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Den  vierten  und  letzten  band  der  Ahd.  gll.  eröffnet  die  reihe  der  alpliabeiisch 
geordneten  glossare.  sie  zerfallen  in  zwei  gruppen.  der  ersten  geliören  wörler- 
büclier  an,  welche,  trotzdem  die  lateinischen  vorlagen  in  ihren  Verzweigungen  und 
Varianten  uns  bisher  nur  ganz  mangeUiafl  bekannt  sind,  sieher  classificieri  werden 
konnten,  ihren  wichtigsten  und  ausgibigsten  bestandteil  bilden  die  so  genannten 
Salomonischen  gll.,  welche  Sievers  auf  grund  der  von  mir  oder  für  mich  von  an- 
dern (Admont  3.  London  Add.  18379)  gefertigten  abschriflen  und  der  incunabel 
bearbeitet  hat.  er  gedachte  das  ergebnis  seiner  Untersuchungen  über  Uire  compo.fi- 
tion  und  über  ihr  Verhältnis  zu  bestimmten,  in  den  frühem  bänden  abgedruckten 
einzelglossaren,  das  jetzt  durch  die  verweise  der  anmerkungen  unvollkommen  an- 
gedeutet ist,  in  einem  eignen  anhang  mitzuteilen,  ebenso  lag  es  in  meiner  absieht, 
diejenige  sippe  der  bibelgli,  welclie  nach  einem  ihrer  hauptvertreter  kurz  die  Mon- 
seer  genannt  werden  kann  und  des  öflern  in  spraclUichem  betracht  unrichtig  beur- 
teilt wird,  im  zusammenhatig  zu  beliandeln.  aber  wesentlich  im  hinblick  auf  die 
bereits  ungebürlich  angeschwollen  bogenzalü  des  buclis  fiaben  wir  beide  von  diesen 
zugaben  abstand  genommen,  belialten  uns  indessen  vor,  sie  spälcr  an  passendem 
ort  nachzuliefern,  die  zweite  gruppe  befassi  in  ihrer  vordem  hälfte  glossare, 
welclie  festen  formen  gar  nieJit  oder  blofs  vermutungsweise  sich  einordnen  liefsen, 
in  der  schlusspartie  solclte,  deren  aiphabet isierung  seeundärer  natur  utul  deren  con- 
ceptioti  niclti  einheitlich  war. 

Besondere  sorge  wurde,  wie  schon  die  menge  der  begleitenden  noten  dartun 
dürfte,  dem  nächst  folgenden  abschnitt,  den  Adespotis,  zugewandt,  mein  eifrigstes 
bestreben  gieng  dahin,  ihren  umfang  nach  möglichkeit  einzudämmen,  in  der  tat 
gelang  es,  manches  stück,  das  früfwr  hier  schien  Unterkunft  finden  zu  müssen, 
nunmehr  den  Nachträgen  einzuverleiben,  anderes  konnte  mindestens  als  mischung 
oder  als  beeinflussl  durch  alphabctisclic  glossare  nachgewiesen  werden:  urichtig 
dünkt  mich  der  dabei  s.  244/*  lierausgcsprungene  beitrag  zur  nachgeschickte  der 
Hrabanischen  gll.  ich  bezweifle  nicht,  dass  fortgesetztes  Studium  tiefer  eindringen 
wird;  zu  seiner  erleichlcrung  wurden  in  den  anmerkungen  säm?ntliclie  lateinischen 
stichworte  verzeichnet.  * 

Was  seil  1879  an  neuem  mnterial  von  mir  oder  von  andern  aufgefunden 
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worden  ist,  vereinigen  mit  wenigen  früher  übersehenen  kleinigkeiten  die  Nachträge, 
deren  anordnung  sich  streng  nach  den  in  den  ersten  drei  bänden  befolgten  normen 
riclUct  und  welclie  jeder,  dem  es  um  einen  überblick  über  den  vortrat  an  ahd.  gü. 
xu  tun  ist,  neben  und  mit  jenen  bänden  wird  benutzen  müssen,  in  der  natur 
der  sache  liegt,  dass  die  neuen  gü.  vielfach  nur  doubletten  bekannter  typen  dar- 
stellen, aber  selbst  innerhalb  der  so  reich  entwickelten  bibelgll.  begegnen  zwei  bis- 
lang unvertretene  familieti:  das  glossar  des  Albert  von  Siegburg  in  den  vier  hss. 
xu  Leiden  19 iE,  Leipzig  106.  107  und  Oxford  Laud.  lat.  14  sowie  der  mit 
deutsehen  Übersetzungen  allerdings  recht  spärlich  versehene  bibelcommentar  des  Ehr- 
langer codex  242,  des  Heiligenkreuzer  57  und  der  Münchner  2571.  4112.  7997. 
beider  Überlieferung  geht  ausschließlich  auf  cistercienserstifler  zurück,  die  grofse 
Goslarer  Iis.  hinwiderum  ist  in  ihren  wortformen  aus  dem  gleichen  grund  wie  die 
bd.  1  s.  xi  besprochenen  Clm.  14745  und  17403  von  interesse.  dass  mit  hilfe 
gedruckter  angaben  diese  Nachträge  namfiafi  vermehrt  werden  können,  muss  ich 
in  zwei  fei  ziehen:  ich  habe  monate  lang  leetüre  der  hsskataloge  Deutschlands,  Eng- 
lands, Frankreichs  betrieben  und  alle  lexiealischen  werke,  welche  selbständig  aus 
ungedruckten  glossaren  schöpfen,  sorgsam  excerpiert.  trotzdem  bin  ich  überzeugt, 
dass  wir  nur  einen  bruchteil  der  jetzt  noch  existierenden  deutschen  gü.  kennen 
und  dass  sowol  die  französischen  bibliotheken,  vorab  die  Pariser,  als  auch  die 
Vaticana,  speciell  der  fonds  der  Reginenses,  ungehobener  scJiätze  die  menge  ber- 
gen, immerhin  aber  werden  weitere  funde  sicli  leichter  als  bislier  controlieren 
und  eingliedern  lassen. 

Dazu  soll  auch  das  Verzeichnis  der  benutzten  665  hss.  —  denn  zu  den 
fortlaufend  gezählten  663  treten  97b  und  237b  hin  tu,  von  denen  icfi  erst  nach 
ab8chlus8  der  numerierung  erfuhr  —  das  seine  beitragen,  ich  bekenne  von  vorn 
herein,  dass  es  ungleich  ausgefallen  ist.  dieser  tage  werden  fünfundzwanzig  jähre 
vergangen  sein,  dass  meine  glossen fahrten  begannen,  es  war  gut,  dass  ich  da- 
mals nicht  ahnte,  une  stark  und  andauernd  ich  von  der  übernommenen  aufgäbe 
würde  gefangen  gehalten  werden:  sonst  hätte  schwerlich  ich  ihr  mich  unterzogen, 
ich  glaubte  vielmehr,  in  einem  lustrum  am  ziel  zu  sein,  das  hauptaugenmerk 
meiner  ersten  reisen  riclUete  sielt  darauf,  die  zeit  mögliclist  auszukaufen,  deshalb 
beschränkten  sich  meine  copien  auf  die  deutschen  demente  der  hss.,  ihr  übriger 
infialt  wurde  nur  in  umrissen  notiert,  ihre  Zusammensetzung  nicht  näher  unter- 
sucht, aber  bereits  bei  der  ausarbeitung  des  ersten  und  vollends  des  zweiten  ban- 
des  ergab  sich  die  not  wendigkeit,  um  gesammelte  gü.  verscliiedener  Schriftsteller 
reinlich  zu  sondern,  auch  den  niefit  deutsch  glossierten  partim  der  Codices  inten- 
sivere beachtung  zu  sclienken.  das  erheischte  neue  besuche  von  Einsiedeln,  S Gal- 
len, München,  Paris,  Wien,  und  als  ich  nach  langer  Unterbrechung  (s.  bd.  3,  v  f) 
an  die  letzten  beiden  bände  lieranlrat  und  deren  eigentümliche  schunerigkeiten  zu 
bewältigen  trachtete,  sali  ich  mich,  gereifter  an  einsieht  und  strenger  geworden  m 
meinen  ansprüchen,  zur  abermaligen  prüfung  der  meisten  einschlägigen  mss.  ge- 
zwungen,   die  hss.,  welche  zum  ersten  mal  oder  widerholt  seit  ostern  1892  von 
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mir  benutzt  sind  —  sie  machen  ein  drittel  aller  überhaupt  für  dies  werk  heran- 
gezogenen aus  — ,  haben  eine  derartige  bescfireibung  erfahren,  dass  ich  kaum  glaube, 
sie  besser  machen  zu  können,  mein  wünsch  wäre  getieften,  auch  allen  übrigen 
eine  neue,  meinen  jetzigen  principieti  entsprechende  behandtung  angedeihen  zu  las- 
sen, wer  aber  eine  Vorstellung  davon  hat,  wie  viel  zeit  mitunter  ein  einziger  co- 
dex kostet  —  die  Bamberger  hs.  L.  in.  9  und  die  Bonner  218  beschäftigten  mich 
jede  mehrere  wochen  — ,  der  begreift,  dass  alsdann  noch  jähre  verstrichen  sein 
würden,  ehe  der  band  hätte  publiciert  werden  können,  mich  würde  zwar  weder 
die  mehrarbeit  noch  der  aufschob  verdrossen  haben:  indessen  fragt  sich,  ob  damit 
unsern  Studien  ein  erheblicher  gewinn  erwachsen  wäre,  denn  für  germanistische 
zwecke  liegt  wenig  oder  nichts  an  den  lagenverhäünissen,  der  columneneinteüung 
und  sonstigen  details  der  hs.  eines  beliebigen  lateinischen  Schriftstellers,  welche  zu- 
fällig die  feder  eines  allen  Users  mit  einigen  inier  linear gll.  versah,  die  sammelhss. 
deutscher  gll  aber,  deren  composiiion  unser  volles  interesse  verdient,  nahm  ich  fast 
sämmtlich  von  neuem  durch,  nur  die  darsteüung  des  grofsen  Schlettstädter  codex 
und  des  Parisinus  2685  wäre  bei  nochmaliger  durchsieht  vermutlich  jetzt  ausführ- 
licher als  1876  ausgefallen. 

Die  von  mir  gegebenen  hssbeschreibungen  sind  —  und  darin  liegt  ihre  da- 
seinsbcrcchiigimg  neben  den  bereits  vorhandenen  —  auf  den  glossographiscfien  und 
german ist ischen  meridian  visiert,  vor  allem  wollen  sie  die  verschiedenen  ursprüng- 
lich selbständigen  teile  der  einzelnen  Codices  genau  bestimmen:  dieser  p flicht  ent- 
ziehen sieh  auch  die  bessern  unter  den  modernen  deutschen  katahgen  —  der  aus- 
ländischen ganz  zu  geschweigen  —  fast  durchweg,  für  die  sprachliche  beurteilten  g 
kommt  aber  viel  darauf  an,  ob  die  partien  eines  codex,  welche  deutsche  gll.  ent- 
halten, von  anfang  an  zusammengehörten,  oder  ob  der  zu  fall,  ähnlicher  inJialt, 
gleiches  formal  sie  später  erst  vereinigte,  beispielshalber  haben  die  bibelgll.  und 
das  alphabetische  Wörterbuch  der  Fuldaer  hs.  Aa  2  mit  deren  Alcuingü.  nichts  ge- 
mein, die  bäum-,  kräuter-  und  tiernamen  des  Clm.  14747  stehen  in  keinem  bezug 
zu  dem  glossenbefund  der  zweiten  hälfte.  weil  der  einheitliche  character  einer  hs. 
oder  ihre  nichteinheiüichkeit  vielfach  nur  mittels  der  lagenverhältnisse  sich  eruieren 
Uisst,  wurden  diese  besonders  beachtet,  so  zielen  meine  beschreibungen  neuem  da- 
tums  darauf  ab,  jeden  codex  weniger  in  seinem  sein  als  in  seinem  werden  zu 
begreifen,  ich  suchte  ferner  bei  glossensammlungen  die  zalülosen  kleinen  füllstücke, 
Worterklärungen,  sentenzen,  rätselfragen  usw.  zu  verzeichnen,  über  welche  die  ge- 
druckten kataloge  naturgemäfs  meist  mit  stillschweigen  hinweggehen,  welche  jedoch, 
obgleich  an  sich  ohne  wert,  darum  wichtig  sind,  weil  sie  variiert  oder  anders  com- 
biniert  gar  häufig  sich  widerholen  und  uns  einblick  in  den  betrieb  des  Unterrichts 
und  den  Zusammenhang  der  schulen  verschaffen,  die  nrn  der  vier  bände  dieses 
werks,  innerhalb  welcher  die  gröfsem  oder  kleinern  glossencomplexe  zum  abdruck 
gelangten,  gab  ich  gehörigen  orts  überall  an,  sodass  mit  hilft  der  beschreibung  je- 
der codex  sammt  seinem  glossenbestand  alsbald  reconstruiert  werden  kann:  ich  ver- 
traue, dass  nun  die  frühern  klagen  über  das  ordnungsprirunp  der  Sammlung,  so 
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weit  sie  nicht  von  der  Unvernunft  dietiert  waren,  verstummen  werden,  der  leich- 
tern Übersichtlichkeit  wegen  wurde  der  hauptinhalt  der  hss.  und  ihrer  teile  durch 
gesperrten  saix  hervorgehoben,  die  druckorte  seltenerer  piecen  wies  ich  nach  und 
suchte  tunlichst  auch  sonst  für  Orientierung  xu  sorgen:  hier  wird  freilich  man- 
cher manclies  hinzufugen  oder  bessern  können,  denn  in  allen  satteln  bin  ich  nicht 
gerecht,  an  der  geschichte  der  Codices,  ihren  alten  Signaturen  und  vormaligen  be~ 
xeichnungen,  so  fern  diese  nicht  aus  der  gegenwärtigen  mühelos  abgelesen  werden 
können  (zb.  Clin.  18140  =  Teg.  140),  bin  ich  nicht  achtlos  vorübergegangen, 
waren  mir  facsimüia  bekannt,  so  wurden  sie  notiert,  mindern  wert  mafs  ich 
gewissen  äufserlichkeiien  bei.  heutigen  tags  pflegt  man  höhe  wie  breite  der  hss. 
in  ceniimetem  auszudrücken;  ich  blieb  im  allgemeinen,  wenn  es  nicht  um  frag- 
mente  sich  handelte,  bei  der  alten  formatangabe,  weiche  vor  jähren,  als  ich  mit 
der  arbeit  begann,  allein  üblich  war  und  mir  persönlich  sympathischer  ist,  da  sie 
die  gröfsenverhältnisse  sinnfälliger  bezeichnet,  während  ich  die  centimeter  immer 
erst  mittels  eines  xoüstocks  mir  veranschaulichen  muss.  der  art  des  einbands  ge- 
schah nur  selten  erwälmung:  selbst  wenn  auf  ihn  von  mir  systematisch  geachtet 
worden  wäre,  so  luUte  trotzdem  ich  nur  die  fälle  modernen  Ursprungs  angezeigt, 
dagegen  erschien  es  mir  als  eine  pflichi  wissenschaftlicher  dankbar keit,  jedes  mal 
festzustellen,  wer  die  deutschen  gü.  einer  hs.  zuerst  aufgefunden  und  wer  nach- 
mals um  sie  sich  verdient  gemacht  fuU.  kleinere  bisher  ungedruckte  texte,  segen, 
bücherverzeichnisse,  reeepte,  grabschriften,  Sprichwörter  uä.  kamen  mehrfach  zur 
mitteilung.  ihre  deutschen  worte  sind  durch  gesperrten  saix  kenntlich  gemacht, 
ebenso  verfuhr  ich  bei  den  neuen  deutschen  gü.,  welche  gelegentlich  abermaliger  ver- 
gleichung  der  hss.  oder  widerholter  durchsieht  meiner  abschriften  sich  ergeben  hat- 
ten, die  resultate  dieser  collationen  nahm  ich  darum  in  die  beschreibungen  auf, 
damit  man  dort  alles  beisammen  fände,  was  auf  den  jeweiligen  codex  bezug  hat. 
ein  arithmetisch  geordnetes  Verzeichnis  aller  verbesserten  textstellen  bringt  übrigens 
die  siebente  tabelle.  ihr  benutzer  hat  zunächst  das  citat  und  dann  die  beschrei- 
bung  der  an  der  citierten  stelle  verwerteten  hs.  nacJizuschlagen.  denn  die  berich- 
tigungen  zweimal  mit  haut  und  haaren  abdrucken  zu  lassen,  tat  mir  doch  der 
räum  leid,  dass  die  nachtrüge  zu  den  Wiener  hss.  der  Monseer  gü.  besonders 
zahlreich  sind,  rührt  daher,  dass  ich  beide  nicht  abschrieb,  sondern  der  Zeiterspar- 
nis lialber  mit  einer  eopie  von  Pezens  ausgäbe  verglich,  bei  collationen  begeht  man 
leicfiter  fehler  als  bei  vollständigen  abschriften,  weil  das  auge  zwei  büder  zu  glei- 
cher zeit  in  sich  aufnehmen  muss.  ich  pflege  jetzt,  dttreh  erfahrungen  gewitzigt, 
nur  nocfi  zeilengetreu  zu  copieren,  und  zwar  unter  beibeludtung  sämmtlicher  ab- 
breviaturen.  diese  sind  denn  auch  in  den  lateinischen  stücken  der  beschreibungen, 
sobald  mir  etwas  darauf  anzukommen  schien  oder  die  widergabe  typographisch 
nicht  allzu  schwierig  war,  reproduciert.  im  übrigen  sei  noch  auf  die  Vorbemer- 
kungen zu  dem  Verzeichnis  s.  371  ff  hingewiesen,  ein  anhang  endlich  steXU  die 
mir  bekannt  gewordenen  kümmerliclien  und  ungleichwertigen  nachrichten  über  ver- 
schollene glossenhss.  zusammen. 
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Menschenwerk  ist  Stückwerk,  ich  weifs  sehr  wol,  das*  ich  absclUiefsenderes 
hätte  leisten  sollen,  ich  weifs  auch,  dass  andere  zur  lösung  der  aufgäbe  ganz 
abweichende  bahnen,  deren  berechtigung  ich  nicht  bestreiten  will,  eingescJdagen  ha- 
ben würden,  ich  weifs  endlich,  dass  die  Wissenschaft  in  ewigem  fluss  begrif- 
fen ist,  ihre  ziele  sich  immer  erfiöhen,  ihre  methoden  von  tag  zu  tag  sich  ver- 
feinern und  dass,  was  heute  dem  staut!  der  forscliung  genügt,  schon  bald  unter 
neuen  gesichtspuneten  besser  gemacht  werden  kann,  aber  jede  philologische  lei- 
stung  ist  mitbedingt  von  der  mdividualität  des  autors  und  reicht  über  deren  von 
der  natur  gesteckte  grämen  nicht  hinaus,  für  mich  stehen  alle  sprachlichen  er- 
(/ rf misse  nur  in  zweiter  linie,  sie  geilen  mir  als  mittel,  niemals  als  zweck,  ich 
lege  vornehmliches  gewicht  auf  die  geschickte  deutscher  bildung  und  gesittung. 
wie  die  hehre  Schönheit  der  antiken  weit  noch  in  ihren  dürftigen  und  verstüm- 
melten resten  die  fähigkeü  besafs,  verbunden  mit  dem  Christentum  neues  leben 
zu  wecken,  den  wilden  sinn  unserer  vorfahren  zu  zähmen  und  hörbaren  in  cul- 
turträger  umzuwandeln,  das  erscheint  mir  als  ein  so  betrunderungsuxirdiges  scfuiu- 
spiel,  dass  dem  Verständnis  der  entwicklung  dieses  processes  zuverlässiges  und  ge- 
sichtetes maierial  zuzuführen  mich  keine  mühe  zu  grofs  dünkt,  ich  sage  darum 
mit  dem  hl.  Hieronymus  nos  nostra  habuimuf  tompora  et  cueurrimus  quantum 
potuimus. 

Von  der  siebenten  tabelle  war  schon  die  rede,  die  weitern  sprechen  für  sich 
allein,  bemerken  muss  ich  indessen,  dass  das  capitel  'Doeeniana'  nur  im  allge- 
meinen ein  bild  von  den  glossographischen  arbeiten  dieses  gelehrten  entwerfen  will; 
denn  ich  habe  seine  Sammlungen  nicht  wort  für  wort  mit  meinem  apparat  ver- 
glichen. 

Obwol  meinem  subjectiven  gefühl  ein  einziges  register  besser  gefallen  hätte, 
gab  ich  mit  rücksicht  auf  den  umstand,  dass  dies  buch  sehr  verschiedenen  inter- 
essenten,  historikern,  philologen,  vielleicht  auch  theologen,  dienen  soll,  im  ganzen 
ihrer  sechs,  die  beiden  ersten  bedürfen  keiner  erläuterung.  von  analogen  initien- 
verzeieftnissen  untersefieidet  sich  das  dritte  zu  seinem  vorteil  in  so  fern,  als  es 
alle  citierten  verse  lateinisclier  gedickte,  nicht  blofs  deren  eingangs  xeilcn  aufführt; 
handelt  es  sich  doch  öfters  um  federproben,  welclie  kcitwswegs  den  anfangen  ent- 
nommen zu  sein  brauchen,  das  sechste  sucht  den  bunten  inlialt  des  Hssverzeiclt- 
nisses  in  dem  mafs  nutzltar  zu  machen,  als  die  dringend  gebotene  knappheit  irgend 
erlaubte,  bei  mechanisclter  alphabelisicrung  würde  manches  anonyme  stück  sich 
dem  auge  des  suchenden  ent zielten;  darum  war  ich  bestrebt,  gleichartiges  nach 
gruppen  zusammenzuordnen,  speciell  germanistischen  bedürfnissen  angepassl  sind 
die  register  4  und  5.  ersteres  vereinigt  die  deutschen  im  Hssverzeichnis  verstreu- 
ten worte  mit  denjenigen,  welche,  weil  jüngern  Ursprungs  oder  unverständlich 
oder  aus  andern  ursaclien,  in  die  noten  der  vier  bände  verwiesen  waren,  das 
fünfte  bringt  sämmtliciut  besprochenen  wortc,  deutsclte,  lateinische,  keltische,  selbst 
wenn  diese  besprechung  sich  auf  etnen  beleg  aus  Qraff  oder  auf  das  geständnis 
meiner  ratlosigkeit  redimierte,    blofs  die  sichern,  durch  ein  vorgesetztes  'lege*  ge- 
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kennzeichneten  bessemngstvrschläge  der  anmerkungen  blieben  ausgeschlossen,  ebenso 
solche  citate  der  abteüung  ' Pflanzenreich* ,  welche  mit  der  anführung  des  COL  nur 
den  Zusammenhang  zwiscJten  den  deutschen  kräuterglossaren  und  den  alten  latei- 
nischen klar  zu  stellen  bezweckten,  hin  und  wider  konnten  meine  frühem  er- 
klärungen  durch  in  eckige  klammem  eingeschlossene  Zusätze  berichtigt  oder  ergänzt 
werden,  ich  denke,  diese  beigaben  werden  den  Gü.  den  clutracicr  eines  buche  mit 
sieben  siegeln  endgiltig  benehmen. 

Dasjenige  register  freilich,  welches  bei  beginn  des  Unternehmens  in  aussieht 
gestellt  war,  welches  vielleicht  am  sehnlichsten  erwartet  wird  und  welches  ich  ohne 
sonderliche  mühe  binnen  kurz  bemessener  frist  zu  liefern  vermocht  hätte,  nämlich 
ein  nhhabflusrhrs  rcrteirlmix  sämmtlirhrr  alossierten  lateinisrhen  Wörter,  erscheint 
nicht,  einerseits  würde  bei  der  masse  des  tnateriah  dafür  ein  eigner  fünfler 
band,  der  an  umfang  hinter  seinen  Vorgängern  kaum  zurückgeblieben  wäre,  not- 
wendig gewesen  sein,  ohne  Subvention  seitens  der  k.  preufsischen  akademie  hätte 
seine  drucklegung  nicht  erfolgen  können,  aber  angesichts  der  weit  gehenden  an- 
spräche, welche  diese  hohe  körperschaß  zu  befriedigen  hat,  bestand  vorläufig  keine 
Hoffnung  auf  Zuwendung  neuer  mittel  andererseits  erschien  mir  der  wissenschafU 
liclie  nutzen  eines  auf  die  Oll.  beschränkten  lateinischen  wortindex  recht  proble- 
matisch, wenn  ich  auch  seinen  practischen  nicht  läugne.  doch  aufgeschoben  ist 
nicht  aufgehoben,  ich  gedenke,  wenn  anders  ich  arbeitsfähig  bleibe,  den  rest  mei- 
nes lebens  an  ein  umfassendes  Wörterbuch  der  ahd.  spräche  zu  wenden,  nachdevi 
ich  ihre  kleinem  denkmaler  zuvor  nochmals  behandelt  haben  werde,  diesem  Wörter- 
buch anhängen  will  ich  eine  liste  sämmtlicher  übersetzten  lateinischen  ausdrücke, 
dfi.,  anders  gesagt,  ein  lateinisch-deutsches  register  fast  zur  ganzen  ahd.  prosa. 
seine  Vorzüge  vor  einem  bloßen  glossenindex  liegen  auf  der  Hand,  einmal  erfor- 
dert es,  weil  ihm  alle  ziffemmäfsigen  belege  fehlen  können  —  denn  sie  findet 
man  unter  dem  entsprechenden  Stichwort  des  lexicons  — ,  geringem  räum  als  ein 
solcher,  zweitens  aber  bietet  es  ivrgleicJienden  Untersuchungen  manigfachster  na- 
tur  auf  syntactiscfiem,  synongmischem ,  diabetologischem  gebiet  gesicherte  grund- 
lagen. 

Im  verlauf  meiner  arbeiten  bin  ich  von  vielen  seilen  gefordert  worden,  ich 
danke  hier  nochmals  allen,  die  mich  unterstützt  haben,  auch  dieser  letzte  band 
erfreute  sich  tatkräßiger  teilnähme,  reichlichen  Zuwachs  brachten  ihm  RPriebschs 
englische  reisen,  der  mein  interesse  wahrzunehmen  jeder  zeit  beflissen  war.  p. 
QMtier  Iiatte  die  gute,  midi  auf  eine  reihe  von  ca  n siealer 

gü.  aufmerksam  zu  machen  und  ihre  Verwertung  zu  gestatten,  geh.  hofrat  KZan- 
gcnie.ister  überließ  mir  in  liberalster  weise  die  von  thm  entdeckten  alten  gü.  des 
Pal.  1088  zur  Veröffentlichung,  acht  volle  tage  genoss  icJi  die  liebenswürdige  gast- 
freundschaß  des  stißs  Heiligenkreuz,  für  nicht  wenige  gefäUigkeiten  bin  ich  CKraus, 
ANapier,  HV Sauerland,  ASchbnbach,  JSeemüüer  verpfliclUet.  EDümmler  und 
WMeyer  begleiteten  nach  wie  vor  den  forlgang  des  Unternehmens  mit  ihrem  rat. 
aber  mein  aller  wärmster  dank  gebürt  dem  director  und  den  beamien  der  L  hof- 
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und  Staatsbibliothek  zu  München,  deren  unermüdliche  gefälligkeit  und  naelisiehtige 
geduld  während  eines  vierteljahrhwiderts  sich  immer  gleich  blieb,  so  sind  mit  die- 
ser weltberühmten  anstatt  die  deutschen  gll.  auf  das  engste  verknüpß:  ifirer  obhut 
ist  die  hauptmasse  der  denkmäler  anvertraut,  in  ihren  räumen  haben  BJDoccn  und 
JASchmeller  den  plan  einer  Sammlung  erwogen  und  vorbereitet,  KHofmann  und 
FKeinx  ihn  weitergeführt,  ihr  wirksamer  beistand  endlich  hat  auf  bäuerischem  ba- 
den der  ausgäbe  zum  ersehnten  absciduss  verhol fm. 

Erlangen,  den  12  märz  1898. 

STEINMEYER 
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ALPHABETISCH  GEORDNETE  GLOSSARE. 

A.  BESTIMMBARE. 

HERMENEUMATA  PSEUDODOSITHEANA. 

[Corpus  gloes.  lat  ni] 

MCLXVII 

Codex  Lugdunensis  Voss,  graecus  4°  7. 

1  OnjXarov  sponda  bettibret  10b— 20, 37 

MCLXVIII 

a  =  Clm.  13002.  b  =  Ctm.  22201. 

2  Chalaao1  Grando  scür  a  214»*  hagiL        229d— 169,  13  7 

3  1  shur  b  229d— 169,  11  Anithon  anetum  tille»  b  231d— 186,  18  8 

4  Cmtallo«  Glaties   is  a  214*»    ish  b 


GLOSSAE  AFFATIM. 

[Corpus  gloes.  lat.  iv] 

MCLXIX 
Folium  Meüieense  p.  lb.  * 

5  Decipula  laqueus  edo  falla  —  503,18     Discrimina  misealihu,  l  diuerea  —  506,  25  9 

MCLXX  * 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 
G  (118*1)  Auetor  ortfruino  At  contra  thara  uuidri  10 

1  Calazo  b  *  von  jüngerer  hand  b  *  den  gü.  eum  Liber  comitis  (CCCCXCVI) 
schlief sen  »ich  unmittelbar  an  Dragontopede,  homo  est  qui  caudü  hab&  draconis  (502, 12). 
Deplere,  enacuare  (502,  31).  Deplet,  euacuat,  l  exinanit  (502,  32).  Decipula  usw.  Demoo, 
sei us  quia  sdentia  inflat.  Discrimen,  discretio  I  periculum  (506,  28  Discrimen  aeperatio 
discretio).  Discrimina.  zwar  begegnet  Dragontopede  auch  in  den  Ott.  Salomonis  (W.  56d 
der  incunabel) ;  dass  aber  vorliegende  worte  aus  den  Olossae  Affatim  geschöpft  sind,  be- 
weist die  folge  Dragontopede.  Deplere;  wenn  Demon  sich  dort  nicht  vorfindet  und  die 
erklärung  von  Discrimina  nicht  übereinstimmt,  so  rührt  das  daher,  dass  die  drei  letzten 
gU.  ohne  linien,  vielleicht  von  anderer  hand,  nachgetragen  wurden  *  mehr  als  fünf 
Althochdeutsche  glasen  IV.  1 
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5  Anünaduerte  nim  couma 

6  Auelantur 1  fnehant  atimizant 2 

7  Aduersantea  uuidaruuertun 

8  Aduocatus  zua  Iadonter 

9  Adtentius  starhlichor 

10  Altercatio  strit 

11  Artifex  meistar 

12  Actu  ahtu  tati 3 

13  Appellatiuum  kinätlicher 

14  Arrogantes  hruondi 

15  Absurdum  unfroi4 

16  Ad  propagand  zikipreittennc 


1  Assiduitate  emmizi 

2  Adflictioni  neizzeseli 

3  Adsuetw  kiuuonc 

4  Agmina  maiiagi"  trust 


Abdicat  ferqhede 
Absque  federe  ana  uuara 
Adminiculum  zihelfu 
Amenticus  urmuati 
Auidus  ehtic5 

Atritus  ferzoran  ferthro8can  6 
(118**)  Abacta  fona  kitanen 
Adrogantia  keili 
Acomoda  zikiuuerre7 
Antecellit  furi  ferit 
Adtende  ana  thenchi 
Adßtibulatio  urchundi 
Ambiziosus  kiri 
Abrogans  freebi 
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sechstel  des  glossars  Ic.  stellen  einen  auszug  aus  den  Affatim-gU.  dar,  welcher  im  gan- 
zen deren  folge  wahrt.  Störungen  zeigen  sich  hauptsächlich  dort,  wo  zwei  glt.  in  einer 
teilt  stehen :  die  zweite  fällt  dann  vielfach  aus  der  Affatim-ordnung  heraus  oder  gehört 
überhaupt  nicht  zu  diesem  glossar.  schon  in  der  vorläge  scheinen  also  fremde  gll.  frei 
gebliebenen  zeilenteilen  eingeschrieben  gewesen  zu  sein,  allerdings  kann  das  benutzte 
Äff atim-exemplar  vollständiger  gewesen  sein;  hin  und  wider  stimmt  nämlich  zu  Ic.  das 
mit  Affatim  nahe  verwandte  glossar  Abstrusa  (CGL  IV,  1  ff)  in  Worten,  die  der  ausgäbe 
von  Affatim  fehlen,  erledigt  sich  somit  RKögels  ansieht  (Beitr.  9,  334/),  es  liege  in 
Ic.  ein  umgearbeitetes  excerpt  der  Keronischen  gll.  vor,  so  bleibt  doch  noch  manches 
nicht  sicher  deutbar,  woher  rührt  es,  dass  beim  C  und  beim  O  ein  späterer  Affatim- 
abschnitt  einem  früheren  vorangeht  ?  hier  und  öfter  bemerkt  man,  dass  mit  beginn  einer 
neuen  spalte  der  hs.  ein  Wechsel  in  den  gll.  eintritt,  dh.  abschnitte  aus  Affatim  anheben, 
nachdem  vorher  andersartiges  gestanden  hatte,  oder  umgekehrt,  die  vorläge  dürfte  dar- 
nach unserer  hs.  ähnlich  eingerichtet  gewesen  sein,  wie  erklärt  es  sich  ferner,  dass  die 
fremden  bestandteile  vom  M  ab  stets  am  schluss  der  buch  stalten  sich  finden,  bei  A  und 
D  aber  zu  an  fang  und  bei  C  eingeschlossen  zwischen  2  Affatim- stücken?  über  die  her- 
kunft  der  nicht  aus  Affatim  stammenden  gü.  steht  trotz  Kögels  bemühungen  wettig  fest : 
unzweifelhaft  sind  nur  einige  entlehnungen  aus  dem  Matthaeus  und  der  homilie  De  voca- 
tione  gentium  der  Fragmenta  theotisca;  sie  wurden  daher  allein  von  mir  ziffernmäfsig 
bezeichnet.  Anachorita,  Cenobitarum  und  Sarabaitanun,  alle  drei  blässer  geschrieben,  wer- 
den aus  der  Benedictinerregel  c.  1  genommen  sein  (bedeutet  OB  nach  Anachorita  Glossae 
regulae?  und  bezieht  sich  eG  (=  e  glossis?)  hinter  Supplicat  auf  Sarabaitarum  t»  der 
gleichen  seile  der  nächsten  spalte?),  zu  Gregors  Homilien  1,  1  p.  1439  kann  gehören 
Ad  propagand  und  Torosa  cervix,  zu  des  Hieronymus  vorrede  zum  Pentateuch  Apocri- 
forum  und  Deleramenta  1  Anelant'  hs.  *  atimizant]  das  zweite  i  angehängt,  nt  Ii- 
giert      *  tati  nebengeschr.      *  Kögel  vermutet  unfori      •  ehtic  neben  Auidus,  über 

ferroran  throie*n 


welchem  auidu  steht  •  es  steht  Atritus.  fer  7  die  gl  nimmt  Kögel  =  u  Irifuerre. 
die  über  das  folgend*  Adsumptione  geschriebene  gl.  ist  ausradiert 
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1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 


.in 
31 


Archana 1  heilac  kiruni 
Aijgit1  angustit 
Agnitio  urchnat2 
Annosa  iarsami  giu 
Aazie  anguslih 

Angariaü  kinotta    [angariaverit  Matth. 

5,  41] 

Anitne3  fidei   luzil    kiloubun  [Matth. 

6,  30] 

Alabastrum  olifaz  salpfaz  [Matth.  26,  7] 
Azimorum  oetrono  [Matth.  26,  17] 
Agrum   figuli  hauenares*  lant  [Matth. 

27,  7.  10  =  Fragm.  theot.  xxiv,  14] 
Appetunt  choront 
Apocriforum  zuui  uligo 
Abigebat  uzfer  tre'p 
Auctum  funtan 
(118**)  Alui8  zoh.  fuata 
Ast*  kiuuisso  sars[471,  10  Ast  statim?] 
Aras7  altara 
Ater7  forzih 
Ad  plagara  zi  halbo8 
Ariolus9  liozo 

iEther»  himU  [473,  15  Aeter  oelum] 
Ataui10  entriske  [472,  33  Attaui  anti- 
qui] 

Atria"  frithof  [472,43  Atria  porticuin] 
Adpendet   ahtot    [473,  38  Adpendit 

aestimat  pensat  metitur] 
Aleum"  tiufin  imo»  [473,  48  Alueum 

profundum] 


Area11  tenni  [476,  54  u.  anm.   Areae  32 

ubi  fruges  excutiuntur]  33 
A  tergo13  aftuuart  [476,  22  A  tergo  a  34 

posteriore]  35 
Adserit"  qbidit  [477,  13  Adserit  dicit  36 

adfinnat]  37 
Adfectum  muotuuillo.  minna 14  [476,  34  38 

Afectum  desiderium  amor  dilectio]  39 
Alligoria  kilibnissi  [477,2  Allegoria  si-  40 

militudo]  41 
Apices15  puoh  staba  [477,  48  Apices  42 

litteras]  43 
Abd'tum18  kiporgan  [478,  29  Abditum  44 


absconditum] 
Alimonia  lipnara 

uictualia  esca] 
Amictus  kiuuatit 

uestitus] 


45 

[478,  15   Alimonia  46 

47 

[478,  18    Amictus  48 

49 

Adnixus  ingunnan  kifuagit1*    [479,  43  50 

Adnixus  conatus]  51 
Agiograf a  uuih  kischrip  [479,  52  Agio-  52 

grafa  sancta  scriptura]  53 
Agit17  tregit  [479,  57  Agit  portat]  54 
Aditus17  incanc  [480,  26  u.  anm.  Adi-  55 

tus  introitus  ingressus  accessus]  56 
Agrigula  lan'si  do  lo  [480,  37  Agricola  57 

colonus  cultor  agri]  58 
Acula18  1  sidi  lo  [482,  36  u.  anm.  59 

Accola  in  tuo  manens?]  60 
Angor18  unfroi  61 
Aditus19  incanc  zuakanc  62 


1  beide  gü.  in  einer  zeile  *  dieselbe  deutsche  gl  über  dem  folgenden  Adulatio  aus- 
radiert »  l.  Minime  Nyerup,  was  die  deutsche  Übersetzung  voraussetzt  :  sohin  ist  die 
glossatur  älter  als  ihre  alphabetische  umordnung.  dies  minimae  hat  Sabotier  für  mo* 
dicae  der  Vulg.  nur  hier,  nicht  auch  Matth.  8,  26.  14,  31.  16,  8  4  hauenares]  das 
erste  e  aus  a  corr.  •  beide  gll,  in  Hner  zeüe  •  aar  nebengeschr.  1  beide  gü.  in 
Hner  zeüe.  Atrium  vermutete  Nyerup.  vgl.  3,  27  •  halbo]  h  aus  corr.  •  beide  gll. 
in  einer  zeile  »•  beide  gll.  in  einer  zeüe  »  beide  gü.  in  Hner  seile  »*  imo  ist 
Kol  mit  Kögel  als  tat.  aufzufassen  11  beide  gü.  in  Hner  zeile  "  darauf  Adnec- 
te»ns  ohne  gl.  [476,  38  Adnectans  donans]  u  beide  gü.  in  Hner  seile  "  kifuagit 
nebengeschr.      11  beide  gll.  in  Hner  seile      19  beide  gü.  in  Hner  zeüe.  s.  unten  4,  16 

"  s.  oben  z.  55 

V 
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1  Anibienbbue  umbi  cantein  [480, 42  Ani- 

2  bientibus  cireumdantibus] 

3  Ad  limina  zi  portuti  [480,  52  Ad  limina 

4  ad  portal] 

5  Asportat  intre  git  [482,  41  Asportat 

6  abducit  auehit  aufert  abstrahlt] 

7  Adolct1  iuprennit  [482,  27  Adolet  in- 

8  cendit  ucl  incensum  ponit] 

9  Altilia1  fliukenti  [481,   2  Altilia  stu- 

10  dio  saginata  uel  uolatilia] 

11  (118»*)  Adoriri  pigunst  [483,  34  Atlo- 

12  rire  incipit] 

13  Agonia  cambri  snelli2  [483,  17  Agonia 

14  alagritas  uigor] 

15  Agon3  fehta  ila  [483,40  Agon  pugna] 

16  Angor*  unfroi  [483,53  w.  anm.  Angor 

17  triötitia  siue  tristis] 

18  Austeritas  sar  fi.  herti  [484,  33  Auste- 

19  ritaa  seueritas] 

20  Aurora  tagoroth  [485,  5  Aurora  niatu- 

21  tinum  tempusj 

22  Auulsus  kescheidan   [48C,  6  Auulsus 

23  separates  abductus] 

24  Arduum  unsamft  [485,  10  Arduum  dif- 

25  Beile] 

26  Artus  koleih  [487,  10  Artus  iuncturae 

27  membrorum] 

28  Artus  fingar  [487,  11    Artus  digitos 

29  aut  reliqua  nodaj 

30  Adtolens  heffi  nti   [483,  26  Attollens 

31  eregens  eleuans] 

32  Aelimentum  kiscaft  [478,  8  Aelimen- 

33  tum  creaturarum  est?] 

34  Adserit4  qhuidit.  festinot 

35  Ambitiosa  kiri  [*.  unten  Non  est  ambitiosa] 


Aftectum5  uuillo  36 
Absurduni,    inconueniens.    unkirist    lih  37 
diuersum,    missilih    dissonum.    dissi-  38 
milem,  unkilih6  [486,  40  Absursum  39 
infirmum  inconueniens?]  40 
Abnufcit7  uueriTuuidrot  41 
Adtende  ausculta,  hori8  42 

(118bl)  Bellicosus  chuoni  inuuige  [488,  43 

24  Bellicosus  uir  aasiduus  in  bello]  44 
Babtismum  uuaskiuuazar  [487,  12  Bap-  45 

tismum  lauacrum  tineturiuni]  46 
Basilla  chuningin  [487,  14  Basilla  re-  47 

gina]  48 
Bacbi  entriske  [487,  17  u.  anm.  Bachi  49 

antiqui]  50 
Baratrum    tiufin     [487,   19    Baratrum  51 

uorago  carens  fundiun  uel  foaaa]  52 
Barbarica  culdbias  uuerh  [487,  26  Bar-  53 

barica  opera  de  auro]  54 
Baiolus  traganter  [487,  28  Baiolus  ge-  55 

rolus  portator]  56 
Barbaras  eli  diotic9  [487,  45  Barbaras  57 

inquinatus  containinatus]  58 
Beneficus  uuala.  tuanti 10  [488,  4  Bene-  59 

ficus  bene  agens]  60 
Bipüuüs  achus  zuuiuuas  [489,  2  Bipin-  61 

nis  securis  ainagonicarum]  62 
Boreas  northuuint   [489,   23  u.  anm.  63 

Boreas  uentus  aquilo  dicitur]  (>4 
Brutus11  tumber  narro  [489,  38  Brutus  65 

stultus  graui*  stupidu*  h«bis  insipiens]  60 

Conperi  archanta,   fand  [499,  3   Con-  67 
peri  cognoui]  <>S 


1  beide  gü.  in  einer  teile  1  anclli  nebengeschr.  9  beide  gll.  in  einer  teile  *  s. 
oben  3,  36  •  s.  oben  3,  38  •  dh.  Absurdü.  diuersö  j  diwonü.  disaimfle  nehmen  sttei 
textteilen  ein,  das  andere  ist  über  Absurdü,  diuersü  und  disrimile*  übergeschrieben  1  da- 
vor Anachorita  GR  und  darüber  wgregatus.  a  grege  separatas,  diese  und  die  beiden  fol- 
genden gü.  blässer,  aber  vom  Schreiber  des  übrigen.  Abnu$it]  it  blasser  '  darauf 
freier  räum  für  fünf  gll.  •  eli  diotic  auf  rasur  10  tuanti]  nt  Ii  giert  "  darauf 
freier  räum  für  swei  gll. 
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1  Commezsatione* 1  huorigbiu  couma  [498, 

Calculus  zantrn 

35 

2     31   Comeaationea  luxoriosa  conuiuia 

Cemsentur  kiskeritsint 

36 

3     cum  meretricibus] 

Conferti.s  uuantolout 

37 

4  Communem  unrein i   [499,  21  Commu- 

Consternebant  ferbrachun 

38 

5     nein  inmundumj 

Condicio  euua  kisezit* 

39 

6  Constantia  fast  muati.  fastlicbo  [500, 45 

Cecinit  forachundit 

40 

7     Constantia  animi  firniitas] 

Catbolicuä  allicher.  kilaupfto 

41 

8  Cruenta  ennuati2    [501,   22  u.  anm. 

Congultum  kiratan 

42 

0     Cruenta  uexatio] 

Coetaneos  kialtro 

43 

10  Cuidam  sumalichemo  [501,  42  Cuidam 

Concionatur  filosprechot 

44 

1 1  alicui] 

Conparatio  uuidarmez 

45 

12  Cuiusque  eoeo  uuemo   [501,  44  Cuius- 

Cerimonia  kelt 

46 

13     que  cuiuscumque] 

Contumax  einstritic 

47 

14  Cuiuspiam   ethes   uuelichee    [501,  45 

Citra7  enont 

48 

15     Cuiuspiam  alicuiu.«] 

Cloea7  regan 

40 

16  Cuiusque    modo  t-he*   so  uueliches  nu 

Contubernium  kinoscaf 

50 

17     [501,  47  Cuiusque  modo  qualiscuiua- 

Cenum*  horo 

51 

18  que] 

Clemens8  kenadiger 

52 

19  Connpicuum  ougazorhto  [501,  11  Con- 

Carina9  achef 

53 

20     spicuum  qui  uidit  et  conspicit] 

Congeries0  oamanunga 10 

54 

21  Cunctatur  zuui  ulot  [501,  37  n.  anm. 

(118b3)  Cogerunt  patun11 

55 

22     Cunctatur  dubitat] 

Curia  mahal 

56 

23  Consultat  fra  get  kirates.  deliberat  ahtot. 

Coacemant  uffont  paront 

57 

24     thenchit3  [497,  55    Consultat  con- 

Coaptans  fuaganti 

58 

25     ailiuni  quaerit| 

Congtibata  kithrungan 

59 

26  (118b2)  Conpassio  erbannida 

Cremunt12  cremizont 

60 

27  Corruunt  rihtant 

Crimen  13  lastar 

61 

28  Condiecendunt  erbarment 

Coors13  übirinc 

62 

20  Conscii  kiuuizun 

Craasator  arger 

63 

30  Constat*  kistat 

Centrum  stupf 

64 

31  Cliens4  kinoscaf 

Coaliscant  eruuahaant 

65 

32  Cong'uenter  kilimpflicbo 

Commentum  urdahti 

66 

33  Conteniplationis5  kisiht 

Caelepe14  ungihiuuit 

67 

34  Contemtus  fermanent 

Consuunt1*  siuuant15 

68 

1  cöraezsatiö  hs.  1  Kögels  Änderung  armuati  *.  337  scheint  unnötig;  ermuati  ist 
abstractum  zum  pari,  ermuat,  crmuait  fatigatus,  vexatua  •  deliberat  steht  neben,  ahtot. 
thenchit  unter  caultat  «  beide  gll.  in  einer  seih  •  nis  steht  über  cteplatio  •  euua 
kisezit  auf  rasur  1  beide  gll.  in  iiner  seile,  vgl.  500,  35  Cloes  pluuia  1  beide  gll. 
in  iiner  teile  *  beide  gll.  in  iiner  seile  10  darauf  freier  räum  für  iine  gl.  "  co- 
gerunt steht  in  dem  räum,  den  eigentlich  mahal,  das  nun  nebengeschrieben  ist,  einnehmen 
sollte;  patun  (Kögel  vermutet  peitun)  befindet  sich  daher  oberhalb  der  columne  14  J. 
Franunt  Kögel  »  beide  gll.  in  iiner  seile  14  beide  gll.  in  einer  seile  "  giuuant] 
nt  ligiert 
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1  Caule1  caule  chuti 

2  Concilio1  suana 

3  Gongeminant  kimachont 

4  Cardin  ea  orbis  umbiringes  skerdar 

5  Cogunt  peit  tant 

6  Caritatem    mutuam    minua  kiuuonto- 

7  lata" 

8  Concitauit  er  uuahta 
0  Clangoris  calmes 

10  Congratulanuni  ebanfreuuet 

11  Consistere  ebanstantan 

12  Concessa*  kekepan 

13  Conuulsa3  kiBkeidan 

14  Colafis*  fustim  [Malth.  26,  67 J 

15  Corrigit4  manot.  rihtit8 

16  Cohortem  umbirinc  [Matth.  27,  27] 

17  Clamidem  cotu  uueppirot6  [Matth.  27, 28] 

18  Caluarie  locus7  hamalunc  etat*  [Matth. 

19  27,  33] 

20  (118b4)  Cati*xizat  refsit  notit  uzuuirfit 

21  [490,  12  Catazizat  confutat  redarguit 

22  obiurga  educit  aut  eicit  imbuit] 

23  Calles*  uuec  inholzc  [490,  24  Calles 

24  uiae  in  silua] 

25  Cassum*    italin  umbiderbi    [490,  43 

26  u.  anm.  Cassum  inane  superuaeuum] 

27  Capacitas  uuitin.    rumin10    [490,  48 

28  u.  anm.  Capacitas  aniplitudo] 

29  Clamitat  filoharet    [491,  13  Clamitat 

30  multum  clamat  uel  saepius  clamat] 

31  Clam11  stillo.  Toucno  [491,  50  Clam 

32  occulte  latenter] 

33  Caterua11  menighi    [492,  23  Caterua 


multitudo]  34 
Catalocus  uuihero  zala  [492,  26  u.  anm.  35 

Cataloogus  iustorum  numerus]  36 
Censet"  erteilit  setit"  [492,58  Onset  37 

iudice  defendit]  38 
Ceu"  so  sama  [493,  3  u.  anm.  Ceu  39 

quasi  uel  ueluti]  40 
Crebriscunt   kim*nacfaltont    [493,  41  41 

u.  anm.    Crebriscunt  multiplicantur  42 

aut  inualiscunt  uel  innotiscunt]  43 
Crepidini  enti  uuazaro.  opanontic  [494, 4  44 

Crepidini  summitas  riparum]  45 
Gliens14  friunt15  schalh  [495,  16  Gliens  46 

amicus  minor  suseeptus]  47 

chot 

Connectit1*  kisamanoT  kima  kifuagit*0  48 
[496,  45  Conectit  coniungit]  49 

Dilieiis  uuela  libi  50 

Damnat  fristet,  scadot  nidrit  51 

Discoiis  unsenfte  52 

Deleramenta  kitroc  53 

Deuteronomium 18  auar  spraeba  54 

Deterrime  crim  licho  55 

Distinctio  untar  skeid17  50 

Dementia  uuot  nissa  57 

Disputatio  reda  58 

Disceptabant  redinoTon  59 

Deuotus  uuillic  60 

Demum18  az  iungist  61 

Diffusa18  kispreitit  62 

Dissertus  kiler  ter  63 

Decoloratus  auaro.  missiuaro19  64 


*  beide  gll.  in  einer  Meile  1  kiuuontolatn]  nt  ligieri.  =  kiuuantolota  •  beide  gü. 
in  Hner  teile  *  beide  gü.  in  Hner  zeile  •  rihtit]  das  erste  i  angehängt;  unter  Cor- 
rigit, also  neben  umbirinc,  steht  monet  •  l.  roc  Nyerup  7  loc  hs.  ■  darauf  bläs- 
ser, aber  vom  schreiber  cenobitai  und  darunter  commune  aiucntiü  *  beide  gü.  in 
Hner  zeile  10  rumin]  i  angehängt  11  beide  gü.  in  einer  zeile  11  beide  gll.  in 
Hner  zeile  u  unter  berücksichtigung  von  31,  36  Censet  statuet  aut  iubet  uel  definit 
wird  Berit  zu  lesen  sein,  vgl.  auch  Kögel  s.  339  "  beide  gü.  in  Hner  seile  »  friunt] 
nt  ligiert  »•  deuteronom  hs.  17  untar  skeid]  käme  corr.  "  beide  gll.  in  Hner 
seile      »•  missiaaro]  das  erste  i  angehängt      *°  kifuagit  unter  cnectit 
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1  Dainnationis  haz  nissi 


2  (119*1)    Molles*  umbiderbe   [538,  39 

3  Molles  uanij 

4  Mos8  situ,  uuisa  [539,  8  Mos  mores 

5  aut  oonsuetudo] 

6  Morus3  poum  [538,  46  Morus  arborj 

7  Moras  cpfili  [538,  47  Mora  pomma] 

8  Monachus  einogo  [539,  7  Monachus  so- 
0  latarius] 

10  Morbus*  sichin  [539,  2  Morbus  egro- 

11  tatio] 

12  Molosus  rudho  [539,  9  Molosus  canis 

13  rusticus] 

14  Molares  kbini  zeni5  [539,  10  u.  anm. 

15  Molares  dentes  extrcmi] 

16  Mucro  uuaffan  [539,  1 1  Mucro  gladius 

17  uel  caput  gladii] 

18  Mulcare  pitrettan  [539,  22  Mulcare  cal- 

19  care  uexarc] 

'20  Mulcere    slihtam.6    kinaden   [539,  25 

21  Mulcere  placare  lenire  uel  declararej 

22  Muscipula  strhc7   angul  [539,  29  u. 

23  anm.  Muscipula  laqueus  uel  temptatio] 

24  Multifarie  niancgen   quhitin   [539,  30 

25  Multifariae  nmltis  senuonibus] 

26  Munificencia  raarlih  kepa  [539,  36  Mu- 

27  nificentia  publicus  opus  id  est  donatio] 

28  Munitus  uuibi  festinot  [539, 42  Munitus 

20  circunidatus] 

30  Musitat  mur  morot  [539,  53  Mussitat 

31  murmurat] 


M<  racissimum  cimiolt  thurahnoht  32 
Munificus  erhaft  kebo8  [539,  34  u.  anm.  33 
Munificus  inuncrator  aut  honorificus]  34 

(1 19»*)  Nascitur  kifolget  consequitur  35 
adipiscitur6  [540,  5  Nancciscitur  ade-  36 
piscitur  aut  potiturj  37 

Nauus  kifolgenri  [540,  22  Nauus  ob-  38 
sequcnsj  39 

Nandi10  snackandi  [540,  12  Nandi  na-  40 
tandi]  41 

Nauluin10  feriscaz  42 

Natus11  kizogan  [540,  24  Natus  nu-  43 
tritua]  44 

Nauitcr  iligo  [540,  19  Nauiter  stu-  45 
diosae;  540,  27  Nauiter  strinuae  uiri-  46 
liter]  47 

Nazaret  reini  uuibi  [540,  29  Nazareth  48 
mundieiarum]  49 

Nectar  honec.  uuin  [540,  32  Nectar  50 
niel  sine  uinum  aut  odoris]  51 

not 

Nectit1*  pintit.  kisama  [540,  37  Nectit  52 

conligat  aut  alligat]  53 
Nex12  toth  [540,  42  Nex  murs  uel  54 

supplicium]  55 
Nexe13  kipunuin"  [540,  39  Nexae  Ii-  50 

gatus]  57 
Necat18  slahit  [540,  43  Necat  occidit]  58 
Ncxa15  kisamantont1*  puntan  [540,  40  59 

Nexa  coniuncta  ligata]  60 
Nefas15  unkiuuahtlih  sunta17  [vgl  540,  61 

56  u.  anm.  Nefariam  miserabile  scelus]  62 


tu 

1  darauf  diornö.  multite  |  diutinü;  poris  [507,  47  Diuturaum  multi  temporis;  507,  48 
Diutinum  diuturaum],  dann  fehlt  ein  doppclbl.  *  beide  gll  in  einer  zeite  *  beide 
gü.  in  einer  seile  4  darauf  in  der  gleichen  seile  ohne  gl.  munim  [539,  45  Muniinen 
tutio]       *  khini  zeni]  das  zweite  i  angehängt      '  l.  slihtan  Nyerup      T  /.  strihc  Kögel 

•  darauf  molib;  ohne  gl.  [538,30  Molibus  saxis];  rest  der  spalte  {räum  für  acht  gll.) 
leer      9  adipiscitur  über  den  beiden  vorhergehenden  Worten      10  beide  gll.  in  einer  zeile 

»  daneben  nutritus  11  beide  gll.  in  einer  zeile  »»  beide  gll.  in  einer  zeile  >*  ki- 
puntan]  nt  Ii  giert  "  beide  gll.  in  einer  zeile  11  kisamantont]  beide  nt  ligiert.  I.  ki- 
*awanot      ,T  sunta  unter  Nefas,  etwas  höher  rechts  als  noh  luzil 


Digitized  by 
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Alphabetisch  Geordnete  G lösbare.  A.  Bestimmbare 


Ie.  239.  240 


1  Nec  quisquam  noh  luzil  [540,  48  Nec 

2  quisquam  nec  modicum] 

3  Nefanda  unsakendi  [540,  53  Nefanda 

4  non  diccnda] 

5  Nefarius  sunt  haftin  [540,  54  Nefarius 

6  sceleratus] 

7  Nemirum  ano  zuiual  [540,  58  Nemirum 

8  profectus  sine  dubio] 

9  Nempe1  kiuuisso  [540,59  Nempe  certe] 

10  Nec  non1  uzan  auh  [541,  19  Nec  non 

11  sed  et] 

12  Neominia  chirih  uuihi  [540,  61  u.  anm. 

13  Neomenia  kalendae] 

14  Nequeunt  ni  magun  [540,  63  Nequiunt 

15  non  possunt  dificiunt] 

16  Neutrum  noh  thizi  noh  thaz  niuuedrisc3 

17  [541,  6  Neutrum  nequae  hoc  nequae 

18  illud] 

19  Necdum  ninoh  [541,  11  Necdum  nec 

20  adhuc] 

21  Nec  procul  noh  ferro   [541,  16  Nec 

22  procul  non  longe] 

23  Nemus  holz3  [541,  21  Neinus  silua] 

24  Nemorosus  holzohti  astolohti  [541,  22 

25  Nemorosum  frondosum] 

26  Nicromantia  sela  f  hello  kihalota  [541, 

27  26   Nicromantia  quoü'ens  anima  ab 

28  inferis  reuocata] 

29  Nidore  suuecho  stauche  [541,  29  Ni- 

30  dore  odore] 

31  Nihilhominus   niuuihtu  min  [541,  30 

32  Nihilominus  nihil  minus  ai  quoque  usw.] 

33  (119"a)  Nimiruni  kiuuisso  trhatouuntar- 

34  lih*  [541,  32  Nimirum  ualde  mirum 

35  aut  sine  dubio] 


Nisus5  picunnan  [541,  36  Nisus  cona-  36 

tus  uel  niollitus]  37 
Nititur5  pikinnit6  [541,  37  Nititur  co-  38 

natur  aut  labore]  39 
Nitene7  kancantt8  [541,  43  Nitens  am-  40 

bulans  aut  incumbens]  41 
Nixus7  kipogan  [541,  46  Nixus  curuus  42 

uel  pronus  incumbens]  43 
Nitet»  schinit   [541,  48  Nitit  splendit  44 

uel  lucet]  45 
Nonne*  ninu  uuenne  [542,  5  Nonne  46 

numquid  non]  47 
Norma  mez  sprata  ^42,  9  Norma  men-  48 

ßura  regula  uel  aequitas]  49 
Norunt  ni  uuizun  [vgl  125,  39  Norunt  50 

nouerunt]  51 
Noscit10  quhidit.  pilazit  [542,  13  Noecit  52 

dicit  ignuscit]  53 
Noxa10  sunta   [542,  19  Noxa  crimen  54 

uel  peccata  uel  culpa]  55 
Nouales  felth.  holzniuuaz11   [542,  17  56 

a.  anm.  Nouales  campe«  uel  siluas  57 

nuper  satas]  58 
Nuga.s12   luniderbi1*  [542,   38  Nugas  59 

inutilis]  60 
Nutu1*  kiuualti.  kifti  [542,  41  Nutu  61 

gestu  oris  luminum  uel  potestatis]  62 
Numen14  chraft  pipoT  [542,  42  Nu-  63 

men  maiestatis  aut  iussio]  64 
Nvtatu  zuuiflot  [542,  48  Nutat  titubat  65 

tremulat  uacellat]  66 
Nummulariua  munizari  [542,  49  u.  anm.  67 

Nummularis  nummorum  praerogator]  68 
Nummisma   muniza    [542,  50    Num-  69 

misma  nummi  percussura]  70 


1  beide  gU.  in  einer  teile      1  niuuedriac  nebengeechr,,  das  erste  i  angehängt 
*  darauf  in  der  gleichen  zeih  Nibarus  ohne  \gl.  [541,  25  u.  anm.    Nibarus  splendi- 
dos]       4  trhatouun  neben  Nimirfl,  tarlih  über  trhatouun      '  beide  gll.  in  tiner  seile 

•  pikinnit]  das  letzte  i  angehängt      1  beide  gll.  in  iiner  seile      *  kancanti]  nt  ligiert 

•  beide  gll.  in  Hner  seile  beide  gll.  in  einer  seile  »  niuuat]  i  angehängt 
14  beide  gü.  in  einer  seile       »  l.  umbiderbi  Nyerup       »  beide  gll.  in  einer 

seile 
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Ic.  240.  241 


1  Nuncupat  nem  mit  [542,  51  Nuncupat 

2  nominal] 

3  Nuper1  nahun  [542,  55  Nuper  recenti 

4  tempore] 

5  Nurus1  kiuualt  [542,  58  Nuros2  po- 

6  testas  deifica] 

7  Nusquam  Inni.  heinero5  steti   [543,  5 

8  Nusquam  nullo  in  loco] 

9  Nubila*  acato  uuolchan  [543,  8  Nubila 

10  umbrosa;  543,  9  Nubila  nubis  uel 

11  anima] 

12  Nonnulli*  sumeliche  inanege5  [542,  3 

13  Nonnulli  aliquanti  uel  aliqui] 

14  Non  discrepat  nimiasilutit6 

13  Non  inritatur  nipismerot  [1  Cor.  13,  5 

16  =  Fragm.  theot.  xxix,  14] 

17  Non  inflatur  niziplait  rih  [1  Cor.  13,  4 

18  =  Fragm.  theot.  xxix,  13] 

19  Non  emmulatur  niat  abulgic  [ib.] 

20  Non  est  ambitiosa  nist  kiri  [1  Cor.  13, 

21  5  =  Fragm.  theot.  xxix,  14] 

22  Non  perperam  achuat7  [1  Cor.  13,  4 

23  =  Fragm.  theot.  xxix,  13] 

21  (119**)  Officiena8  uuidar  aachandi  uui- 

25  darf&htanti9  [544,  25  Officiens  re- 

26  pugnans] 

27  Officere  terran 10  [544,  27  Officere  no- 

28  cere] 

29  Obliqum  fibirinc.  kipogan  [544,  37  Ob- 

30  liquum   gyrum  aut  curuum   uel  de 

31  angulo  in  angulo] 

32  0blicus  missiuuentit  [544,  39  Obbquus 

33  transuersus] 


Obnixo  picun  nan11  [544,  47  Obnixe  34 

conate]  35 
Obstinatio  hart  muati  [544,  51  u.  anm.  36 

Obstinatio  mentis    duritia    uel    in-  37 

tentio]  38 
Obstinate  illun.  anauuartu  [544,  52  u.  30 

anm.  Obstinate  inten  tiosae]  40 
Opitulante  helfantemo  [544,  57  Opitu-  41 

laute  adiuuante]  42 
Obiciunt  cacan  aezant  [544,  58  u.  anm.  43 

Obiciunt  opponuut]  44 
Obpilat  cacankinet12  [545,  7  Oppilat  43 

obdurat  obcludit]  46 
Opidum    thorf.    kizimbri   chas    tella13  47 

[545,  8  Oppidum  urbem  uel  muni-  48 

cipium]  49 
Opinio14  kiuuaht  [545,  11  Opinio  ex-  50 

timatio]  51 
Obsida1*  piseizan   übicancan  [545,  41  52 

Obsita  obsessa  aut  circumdata]  53 
Obici 15  fertriban  [545,  24  Obici  repelli]  54 
Opifex15  adalmeistar  [545,  35  Opifex  55 

artifex  fabricatur]  56 
Ob  id10  thurahthaz  [545,  30  m.  anm.  57 

Ob  id  propter  hoc]  58 
Officium16  thionost  [545,  34  Officium  50 

obsequium]  60 
Omitto  ferlazo  [545,  32  Omitto  prae-  61 

terip  demitto]  62 
Opstipuit  er  eghisot  uuarth   [545,  37  63 

Obstipuit  obstupefactum  est]  64 
Obriguit    eregisot    uuarth    erqhuoman.  65 

emarcuit17   [545,  38  Obriguit  obsti-  66 

guit  emarcuit]  67 


*  beide  gU.  in  etner  zeile  *  aus  Nutus  entstellt,  wie  Nyerup  sah  *  Inni.  hei- 
oero]  das  erste  i  angehängt       *  beide  gü.  in  iiner  zeile       •  manege  untergeschr. 

•  nimüsilatit]  das  zweite  i  angehängt  '  darauf  Neoffitus  mit  ausradierter  gl, 
dann  freier  räum  für  zwei  gü.  •  davor  freier  räum  für  vier  gtt.  •  uuidarf&htanti 
nebengeschr.  10  terran  nebengeschr.  11  neben  obnixe  steht  conate  11  cacankinet 
nebengeschr.,  die  übergeschr.  gl.  ausradiert  "  chas  tella  nebengeschr.  14  beide  gll. 
in  einer  zeih  »  beide  gü.  in  einer  zeile  »•  beide  gll.  in  einer  zeile  »  erqhuo- 
man. emarcuit  nebengeschr. 
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Ie.  241.  242 


1  Obripere  pisuuichan   [545,  39  Obripere 

2  decipere] 

3  Olimpum  himil    [545,    51  Olympum 

4  caelum  uel  mare] 

5  Obulus  zuueb'f  scaza1  [545,  56  u.  anm. 

6  Obolus  exiguus  paecuniae  numerus] 

7  Oportunus2  ki  uuor  »am in   [545,  57 

8  Oportunus  necessariua] 

9  (119bl)  Oblatio  offrun  ga  [548,  10  Ob- 

10  lato  offerto] 

11  Opansum  uuil  lachan  inhuse  [543,  12 

12  Oppansum  uelum  in  scena  undique 

13  panditur] 

14  Oracula  anuurti3  pipot  [543,  13  Ora- 

15  cula  rusjwn.-a  mandata  praecepta] 

16  Orator  ki»prachi  [543,  17  Orator  elo- 

17  quena] 

18  Ora4  marchalantes  *  [543,  19  Ora  re- 

19  gionis  finis] 

20  Ora4   antlutti.5   stath    [543,   20  Ora 

21  uultus  uel  finis] 

22  Obturc  kcuuellan.  kiuunscan   [543,  21 

23  Obtare  elegere] 

24  Opa^o  cathachi  (543,  25  Opaco  tcctura] 

25  Oranna  heili  ke  halt  [543,  28  Osanna 

26  saluifica] 

27  Obest*  uuidar  uuert  ist  [543,  31  Obcst 

28  impcdit] 

29  Obiectat  ka  kinit.  kakinit7    [543,  36 

30  Obiectat  obuiat] 

31  Obsecro  pisuuerro.  pittu  [543,  47  Ob- 

32  sccro  adiuro] 

33  Operitur  pitat  [543,  56  Operitur  expec- 

34  tatur] 


Operitur8  pisoouuot  pibaltit9   [543,  57  35 

Opperit  conperit  aut  obseruat]  36 
Obsessum  pi  fan  gan  [543,  62  Obsee-  37 

sum  circunidatuni]  38 
Olocausta  zepar  [545,  60  u.  anm.  Olo-  39 

cau»ta  Racrificia]  40 
Obnixus  piduungan.  thiomot  [546,  13  41 

Obnoxius  subditus  aut  obligatus]  42 
Obducta  kieezit  [546,  16  Obducta  op-  43 

posita  uel  tractaj  44 
Occubuit  pileip.  f  uuarth  [546,  26  Oc-  45 

cubiit  interiit  mortuus  est]  46 
Obtutibus  kisihtige  [546,  37  Obtutibus  47 

uisibus]  48 
Obtundere  piuuer  ian10   [546,  38  Ob-  49 

tundere  prohibere]  50 
Obtunsus  kiplentit  [546,  40  Obtunsus  51 

obcaecatus]  52 
Obtunsa   kimeitiu   [546,  41    Obtunsa  53 

stulta  uel  stoüda]  54 
Occumbere  femuerdan   [546,  42   Oc-  55 

cumbcre  interire]  56 
Onuatum   follan.   kilatanan    [546,   43  57 

Onuatum  plenum  honeratum]  5S 

Obiurgat  rcfsit.  schiltit11  [546,  45  Ob-  59 
iurgat  castigat  culpat]  60 

(119bl)  Obnubit  pi  de  chit  [546,  48  61 
Obnubit  coperit  obtegitj  62 

OIuh  karuur1»  [546,  49  Ohls  olera]  63 

Obmutiscere13  erstäme14  [546,  53  Om-  64 
mutiscere  tacere]  «5 

Offeris  piutis  66 

ObstruBum  anzogan  67 


1  scaza]  c au«  a cor r.  *  oportun+  hs.  *  l.  antuurti  Nyerup  *  beide  gtt.  in  einer  seile 
•  lantes  und  antluttij  nt  ligiert  •  darauf  in  der  gleichen  teile  ob.  pp  (=  praepo- 
sitio)  ohne  gl.  '  kakinit]  das  zweite  k  aus  c  corr.,  das  zweite  i  angehängt  *  dar- 
auf in  der  gleichen  zeile  oll  ohne  gl.  [544,  59  Oh'tn  antiquitus  ael  aliquando]  *  pi- 
haltit  links  nebengeschr.  10  piuuer  ian]  das  zweite  i  vielleicht  durchstrichen  11  dann 
freier  räum  für  eine  gl.  "  mir  scheint  karuun  (plur.  wie  im  lat.)  wahrscheinlicher 
als  Kögels  kartuurz  "  obmutiscere]  re  steht  mit  Verweisung  hinter  olua  u  l.  er- 
stüme.  darauf  obturarc  mit  übergeschriebenem  obstruere  [546,  55  Obturare  obstruere] 
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Ie.  242.  243 


1  Ouans1  mendinti  [546,  31  Ouans  gau- 

2  dens  laetans?] 

3  0tiu8  horsoo 

4  Opern  helfa 

5  Opulentia  kinuht2 

6  Pascha  uuizithruuuga  ostra3  [546,  59 

7  Pascha  passio  grocum  est] 

8  Passim4  hina  uart 

9  Phase  ostra  [546,  60  Phase  pascha] 

10  Patibulum  uuizipom  [547,  1  Patibuluni 

11  crucem  uel  stipistes] 

12  Paraclitum  trost    [547,  2  Paraclitum 

13  consolatorium] 

14  Patriarch*  hobiater   [547,  3  Patriarcha 

15  prineeps  patrum] 

16  Patruus  fatro  [547,  9  Patruus  frater 

17  patris] 

18  Palmites  esti  sumarlota   [547,  17  Pal- 

19  mites  sarmentum] 

20  Patulis  offonontem  [547,  20  u.  anm. 

21  Patulis  patentibus  aut  expansis] 

22  Pansa  erdhenit  [547,  25   Pansa  ex- 

23  pansa] 

24  Portenta  uuntar  [555,  1  Portenda  signa 

25  uel  mirabilia] 

26  (119»*)  Patricida  ther  faf  slahit  iuti 

27  muat* 

28  Parricida  thiu  chinth   slahit  [547,  34 

29  m.  anm.  Patricida  et  parricida  idem 

30  qui  parentem  occidit] 

31  Parintalia  erotac  heidenero  [547,  43  Pa- 

32  rentalia  dies  festa  paganoruni] 


Pictum   samununga.  feistin    [547,   49  33 

Pactum  conuentum]  34 
Palestra  kirungan    [547,   56   Palestra  35 

lucta]  36 
Palpare  flehon6  [548,  5  Palpare  blan-  37 

dire  uel  adtractare]  38 
Pallautes   fliohinti   [548,    7   Pallantes  30 

sparsi  uel  diuersa  fugientes  uel  fu-  40 

gientes  dispersi]  41 
Palmatus  kihoupit  pantot  [548,  10  Pal-  42 

matus  laureatus  aut  coronatus]  43 
Plaudete  han^lagoA  [548,  15  Plaudite  44 

manibus  conponite]  45 
Plaga  hmilisc7  halba  halba8  [548,  18  46 

Plaga  caeli  pars  uel  tractus]  47 
Plaustrum  uuagan  [548,  25  Plaustrum  48 

carpentum]  49 
Pantera  nezi»  [548,  33  Pantera  retia]  50 
Pareimonia  faeta.  furi  purt   [548,  38  51 

u.  anm.    Parsimonia  frugalitas  uel  52 

temperantia  uel  abstinentia]  53 
Parumper  pede  luzil10   [548,  46    Pa-  54 

rumper  ualde  modicum  uel  parum]  55 
Pausillulum  luzil   [548,  48  u.  anm.  56 

Pausillulum  modicum]  57 
Paulatim  aft  teilum  [548,  49  Paulatim  58 


per  partes] 


59 


Parsurus  teiliuti  [549,  2  u.  anm.  Pnr-  60 
surus  partiturus]  61 

Patron tur  zua11  sih  nahantl2frä  dihant12  62 
[549,  13  Patraiitur  perficiuntur  per-  63 
petrantur]  64 

Poebus18  suuna  [549,  17  Poebus  sol]  65 


1  daneben  (und  vor  pallantes  sp.  3)  l  hiris:  ist  hilaris  gemeint?  1  darauf  freier 
räum  für  fünf  gll.      *  ostra  nebengeschr.      *  daneben  ubiq;.  hinauart  gehört  noch  als 

teeitere  gl.  tu  Pascha  (=  transitus),  wie  schon  Nyerup  sah  ■  inti  muat  über  ther  fat 
slahit  •  flehon]  o  wahrscheinlicher  als  &  1  l.  himilisc  Nyerup  *  das  zweite 
halba  nebengeschr.  •  nezi  nebengeschr.;  die  über  pantera  geschriebene  gl.  ist  ausra- 
diert *•  luzil  nebengeschr.  pede  scheint  anzugeben,  dass  sowol  parumper  wie  pausillu- 
lum mit  luzil  übersetzt  teerden  sollen;  oder  ist  tat.  pede(temptim)  gemeint?  11  zua]  z 
aus  n  corr.       "  nahant  und  dihantj  nt  Ii  giert      "  diese  gl.  und  12,  1  in  einer  zeile 
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Ic.  243.  244 


l 

-> 

3 
4 
5 
6 
7 
8 
!» 

10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
10 
20 
21 
22 
23 
24 


27 


30 
31 
32 


Pecua  rindir  [549,  21  Pccua  armenta] 
Plerique1  sume  manage   [549,  44  Ple- 

rique  aliquanti  nonnulli  uel  aliquantae 

ucl  plurimi] 
Plerwnque  of  to  [549,  45  Pleruinque 

aliquotiens  ucl  asniduac] 
Penuria  hungar.  armoti   [549,  51  Pe- 

nuria  fame  aut  inopia  uel  necessitas] 
Penitus  inuuertee  [vgl.  140,  8  Penitus 

intus»] 

Pcne1  pi.  nah  [549,  55  Pene  prope  est 
iuxta] 


ium10  fora  uuizida  [551,24 
sagium  pnie*cientia] 


33 
34 


uns 


PeratrinxiniUB*  thurah  rachto 
Penes'miti  kipurt  [550, 1.  2  Pene*  apud; 

natuni  pudentia  uel  membrum  uirile] 
Psallim3  thoh    [vgl.  564,   45  Saltim 

uidelioet] 

Pcngat  uigit4  [550,  6  Pensat  libratj 
(119M)    Pendent   int   findant  ahtont5 

[550,  9  Pendent  ßentiunt] 
Pendente«  then  chanti.6  ahtonti  [550,10 

Pendentejj  acstimantcs»] 
Pcpigit7  anthiez.  festinota  [550,  19  Pe- 

pigit  pactum  posuit] 
PernesMw7  thidtanti8  kuuizinot9  [550,  23 

Perpewus  passux] 
Peporimus  inthabemea.  thultemc*  [550, 

25  Perpcrimus  tolleramus  siue  multa 

patunur] 

Perculit10  thurali  truapta  [550,  26  Per- 
culit  perturbauit  aut  iactauit  ucl  pro- 
strauit] 


Perculeue  thurah  cruzit  thurah  egi11  35 
[550,  27  Pcrculaus  pcrmotu**  perte-  36 
ritu*  uel  aninio  commotus]  37 

Pernicitas  sniumin  [550,  35  Pernicita*  38 
uelocitas]  39 

Pertinax13  emizigo.  uuerelicho  [550,  39  40 
Pcrtinax  inreuocabilis  constans  perse-  41 
uerana]  42 

Preceps18  ferecurgida  [551,  20  Praecep*  43 
passiuus  uel  temerarius]  44 

Penncax13  emmezlih  hartlih  [550,  41  45 
Peruirax  in  intentione  durus  aut  con-  46 
stansj  47 

Preponi 13  furi  sezan  48 

Perendie  uparmorgan1*  [550,  45  Per-  4S> 
endie  poat  crastina]  SO 

Perpetratuni  thurah  teta  [550,  50  Per-  51 
petratuni  peraetum;  550,  49  Perpe-  52 
trat  peragitj  j3 

Persipicuum  ougnzorht  [550,  54  Perspi-  54 
cuum  manifestum  uel  darum]  50 

Prestolare  pitan  pihaltan  [551,  8  Prae-  56 
atolaiv  expcctarej  57 

Prefatus15  fora  quhetau  [551,  10  Prae-  58 
fatus  ante  locutua]  59 

Presumit15  erpaldet  [552,  34  Prae.«uinit  60 
ueurpat]  61 

Prelatus  fosexit"  [551,  15  Praelatus  62 
antepositus]  ü3 


1  darauf  ist  in  der  gleichen  seile  ausradiert  psdens  (sie)  sizenti,  s.  nachher  13,  23 
1  beide  gll  in  einer  ztile      »  beide  gll  in  einer  zeile      *  l.  uuigit      •  int  findant 
ahtont]  nt  ligiert      •  thon  chanti]  nt  ligiert      1  beide  gll.  in  einer  zeüe.  ppesaus]  ptwraa 
mit  kleinerer  schrift      •  thultanti]  nt  ligiert      •  l.  kiuuizinot  die  gl.  ist  untergeschr. 

•ot 

und  steht  daher  neben  thultemes  beide  gll.  in  einer  zeile        11  thurah  egi 

nebengeschr.  11  beide  gll.  in  einer  zeile  u  beide  gll.  in  einer  zeile  u  darauf  in 
der  gleichen  zeile  puiü  ohne  gl.  [550,  52  Peruium  planum]  beide  gü.  in  einer  zeile 

"  l.  foraaezit  darauf  plate  ohne  gl.  [551,  16  Praelato  ampliorc] 
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l 

2 

3 
4 
5 
0 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
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19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
20 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 


Precipuum1  offanlih  alleroineist  [551, 18 
Praecipuum  maximum] 

Preaidium1  helfa.  zuafluht  [551,  41 
Praesidium  profugium  uel  auxilium] 

Prerogans  fora  kepenti  forpiotanti2 
[551,  27  Praerogans  ante  inpcndens] 

Preditus*  archoran  forasezit  [551,  37 
Praeditus  probatus  antepositus] 

Presul3  suanari  [551,  43  Pracnol  iu- 
dex] 

Precellitur4  hoiro   [551,  38  Praecellit 

excellentior  cunetis] 
Preminent*  frä  lu*gents 
Prestantior  hoiro.  richoro  [551,42  Prae- 

stantior  significantior  aut  nielior  uel 

sublimior  clariorj 
Prerogatiua  cuattati.  Ion.  fora  Ion  [552, 2 

Praerogatiua  beneficiuni  ante  oblalum 

u.tiv.] 

Prepollit6  fora7  alle  schinit8  [552,  21 
Praepollit  supraeminit  aut  aupra- 
splendit] 

President  •  stzen  ti 

Prepediente*   fora  merrenti    [552,  29 

Praepediente  inpudente10) 
Presume9  erbalde 

Perfruatur11  thurah  nioze  [552,  40  Per- 

fruatur  utatur] 
Presto  sum11  az  pim 
Precipitat12  ferecurgit  [552,  44  Praeci- 

pitat  inpellit  ab  alto  deiecit] 
Prescribo11  ferquidu 
Procliuum13  kineigit 


(l20*l)Percunetaturu  ersuachit  [552,  52  34 

Percunctatur  inquirit]  35 
Penetrat  in  cat.  ferit  [553,  8  Paenetrat  36 

in  trat  inrumpit]  37 
Perhibetur  saget  chundit  [553,  13  Per-  38 

hibitur  pronuntiatur]  39 
Pius15  herhaft.  uuih.  kinadic16  [553,  14  40 

Pius  relegiosua]  41 
Piare15  reinison17  [553,  16  Piare  pur-  42 

gare]  43 
Pliadis18  sterna  [553,  18   Pliades  sep-  44 

tem  stellae]  45 
Pira  18  fiur  [553,  43  Pira  rogus  ignis]  46 
Piacula  sunta   [553,  29  Piacula  ace-  47 

leraj  48 
Priuilegium  furij*t*era  kiuualtigaz  pipot 19  49 

[553,  50  w.  anm.  Priuilegium  primus  50 

honor;  553,  51  Priuilegium  lex  singu-  51 

laris]  52 
Primordium  anagin  [553,  53    Primor-  53 

dium  initium]  54 
Priscum  entrisc  [554,  2  Priscum  anti-  55 

cum]  56 
Pridem  erorintagea.  kilitanaz  cit20  [554, 3  57 

Pridem  ante  aut  ante  diem;  554,  4  58 

Pridem  praeterito  tempore]  59 
Pignore  chind  [554,  7  u.  anm.  Pignore  60 

filius]  61 
Priuat81  piteilit  hilit   [554,  8  Priuat  62 

fraudat]  63 
Proeul21  ferro  [555,  27  Procul  longe]  64 
Pontifex  he  halto  [554,  10   Pontifex  65 

»acerdos  maior]  66 


1  beide  gll.  in  einer  zeile       *  forpiotauti]  nt  ligiert       1  beide  gll.  in  einer  seile 
*  beide  gü.  in  einer  teile      *  frä  Iu*gent]  das  übergeschr.  a  wahrscheinlicher  als  o 
'  beide  gll  in  iiner  teile      1  fora]  oatuu  corr.      •  iwhmit]  das  tweite  i  ange- 
hängt     •  beide  gll.  in  einer  teile      10  dh.  impedientc,  s.  156,  10      »  beide  gll.  in 
einer  teile      "  beide  gll.  in  einer  teile      "  davor  in  der  gleichen  teile  plectrü  ohne 
gl.  [552,  49  Plectrum  astclla  unde  cythara  modolatur  usw.]      '*  pcunctat'  hs.      "  beide 
gll.  in  iiner  teile      14  kinadic  links  nebengeschr.      "  reinison]  das  ttceite  i  angehängt 
»  beide  gll.  in  iiner  teile      »  pipot  über  kiuualtigaz      w  cit  unter  kihtanaz,  ne- 
ben pridem      '«  beide  gll.  in  iiner  teile 
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1  Poculum  faz  lith    [554,   12  Poculum 

2  potum  uel  uasa  ad  bibendum] 

3  Polum1  himil  [554,  20  Polum  caelum 

4  uel  epera] 

5  Poli1  himila2  [554,  21  Poli  duo  cacu- 

6  mina  caeli] 

7  Pontus  seo  [554,  40  Pontus  mare  py- 

8  lagus] 

9  Populatus  ki  roupot  eruuostit  [554,  45 

10  Populatus  expoliatus] 

11  Postera  die  andres  tages   [555,  6  Po- 

12  stera  die  altera  die] 

13  Proplema  for  spracha.  ratussa  [555,  25 

14  Problema  propositio] 

15  Ponc3  nah  [555,  30  Pone  prope  iuxta 

16  et  propter] 

17  Procella8  tunst  hagal  [555,  39  Procella 

18  pluuia  aut  tempestas] 

10  Procerus*  langer  uuitor.  uuelite  comu- 

20  uer8  [555,  30  Procerus  longus  aut 

21  latus;  555,  37  Proceres  prima tes  uiri 

22  electi  usw.] 

23  Prodicus    urscoufo.   spentari   [555,  45 

24  u.  anm.  Prodigus  dispensator  euersor 

25  aut  sine  online] 

26  Prodigium  forazeichanforapouchaji6[555, 

27  46  u.  anm.  Prodigium  deformem  sig- 

28  num  aut  monstrura] 

29  Prosapia  chunni7  adal  [556, 12  u.  anm. 

30  Prosapin   genus    uel    progenies  aut 

31  origo] 

32  Prolis8  chind  chunni7  [556,  13  Prelis 

33  filius  aut  filia] 


Pollens8  magan  thihanti9  [554,23  Pol-  34 

lens  ualens  uigens  aut  potens]  35 
(120**)  Prologus  fora  spracha  [556,  16  36 

Prologus  sequentis  operis  praephado]  37 
Promit  fräpringit  chundit  [556,  27  Pro-  38 

mit  ostendit]  39 
Promunt  fräpringant.  chundant  chinunt10  40 

[556,  29  Promunt  proferunt]  41 
Proni11  kinigene  [556,  36  Proni  prae- 42 

cipites  inclines  uel  inclinati]  43 
Propere11  aniumo    [556,  45  u.  anm.  44 

Propere  uelociter  uel  festinatoj  45 
Propagare  kdennan"  tuuellan  [556,  40  46 

Propagare  extendere]  47 
Prorogatiua  peszista  [556,  56  Proroga-  48 

tiua  optima]  49 
Proruere  fertriban    [556,  57   Proruere  50 

expellere]  51 
Pro  raus  kiuuaro.  zisperi  [556,  60  Pror-  52 

su8  uere  specialiter  certe]  53 
Prosequitur  fora  sprichit  [556,61  Prose-  54 

quitur  deducit  aut  causam  exponit]  55 
Prospicit  frä  scouuot  [557,  3  Prospicit  56 

longe  aspicit]  57 
Proteruus  unkiuuar.  abah  [557,  7  Pro-  58 

teruus  impudens  conuitiosus]  59 

n 

Proprosa  itu  uuizlih.  urreinida   sunta13  60 
[557,  22  Probrosa  turpia]  61 

Profectu    kiuuisso    [557,  52   Profectu  62 
reuera  utique]  63 

Protergum14  hintpacho  [557,  62  Poster-  64 
guin  post  scapulas]  6T> 


1  beide  gll.  in  iiner  teile      *  himila]  das  zweite  i  angehängt      •  beide  gll.  in  iiner 
teile        *  procerus]  das  o  unten  an  das  r  blässet  angesetzt        •  oomuner  unter 
uuelite  neben  procerus.  gemeint  comun  eruuelite  =  proceres  Graff      •  forapouchan]  chan 
unter  forapou  neben  prodigiä      7  chunni]  i  angehängt      '  beide  gll.  in  einer  teile 
•  thihanti  untergeschr.,  nt  ligiert      10  fräpringant.  chundant  chinunt]  die  nt  ligiert,  chi- 

nunt  nebengeschr.  "  beide  gll.  in  iiner  teile  "  l.  kidennan  "  urreinida]  das  sweite 
i  angehängt,  aunta  nebengeschr.      »*  ptgü  hs.  diese  gl.  und  15,  1  in  Hner  teilt 
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1  Pupp»  schefles  atiura  [558,  21  Pup- 

2  pis  posterior  pars  nauisj 

3  Pubescere1  par  ten  [557,  63  Pubescere 

4  iuuenescere  crescere  barbescere] 

t 

5  Puerperium    chinth    inuuäbo  kifestino 

6  [558,  7  Puerperium  in f ans  in  utero 

7  formatus  usw.) 

8  Puerpera  thiorna  [558,  8  Puerpera  pu- 

9  ella  primi  partus] 

lOPugülaris  ta  ula    [558,   11  Puellaris 

11  tabula] 

12  Pullulat  chinit2  [558,  12  PuUulat  ger- 

13  minat] 

14  Publicanus3  zollanari.  firinari  [558,  30 

15  Publicanus  thelonarius] 

16  Precedentia  für  cantun 

17  Prelatus  est  erhaban  uuas 

18  Presertim  meist 

19  Pollicitus  kih  eizan 

20  (120*3)  Professione4  fora  heiz 

21  Paru'cipacio  kiraeini 

22  Predistinatus  fora  scaffot 

23  Paratnun  hol  cruaba 

24  Per  preceps*  thurah  epanplast  [Matth. 

25  8,  32  ?] 

26  Punite5  uuizinot 

27  Prestolatur  pitit 

28  Perfruantur6  thurah  niozen 

29  Perpendit  thenchit  ahtot 

30  Perpoti7  euuic 

31  Perpessus7  kidoleta 

32  Peruicax8  perseuerans.  tf-urahuuonenti 

33  Procax8  filusprachi 

34  Prouectu  raichilin.  sniumi 


Prodeundi  furi  quhementi  35 

Priuari  kifremidan  36 

Processu  erfaranem  37 

Proueeti  zua  quhemene  38 

Prouentu.  euentu  kipuritin  usz  canc  39 

u 

Poene  moti   cito  egressi.  sniumo   zki-  40 
cangane9  41 
Poenitus  kiuuisso.  omnino  prorsus10  42 

Quatenus  thaz  [558,  57  Quatenus  qua  43 

ratione  qualitercumque]  44 
Quandam  ethes  uuelicha  [558,  55  Quan-  45 

dam  aliquain]  46 
Queunt  magun   [558,  60  Queunt  pos-  47 

sunt]  48 
Qua&dam   ethesuuelih   [558,  54  Quas-  49 

dam  aliquis]  50 
Quassat  nmit.  k'scutit  [558, 53  Quassat  51 

uexat  concutit]  52 
(120*4)    Quam   ob  rem   pideru  sachu  53 

[558,  35  Quam  ob  rem  pro  qua  re  54 

aut  ideirco]  55 
Qua  de  re  fona  dem  sachu  [558,   36  56 

Qua  de  re  quod  supraj  57 
Qualitas  uuielih  si  [558,  37  Qualitas  58 

qualis  sit]  59 
Quamquam  thoh  thu  uuidoro  [558,  38  60 

Quamquam  quamuis]  61 
Quamquam  thoh  zisperi  [558, 39  Quam-  62 

quam  si  etei  etiamsi  uidelicet;  558, 40  63 

Quamquam  tarnen  etiam  siquam  sal-  64 

tim]  65 
Quamuis  inti   thoh   zisperi    [558,   42  66 

Quamuis  etsi  licet]  67 


1  darauf  pubetenus  [558,  3  Pubetenus  propo  genitalia  circa  pudeuda]  ohne  gl. 
1  chinit]  das  zweite  i  angehängt      •  publican-f  ta.      *  davor  precones  ohne  gl.      •  beide 
gli.  in  iiner  teile      •  pfruant']  fruamV  auf  rasur      7  beide  gll.  in  einer  teile,  ppessus] 

u 

u  aus  i  corr.      •  beide  gll.  in  einer  teile,  s.  oben  12,  45      •  zkicangane]  gane  unter 

n 

zkican  neben  moti      10  proreus  nebengeschr.  darauf  freier  räum  für  eine  gl. 
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1  Quantocius  horecor.  sniumor  [558,  44 

2  Quantotius  celerius  uel  citius] 

3  Quaudoque   io   so   uuanne    [558,  45 

4  Quandoque  quandocumquej 

5  Quandoquidem  thenne  zesperi  [558,  46 

6  Quandoquidem  tunc  omninoj 

7  Quantität  uuio  filo  n  [558,  47  Quan- 

8  titas  quanto  sit] 

9  Quapropter  uuaz  pidiu  [558,  49  Qua- 

10  propter  quid  ergo] 

11  Qua'satus1  ki  thrusit15  [558,  51  Quas- 

12  satis  conlisis] 

13  Quatitur  kiscutit.  kiuuegit  [558,  52  Qua- 

14  titur  concutitur] 

15  Questiones  ersua  chunga  [559,  9  Que- 

16  stiones  inquisitiones] 

17  Queatum  uuachar   [559,  18  Questum 

18  hierum  adquisitum] 

19  Que80a  pittu  [559,  22  Quaeso  rogo] 

20  Quippiam*  ethesuuaz  [559,  31  Quippiain 

21  aliquid] 

22  Quisquis  io  so  uuelih  [559,  32  Quis- 

23  quam  ullus  aliquis] 

24  Quibuscunquc3  thie  souuelichen  [559, 28 

25  u.  anm.  Quibuscunquc  quibusquae] 

26  Quibusque3  thaz  sclba  [s.  vorige  gl.] 

27  Quidam*  luzil.  sumilih5  [559,  30  Quid- 

28  dam  modicum  aliquid] 

29  Quin*  mer  [559,37  Quin  immo  uel  ein 

30  quod  quia  praeterea  potius  magis  ac 

31  magis] 

32  Quin  potius  mer  inti  mer  filomer6  [«. 

33  vorige  gl.] 

34  Quin  etiam  mer  zisperi  uparthaz7  [559, 

35  38  Quiu  etiam  insuper  uel  magis] 


Quippe  kiuuisso  luzil8  [559,  44  Quippe  36 
maxime  certe  nimirura  sine   dubio;  37 

559,  45  Quippe  modicum]  38 
Quisque*  eo  so  uuer  [559,  51  Quisque  39 

quicunque]  40 
Quiui*  mahta  [559,  56  Quieui  potui]  41 
Quisnam  ethes  uuelih  [559,  53  Quis-  42 

nam  aliqui]  43 
Quiuit10  mahta  [559,  57  Quieuit  po-  44 

tuit]  45 
Quidni10  thaz  mer  [559,  29  Quidni  hoc  46 

magis  hoc  potius]  47 
(120bl)  Quocirca  umbithie  sacha  pidiu11  48 

[559,  59  Quocirca  quapropter   aut  49 

pro  qua  re  uel  ideo]  50 
Quo  nomine  uuelicheru  kiuualti  chrefti1*  51 

[559,  60  Quo  nomine  qua  maiestate]  52 
Quoque  auur.  auh   [559,  61   Quoque  53 

denuo  aut  id  ipsum]  54 
Quorundam  sumilicheru   [560,  2  Quo-  55 

rondam  aliquorum]  56 
Quondam  giu  uuennio 13  [560,  3  Quon-  57 

dam  olim  aliquando]  58 
Quousque  uuea  lan  ge  [560,  5  Quous-  59 

que  quamdiu]  00 
Quorsus   in    uuelicha    halba   [560,  6  61 

Quorsum  quodeumque  qua  in  parte;  62 

560,  7  Quorsum  in  quam  parte  est  63 
siue  tegumentum]  64 

Que  iesta  sunt  thiu  kipurit  sint  65 
Quatenus  uuio  66 
Quieueruut  kistilleton  u  67 

Radiat  schinit  [560,  10  Radiat  micat  68 
inluminat]  69 


1  qua*flatas]  das  übergeschr.  s  bloss      1  beide  gll.  in  iiner  teile      *  beide  gü.  in 
tiner  zeile      4  beide  gll.  in  einer  teile      *  Bumilih]  das  erste  i  angehängt      '  filomer 
mit  spitzerer  feder,  aber  doch  teol  von  derselben  hand      '  uparthaz  nebengeschr. 
•  luril  nebengeschr.      •  beide  gll.  in  einer  teile      10  beide  gll  in  iiner  teile      11  pidiu 
über  umbithie  sacha      "  chrefti  links  nebengeschr.      »  giu  uuennio]  das  zweite  i 
gehängt      14  darauf  freier  räum  für  sechs  gll.       »  l.  kichnufflt?  Graff 
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1  Ramenta  er  fax  [560,  12  Ramenta  era- 

2  menta] 

3Rapidua  hannan  tt  [560,  18  Rapidu» 

4  calumniatua  rapidiua  aut  uelox] 

5  Rariacunt  suuinant1  kiminerot*  [560,  24 

6  u.  anm.  Rariscunt  pauci  fiunt] 

7  Rati  feste  anfangane*  [560,  26  Rati 

8  arbitrati  aut  firmi  aocepti] 

9  Ratum  anfangan  festi  [560,  29  Ratum 

10  acceptum  aut  finnum] 

11  Ratibus  acheffun  [560,  33  Ratibus  na- 

12  uibus] 

13  Ran  cor  nith  apanst  [560,  36  Rancor 

14  inuidia  odium] 

15  Recena  nahun.  niuui  maru4  [560,  42 

16  Recens  nuper  ipso  in  tempore] 

17  (120b*)  Recludit  intuit   [560,  44  Re- 

18  cludit  aperit] 

19  Reciprocum  uuealoth  [560,  46  u.  anm. 

20  Reciprocum  aut  recoptum] 

21  Refocilauit  ki  lapota  [560,  49  Refoci- 

22  lauit  refecit  uel  huraanitate  ponit] 

23  Redargui*  refsit  [561,  5  Redarguit  uer- 

24  berat  reuincit;  561,  6  Redarguit  eon- 

25  uincit  aut  de  reatu  arguit] 

26  Reflello  f  qhuido  refao  [561,  7  u.anm. 

27  Refello  refuto  rennuo  aut  redarguo 

28  uincoj 

29  Rennuit  ferquhat  [561,  10  Renuit  re- 

30  cusauit] 

31  Rodemptua  kihoupit  pantots  [561,  14 

32  Redimitup  coronatua  aut  ornatus  prae- 

33  cinctua] 

34  Rediuiuum   auur  erquhichit    [561,  25 

35  Reddiuiuum  dinuo  uitae  reddiüi] 

36  Refectus  auur  erhaban  [561,  31  Refec- 

37  tus  releuatua] 


Refertum  erfuUit   [561,  34   Refertum  38 

repletum]  39 
Refragatur  uuantolot  kiuuirrit  [561,  37  40 

Refragatur  disaentit  aut  demutat]  41 
Refutat  ituuuiaot   [561,  38  Refutat  re-  42 

probat]  43 
Relabitur  erloffit    [561,  44   Relabitur  44 

recurrit]  45 
Recordare  er  hugi  [561,  50  Recolere  46 

recordare]  47 
Replicat  retezuit  eruuap  [561,  57  Re-  48 

petena  replicat  aut  retexit  uel  reuol-  49 

uit]  50 
Resipiacit  ferstunt*  [562,  15  Reaipiscit  51 

intellexit]  52 
Reaerat  offonot  [562,  23  Reaerat  pate-  53 

facit]  54 
Retractat  erdenchit  ahtot  [562,  30  Re-  55 

tractat  recogitat  uel  diacotit]  56 
Reuinxit  aft  uuartan  pintit7  [562,  36  57 

Reuinxit  postergum  legauit]  58 
Redibere  cacan  uuartan  [562,  40  Redi-  59 

bere  repraeaentare]  60 
Repudiare  fertriban  [562,  48  Repudiare  61 

repellere]  62 
Reticere  suuigen  [562,  50  u.  anm.  Re-  63 

ticere  tacere]  64 
Remotum  sublatum.  kikepan  [562,  54  65 

Remotum  aublatum]  66 
Rofulait  erakein  [562,  56  Refulait  aplen-  67 

duit]  68 
(120b*)  Relatam  auarkitragan  [562,  58  69 

Relatam  reportatam]  70 
Relegio   uuihin.   ei    [562,  62   Religio  71 

sanctitas  pietaa]  72 
Restagnat  kinuht  samot  suachit8[562,63  73 

Reatagnat  re<lundat  habundat]  74 


1  suuinant]  nt  ligiert  *  kiminerot]  das  zweite  i  angehängt,  seil.  sint.  *  anfangane 
nebtngeschr.  *  maru  nebengesehr.  '  kihoupit  pantot]  nt  ligiert.  darauf  redundat 
(561,  23  Redundant  exuberantj  ohne  gl.      ■  feratunt]  nt  ligiert      1  pintit]  nt  ligiert 

•  raachit  nebengezehr.  und  wol  mit  Nyerup  auf  18,  2  zu  beziehen 

Althochdeutsche  glosncn  IV.  2 
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1  Reatu1  sunta»  [562,  64  Reatu  culpa] 

2  Rimatur1  ereuachit  [563,  12  Rimatur 

3  scrutatur  quaerit] 

4  Remigio»  stiuranto*  ferid  [563,  1  Re- 

5  migio  gubernatio] 

6  Rite«  rehto  [563,  9  Rite  recte] 

7  Ritu5  situ  uuisa  [563,  11  Ritu  more 

8  obseruantium] 

9  Robustus  strenger  [563,  16  Robustus 

10  fortis  aut  ualidus] 

11  Rowoa 8  ros  faro  rot7  [563,  25  Roeea 

12  porporea;  563,  26  Roeea  rubra] 

13  Robor6  strengin8  [563,  17  Robur  for- 

14  titudo] 

15  Rupes*  fluah  [563,  34  w.  anm.  Rupes 

16  saxa  ingentia  montes  saxei] 

17  Rüde'  ni  uui  [563,  42  Rüde  nouum] 
16  Rutilat  lohicit  [563,  43  Rutillat  rubro 

19  fulgore  emigat] 

20  Ruunt10  nidarfallant  [563,  47  Ruunt 

21  procidunt  aut  cadunt] 
22Rubum10  präma  helfultra"   [563,  53 

23  Rubum  lignum  spinosum] 

24  Rura12  achra  [563,  86  Rura  agri  uel 

25  uilla;  563,  87  Rura  agros] 

26  Rugitus1«  rubin.  leuuin  [563,  58  Ru« 

27  gitus  sonitus  leonum] 

28  Rubiginem1*  uuaffan1*  [564,  8  Rubigi- 

29  nem  eruginem] 

30  Rumpheam  uuaffan  suuert  [564, 1  Rum- 

31  feura  gladium] 

32  Repelüt  ferquidit 


15 


Ruinina* "  iturichit  [563,  54  u. 

Ruminat  pecus  cum  masticat] 
Resultat  kacanlutit 
Reconpensat  ki  uui  git 


Remotura  erruarit 

Rt  probi Ie  ferchoronun 

Retulit"  er  pot  [Matth.  27, 3 

Uxot.  xxni,  28] 
Remigio  stiuranto17 
Reftbueri18  lobon1* 


34 

35 
36 
37 


40 
41 
42 
43 
44 
45 


(120*4)  Salsus  uuisi  keantreittt  [564,  4  46 
«.  anm.  Bakus  sapiens  aut  ordinatus  47 
temperatus]  48 

Sancit10  erscouuot  [564,  9  Sancit  sta-  41* 
tuit  aut  sanctum  facit  aut  condit  aut  50 
dicit  aut  decernit]  51 

Sanxit  kipot:M  capM  [564,  10  Sanxit  52 
iussit  aut  tribuit  uel  iudicauit  siue  53 
definiuit]  54 

Sanbucus  salzara  [564,  12  Sambucus  55 
saltatur]  56 

Sata"  sat:*4  [564,  21  Sata  messis  aut  57 
semina]  58 

SatorM  saio  [564,  22  ßator  arator]  59 

SatAgit  thahta  **orgeta  [564,  29  u.  anm.  60 
Satagit  deliberat  uel  cogitat]  61 

Satellites  ambahta  kisindi"  [564, 31  Sa-  62 


1  beide  gll.  in  einer  seile  1  sunta]  nt  ligiert  •  remiigio  hs ,  das  erste  i  ange- 
hängt     *  stiuranto]  nt  ligiert      *  beide  gll.  in  einer  teile      '  beide  gtt.  in  einer  seile 

7  rot  zwischen  faro  und  rosea  '  darauf  scama  ausradiert  [563, 29  steht  Rubor  uere- 
cundia]  '  beide  gll.  in  Hner  seile  '*  beide  gll.  in  einer  seile  11  l-  heifultra  Kögel 
=  hiefultra  "  beide  gll.  in  Hner  seih  "  daneben  eruging  "  die  Übersetzung 
der  nächsten  gl.  wurde  auch  hier  fälschlich  übergeschr.      "  beide  gll.  in  Hner  seile 

"  beide  gll.  in  Hner  seile  17  stiuranto]  nt  ligiert,  s.  oben  s.  4  *•  die  gl.  mit 
blasserer  schrift  "  l.  labon  Nyerup.  darauf  freier  räum  für  Hne  gl.  *°  daneben 
decernit  11  kipot:]  rasur  von  o  *»  darauf  sarabaitai  sine  (l.  siui  oder  sine  regula) 
uiuentifi      u  beide  gU.  in  Hner  seile      "  sat:]  rasur  von  a      "  Hanoi  nebengeschr. 
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1  tellites  ministri  malifactoris  aut  socü; 

2  564,  32  Satellit«»  regum  comites] 

3  Satrapa  herostun.  uuisun  [564,  33  8a- 

4  trapae  praepositi  persarum  uel  per- 

5  fecti] 

6  Saltus 1  holz,  perga   [564,  38  Saltus 

7  silua  uel  montes  deserti] 

8  Sane1  kiuuisso  [564,  46  ßane  oerte] 

9  Salue»  uuela  quhetin  [564,  40  Salue 

10  aue] 

11  Stater*  uuaga   [565,  21    Stater  duo 

12  dragmej 

13  Sagacitaa    anlou'nin    cambri  uuaasin3 

14  [564,  48  Sagacitas  alacritas  uelo- 

15  citas] 

1(3  Scandit  stigit  [565,10  Scandit  ascendit] 

17  8qualor*    egiso.    aegestas    [565,  16 

18  Squalor  orror  aut  egestas  aut  ari- 

19  ditas] 

20  Serit*  quhidit  [566,  12  u.  anm.  Serit 

21  dicit  atque  seminat] 

22  Öectans  tuanti  [565,  36  ßectans  exer- 

23  cens] 

24  Secundia5  heüen   kisunten«   [565,  37 

25  u.  anm.  Secundia  prosperis] 

26  Scema*   kilihnisaa7    [566,   39  Scema 

27  figura  aut  imago] 

28  Sedulus8  ofto  thionont»  [565,  45  Se- 

29  dulua  obeequena  officiosus] 

30  Seuum*  crira  puln10  [566,  31  Saeuum 

31  iratum] 

32  Sedulo"  sorchafto  [565,  47  Sedulo  fre- 

33  qiienter] 


Serium"  antreit  [566,  23  Serium  mo-  34 

destum  ornatum]  35 
8editio"  strit  ungirüft  [565,51  8editio  36 

rexa  tumultus]  37 
Sexus"  kipurt  [566,  33  Sexus  natura]  38 
Sceptrum 13  chuningisckerta  u  [566,  41  39 

Sceptrum  uirga  regalis]  40 
Strepitum16  crhadä.  stürm  [566,  57  w.  41 

anm.  Strepitum  tuinultum]  42 
Strenuus  frouuer  sneller  [566,  58  Stre-  43 

nuus  letus]  44 
Sistitur"  kistatit  [567,  21  Sistitur  sta-  45 

tuitur]  46 
Sistunt"  machont  47 
Simbulum 17  cuat  samanspracha  kilaupa18  48 

[567,  30  Symbulus  obtima  oonlatio;  49 

567,  31  Simbulum  conlatum]  50 
Situm17  kilegan   [567,  22  u.  anm.  Si-  51 

tum  aenectutem]  52 
8iliqua"  palgalin.  smalaati  [567,  88  Si-  53 

liqua  fulliculua  cuius  namque  legu-  54 

minis]  55 
Stirps"  kipurt  [567,  4G  Stirpa  origo  56 

uel  radix]  57 
(121»1)  Sciscitatur  fraget  spurit  [568,  1  58 

Sciscitatur  interrogat  aut  consulit  uel  59 

expectat]  60 
Stipulatur  urchundot  [567,  63  Stipulatur  61 

testiatur]  62 
Scindit80  citeüit   [568,  14  Scindit  di-  63 

uidit]  64 
Sons*0  terrenti  [568,  57  «.  anm.  Sons  65 

nocens]  06 


1  beide  gll.  in  Hner  teile  *  beide  gll.  in  Hner  zeile  *  anlon'nin]  entweder  ist  ober- 
halb de s zweiten  n  ein  G  gesehrieben  oder  es  liegt  ligaturvn  vor;  das  i  angehängt,  uuaasin  ne- 
bengeschr.      *  beide  gll.  in  iiner  teile      ■  beide  gU.  in  einer  teile      •  kisunten]  nt  ligiert 

T  küihnissa]  das  lettte  i  angehängt  •  beide  gU.  in  iiner  teile  •  thionont]  nt  li- 
giert     "  pulh  nebengeschr.      »  beide  gll  in  iiner  teile      »  beide  gU.  in  Hner  teile 

»•  darauf  in  der  gleichen  teile  stnit  ohne  gl.  [566,  62  Sternit  interficit  oocidit] 

14  chuningisc]  das  erste  i  angehängt  11  darauf  in  der  gleichen  teile  secessit  ohne 
gl.  "  beide  gll.  in  Hner  teile  "  beide  gü.  in  Hner  teile  u  kilaupa  links  rieben' 
geschr.      »•  beide  gU.  in  Hner  teile      *  beide  gU.  in  Hner  teile 

2" 
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1  Stilo1  stecho  [568,33  8tilo  ligneo  sude 

2  exacudo] 

3  Stipata1    kispriuzta   [568,  23  Stipata 

4  fulta] 

5  Sobrinus2  neuo  [568,  36  Sobrinus  qui 

6  de  sorore  nascitur] 

7  Sonata»  kelerto   [568,  43  Sofista  pe- 

8  ritus] 

9  Solamen3  helfe  [568,  44  Solamen  so- 

10  latium  uel  consolationem] 

11  Solemnia  iaris  kiuuanta  [568,  50  So- 

12  lemnia  annua] 

13  Sortitur4  kifolget  liuzit5  [569,  4  Sor- 

14  titur  adipiscitur] 

löSponte4   keribcho    uuilin«    [569,  14 

16  Sponte  uoluntatej 

17  Sortiiigus  liozari  [569,  7  ßortiligus  qui 

18  dat  sortem] 

19  Solium'  chunin8  hohsedal    [569,  21 

20  Solium  sella  regia] 

21  Stola7  kiuuati  [569,  50  Stola  uestimen- 

22  tum] 

23  Spondit  kiheizit  [569,  32  Spondit  pro- 

24  mittit] 

25  Sub  astra  untar  himile  [569,  56  Sub 

26  astra  sub  caelo] 

27  Subetherea  oba  lufti  [569,  57  Super 

28  aethera  super  aera] 

29  Subüt«  In  kienc  [570,  3  Subiit  in- 

30  trauit] 

31  Sudum»  heitar.  thurri  [570,  29  Sudum 

32  serenum  aut  siccum] 

33  Sublimatus  erhoit  [570,  5  SublimatUH 

34  exaltatus] 

35  Supplex  pittenti  [570,  12  Subplox  sum- 

36  müsse  rogans] 


Sugillat10  uurgit  [570,  39  Suggülat  suf-  37 

fugat  strangulat]  38 
Sues10  suuin  [570,  41  Sues  porcus]  39 
Suinum11    suuinin    [570,  42    fiuinum  40 

porcinum]  41 
Süffle"  suuinin  [570,  43  Suillae  por-  42 

cinae]  43 
Subsidium  helfa  [570,  59  Subsidia  au-  44 

xilia]  45 
Summa  rima  46 
Supplicat12  pitit    [571,  10   Supplicat  47 

rogat]  48 
Suppellectile  alkifuari  alliazasi  [571,  9  49 

Suppellectilae  utensilia;   vgl  571,  4  50 

Supplex  omnia  utensilia  domus]  51 
Sustentata  inthabana  [571,  30  Susten-  52 

tata  tollerata]  53 
Spurcitia  unrein  in   [571,  57   Spurcitia  54 

inmunditia]  55 
Stuprum  magathheit  [571,  58  Stuprum  56 

uirginitates]  57 
(121»«)  Studia  il»a  minna  [571,  59  Stu-  58 

dia  in  contraria]  59 
Solidatur  kifestinot  60 
Sortiuntur  liozant  61 
Sumopere  allu  uuer  chu  62 
Statuit  kisazta  63 
Seorsura  »untar  64 
Specialiter  unzuuiflo  einfolto  65 
Spiraculum  atum.  anaplast  66 
Supplicium  ser  uuizi  67 
Samaritanua 13  elidiotic  68 
Si  quominus  ibu  andar  uuis  09 
Susurrat  runet  ratit  pisprechot  70 
Subruit  untar  fei  71 
Subiciunt 14  eni»ezit  72 


1  beide  gü.  in  einer  zeüe      *  Sobrin+  hs.      *  beide  gU.  in  iiner  zeüe      *  beide  gü. 
in  iiner  teile      '  liuzit  links  nebengeschr.      *  uuilin  untergezchr.  I.  uuillin      *  beide 
gü.  in  einer  zeüe      •  chunffi  vor  der  mit  hohsedal  beginnenden  zeile,  i  angehängt 
•  beide  gü.  in  Hner  zeüe      »Jeide  gll.  in  Hner  zeüe      »  beide  gü.  in  Hner  zeile 

"  darauf  in  derselben  zeüe  eG      "  Samaritan+ Ä*.      "  Subiciuntur  vermutet  Kögel 
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1  Sinagoga  kisamini 

2  Solere  piderbi  kiuuar  sorchaft1 

3  Solerter  kiuuarulicho 

4  Sescupla  andarhalp 

5  Suspiciosus  zuruuani 

6  Scrupulum.  confueio  unchuakida  scant- 

7  heit 

8  ßcurroncsa  ioculares  skirnun3 

9  (121*3)  Talio  uuesloth  [572,  2  Talio 

10  uicissitudo] 

11  Tapax  anguezo  [572,  1  Tagax  furun- 

12  culua] 

13  Talamus*  pruti  chamara   [572,  6  Ta- 

14  lamus  cubiculus  sponsi  et  aponsae] 

15  Tames  pluat    [572,  11   Tames  cruor 

17  Tandem  etheauuene  [572,  13  Tandem 

18  aliquando] 

19  Tramea  uuec  [572,  21  Tramea  uia] 

20  Tramite  stiga  [572,  22  Tramitae  uiae 

21  tranauereae;  572,   23  Tramitae  ae- 

22  mitae] 

23  Tabeacit  suuinan.  euuintan5   [572,  32 

24  Tabescit  defecit] 

25  Talentum  .C.  kiuuagi  coldea  [572,  36 

26  u.  anm.  Talentum  centum  pondua  aurij 

27  Taxattir  thenchit.  ahtot  [572,  37  Ta- 

28  xatur  aestimatur] 

29  Tandundem  thero  kilihniaai6  [572,  39 

30  u.  anm.  Tantundem  eadem  similitudo 

31  uel  similiter] 

32  Tedit7  auuein.  unluat  [572,  45  Tedit 

33  tediatua] 


Tellus7  erda  [572,  50  Tellus  terra]  34 
Tegumine  helitin.  thah  [572,  49  Tegu-  35 

minc  uelamine]  36 
Tellora  crdono  [572,  51  Tellores  terrae]  37 
Temeritas  piuuollinin   [572,  56   Tome-  38 

ritas  uiolentia;   572,  58  Temoratum  39 

uiolatum  pollutum]  40 
Temulentum  ubartrunchini*  [573,  2  Te-  41 

molentia  ebrietas]  42 
Tema»  muat  [573,  6  Tema  mater10]  43 
Teaua9  kidenit  [573,  9  Tenaua  teaua]  44 
Tergiueraatur11  uuidar  uuento  [573,  26  45 

Tergiuersatur  doraiueraatur]  46 
Tendimus   camea    [573,  11    Tendimua  47 

imus]  48 
Territua"  kitruobit  kiforhtit  [573,  40  49 

u.  antn.  Territua  turbatua]  50 
Terque12  fioriu  [574,  10  Terque  quater-  51 

que  inultum  multumque]  52 
Testation  kichudida13  [573,  45  Testa-  53 

tione  denuntiatione]  54 
Teator"  Huuerro  [573,  46  Tester  iuro  55 

aut  inuooo]  56 
Temsit14  uuidarota  57 
Tenex  strengt  [574,  14  Tenax  fortis]  58 
Tibia15   pfifara    [574,   25  Tibia  sin-  59 

phonia]  60 
Tibicin6*15  auuegelara  trübara16    [574,  öl 

26.  27  Tibicen  qui  in  tibia  canet;  62 

Tibicinea  plures]  63 
Tipum17  kilihniaai18    [574,  31  Tipum  64 

forma  aut  aimilitudo]  65 
Tiro17  kilerito1»  [574,  33  Tiro  ignania  66 

uel  nouua]  67 


1  sorchaft  nebengeschr.  *  davor  aarabaitarü  in  magnis  uestib;,  beide  gU.  mit 
blätterer  schrift      «  akirnun  nebengeachr.  dann  freier  räum  für  drei  gll.      *  taUm+fo. 

*  Buuintan]  nt  ligiert  •  kilihnitwi]  das  dritte  i  angehängt  1  beide  gü.  in  iiner 
zeile  *  ubartrunchini]  da»  zweite  i  angehängt  •  beide  gU.  in  iiner  seile  "  ent- 
stellt aus  materia,  #.  182,  23  11  et  ist,  wie  Nyerup  sah,  das  subst.  Tergiuersator  ge- 
meint "  beide  gll.  in  iiner  seile  "  /.  kichundida  Nyerup  u  beide  gU.  in  iiner 
seile  "  beide  gll.  in  iiner  seile  trübara  über  suuegelara  "  beide  gU.  in  Hner 
seile      »  kilihnissi]  das  vorletzte  i  angehängt      »•  l.  unkilerito 
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1  (121**)  Tirannoe  ubiles  uuarc  [574,  35 

2  TirannuB    indebitum     usurpans  uel 

3  malus] 

4  Tripudium  mendin  [574,  36  Tripudium 

5  gaudiuni] 

6  Tripudiantes  mendente  [574,  38  Tripu- 

7  diantes  gaudentes] 

8  Triumphum  mendin  sigumendin  [574,  40 

9  Triumphum  gaudium] 

10  Tribunalia  sezal    [574,  45  Tribunalia 

11  cathedra] 

12  Tinniens  chlinganti  uueionti1  [574,  51 

13  Tinniens  sonans] 

14  Titubat  uuanchot  [574,  55  Titubat  ua- 

15  cellat] 

16  Toga  suuarz"  [575,  3  Toga  pulla  toga 

17  nigra] 

18  Torpit  seuchulot*  [575,  9  Torpit  frigi- 

19  dum  est;  575,  10  Torpit  languit  de- 

20  fecit] 

21  Torpor  chaltin  [575,  11  Torpor  frigdor 

22  torpor  animi  corporis] 

23  Toruus  sarf  [575,  14  Toruus  asper  uul- 

24  tus  aut  minax] 

25  Torridum  chrump  [575,  17  Torridum 

26  tostum  siccum] 

27  Torrens  louuin  [575,  22  Torrens  fluuius 

28  conceptus  a  pluuia] 

29  Tropheum  uuales  rouba  sigo*  [575,  28 

30  Tropheum  signum  uictoriae] 

31  Tropea  sigo  [575,  30  u.  anm.  Tropea 

32  spolia  punitorum  aut  utctoria] 

33  Tronus5  höh   sedal  [575,  31  Tronus 

34  excelsa  sedis] 

35  Tropus   mez  quhitio   [575,  32  Tropus 

36  mensura  dictionis) 


Tot*  sofilo  [575,  33  Tot  tantus]  37 
Totidem 6  gomanege  [575,  36  Totidem  38 

eiusdem  numerum]  39 
Tolerat  inthabet  tholet  [575,  38  Tollerat  40 

sustinet  patitur]  41 
Tugurium  helid.  luzilzithechenne   [575,  42 

49  Tugurium  cella  parua  a  tegendo]  43 
Tumultus  stürm  [575,  50  Tumultus  se-  44 

ditio]  45 
Tunditur  fiUit  [576,  55  u.  anm.  Tun-  46 

ditur  uerberatur]  47 
Turbine  maganuuetar.  thonar  [576,  11  48 

Turbine  rota  uentorum]  49 
Turbidus  erbolgan  [576,  12   Turbidus  50 

Turgct  uuabsan  pi.  kinnit  [576,  15  u.  52 
anm.  Turget  crescere  incipit]  53 

(121w)  Trusit  fer  treip  [576,  18  Truait  54 
expulit]  55 

Truculentus  razer.  erbolgan  [576,  26  56 


Traculentus  seuus  iratus  im 

nitis  aut  57 

ferox] 

58 

Tumida  er  bol  gan  (576,  29 

Tumida  59 

irata] 

60 

Tetrum  suuarz 

61 

Tumulus  crap  [575,  52  Tumulum  se*  62 

pu  Ichrum] 

63 

Tedium  unlust 

64 

Turpis  lucrum  smah  kiri 

65 

Torridum7  pisengit  thurri 

66 

Transcendunt  ubar  stigant8 

67 

Temeritas  kiturst 

68 

Tyrannid  crimlicho 

69 

Torosa  ceruix*  farrisc  bah« 

70 

1  chlinganti  aueiontij  die  nt  ligiert      *  darauf  in  der  gleichen  zeile  torax  ohne  gl. 
[575,  7  Torax  lorica]      »  Kögel  wenig  wahrscheinlich  se  (lat.)  chualot;  eher  =  nechelot 
Oraff  6,  140      *  sigo  nebengeschr.      •  tron+  hs.      •  beide  gü.  in  Hner  teile  7 
oben  t.  25,  wo  chrump  wol  auf  dem  als  tortam  gefansien  tostum  beruht        '  ubar 
etigant]  nt  ligiert      '  ceF  ht.  darauf  freier  räum  für  ewei  gü. 
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Ic.  254.  255 


1  Uadem  pargo  [576,  37  Vadem  fide- 

2  iuasorcm] 

3  UaceUat  uuanchot  pipet  [576,  35  u. 

4  anm.  Vacellat  nutat  titubat  tremulat] 

5  Uallatus  um  bifangan  [576,  48  Vailatus 

6  circunidaturtl 

7  Uastat  uuaatiL  roubot  [576,  58  Vastat 

8  expuliat  expugnat] 

9  Uaatita«  einoti   [577,  1  Vaatitas  aoli- 

10  tudo] 

11  Uatea  uuizigun.  scof  [577,  2  Vatee  pro- 

12  pheta  aut  poeta  aut  diuini] 

13  Uaticinatur  uuariu  uuizigot  [577,  3  u. 

14  anm.  Vaticinatur  uera  praedicit  aut 

15  diuinat] 

16  Ualidum  stren  gan  [577,  4  Validum 

17  fortemj 

18  Uecordia  nar  heit  [577,  13  Vecordia 

19  atultitia] 

20  Uectigal  eins,  kelstar  [577,16  Vectigal 

21  tributum  fiacale  aut  uehiculumj 

22  Ueitur1  tregit   [577,  18  Vehitur  por- 

23  tatur] 

24  (1211*)  Uehemena  erpolgan   [577,  19 

25  Vehemena  ferox] 

26  Uellere  zlm  bron.  liochan  [577,  22  u. 

27  anm.  Vellere  aedificare] 

28  Ueluti  uuelicho  mezu.  thiu  mezu8  [577, 

29  24  Veluti  quomodo] 

30  Uellere  samanon  [577,  23  u.anm.  Vel- 

31  lere  oonuellere  aut  colligere] 

32  Uenit»  f  choufit  [577,  26  Veuit  uen- 

33  ditur] 

34  Uicini*'  nahiu 

35  Ueneo  f  choufo  [577,  27  Veneo  uendor] 

36  Uenundata  ferchoufit 

37  Uenustum  sconi.  tiurlih   [577,  36  Ve- 

38  nustum  deoorum  oniatum] 


Ueneror  erem  [577,39  u.anm.  Veneror  39 

honoror]  40 
Uereutua  kilou  [577,  43  Verautua  aatu-  41 

tus  qui  in  omnibus  ueraatur]  42 
üernum  eristo  uuintar  [577,56  Vernum  43 

primum  uer]  44 
Uernaculum  suntric  [578,  2  Vernacu-  45 

lum  proprium]  46 
Uernat  freuuit  ein  [578,  1  Vernat  lae-  47 

tatur]  48 
Uerbotenua  soso  quhidu  [578,  8  Ver-  49 

botenua  uerbi  gratia  uel  causa  uel  50 

aicut  dico]  51 
Ueatibulum  incanc  [578,  9  Veatibulum  52 

introitum]  53 
Ueeania3  unhell  [578,  16  Veaana  male  54 

sana]  55 
Uereor  furhtu  [578,  35  Vereor  timeo]  56 
Uentilabrum    uuint   aeuula    [578,    38  57 

Ventilabrum  uenttlatorium]  58 
Ueneficua  eittar  uurcho  [578,  39  Vene-  59 

ficus  berbariua]  60 
Uiaticum  uuec  neat  [578,  41  Viaticum  61 

aumptua]  62 
Uiprat  schinit.  uuegit   [578,  43  Vibrat  63 

fulgit  micat  coneutit]  64 
üiprantia  achefti  clizanti  [578,  45  Vi-  65 

brantia  iacula  fulgentia]  66 
Uiprat  rihtit  [578,  46  Vibrat  dirigit]  67 
Uiget*  maget  anellet5   [578,  52  Viget  68 

ualde  agitat  uel  uiuit  uel  robuatua]  69 
Uigor4  ebraft  [578,  53  Vigor  uirtus]  70 
(121M)  Uigü6  naht  uuahtari  [578,  54  71 

Vigil  custus  noctis]  72 
Uilicus*  meiur  [578,  56  Villicue»  auetor  73 

quaai  a  uilla]  74 
Uirolentus  kieittrit  [579,  13  Virolentua  75 

uenenoeufi]  76 


1  dann  freier  räum  fär  eine  gl.  *  das  zweite  mezu  nebengeschr.  *  darauf 
ueaptilio  ohne  gl.  [578,  21  Veepertilio  serotinus  uel  auis  scroti  na]  *  beide  gtt.  in  einer 
teüt      *  anellet  unter getchr.      *  beide  gü.  in  einer  teile 
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Ie.  255.  256 


1 

2 

4 

5 
0 
7 
8 
0 
10 

11 

12 
13 
14 

15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 


34 


Uiriliter  chraft  licbo  [579,  16  u. 

Viriliter  fortiter] 
Uia1  not  [579,  20  Vi«  uiolentia  a  uir- 

tute] 

Uil  chref  ti  [579,  21  Vi  uirtuto] 
Uima  not  uiolentia  [579,  22  Vim  uio- 
lentia] 

Uirago2  btrengitita  uu'p  [579,  18  Virago 
fortiasima  femina  quod  quasi  uirum 
regeret] 

Uolubilitas  fehin  [579,  46  Volubilitas 

mentia  uarietas  mentis] 
Uoluere  thenchan    [579,  51   u.  anm- 

Voluere  cogitare] 
Uorax»  »linto  [580,  2  Vorax  aorben»] 
Ulnis*  anna  [580,  43  u.  anm.  Vlnia 


Uotiuum  antheizun    [580,  7  Votiuum 

quod  promissum  est  uotis] 
Uouitur*  antheizit*   [580,  9  u.  anm. 

Vouet  promittit;  580,  10  Vouit  pro- 

misit] 

Umus*  erdha  [580,  50  Vmua  terra] 
Uoluptas  pianiiz'  suntlih  [580,  12  Vo- 

luptos  obiectatio] 
ültio7  kirechida  [580,  14   Vltio  uin- 

dicta] 

Uulgua1  luzilaz  folh  [580,  36  Vulgu.« 

populus  diuersus  uel  uÜia] 
Ultor  uuerecbo   [580,  17  Vltor  iudex 

uindex] 

Ulciscitur  richit  [580,  20  Vlciscitur  de- 
fenditur] 

Ultro  citro  inne  inti  uze.  hinont8  enti 


enont*  [580,  24  Vitro  citro  intus  et 
foris  longe  et  prope] 
Ulteriua  iungirto  [580,  25  Vlterius  no- 
uissiniug] 

Ubertae*  kinuhtaamin 10  [580,  29  Vber- 

tat*  habundanria] 
Urbs*    klzimbri    purgisc11     [580,  32 

Vrbs  ciuitas] 
Uulgatum  est  kioffonot  ist   [580,  35 

Vulgatum  est  manifestatum  est] 
Urna  crap  mez»   [581,  18  «. 

Vrna  sepulchra;  581,  19  Vrna 

sura  usw.] 
üssit"  pranta  [581,  20  Vssit  incendit] 
Usurpa*»  nounimit1*  [581,  24  «. 


üaurpat  unrehto  nimit14  tuat  [581,  26 

Vsurpat  suum  facit  rapit] 
Utensilia  alliu  kifuorL  uuecnest  [581,  32 

Vtensilia  uiatici  sumptus  uel  üsibus 

necessaria] 

Utitur1*  niuzit  [581,  33  Vtitur  fruitur] 
Utuntur15  niozant    [581,  34  u.  anm. 

Vtuntur  fruuntur] 
Uterque  pede  [581,  35  Vterque  arobo] 
Utrosque  pedem  pedero  [581,37  t*.  anm. 

Vtrosque  ambos] 
Utrumque  pede  pedero  thaz  inti  thaz16 

[581,  38  Vtrumque  et  hoc  et  illud] 
(121b*)  Utriusque  pedero  [581,  39  it. 

anm.  Vtriusque  et  huius  et  illiua] 
Ualenter  chraftlicho 
Uerbi  testis  fol  quhetun 
Umanatum  man 


36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 


1  beide  gll.  in  iiner  teile  1  beide  gü.  in  hiner  seilt      *  beide  gü.  in  iiner  seile 

*  beide  gll.  in  iiner  seile  5  antheizit]  nt  ligiert  '  pismiz]  das  zweite  i  ange- 
hängt     *  beide  gU.  in  iiner  zeile      •  hinont]  nt  ligiert  ;  enont  nebengeschr.,  nt  ligiert 

•  beide  gll.  in  iiner  zeile  10  kinuhteamin]  das  letzte  i  angehängt  11  purgisc] 
gittc  unter  pur,  neben  urbfi  11  mez  nebengeschr.      "  beide  gU.  in  einer  zeile 

14  nimit]  beide  i  angehängt  11  beide  gll.  in  iiner  zeile  "  thaz  inti  thaz  unter- 
geschr. 
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MCLXX  GLoesAE  AFFATm.  MCLXXI—  MCLXX III  Liber  Glossarum  25 

Ie.  256.  —  Za.  f.  d.  ph.  11,  429.  —   Em.  28.  

1  Uereatur  uarbot 

2  Uegitatus  kimaget  Zephiri.  lenes  uentj2  que  uemo  tempore  19 

3  Uitalem  spiritum  lip  baftan  keiet1  uujnt  linder  in  uuintar  20 


LIBER  GLOSSARUM. 

[Auszüge  Corpus  gloss.  lat  vi 


MCLXXI 

Fragmentum  musei  germanici  Acc.  42523. 

4  (lb)  Bracium  malz  Carbasa  segel  21 

5  Brattea  blech,  dicitur  tenuissima  lamina    (2b)  Cardamus  kresso  22 

6  —  171,  7  Cardomon  agrion.  ide  nasturcium  agreste  23 

7  (lc)  Bruchus*  keu«  wildk'esso  24 

8  (ld)  Brutus  tumb*  Cardiacus  herzsuhtig  25 

9  Bubo  huwe  Cardopana  eb*wurz  26 

10  Buccella  panis  quantum  ori  datur  .i.    (2°)  Carduelis  disteluinko  27 

11  mütfol  Carduus  distel  28 

12  (l1)  Bilex  zwilch  Cardus  siluaticus  woluis  milch5  29 

13  Bipennis  helmaks  —  171,  31  Cariola  Taha  30 

14  Bibellis  .i.  bihel  Carice.  ficus.  a  copia  nominate  sunt  .i.  31 

15  Byrrus  uestis  kozze  vigen  —  175,  15  32 

(2d)  Carix  Rietgras  33 

16  (2*)  Carabus  karpf  (2*)  Cartularius  bachuellsr  34 


MCLXXn 

Cbn.  14429. 

17  Diniere,  delere,  diuellere  unhern 9  54b 

MCLXXIII 
Fragnwntum  Carolsruhense  UH  1  f.  1» 

18  Laudala  lericha  Lauras  lorboun  35 


1  darauf  räum  für  zehn  gü.,  in  welchen  von  and.  hand  gü.  zur  Benedictinerregel 
(DLX,51,27— 42)  eingetragen  sind,  dann  exibicio,  eruta,  räum  für  ztcei  gü.,  Xpa,  ymnü, 
Zacharias,  sämmtlich  ohne  deutsche  Übersetzung,  endlich  mit  blasserer  dinte  in  zwei  Zei- 
len Zephiri  usw.  *  l.  uenti  •  Bruchus]  das  zweite  u  ausgebröckelt  *  die  ganze 
zeile  ausgebröckelt  *  es  folgt  Careofilium.  quod  uulgo  cariofalum  dicttnt  (vgl  COL  5, 
52,  17)      •  über  delere 
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26  Alphabetisch  Geordnete  Glossare.  A.  Bestimmbare 

Em.  26. 


GLOSSAE  ABAVUS  MAIOR. 

[Spärliche  auszüge  Corpus  gloss.  Ut  iv,  589.  v,  625] 
MCLXXIV 
Clm.  14804. 


1  Conquinisco1  nigo  12b 

2  Obstipo  ntgo  12b 

3  Miaoo  seencho  12b 

4  C6s  uuezzistetn  13b 

5  Degallinatio  nath  sangara*  13b 

6  Eneum!  crant  *  36* 

7  Extorris!  exiliatus  patria  alienus.  uel 

8  extraneus  et  qui  expulet9  terrore  solo 

9  patria  eiectus  *  vztrippo*  42* 

10  Infrunitus  unganizigar*  48b 

11  Fusum 6  fusa.  aspersa  diffusa,  spinnila  * 

12  49» 

13  Gurgis!  rhellu7  uorago  barairum  cha- 

14  ribdi»  preruptum  *  53b 

15  Incedia!  clades  orumna  *  58b  Lizadal- 

16  heti8  59* 

17  Mortariola  mor&ari  77* 


Proripiens  furioizunantar'  82b  16 

Obstinatione  enstritigi 10  83*  19 
Palatal  n uisse  caricarum  *  noue  carioee.  20 

flgun11  87»  21 

Penao  pidencho  89b  22 

Pessuli  szols1*  9Öb  23 

Pultes  polzi13  96b  24 

Proripiens  furioiziunantar14  97b  25 

Psyathium!  matta  *  98b  26 

Atramentum15  ide  tincta1»  102*  27 

Atramentarium  tinctaho*n  102*  28 

Adiuuamen.  proventum.  follust  102*  29 

Quiris"  spiozstanga  102*  30 

Reepirare  kiheluu*»18  106b  31 

Rogum  *  »accari10  107*  32 
Scarabius!  niger  uermis.  quod  uulgo  di-  33 

cunt20  uuipü  *  111»»  34 


1  ein  stem  zeigt  an,  dass  die  ihm  vor  auf  gehenden  worte  von  dem  schreibet  des  glos- 
sars  herrühren ;  alle  unbestemten  glossen  stammen  von  jüngeren  händen  und  sind  zum 
teil  dem  Salom.  glossar  entnommen.  Conquinisco]  sc  aus  rasur  •  nath  sangara  über- 
gesehr.  •  l.  erulet  «  Tztrippo  von  anderer  band  übergeschr.  •  die  tat  und  die 
deutsche  gl.  von  verschiedenen  händen.  I.  ungauuizigar  •  Fusum  scheint  in  Fusa! 
(offenes  a)  corrigiert  zu  sein  7  :hellu]  rasur  von  g  *  mit  verteeisung  von  anderer 
band  auf  der  gegenüberstehenden  s.  59*  *  gehört  hieher  und  zu  z.  25  was  Le~ 
xer  3,1143  aus  Wolkenstein  anführt  als  ich  die  schön  her  zeunen  sach?  die  ganze 
gl,  auf  rasur  11  noue  —  flgun  von  anderer  band  übergeschr.  "  die  gl.  unten 
von  and.  band  nachgetragen,  szols]  das  letzte  s  aus  einem  andern  buchstaben  (of)  corr. 
gemeint  ist  sloz      "  beide  worte  unten  von  verschiedenen  händen,  polzi  rot      "  es 

•Priplen«.  Ur 

steht  furioiziunan  u  auf  der  ursprünglich  leeren  s.  102*  sind  die  glossen  Raehi. 
Epikenon.  Syllogismus.  Assumtione.  Intcrpola.  Proselitus.  Dipondio.  Assis.  Ficus  fici. 
Ficus  fieoi.  Accipe  cautionem  tuam  (Luc.  16,  5).  Atramentum.  Atramentarium.  Sirophra- 
sus  primuB  idolum  inuenit  Adiuuamen.  Romani.  Quirls  eingetragen,  diese  gll.  kehren  in 
gleicher  folge  fast  sämmtlich  in  der  Linser  hs.  Cc.  vn.  7  bl.  293b»  (vgl.  unten  MOCXXV») 
wider  »•  idS  tineta  übergeschr.  11  vgl.  Clm.  17142  /.  92*  Hasta  quiris  üngua  datur 
esse  sabina  uocata.  Romani  proecres  dicti  sunt  inde  quirites.  Ha? tax  nam  soliti  fuerant 
portare  quieti.  Haue  (L  Hinc)  appcllatus  est  romulus  ipse  quirmus  11  das  laU  und 
deutsche  wort  rot.  wir  haben  wol  das  verb  vor  uns,  das  dem  nhd.  hellig  und  (beteiligen 
su  gründe  liegt,  vgl.  namentlich  DWB  4,  2,973/  und  das  dort  von  der  Eifel  angeführte 
balgen  'bei  grofser  ermüdung  schnell  den  atem  sieben'      »•  untergeschr.      **  dil  hs. 
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MCLXXIV  Glossae  Abavüs  Major.  MCLXXVal  Glossar  Salomonis  27 

Em.  26.  —  Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  Zw.  109 


1  Scitropodes  mara.  truta1  112" 

2  Suspicium!  reftigium  presidium  t  sorga 

3  I  zuruuari  *  120b 

4  Opetinactus*  einstritlihho  3  121b 

5  Reprehensione  sceltvnc*  121b 


Theatrum!  spectaculorum  cauea  i  spi-  19 
lahus  *  122b  20 

Tenatitas!  firmitas  continentia.  L  Um  *  21 
123*  22 

(Triarchus  *)  repo*  125b  23 


GLOSSAE  SALOMONIS. 
MCLXXV 


a  =  Codex  Zwettl.  1.  b  =  Codex  Vindob.  2276.  c  =  Clm.  22201.  d  = 
Clm.  13002.  e  =  Clm.  17403.  f  =  Codex  Admont.  3.  g  —  Codex  musei 
Pragensis*  h  =  Cgm.  187.  i  =  Clm.  17152.  k  ==  Uber  tm- 
/  =  Codex  Oenipontanws  711.  m  =  Clm.  29121.  n=  Cfon.  29121. 
o  =  Clm.  29121.   p  =  Cbd«c  monaeterii  sanctae  crueis  17. 


1.  Erstes 

6  Abba  faterlich  fater  a  12bl  vaUfchvater 

7  c  4*  [d] 

8  Abdo  [abscondo  c]  kibirgo  a  12w  ih- 

9  birgo  c  4b  [c] 

10  Abhominatus  leit^arner7  »  lc  [a2c] 

11  Abies8  tanna*  a  13»1  c4c  d  8b3  e  8C 

12  A  lb  thann*  g  lb  tanne  i  lc  than 

13  k  V 

14  Abiegnis10  tenniner  a  13*1  d  8b3  A  lb 

15  : :  :  tenniner  e  4°  tennin'  t  lc  then- 

16  niner  k  lc  thennin  g  lb 

17  Abiurat  antsaget  A  1°  i  1°  anteagat  a 

18  13*1   intaagat  c  4°  [e] 


Glossar. 

Abiegnus  tennin*  • 
Abnegat  inzihit11 

4*  [e] 
Abnuit  firsprach13 

a  13*'  uirsßc  i 
Abolet  firtiligot  A 

[vgl.  a2c  Abolere] 
Abortiuu8  [dicitur  eo 


1°  tenniner  *  ld 
A    lc  irhazit« 


24 
c  25 
26 

c  4d  A  lc  vireprach  27 
1°  [od]  28 
lc  firtiliget  e  4d  t  lc  29 

30 

quod   non  oritur  31 


sed  aboriatur  et  excidat1*  chik]  j.  32 
vrvuerf  A  ld  .i.  uruverf  »  1°*  vulga-  33 
riter  scilicet  id  est  vrwerff  k  ld  vir-  34 
werfo  a  13**  urvvorfun  c  4*  [cj  35 
Abrotanum1»  gartvvrz  .i.  abrfzza16  c  4e  36 


1  dt«  pl.  trnten  am  rande  *  N.  121b  ur«pr.  leer.  Opstinactus]  der  punct  über  c 
«teAt  /a*<  wie  ein  i  atw;  aueA  unter  t  konnte  ein  punct  stehen      •  übergeschr. 

*  geschrieben  sx5eltv*cReprehensione,  das  letzte  n  au*  corr.      •  mir  «mverridndZtcA 

•  die  cechischen  gü.  dieser  hs.  sind  zur  ausseichnung  besternt,  in  den  text  wurden  nur 
die  echten  oder  zweifelhaften  gü.  aufgenommen,  alle  sicheren  fälschungen  aber  kurzweg 
in  die  anmerkungen  verwiesen  1  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  28,  54  im  con- 
text  i      •  |  bies,  das  A  fehlt  in  allen  gll.  aufser  Abnuit  27,  27  und  Abolet  27,  29  A 

•  im  context  de      10  Abiegnfa  g  |  biegn»  h  Abiegn»  •  Abiecmw  k.  vgl.  Gll.  1, 430,  27 
usw.  3,  416,  52      "  l.  imhit  nach  Oll.  2,  660, 24      »  von  and.  band  c      "  vgl.  GU. 
1,441,8      "  oriT  7  excidat  c      "  Abrötamü  g      >•  i.  abrizxa  etwas  höher  am  rande  c 
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1  gartwrza   idest  abrizza1   a  13»3  gan 

2  uvrz  abariza1  h  ld  gancuurz.  abariza 

3  »"  ld  gartwrz*  f  2C  g  2*  gartwrc1 

4  e  8«  idest  abrizza»  p  23«  abrizza 

5  6  lr  abriza  k  2*  [c] 

6  Abrapi  [intercipi  abscidi  deai  t]  untir- 

7  nam4  a  13**  unternä  c  4«  unt*nä 

8  t  ld 

0  Abruptum*  precipitium 6  stechil  a  18»* 

10  stochila  c  4*  stechala  A  ld  stechile7 

11  t  ld  [vgl.  a2c  Abruptio] 

12  Absa  Legerhuoba8  a  13**  legerhuoba 

13  b  lf  p  23**  legerhöba  h  ld  legirhuba 

14  c  4*  legerh&be  i  ld  legerhuob  £  2*  [c] 

15  Ab8inthiuIn,  uuerimfit  i  ld  Werim&t10 

16  a   13**  vvermot  c  4f  werravt  /r  ld 

17  wennuot  p  23b*   wermut  k  2*  wer- 

18  muth10  /"  2C  uuennuth10  «  8f  wer- 

19  mvcth  AI'  werm&the  g  2* 

20  Abeonus  [I  (vel  k)  absurdus  ik]  tovpor  a 

21  13*»  tovber  c  4f  touber  k  2»  t&ber 

22  /  ld  tobare  h  ld  [c] 

23  Abtrunco11   bistuinbilo  a  13**  bcatum« 

24  belo  b  1*  bestumelo  g  2b  bistumbele 

25  c  4r  ih   stumbil1*  /*  2C  bistumbelen 

26  t  ld  bistumbiln  A  ld  beatimlcn  k  2* 

27  bietum  belt  e  8f  [crfj 

28  Abutor  [oontempno1*  male  {fehlt  i)  utor 

29  (vtor  recufio  ik)  hik]  raissiniuzzo  o  13** 

30  missiniuze  t  ld  missinuzze  c  4f  massi- 

31  nivzze  A  1«  misnieseen  k  2*  [<?] 


Abuaio14  [presumptio  hi]  l  uueigari  •  ld  32 
weigari  a  13»4  1  weigeri  h  1"  [od]  33 
Accelerat  sivmit15  h  V  sluniget  *  V  [c]  34 
Accentus  lutnusside  t  lf  lnthniasid»  e  35 
4h  üvtnvssidl  h  V  [vgl.  a2  Accentor]  36 
Acoedia1*  vngiwrt  A  lf  ungiwre  c  4h  [c]  37 
Acer17  [species  ligni  acuta  i]  mazoltra  38 

h  V  mazolt  i  lf  mazzolter  a  13*  39 
[cd]  40 

Acer  hantiger  a  13b*  A  V  i  V  1  han-  41 
tiger  c  5»  [cd]  42 

Aceruus  [  .  .  .  cumulus  hi]  hüfo  c  5*  43 
bufo  a  I3b*  h  V  huffe  %  V  [cd]  44 

Acerra.  far 18  vvirohfaz  c  5*  uuirochuaz  45 
i  lf  wirouch  fax  a  13**  wirovhvaz  h  lf  46 
[a2«f]  47 

Acesus1"  bivilter  a  13b*  biuilter  c  5*  48 
f  3e  |ivUter"  A  lf  hiuüt*  i  lf  bulter  49 
Jt  2d  [cde]  50 

Accessus  bekenpfs81  k  2d  [c]  51 

Acerumw  Guudivba  a  13b3  grundeba13  52 

f  Sc  g  2C  gründe"  e  9b  Gunderebe  53 
c  5»  gundrebe*4  i  2*  gundreb  *  2d  54 
Acescant  iraurent**  a  13b>  c  5*  ersu-  55 


rent  k  2d  [</]  56 

Acetum  ezzib  c  5*  [c]  57 

Acetabulum  ezzibvaz  c  5*  ezzich  faz  a  58 

13b*  ezzich vaz  i  2*  [c  Aceruus j  59 


Achoroa*'  aelpzanta  *  2*  Jt  2d  selzanta  60 

h 

^  3b  selphanta»7  «  9b  «elpanta*»  /"4*  61 


1  abrizza  und  abariza  im  context  ah       1  im  context  ff      *  abrizza]  ab  gelb  ange- 
malt p      •  =  QU.  2,  68,  56  usw.      •  vgl  QU.  2,  670,  67      •  pdpicifi  h      1  stechile] 
das  letzte  e  aus  corr.  »'       •  im  omtert  a      •  Absynthium  a.  darö^cr  •pelin  <7 
»•  im  eon«ex<  a«/      »  Abtrancü  e      »•  im  «wi<«x<  /      "  ctSpnit  A      »*  Abuso  i 
"  i.  fmivmit       <•  die  gl.  vor  28,  34  A.  «.  unten  29,  2       "  nacA  28,  54,  darüber 
*iauor  p  3»        "  Acerrafar  i.  r^l.  Zdv«  JVodromu«  136  Acea\^  c       **  |  ivil- 

ter]  da*  1  vcrkttt  h  "  mir  unver^äiutticA :  etwa  aus  bikunft  verderbt?  n  die 
gl.  nach  der  folgenden  ack  11  im  contex<  ef  "  gundrebej  cia»  letxte  e  auf  ro- 
*wr  i  «  =  öß.  2,  23,  30  M  AcharA»  «  selphanta  im  con<«x<,  phanta  mit 
blasserer  dinte  nachgetragen,  zum  teil  auf  raeur  e      "  im  context  f 
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1  selpzant  c  5»  aelp  zant  a  13b3  [d] 

2  Acddia1  .  .  .  vngemut  k  2d 

3  Acies  seha  c  5b  seho  t  2* 

4  Acimus*  trvbo  a  131»4    drubo*  c  5b 

5  e  9*  f  4»  g  3b  trübe  i  2»  trab  k 

6  2*  [c] 

7  Acinus4  vochumilinc  a  13M  c  5b  uo- 

8  chumilinch*  e  9*  f  4*  vochumelhu 

9  b  2d  uobcumelincb  •  ^  3b  vochvm- 

10  linch  »  2*  vochonrilich  k  2d  [c  Aci- 

11  nax] 

12  Accipiter  habicb  a  13b4 

13  Acclinis7  [resupinua  g]  anahalder 8  c  5C 

14  e  9C  f  4b  anahaldet  k  3*  anahal  t  2b 

15  vi  anhalter  g  3b  [c] 

16  Aocommodo  [presto  tAr]  putliho  a  13b* 

17  intlibe  i  2b  ihintlihe  c  5C  enUecbno 

18  k  3»  [c] 

19  Acredo  Suri  a  14»1  auri  k  3»  sür  c  5C 

20  Acredula   [luecinia  k]    nahtgella  c  5C 

21  nathegla  o  14»1  nathgala  i  2b  nachfc- 

22  goll  k  3* 

23  Acrimonia  hantigi  a  14"1  bantiga  c  5C 

24  *  3* 

25  Acroraa  ludus.  1*  schimph  e  5"  sinph  .i. 

26  ludua*  a  14»1  [c  Acrore] 

27  Acrotari10  tvmin  c  5C  tumun   a  14*1 

28  tvmvn  t'2b  tumuni 8  e  9d  tinnen  A:  3* 

29  tümelen  g  3°  [c] 

30  Acta11  [conpulsa  c]  vtrtribinu  c  5C  tri- 

31  binu  a  14*1 

32  Actitari  gitanvvarden 18  c  5C  getanwerden 

33  i  2h  getan  werden  k  3*  gi tan  werde 


o  14»1  [tf.  Accitari  c]  34 
Actus  heristraza  a  14*1  herstrazza  c  5d  35 

[cd]  36 
Actubernalis  husconozzo  a  14*'  husge-  37 

noz  c  5d  [cd]  38 
Aculeus  ab  acu  diminutiuum  [id  est  k]  39 

ango"  i  2C  A;  3b  40 
Aculeus  angel  c  5d  k  3b  [c]  41 
Acumen  wassi  a  14**  wasse  »  2C  vvehse  42 

c  5d  fc]  43 
Accu80  leidon1*  «  9'  f  5*  g  4*  leiden  44 

c  5d  laiden  A:  3b  [c]  45 
Addax  etwa15  a  14»*  c  5'  e  9«  f  5b  46 

t  2d  öthissa  g  4b  cusa14  *  3°  47 
Addicat17  untartua18  c  9«  f  5b  vndertun  48 
3C  untarua  a  14**  unteruahe  c  5f  49 

[c  Addicataj  50 
Adeps  spint  a  14*»  spinth  c  5f  [rf]  51 
Adeptio  giwnst  a  14»*  gwnst  i  2d  gunat  52 

k  3°  guisseth  c  5f  [cd]  53 
Aggredi  angengiz"  c  5«  [c  Adgredi]  54 
Adipiscor  irvare  c  5*  ich  ervare  »  2"  55 

iruaren  k  3d  [c]  56 
Aditus  zufart  k  3d  zu  vart  o  14bl  zv-  57 

varth  c  5«  58 
Adiuuamen  [prouentum  A:]  volleist  c  5K  59 

vollust  k  3d  [c.  26,  29]  60 
Adiuro  ibawere*0  c  5*  [vgl.  c]  61 
Adleta*1  degan  f  6*  *  2'  degen  c  5h  A:  62 

3d  degin  o  14bl  63 
Adminiculum  voll  eist  a  14b*  [od]  (>4 
Administration*  amphanch**  c  5h  am-  65 

phac2*  i  2f  anefang  A:  4Ä  66 


I  *.  oten  28,  37  »  Acimus]  n  rot  e  Acüww  £  Atin»  i  «  im  eonteri  ce/  4  Ici- 
nus  g  Actmie  b  •  inj  conttxt  tf  *  darnach  Accipienser  *iezzetr  . . .  Accipitres  *cra- 
bngi  g  3b  '  Acclini»  e  Acltnis  g  Acliuie  k  *  im  context  ef  *  lud*.  1  und  X  In- 
dus übergtschr.  ac  ,0  Acrotare  o.  dh.  Ac  rotari,  o^I.  CHI.  2, 455, 9  11  vgl.  QU. 
2,  20,  66  "  l  gitanwerdan  "  im  context  i  "  im  coiKeart  «/  "  etiaa  ro<  a, 
im  co»U«x<  c/  <•  Addax  cusa  auf  derselben  spalte  widerholt  k  17  Abdicat  /.  = 
GU.  2,  407,  48  «w.      »•  im  confex«  «/      »•  I.  angengi?      10  l.  biswere  mit  -SW.  c 

II  AdJiU  c  Adletha  /     M  Administracio  i     "  I.  amphat  =  ampaht? 
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1  Adsentator1    scuntari  a  14b* 

2  e6«[d] 

3  Adsuit*  zuogasiuta  a  14b*  Zuagasuita* 

4  f  7»  zugesuit*  e  10«    zvsith  c  6C 

5  [a2e] 

6  Aduncus*    hacgo   I  crampho    a  15»* 

7  /"  7b  haoo  l  crampho  t  10'  hacgo  1 

8  craffb  %  8e  hako.  1  crapho  g  6b  ha 

9  co.  I  Crhapho  e  6*  houg  vel  kroupf 

10  Jfc  4d  [d.  vgl  c] 

1 1  Aduno  gieixigo  a  1 5»2  geinigo  c  6e  [od] 

12  Aduocatus  [causidicus  k]  voget  t  3C  vogt 

13  Jfc  4* 

14  Aedituus  eigenste  c  6e  [<?] 

15  Aedflis.  custos  edis.  eloquens5  gispmcher 

16  c  6«  [c.  t>p/.  c  Edilitas] 

17  Aegilopium  cincho  a  15»'c  6f[rfiEglopium] 

18  Aenus8  peier  e  6*  peiger  k  6»  poir  a 

19  15**  beir  e  11*  [c] 

20  Aequeuus  ebinalter  a  15»*  c  C«  [d.raf.c 

21  Aequeuui] 

22  Aequiuocus  gnanno7  c  6h  e  llb  /"  8* 

23  «  3e  k  5b  gnano  #  7* 

24  Affabilis  gisprecher  e  7b  [c] 

25  Affabilitas  gespahe8  i  4»  gesprechin  * 

26  5d  [vgl  a2  Affamen] 

27  Affaber  ingenioeus  [id  est  k]  sinniger 

28  i  4*  k  5*  [c  Affabilitas] 

29  Affectus.  amor  gimenne»  c  7C  [vgl  e 

30  Affectio] 

31  Agamus  ungehiter  a  16*1  [cd] 


Agape  dilectio  I  (aut  Jfc)  Caritas  »pentae  32 
c  7d  spenda  k  6*  [e]  33 
Agatia10  sleha"  a  16»1  c  7d  e  11»  /-9b  34 
siehe  t  4b  slehen  g  8»  schieben  Jfc  6*  35 
[ede]  36 
Agasones1'   marchschalch   c   7d   mar-  37 
schalen18  a  16»1  e  11»  marealch1*  38 
•  4b  k  6»  marschalc  /"  9b  [d]  39 
Agaricum  Veltchumile  e  7d  40 
Agilis  sneller  e  7*  snellir  o  1 6»*  schneller  41 
k  6b  42 
Agillimus1*  snellist  c  7*  schneller  A  6b  43 
Agilität  ^nellicheth  e  7f  [voi.  c]  44 
Agitator  gitrinbinwirdit le  c  7f  45 
Agitator  tribel  c  7f  46 
Agne  chilpirun  o  16u  k  6b  chtlprin  47 
c  7f  48 
Agnomen  namo  c  V  chuntnam  *  6b  49 

Agonia  wich  c  V  [c]  50 

Agonista17  chempho18  e  12b  chepho  k  51 
6C  chemphe  c  V  i  4d  kefnphe  g  8C  52 
[c  Agonita]  53 

Agramen  anatret18  a  IG»*  c  V  e  12»  54 
f  10»  g  8«  k  6C  [d]  55 

Agrestis*0  wilder  e  7«  wilder  t  4d  *  6e  56 
[a2c]  57 

Agrippina*1  rammo"  a  16»*  c  7«  e  12c  58 
f  10b  Jfc  6°  ramme  »  4d  nun  g  8e  [d]  59 
Alabastrum  salbiuaz  a  lö5*  salzaiaz23  60 

c  8»  [<?]  61 


1  AaeeDtator  c      •  Assnit  •  tm  eontext  ef.  darnach  Aduersans  *zup  g  6» 

*  darüber  *cluca  g.  die  gl.  nach  der  folgenden  a,  das  deutsche  im  eontext  ef  •  l  JFAo- 
quens  aJ«  /cmrna  '  Aena»  e.  die  gl  Innflfisz  steht  nicht  in  a,  sondern  ist  ein  inter- 
pretament  Gerberts  T  im  eontext  ef  •  l  gesprahe  •  l  geminne.  darnach  Affrodia 
•priye  g  8»      10  Agacia  o      11  im  eontext  ef      "  Agaaone*  e      "  im  confcxt  « 

M  marealch  tm  eontext,  alch  von  and.  Aand  nachgetragen  auf  dem  für  das  nächste  A 
/ret  gelassenen  räume  i      "  Agillimv*  c  Agilimus  A       *•  Z.  Agitatur  gitribiawirdit 
lf  davor  Agonista  "borecc  g  8°.  Agonitha  c  Agonita  ik      11  im  eontext  e      "  im  con- 
text  ef      ••  Agreeti»  i  Agsti  c      "  Agripina  c      M  im  eontext  ce.  Hoff  manne  deutung 
Ahd.  gü.  42  oder  vielmehr  Qtrberts  Agripennis  rainino  trifft  schxoerlich  das  wahre 

*  salzaiaz]  das  erste  z  vielleicht  su  b  corr.  c 
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1  Alaoer  [.  .  .  quasi  aliger  *]  gizaler  c  8» 

2  k  Cd  [c] 

3  Albugo   ougesal   e  12f  ougsal  f  11* 

4  oicsal1  ^  9C  howisel  A:  7»  [vgl.  d] 

5  Alcedo  heigro  a  16w  A;  7*  heigir*  e 

6  12«  heiger  b  5b  c  8b  /"  llb  t  5» 

7  heier  g  9«  [d] 

8  Aichion  diHolzi*  c  8b  [t?p/.  c  Alciones] 

9  Alchiones 4  [auea  marine 1  at]  vvigil  c  8° 

10  wigil  a  16b*  Jb  7*  wigel  t  5*  weheL 

11  aues  marine,  wihil  g  9e  [c  Alciones] 

12  Allee8  harinc  a  16b*  e  12«  harmch  / 

13  llb  herinch  c  8C  t  5*  [cd] 

14  Allegans7  redininter  c  8*  redinter  f  llb 

15  [vgl.  c  Allegat] 

16  Alenu«  elinbogo  <7  10*  ellingogo  a  17*1 

17  ch'ingogo8  f  llc  eilen pogo  e  8d  ein- 

18  bog  k  7b 

19  Alea  prodicus8  wrfzabil  f  llc  vvrf  za- 

20  bei  c  8d  wrfeabel  a  17»1  vurffzabel 

21  k  7b  wurfzabel    10*  wurf  xabel  *  5b 

22  [d.  vgl.  e] 

23  Alfida  [genus  farine"  eg]  gerstmelo11 

24  c  8d  gerstmel  a  17*1  e  13"  giretln- 

25  mele  ^  10*  gereten|mel  k  7*  [od] 

26  Alga12  [herba  maritima  fg]  merigras  a 

27  17*1  mergras  c  8*  g  10*  morgras  f 

28  11«  [od] 

29  Alienigena  [alteriua  generis  f]  fremider 

30  t  13*  fremidir  /"II0   fremder  c  8d 

31  [t#/.  c  Alienus] 


AUiciunt13  ferscuntent  o  17**  ferscuun-  32 

r 

tent14  c  8d  veshcunttent  f  11°  uer-  33 
scandent  (7  10b  firsundet  «  13*  [c.  34 
«grJ.  d]  35 

Alias  1  (vi  g  vel  &)  alietum  eringriz  e  36 
8a  /"  llc  erin  griz  e  13'  eringriz  g  37 
10b  eringrioez  A:  7C  38 

Allium  chloueloc  a  17**  chloflouch  b  6°  39 
clhonilouch»  /"  11«  kouelöch  »  5b  40 
chlobeluch  c  8«  knobloch  *  7°  [c]  41 

Alimonia  üpnar  e  8*  e  13*  [c]  42 

Alitidus"  Musaro  e  13b  musare  e  8*  43 
/•  12*  muser  ^  10b  muaear17  »  5«  44 
muanaro  a  17**  musner  A;  7«  [c  AI-  45 
tidus]  46 

Almities18  sanctitas18  habitus  almarum  47 
rerum  heilgi  e  13b  heliga  c  8e  heilig  48 
f  12*  [c]  49 

Alnus40  erila  c  8«  erla  e  13b  erle  a  50 
17»*  herl  /*  12*  erKn  g  I0b  [d  51 
mal]  52 

Alnum  nlpari*1  »  5C  albare  a  17*a  f  53 
12*  albere"  c  8*  albar  e  13b  alban"  54 
g  10b  alberin  Jfc  7e  55 

Alodis  [proprietas  A:]  eigin  f  12*  egin  a  56 
17**  c  8e  eigen  0  13b  aigen  &  7°  [d]  57 

Alopicia*4  crint  /*  12»  crinth  a  17*'  58 
grint  e  13b  grinth  e  8f  grind  k  7d  59 
est  grint  .  .  .  uulpecule  quam  greci  60 
alopiciam  voh**  dicunt  g  10e  [d]  61 


»  oicsal  übergeschr.  g  ■  im  context  e  1  mir  unverständlich  4  Aldones  k 
Acionies  $r  8  marine  »  •  Aller  /  7  Aüegatus  /.  =  Gü.  1,  558,  42  •  im  con- 
text f  '  prodicus,  c  aus  g  rarf.  c  prodigu«  k  10  farine  g  11  mit  vertceisungs- 
teichen  nebenge  sehr,  c  11  Algaa  c.  das  dann  in  i  5b  folgende  Alget  infriet  t*t  {at.  = 
infriget  *;  «^l.  Alget  infrigidat  COL  5,  165,  21.  264, 18  usw.  "  Alidunt  e  "  fer- 
•cnuntent]  da«  nt  in  lipahir  c      "  im  context  f      >•  litic*  «  Alititiug  c  Aliti- 

rius  /  "  oder  inusear  »  "  Almitie»  t  >•  scltas  über  Almities,  das  deutsche  über 
hübitofl  ctf       M  darüber  'olse  ^       w  »m  conieo;<  *       **  albere]  a  aus  e  corr.  c 

*»  tfarnocA  AUodiü  'dedina  ^10*      14  Alopitia  /  AUopida  und  darüber  *prasi  g 
»*  Toh  übergtschr.  g 
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1  AJtercationes  strite  e  8f  strit  e  13e  [a2 

2  Altercatio] 

3  Altemo   hertun1  c  8f  e  13'  ich*  her- 

4  tun  #  10°  herten  k  7d  [c] 

5  Altile  mastichi*  a  17»*  6  6*  />  29w 

6  meastichi  g  10*  mastiche     7d  [c] 

7  Altrinsecua  ingegineinarde*  c  8f  gegen- 

8  einander  /*  12b  gegen  an  ander  e 

9  13c  [c] 

10  AUuuio  irgozin  c  8*  [c  Alluuione] 

11  Aluearia  [uasa  apum5  c]  pichar*  a  17»* 

12  e  13d  p  29M  pincbar  c  8«  pinechar 

13  f  12«  binkar  g  11»  [cd] 

14  Alueolus  tru  gili  t  13d  trugil*  a  17** 

15  1  6'  c  8»  /  12«  p  29»*  tragelln  ^ 

16  11»  trigelin  k  7d  [vgl.  d] 

17  Alumen  peizstein  o  17»*  c  8«  [cd] 

18  Alute  irah  e  8«  Irich  a  17»*  irich  e  13d 

19  hirich  f  12« 

kethAt 

20  Aluta7  pellifl  loskes  hut  a  17»*  los  8 

21  i  5d  loskeshuth  c  8«  loszkeshut  ifc  8»  loes- 

22  kes  huete  b  6f  lose  hüt  /  12c  losk- 

23  hut»  g  11»  losh'uta  t  13d  [d] 

24  Alx  eloho  o  17»*  heloho  *  8»  elcho  c 

25  8*  elho  b  6«  [d] 

26  Amasio  Fridelo10  c  8*»  [c  Amasionum] 

27  Ambages  umbsaga  a  17b*  umbisage  cüu 

28  umbesage11  e  13f  umbsage  /"  13»  [c] 

29  Ambiguus  zvivillicher  c  8»»  [c] 

30  Ambitiosus  hergirger  e  8*b  [tyi.  c] 

31  Ambene  .i.  pulpito.1*   vi  leetöre  g  11° 

32  hoc  e  lectore  p  SO»8  [c  Abone] 


Ambro  vil  urezo  a  17b*  vilvrezziger  c  33 
8*b  [cd]  34 
Ambrones  vilvrezzige  c  8>b  35 
Arnbulator  celtari  a  17b>  celter  c  8,c  36 
«  13«  f  13b  oelt*  p  llc  Celtir  6  7b  37 
zeiter  iL-  8e  38 
Amentia  unsinniga 1S  e  8*°  [vgl.  c)  39 
Amfibalum 14  nuskil15  a  17b*  f  13°  p  40 
30»'  nuschil  e  8*c  ^  12»  nuszkeil  k  41 
8C  [od]  42 
Amfiteatrum1*  [locus  est  spectaculi  f\  43 
spü  stat  a  17»»*  spilstat17  e  14«  f  14»  44 
/>  30bl  [c.  tyi.  d]  45 
Amigdalum    rarbor  uueum  f\  hasala  c  46 
8««  hasla17  a  18»«  />  SO«»8  hasU  f  14b  47 
hasel  e  14b  [c  Amiodalum.  vgl.  d]  48 
Amita  Basa  e  8"  basa  e  14«  /"  14b  g  49 
12«     9»  50 
Amicari   significat  amicum  esse  et  con-  51 
struitur  cum  accusatiuo  id  est  freund  52 
machen  k  9»  53 
Amica  freundin  k  9*  54 
Amicabilitas  freuntechafft  k  9*  55 
Aranis"  aha  c  8*  e  14c  /"  14b  [a2]  56 
Amona1*  ampulla  c  8*f  g  12«  ampula*0  57 
a  18»"  /*  14«  »  6e  k  9b  [c.  Ammoma  58 
c.  v^JL  d  Amula]  59 
Amomum*1   silberin"  a  1 8»*  e  8*  /*  60 
14c  g  12e  k  9b  />  30b*  silberine  •  6«  61 
[d.  Amonum  e]  62 
Amplio  meron**  a  18»*  p  31»*  mero  «  63 
14e  f  15»  ^  13«   ihchemero  c  8*h  64 
meren  k  9C  [c]  65 


1  im  contexi  e  *  ich]  oben  am  i  radiert  g  *  im  context  a  4  =  QU.  I,  352, 
21.  435,  32      •  darüber  pinstock  von  einer  hand  des  XV  jhs.  c      •  übergeschr.,  rot  p 

1  darüber  *Qyrcha  p  ■  los  im  coniext,  keshAt  d6er  Aluta  t  »  twr  pelüs  ^ 
"  t>^I.  ÖW.  2,  403,  25  uew.  11  ombesage]  g  aus  eorr.  e  11  pnlpito : :  p  "die 
dann  folgende  gl.  Amera  ora  (ora  rot  p)  a  17b*  e  13*  Jfc  8«  p  30**  era  c  8*«  ist  lat.t  s. 
Dueange  1,  226  M  Amphibalum  cfg  Amphibulum  k  u  rot  p  u  Amfitheatrum  e 
Amphitheatrum  /  "  übergeschr.,  rot  p  >•  Arnni«  e  "  darüber  seheint  rasur  eines 
rot  geschr.  worUs  p  30«>«.  Ammona  g.  die  gl  vielleicht  nicht  deutsch      "  im  context  fi 

«  momü  »'  Amömü  g.  das  deutscfie  passt  nicht  tum  lemma      »»  übergeschr.,  rot  p 
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1  Amplector   ihchevazzo1  c  82h    [vgl.  c 

2  Amplectitur] 

3  Amplexor  halson8  e  88h  halso  e  14e 

4  f  15»  [vgl.  a2c  Amplexus] 

5  Amplitudo  witpreiti  f  15»  vvipreti  c  88b 

6  [c] 

7  Amulas  [fialaa  altiones.8  in  simiütudine 

8  vrceoli  k]  ringili  c  88b  f  15»  Jfc  9C 

9  ringeUn  g  13»  [e  Amuli] 

10  Anaglifa4  [Anagliva  .  .  .  f]  manaliho5 

11  a  18bl  p  31»3  manlicho  k  9d  man- 

12  lichez  c  9»  meneliche  6  8b  manilich 

13  f  15b  [d.  Anaglisa  c] 

14  Analogiam'  lector7  6  8b  c  9»  e  14'  # 

15  13bp  31bl 

16  Anas  ante  f  15c 

1?  Anathematizo8  firvvazzo  c  9b  firwaze  /" 

18  15c  firwazen  e  14«  [c] 

19  Anchora  sinchila*  a  18b3  p  31b8  sen- 

20  chil10  e  9C  [c.  Amphora  tf] 

21  Androna  widervart11  c  9d  [ce] 

22  Androginus18  vvidilo  c  9d  Widilo13  a 

23  18b3  p  31bS  widilo  &  8«  e  15»  f  16» 

24  vindilo  Jfc  10b  widü  g  14»  [ce] 

25  Aneta  anot14  a  18b3      31b3  anetha  c 

26  9d  ant  e  15»  antth  f  16*  ante  6  8" 

27  enth  *  10b  [de] 

28  Aner  piper»  c  9d  e  15»  /"  16«  *  10b 

29  p  31b3  pip  g  14»  [ce] 

30  Anetus  antrecho  a  18b4  c  9d  antre. 


hoho18  p  31b3  antreche  /  16*  entreche  31 
6  8e  antrache  g  14*  antrech  e  15*  32 
k  10b  [e.  tpi.  d]  33 

Anethum  .  .  .  prohibet  etiam  8ternuta-  34 
mentum  nfsunga  c  9d  35 

Angaria  stanta17  a  18b*  6  8°  c  9d  /"36 
16b  £  14»  A  10b  />  31b3  37 

Anger18  engirinch   e  15b   engerinch19  38 

0  18b4  c  9d  ^  14»  />  31M  engerfnc  39 
b  8f  engerinc  f  16b  engerich20  *  7»  40 
k  10b  [o/e]  41 

Angaria41  ginoti  a  18b4  k  10b  Genoti88  42 
31w  genoti  b  8f  genotit  /*  16b  43 

gnötit  c  9d  genodet  e  15b  [cde]  44 
Angit  tvvingit  c  9e  betwin  get  e  15b  45 

betvlnget  g  14b  [a2.  Anget  e]  46 
Angina23  chelsuht  c  9e  /"  16b  chel  suth  47 

a  18b4  chelsuth24  e  15b  p  31bS  chel-  48 

sucht  k  10b  kelsuht  14b  [cd]  49 
Anguis  natra  c  9e  f  16b  natir  e  15b  50 

natir  ^  14b  id  e  nater  k  10b  [c]  51 
Anguilla25  äl26  a  18b4  al  c  9«  e  15b  52 

1  7»  ael  f  16b  aul  £  10b  [ce]  53 
Anguila27  geisla  a  19»1  geisil  c  9°  [d]  54 
Anilis  altere  c  9«  altar  »  7»  [vgl.  c]  55 
Anicula  alticha  a  19»1  e  15b  f  16b  k  56 

10°  alüca28  «  7»  altvuip  c  9°  [ce.  57 
vgl.  c  Alticha]  58 
Animaduereio  rafsunga  c  9°  /"  16b  »  7»  59 
rasfun  c  15c  [c]  60 


*  l.  ihc  bevazzo  *  von  and.  hand  c  •  l.  altiorea,  «pi.  GW.  1,  430,  32  4  Ana- 
gliffa  b      1  rot  p      •  Analogiv  c      1  lector]  or  in  ligatur  e.  die  gl.  im  context  ce 

•  Anathematizo]  vom  ersten  t  an  auf  rasur  c  *  übergeschr.,  rot  p  10  von  and. 
hand  c      "  vgl.  Androna  decursus,  concorsus  viarum  Diefenbach  34b      "  Androginv»  c 

"  Widilo  »in  con<ex<  a,  W  ro<  angemalt  p  u  ro«  j)  11  die  i*<  mir  unrer- 
*<önd/icA:  ich  finde  das  wort  Aner  nirgends  als  appellativum.  der  personenname  Aner 
Gen.  14,  13.  24  wird  als  lncerna  uel  frater  lucernae  ael  lumen  erklärt,  der  Ortsname 
Aner  1  Aroi.  6,  70  als  ocalus  luminis  uel  dolor  ooram,  s.  Hieronymus  23,  775  note  b 
Migne  l*  antre.  hoho  rot  p  "  im  context  a  11  Anger  g.  die  gl.  nach  der  folgen- 
den e  »•  übergeschr.,  rot  p  M  im  context  i  u  Angoria  k  "  rot  p  u  An- 
gl:|na  g  **  übergeschr.,  rot  p  u  AngUla  »  "  im  context  a  *T  Anguilla  c 
**  mit  verueüungszeichen  am  rande  i 
Althochdeutsche  gloasen  IV.  3 
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1  Animequus  ebinmötiger  c  9* 

2  f  16e  ebenmutir  e  15c 

3  Animaduertit.  intelligit    viniiroith  e  9* 

4  [c] 

5  Animo  gibirno1  a  19**  6  8*  t  T  k  10d 

6  giuestino  gibirao1  c  91  /  17"  geue- 

7  etino  gibinio1  e  15d  Geuesteno.  Ge- 

8  birao  g  14c  [c.  17/.  e] 

9  Annona  chörn  c  9b   cborn   f  17'  ♦  7e 

10  k  10d 

11  Anulus  firgirlin  f  17b  fingerlin3  c  9h  e 

12  15'  »  7d  Jfc  10d  ving»lin  g  15* 

13  Anser3  ganazzo  a  19*4  c  10*  ganazo  » 

14  7d  ganzzo  f  17*  ganzo  g  15b  gannzo 

15  *  11*  ganze  e  15f  [«] 

16  Antelucanus  giziter4  c  10»  »'  7d  k  11* 

17  zitiger  e  15'  f  17c  [<*] 

18  Antemna  segalniota  /*  17c  segilruta  c  10b 

19  eegelrute  c  15b  [cj 

20  Anticipat  furvaheit5  c  10c  [t^Z.  c] 

21  Ardea  reiger  ^  15° 

22  Antlia*  churba7  b  9e  c  10e  rf  17*  Jfc  llb 

23  />  32*1   curba  e  16*  kurba  ^  15e 

24  cburbi  /  18*  [ee] 

25  Anularis8  golt  trago  a  19M  goldtrago  1- 

26  12*  goltrago9  d  17b  /"18c  golttraga 

27  c  10e  golttrage  6  9h  goltge10  %  8* 

28  Anxietaa  angist11  c  10e  »'  8*  [c] 

29  Apagesis  gibostrago 13  c  10*  gipostrage13 

30  «  8*  [c  Apagisis] 


Apparaiua  [preparatio  »'] 


c  10« 


reisunge14  i  8*  [c] 


31 

32 

Apparitor13  [nominatur  t]  üikneht  d  17c  33 
/"313e  inchenht14  «  8*  kneht  c  10«  34 


35 
36 
37 


Apertum  offan  c  10f  offen14  i  8b 
Aper  eber  c  10f  d  17«  e  16d  /"  19»  [c] 
Apex  e*t  qui  in  summo  galee  eminet  38 

hertvnu  1  bohe  c  10f  est  hertum14  39 

i  8b  40 
Apium15  eppbih  e  10f  ephih"  b  10*  t  41 

8b  epbich1«  d  17d  c  16e  g  16°  *  12b  42 

epfich  a  20**  [c]  43 
Apium  .  .  .  populum  albare  d  17d  e  16*  44 

albere17  c  10«  ^  16c  albar  f  19b  45 
Apludas  [furfures  adf)  chliwa  rf  17d  /"  46 

19b  chliwiu  a  20*3  clyben  c  10«  47 
Apluatra"  girusti1»  t  8*  girvsta  c  10«  48 

ginnte  o  20**  [</]  49 
Apocrisiarius  [rationator  i]  poto"  c  10«  50 

i  8b  bott  A;  12b  [c]  51 
Aporie30  [uulnus  i]  swintelunge19  *  8c  52 

svvintünge31  c  10b  [c  AporietJ  53 
Apostolus  poto  c  10b  54 
Appello  gidingo.  aduoco  ruofo  c  11*  ge-  55 

dinge  ruofe  addueo  attraho  ferdinge33  56 

t  8C  [vgl.  c  Appello  und  Attraho]  57 
Apprecium 33  wert 


d  17f  58 


11*  wert 

e  16b  f  19c  g  17b  wertb  a  20**  59 
uuerth14  »  8d  werch  6  10d  [e  Adpre-  60 
cium]  61 


1  gibirno  im  context  acef,  am  rande  mit  verweisungszeichen  i      *  am  rande  i 

*  darüber  "huzz  g  *  was  hiernach  in  e  10*  folgt  Antecenia  (darüber  mereda)  .i.  merenda 
ist  lat.  =  merenda,  vgl.  Ducange  1,  297b      •  l  farvahit;  vgl  GH  1,  34,  9.  35,  9 

*  darüber  *cerpadlo.  dann  Aotm  *pece  ra  g  16»  T  charba]  c  rot  angemalt  p  ■  diese 
gl  und  die  folgenden  bis  34,  51  nach  35,  26  k  *  goltrago]  das  zweite  g  auf  ra- 
sur  d  10  im  context  i  11  angist  im  context,  i  aus  correctur  »  "  von  and.  hand  c, 
im  context  i.  mir  in  diesem  Zusammenhang  unverständlich:  gibön-trago  wörtliche  Über- 
setzung von  nugigeruluB  (vgl  unten  Nugigerulus  wiebtrage)?  "  die  gl  in  einem 
zwischen  den  buchsiaben  P  und  Q  eingeschobenen  nachtrag  f      u  im  context  i 

11  Appium  c      "  im  context  di      "  übergesehr.  g         Aplostria  »      *•  im  context  i 
10  Aporie  t      11  oder  «windinge  c      **  alles  im  context  i      u  Apciü,  darüber  *cena^ 
Apretium  b  Appretiü  c      •*  im  context  t,  ebenso  die  weiteren  gU.  bis  35,  28 
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1  Aquamanile  haut  char  a  20**  hantchar 

2  e  16»  hantkar  c  llb  d  17«  ^  17» 

3  t  8d  &  11«  [e] 

4  Aqualiculum  gulidarm  e  1 1D  gule  dann 

5  a  20**  guledarm  d  17«  /"  20»  *  8d  k 

6  llc  gu  Idar  m  e  17» 

7  Aquariufl  wazzersterno  a  20bl  wazzer- 

8  Sterne  *  8d   wazeretern  d  17«  /"  20» 

9  wazester  n  e  17»  vvazzersten  c  llb 

10  wazzerstem  #  17b  [ee] 

11  Aquatiles1    wazzarliha  a  20bl  uuazzar- 

12  lihe*  i  8d   wazzerliche  g  17b  wazer- 

13  liehe  d  17«  /"  20»  vvazzerlich  c  llb 

14  wazerlich  «17*  [c] 

15  Aquila  äro  c  llb  aro  d  17«  «  17»  f  20» 

16  are  %  8d 

17  Arabilis  terra  arhhast3  uerde  t  8* 

18  Arrabo2*  [dicta  quasi  arra  bona  J.  pig- 

19  nus  f\  phant  d  9»  f  20»  [c  Arrabo- 

20  nem] 

21  Aranea  [bambia  ab  aere  cognominata  k] 

22  spinna  c  lld  spinne  »  8f  spifi  k  lld 

23  [c] 

24  Aratrum*  phluoch  a  20w  plhBeh  f  20c 

25  ph&ch  t  8f  phluch  c  lld  pfluog  Jfc 
28     lld  [c] 

27  Araciuncula"  modica»  fossa*  häli  Isßele6 

28  *  8f  [<?] 

29  Arbutus  spreid6  c  11'  d  9C  e  17e  /"  21» 

30  it  12d  spreideiche  ^  18b  [i^f.  c] 

31  Arceolus7  [sima  *]  satalpogo8  a  21»1 


f  21b  satelpogo  e  11«  satalpogo8  d  9C  32 
satelpoge8  e  17f  *Luk»  satelboge  33 
18°  satclbog  k  13»  [c]  34 

Arcus  pogo10  c  llb  35 

Ardea11  heigro  a  21»a  heiger  c  11»  d  9Ö  30 
/•21c[e]  37 

Arduum  hohez  c  12»  38 

Argiuus12  leiminer  c  12b  d  9f  e  18»  le-  39 
miner  a  21»4  laiminer  k  13c  [rf.  Ar-  40 
guus  c]  41 

Argonauis13  chofman  a21»4  Choufinan14  42 
p  34bl  Chofman  c  12b  43 

Ana15  altar"  a  21bl  ^  19c  k  13d  i>  34b8  44 
altere  c  12c  [c]  45 

Arietat  anastozzith 17  c  12d  anstozita  21bl  40 
[cd]  47 

Aries  [uerbex  def]  ram18  a  21hl  c  12d  48 
d  9»  e  18c  /"  22c  49 

Arista  ehir"  a  21b»  [</.  t»;/.  c  ArisÜs]  50 

Anna80  .  .  .  nam  arma  ab  armis  .i.  (id  51 
est  k)  buogin  (bogin  g  bougin  de  bo-  52 
gen  »  bogfn  b)il  nuneupantur  a  2lb3  53 
b  12b  c  12°  d  10»  e  18"  /  23»  g  20»  54 
»  9f  k  14»  p  35»*  55 

Armamentarium  et  armarium  böchcha-  50 
mera  a  21b3  Armaria  gazophilacium  57 
buochkamer  k  14»  [c  Armaria]  58 

Armatria"  scafreita  a  21bS  k  14»  scaue-  59 
reite  c  12"  scauereit  /"  23»  scauerait  00 
d  10»  sauerait  e  18*  *policea3  8chaf-  61 
kÜta  g  20»  02 


1  =  Gll  2,  403,  34  *  uuazzarlihe]  das  erste  z  aus  r  corr.  »  ■  arhhast]  b  aus 
correctur  i.  I.  arhaftu  erde      *  darüber  *pluh  verwischt  g  18»      *  t?^/.  GZ/.  1,  440,  45 

•  im  context  def  7  Arc,«olus  d  •  tm  context  def  *  übergeschr.  g  10  von 
and.  hand  c      11  *.  34,21.  darüber  'chape  : : : :  ol9»      "  falsches  lemma,  für  Argillosus? 

"falsches  lemma?  Hoffmann  Ahd.  gll.  35  t?frmu<«<  zweifelnd  Argonauta      14  rot  p 

"  Ära  c  "  im  «m««x<  a.  darnach  Ares,  bellö.  *8uatouytt,  da*  letzte  tcort  aus 
nuneupatur  corr.  g  19«.  20»  "  vgl  Oll.  2,  397,  31  "  im  context  def  "  das 
hiernach  folgende  Aristolocia  (ristolocia  t  Aristologia  de,  g  von  and.  hand  aus  c  corr. 
d)  .1  (fehlt  i)  «da  a  21*»  c  12*  d  9»  e  18*  1  9f  *14»  jp  35*1  .i.  raiA  ^20»  ist  lat,  vgl.  zb. 
CGL  3,  550,  4.  530,  7  »•  Anna]  A  rot  b  »  im  confcx*  ooV/  »  Annaria  e 
u  übergeschr.  g      u  vgl.  unten  36,  27 

3* 
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1  Armatura1  giwafini  a  21bS  giuuafin*  f 

2  23*  giwaffene*  c  12*  gewafene»  d  10» 

3  e  18«  Gewefene  g  20'  gewouffini  k 

4  14»  [c] 

5  Armentarius3  gueigari  a  21 63  svvegari  c 

6  12f  eueigare4  e  18»   sue/gare4  d  10» 

7  sweigare  »10*  sueigere  <7  20b  s  weigere  4 

8  f  23b  Sweiger  6  12b  schwaiger  k  14» 

9  Arniilla  armbouch  c  12f  [c  ArniilleJ 

10  Armilla5  [rotunda  fgi  rotunda   erit  k] 

11  bouch  a21bl  c  12f  /"23b  bovch  rflOb 

12  e  18f  .i.  boch  t  10«  bövg  g  20b  id 

13  eat  buog  k  14b 

14  Armizo  giuuafino6  /*23b  giwafiuo  a  21bS 

15  gevvafeiio6  e  18f  gewafeno0  rf  10b  Ge- 

16  wafeno  g  20b  gevvefno  c  12f  gewofuo 

17  k  14b  [c] 

18  Armonia  lutnusse  a  21b3  luthnisside  e 

19  12f  [rf.  vgl.  c  und  o2  Armonicum] 

20  Armus  scapula  1  puoch7  a  21b4  d  10b 


21  f  23b  j»  35»*  t  Pifoch7  c  12'  1  pou7 

22  e  18f  böch  g  20b  vel  buog  k  14b 

23  Amiglossa8  Wegerih  j9  35*3  wegerich 

24  c  12«  Wegerich»  a  21b4  wegerich»  6 

25  12c  d  10b  c  18f  f  23b  WKgerich  ^ 

26  20b  wegrich  k  14b  [c  Armiglossa] 

27  Arrabo  l  {vi  b  vi  g  vel  k)  arra  pignus 

28  phant»  a  22»1  cl2b    10c  f23*  p35bl 

29  phant»  c  18«  phant  g20°  pfant  6  12d 

30  pfand  k  14b  [c  Arrabion] 

31  Arrepticius10  toponter  a  22»1  tobinter  d 


10«  e  18«  tobenter  /"  23e  tobent  c  12b  32 
Aromata  pimenta"  a  22»1  •  10b  33 
Arrogantia  ruomsal  f  23*  romsal  k  14b  34 

ruemsal  e  12h  rümzagel  d  10e  [a2c]  35 
Ars  list  a  22»1  36 
Artemisiamon l*  scozmalta  a  22*"  c  13»  37 

scosmalta  14e  38 
Arthesis  chelsuht  e  13»  chelauth  d  10"  39 

e  19*  chelshut13  f  24b  fr]  40 
Arteria«  vveisant  c  13»  [cj  41 
Articulum  [compagee  k)  lid  e  13b  gelid  42 

Jfc  14d  [<•  Artus]  43 
Arula  I  (vel  k)  ab  ara  1  (vel  k)  crati-  44 

cula  [diiuinutiuum  k]  cloutphanna  a  45 

22»3  glutphaona  c  13b  gluotpfann  A:  46 

14d  [dL  vgl.  c  Aruatrum]  47 
Aruillas  araweizzi  a  22»3  arweizze  6  12«  48 

arwassin  k  14d  aruueiz  f  24b  arweiz14  49 

e  13b  arweiz  d  10*  50 
Asceila  öhsin  c  13d  [c]  51 
Ascia15  dehsal  d  10b  /"  25»  diala  g  21c  52 

dihsil  c  13«  [«/]  53 

Ascolinum1«  asclouch  a  22bl  t/  10»  f  54 
25»  aacloch  t  10f  ascloch  c  13«  asch-  55 
loich17  g  21c  aachlag  *  15b  56 

Asema18  os.  (6s  />)  bein1»  a  22«»«  d  11«  57 
e  19'  /?  36b»  os.  befo  «7  22»  osbcfn1»  58 
e  13*  os  bain  £  15b  59 

Asseres  rauun20  a  22b»  rawn  d  11»  rauln  60 
b  13d  rauen  c  13f  /"  25b  rav  eno  e  61 
19f  breth  g  22»  62 


1  Armatria  a      »  im  context  de/,  die  ganze  gl.  am  rande  nachgetr.  c      »  Annamtari»  g 

*  eueigare,  sue,«gare,  «weigere  im  context  def,  das  erste  e  aus  te  radiert  f      »  darüber 

ch  ch 

•obruch  ^      •  im  context  def      7  »m  conterf  acdef.  pou  orf«r  poti  e      •  Armlglossa  g 

•  im  context  adef  10  Arropti'c  "  im  context  i.  icoZ  /a*.  —  pigmentaJt  14^  11  Ar- 
temesyamön  c  (mon  au«  monoclouos  ?)  Artemesia  und  darüber  •cirnobU  p2l»  11  /oZ<7< 
Artepta  (Ariepta  *)  genus  uasis  ut  pugüla  ampigella  (otopigella  k)  d  10»  e  19b  t  14* :  aber  dies 
enthält  nichts  deutsches,  vgl.  Löwe  Prodromus  259/.  CöL5,268,3      14  von  and.  band  c 

"  Aecia  c      *•  Ascolinium  c  Ascalinum  /      17  aschloich]  aschlo  auf  rasur  g 
"  Aseiüa  c.  Z.  Asemona  nacÄ  ier  oi.  Aaemona  ob  eiua  ab  osse  non  ab  ore  Hieronymus 
23,791  Migne  (vgl.  auch  37  anm.  11)?      >•  im  «mtw*  oc      «°  =  Ofl.  3,  665,  53 
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1  Aaser1  rauo  a  22b2  g  22b  k  15c  ra  uo 

2  d  11»  raue  b  13d  c  13f  e  19f  rave  « 

3  11*  [c] 

4  Asida2  wiho  c  13«  Wiho*  o  22b3  p 

5  36b3  wiho3  b  13d  d  llb  c  19*  g  22b 

6  wido  /"25e  Jfc  15c 

7  As*   denariua   numraus3    phenninc6  a 

8  23»1  d  llc  phennlc  j>  37*2  phenninch 

9  c  14* 

10  Asilus7  bremo  a  23»1  c  14*  d  llc  e  20* 

11  f  26b  breme8  #  22c  brem  k  15d  [d] 

12  Asilum  zfifluthva  a  23»1  fluhthv»  c  14* 

13  [e] 

14  Asom»  bein10  a  23»1  d  lld  e  20*  /"26b 

15  g  23*  /)  S7»2  befn11   6  13*  peni 

16  c  14* 

17  A*>r»  hof  f  26b 

18A8copam13  flasca  a  23»1  :flaachvnu  c 

19  14*  [d] 

20  Asper  sarpher  a  23ml   scarpher  d  lld 

21  /  26b  serpher  c  14b  e  20b 

22  Aspernatio  givuonaheit15  a  23**  Gvo- 

23  naheitc  14b  Giwoneheit  d  lld  Ge- 

it 

24  woneha  e  20b  gewonheit  b  13*  [e] 

25  Aspira  hilf  c  14c  [c] 

26A8801«  prato17   a  23»3  b  14»  p  37bl 

27  ihprato  c  14c  ich  prate  d  11°  ich  pu 

28  e  20d  brato  ^  23b  braten  k  16b 


Assatura  prato17  «  23»3  6  14»  c  14c  d  29 
11«  c  20d  37bl  prate  f  27»  brata  30 
g  23b  [c]  31 

Assecia  volgeri18  c  14c  [c  Asecula]  32 

Astipulatione  festinunga19  a  23bl  c  14'  33 
uestinunge  d  11*  uestinun  ge  e  20f  34 
vestennunge  g  24»  [rj  35 

Aetutus  chleiner  d  llb  deiner  c  14f  ^  36 
24»  37 

Aßsunientum  infengida'20  a  23bl  6  14d  38 
c  14f  d  11*  p  38»1  impfengide20  /"  39 
27c  [c]  40 

Athleta  [luctator  ahfp]  chempbo81  a  231»2  41 
d  12»  /)  38»3  chepho  6  14f  chemphe  42 
c  14*  c  20b  chempfe  f  28»  [r^/.  c]  43 

Atramentum22  tincta  a  23b3  cl5*  d  12b  44 
tlcta  38bl  tincte  f  28b  tincto  e  21»  45 
tinto83  <7  24c  timpt  k  17»  [c.  26,  27]  46 

boro 

Atramcntarium24  plashorn  X  (ul  f)  tincta  47 

t«liöru  horn 

(tinc  c  tinc  p  tintihorn  d/*)85  a  23bS  48 
c  15»  d  12b  f28h  p  38bl  plashorn  49 

orn 

6  14*  tinct  e  21»  dnthorn  g  24°  50 
timptenhorn  k  17»  [c.  26,  28]  51 

Atticus26  humbil37  a  23b4  b  14h  c  15»  52 
d  12°  /*  28b  *  17»  p  38bl  hum  bei  53 
c21b  humbeL  *scemel^25»  hvmbel27  54 
i  12c  [ce]  55 


1  darnach  rasur  mehrerer  buchstaben  e.  Asse  b  *  Asido  p  Aeyda  c  »  im  con- 
text ad  *  Äs  c  As  p  •  nummvi  c  •  im  context  a  7  Asylus  e  •  ü&er 
Asüua,  nachgezogen,  wenn  nicht  gefälscht,  dann  oests  7  abbanos  (oestrus  &  albanos  k) 
*ouadi  g  •  Ason  p  10  im  context  a  11  bein]  das  b  nicht  ganz  sicher  b.  vgl.  Anora 
00  ab  osse  non  ab  ore  Hieronymus  23,801  ATi^nc  l*  vgl.  Aser  atriura  siue  ocstibulum 
Migne  aao.  Ascopa  c.  =  GH.  1,  483,  66  usw.       "  txw  and.  Äand  c      "  die 

glossierung  mir  unverständlich.  I.  Aspereio  afc  gegengl.  zu  Conspersio,  vgl.  GH.  2,186,7? 

die  gl.  nach  der  folgenden  e  "  im  context  a  u  das  dann  folgende  Astrioo 
sanina  a  23»»  d  IV  e  20«»  t  11«  Jfc  16»>  ist  lat.,  s.  CGL  3,  552,  24  "  steht  über  dem 
vorhergehenden  lemma  Astipnlante  a.  vgl.  GW.  2,  117,  24  M  im  context  af  >l  im 
context  a  **  Attramentfl  g  -tum  p  u  übergeschr.t  darnach  'cumidlo  g 
u  Atramentariy  c  Atramtari'  e  Attramentarifi  p  u  im  context  af  "  darnach  rasur 
mehrerer  buchstaben  e      "  humbil,  hvmbel  im  context  afi,  das  h  ro«  angemalt  p 


Digitized  by  Google 


38 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Ztc.  113.  114 


1  Auarie1    irinida  d  \2C  f  28*   *  17** 

2  Winida  />  Zb**  winda  c  15b  winda 

3  e  21b  winede  ^  25*  [c] 

4  Auce*    ken«    a  24»1     kenae'  »12* 

5  gen*e  6  15*  d  12*  e  21e  /"  28e  Gern» 

6  25*  gense  e  15b  gens  k  17b 

7  Auceps  vogalari  a  24*1  uogelare3  d  12* 
S  i  12*  uogilere  /"  28*  uogelere  e  15b 
9     vogler  k  17b  vogel     15*  [cd] 

10  Augmentuni  cubbunga*  e  15b  [c  Aucti- 

11  crementum] 

12  Auetor5  Ortfrumo«  a  24*1  ortfrumo  k 

13  17b  p  38bJ  orthfnimo  6  15*  ortfrome 

14  c  15b  [c  Auctionem] 

15  Audacia  giturwtige7  e  15*  [c] 

trat 

16  Auena"  haparo   a  24*1    habero  turt9 

17  c  15e  habero  turd  d  12d  «  21*  ha- 

18  bere  vi  turd  /"  29* 

10  Auellane10  nuces11  hasalnuzzi1*  a  24*1 

20  hasil  nuzzi  d  12*  has  Unuze  e  21d 

21  haaelnuzze  ^  25b  hasehmz 13  e  15* 

22  /"29»  haaelnvz  ö  15b  haaelnusa  k  17b 

23  [cd] 

24  Auerte  danacheri  o  24**  danker  e  15d 

25  M 

26  Aueraor  leidezzo  a  24**  leidez  e  15d  [c] 

27  Auguatus  cheairlicher  e  15e   [c  Augu- 

28  stum] 

29  Auiarium14  fogalhus  a  24*4  fogelhua15 

30  p  39*3  uogalhus  d  12«  uogclhua16 


«21«  /"29*  norgelhus.17  *cletce  a  26*  31 

vogelhus  k  18*  uogelhous  b  15*  vol-  32 

trvhv*  c  15f  [cd]  33 
Auitug  antelkber  a  24bl  ältlicher  e  15«  34 

[cd]  35 
Auium18  awicca  a  24bl  awike  c  15«  36 

[tf]  37 
Aula  phalanza  c  15«  [rp/.  c]  38 
Aulea  umbihanc  c  15«  vmbehanc  o  24bt  39 

[cd]  40 
Auiicus1»  bouelinc  g  26*  [ty*\  <•]  41 
Auricalcum  orchalch**  c  15b  [c]  42 
Auriga"  reit  rihtü  a  24«»«  reitrihtil  d  43 

13*/30b[erf]  44 
Aurugo  miltou  /"  30*  miltov  d  13b  mil-  45 

toe  c  16b  Gelsucht  g  26*  [c]  46 
Austens»  serpher  c  16*  e  22d  serphir  47 

a  24b4  aarphar  d  13*  [d.  Auaterus  c]  48 
Austroafiricus  sunterwinth  e  16*  sunt-  49 

wind  k  18*  [c  Auatro]  50 
Autumant*3  ahtont34  c  16d  ahtent  a  51 

25*1  f  31b  ahtint  d  13d  bathot  c  52 

22«  [d]  53 

A»a  ahsa  a  25»*  c  16"  d  13d  e  22f  54 
[cd]  55 

Axungia3*  ame^ole^p,•  o  25**  smerleip**  56 
c  16*  d  13*  e22[  f  31*  « 13f  Smer-  57 
leip  b  16«  smerleib  #  27*  echmerleib  58 
k  19»  [c]  59 

Azimus17  terbez  a  25»a  derbez  f  31*  60 


1  Avari?  p  Auarie  /p*f  darüber  *zlowene  g  4  Auce  ac  4  m  eewtert  •'  *  f. 
ouhhunga  »  Avctor  p  4  im  conttxt  a  1  hiernach  Audax  "dirzi  o  25»  •  dar- 
über *ouez  25»  '  turt  trut  von  and.  hand  c  14  darüber  *lezkd  a  11  nuoe*  ce, 
/cAit  flf  11  ron  and.  Aand  im  context  a  "  t'm  context  f  14  Avi&rium  p  *•  fo- 
gelhaa]  fo  gelb  angemalt  p      14  uogelhus]  g  auf  rasur  e      17  uo:gelhus]  1  ausradiert  g 

"  Auiu  c      14  darüber  'dwore  nin  p      44  wm  and.  A«nd  c      41  Aiernaca  Aurora 

S  clareflcentts  diei  Inidü.  7  prim4  splendor.  *denioe.  q  g*ce  df  ethoe]  denioe  mit  rasur 

u 

au»  einem  and.  vcort  corrigiert  (tcol  aeris  une  k  18b  liest)  g  26«      **  Auster  e 
44  Autamant  /      44  =  Ott.  1,  667,  3      44  Axingia  g      44  tm  «m<«x«  ade      "  An- 
rauja  «c  -ü  de 
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1  deribez  d  13*  derbeiz  c  16'  derbel  6 

2  22f  [cd] 

3  Babasa  uuüuga 1  d  13'  /"  32*  />  40w 
1     winiga1    a   25*4    uuimiga1   e  22b 

5  winega"  c  16*  wüiega  #  28*  vuinia 

6  &  19b 

7  Baccinos3  becchi  *  19°  p  41**  bechhi 

8  c  17*  becche  6  17*  Pecche  d  13h 
0     peche  e  23»»  /"  32c  bekkin4  g  28» 

10  [e] 

11  Balbuttit5  stamolot  (stamelet  cf  stamelit 

12  €  stambelet  tf  stammult  p)  inde  bal- 

13  bus  stummer0  (stumrao  df  stum  me  « 

14  stameler  c)  a  25b4  c  17d  d  14b  e  23d 

15  /*  33b  p  41bl  stamilot  «  14*  »tam- 

16  melet  b  17d  stamelt  A  20*  [^/.  cd 

17  Baibus] 

18  Balista  selpscoz  a  2Gnl  /*  33°  selp  scoz 

19  d  14c  selpsuz7  c  17d 

20  Balneum  [grece  lauacrum8  lat  ap]  p&d9 

21  a  26*1  p  41bl  pat  rf  14c  bat  e  23« 

22  bath  c  17e 

23  Bannio  bannis  10  .i.  (id  a)  banno 11  (bäno 

24  /:).  üide  nomen  bannum  bau 13  (pan 

25  def  \  pan  c)  a  26*»  6  17f  c  17f  d 

26  14d  e  23«  f  34*  #  29c  i  15»  ifc  20b 

27  p  41»*  [c] 

2S  Baratrum"  helloch  a  26*3  c  17«  hclle- 
29     loch  k  20c  [cdj 


Barbita14  [fistula  g]  Suegala15  a  26**  30 
suegala15  f  34c  p  42*a  suegela  i  31 
15«  swegela15  d  14'  Swegela  6  18*  32 

suueg15  e  24*  swegela  g  30b  suegil  33 
c  18*  schwegel  A:  20d  34 

Bargina  [peregrina  ap]  ellenta14  a  26*4  35 
c  18*  d  14*  e  24*  ellentj?  42*»  ur-  36 
lana17  t  15c  [c  Bargine]  37 

Bassa 18  p  (vel  k)  massa  aekp]  teic  a  26bl  d  38 
14*  »  15d  p  42**  teich  c  18b  teik  g  39 
30e  taig  k  21*  tach  e  24°  40 

Basio1*  chusso  a  26ba  Chosso*0  c  18d  41 
chos  t  15°  [e  Bassio]  42 

Basta  teigc  i  15e  teig  k  21b  43 

Bastema  [uehiculum  itineris  »]  sampoch  i  44 
15°  sambuch  d  15b  /"  35c  sambouch  45 
c  18d  [r]  46 

Batrachis»1  vvolfvvrz  c  18d  wolf  wrz"  47 
a  26b3  Wolf  Wrz  p  42»'  wolfwrz"  48 
d  löb  f  35e  uuolfwrz«  e  24°  wolf-  49 
würz  6  18°  wolfurcz  *  21b  wolues  50 
würz  g  Blb  [rf]  51 

Battudo  sootto  (scorto  »)  l  (ul  b)  snegil-  52 
melg"    (snegilmelc  cd    snegilmel  c  53 

sneglmelic14  g)  a  26b4  6  18c  c  18d  54 
d  15b  e  24°  /"  35°  g  31b  t  15f  jt>  55 
42bS  sootto  k  21b  [vo/.  c  Batudo]  56 
Baxe  wiuescu"  calcei  mulieribus  apti  57 
c  18«  58 


I  im  context  adef      *  winoga]  g  unsicher  c.  das  dann  folgende  Bachar  wahedere 

h 

e  17*  wahedere  d  13?  waedero  g  28*>  waihedero  /  321»  t«t  lateinisch  =  uva  hederae, 
CGL  5,  492,  24       •  Barinoa  de      4  darnach  BaLat*  *blene  $r  29*      1  Balbutit  * 
•  im  amfex*  a.  cpl.        2,  447,  22      1  rem  and.  Aand  c      •  lauacrü]  r  auf  rasur  p 
•  rot  durchmalt  p      19  banni»  e      11  im  «mta*  o«fei      "  im  «m«ex<  a»,  /eW« 
"  <iarfiacA  Barbanis  tardus .  . .  trncnlentoe  *nemec  Iinitts]  nemec  aus  correctur  (atrox 
i  20*)  51  30*      14  Barbita  c      14  im  context  adef      14  im  context  a,  von  and.  hand  c 

II  l.  urlanta  14  Basa  g,  darüber  *teeto.  dann  Bases  *poduali  g  30«  J»  BasiS  c 
Basium,  die  gl.  nach  der  folgenden  i      **  von  and.  hand  c      «  Batrachi"  e  Batrachls^ 

"  im  contcx*  ade/,  vgl  J Grimm  Beinhart  Fuchs  LVD  anm.      "  die  ol.  im  context 
t 

aUe      44  meglmebc]  n  auf  rasur  g      "  wiaescu  rot  c.  dÄ.  wiucs  ecu 
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1  Beo  *blasu.  *rechlo1  g  31h 

2  Beatus  [beatum  facies  ap]  ?aligo*t'  a 

3  26b4  p  42b3  selgist  c  18« 

4  Beatificat  saligot  a  26b*  Seügot  b  18' 

5  Beatifico  saligon3  t  15f  selige  A:  21e 

6  Bedullanea*  piricha5  a  26b4  d  15c  « 

7  24'  iL-  21e  pirricha*  /"  36»  pirche» 

8  »16*  bircha.  ♦breza7  g  31b  bucha 

9  c  18*  [cde] 

10  Bellona  vviggutin  e  18«  [c] 

11  Belua  der  c  18«  [e] 

12  Bellua  [gratiosus  ap]  guoter  e  19b  gou- 

13  ter8  a  27**  govter  p  43bJ  [c] 

14  BeneficiuJn•   lehan10  o  27bl  d  15*  e 

15  25°  Leban11  p  43bl  lehen  6  19d  e 

16  19b  <7  32c  »  16d  k  22b  [c] 

17  Benignus  [largus.  liberalis  f]  wolwilli- 

18  ger  c  19b  wolwilliger  d  15h  e  25° 

19  /"  37c  [tpJL  c] 

20  Beatimie"  trolle18  chcllo14  b  19«  dl6* 

21  c  25d  /"  37c  g  33*    Chelle  c  19° 

22  chelle1*  a  27b*  p  43b3 

23  Belta15  malta1'  a  27w  6  19*  c  19c  d 

24  16*  e  25d  f  37c  o  33*  «  16*  k  22* 

25  ;>  44*1 

26  Bete17  Bizcrüt  d  16*  bizcrut  /"  37°  ^ 

27  33*  bizchrut  e  25d  piz  gruth"  c  19c 

28  [t?o7.  d  Beta] 

29  Bibulam  trincherin  c  20*  [t>o£  c  Bi- 

30  bulus] 


Biceps  zwi  wah*  »'  17d  zviwast18  e  20*  31 
[e]  32 

Bicorpor1'  zuuilichnamer 30  f  39°  zwi-  33 
lichnamer  c  20*  ziuuilichnamerM  a  34 
28**  zwüichinamerM  d  16'  zwilichi-  35 

er 

nam**  e  26b  zwücbnamer  b  20d  36 
Zwilichamer20  i  17d  zimelichamer  *  37 
23°  zvene  licham  g  34«  [e]  38 

Bifidus11  zuitriwer  a  28*4  zwitriwer  6  39 
20d  zwitrver  e  20b  zwitriuger22  d  40 
16f  e  26c  zwitrivger  f  39e  zvitrager  41 
p  34c  [cd]  42 

Bigamus  zwirgebiter"  c  20b  zvirgehiter  43 
d  16f  zwir  gihter  e  26c  (c]  44 

BÜis  fei  galla  c  20b  g  34c  gall:»4  d  16«  45 
gall24  e  26e  [r]  46 

Biliosus"  galliner  c  20b  gallenuol  d  16«  47 
e  26c  Gallenuol  $  34c  [c.  t>o7.  c  Bi-  48 
losus]  49 

Bisa  uuaga  f  40*  Vuaga  p  45**  vraga  50 
e  20°  waga 24  a  28bl  6  20'  d  16*  51 
e  26d  <7  35*  wega  k  23d  52 

Bissionis  zuuiluti  elaho27  e  26d  f  40*  53 
zuiuiluti  elaho27  d  16*  zviuiluti.  zfvi-  54 
lieh,  elaho*7  e  20c  Ziui  luti  elaho  55 
p  45**  ziuui  luti  clabo27  a  28bl  56 
zwltuclaho  g  35*  [c]  57 

Bitumen  erdleim  c  20d  lim  d  16"  e  58 
26«  59 

Biuium  zwewike  c  20d  60 


1  rechlo]  der  zweite  strich  des  h  auf  rasur  g;  es  stand  icol  reddo,  und  die  gante  gl. 
ist  aus  beatO  reddo  verderbt  oder  corrigiert,  vgl.  Beatü  reddo  beo  k  21°  *  im  com- 
text  a  *  im  context  i  *  Bedulania  a  Bedulla  g  ■  im  eontext  de/  •  pirche] 
r  von  and.  band  nachgetr.  i  1  darnach  Beel  »bei  boh  g  32»  »  im  conter*  a 
'Benefitiamo  10  im  context  ade  11  gelb  angemalt  p  "  Bestimie  M</#  »*  troll  y 
(imkä  Chelle)  c  throllc  ap  throlle  /  thrölle  d  thrftlle  «  t^Ue  g  u  im  eoniexi  «te/ 
w  oder  Berta  /.  I.  Bete  mit  Gra/  2,  723  "  im  «wkrt  adei  "  Bete  ef  »•  von 
ond.  band  c      "  Bicorpor]  p  aus  b  corr.  e.  darüber  Muetelec  g      *°  im  context  adefi 

"  die  pl.  nacÄ  der  folgenden  e      n  oder  zwitrtüger  d.  im  context  de      M«m  and. 
Äand  c      M  gall:]  a  ausradiert  d.  im  context  de      11  Bilos*  g      M  im  context  ade 
•*  die  pJ.  im  context  aedef.  z^vilich  unterpnnctiert,  zviuiluti  öfter  Bissionis  von  and.  Aand 
übergesebr.  c.  I.  Bisonus  zuuilütä  (vgl.  unten  Dyptongus).  Bison  elaho?  e«  /olpt  Biatomie 
troie  6  20»  *  23««,  vgl  Dies  1»,  427 
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1  Blanditia1  [gloria  ap]  lochunga28  a28b2 

2  e  20d  p  45**  [c  Blanditie] 

3  Blasphemia  laster  e  20d  [c] 

4  Botini2  lach3  a  29*1  d  18d  e  26h  %  18c 

5  k  24*  p  45b3  la<<h8  c  20*  lac  ^  36b 

6  Brattea4  plech  a  29»2  c  20h  [d] 

7  Braza8  malz4  a  29»2  c  21*  d  18*  e  27b 

8  f  41c  *  18d  *  24d  />  46»2  *zlA<t 

9  malz  g  36b  [vo/i.  d  Brazium] 

10  Bubo7  vuo  a  2  9" 5  huo  c  21b  huuo  d 

11  18f  e  27«  hu  k  25»  [c] 

12  Bubulcus8  sweigari  a  29»*  suegari  /"42» 

13  sweigare  dl8'  svvegere  e  21b  schwai- 

14  ger  k  25»  ohsenere  g  36°  [cd] 

15  Bucca*  mund10  a  29»»  b  21'  c  21b  « 

16  18e  k  25»  p  46»»  munt10  d  18f  f 

17  42»  müter  o  36e  [c  Bacca] 

18  Bucula  chalpa  a  29»*  chalp  c  21c  [cd] 

19  Bufo11  chreta«  a  29»4 d  18«  «  27d  /"42b 

20  j?46bl  creta  c21e  wrosch.  crota  ^37» 

21  chrot  *  25»  frosch  6  21«  üve 13  i  18f  [c] 

22  Buggeus  hodeloser  d  18«  e  27d  hod- 

23  loser  c  21c 

24  Bulla14  wazzerplatera  d  18»  wazzir  platir 

25  a  29*4  wazzerblatere 15  c  21c  wazzer- 

26  blater  e  27d  /"  42b  [d] 

27  Bulcio16  polz17  o  29»4  6  21«  d  18*  e 

28  27d  /  42b  i  18'  Polz18  j>  46bl  bolz 

29  c  21°  g  37»  pole  Jfc  25» 


Bulga19  pulga20  a  29»4  o  21«  c  21°  d  30 
18«  pulge  e  27d  [d]  31 

Bullio  wallo  c  21°  wallo21  a  29»4  6  32 
21«  e  27d  f  42b  a  37»  k  25»  wal  33 
lo  d  18«  walle21  »  18f  [c.  vgl.  d  34 
Bullit]  35 

Buris22  Phl  ugeshoubit  d  18«  pfluges  36 
houbit  /  42b  phlugeshobet  c21c  plus  37 
haupt  t  27d  [c  Burra]  38 

Burra  stiga23  a  29bl  c  21d  d  18h  c27e  39 
f  42b  »  19»  A:  25b  p  46b2  stiega  6  40 
21»  stiega,  »wzchöd  g  37b  [c]  41 

Birsa24  [corium  abf]  hüt  6  22»  Hut28  42 
a29b2  huth24c21«  hiut/-43»  43 

CabaUus  r6s  c  21»  44 
Cabro27  cheuer  d  19»  e  27'  /"  43»  che-  45 
ner  c  21*  46 
Cacaua28  rina"  a  29b>  d  19»  c  27'  *  47 
25c  p  46b3  rina  /"  43»  rine  »  19b  49 
Caducus  risiger80  c  21'  [c]  49 
Cadum  grece  quod31  latine32  situla  uo-  50 
catur  [.i.  g]  enea  orca  erinchruch  c  51 
21'  erfncräch  g  38»  erinchrugo  e  27«  52 
erine  chruge  d  19b  53 
Cadus  grece  mutti  &  25d  /  116*  [c]  54 
Calamitosi  lethwentigi  c  21h  [c  Calami-  55 
tosus]  56 
Calamus  rorhehe33  c  21b  [foi  d]  57 


*  Blandicia  ep  *  Botin!  p  Botinnach  g  •  im  context  acdei.  vgl.  QU.  2,  354,  28. 
3, 295,  24.  darnach  Brancia :  'aabra  g  36b  *  Bratea  c  *  Braza  g  raza  i  *  im  con- 
text afi      *  darüber  *wir  o  36c.  o^r/.      19  und  unten  Pubo      *  darÄ&er  *scotac  g 

•  Bvcca  «7  10  im  context  af  11  die  gl.  nach  der  folgenden  e  "  chreta  im 
context  a/,  das  c  rot  angemalt  p  "  üve  (*u  *.  10  gehörig)  im  context,  ve  und  der 
orcnmjTex  ran  and.  Äand  i      "  Bulle  c      11  wazzerblatere]  1  aus  r  corr.?  c 

"  Buclio  &  Bultio  bf  17  im  context  a/i  18  rot  dnrcAmaft  p  18  Bulgas  b 
*°  eon  and.  Äand  c  M  wallo]  w  auf  rasur  g.  im  context  fi  **  Buris]  i  aus  a  ra- 
diert? c  Buri«  de,  i  au/  ra#ur  d.  vgl.  auch  unten  Purim  **  im  context  aZie.  au/  ra- 
sur  p  M  Bireft  'scora  o  37«  "  im  context  o  «•  ton  and.  Äand  c  "  =  ßca- 
bro.  darnach  Cacca  *laino.  Caccab*  *cotel  o37«  "  Cauaua  oe/ip  *•  im  context  alle, 
tgl.  43,  17.  darnach  Cacum  *hrot  o  37«  »°  ton  and.  Äand  c  "  quod  fehlt  g 
«  latine  d      "I.  rorehe 
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1  Calathus1  sumbri  o  30*3  A:  26*  sum- 

2  biria  /  44*  sumbor  6  22«  d  19d  e 

3  28b  sumber  *vborech3  <7  38*  süberin 

4  t  zeinna  /  116*  shumbri.   t  zeina4 

5  c  22*  ßumbri  vel  zeuma  ä:  26»  sumbe 

6  re  poculi  genus.    Calathus  oeina5  i 

7  19e  [c.  vgl.  e] 

8  Calcaria  sporn*  c  22*  [c  Calcar  stret- 

9  mal) 

10  Caloes  shuha*  c  22* 

11  Calceus7  seuoch  c  22*  sefich  a  30*" 

12  f  44»  scüch  rf  19«  such  e  28b  s*ch 

13  b  22* 

14  Calcis  chalch  r.  22*  d  19«  «  28»»  /"  44» 

15  calch  »vapno8  g  38°  kalck  *  26»  [c 

16  Calcas] 

17  Calculator  zaslere9  c  22b 

18  Calculus  chiseiinge'  c  22»»  kisling  k  26b 

19  [orf] 

20  Calda  caldarium10  chezzil11  a  30*»  che- 

21  zil"  c  22b  d  W  e  28d  chezel11  b 

22  22b  /*  44b  [c] 

23  Calibom  echol«  /  116b  ocel"  g  39» 

24  Calimpum13  arizzi14  a  30*'  c  22°  t  20» 

25  /  116b  p  47ba  arissi  *  26c  arzze  d 

26  19f  e  28d  f  44°  a?rz  g  39»  fe] 

27  Calapodas 18  leist  a  30»4  Leist  e  22° 

28  Caligatus14  gichela  sonot  a  30»4  gichela 

29  sonot17  e  22c 

30  Calicula  gellita"  a  30»4  6  23b  d  19« 

31  /•  44e  t  20»  Je  26°  Gellita  g  39b  ge- 


lita  #s  22e  e  28«  gellite1»  /  116b  32 
[vgl  e]  33 

Calles  phat  k  26°  34 

Calx"  chalch*1  a  30bl  c  22d  d  19«  35 
e  28«  f  45»  i  20b  Jfc  26c  chalc  g  39b  36 
challe  b  23e  37 

Calta"  chleo  a  30bl  chle  6  23e  d  19«  38 
e  28'  •  20b  k  26d  genus  floris  l  herbe  39 
j.  chle  f  45»  [rfj  40 

Caluaria"  gebel  c  22d  rf  19«  e  28f  /*45»  41 
gebil  /  116b  42 

Caluarie24  locum  gebilstat  c  22d  gebel-  43 
stat  d  19b  f  45»  44 

Camene  sangarin  c  22*  [e]  45 

Cameris15  chrumpem  Ar  26d  chrumpen"  46 
a  30b«  f  45b  />  48»»  chrüben"  d  20«  47 
e  28«  »  20c  chrumpefo  b  23«  crum-  48 
bein  g  40»  chrump  c  22«  [c]  49 

Cartita*7  swegala  a30bS  /-45c  swegila™  50 
c  22«  svegela  6  23f  p  48»*  suegela  51 
k  27»  [rf]  52 

Canaua»*  winhv«  c  22«  wfo.hv4  a  30b4  53 
winhte  i  20e  Winhtis  p  48»*  winhus  54 
d  20b  c  29*  /•  46*  k  27b  winthus.  55 
huntescanel  «7  40b  [«fe]  56 

Canal30  hunt  hus31  a  30b4  />  48*3  57 
hunthus3*  b  23«  d  20b  c  29»  /"  46»  58 
£  40b  A:  27b  hunthV  c  22«  hvnthvs  59 
t*  20e  [de]  60 

Canaletn  huntaz33  a  30b4  6  23«  c  22«  61 
d  20b  f  46»  ^  40b  p  48»3  huntas  62 


>  Calathu«  e  Galat'  ^  Oalat4  I  1  im  context  f  4  über  sumber,  wahrscheinlich 
unecht  g      4  die  gl.  von  and.  band  c      4  ceina  im  context  i      4  von  and.  band  c 

1  Galceu*  e  •  vapno  übergeschr.  g  •  von  and.  band  c  ,0  CAldaria  /  11  im 
context  a, fiterCalda def      11  übergeschr. gl.-Qll. 2,545, 70 usw.      «■  Oalimbum  t. vor  z.23 1 

14  im  context  a  11  Calöpodas  c  Caligat*  c  "  wn  and.  Aand  c.  rfa*  h>oi-<  ^cAör* 
wo?  zu  chelisa  Graff  4, 390      14  im  context  i      14  gellite]  i  undeutlich  l      **  Calci  g 

u  tm  context  fi.  Oalx  und  chalch  mtt  blasserer  dinte  nachgetragen  e      "  vgl.  Gll. 

2,  672,  5  usw.  Calca  A      M  Caluarie  I      44  Caluarie  c/.  dornacA  Calöpniator  *obuzce 
g  39°      44  Camerte  fli      44  tm  context  afi      "  cantta/      44  »on  and.  band  c      44  die 
gl.  vor  e.  61  y      44  Chanal  ^      41  hunt  hus]  hunt  rot  durchmalt  p      44  im  context  f 
44  huntaz  im  context  aef,  das  h  rot  angemalt  p 


Digitized  by  Google 


MCLXXVal  Glo88AE  Salomomis 
Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  115 


43 


1  k  27b  hunt  haz  e  29*  hvnt  haz  i  20« 

2  [«  Canale] 

3  Cancer1  crebezo  e  22«  chrebez  d  20b 

4  f  46*  chre'be  e  29*  [e] 

5  Canicula  [dicta  a  caneap]  zoha3  a  31*1 

6  c  23*  d  20d  e  29c  f  46b  j>  48b2 

7  [e] 

8  Canilla  brachinna8  a  31*1  6  24*  d  20d 

9  e  29e  /  46b  p  48bi  brakinne  c  23* 

10  brachin  k  27e  bre°kin  $r  40c  brauche 

11  i  20f  [c] 

12  Canier4  putel  «  29c 

13  Canistrum5  zeina  d  20d  e  29c  oeüia  ^ 

14  40c  zeinvaz  c  23*  est  uas  uimineum 

15  zema  f  46b 

16  Canna8  rora  d  20d  f  46c  rorehe  c  23* 

17  harunda  i  ccaua  rinne  l  116b 

18  Cantabrum  huntaz.  furfurea  tritici  clüiwa 

19  (clibe7  e)  o  31**  c  23°  d  20f  f  47* 

20  *tlucc. 8  huntaz.  Furfurea  tritici  *otrubi 8 

21  g  41*   huntaz«  e  29e  »  21b  />  49»1 

22  huntaz10  l  116»  hundas11  *  27d  [c. 

23  Catabrum  d] 

24  Cantarioe  [equos  castratos  a]  hengist  a 

25  31»*  c  23d  d  20f  e  29f  /"  47*  g  41* 

26  hengeat19  p  49** 

27  Canones  ew*  b  24b 

28  Cantar  naph19  a  31»4  6  24d  c  23d  d 


20f  «  29r  f  47»  *  28*  p  49*"  naph.  29 
♦okrin  g  41b  [d.  Cantarus  c]  30 
Canuö  grawer  e  23d  fc]  31 
Caperrabat  ramph1*  b  24'  d  20«  e  29«  32 
#  41b  rampf  a  31bl  »  21d  ranf 15  c  33 
23e  phamff  k  28*  [c]  34 
Capillatura  harsuanc19  g  41 b  [t#/.  c]  35 
Capisricus17  steingeiz18  o  31bl  d  20h  «36 
29«  /"  47c  />  49»3  atelngeiz  b  24f  £  37 
41c  ateingez  e  23e  [c]  38 
Capiatris  gigetun19  a  31bl  c  23e  [c]  39 
Capia  falcho  a  31bl  c  23«  d  20»  e  29b  40 
/"  47°  k  28b  falcoM  ^  41c  valcbe"  41 
i  21d  [to.  t#/.  c  Capus]  42 
Capistrum  .  .  .  halftir"  /  116b  [d]  43 
Capisterium*9  multra  c  23"  multera  o  44 
31bl  d  20b  /•  47«  multer  g  41c  [de]  45 
Capitium"  houbitloch  d  20h  habitloch  46 
f  47e  hopitlovch  c  23f  houptloch  e  47 
29*  hovbüoch  g  41c  [c]  48 
Capitolium  hohstuel  c  23f  49 
Capsa  chefaa95  e  23«  d  21b  /"  48*  /  50 
116b  che*psa  e  30«  kephse  $42*  [vgl.  51 
c  Capsella]  52 
Capulum29  helza  d  21b   heize  f  48b  53 
heiz  e  30b  hilza  c  23h  [vgl.  d  Ca-  54 
pulusj  55 
Caputlauiuni  Houptwahila87  a  31w  hou-  56 


1  Cancer  *rac]  rac  im  context  aus  naca  radiert  g  40b,  upl.  Cancer,  naca.  foceps  vel 
vulnus  animal  vel  signü  Celeste  k  27b  (p  48bl)  und  Nacca  canoer  fullo  k  138*  (p  148»*) 

*  von  and.  hand  im  context  a,  gelb  angemalt  p  •  im  context  ade,  gelb  an- 
gemalt p  4  Canier]  r  aus  1  corr.  e  •  Caniatris  g  •  die  gl  nach  der  fol- 
genden l.  vgl.  41,  47  '  von  and.  hand  c  '  tlucc  und  otrubi  übergeschr.  g 
*  übergeschr.,  rot  p  10  huntaz]  az  auf  grö/serer  rasur  l  11  nach  furfurcs  tri- 
tici ifc  "  übergeschr.,  rot  p  "  im  context  f  "  im  context  de.  =  GH.  2,  17,  34. 
463,  40      "  von  and.  hand  c      "  /.  har  »uart,  e.  Sal.  c      11  so  abkp  Capisricus  df 

Capistrit*  g  Capifric*  e  Capficus  c  "  im  context  adef  19  von  and.  hand  c.  mir 
unverständlich.  Hoffmanns  gigenun  (*.  JGrimm  Kl.  sehr.  4,  407)  hat  geringe  Wahr- 
scheinlichkeit, kann  ein  collectiv  gigeti  zu  gigato  'das  gtpartt  'verbundene1  'ftsseV  ange- 
nommen werden?  oder  ist  gigeterun  (DWB  s.  v.  gegStter)  zu  lesen?  M  übergeschr.  g 
**  über  dem  vorhergehenden  Capistris  i  M  am  rande  von  and.  hand  l  "  Ca- 
pwt*iv  c.  darüber  *opalca  g  *•  Capiciü  g  »  chefsa]  a  aus  e  corr.  I  u  die  gl. 
»pate  b  25»  ist  lateinisch,  vgl.  Capulfi  spate  manubriü  usw.  k  28«      "  im  context  a 
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1  pitsnahilia  b  25»  bobittw  ehela  d  21b 

2  bopitwela  c  23h  hfibitwela1  f  48b 

3  [c.  egr/.  d] 

4  Caradrius  beigir  /"  48b  beiger  e  23b  d 

5  21b  «  30b 

6  Caradrion  *  %kriuanecz  (fehlt  akp)  qui- 

7  dam  dicunt  leracha»  (lerahjcha  p  le- 

8  richa  k)  a  31b*  o  42b  k  28^  />  49w 

9  [d.  Coradrio  c] 

10  Caraxo*  cbrazzo  e  23b  crazzo5  t  21' 

11  craseo  Jfc  28d  craczo*  d  21«  /"  48b  g 

12  42»  crizzo5  /  117*  [c  Coraxo] 

13  Carbasa7  segil  c  23b  [fcc  Carbasus] 

14  Carbo  zanter8  c  23b    zander»  d  21« 

15  zunder  c  30« 

16  Cardo  *8teeeie1Ä  g  42« 

17  Carduclis  distüuinez»  f  49» 

18  Carex  [est  herba  acuta  ablp]  Sahan1»  a 

19  82**  eahar1»  b  25d  p  50*1  Baher  c  24b 

20  sahir14  /  117»  [e  Carix  und  bc  Ca- 

21  recta] 

22  CaribdU  uorago  aquarum  werui u  1 1 1 7» 

23  Carina  podam  /"  49b  podim  d  21«  po- 

24  dem  c  24«  e  30«  [bc] 

25  Cariofilum  *hrcbikls  £  42* 

26  Carminare  *cesrati15  o  43* 

27  Carmula  urlivge  /  117»  vrlivge  t  22« 

28  vrlöge1"  c  24d  Vrluge  p  50*»  vrluge 

29  k  29b  vrlBge"  a  32*»  urlöge17  d  21f 


«30«  f  49*  vrloge  6  25f  vrlogo  o  30 
43b  [d.  Carmule  c]  31 
Carnificia  fiaiacbua18  /  117*  32 
( 'aqientum  [plau&trum  de)  wagen  c  24*  33 
wagen  e  30»  »  22d  wagin  d  21«  [bc]  34 
Carpenus1*  haganpuocha  a  32**  hagen-  35 
pvcha  b  25h  haginpoche  /*  50»  hagin-  36 
poche  /  117»  hagenpochi  c  24*  ha-  37 
genbache  g   43«  haginpuch  d  21*  38 
hajrenp  vch  e  30b  hagenbuocb  &  29«  39 


40 


Cartilago*0  prustleffil  a  32bl  prustlefil  41 
d  22»  f  50b  prustleufil  c  24«  brüst-  42 
lephel"  g  44*   grusle  l  117*  [6c  43 
(zweimal)  d]  44 
Casse*  *pauciniM  aranearum  tela  g  44»  45 
Casaida  [l  (vel  *)  cassis  fk)  heim  c  24«  46 
d  22*  /•  50b  o  44*  t  22*  k  29d  [c]  AI 
Caasia»»  wibpom**  M17b  wichpoum  c  48 
24«  wihpoum  o  32b*  [ocd]  49 
Cassis  heim"  r  24«  d  22*  /*50b  / 117*»  50 
Caataldus  Cumisrtadul*5  a  32»»"  Cumi-  51 
staldul"   p  51*1   cumstadel  c  24b  52 


[c]  53 
Castrimargia  Gfäga*7  a  321»5  gitiga<?25»  54 
p  51»»    gittiguf  b  26d    [(f.    Castri-  55 
maria  bc]  56 
Casus  gipurida  c  25*  [6c]  57 
Cataplaama  uasca  I  plidi»8  c  25«  [bc]  58 


1  c*  /otyf  Capuli  lecta  (leti  b)  funebres  (funibres  g)  anpogi  o  31»  ampogi  6  25» 
bogi  ^  42P  anj>og    28«.  darin  ist  anpogi  u#k\  aJt«  («yf.  COL  5,  52, 14)  entstellung  aus 
tat  rogi,  «.  Ducange  s.  v.  und  COL  5,  15,  41      1  Caradriön  <y      1  im  context  a 
*  Caraxo  ö.  d»«     nacA  «.22 1      *  tu»  context  i,  übergeschr.  I      •  craczo]  am  ersten  c  oben 
radiert  g      '  =  (?«.  2,23,40      •  w«  and.  Äand  c      •  zander]  a  aus  ?u  corr.  d 

übergeschr.,  die  ganze  gl.  zweimal  auf  derselben  spalte  g  11  distilmnez]  am  z  ge- 
ändert f.  I.  distiluinco.  darnach  Cardaus  «ostropezd  g  42«  M  im  context  a,  über- 
geschr. I  l*  eahar]  sah  rot  angemalt  p  14  über  uorago  l  11  übergeschr.  g 
"  ton  and.  Aand  c  "  im  context  ade  u  übergeschr.  I  "  Carpanas  d«  Carpinas 
/.  darüber  *hrab  o  *»  Cartillago  ^/  "  darnach  ossa  mollia.  7  sine  medulla.  qd  gen* 
auricle  *obuse  g  n  übergeschr.  g  M  Casin  c.  die  gl.  nach  der  folgenden  l  "  ron 
and.  hand  c,  übergeschr.  I  **  im  context  a  M  CumistaldulJ  C  rot  angemalt  p.  dar- 
nach Castrenses  rea  *oboz  g  44»»      17  im  context  a      *•  /.  pilidi  mit  Sal.  bc  (=  -pla*ma) 
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1  Catta  chane1  e  31d 

2  Catax  [claudus  a  coxa  f]  hufhalz  a  33»a 

3  c  25d  hufhalzer*  d  22'  f  51«  g  45»» 

4  hufelhalzer  e  31«  [<L  vgl  be] 

5  Catus  gilerter»  c  25«  [6c] 

6  Cauan  vuihilla  a  33»3  wihilla  d  22«  /* 

7  52»  *  30d  wibüla  e  31»  wihü  c  25« 

8  "postolca.*  wihil  g  45 c 

9  Cauerna*  holi«  e  25f  hole7  i  23f 

10  Cauillatio  ganwizze8  c  25'  [b.  vgl.  c] 

11  Cauli  choli  a  33**  c  25f  chöl»  d  22°  /" 

12  52b  chol  e  32»  cole  g  46» 

13  Caulis  Cauli  1  coli10  c  25f 

14  Caupo  chöfman11  c  25* 

15  Causa  eculd  c  25« 

16  Caustica  zuntra  c  25«  k  31b  zvntra  6 

17  27d    zuntera  a  33bl   zvntre  i  24» 

18  zunter  p  46b  zundra  d  23»  /"  52° 
11)     zun  der  c  32c  [bed] 

20  Cauteriolum  cantari  a  33bl  c  25«  cain- 

21  tari  k  31b  caiitare  d  23»  «  32«  can- 

22  tar"  b  27d  cartar  g  46b  camer1*  /* 

23  52«  [d] 

24  Cauterio  [ferrum  abp  id  est  ferrum  Är] 

25  polz1*  a  33bl  6  27d  c  25»  rf  23»  e 

26  32«  /  52«  i  24»  Jfc  31b  j>  52»*  polz. 

27  ferro  ♦sahadlo15  g  46b  [vgl  bc) 

28  Cautes  prant  c  25b  [6c] 

29  Cautela16  guarida  a  33bl  gwarida  c  25b 


d  23»  f  52c  gewarheit  ^  46b  30 
[be]  31 
Cautiouem  [Atramentum  c  atramentum  32 
.i.  i  attramentum  id  est  k]  tincta17  33 
g  46b  t  24»  k  31b  tinta  d  23»  e  32c  34 
tincte  c  25h  tint  f  52°  [6]  35 
Cecula18  plintslihho  a  38bt  plintelicho  36 
d  23b  /*  53»  plinteliche  c  25h  blint-  37 
sliche  t  24b  blinteleiche  g  46b  plint-  38 
glich  e  32d  [cd]  39 
Code1'  loci  antwich  a  33w   intwich  c  40 
26»  entwich  d  23b  «  32d  /"53»  enth-  41 
vich  g  46°  42 
Celebe  witwo  k  31«  [c]  43 
Celox*0  chiol  t  uarm"  c  26b  chiol*1  44 
vel  (2  p)  varm"  *  31d  p  52bl  chiel  45 
1  (ul  e)  uarm"  d  23d  «  32'  chiel  46 
(Chiel  a)  vi  (ul  bf)  varm"  a  33M  47 
b  27«  /"  54»  kiel : :  :  |  uarm  g  47»  48 
kiel  t  24«  uarm"  l  117b  [cd]  49 
Caulis  est  generaliter  herbarum  1  hole-  50 
nun  medius  frutex  scoiz  1  cholbe"  /  51 
117b  52 
Celia  pier  c  26b  f  53°  p!r  d  23d  pir  53 
e  32f  Wer  g  47»  54 
Celo  [abacondo  k]  hilo  o  34»1  k  31d[c]  55 

Celffal"  tenar"  o  34»1  6  28»  tenar"  56 
c  26d  teure"  d  23"  c  32«  tener  g  57 
47b  A  82»  58 


1  tcas  hiernach  in  degik  folgt,  Catabolc  .  .  .  Katabelle  (Catabollo  i  catabelle  Je)  kenai 
usw.  ist  griech.  =  Kaxaßtßknxbxu.  ebenso  enthält  die  weiter  folgende  gl  CataacopoB 
Scapha  a  33»»  scapha  g  45b  p  51>»i  schapha  b  26«  ecafa  c  25d  d  22«  e  Bit  k  30»  scaph 
»  23d  [Sal.  ce  CaUscopus]  nicht»  deutsches,  s.  Diefenbach  106e  *  im  context  f  *  von 
and.  hand  c  *  übergeschr.  g  •  darüber  Mera  ^  45°  '  von  and.  band  c  1  hole] 
e  aus  i  corr.  i  •  vgl.  Oraff  3,  548  •  im  context  f  *•  Cauli  .i.  coli  von  and. 
hand  c  11  von  and.  hand  c  **  cantar]  ci<w  ricei't«  a  aus  ?u  corr.  &  "  im 
context  f  14  im  context  a  11  aahadlo  übergeschr.  g  19  die  gl  nach  der  fol- 
genden fg  11  übergeschr.  g,  im  context  i  '*  Cecula  ac  "  von  hier  ab  andere 
hand  des  textes  und  der  glossen  c  90  Celones  {vgl.  Celones  genaa  nauigii  usw.  k  31d 
vor  Celox)  /,  die  gl.  nach  r.54      tl  chiol]  c  rot  angemalt  p      n  varm]  va  rot  angemalt  p 

M  die  gl.  im  context  aede  **  übergeschr.  I  «•  Celsfal  Celfal]  lia  au/  au*- 
gewischtem  c      M  t'm  cora<ex<  aede 
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1  Omentum  phlaster  o  34**  flast  c  26* 

2  [c.  t^i.  d] 

3  Genarga  ledarhosa  a  34**  lederhosa  c 

4  26*  d  24»  «  33«  /"  55*  k  32c  ledir- 

5  hose  g  48b  lederhose  «  25*  lederhos 

6  b  28°  [d] 

7  Cenicos1  hßrwine  a  34**  hurwine  b  28° 

8  huriwine  d  24*  /"  55*  hurwin  c  26* 

9  horwis  g  48b  huren win  &  32e  [cd] 

10  Cenocepbali  hunthobto  c  26*  hunthou- 

11  bot*  f  55*  g  48b  hunthobet  d  24* 

12  hunthaupt  e  33°  [c  Cenocesali] 

13  Centon8  filz  a  34*4  6  28f  c  26*  d  24* 

14  e  33«  i  25*  A  32«  j>  53*»  pilz»*  g 

15  48b  [od] 

16  Cepe  [uocata  quod  non  aliud  est  nisi 

17  tantum  caput  p]  lovh 5  a  34bl  p  53bl 

18  louh«  c  26h  ifc  32d  louch«  d  24b 

19  /■  55b  loch  0  33d  t  25b  lauoch  6  28« 

20  Cebolle7  <?  48°  [d] 

21  Ceracula  cbarzili  o  34bl  e  26h  d  24b 

22  «  38«  ifc  32d  charzela  /  55b  kerzili 

23  i  25b  cercelin  g  48c  [d] 

24  Ceramius8  figel»  l  (vel  ifc)  figulus  a  34b2 

25  c  27*  k  32d  j>  53^  [c] 

26  Cerebrum  hirn10  6  28*  c  27*  d  24c 

27  e  83f  himo11  a  34M  p  531»2  hirua 

28  0  49*  [tgr/.  a2  Cerebellum] 

29  Ceres"  chorn  d  24°  e  33f  f  55b  corn 

30  c  27*  £  49*  [o2c] 

31  Ceruix  hals  d  24d  e  33f  /"  56*  [c] 


Ceruleum18  plawaz  a  34b»  e  27b  [d.  32 
vjd.  Ceruleus  e]  33 

Cestus  plicholbo  a  34w  d  24d  /■  56*  34 
plicolbo  c  27b  blicholbe  £  49b  [od]  35 

Cicades1*  heimilin  d  24*  e  33*  haeimdi  36 
I  grillo  c  27c  *svircek15  g  49b  37 

Ciculos1*  .  .  .  idem  dicuntur11  tucos  Gouh  38 
a  34M  gouh  d  24«  gouch  e  83*  /  56*  39 
govch  c  27*  *zezhule18  g  49b  40 

Cicindalus1«  lichunus*0  a  34M  e  27c  41 
lieh*0  t  25«  glimo  g  49c  [vgl.  a2  O  42 
cendela]  43 

Ciliada»1  zala"  a  34M  6  29b  c  27c  d  44 
24»  /"  56b  g  49*  ifc  33b  zal  e  33«  45 
sale"  »  25*  [cd]  46 

Ciminum  chumi"  a  34«»*  d  24«  f  56b  47 
p  54*1  chvmi"  e  27°  chumich"  »48 
25«  k  33b  chum,«b  «  33b  k&mel  g  49«  49 
[cd.  Cippus  d]  50 

Cippus  stoch2*  o  84"*  6  29«  d  24f  e  51 
33b  /  56b  i  25°  ifc  33b  p  54*»  52 
stech"  c  27«  ♦kclada25  stoch  g  49«  53 
stoich  /  118*  [6c  Cippo]  54 

Circinna  .1  (id  est  k)  circil*"  a  35*1  b  55 
29d  d  24f  /"  56b  g  49e  ifc  33b  54*1  56 
circil»«  c  33b  .i.  circil  *•  rizza  e  27d  57 
[vgl.  a2  Circinum,  b  Circino]  58 

Claua  cholbe  /  118*  59 

Colare  sihen  g  50b  [vgl.  c  Colo]  60 

Coliphium  struzil  g  50e  61 

Collarium  halsbant  g  50c  62 


I  Cenitos  b.  die  gl.  =  Oll.  2,  22,  43  *  über  dem  vorhergehenden  letnma  Cenota- 
phion  /.  die  gl.  =  Gll.  3,  76,  40.  189,  37.  442,  49  1  Centon]  G  auf  rasur  i  •  pilz*] 
p  aus  v  corr.,  das  übergeschr.  t  ganz  fein  g  •  lovh]  lov  rot  angemalt  p  •  im  con- 
text  cf      1  teilweise  auf  rasur  g      •  Ceramus  a      •  im  context  ac      10  im  context  c 

II  Cerebram.  hirno  über  Cerebrosus  a      »■  Cere»  e  Ceres:  g      l%  Cerul:ü  7  ceruleuin, 

e  ausradiert  c  u  Cicftdes  g  Cycades  c  l*  übergeschr.  g  "  Qculoe  d  Cvcnloe  c 
Cuculos  efg  "  dicont  a  "  übergeschr.  g  Cincindalus  a  CiKcindal'  ^  10  trol 
nicA*  dcut^cA,  sondern  ■=  lichnas,  M/roc,  cp/.  licinus  6«  Diefenbach  117b      "  Cyliacla^ 

M  »m  context  ci.  —  Oll.  3,  231,  62.  360,  56      *»  Cyminnm  c.  im  context  cfi 
"  Cyppoa&c.  stoch,  st|ch  im  context  edefi,  st  rot  angemalt  p      u  übergeschr.  g      M  im 
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1  Comminiacor  ratiscon1  a  35bl  6  30»  k 

2  34*  /»  54w  raitirchon  J  118»  [e] 

3  Commissum2  missitat3  a  35bl  6  30* 

4  d  25b  e  34-  /"  57c  *  34*      54»*  [c 

5  Comissam] 

6  Coinmissure  nät4  /  118* 

7  Comitatua  grascaft*  d  25e  /"  58»  /  118* 

8  grascast5  c  28*  Graschaft  a  35bl  g 

9  51b  graschaft5  e  34'  grasaft  b  30* 

10  grafschaft  k  34b  [</j 

11  Commonitorium   fmbot*  a  35b2  fmbot 

12  b  30c  />  55»1  imbot  f  58b     34b  im- 

13  bot  d  25d  I  bot  »  26d  fnbot7  g  51° 

14  inbot  e  34«  [c] 

15  Concha  mereeal8  c  28c  [e  Concia] 

16  Concambium  Wehsei9  a  35b3  wehsei9 

17  b  30d  rf  25e  e  34h  /"  58b  wehsei:::9 

18  g  51c  wehsil9  c  28°  weWlunge  i 

19  2Ce  [e] 

20  Conceeserim  gihancta10  c  28d  k  34*  Gi- 

21  hancti10  a  35w  gihancti10  <*  25'  e 

22  35b  /•  59»  Gehangti  g  52*  Gihancte 

23  b  30'  [c] 

24  Conciliatrix  .  .  .  lenonam  uocant  Hfir- 

25  macbin  na 11  a  3G*1  huormachinna  f 

26  59*  bounnachin12  k  34b  [c] 

27  Conclusus  pitaner13  %  27b  pitaner14  a 

28  36»*  *  35*  p  55*  bitaner  6  30b  [d. 

29  Conclus  c] 


Concutiens15  Girrenter  a  36*4  girrenter  30 
k  35b  girrenteir  *  27c  [c]  31 

Condictum  töidlnc19  #  55b  32 

Condono17  giero18  a  36bl  c  29*  gieren  33 
i  27d  34 

Condo  gibirgo  *  27d  35 

Conductua  gimi toter 19  a  36bl  c  29*  36 
26c  f  60b  gimitoteB19  e  35«  gimie-  37 
teter  t  27d  gimietter  b  31c  *naiat20  38 
gemieterer  g  55b  [cd]  39 

Confinium81  gimarcha"  a  36w  c  29b  40 
gimarch  d  26d  f  60c  Gimerche  6  31d  41 
Gerelne  g  55°  [od]  42 

Conflatilis23  gigozzaner  a  36b>  gigozaner  43 

rar 

f  60c  gigozanerer24  d  26*  gigozane24  44 
e  36*  gigozzener  c  29c  gigozener2*  45 
i  27*  gigozenar  6  31  Gegozzenir. 99  46 
fluzzigor  g  55c.  56*  [c]  47 

Conflecto  Pichero  a  36b9  bicherre  %  27'  48 
[e]  49 

Conflo27  giblaio  a  36M  »  27f  giblao"  50 
e  29c  zeaamineblaso"  26e  e  36*  51 
zesanuneblaso  f  61*  zesament  blaso  52 
<7  56«  guzo  b  31e  [c]  53 

Conforto  gistercho98  a  86b9  c  29°  ge-  54 
stercho"  d  26e  e  36*  /"61*  gesficho  55 
«  27f  Gesterco  g  56*  [c]  56 

Congius  zuber"  a  36^  6  31'  c  29d  Jfe  57 
36*  zv  ber29  *  28»  zubir  /  119*  [rf]  58 


*  im  context  a  1  Cömissam  k  ■  im  context  de  *  übergeschr.  I  •  im  eon- 
Uxt  cde.  grascaft]  s  aus  eorrectur  l  •  im  context  a  *  übergeschr.  g  •  «m  con- 
<«x<.  ü&er  CoDcha  i«<  merahala  ausgewischt  c  •  im  context  a«te.  übergeschr.,  darnach 
Coocam'atü  . . .  seu  inclinatü  *mena^  10  im  context  acde.  =  Öü.  2,58,44  usw.  11  im 
context  a  11  vor  vocant  /fc  '*  im  context,  «nrf  *o  ai/e  folgenden  gll.,  wo  nicht  an- 
ders angegeben  i  14  im  context  a  "  Concaciens  i.  =  Öü.  2,  605,  19  "  diese 
und  die  folgenden  gll.  bis  47, 56  und  48, 10  nach  48  anm.  10  g  11  Oondolo  i  "  im  con- 
text c  im  context  cde/  10  übergeschr.  g  u  darüber  *pomeze  g  *»  im  con- 
text c  u  die  gl.  am  obem  rande  mit  verweisungszeichen  nachgetragen,  darnach 
grofse  rasur  c  M  im  context  de  14  gigozener]  z  aus  i  corr.  i  *•  Gegozzenir]  i 
aus  corr.  g       **  darüber  *zdaaxuu  g       **  im  context  cde       *•  im  context  c,  ü&er^e- 
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1  Cogitatus  gidanch1  o  36b*  b  31«  c  29d 

2  /"61b  gidanc1  d  26'  «  36c  i  28» 

3  Collactaneus*  spunnipruder8  c  29*  d 

4  27b  e  36f  spunnipruider  /*  62b  spunni 

5  bruder  a  37**  spunne  prodir  J  119b 

I« 

6  Gesovga  g  53*  [d] 

7  Coniectare  prenoscere   siue  cognoscere 

8  ratiscon  k  36b  ratiscun  i  28b  [c  Co- 

9  gnoscere] 

10  Contfere.  cyparissi.  dicuntur.  quia  fruc- 

11  tus  eiua   eonus  *macobice4  uocatur 

12  g  56c 

13  Conliraito 5  hasinon »' 28<>  hasinun  0  37»* 

14  hasinun«  c  29h  hftso  d  27b  haso  f 

15  62b  *meze7  reino  g  53*  [cd] 

16  Cognatio  gilegini  da8  o37** 

17  Compluuium9  Trouf  a  37b>  trouf  c  30d 

18  /  63b  trouf 3  d  27f  e  37b  tröf  »  29* 

19  trof  k  37b  troph  g  54*  [cde] 

20  Computo  Pizello  a  37w  />57M  ichcelo10 

21  c30e  ich  zele10  d  27«  «37°  f  63c  [c] 

22  Conscia11  Giwizzida  a  37M 

23  Consequor1'   nahuolego  a   37^  nach 

24  folgo  c  80f  nachuolge13  d  27*  e  37e 

25  /"  64*  Nachuolge  6  33*  nahuolgen14 

26  i  29b  nahuolegan  k  37c  [c] 

27  Consortium 15  Ginozsami  a  38*1  ginos- 

28  sami16  d  28*  /"  64b  ginozsame17  c 

29  255*  ginossam16  e  37f  genozsä  6  33° 


gnozschaph  ^  57*  [c]  30 
Conspicio  scowo  o38**  schowo18  c  30*  31 
scowe18  d  28*  «  37«  f  64b  schowe  32 
b  33e  schowen  *  38*  33 
Constitutum  gisazinussida  a  38»*  gisa:z-  34 
nussida1*  «  29*  gisezzide  e  30*  ge-  35 
saztez 80  d  28b  e  37*  gesacet  g  57b  36 
gesezech,°  f  64c  [c]  37 
Conto21  ruoder  (rfider  f  roder  t  rüder  oZ>  38 
rüder  e)  l  (ul  6  vel  Jfc,  /«AÄ  /")  scalta"  39 
a  SS68  6  34°  c  31'  d  28*  e  38'  f  40 
66c  i  30c  k  39*  schalta  ^  58«  [d.  41 
t?y/.  c  urui  Contos,  Contum  c]  42 
Contubernius  ginoz  l  gisello  a  39*1  43 
gnoz.  1  gisello13  c  31«  genoz  I  ge-  44 
seile  i  30d  gnoz  vel  gesell  k  39b  gi-  45 
noz"  d  29*  e  38"  /"  67*  gnoz  b  34d  46 
g  59*  [d]  47 
Contus**  cholbo  a  39*1  d  29*  f  67*  48 
colbo:  c  31"  colbo  g  59*  cholb  b  84d  49 
[d  Contum]  50 
Contulus"  chnutil"  a  39*1  6  34d  d  29b  51 
e  38*  /•  67*  ch*uttil"  c  31h  chimitü  52 
39b  knBttÜ  g  59*  knuttel  i  30d  53 
[cd]  54 
Cuspis  spiez28  g  59b  55 
Conuena  biswinc*7  Jfc  39c  [c]  56 
Conuiuo  *quasu28  ^  59*  57 
Conuiua29  gamazzo30  d  29c  /"  67b  Gi-  58 
mazzo  a  39**  gimazzo30  c  32*  e  39b  59 


1  im  context  cde/  1  Oonlactaiieus  ade  •  im  context  de  *  über  ge  sehr,  g,  viel» 
leicht  gefälscht  •  Oollimito  cg  *  im  context  c  7  übergeschr.  g  *  l.  güengida, 
JGrimm  Kl.  sehr.  4,  407  *  Compluimini  e  Oonpluuivm  a  Conpluuinm  •  Cöpluiü,  dar- 
über *ocapp  g  im  context  cde.  ich]  am  c  oben  radiert  d.  darnach  Cöqunssauit 
\scrusi  g  54»  11  l.  Conscia  dh.  Conscientia,  vgl.  Hoff  mann  Ahd.  glL  31  *'  darnach 
ConsüiG.  *suer.  t.  osulit]  das  erste  s,  r  und  it  aus  corr.  g  56c  (querit  consulit  k) 

im  context  def  14  übergeschr.  i  u  CSonsortivm  a.  darä&er  *zpolck  ^  *•  tm 
context  def  "  die  gl.  in  einem  anhang,  der  bl.  255*  beginnt  c.  ginozsame]  z  aus  s 
corr.  c  "  im  context  cd«/  "  giea:znnssida]  ?n  radiert  i  *°  im  context  def 
u  davor  Conti ciniü  *piruozpo  p  58°  n  die  gl.  im  context  cde,  nur  scalta  /  M  dt« 
gl.  im  context  cde  u  Contos]  s  auf  rasur  c  Contum  ab  u  ontul'  »*  M  tm  con- 
text edef      "  mir  ebenso  unverständlich  wie  das  beewich  von  Sal.  c      *•  übergeschr.  g 

**  Conuioifl  /     *•  im  context  edef 
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1  giroazze  6  34'  gemasso  k  39°  ge- 

2  mazze  »  30f  mazgnoz  #  59°  [cd] 

3  Conus  knöpf,  crista  cameman 1  fuba  g 

4  59c 

5  Coopertorium  vbirturi  a  39*3  uberturi 

6  29d  /•  67c  vbirtur  6  34«  ubertdr 

7  e  39c  ubert  c  32b 

8  Copula  chuppulaa  39ai  chuppala  b  34b[c] 

9  Coquo*  chocho  n3  p  60*1  chocho  a  39*4 

10  f  68»  Chocho  6  34h  cocho  d  29«  cho- 

11  che  ife  39d  choche  e  39d  choch  c  32c 

12  [c] 

13  Coquina  cuchine4  cftchne  g  60*  chuch 

14  6  34* 

15  Cor  corculum5  herzaa  39»4  k  40»  herce 

16  b  34*  [d.  vgl.  c] 

17  Coragium*  halsrinch   halsrinc7   c  32° 

18  halsrinch  e  39d  f  68»  halsrinc  rf  29e 

19  ...  vel  halsrinc  *  40»  hasrino  a  39»*  [c] 

20  Corax  nahram  a  39»*  [cd] 

21  Corcodrillus8  nichus  c  32d  d  29f  0  39« 

22  /"  68b  n,ix  g  60b  [cd] 

23  Corda  seita*  d  29f  /"  68b  g  60b  [c. 

24  c  Cordarum] 

25Corium  [birsa  defik]  leder10  o  39b8  0 

26  35b  c  32«  d  29*  e  39'  t  31«  ife  40b 

27  ledir  /"68c  0  60c  [c  Coruum] 

28  Corrigia  Riumo  o  39b*  riumo11  c  32' 

29  rivmo  b  35c  nemo"  d  29h  ife  40b 

30  r»emou  e  39«  rieme  t  31c  [c] 


Oorilus  basal  a  39b8  /*  68«  hasU  c  32'  31 
d  29b  e  39«  haselbouin  #  60°  [cd]  32 

Cornix  Chrä18  a  39bS  chra  6  35»  d30»  33 
e  40»  f  69»  k  40°  [e]  34 

Cornus  churnipoum  a  39M  rf  30*  churni-  35 
boum  /"69b.  ..  churnibom  ife  40°  chur-  36 
nepa  vm  e  40*  *clenice13  churnbom  37 
g  61*  [cd]  38 

Corporalis  Corporal  a  40*1  corporal 14  39 
rf  30c  e  40b  *  31'  k  40d  40 

Cortina13  cretensia  cftten*  g  61c  [vgl.  c  41 
Cotonium]  42 

Cortex  rinta16  a  40»2  d30d  e40c  /"70»  43 
g  61«  rinta"  6  35*  c  33b  rinte  »  32»  44 
rint  k  41»  p  61»a  [c]  45 

Cortinc17  umbihanc  d  30d  /"  70*  umbe-  46 
hanc  c  33b  umbhanc  e  40d  [c  Cor-  47 
tina]  48 

Cos"  coüV»  Wezistcin80  o  40*3  uue- 49 
zistein80  /"70b  petra81  unde  acuitur  50 
ferrum  .1.  uuezistetn80  e  40e  .t.  wezi-  51 
stein20  d  30'  ide  wecistein80  c  33c  52 
id  est  wetzstain  Jfe  41b  [c.  26,  4]  53 

Cotumices  rebehun  c  33d  [vgl.  c  Co-  54 
turnix]  55 

Cli  diech.  muriöth88  c  33e  diech.  murioth  56 

g  62b  deohc.  murioth  p  61bl  deoch  57 

murioth  diech  murigot  88  f  70°  diech.  58 

ot 

murigöt88  d  30«  diech.  murig  Mc  40«  59 
[vgl  c  Coxa]  60 


I  mir  unverständlich,  wenn  —  come  man  'mähne',  so  gehört  es  urspr.  nicht  hierher, 
sondern  ist  erst  durch  mischung  der  in  k  39*  als  Conus  crista  iuba  crepiUculü  über- 
lieferten gl.  mit  einer  andern  wie  Criste  sunt  id  est  comas  usw.  k  42«  entstanden 

1  Conquo  b      *  chocho  n]  zwischen  dem  zweiten  o  und  dem  n  ein  loch  im  pergament  p 

4  übergeschr.  g  ■  corculum  fehlt  k  9  CoraugiV  c  1  halsrinc  im  context  c 
•  Cocodrill»  g  9  übergeschr.  g  10  im  context  de  "  im  context  cde  »  im 
context,  wol  von  and.  hand  a  11  übergeschr.  darnach  Corona  *wenec  m9]  wenec  aus 
eorr.,  m  doppelt  durchstrichen  g  61b  =  Coronamus  velamus  *  40d  14  im  content  de  11  fal- 
tches  lemma  st.  Cotonia  =  Cydonia  19  im  context  ce  "  Cortin^c.  =  Olli,  333, 19  usw. 
3, 149, 47.  sodann  Coruus  *wran  gGl*      "  Cos  c      19  cotis  fehlt  f      "  im  context  acdef 

II  petra  übergeschr.  d  M  die  $ri.  im  context  cde,  deoch  murioth  im  context,  diech  mu- 
rigot darüber  /.  Cli  verstehe  ich  nicht,  das  eigentliche  lemma  ist  Coxa,  s.  Oll.  3,  694,  27 

Althochdeutsche  gloasen  IV.  4 
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1  Coxe1  diech  c  33e  d  30«  e  40«  /  70c 

2  [vo/.  c  Coxa] 

3  Crabro*  hornuz3  a  40«4  c  33«  d  30« 

4  e  40*  f  70c  »  32c  hornvz  6  36c  hor- 

5  nus  k  41°  horniz  o  62b  [c  zweimal] 

6  Cramula4  habala  d  30h  e  40h  £  62e 

7  ha»*la5  c  33'  hala*  a  40bl  /"  71»  p 

8  61ba  [c.  vgl.  d] 

9  Craticula  Rost  isin  a  40bl  rost  6  40h 

10  f  1\*  g  62c  röst  rf  30h  roUt5  c  33' 

11  [c] 

12  Crea  stercus.  spurcicia  chot  c  33f 

13  Crcagraa7  Chrowila  a  40*»*  chrowil8  c 

14  33f  /"  71b  chrowel  d  30b  crowel*  o 

15  62°  chrawel  e  40h  [c  Creagrastus] 

16  Creta10  leim11  a  40b*  6  36d  c  33«  f 

17  71b  «  32d  caleim  k  41d  »Gill.»  leim 

18  £  63»  lcimo"  d  31»  lei»°11  c  41» 

19  [c] 

20  Creo  scepho13  c  33«  scbepho13  a  40M 

21  scefpbo  Jfc42«  scepfo13  </31*  scepfo13 

22  e  41»  schepfe  6  36e  scesso  t  32»  ich 

23  scephin  g  63»  [c] 

24  Crementum  wahsmo  o  40b* 

25  Crepitacula14  .i.  sonitus.  binc  et  cro- 

26  pvmdia  wige15  dicuntur  cuae  wige1* 

27  g  63» 

28  Crepusculum.  dubia  lux  zwisenlicbten. 

29  Nam  crepusculum  *zumrak 15  dicimus  g 

30  63b 

31  Cretobolus16  horetubil   o  40*  b  36« 


hortubil17  c  34»  Jt42b  horttubil  i  32f  32 
hortucbil17  f  72»  bortuchU17  e  41c  33 
g  63»  börtuchil17  d  31c  [c  Critabolus]  34 

Cribrum"  ritra  6  36«  ritra  a  40M  *42b  35 
riter  *  32f  bfttel  g  63c  [e]  36 

Cribellum  hasib18  a  40w  6  36«  c  34»  37 
d  31e  e  41c  /"  72»  *  32f  k  42b  si-  38 
bellin  g  63c  39 

Cripta1"  [spelunca  bik]  gruft40  a  41»*  40 
6  37»  d  SV  e  AI*  i  33b  k  42«  41 
chrufta  c  34c  *cruchtan  spelunca.  42 
grufda  g  64*  cruua  /"  72»  [cd]  43 

Cronna"  tot  muori*3  /  73»  tot  muori  44 
g  64b  tout  muori"  a  41»3  toutmuri"  45 
e  34d  •  33c  *  42d  Cronnato.  ut  muori  46 
p  62»»*  [c]  47 

Crusta  stucche  i  33d  48 

Crudus84  nouus  harter  i  33d  Jt  43»  [e]  49 

Crusta  stucche  a  41»4  Stucche  6  37d  50 
stucche  t  33d  stuche25  c  34f  d  31b  51 
k  43»'  stu^»5  e  41h  stucha  f  73b  52 
struccel  g  64c  [od]  53 

Crustula  uochunza  o  41»4  fochanza  c  34f  54 
uochinza  f  73b  vochinza  31 b  vo-  55 
chenza  6  41b  *oola  est*6  g  64e  [afj  56 

Crustumia*7  sperpirac  34f  <*31h  /"313»"  57 
sper  bir2*  g  64c  58 

Cuba30  chuoffa  a  41bl  chöffa  i  33*  59 
chuofa  b  37*  Jfc  43»  chuofa11  d  81»  60 
c  41h  ch&fa31  f  73b  chufa31  c  34f  61 
cöfa  g  64c  fc]  62 


1  Göxe  /  1  Crabo  ah  '  im  context  edef  4  =  Cramacula,  vgl.  aber  unten 
Gramm  alu.  darüber  *tropicc,  die  gl.  nach  der  folgenden  g  *  im  context  c  *  hala]  h 
gelb  angemalt  p  7  Creagrte  g.  =  Gll  1,  465,  23.  635,  42  usw.  •  im  context  c 
•  übergeschr.  g  16  Creca  k  Cca  i  »  im  context  def  »  übergeschr.  g  "  im 
context  aede  14  daoor  Crepit : : :  |  nus  fläme] ».  so  ausradiert,  mnd  *semra  ne  üier  Cre- 
pit : : :  o  63*  11  übergeschr.  g  19  Cretobolu*  «  "  im  context  edef  "  im  com- 
t«x<cde.  aarnacA  Crine«  *cadere  a  63c  "  Cr'pta  g  Crifia/  10  im  context  de  n  über- 
geschr. g  "  s.  Möllenhoff  DA  1»,  415  anm.  508.  vgl.  GU.  3,  607,28  *»  im  «wtex< 
a</  "  davor  Crudeüs  ♦seztoki  o  64b  »  im  context  coV  M  übergeschr.  g 
"  Crustumla  g  M  vgl  tu  34,  33  M  übergeschr.  g  »°  Cupa  6  Cüpa  «'  41  im 
context  edef      "  Cbrum  i  Crebrum  Jfc.  darüber  *reseto  o 
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1  Cubitale    sleipalspis. 1    lusum  uocant 

2  cum  duo  cöminus  et  e  proximo.  ac 

3  pene  confunctis  cubitis  pilam  feriunt* 

4  g  64c.  65* 

5  Cubitum  elin  c  34f  d  31h  [c  Cubitus. 

6  vgl.  d  Cvbitus] 

7  Cucumeres3  churbiz  /"73c  ertephel  #65* 

8  [c  CucumeriJ 

9  Cucurbita  churbiz  a  41bl  [c] 

10  Culcitra*  Culcitrum  vedarpeti  k  43b  ve- 

11  dirpeti  d  32*  vederpeti  a  41b*  ved»- 

12  peti  b  37f  uedar  bette  g  65*  ueder- 

13  pette5  f  73c  uederbette  %  33f  feder- 

14  bette  c  34«uedirpet  e  42*  [c.  Culcitram  rf] 

15  Culex  mucca6  a  41«  c34«  d  32*  /"73c 

16  *comaar7  g  65«  [c.  Colix  rf] 

17  Culmug  »doch 7  #  65b 

18  Culix  zizala8  a  41b3  /"  74*    65b  k  43b 

19  63»»  cizil  6  37«  [c] 

20  Culter  Mezzer  b  37« 

21  Cimba  *Slunek»  g  65c 

22  Cunchin. 10  legumen    maris   merlisen u 

23  g  66» 

24  Cupadium 12  Prito  a  42*1  Prato  6  38* 

25  prato"  f  74c  prato"  c  35c  d  32*  » 

26  34c  k  43d  brato  #  66»  prat"  e  42* 

27  [,] 

28Cupidou  kirida  *  34c  girida15  a  42»1 

29  c  35c  f  74«   Girida15      32«  gir«1*18 

30  «  42«  birida  k  43d  [c  Cupida] 

31  Cuprum 18  chopfer  a  42*2  chopffer  k  44» 

32  chopfere  p  63M  choffer17  c  35d  ♦  34c 


oopher  g  66*  chupher17  d  32f  c  42f  33 
f  75*  34 
Curculio  engirinch  a  42*s  engir  inc  e  35 
42f  engerinch  engirinc18  c  35d  engi-  36 
rinch  l  hamgtra  f  75*  engerinc  I  ham-  37 
stra  d  32f  [e  Curgulio]  38 
Curriculum  .  .  .  paruus  currus  pueromm  39 
glacialis  .i.  slfdo"  g  66b  40 
Curue  flexuose  cbrump  i  34"  k  44b  [c]  41 
Curtem    hofao  a  42»3  c  35«  rf  32*  e  42 
42«  /•  75b  i  34«  Jfc  44b  p  64*1  hoph  43 
g  66b  44 
Curtiferum  houestat  a  42*»  g  66b  »  34«  45 
p  64*1  houistat"     32«  e  42«  hof-  46 
statai  b  38d  /•  75b  Ä:  44b  hoftet"  c  47 
35°  [d]  48 
Currulumaadinch8tuol  a  42**  dincstuol*3  49 
d  32h  /■  75b  dinc  stuol  e  42b  dinc-  50 
stftl  i  34«  dincstul"  c  35f  dineetuol  51 
k  44b  dinnestul  #  66c  [c  Curulum]  52 
Custodiarium   [locus  custodie  g]   uuart-  53 
hus*4  e  42b  warthus"  d  32h  f  75c  54 
#  66c  k  44b  wart  hus  o  42*3  wart-  55 
c  35'  warth9  i  84«  warhus  6  56 


hü* 


24 


38e  [crf]  57 
Cuspis  sthacula  a  42*4  stachil  d  32h  58 
c  42h  /"  75c  stek  il  c  35f  stail  g  66c  59 
[c]  60 
Cutela  pellicula  hutili  a  42*4  a  cute  .i. "  61 
pellicula  hutili  (buteli  *  hutilin  b)  b  62 
38«  i  34e  k  44b  [c]  63 
Cuter  prant"  a  42*4  c  35'     32h  e  42h  64 


1  Z.  Bleipal  (—  elcgipal)  spil?  die  lat.  erklärung  aus  Isidor  Etym.  18,  69,  2 
1  darnach  Cubiclm  *loanice  g  65*       *  davor  Cucumer  *curka]  curka  mit  rasur  aus  7 
cuc*bita  corr.  g      *  fehlt  abik      •  im  context  f      •  im  context  c      1  übergeschr.  g 

*  im  context  af  •  Übergeschr.  g  10  s.  Prise.  1,26,26  11  l.  merlisen  »  Cu- 
padio  t  "  im  context  edef  "  Cupida  i'ifc  Cupide  c  "  im  context  ede  "  Cu- 
prv  c  17  im  context  ede  11  engirinc  tm  context  c  "  damocÄ  Cure*  *risc.  eque- 
rtris  lus*.  Cure*  aq.  aque.  duet'  *vodo  uod  g  66b  M  hof  im  context  cf,  das  o  auf 
rasur  i,  das  h  ro<  an^re^oit  jj      11  im  context  edef      **  Currulefl  «7      "  tm  context  cf 

u  im  context  ede      "  J.  acute.  I  i      u  im  context  ede 

V 
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1  f  75c  i  34«  k  44b  p  64**  pr'ant  b 

2  38«  [c] 

3  Cyaneus1  plauarwer  c  35f  *  44b  bla- 


uarwer  a  42»*  b  38e  /" 


«7  66« 


g  69b  [c]  30 
Decretum  pimeinida  a  43b*  bimeinida  »31 
36c  bimeuida  k  46b  [vgl.  e)  32 
Decumbit  swacht14  infirmatur  c  37b  33 
Decurio  dincman15  a  43b*  c  37b  d  34d  34 
g  69c  t  36c  k  46b  dinchman  /"  79»  35 
Dedecus  laster  g  70»  36 
Dedecor"  honida  e  37c  i  36d  *  46c  bo-  37 
neda17  a  43b»  d  34«  e  44«  /"  79b  38 
unerda  g  70»  [c.  uo7.  d  Dedecus]  39 
Dedecus  missewende  £  70»  40 
Decusatim  ersamcblefch 18  c  37c  41 

12  Dama7  [damucula  bk]  dainili  a  43»1  b    Dedicatio  seaan  a  43«*  segan1»  d  34«  42 

13  39«  Jfc  45b  e  44«  f  79b  segin  6  40c  c  37d  segen  43 

14  De  auricalco8  von  mes8in|gc  <?08c  *  36d  s*gen  ^  70»  [c]  44 

15  Decisco9  intewicho  a  43bl  in'vvicho"    Dedo  argipo  a  43"  •  36«  k  46e  Argipo  45 

16  c  37»  intewiche  6  39h  intswichen  i        b  40*  ichergibo*0  c  37«   ichirgibe»  46 


4 

5  blauarewer»  d32b  blauanyw*  e  42b 

6  [eck] 

7  Cydonia.  cretenBia  cutena3  g  66c 

8  Cyniex4  uuantlu«5  t  43»  wantlus3  6 

9  38f  d  33»  f  76»  £  67»  t  34f  k  44° 

10  wantlfts5  c  35«   Wantlüs'  />  64*3 

11  wantlvs  a  42»*  [a2c  Cimex.  vgl.  d] 


17  36b  inteiuehon  k  46*  Geawicho  #  69b 

18  ichgeawiche10  d  34b  f7&  ichge-wiche" 

19  e  44b  [c] 

20  Declinat  Gineigit  a  43bl  gineigit  »  86b 

21  [c] 

22  Docliuum  *prican  g  69b 

23  Decliuie14  stechaler  a  43bl  stechiler  e 

24  37»  d  34°  /"  78c  fc  46»  stechil»  *  36b 

25  stechil  g  69b  [c] 

26  Decortico  biskinto  &46»  bisebinto  a  43bl 

27  biscinto13  c  37»  biscineto  »  36b  bi- 

28  scintto  b  39b  biscinete18  /  78c  bi- 

29  8cintel3d  34c  bisin*13  e  44c  beschfndo 


d  34'  e  44'  ich  irgibe"  f  79e  <?70b  47 
Defectus  zurganc  A;46d  zurganch  a  44*1  48 
zungan  i  36e  [c]  49 
Defensaculum at  biscirmida  i  36f  bischir-  50 
mida*3  a  44»1  c  37f  biscirmunge"  51 
d  34«  /  80*  bi^rmun«*23  e  44«  sebir-  52 
munge     70*  [c]  53 
Definio84  marchon85  a  44»a  6  40f  c37f  54 
t  36f  k  46d  ichmerche83  d  34b  e  44h  55 
ich  merche  f  80*  [c]  56 
Deformo  Girro  a  44**  girro8*  c  37«  «  57 
37»  Jfc  47*  [c]  58 
Degallinatio87  nahteangara88  a  44^  c  59 
38»  nathsangara  i  37b  *  47b  nahtr  60 


1  Cyanev»  a  Cyaneu»  e  Cianeos  k  Cyane  g       1  im  context  de       '  s.  oben  49,  41 
«  Cimex  k  Cumex  b.  darüber  •acennice  g      •  im  context  ede      •  Wantida]  Want 
p«Zö  angemalt  p      1  darnach  Dea  fruSti.  ceres.  s ;  hoc  pagatü.  •siua]  da«  a  von  siua  au* 
corr.  g  68°  (aiunt  it  45°)       •  darüber  von  mesaio  *mozazni  g.  dann  Debit  *dilh  o  68° 
•  Desciflco  g      10  im  context  ede       11  übergeschr.  g       "  Decliuis]  i  au«  u  raJ.  c 
DccUtÜBumjaVirü&erldecliui*/  DecUuuso      "  im  context  ede/      u  von  einer  hand  des 
xv  jA*.  c      »  da«  darauffolgende  pvleuta  c  puleuta  p  66»»  pulenta  g  bulcuta  *  i«t  Zat. 
=  buleuta      »•  Dedocor  g      17  im  context  def       u  von  einer  hand  des  xv  jhs.  c 
19  im  context  def      *•  da«  oan«e  am  rande  mit  Verweisung  c      11  tm  context  def 
"  Defe'sacalum  c       M  im  context  cd«/      **  Definitio  »'       "  im  context  ede 
im  context  c      *'  Dcgalliuacio  ♦*.  gemeint  ist  wol  De  gallinatio  und  dt«  deutschen 
wortc  sind  dative        u  im  context  c 
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1  «ingar  f  80c  nathsangar  d  35b  nacht 

2  ganger^  7  lb  nahtsingar  e  45b  [c.  26,  5] 

3  Dehonestat  honat  a  44»4  hönat8  c  38*b 

4  [e] 

5  Delargior1  ich  spento  g  71c  ich  spente2 

6  rf  3oc  «45c  ihc  spentc  /"81»  ig  «pente 

7  c  38b  spenden  &  47c  spentoncero3  » 

8  37c  [c  Delargor] 

9  Deliramenta4  topizunga  a  44b*  tobunga 

10  d  35»  f  81c  tobunga5  c  38d  aphen- 

11  heit  tobeheit   Lira  enim  puIcus  eat 

12  aratri.  inde  deliro  ichrasin  .i.  exorbito 

13  g  72-  [c] 

14  Demolior  intwircho  a  45»1  ich  entwirco 

15  g  72c  intwrehe6  d  35h  e  45b  /"  82b 

16  frezzo«  c  38«  [c] 

17  Dentilia7  riostar  t  38c  rister  c  39b  ^  73b 

18  reister  k  48d  riosta  f  83b  riesta  d  36° 

19  e  46c  riest  a  45** 

20  Depa«citur  wrezet 8  g  73° 

21  Depasta.  degustata  gevrezzet9  p  73° 

22  Deprehensa10  aruaraniv  a  45bl  iruari- 

23  niv11  c  39d  iruarniu11  d  36e  6  46° 

24  irvarniv  f  84»  ervarnlv  6  42d  irvarn 

25  g  74»  fr.  Deprehensv*  d] 

26  Deputo  bizello  a  45bl  t  38d  biaello  k 

27  49b  bitelle  b  42d  ich  zelo  c  39d  ih 

28  zele  f  84«  ich  zele»  d  36«  ichzele12 


e  46P  [c]  29 

Deses  [desidiosus  b]  slaffer  o  45bS  b  42'  30 
i  38f  echlouffbr  k  49°  [c]  31 

Despolio  roubon  k  49d  roeibon  »39»  32 
roubo  a  45w  robo13  d  36h  e  46h  f  33 
85»  roube  6  42h  ich  röben  g  74c  [c]  34 

Destino  marchon1*  c  39h  »  39»  k  49d  35 
marchen14  d  36h  6  46h  fS5*  mercho  36 
a  46»1  ich  merche  b  42h  [c]  37 

Deuium15  awica  a  46»3  awike  d  37°  38 
awiche  c  40b  /"  85«  [c]  39 

Deuoto16  fluochon  k  50b  fluochun  a46»s  40 
flöchen  i  39d  iehflöcho"  c  40c  rf  37c  41 
e  47°  ich  hocho  f  86»  ichulucho  ^  75c  42 
ich  fluche  b  43d  [cj  43 

Diarria  tagawerch  a  46bS  tagewerch  e  44 
47b  tagwerch  d  37b  /*  87b  tagwerc18  45 
c  40h  [c]  46 

Diffidentia  missitriwa  o  47w  missitruc  47 
c  41h  [n?/.  c]  48 

Digestio  Gidowiti  a  47b3  gidowiti  k  52c  49 
gidovvite19  c  42»  Gedouet  #  79»  ge-  50 
devte  ft  44c  gediuti19  d  39»  geduiti19  51 
e  48h  gedivti  /"  90»  [c]  52 

Digiti80  uingir  rf39»  vingir  f  90»  uingor  53 
c  48h  54 

Delibutus  Gesalbeter  g  79b  55 


1  Delangior  i  1  im  confe.ri  de  •  dA.  spenton  ze  ero?  darnach  Delix*  *bledi 
$  71«  *  darüber  :  :  :  :  :  tobehit  (oi<?)  =  tftf.  1,  304,  7  usw.  2,  457,  10  4  im 
context  c  •  im  conUxt  cde.  darnach  Demon  *scret  72"  . .  .  Denari»  *penez  . . .  Den- 
tale lerne«  73b  g      *  Dentfle  «7      »  übergeschr.  g.  dh.  vrezet,  t^J.  Gll  1,  517,  12.  2, 

677,  55  m*«p.  •  dar»rtcA  Depoaitü  *vlosene  ^  73^  10  Dephenww  c  Dephn«»  g.  = 
QU.  2,  407,  3  usw.  11  im  contex«  erfe  11  im  contexe  de.  darwocA  Deeertü  *pusc 
j  74b      "  im  eon<«x<  "  im  amfcxt  cd«      "  Deaiv  c       "  Denoco  *       "  im 

context  de.  darnach  Dezf  a  man*  *puice  75c . . .  Demetri,  *iarobud  76»  .  . .  DiaM*  *wrah 
. .  .  Diadem«  *venec  76b  •  .  .  Diana.  g*manä  apollinis.  lunä  "deuana  letnicina  yperunona 
dei  .  .  .  Ipäm  lucinä  asseuerät  *zuetluse  76°  g  "  im  context  c  19  im  context  cde. 
gediati  oder  geduiti  d      10  darnach  Prim».  pollex  *palecc  .  .  .  Scdä  salutaria  *kiwacz  .  .  . 

Terd*  impudic»  *neatida  .  .  .  Quart»  anularis  ♦merinehc  .  .  .  <int»  auricJaris  *malekk  . . . 
DU  penatee  »scretti  79». ..  Dilecto  *lubi79b  g 
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1  Diligentia  fliz1  g  79b 

2  Dimensiones  mazza3  a  48»3  c  42d  massa 

3  Jfc  53»  maza3  d  39d  maza3  e  49c  t 

4  41«  Maz  b  44r  [c] 

.5  Diplois  . . .  Sagum  »placbta  3  g  80b 

6  Dirimo  ginidro  c  42h  ginidiro  d  39b  ich 

7  genider?  *  42b  [c] 

8  Diruunt  Valien  t  destruunt  k  53d  [r///.  c 

9  Diruit] 

10  DiscaltiatuB*  vngiscuohoter  k  53d  un- 

11  gescuheter5  d  39b  ungeechu  heter  c 

12  42h   ungescuhter5  e  49«  vngesvter  f 

13  92* 

14  Disinteria*  uzganc  d  40e  vzganc7  c  43e 

15  #  82»  uzgant  f  93b  uzganch  a  49»3 

16  e  50d  [vgl.  c  Dissenteria  und  Dissin- 

17  teria] 

18  Disentericos8  uzganc9  a  49»*  c  43«  d 

19  40'  f  94*  #  82b  uzganch  e  50'  uz- 

20  canc  i  43*  vzganc  b  46b  vzcane  A; 

21  54d  [d] 

22  Disserit  recchet10  o  49»4 

23  Diatante11   unter  scheidentemo  a  49bl 

24  undereceidenteme13  d  40«  unteceidente 

25  »  43b  und'siuteme13  e  50«  unterece- 

26  dont13  c  43h  vndereteiden  f  94*  [c] 

27  Dißtensio  erdenita  a  49bl  gedenit13  d 

28  40b  f  94b  gedent13  e  50«  Gedenunge 

29  <?  82° 

30  DiBÜlkt  triufit13  d  40*  tru*13  e  50« 


triuffet  a  49bl  tufet  t  43c  drivfet  c  31 
43h  trvfet  f  94b  trufet  o  82c  truift  32 
k  55*  [c]  33 

Distractus  inzoginer  a  49b3  «  43c  inzo-  34 
gener13  d  40b  e  50b  /"  94b  inzogfnir  35 
6  46d  ingezogener  c  44»  vngizoginer  36 
*  55*  [c]  37 

Ditibus  rüichan  k  55*  rihhen  d  41»  38 
riehen1*  e  44*  /"  94c  richan  a  49b3  39 
W  40 

Diuortia15  duerahiu18  c  44d  dwerahiv  a  41 
49w  duerihiu16  d  41c  e  51«  i  43<  42 
Dverihiv18  f  95b  diuerihui  Jfc  55*  43 

Dol  choldo17 /*  96*  44 

Dolatorias  partun  a  50*3  k  56*  artun  »*  45 
44b  partin18  c  44f  d  41f  parthin  f  46 
96*  parten  e  51*  p  74«*  [r^JL  Doli-  47 
bra  d,  Dolubra  e]  48 

Dol18  cbolpo30  p  741»3  cholbo  a  50*3  rf  49 
41f  /*  96*  t  44b  k  56*  Cholbo31  e  50 
44f  colbo  ^  84b  cholb  e  51«  cholp  51 
6  47b  52 

Dolium33  lidfaz33  a  50»3  e  44f  d  41f  53 
/"  96*  »'  44b  p  74b3  lituaz  e  51*  lith-  54 
faz  k  56*  linthvaz34  ^  84b  Lietfaz  55 
b  47b  [c]  56 

DolatuB35  giskessoter  a  50*3  b  47c  <•  44f  57 
giscessoter  d  41 f  /*  96*  giscessoth  c  58 
51"  soessot  t  56»  \c]  59 

Dolones  *sabe36  g  84b  60 

Domo  doupun   a  50**  dobon  &  56*b  61 


1  darnach  Diluuiü  *potopa  79b  .  .  .  Diluclm  *vsuit  79«  g      ■  im  eontext  ede 
»  übergeschr.  g      *  Discultiatuß  c  Disculciatu«  k  Disc:dciatu8  /      •  im  eontext  de 
•  Disintiria  e  Diasintaria  fg      1  im  eontext  c      '  Dissentericos  <(fi  Diseenterico*  e  Dia- 
nnterico«     =  6rß.  3,  599,  20      *  uzganc  im  eontext  cft  am  z  radiert  g      10  t>o7.  GIL 
2,  589,  19      11  Distant  e.  =  GM.  2,  403,  66      "  im  eontext  ede      19  im  eontext  de 

i 

14  im  eontext  c.  =  Gü.  2,  383,  43  uetc.  darnach  Diua.  dea.  *siua.  Tpatz]  an  aiua 
(mne  ft)  radiert  g  83»  "  Diuorcia  fi  11  m  eontext  cd«/.  =  Gü.  2,  403, 72  "  im 
eontext  f.  I  cholbo,  *.  49  "  im  eontext  c  »•  die  $J.  nocA  der  folgenden  g 
10  cholpo]  c  ro*  an^ma/t  p  "  im  eontext  c  M  Dol  »  *»  lidfaz  im  eontext  ef, 
lid  rot  anoemait  p  »*  ünthvaz]  am  t  radiert  g  »  die  gl  vor  t.  45  e  "  überge- 
schr. g 
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1  ichgedovbo  c  44«   ichgidoube  d  41« 

2  ichgedaub  e  51f  Ich  to'vbe  f  96b 

3  [e] 

4  Dotnitrix  zamarin1  a  50»»1  c  44h  d  41" 

5  a  51«  /•  96c  *  56b  zanierinne  <?  84c 

6  Domuncula*  husili  ifc  56b  husil  a  50bl 

7  hneil»  e  45*  husilin  d  41h  f  96c  hu- 

8  eelin  e  51«  ^  84e  i  44d  [c  Domun- 

9  culum] 

10  Dos8  [datalicium  a  dotalicium  f  dota- 

11  licium  quod  datur  puelle   (puelle  k) 

12  tifc]  widimo  o  50»^  t  44*  k  56d  wi- 

13  demo  c  45b  widime  f  97b  widim  d 

14  42b 

15  Driade«  *poludnice  *  g  85' 

16  Drudis  drat  a  51*1  drat5  c  45e  /"  97c 

17  *dratva*  drat  g  85c  trat5  d  42d  e 

18  52c  t  45»  trath  k  57*  träte  6  48b 

10  [0] 

20  Ductilis  gialanager  a  51**  gtslagener  d 

21  42e  e  52d  geslagen»7  g  86*  gschlagn 

22  ifc  57*  gis  lagenter  »45b  slanari  /"98* 

23  [r?/.  c] 

24  Ductu  uart8  a  51»*  *  45b 

25  Dyptongus0  zwiluter  e  52f  zwiuiluter 10 

26  c  45h  zuiluit  f  98c    zuiluiter  *  57° 

27  zwüuiter  d  42«  zuiualte«  a  51»*  [c 

28  Diptongus] 


Ebar"  lebera18  d  42h  e  52«  f  98c  16-  20 
bera  <7  86c  lebore  6  48f  lebere  i  458  30 
leber»  a  51»*  c  45b  k  57°  [d  Epar]  31 

Ebulum13  atah  »  45'  atach"  a  5lb>  32 
c  46b  d43»  e  52»  f99b  <jr  87*  attah  33 
k  57d  34 

Echiuus15  hu»olB  a  51w  6  49*  c  46c  35 
/•  99°  i  46*  *  58*  p  76bl  hüso16  d  36 
43b  «53*  *wiza17  ypocus.  huso^  87»  37 
[cd  Echinus]  38 

Echo18  [»onus  def)  galm"  c  46d  d  43d  39 
e  53c  /"  100»  k  58b  Galm  <7  87c  40 
Echoglam  p  76bS  [c]  41 

Eculeus30  Galgo"  a  52*1  galgo»1  b  42 
49e  c  46"  d  43d  e  53c  f  100b  £  88*  43 
j>  76M  44 

Edax"  fraz  c  46e  vraz  a  52*1  f  100b  45 
uraz  d  43d  e  53c  [t#/.  c]  46 

Edentat  erzannet  f  100b  47 

Editio  vrrochida  a52*aA;580  irrechunga"  48 
d  43°  0  53d  irrechvnga  f  100b  ro-  49 
chunga"  c  46f  [cj  50 

Editio  vrrechida  a  52*a  urrecheda  c  46f  51 

Edilis  husuogot  a  52»*  i  46c  hus  vogt  52 
k  58°  husgot  o  46f  d  43f  /"  100e  53 
[cd]  54 

Efferatua  irgremit  c  47»  irgremitir  d  44»  55 
f  101b  grimmet  e  53«  [c]  56 

Efferbuit  uuiel  f  101"  wiela*  d  44*  e  57 


1  im  content  e  *  Domunculi  k  *  Doe.  dotaliciü  'veno  pozah  g  85  b  *  üter- 
jewAr.  0  •  im  context  cdef  •  übergeschr.  darnach  Ducit  *ta«e  ^  86»  '  dar- 
nach Ductoroe  militö.  ducea  *voieuodL  pndpes  *cnezi  g  86*  '  vgl.  Oll.  2,  396,  67  «*tr. 
'  Dvptongv*  t  DiptonguB  cfk  19  zwiuiluter]  das  zweite  u  könnte  auch  ti  sein  c 
"  Epar  abede/g  "  im  context  cde.  darnach  Eborefl.  eburneü  'zlonoui  .  .  .  Ebur 
*zlonouina  g  87»  u  EbTlum,  rasur  von  o  g  14  im  context  cde.  darnach  Ecate.  tru- 
oia  (/.  triuia  mi<  k  57«)  "morana  ^  87»  11  Echiuus]  uub  auf  rasur  c  Eching  £  Echi- 
ous  a6ep  ,a  huflo,  hüao  im  context  cde,  hu  ro*  angemalt  p  11  übergeschr.  g 
"  Echo  ^  "  im  eo»teri  cde/.  da«  dann  folgende  Ethecas  (EchocAs  k)  pibo  t  (uel  t) 
trriellio  i  46>>  A  58b  ist  zusammengerückt  aus  den  beiden  lemmata  Ethecas  Ezechiel  41, 
15,  PeriboluB  ib.  42,  7  «nd  der  gl.  Ariel  leo  i6.  43,  15  (zur  letzteren  vgl.  QU.  1,  640 
nnm.  6)  "  EcculeujB  ab  "  im  context  aede,  rot  angemalt  p  "  Edax]  x  auf  ra- 
sur c      u  im  context  cde      u  im  context  de 
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1  53h  Wil1  c  47*  walzte1  •  46f  [c 

2  zweimal] 

3  Effugium  uzfluht  a  52M  f  102«  vzfluht 

4  6  50d  uzfluth2  g  90»  uz  fluth  e  54c 

5  uz  flöth  d  44d  vszflucht  *  59° 

6  Eia  nudvnv  a  53»a  nudunu  k  60*  nudv 

7  c47«  nu  dv  /'103b  nudud44«  nuda 

8  &  54*  nunu3  g  90b 

9  Elate4  pletir  a  53»4  c  48»  rf44b  /"103c 

10  pleter  e  54* 

11  Elax  elaho  b  51»  c  48»  d  45»  c  54« 

12  /"  103°  p  78bS  elho  ^  91»  elahin  k 

13  60b 

14  Elleboro8  sitro  b  51»  k  60°  j>  78ba 

15  sito  t  48»  fitro  <7  91*  [e.  Elleforo  c] 

16  Electrum . . .  vulgo  autem  electrum  smal- 

17  lum  6  gismelzi  (l  gismelzi  a  gismelze  d 

18  ul  gismelze  6  X  Gsraelce7^  .i.  gi- 

19  smelz7  f  schmelczi  k  ges  mel  zet  e) 

20  dicitur  a  53"»  b  51c  c  48«  d  45c  e 

21  55*  f  104»»  ^  91»-  k  60«  [d] 

22  Eliotropium  *nehetci8  g  93* 

23  Eliotropium  •  *nehetei10  ringel  g  93*  ri- 

24  tigil  f  106»» 

25  Emeteti 11  ergangane  k  62b  ergangene 

26  c  49«  erganganen"  i  49d  jt>  80»»  er- 

27  gangencn1*  d  46d  c  56°  f  107b  ir- 

28  gangen  g  94»  ergangen  6  52*  [c] 


Emetriteus 14  gelasuht  f  107b  Gelesuth  29 
a  54w  gelesuth15  c  49e  Jfc  62b  gel-  30 
suht15  e  56c  Gelsuht  g  94»  gelsuht15  31 
d  46d  gelsvlt  6  52«  [e  Emetreteus]  32 

Eminicule1*  eminentes  in  memoriam 17  33 
reducit18  minus1"  .i.ao  (ide  a)  mizzo*1  34 
a  54M  c  49f  f  107°  g  94»  p  80bl  35 
.i.  rnizo81  d  46e  e  56d  36 

Emorrodia**  [vi  morruita  k]  warza  a  55»1  37 
d  46f  k  62°  warrza"  c  49«  waerza  f  38 
108»  warze  «56«  'bradavioe*4  warra  39 
g  94b  [d.  Emorrogia  c]  40 

Emphatice25  knppbrlkhoa*  a  55*a6  53b  41 
knppbrlkh'o"  p  80w  knppbrlkho"  e  42 
56'  knoppbrlkhoa6e49b  knppbrlkho'«  43 
d  46«  knppbrkho"  /"108»  knpqbRkho  44 
^  94c  kit  ppbrlkhp  k  62d  [c]  45 

Emplastrum  faska"  a  55*51  6  53b  c  49b  46 
rf  46«  e  56f  /"  108»*  62d  p  80w  plast»  47 
<7  94c  [cde]  48 

Emporium  reit  chamara  a  55»*  reitcha-  49 
mere  b  53b  reitkamera  d  46«  re::it  50 
camera28  g  94c  rietchamera"  c  49h  51 
rietthamera  Jfc  62d  riethchamara  /"108b  52 
rietkamere  *  49f  rutka  mera  e  56f  53 
[cd]  54 

Endire30  prantreite*1  a  55»*  c  50»  rf47»  55 
p  81»1  prantj  rette  k  63»  prantrwtta33  56 


1  im  context  c,  übergeschr.  i.  =  GB.  1,  646,  72  (vgl  3,  414,  80)  te*.  2,406,75  usw. 
1  uzfluth]  am  er*ten  u  rädert  ^  »  übergeschr.  g  •  Elate  c.  =  OH.  1,  550,  60 
•  Eleforo  i  EUeforo  Jb.  die  gl.  nach  der  folgenden  k      •  smaldfl  o,  /*Wt  *      '  mwÄ 

dicitur  im  context  fg.  darnach  Elepha«  *zlon  g  92«>  •  übergeschr.  g  •  Ebotplü]  1 
Ott«  rasur  g  10  übergeschr.,  hier  schwerlich  echt,  dann  Em'e  *cnpiti  #  94*  11  Eme- 
tftta  b  "  ergauganen]  crgang  rot  angemalt  p  11  im  context  de  14  Emetrite',  i  auf 
rasur  c  Emetreteus  fgk   Emetreti'  6  Emetredus  a       "  im  context  cde  Emi- 

mo 

nicrle  c,  -cule  p  "  me,  riS  d  "  rnducit  /  "  l.  Eminus  als  lemma.  vgl.  Oü.  3, 
629,  29  usw.  i0  übergeschr.  f  n  im  context  alle,  rot  durchzogen  p  n  Emor- 
roida  e  n  im  context  c  M  übergeschr.  g  *•  Emphatic?  a.  die  gl.  nach  der  fol- 
genden g  M  im  context  acdef,  rot  durchzogen  p.  dh.  ino  pariiho  =  Gü.  2,  68,  17 
und  unten  DLXXI*  nachtr.  «7  im  context  alle  *•  re::it  camera]  ie  ausradiert  g 
*•  im  context  c      «°  Endir?  i      »l  im  context  a      n  oder  prantrseita  / 
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1  f  108c  prantreite  »  50*  brantreite  <7 

2  95*  brantite  6  53d 

3  Ensiculi  suertile  a  55»»  siutili  i  50« 

4  swertil  b  54*  swertili  ifc  63d  swertile1 

5  81b*  swertilin  d  47e  swertilin*  c  50f 

6  guertelin  /"HO*  swertelin  g  96B  swer- 

7  telon  e  57d 

8  Eoos  fluxde/p'Ap  est  lux3  f]  österlicher* 

9  a  55w  e  50«  d  47f  e  57d  /"  110b  Jfc 

10  63d  p  81M  Eoster  lieber  i  50f  oster- 

1 1  licht  g  96b  [c  Eous] 

12  Eo  usque  unzandaz*  a  55M  d  47f  unz 

13  an  daz  /"  110b  in  tantum  vntz  hieher 

14  k  63d  [cd] 

15  Epilogositas  *  vpiraprachili  k  64e  ubir- 

16  sprachili  a  56**   uberspebili7   »  51c 

17  vbersprachili 8  p  82bl  ubirsprache9  d 

18  48b  ubirspehe*  e  58*  ubereprache  f 

19  111*»  vberspcho  6  54«  uberepehe  # 

20  97b  [c] 

21  Epistilium10  prief 11  a  56bl  b  54b  j»82ba 

22  brief  *  51d  k  64d  [c  Epistolium] 

23  Epitaphium  .  . .  vberschrift  k  64d  [c] 

24  Equaricia1»  stuot  a  56M  f  112e  Jfc  65* 


p  83*1  stftt  t  51f  Stvt  b  55c  stüoth13  25 

d  48e  c  58d  ♦suerepice1*  stfith  <7  98b  26 
Equa  meriha15  a  56w  d  48«  /•  112«  27 
merha»  e  58<i  *cobila"  merha  g  98b  28 
merehe 17  p  83*1  Merhe  6  55c  merhe  29 
»  51f  merch  k  65»  30 
Equor  m»i  »'  52b  mer  k  65°  31 
Equus18  trutinans19  zeldendaz80  a  57*'  32 
/>  83**   zeltend  rosz  k  65c  Celter  d  33 
48h  celter  c  58«  f  113b  ^  100°  34 
Equoreus  merlicher"  a  57»«  d48b  «58«  35 
f  113b  g  100c  p  83*»  meriliher  £65«  36 
M  37 
Equitatua"  gireiti"  p  83»s  gireite"*  c  38 
51»  d  48h  /"  113b  girrte1*  e  58«  Ge-  39 
reite  b  55f  p  100c  Gireit  a  57**  girit  40 
i  52b  geritt     65e  [c]  41 
Equs  emissarius  *orrM  g  100c  42 
Eramentum  er  ^100c  h6rM  c51bd49*  43 
e  58b  her  /"  113°  k  65d  h«  »  52c  [c]  44 
Erarium*7  seazhus"  a57*s  c51bd49*  45 
f  113°  j>  83bl  seazh9  »  52c  csazhus  46 
g  100"  sazhus  e  58b  schaezhus  k  65d  47 
Schazhous  6  55«  [c]  48 
Erbum  a  greco  trahit  uocabulum.  hoc  49 
enim  illic  robum*9  tov30  dicunt  quod  50 


1  rot  durchzogen  p       *  im  context,  ein  von  einer  hand  des  XV  jhs.  übergesehr.  c 
*  e  lux  übergesehr.  f       *  im  context  de,  rot  durchzogen  p.  darnach  Eous  e  hö  de 
Oriente.  7  aurora  *denice  vi  lacifer  *zuetIonose  .  .  .  Eumenidü  *lutice  g  96»»      •  vgl.  GIL 

2,  400,  53  usw.  •  EpÜogomta»  e  Ephilogositas  $  Ephilositas  g  T  uberspehili]  das 
schluss-i  kleiner  als  gewöhnlich  i  *  vbersprachili]  vber  rot  durchzogen  p  •  im  con- 
text de  10  Epir»tilium  bez.  Epiatolium  mit  Epistola  verwechselt  11  prief]  p  rot  ange- 
malt p  "  Equaritia  bdek  Eqriticia  »  im  context  de  '*  übergesehr.  g  *•  im 
context  de  "  übergesehr.  g  "  merehe]  mere  rot  durchzogen  p.  darnach  Equi  .  .  . 
Candid*  *bron  .  .  .  Van»  *pele*t  .  .  .  Mauron  *wran  g  98«  "  Equs  g  "  truci- 
naii»  ap  trutinan»,  die  gl.  nach  der  folgenden  e  10  rot  durchzogen  p  11  mer- 
licher  im  context  de,  merl  rot  durchzogen  p  "  Equitatv»  a  "  gireiti]  das 
letzte  i  scheint  aus  t  radiert  p  **  im  context  de  **  übergesehr.  g  **  im  con- 
f«x«  cd«  "  Erarariü  1.  darüber  *poc.la4  ^  "  seazhus  im  cont«.r<  c,  scaz  ro<  durcA- 
*oy<rn  />  "  =  Uli  orobfl  *  65d  "tov  unter  robum  o,  da«  der  glossenschr eiber  mit 
rorera  oenrecA«e2<  zu  haben  scheint,  darnach  Ermafrodit' .  .  .  nä  g*ce  m'curi'  df  herrae». 
uen*  afrodite  *priye  uocar  g  101«.  was  in  c  51bl  /  115»  i  52bS  *  66«  p  84»»  /<%<,  Er- 
men (Ecrmcn  t)  eufo  (cnfo  /ij)  cuso  c)  t«<  6n(«(«nun^  von  lopijrevto 


Digitized  by  Google 


58  Alphabetisch  Geordnete  Glossare.  A.  Bestimmbare 

Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  120.  121 


1  sit  quibusdam  peccoribus  infeetum  a 

2  57»»4 

3  Erpida1  egida  a  57**  b  56«  f  115b  p 

4  S4»3  ::  egida  c  51«  hekida  k  66d  be- 

5  kida  i  53*  egita  d  49«  egit  e  59« 

6  [rf] 

7  Erua*  irih  6  56'  irich*  a  58»1  c  51«  p 

8  84bl  irch  rf  49«  irriha*  f  115c  irha 

9  y  102» 

10  Eruca  quam  vulgo  dulam  vocant  wil- 

11  dereenff  k  66d 

12  Eruca  gnu»awrm  a  58"1  /"  115*  grase- 

13  wrm  c  51«  Gnusewrm  b  56'  graee- 

14  wrm4  g  102»  graBwrm  ri  49«  «  59« 

15  ...  graswrm  k  66d  [cd] 

16  Eruditorium  scuolhua  a  58»1   />  84bl 

17  seuolhus  k  66d  sc^filhua  g  102b  scül- 

18  hus  d49«  eculhus5  e  59f  fU5°  sul- 

19  hüs8  c  51«  soolhus  *  53b  Schvfelhus 

20  b  56f  [c] 

21  Esseda6  Silo  a  58»*  silo7  c  52»  c  59h 

22  f  116b  »  53°  *  67«  j>  84**  süo7  rf 

23  50»  8ylö  g  102e  Süe  b  56»  [»^/.  c] 

24  Essedum  gamboch8    (sambuch  d,  fehlt 

25  begikp).  uehiculuin  basternum*  .i.  (id 

26  e  k)  uaa  eneum10  ul  (vi  £  vel  k  1 

27  cdeip)  plech11  a  58»»  6  56h  c  52»  d 


50»  «  59»  g  102°  »53«  *  67»  />84bS  28 
sambuch     11 6b  [c]  29 

Esox  lahs"  6  56h  c  52»  e  59»  lache1*  30 
a  58»»  d  50«  /"  116b  k  67»  />  84«*  31 
las  g  102«  [c]  32 

Eatiuum  farrich14  e  52b  d  50b  e  60»  33 
/"  116c  g  103«  »  53d  *  67»  [e]  34 

Estus  hizza14  e  52b  d  50b  /"  116°  g  35 
103»  •  53d  hissa  *  67b  hizze  e  60»  36 
hitre  6  57»  [c  Eepuo]  37 

Ebu16  azo58»4<?52b/"116e  <7l03»«'53d  38 
ash  k  67b  39 

Esuries  hunggi  t  53d  hungerigi  a  58*4  40 
hungirige14  d  50b  e  60»  hunrige  f  41 
116c  hungrig  k  67b  hunger14  c  52b  42 
hung*  g  103*  hvnger  b  57»  [e]  43 

Ether17  himil  d  50°  g  103»  i  53d  hi-  44 
mel  c  52b  e  60»  /"  116e  hymel  *67b  45 

Etheca  apotheca18  chellari  f  116*  k  67b  46 
chellare  d  50c  chellere19  c  52b  chel-  47 
ler  i  53d  chel  1er  e  60»  48 

Euersio80  bisturcida21  d50*  e  60f  /"  118b  49 
£  99b  abhi  bUturcida81  c  52«  bistur-  50 
cida.  habihi  (babiU  i)  t  54b  k  68»  [c]  51 

Euum  alter  a  59bl  f  119b  alt  k  68d  52 

Examen  awarm  c  53c  «warm2*  a  59bl  53 
d  51d  e  61b  /■  U9e  [dj  54 


I  Erpica  fik  *  Erutt/p  "  iricb,  irriha  im  conUxt  ef,  iri  rot  anijrma/f  p  *  dar- 
nach Eruca  "huxze  nico  g  102»  *  im  eontect  c/.  damacÄ  Enlpua  *napa»t^l02*  •  Es- 
eeda  c  Eseda  ff      7  im  am«««  cde.  =  GU.  3,  235,  47.  448,  26      '  im  conUxt  c 

1  basterium  ocde^p      19  eneum  c  enium  o      11  plech  im  conUxt  ade,  rot  durchzogen  p. 

es  folgt  EMetritum  (Eaaettfl,  ö  aus  a  corr.  i  Ei»entritü  g)  chanapa  a  58*3  d  60»  «  59h  / 

116b  i*53«  *67*  Chanapa  c  255«  (im  anhang,  *.48  anm.  17)  canapa^  102«  =  tat.  canaba, 
canapa,  vgl.  Canaua  42, 53  und  canipa  Graff  4,452      "  im  conUxt  cf,  rot  durchzogen  p 

II  im  conUxt  de       14  im  conUxt  c       11  Eaau  Jt  su  i       "  im  conUxt  cde 

"  darüber  *nebe  "  apoteca  c  epotheca  i.  t>^/.  55  anm.  19  "  im  cow^xt  c.  aVir- 
nacA  Eudochia.  bone  uolontatis  *blahouole  g  99b.  diew  «nd  die  folgenden  gll.  bis  Eu- 
logiü  anm.  21  tw  57,  32  g  "  Eueraio]  0  mi<  raeur  au*  corr.  e  "  bieturcida  im 
eon(ex<  cde,  abhi  über ge sehr.  c.  I.  abihi.  darnach  Eufemia  bona  forma  'blahodobe  .  .  . 
Eufonia.  9  pars  suauitatis  'blahorauce  99b  .  .  .  Eugenia  *blahorode  .  .  .  Eugeniea  *blaho- 
rode  99«  .  .  .  Eulogiü  »blahodoue  100»  g      "  im  conUxt  de 
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1  Examusaia1  rigestap"  a  59bl  e  53c  f 

2  119«     107*  *  68d  p  86bl  Rigatap 

3  6  58«  rigeatab  d  51d  i  54f 

4  Examen3  suarm  d  51d  *  69*  svvarm* 

5  c  53d  ewarm  a  59b*  i  54f  zvarem  $r 

6  107»»  [d] 

7  Excitua*  uzarcuctir  o  59w  vzerchuct  c 

8  53f  [vgl.  c  Exitus] 

9  Excors*  aherzer  c  53f  [c  Excona] 

10  Excuaait1  uzliz  c  58«  [c] 

11  Exedra  abaida8  a  60»»  6  59»»  k  69cd  [c] 

12  Exequic*  uzleiti  a  60*'  uzleite  c  54*  d 

13  52b  vzleithe  f  121c  uzlait  «  61h  [d] 

14  Exerit  irrechit10  c  54b  [c] 

15  Exigebat  eachot  c  54° 

16  Exinanio11  iritalo  k  70b  irritalo  d  52* 

17  «  62«  irital1*  i  56»  ihiritalo13  c  54d 

18  ich  italo  f  122b  ichirtelo  g  104b  [c] 

19  Exitium.   periculum.    pestis.  calamitae 

20  freiaa  c  54d  [c] 

21  Exoletua14  givvahsscner  c  54e  gewah- 

22  sener  d  52f  gewesener  f  123*  ge- 

23  waschnar  e  62e  [c] 

24  Expedior  [liberor  k]  irrecho  c  54h  k  71b 

25  [r#/.  c] 

26  Expeditio18  heristiura  a  61  *2  k  71b  he- 

27  natura"  d  53*  e  62b  heretivra  c  54b 

28  hHatiur  i  56d  hervart  #  105b  [bcd] 

29  Experior  iruaro17  a  61*3  e  55'  A;  71** 

30  ichiruaro  d  53b  irfrare17  i  56e  ihirvar 


^  105«  icheuar  e  68*  [c]  31 

Experimentum  irvarunga  e  55*  irua-  32 
runga18  d53b  e63*  irvarunge  g  105«  33 
varunga  f  124b  iruarinusaid  ats  »56«  34 
[vgl  c  Experientia]  35 

Explicatio  onlinatio  vel  Osten 8 io  vrrecbida  36 
k  71°  [6c]  37 

Explicabilis  irre|cliher  k  71"  irricleber  38 
a  61**  p  88»*  irreclicher19  g  106*  39 
irrechlicher  e  55b  irreclhicher  e  63b  40 
irrekelicher  d  53c  [6c]  41 

Extalea20  grozdarma*1  a61bJ  c  55d  grbz-  42 
dasrma'1  f  125*  grozdarme"  p  90**  43 
grozdarm11  d  53*  «  63c  grozze  danne  44 

6  61*  Grozedarme  g  106b  aredarma  45 
*  57*  are  grozdarma  vel  aredarma  k  46 
71d  [d]  47 

ExtantM  luogant"  f  125*  k  71d  lfigant  48 
t  57b  logant"  d  53"  e  63c  loogart  49 
c  55d  lfigent  g  106b  [c]  50 

Extendo  firdeuo  c  55d  d  53"  «5  63d  51 
k  72*  firdeno  ^  106b  [c]  52 

Extorria  recho  d  53f  e  63d  /"  125b  reccho  53 
c  55°  recche  g  106«  54 

Exul  eilen te  c  55f  55 

Exungia  smere|leip  k  72b  amerleip*5  a  56 
61bf  6  61«  c  55f  /  126*  g  107»  p  57 
90bl  Bmerleib"  d  53«  e  63f  »*  57«  58 
[d]  59 


1  darüber  *prauidlo  g.  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  Exercitatö  anm.Q  nach  onm. 25 g 
*  im  context  c      *  darüber  *roy  g      •  im  eontext  c      8  darnocÄ  Excolo  colo  'ceda  g 
107«       •  darüber  *bledi  o  107«       7  darnach  Excussor  .  .  .  pirata  Mupesnik.  Excußsor 
•viboinik  .  .  .  gladiator  *bitec  .  .  .  Excuario  *viboi  g  108*       •  im  context  a,  das  ganze 
zweimal  abk.  lateinisch?       •  Exequic  cd.  darnach  Exercitatö  *cxuik  g  108«       *•  vgl. 
GH.  2,  188,  3  usw.       M  diese  gl.  und  die  folgenden  bis  Emilie  anm.  25  vor  z.  1  g 
"  übergeschr.  i      u  ihiritalo]  o  aM*  ?e  corr.  c      14  Exsoletus  c      "  Expedicio  ag 
"  «m  context  de        "  im  ctmtex«  c,  übergeschr.  i       »■  im  contex*  d«,  übergeschr.  i 
»  darnacÄ  Exapoüa  *plen  106*  ..  .  Exthaaia  *aazz  108b  o       M  Fxtale«  Jt  Extile«  c 
Ext  Ales  dp  Extale*  e      11  im  context  accte/,  rot  durchzogen  p       n  Exstant  t  Fxtant  k 
u  im  context  def      **  im  context  de.  darnach  Exstipites  *nauazaci  ^  106°       M  im 
context  def.  amerleip]  smer  rot  durchzogen  p.  darnach  Exuuie  *plen  g  107» 
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1  Faber  smft  a  62*1  6  61d  »mit1  d  54* 

2  ß  63«  smid1  c  55«  t  57d  Jt  72e  j> 

3  90b»  [c] 

4  Fabonius  *iuha  £  109* 

5  Facitergulas  fecitraga3  c  56b  d  54d  e 
ß     64»  /"  127*  fecitraoa4  £  109c  feci- 

7  tragla  Jfc  73* 

8  Facete5  [urbane  b]  gigprachi  a  62*4/>  91*2 

9  gispracbe  c  56b  gispache  d  54d  gi- 

10  sprazche  f  127»  Gisprasche  g  109* 

11  .gespcbe  «  64b  Gespräche  6  61b  [c] 

12  Facia  guomo"d54de  64b  ji91**  g8mo7 

13  c  255f  gvomo  f  127*  gumo  a  62»* 

14  Guma  17  I09e  goumo  k  73* 

15  Fagus  puocha8  a  62w  /"  127c  A:  73b  p 

16  91*«  pöcha9  c  56d   pücha9  d  54f  e 

17  64d  pßche  t58b  pvche  b  62b  *bukk10 

18  bÖcha  g  110*  [cd] 

19  Falcastrum  riutsegensa  a62b»  rietsegaiißa 

20  f  128*  ruite  Segensa  d  5  4f  rutesegense 

21  »'  58c  0  rate  |  segens11  e  64d  *cosal» 

22  ruth  sogen  g  110b  [c] 

23  Falcones  .i.  falcho  a  62w  falcbo  c  56f 

24  d  54«  e  64e  .i.  ualche"  »58* 

25  Falera  satelgereite14  c56'    1 10c  satelge 

26  reite  d54«  satelgeirecthe  /"128b  satel- 

27  grate  e  64* 


Faltilones15  ualtilstuola  f  128«  ualtil  28 
stula  o  62M  ualtilstula  p  91«»3  ualtil-  29 
stuol"  d  54b  c  64f  valcelstai  g  110*  30 
faltistül18  c  56«  falzstvle  6  62*  wal-  31 
dastuola  k  73d  [d]  32 

Falx  Seginsa  a  62M  seginsa17  c  56«  e  33 
64r  t  58d  k  73d  se  ginsa17  d  54h  34 
eegensa17  g  110c  seginse17  6  62"  p  35 
91w  36 

Famosus  niarrer  t  58"  marer18  a  63»1  37 
k  73d  p  91 68  marer18  d  55*  m«rrer  38 
£  III*  nuerer18  f  129*  nierer18  c  56b  39 
e  64«  [c]  40 

Fantasma1'  [uisio  mala  l  (nie  uel  k)  uana  41 
(fana  ik)  adek]  gitroch  c  57*  Jk  74*  42 
.i.  gitroch»0  d  55b  t  64b  Getroch  43 
g  lllb  getroc  a  63*»  [6c]  44 

Farathone*1  santguel"  «  63**  c  57*  45 
santgwel  d  55c  santgweilc  g  111*  46 
sangcwel  /"  129b  santvrel  e  65*  47 

Farina*3  melo  a  63**  p  92*»  mele  c  57b  48 
mel  d  55*  «  65*  [c]  49 

Farina  et  furfures  [dicta  a  farre  c]  cliwa24  50 
c  57b  chliwa  d  55c  chlic  «  65*  51 

Farus"  far  a  63«4  k  74c  [d]  52 
Fa8ceoli*,  wintinga  k  74*  wintingi»7  c  53 
57*  wintin«1*7  d  55d  e  65b  windingi»8  54 


1  im  context  cde.  darnach  Fab'  nauali«.  q  naue  *corabnik  fabcat  .  .  .  Fabisor  *prietel 
fautor,  über  und  unter  faator  eine  rasur  g  109»  1  überge$chr.  darnach  Fablas  "baie 
g  109*  *  im  context  de  4  übergeschr.,  unecht  g  •  =  Gll.  2,  364,  51  •  im 
context  de.  darnach  Factio  *srocene  ^  110*  T  die  gl.  im  anhang  («.48  anm.  17)  im  con- 
text c  •  rot  durchzogen  p  •  im  context  cde  10  übergeschr.  darnach  Falanx  *tma 
g  HO*»  11  mit  blasserer  dinte  geschrieben  e  11  übergeschr.  darnach  Faids  *aabca 
g  110*»  "  übergeschr.  i  14  satelgereite]  das  erste  t  aus  1  corr.  c.  darnach  Falsa  sub 
pdiciöe  *locaua  g  110»  "  Falcilones  g  "  im  coa<<xt  ctfe.  =  ffö.  3,  660,  23 
"  im  context  cde,  übergeschr.  gi,  rot  durchzogen  p.  darnach  seca  *2irp  110«  .  .  .  Fama 
*pouest  .. .  Farnes  *hlad  111»  g  >»  im  context  cdef,  rot  durchzogen  p.  darnach  Fana 
*chrami  g  III»  ,f  Fanthasma  g  *•  im  context  de  tl  Faratone  deg  Farathoni^  a 
Farathonie  /.  =  Paractoniae  Lucan.  3,  295,  Hoff  mann  Ahd.  gll.  43       "  im  context  c 

u  darüber  meli  unecht  gllle      14  clirva]  a  teilweise  ausradiert  c      "  darnach  Fa« 

*puda ...  Ins  *praao  g  112»      "  Fascioli  c.  darüber  *poduazki  g      "  im  context  cde 
u  windingi]  w  rot  angemalt  p 
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1  a  63bl  p  92bl  wintinge  /*  130»  ^  112» 

2  wintinge  t  59b  wtndinge  b  63b 

3  Faacia  [alligatura  p]  nestila1  a  63bl  d 

4  55e  e  65°  f  130»  nestela1  c  57«  g 

5  112»  nestil  b  63c  i  59b  jt>  92bl  [bc] 

6  Fasciculus*  gibuntile3  d  55e  e  65c  gi- 

7  buntilo  &  74c  gibuntilin3  c  57e  ge- 

8  buntelin   f  130»  gibundelin  a  63bl 

9  gebundelin     92bl  Gebundelin  6  63° 

10  Gebundelin  £  112*  [bc] 

11  Faaianus  »basant4  g  112b 

12  Fauellus*  uuinta6  /"  131b  winta6  o64al 

13  c  57»  rf  56»  c  65f  k  75b  />  93»* 

14  winte  i  59f  winde  b  63« 

15  Faux7  guomo8  a  G4»a  *  75b  f>  93»» 

16  goorao9  e  255f  gumo"  d  56»  e  65« 

17  f  131c  GBme  113b 

18  Fax  facala  c  57»  fachil  <*  56» 

19  Fazilones»  fazzil  </  113b  *  59'  fezzil» 

20  a  64»*  b  63b  c  57b  d  56*  e  65*  /*  131c 

21  p         [d  Fascinole] 

22  Feclum13  uehlachen14  d  56b  e  65«  veh- 

23  lachen  g  113b  vehlach  f  131°  vez- 

24  lachan 15  a  64»*  p  931»3  vezlache  &  64» 

25  vellahan  k  75c 

26  Fecundi  cespites  »dirne16  ^  113»» 

27  Fei17  galla18  a  64»3  c  58b  [vgl.  c  Fe- 

28  dua] 


Fellineiw  galliner1»  o  Ö4»3  c  58b  </  56°  29 
e  66»  f  132»  t  60b  k  75»  p  93bl  30 
GaUiner  ^  113«  [c]  31 

Feniceua  howiger  a  64»*  howiger1*  c58b  32 
houuikerao  p  93bl  howiker  >•  56e  33 
e  66»  hovinker  g  1 1 3C  [c.  w?/.  &  aron.]  34 

Femora*1  dioch  (diech  jo)  t  huf n  a  64»*  35 
j>  93ba  diech  ul  hvf  6  64c  hu£f  vel  36 

diech  k  75d  diech  d  56d  $  114»  dich  37 
e  66b  dich  c  58c  38 

Femur"  [uirorum  g]  huf  c  58°  d  56»  39 
e  66b  f  132b  #  114»  hüf.  et  feinen  40 
diech  »  60b  [cd.  Femen  bc]  41 

Femen  dioch  a  64»*  Diech  b  64°  diech  a*  42 
56d  f  132b  114»  p  93M  dich  e  43 
66b  [bc]  44 

Fenicium25  fenich"  a  64bl  c  58d  d56«  45 
*  60c  £  76»  />  93b*  Fenich  b  64d  46 
fenc  h  e  66b  fenchil  f  132c  [rf]  47 

Fenile  »sennik27  #  114»  48 

Fenulum  analehan"  o  64bl  b  64*  c  58»  49 
p9&*  analchan/r132°anlehen*8d  56«  50 
e  66°  anlebn  g  114b  [c.  vgl.  b  anm.]  51 

Ferrum  warn"  c  58f  d  56«  «  66d  /"  133b  52 
i8in  a  64«»»  p  94»1  ysen  ifc  76b  53 

Feruidus30  stredanter81  o  64*  c  58f  d  54 
56«  6  66e  />  94»*  stredenter  k  76b  55 
atMent»  i  60»  fred^at«  g  114c  [&]  56 


1  int  conttxt  cde,  übergeschr.  g  *  Faacicvluß  c  Fasciculü  p  *  im  context  cde 
*  übergeschr.  darnach  Fatifer  •oaudni  112«  ..  .  Fatü  *o«ud  .  .  .  Fatü  *ozud  .  .  .  Faucea 
•chirtan  . . .  Fauilla  *pir  .  .  .  Fauieor.  piscator.  fautor  *prietel  113*. . .  Faun*  *vil  codlac 
113*»  g  *  Fabellus  aedefp  Flabellius  b.  vgl. 63,27  '  im  context  cde  f.  winta]  w  rot  ange- 
malt p  7  F:aux  c  '  rot  durchzogen  p  '  die  gl.  imanhang  (».  48  anm,  17)  im  con- 
text c  ,#  im  context  de  "  Fazilone  /♦*  Farzüone*  c  Fazinole  ap,  z  aus  rasur  p  Fa- 
riuole  b  11  im  context  cde,  rot  durchzogen  p  "  Fedum  /  w  im  context  de 
11  rot  durchzogen  p.  darnach  Februari».  msis  *vnor  g  113*»  übergeschr.  darnach 
Fed*.  e  pax  *vmluua  g  113°  11  darüber  *slich  g  113°  *•  im  context  c  19  im 
context  cde  10  houuiker]  houu  rot  durchzogen  p  11  darüber  *lricle  y  "  diech.  X 
huf  rot  durchzogen  p  *»  die  gl.  nach  der  folgenden  fg  **  im  context  f,  rot  durch- 
zogen p  u  Fenitäum  a  onitiü  i  Fenitiv  c  **  im  context  cd  "  übergeschr.,  zweifel- 
haft ob  alt  rj  u  im  context  cde,  rot  durchzogen  p.  darnach  Ferox  *Iuti.  uehemena 
*iari^  114«      *•  im  context  cde      »•  Feruidu«  e      n  im  context  aede 


Digitized  by  Google 


62  Alfhabstisch  Geordnete  G loshake.  A.  Bestimmbare 

Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  122 


1  Festuca  halm1  a  64M  b  65»  c  58b  d 

2  56h  e  66'  t  601  k  76c  p  94»*  halm 

3  1  ngan1   (agena  ff)  f  134»  £  115» 

4  [vgl.  c] 

5  Festuca  halm1  a  65»1  c58h 

6  Fetidum  atinchuntez  e58b  [bc] 

7  Fex  druane  c  59»  dros  /"  134b  [bc] 

8  Fex  [aordea*  c]  heffa  c  59*  /"  134b  he- 

9  phen  a  65»* 

10  Fiber»  pibur  a  65»»  /"  134*»  Pibur  6  65«» 

11  bibur  i  61»  k  76*  p  94bl  Piber4 

12  c  59»  piber4  d  57»  e  66«  biber  g 

13  115b  [c] 

14  Fibar  Pibar  b  65b  bibar  a  65»«  /"  134«» 

15  t  61»  k  76d  p  94bl 

16  Fibule»  nuakü  a  65»»  d  57b  nuachil  c 

17  59»  nuskal  /*  134b 

18  Ficecula6  anepha4  a  65»«  e  59»  d  57b 

19  e  66h  /"  134b  *  76*  p  94bl  8nepho 

20  g  115b  Snephe  o  65c 

21  Ficonea  aochacua7  6  65c  f  134b  76d 

22  aochaeua7  d  57b  e  66b   Sochacwa  a 

23  65»*  aocacua7  c  59»  aoohscva8  j>  94bl 

24  acohaeua*  g  115b 

25  Fideiuaaor  burigo10  c  59e  buroo11  0 116» 

26  burgil  d  57°  /  135»  burgel  e  67» 

27  [bc] 

28  Fidicinea1«  svegulari13  c  59e  suegulare 

29  a  65**  avegelare  d  57c  Swegelare  6 

30  65d  avegelere  /"  135»  sveoelere13  g 


116»  [d.  Fidicula  c]  31 

Fidia  seito  /"  135*  aeita  d  57d  aeite  6  32 
65e  aeit  o  65**  [d]  33 

Figo14  steccho  d  57d  stecho15  a  65»4  34 
c  59d  ff  116*  p  94bS  stehco  /*  135*  35 
Steche  b  65*  stechen  k  77b  [a2c]  36 

Filiaster  ativf  aun  c  59d  stiuf  sun  d  57d  37 
atiphaun  f  135b  stif:Bunl*  ff  116*  38 
[c  zweimal,  d]  39 

Filicem17  farn18  a  65bl  c  59d  d  57'  e  40 
67b  farin  f  135b  : :  : :  farn"  1  uuista  41 
g  116»  farn  I  wista  t  61d  farn  vi  42 
viusta  k  77b  1  uuista  p  95»1  [c  Filix.  43 
vgl  d  Filix]  44 

Filicum"  aaharahi»  o  65bl  /*  135b  k  45 
77b  aabarahi  p  95»1  Saharahi  6  65'  46 
aahar*1  c  59d  d  57e  e  67b  aaphir  ff  47 
116b  [c]  48 

Filiola»«  uillola  p  95»1  villola«3  o  65bl  49 
c59d  Villola  b  65f  uillold57e  /"135b  50 
uillcl  g  116b  phellola  Jfc  77b  [cd]  51 

Filtrum*4  filz"  a  65^  c  59e  d  57f  f  52 
135c  j>  95»«  fliz  t  61c  vilz  6  65«  g  53 
116b  vilcz  *77c  54 

Fimo  Gor  a  65ba  gor  d  57f  /"  135c  k  55 
77°  [6c  Fimum]  56 

Fingit  pilidit"a  65«>«  d  57f  f  135c  pütit  57 
c  59f  [c]  58 

Finio  marcho  1  (ul  o  vel  k)  enton«7  o  59 
65»«  c  59f  Jfc  77c  p  95»«  ut  enton.  60 


1  die  gl.  im  context  cdef  *  über  Fex  c  1  Fiver  /.  darüber  *bobr  g  4  im 
confext  cd«  *  Fibule  a  *  Ficctula  b  Fiscedula  und  darüber  *zluka  g  1  im  context 
cdef  ■  acohscva]  da»  erste  sc  rot  angemalt  p  •  darnach  Fic*  fici  'sik  ^  115«  im 
context  c  11  buroo :::::::  (rucitel  ausradiert)  übergeschr.;  darnach  die  erklärung  aatis 
dator  *racitel  und  weiter  Fidia  7  fidea  *huzle  g  116*  »  Fidicinaa  <*,  a  »om  glossator 
in  e  eorr.  u  <m  context  c,  übergeschr.  g  14  darß&er  *stehu.  darnach  FiU  *nit  9 
116*  w  im  contert  c  "  stif  :sun]  f  auf  rasur.  darüber  *paatorek  g  n  darunter 
*paprat  g      14  im  context  de  farn  übergeschr.  und  nachgesogen  g.  die  gl.  = 

GU.  2,  60,  4  usw.  632,  45  usw.  3,  589,  19       "  Filicani  /       «  im  context  def 
n  darüber  *neti  g      •»  im  context  c      14  darüber  *pilst,  darnacA  Fimbriü  *razno  pll6b 

"  »m  context  c/,  rot  durcA^o^en  jp  14  =  GU.  1,  588,4  "  ul  enton  im  context  a, 
die  ganze  gl.  im  context  c 
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1  Marche  6  65ta  merche  l  ente  »'  Gl* 

2  marcho  /"  136*  ichente1  d  57'  ich 

3  ente1  e  67d  ihende*  ^  116c  [c] 

4  Fiscella  casichar  o  65M  Casechar  b  66* 

5  chasechar  cf  57h  chaesicar  c  59b  che- 

6  sechar  f  136b  [ty/.  c  Fiscina] 

7  Fiscella  chaesichar  f  136c  ...   id  est 

8  keakar  A  78* 

9  Fiacus  hodep:alc  t  62*  hodpalg  f  136c 

10  houpt  |  balc  A  78* 

11  Fiscue  werigelt  a  6o**  wergelt  c  59* 

12  wergelt  cf  57»  f  136e    wertoelt  ^ 

13  117*  [d] 

14  Fissa3  bispaldan«  a  66*1  gispaldan5  c 

15  60*  f  136e  />  95bl  Gespalden  ?  117b 

16  gispaltiN5     58»  gispaltuN5  e  67f  gi- 

17  spalten  i  62»  Gespalten  b  66b  ge- 

18  spalten  Ar  78»  [rf] 

19  Fius  fiuhta*  a  66»1  c  60*  p  95ba  fiutha 

20  *  78*  fiuht  i  62*  fvhta  b  66°  fietha 

21  d  58*  fieta  g  117b  futth  /"  136e 

22  Flabilis  giplaslicher  o  66*1  Jk  78*  j»  951»2 

23  geplaalichcr  t'62*  plaslicher7  c60»[c] 

24  Flatus8  [spiramina JtJ  winta  a  66*1  winde 

25  g  117°  wint  6  66°  wint9  e  60»  d  58* 

26  e  67*  k  78»  Wint10  j>  95b2 

27  Flaueil  um 11  [muscarum  c  muscarium  fp\ 

28  uuinta  f  137b  winta  4  58b  uuinda18 

29  a  66**  p  95bS  wedel l"  c  60°  [bc] 

30  Flauicomantum19  uiüuahsen     58b  ual- 


uahs14  c  60c  valuahs14  f  137b  ^  117c  31 
[c]  32 

Flecto"  aihto"  c  60°  58c  /"  137b  k  33 
78b  vlichto  g  117e  ulihte  «  62c  [c]  34 

Flemen  masala  o  66**  d  58c  /"  137b  *  35 
62°  p  96*1  masila  e  67h  Masela  &  36 
66e  masela  g  117°  masil10  c  60c  (c)  37 

Flemen  ♦skob17  $  117°  38 

Fleotomus18  fleidima19  a  66*  p  96*1  39 
üidima  f  137b  ffiedim*0  d  58°  e  67h  40 
äiedem  b  66e  m'dim"*  c  60c  vliedem  41 
•  62c  äiemo  g  117c  [c]  42 

Fluuies51  irgozzeni"  96**  irgosseni  k  43 
78d  irgozzem  b  66h  irgozzen"  o  66bl  44 
c  60*  d  58«  e  68c  /"  138b  »  62*  ir-  45 
oozziu  g  118b  [c]  46 

Focacem  petram  *kre  menfoe85  £  118°  47 

Forceps"  zanga  a  66b*  f  138b  g  118«  48 
»  62*  zange  67*  zang*5  k  79*  ja  49 
96**  [c]  50 

Focular  fiurstat*0  c  60«  d  58f  e  68d  f  51 
138c  96bl  fivretat  b  67*  feurstat  52 
k  79*  viursiat8«  a66b8  uierstat  i  62'  53 
wrstat  g  118°         rf]  54 

Follis  palch*7  6  67bc  60h  i  62f  balch»7  55 
a  66*  d  58«  e  68e  f  139*  #  119*  56 
p  96bS  balg  Jk  79*  57 

Fernes  [est  astula  (austula  f)  abdf  astule  58 
minute/>]  zuntraa  66*  e  60*  /  139*  59 
zuntre88»  96b*  zunterarf58»  zunter 39  60 


I  im  context  de  *  darnach  Firmamtü  *tvird  .  .  .  Nom  aS  speciale  firmamtü  *tvird 
g  116*  *  Flsca  t  *  von  and.  hand  im  context  a  *  im  context  edef.  =  022.2,354, 
35  •  fiuhta  im  context  c,  fiuh  rot  durchzogen  p  7  im  context,  die  gl.  nach  der 
folgenden  c      •  darüber  *vane  : : : :  g      •  im  context  ede      19  Wint]  W  rot  angemalt  p 

II  Flabellum  c      49  uuinda]  uuin  rot  angemalt  p.  darnach  Flamiger  *plamennik  g 

117«  "  Flauicomatum  d  Flauicomat  g.  =  QU.  2,  404,  53  14  im  context  c,  über- 
geschr.  g  "  darüber  *pletu  g  "im  context  c  17  übergeechr.  g  l%  Fleo- 
thom*  g  fleidima]  fleid  rot  angemalt  p  *•  im  context  ce.  darnach  Flere  *placa- 
tise  g  117«  11  Fluuie«  e.  =  Eluuies  u  im  context  de,  rot  angemalt  p  "  über- 
geechr.,  schwerlich  echt  g  u  darüber  *clesce  g  u  rot  angemalt  p  u  fiurstat  im 
context  aedef,  fiurst  rot  angemalt  p  97  im  context  edef,  rot  angemalt  p  u  rot 
angemalt  p      "  übergeschr.  i 
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1  t*  62f  aunter  'trud1  g  119*  zvnder 

2  b  67b  [c] 

3  Forceps  zanga  a  66w  c  60h  d  58b  zanoa 1 

4  119*  zange  b  67c  fabri  dicitur  eo 

5  quod  fortiter  capiat  qui  corrupte  for- 

6  cipes  dicuntur  Zang8  p  96b2  [c] 

7  Forpices8  scari  a  66M  t  63d  schere  b 

8  67c  c  60b  *  80»  [c  Forcipes] 

9  Fonunen  Loch  o  67»1  loch*  b  67°  c 

10  61»  d  58»  e  68f  Jfc  79b  />  96»»«  [e] 

11  Formas8  leist8  o  G7»1  c  61b  d  59*  f 

12  139»  £  119b  i  634b  k  79c  p  96w 

13  Leist  b  67*  laist  e  68f  [d] 

14  Forme7  derasconi  a  67»*  de  rasconi  k 

15  79° 

16  Fonnelluin  uuahsleib8  f  139°  wahsleib8 

17  c  61b  wah-leib  a67»a  wahsleip  g  1 19b 

18  washleip8  ♦  63b  wahsliip  6  67e  was- 

19  leib8  d  59»  e  68«  Wasleib8  p  97»1 

20  vuasleip  k  79°  [d  Formella] 

21  Formiceutria10  zoubrara  a  67**  zoubrare 

22  d  59b  f  139°  Zovbrare11  p  97*1  zo- 

23  berare  •  63b  zauberare  e  68*  zubirara 

24  k  79c  zoubrarin18  c  61b  zobrasrin  # 

25  119c  [cd] 

26  Formula18  leist  c  61c  d  59c  g  119c 

27  laist  e  68» 

28  Fornix  Suipogo  6  67°  suipogo  f  140b 

29  p  97»*  schuipogo  &  80»  Swipogo14  a 


67»4  swibogo14  c  61*  swiboge14  d  59d  30 
swiboge  i  63d  swibog14  e  69»  (t'</]  31 

Fors  gibere15  c  61e  [«y/.  c]  32 

Fossoria  grapa18  f  141b  gpa  g  120e  33 
crapha  c  61«  34 

Fötor17  bruotchappo  /"141bbruot  chappo  35 
k  80"  brätchappo  a  6  7 1,3  brBtchappe  36 
*  63f  brutcappo  c  61b  p  97bS  brot-  37 
kappo  d  59«  br&thkappo  ^  121»  brüte-  38 
kappo  e  69d  brvtkappe  6  68e  39 

Fouenis18  bruothenna  f  141*»  />  97«  40 
bruot  j  henna  k  80c  brathenna  a  G7»»»  41 
brothenna  d  59»  prutbenna  c  61»  42 
brvthenne  6  68c  brftthenne  g  121»  43 
brüthene  •  63'  brutishenne  e  69d  [c  44 
Fouenus  d]  45 

Fraga  ertperi  /"Hl6  ertpi  c  62»  ertpera  46 
d  59h  ertper  a67M  ertbere  g  121»  [c]  47 

Fragum18  ertperi80  c  62»  p  98al  ertpe|ri  48 
k  80d  ertpere  d  59h  ertper  a  67W  /"  49 
141°  50 

Fragitidasai  zangara  c  62»  d  59"  zanga"  51 
g  121»  [c]  52 

Fragmus88  puchina 14  a  67M  f  141e  ^  53 
121b  Jfc  80d  j>  98»1  Puchina  6  68e  pü-  54 
china24  c  62»  puch  d  59°  e  694  55 

Franciöca  heltnhacha  c  62b  56 

Fratria. 3i  vi  fratrissa.  fratris  uxor  *ne-  57 
uesta.  svest88  ^  121°  58 


1  die  gl.  übergeschr.  g       4  Zang]  Z  rot  angemalt  p       4  die  gl.  nach  s.  31  ik 
4  im  context  de,  rot  angemalt  p       4  Forma*  i      *  im  context  c       1  Forme  Jfc.  = 
QU.  2,  370,  31  usw.        8  di«  ^i.  im  context  cdef,  übergeschr.  i       4  Wasleib]  W 

rot  angemalt  p      14  Formicenta  g,  -tria  *      11  Zovbrare]  Zov  rot  angemalt  p      "  im 
nl 

context  c  14  Forma  e.  daröo«r  Huoridlo  ^  14  im  context  acde  14  /.  gibare.  dar- 
nach Fortitudo  *udatstuo  . . .  Fortitudo  mtiß  'chrabrost  120b  . .  .  Forü  *tirh,  loc*  ouentui 
*vecse  120»  g  14  im  context  f  17  diese  und  die  folgende  gl,  lat.  wie  deutsch,  mit 
blasserer  dinte  e  14  fouen,ia  c.  darnach  Fouea  ♦iama  g  121»  14  die  gl  nach  s.  55  * 
10  ertperi]  ertp  rot  angemalt  p  41  =  Sphragitida*,  Qraff  5,  680,  t^J.  GH.  2,455, 15 
usw.  und  Fragiditaa  cauteria  vel  üota.  a  vcrbo  veit  frango  k  80«  44  darnach  Fragmta 
•cruaai  g  121»      44  Fragmus  &de*.  wo/  mit  Diefenbach  =  fagineos      44  im  context  cf. 

darnach  Fragöi  *iaboda  <?121b      44  d«rö^  »iat  ^      44  die  gl.  übergeschr.  g 
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1  Fratricida1  pruodere  |  leoco  k  80d  pro- 

2  derelecco*  d  60*  praderelecco  c  62° 

3  prude^lecco*  e  69« 

4  Fraxinua3  aac  a  68»*  asch  f  142b  ^ 

5  121°  i  64b  *  81»  asca  c  62«  aacha 

6  d  60b  aacho  c  69«  [c] 

7  Fricat*  ripit  b  69*  ^143»  *  81b  p  98bl 

8  rip  »  64«  ribit*  a  68»*  c  62«  d  60d 

9  e  70*  g  122* 

10  Frigdaria*  sulza7  a  68bl  c  62«  d  60d 

11  e  70»  /  143»  t  64d  k  81b  p  98bS 

12  *quazz8  sulza      122b  Svlze  ft  69b 

13  [e  Frigidaria] 

14  Fringellus*  fincho  o  68bl  :  :::  fincho10 

15  p  98b>  uincho  f  143»  uinch:11  c  62f 

16  vincho  e  70*  uinko  d  60d  vinco  ^ 

17  122b  fincho  b  69b  finche  i  64d  finck 

18  Jk  81b 

19  Frocum"  roch13  b  69b  c  62'  d  60d  e 

20  70*  /"  143"  ♦  64d  k  81b  p  98b*  roche 

21  a  68bl  dimroch  g  122b 

22  Frixoria1*  phanna15  c  62f  «f  60d  e  70» 

23  /"143*  j>  98b*  *panev16  phanna  g  122b 

24  phäna  i  64d  A;  81b  pfanna  a  68bl 

25  phanne  6  69b 

26  Frondeua  loubiner  a  68bl  &81c  lovbiner 

27  c  62'  lobiner  <*60«  löblner  t  64d  lov- 

28  piner17  p  98^  loupinar  f  143b  [c.  vpi. 

29  a2  Frondeum] 


Frondoaus  lovbfoller  c  62f  loubuoller  &  30 
81"  löpuoller  rf  60«  t64d  31 

Fromen  vuo18  a  68w  uuo18  d  60f  /*32 
143«  [d]  33 

Fruotalis1'  giniuzzer30  f  143c  giniuzer  34 
c  62h  Gniuzzer  a  OS1*3  gniuzzer30  dG0f  35 
e  70d  j>  99»1  gnfvzzer  b  69d  Gnizer  36 
g  122°  genozzor  t  64f  ginusser  fc  81d  37 
[c  Frutalia]  38 

Frustum31  capre33  .i.  (id  /p)  partem.  39 
id  ipsuin  est  quod  et  offa  stuchi  e  62b  40 
stuccha33  f  144*  p  99*1  stucche"  d  41 
60«  stuch«33  e  70d  *kuzz  stucke24  g  42 
123»  [c]  43 

Fucata  bizeicheniv"e  62b.63»gizaheno3*  44 
a  68w  [vgl.  bc]  45 

Fucus  [uermiculus  e]  treno  a  68M  6  69*  4G 
trene  37  »  64'  prema  c  63»  d  60«  premo  47 
e  70e  [bc]  48 

Fudir38  scurnsarn  a  68**  k  82»  :::  scurf-  49 
isarn39/>  99»2  scarfisarn /"144»  scurph-  50 
isern  g  123»  acurphiaen  e  70*  scurf-  51 
isen  d  60«  »'  64f  surfisin  c  63«  52 

Fulcit  stiurit  a  69»1  d  60b  /"  144b  sturit  53 
c  63b  [bd]  54 

Fulciminis  stiuro  &  82»  stivro  e  63b  stlvro  55 
g  123b  stiurc  •  65»  [c]  56 

Fulgetra  ♦blizkota80  g  123b  57 

Fuligine31  ruoza  d  61°  ruosza  Jfc  82°  58 


1  Fratruelis  *  »  im  conttxt  de  •  rtarOter  *iezzen  g  *  Fricaxt  «.  =  Oll.  2, 
C38,  50  usw.      *  im  conUxt  c      '  Frigidaria         7  im  conttxt  ede      •  übergeschr.  g 

*  Frigell*  *.  darüfcer  'penkaua,  dt>  ^Z.  nocÄ  z.  25^  10  rot  angemalt  p  11  uinch: 
tn  context,  o  radiert  c      "  Froccum  ede      "  »w  cowteatf  c,  ro*  angemalt  p      11  Fri- 

xorium  c  u  im  context  c,  rot  angemalt  p  "  übergeschr.  g  17  rot  angemalt  p 
"  entweder  'eäpfchen  (Oü.  3,391  onm.  14)  od«r  nacA  5W.  6c  zu  Fmmentum  Tuocher 
ergangen,  in  k  81d  /oZ^<  Frumenta  wnmrtte/frar  au/  Frumen  "  Fruotali«  ei 
*°  im  context  def  u  Frostfi]  ü  aus  r  corr.  e  Frustrum  /  n  capre  d  M  im  con- 
text de,  rot  angemalt  p  u  Frustum  (darüber  *kazz).  stucke,  capre  g  "  l.  bizeichen- 
tiv  M  oder  gizahetio  o.  I  gizehotiu,  vgl.  QU.  1,  147,  10  17  übergeschr.  i  "  Fu- 
dir g  "rot  angemalt  p  40  übergeschr.  darnach  Fulger  7  fulg"  *miln  123b. . .  Fulg*. 
folg-,  fulin  *vatra  123»  g  n  die  gl  nach  66,  11  e.  =  GH.  2, 370, 66  u*v>.  626,  10  usw. 
728,  26.  3,  414,  55 
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1  rüzze  e  63«  ruoz  f  145b  tuz  i  65« 

2  ruzo  e  70*  [e] 

3  Puligp  ruoz1  o  60*8  d61c  c  70*  pW1 

4  ruosz  k  82°  rfiz  »  65°  Rvz  6  70»  rüz 

5  c  63*  *zaze*  g  124»  [cd] 

6  Fullo  laueudari8  a  69»3  p  99b8  Laven- 

7  dar  b  70*  Wesco8  lauendarii  c  63* 

8  lauetari  vel  weski  (j.  weiche  t)  »  65° 

9  k  82°  lauendarü*4  weschar  e  70b  walk 

10  ari  lauendarii4  d  61°  lauenclari  walk 

11  er5  0  124»  [c] 

12  Fumificua6  rftchiger  c  63«  Ruchiger7  d 

13  61°  e  70°  ruchig*  «  65"  rochiger  g 

14  124*  k  82°  [c] 

15  Fundamina  gruntfeste  c  63e  [c] 

16  Funda8  [sistarciam  dep]  taska8  g  124b 

17  toscba»  a  69**  b  70"  c  63'  d  61*  c 

18  71*  p  99b8 

19  Fundo  giuzzo  a  69bl  d  61d  givzo  c63' 

20  Guzo10  g  124b 

21  Fundus  grünt  a  69bl  c  63f  d  61d  [c] 

22  Funes11  Seil  o  69bl  seil1*  c  63«  d  61« 

23  e  71b  /~  146*  t  65d  SSil  o  70°  *po- 

24  vraz13  g  124b 

25  Funestus  [perniciosus  g]  unchuscher  a 

26  69bl  c  63«  unchusger  d  61e  honkd- 

27  stich  g  124c  [bo] 

28  Funiculos14  druos  a  69bl  d  61*  /*  146» 

29  *  65d  k  83»  drus  e  71b  truos  c  63« 


[c  Funiculus]  30 

Fungus18  8uam/r146*  suä«65d  svam 1 6  31 
a  69bl  c  63«  svam  $  124e  swam  d  32 
61*  e  71b  Swam  b  70d  schwamm  *  33 
83*  [cd]  34 

Fungino  suammino  /*  146*  sammino  t  35 
65d  swainmino 17  j>  100**  ewammmo  36 
g  124e  schwammino  &  83*  swimmino  37 
o69''2  swammine18  d  61"  «  71b  svam- 38 
miner18  c  63«  Swamme  b  70d  [c]  39 

Furcula  kartgapala80  p  100*2  kartgabal  40 
o  69bJ  gartgabala81  c  63»  gartgabela  41 
d  61«  gartkabal  f  146b  Gartgabel  b  42 
70"  gartgabel  c  71°  k  83*  gartgabl  ^  43 
124«  carcabele  •  65«  44 

Furfuraculum88  terebra  (tenebra  g)  pora  45 
d61'  fU&  bora  a  69«*  hora  ^  125*  46 
bura  c  63b  47 

Furfures88  zemisa  a  69^  1  Zemisa8'  p  48 
100*8  cemsa  g  125*  zemke  •  65*  49 
cliwa.  t  zemisa  (zemsa  e)  c  63*  d  61r  50 
c71d  kliwen  vel  zcmisse  &83b  chliwa  51 
f  146b  [vgl  e]  52 

Funam85  ovan88  p  100*8  ouan87  a  69b*  53 
6  70'  c  64»  d  61«  /*  146e  A  83b  54 
ouen88  *  65'  ovin  g  125*  55 

Furuarius88  dorndrail30  a  69M  d  61«  e  56 
71d  /*  146c  t  65f  k  83b  j>  100*8  dorn-  57 
drei  g  125*  dortroil  c  64*  58 


1  rot  angemalt  p  1  übergeschr.  g  *  im  context  ac  4  lauendarii,  lauendarii 
im  context  de  •  walk  er  über  lauenclari  g  •  Funific*  c  1  im  context  de. 
darnach  Funda  *prak  o  124*>      •  Funda  de  Fundam  g      »  übergeschr.  g,  im  context  de 

14  übergeschr.  g  11  Funis  /o  11  im  context  c  "  übergeschr.  g  14  Funico- 
loe]  o  au«  corr.  d.  da«  deutsche  passt  nicht  zum  lemma.  oder  gehört  nhd.  aufdröseln, 
aufdrieseln  usw.  hierher?  darüber  *huba  g.  die  gl.  nach  der  folgenden  ik  x*  im 
context  c  "  Bwammino]  sw  rot  angemalt  p.  wenn,  wie  kaum  zu  bezweifeln,  die  gl.  tu 
JPlautus  Trinutnmus  851  gehört,   so  hat  man  wol  entstellung  aus  suamminemo  oder 

unter  einander  e  11  im  context  c  *°  roi  angemalt  p  11  im  context  c  **  Fur- 
furaculv  c  11  Furfuro*  d«.  die  pJ.  im  context  ede  11  Zemisa]  Z  rot  angemalt  p.  dar- 
nach Furiaa  deas.  *latice  .  .  .  Furiatu  7  furioeü  'seetoc  . . .  Furias  #lutice  o  125*  **  Z. 
Fumum  M  ro<  angemalt  p  *'  im  contex*  c  M  ouenj  ou  au/  ra«ur  »  »•  Fux- 
fariuB  *      *•  dorndrail  im  context  de,  über  dem  i  rasur  p 
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1  Furua  swarza  e  64»  [c] 

2  Fuscina  [creagra  abdep  cneagra  c]  chro- 

3  uuil  f  146c  chrovvil1  c  64b  chrowü 

4  a  691»4  crowel  6  70«  d  61«  chrubel 

5  e  71*  chroDuili  p  100bl 

6  Fussina8  ßscker3  a  69»»*  d  61«  p  100bl 

7  fisker  *  83b  fiskar  «71"  fiskere3  f 

8  147»  g  125b  fischet«  3  c  64b  fischer  6 

9  70«  t  65f 

10  Foflum  ppinnila*  a  69w  /*  147*  spinila 

11  e  64b  spinnili     61«  spin  nel  c  71* 

12  Spfoel  b  70«  .  .  .  Tria  autem  fata5 

13  fingunt  pagani  in  colo  *pzlice6  et  fuso 

14  *wreteno*  digitis7  . .  .  g  125b  [c] 

15  Gaia  agaltwtra8  c  64*  agalstra  a  70»4 

16  f  148»  i  66c  *  84»  p  101»1  agiastra 

17  d  62c  agilstra  g  126b  alstira  e  71b 

18  Aglister  b  71" 

19  Galea  heim  a  70^  c  64«  d  62«  c  72b 

20  fU8*  »66d*84b[c] 

21  Galletum»  Gebida  a  70«*  b  71»  gebida" 

22  e  64«  f  148c  •  66d  p  101»8  gebi  da 

23  d  62»  gebid»  e  72b  gebita  &  84b  [c] 

24  Gallica11  gelida"  b  71f  c  64b  d  62f  « 

25  72c  g  127»  i  66«  Jfc  84c  gelida  p  101»» 

26  gelita1*  f  149»  [c] 

27  Gallicrista 13  haninfuoz  a  70b*  hanenfvz 

28  6  71f  han  c  64h 


Gallicrus1*  haninfuoz15  o  70b*  d  62f  J9  29 
101*3  hanlnfvz  6  71f  hanenfuz  ha-  30 
ninfuz18  c64h  hanenfuosz  k  84c  hanni-  31 
f8z  i  66*  hanniuuz  e  72«  hanvvz  g  32 
127»  33 

Gallina  henna17  a  70^  c  65»  d  62«  /"  34 
149b  henne  6  71«  henne  »  66f  henn  35 
k  84d  36 

Gallus  hano17  a  70w  c  65»  62«  hane  37 
%  66f  han  A:  84d  38 

Ganeo18  fraz  c  65»  uraz  d  62«  [rof.  c]  39 

Gapulum1»  helza  a  70M  f  149c  A;  84d  40 
belza»0  j)  101b2  *Gilceai  helcaol27b  41 
beize  i  66r  42 

Garrulus  chronare  a  71*1  chronar  d  62b  43 
chroner  /  149c  croner  c  65c  [vgl.  c]  44 

Gairuin"  wagan"  c  65c  /"  149c  wagun  45 
a  71»1  6  72»  Wagun"  p  101b8  wa-  46 
gen  d  62»  e  72°  k  85»  wage"  t  67»  47 
vagn  g  127°  48 

Gauium.  lamm  *kane  g  128»  49 

Gaunaca25  [gausapa  k  causapa  dgp]  50 
tisclahan  d  63»  tiscalachin  a  71»*  51 
tiscalachenj?  102"1  tisclachin"  c  65d  52 
tisclachen  f  150»  tischlachen  e  72f  53 
tislachen  b  72c  tischlach  k  85b  tislach  54 
ff  128»  [c]  55 

Gazumber47  rouh  a  71»*  d  63c  /*  150c  56 
rovh28  p  102»2  Rovch  6  72d  ruch  e  57 


1  im  context  e.  darnach  Fubcü  *ohar  g  125b  *  Fussina]  an  us»  radiert  p.  —  Fas- 
ciDa  Ö«.  3,  636,  41.  678,  45,  Fiadna  3,  650,  56       •  im  context  cf,  rot  angemalt  p 

♦  =  QU.  1,  414,  9  usw.  539,56  usw.  2,767,55.  3,  149,  58.  624,  55.  658,  9.  686,  17  usw. 

I  fata  k  f c5  g      •  fioeroMcAr.  ff      '  digiti»,  daraixrr  *8pini  ^      •  im  context  c 

•  GaDe^  e  Galetum  t  wwn  a»d.  Aaad  c,  im  con«arf  /  "  oder  Gallita  6  Gallica]  c 
auf  rasur  für  1  d  i  Gallida  ff      "  im  ctmfcr*  «fe/.  darnach  Galliciniü  »curopene  g  127» 

II  Gallichrista  b  14  darüber  *cuienoha  ^.  Gallicru»«  Gallitricus  k  l*  rot  angemalt  p 
"  haninfuz  im  context  c      11  im  context  c      u  darnocAGannire*uitiff  127b      "  Gabu- 

lom  p.  =  Capulum      10  belza]  beiz  rot  angemalt  p      11  ubtrgeschr.  g      n  —  Carrum 

M  im  context  c,  über  gen  ehr.  i      **  Wagun]  W  rot  angemalt  p      **  Gaunapa  c  Gaimaca  6 

b  » 
Gausapa  {darüber  tischlachen)  Gaunaca  e.  darüber  *hune  g      M  im  context  c.  darnach 

Gazophilatiü  *poclad  g  128b       41  Gazvmber  b.  =  Coczumber,  Gozumber,  Cotzumber 

'weihrauch',  s.  Ducange  s.  v.,  woraus  auch  northumbr.  cureumbor      »•  rot  angemalt  p 
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1  72h  g  128b  roch  i  67°  ruoch  k  85e 

2  rouch  aumber1  c  65f 

3  Gehenna  [pena  ccp  pena  d]  helln2  a 

4  71bl  c  65«  d  63d  /•  151*  helle2  e 

5  73*  p  102bl 

6  Gelu  bruma  frost  a  71bl  b  72«  c  65h 

7  d  63«  e  78b  /"  151b  Jfc  86*  p  102bl 

8  frost8  *mraz*  g  129*  [c] 

9  Gemma'  gimma8c  65h  d  63"»  67*  Glma8 

10  g  129*  gimmo  e  73b  gummi  k  86*  [c] 

11  Genealogia7  cbunnizala8  d  63«  /"  152* 

12  [c] 

13  Gene  hiufil  /"152* 

14  Geneceum*  genuz  c  68c  d  63h  genez  f 

15  152b  [c  Genicium] 

16  Genius10  Stetigot11  a  72**  b  73c  steti- 

17  got11  d  64*  j>  103*1  stetig«»*11  e  73* 

18  stetigot11  c  66*  [a2] 

19  Genu18  cbnie  d  64f  e  74c  /"  154b  chni 

20  c  67* 

21  Geraella»  hiraireuo1*  a  73*»  6  74'  d 

22  65b  Jfc  88b  p  104*3  hirnereuo14  e  74' 

23  Mrmreuo  g  132b  hyrnireuo14  c  67* 

24  hinnireue  i  69b 

25  Gilbum  tusinaz  f  157*  tusmigiz  c  68b 

26  [c] 

27  Gilui  luud"  *  89* 

28  Giluus  [mclinus  color  g]  usiluar  c  68b 

1  suxnber  im  context  c  *  im  context  de,  rot  angemalt  p.  darnach  .  . .  Ydolfi  baal 
•belboh  g  128»  *  über  Gelu  ^  4  über  bruraa  ^  •  Gemina  y  •  im  confex«  c, 
übergeschr.  g.  darnach  Gemini  *bli8enci  . . .  Gemit»  *vp  ...  Genas  *iahodi  g  129b  T  Gc- 
nealogias  d  '  chunnizalaj  u  aus  corrcctur  d  *  Genezcum]  das  erste  e  vom  glossator 
in  i  corr. ;  die  gl.  nach  z. 31  c  10  da  rüber  *daa  y  130»  "  t'm  con(»(  acde  11  Genua/, 
darä&er  *ooleno  £  131b.  darnach  Germani  *bratrrodni  .  .  .  Germana  'zeztrarodna  g  132» 

»  =  Ceruella       "  im  context  acde       »•  mir  unverständlich ;  in  c  68*«  »  69"  p 
105»»  Gilui  (i  angehängt  i)  oAne  yi.         darüber  •ihriace  g  133e.  Gymnasium  c 
"  Gingiue  und  daräfor  *dagne  p  134»  Gingiuarura  abdf.  darnach  Gipaü  *radra  (7  134» 

"  übergeschr.  g         glabrior  de       *°  im  context  c       11  Glabrion  a      n  "prassi 
über  grint  g       M  übergeschr.  i       11  /.  Bvertlin.  darnach  Gkdius  *mo  ch  9  134» 
"  Glandea  it,  ttfJ.  Oll.  2,  560,  71.  679,  6       "  rot  angemalt  p,  übergeschr.  i      *>  l. 
dubium  mi*  k  89b       «■  rot  angemalt  p      *•  Glandula  c  Glandulaa  *  Glandulua  g.  = 
QU.  3,  602,  31      »  druori  im  coafea*,  od  a«/  raw  c      »  rot  an^matt  p 
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d  65'  vseluar  g  133«  29 
Gimnasium»  apile  hus  a  73"  spilhus  30 
c  68b  d  65f  e  75«  spühvB  6  75*  31 
Gingiue17  pilarn  c  68°  pilarun  f  157b  32 
pilaren  a  74*1  d  65«  Pylarn  b  75«  33 
fc  Gingiuarum,  d  Gingfva]  34 

Git  provvrz  c  68"  protwrz  d  65b  ptwn  35 
/"  1 57b  brot  wra 18  herba  lolium  *kucol 18  36 
g  134»  37 
Glaber  chalauuar  f  157b  chalwer  c  68'  38 
kalewir  d  65b  [c]  39 
Glabella  .  .  .  glabrion 18  [dicitur  grecc  cp]  40 
crint  c  75*  grintd65b/>  105»*»grintM  41 
c  68°  42 
Glabrio*1  Grint  a  74»s  grint  c  68«  grint.  43 
*p^assi,,  g  134»  grint  b  75e  [c]  44 
Glacies  k  a  74**  is88  «69f  [c]  45 
Gladiatores  swert  chemphin  d  65b  suer-  46 
chenphen  c  68°  47 
Gladiolus  sverlin8*  g  134*  48 
Glances25  [nuces  ikp]  eichilen*4  a  74*1  49 
c  68d  p  105»'  eichelen  d  66»  /"  157e  50 
k  89b  eichel"  t  70*  [vgl.  a2cd  Glans]  51 
Glandium  [diubium*7       druos  c  68*  d  52 
66*  /"  157c  drvos48  p  105*8  driis  a  53 
74**  [c]  54 
Glandula*88  druosi80  6  75'  c  68*  /-157«  55 
k  89»  drvosi81  p  105*3  drßsi  a  74*»  56 
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1  droai1  d  66»  drÄse2  e  75«  »slazi» 

2  drfislut  g  134* 

3  Glan»  griez  /"157c  grie  z  d66»...gries 

4  k  89b  griz  c  68d 

5  Glaucoinate  plechanovge 4  c  68d  [c] 

6  Glaucus  ide.  Pia  wer 5  a  74»*  dicitur  ui- 

7  ridis.  Est9  autem  color  inter  album 

8  et  nigrum 7  [medius  c]  .1.  (ide  c,  k) 

9  plauuer8  />  105*3  plawer8  b  75*  d  66* 

10  e  75e  plÄwer8  c  68d  blawer  k  89c 

11  plauar  «plauat9  g  134b 

12  Gieba  [soluta  puluis  fc]  scholl  k  89" 

13  *hrudal°  ^  134b  [e] 

14  Gieba  cespes  Mirn11  g  134b 

15  Gliribus  eherun 12  f  158*  [c] 

16  Glia«  pilmus  /  158»  pilh"  g  134b 

17  Gib  glissis  herba  tenax  cletto  f  158» 

18  Globos*vhoneu  .  . .  glomus  *klubcou0 

19  134« 

20  Glomus  chlhivva18  p  105bl  chli,vwa  a 

21  74««   cliwa  k  89«   chliuui  f  158» 

22  chliwe15  d  66b  chliwe18  e  75'  chiuwe 

23  t  70»  Cliuwel  6  75h  cluel18  c  68« 

24  klewe  »klubco19  g  134c 

25  Glos  glosais  sooub  d  66b  /*  158»  scovb 

26  c  68'e  75'  sovp  »doch16  g  134«  fc] 

27  Glos  gloris  gisuui  f  158»  *zwezt17  g 

28  134c 

29  Glubere  *odreü17  g  134e 

30  Glurnit  *dre17  g  134c 


Gluten  chleib18  a  74«4  /  158b  Chleib  b  31 
75hchleimchleibl8rf66°e75*chle,be18  32 
c  68f  che,lp  t  70»  *kli 19  kleib  g  134«  33 
chleibin  k  89d  34 

Gont20  scala"  <;69»  rf66e  e76b  g  135°  35 
»  70d  k  90b  p  106»*  36 

Graeulus22  ruoh  a  74w  ruoch28  d  66'  37 
/"  159»  p  106»2  rvoch24  c  69b  Rvch  38 
b  76c  ruch  g  135°  *  90b  rftz  i  70«  39 
[c]  40 

Gradales  gradala25  a74w  £90b  j»106»8  41 

gdala"  o  69b  gradal28  d  66f  e  76°  42 
g  135c  gradel  »  70"  43 
Gramraala29  hahala27  d  66«  e  76°  hala27  44 
a  75»1  b  76f  #  136»  i  70°  4  90°  j>  45 
106»3  hftla27  c  69b  /"  159°  46 
Granarium  chornhus27  a  75»1  d  66«  e  47 
76c  p  106»3  chornhüs27  c  69c  Chorn-  48 
hvs  b  76f  *sitni  ce28  korn,bus  ^  136»  49 
korenhua  k  90e  [c]  50 
Granum29  chorn  k  90d  [vgl.  c  Gramen]  51 
Gremium30  parm  o  75bl  c  69f  d  67c  /"  52 
160e  53 
Grill  us  *svircek 31  .  .  .  formica  *mrauen-  54 
ecc31  g  187»  55 
Grincas  *wilchuecc31  ^  137*  56 
Grifa  *noh:82  ^  137*  57 
Grifa  *nohh33  Crif  g  137»  58 
Gnies  »serav38  g  137*  59 


1  dröffl  im  context,  6  auf  rasur  d      *  im  context  e      •  übergeschr.  g      *  =  GH. 
2, 396,  70  usw.  darnach  Glauc*  *ziu  . . .  glauci  octi  *ziae  g  134b      *  im  context  acde 
'  e  e,  corr.  au»  i      1  nigrü  et  albü  t       ■  rot  angemalt  p       •  über  plauar  g 

übergeschr.  darnach  cespes  und  darüber  auf  rasur  *dirn  ^      11  über gt sehr,  g      19  = 
C«.  2,  23,  13      u  Gliriu  $r      u  übergeschr.  g      »  im  com&j*  ofc,  ro«  angemalt  p 
19  6e«fc  tcörter  übergeschr.  g      "  übergeschr.  g       u  im  co«<ea:«  c<ic/      »•  üfcer^ewÄr.  ^ 

*°  Gönt  c.  =  Gonta  /ör  Conca,  Concha?      11  im  context  ede      n  Gragulus  g 
u  rot  angemalt  p      **  im  context  c      *•  im  context  acde,  übergeschr.  g,  rot  angemalt  p 

n  =  Grammacula,  Craraacula,      50,  6      "  im  context  ede,  rot  angemalt  p 
M  übergeschr.  darnach  Graodis  *holemi  136»  .  .  .  Grando  *hrad  136b  g       *•  darnach 
Graantor  *vcrutnik . . .  Graaaator  ♦ukratnik  g  136b      10  darnach  Grex  »brau  g  137» 
n  übergeschr.  g      n  *noh:  übergeschr.,  rasur  von  h  g      99  übergeschr.  g 
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1  Grus  gruis  l  (uel  a)  grugis  chreia1  a 

2  75bl  d  67«  j>  107*1  chi-ia  e  76h  cria 

3  c  69*  [c] 

4  Gubellas*  stantun8  a  75b*  fc  91b  j>  107»1 

5  atantü  g  137*  ßtandun  6  77°  stauten* 

6  d  67«  e76b  staute  »71b8tantac69*[de] 

7  Gula*  [gulosa  »fc]  gitigi  d  67d  /"  161» 

8  gitige  c  69«  kitige  i  71c  geitige  fc91b 

9  giteg  e  76h  gitich5  #  137b  [e] 

10  Gurgustium  *wirse5  g  137b 

11  Gurgustia  ♦katirce*  g  137b 

12  Gutta7  dropfo  a  75bS  trovf  c  69h  .  .  . 

13  stiria  *ropus8i8  g  137b 

14  Guua  *banki8  *pu8cedlne8  o"137b 

15  Habena  zugil  a  75*  c  70*  d  67f  e  77b 

16  f  161c  [d  Abena.  c  Habenas] 

17  Hamus*  [est  ferrum  inescatum  p]  angal10 

18  e  70b  p  107bl  angil  a  76*1  [c] 

19  Harena  griz  c  70b 

20  Harundo  rorra  fc  92*  rora  c  70b  d  67« 

21  /*  162b  »trest11  g  138* 

22  Heraclea  haninchamp1'  a  76bl  d  68c  e 

23  7  7«  «72»/?  108*"  hanincamp"  /"163b 

24  *hreben13  *kokotowils  hanfncamp  g 

25  1  39*  hanenchampf  fc  92°  [d] 

26  Herba  fullonum.  borit.  quia  inde  faciunt 

27  saponam  *midlo  seiph1*  0189* 

28  Herrn afroditu«  *namezecnik 15  ^  139« 


Hennafrodita  päd"  »  72«  fc  92d 

g  139«  30 
Herniosus  ♦kilavec15  g  139«  31 
Herodkm17  falcho  d  68f  falco  e  70h  32 

falcb  e  78b  [c  Herodia]  33 
Hesperia  spanna  »  72d  [c]  34 
Hydropicus  wazzcrsutiger18  e  71c  [c  Hi-  35 

dropicus]  36 
Hilaritudo  hilaritas  milti  *  93«  milt»°*  72f  37 

[c  Hilaritas]  38 
Hinnio1*  weio  e  71*  [a2.  Hinnion  e.  39 


vgl.  d  Hinnit] 
Hinnole*0  campane*1 


40 

alant"  d  69b  e  41 


78f  p  109*»  alät  k  93«  42 
Hippitare  *zeuati"  ^  141*  43 
Hirceili"  chizzi  c  71<  chizze  d  69»  e  44 
78'  /•  165«  l  (vel  k)  hedi  chizzi.  ca-  45 
pelle  entichizzili  (entichizzil  t)  i  73*  46 
fc  93*  47 
Hirnioeus  *kilauec»5  g  141b  48 
Hirundo"  swalawa*7  e  71f  d  69«  e  78«  49 
f  166*  swalva»7  p  109bl  swalwa  a  50 
77bl  Swalwe   b  79«  swalwe  t  73*  51 
swalb  fc  94*  »wlaztovice"  g  141»»  52 
[e]  53 
Historie  autem  ideo  moninienta  gedech-  54 
nuzM  e  71h  55 
Holitor  gartinare  d  69«  gartinar  s  79°  56 
gartiner  c  72b  [c]  57 


1  rot  angestrichen  p 


Gubell' 


Cupollas       *  im  content  de,  rot  angemalt  p 


4  von  hier  ab  beginnt  ein  andrer  seichner  f  •  übergeschr.  g.  das  dann  folgende 
Gurgus  celcr  c  69b  d  67<»  e  77»  g  137»>  fc  91«  p  107»»  (im  co»<ex<  afc)  ist  wol  nur  lat.t 
s.  Ducange  s.  v.  Gurgar  •  übergeschr.  g  '  Gusta  g  •  übergeschr.  g  •  daniter 
*vdice  ^  138»  10  im  contex*  c,  rot  angemalt  p  11  übergeschr.  darnach  Hanispex 
*nauazach  138* . .  .  Hecate  (darüber  rasur).  paerpina  .i.  dea  *morana  138e  g  "  baüra- 
champ,  -camp  im  context  def,  das  erste  h  und  da«  c  rot  angemalt  p  übergeschr.  g 

11  fceide  Wörter  übergeschr.  g  "  übergeschr.  g  *•  i»  fc  o«A<  u»mi««Zoar  voran 
Herma  calidaa  aqua«  "  darnach  Heros  *vitez  o  140»  u  wazzereutiger]  zersutiger 
a«/  rawr  c  "  darnach  Hinnire  *irsati  g  141»  *°  Hiunol^  p  "  cäpane  ek 
n  im  context  de  "  äoer^McAr.  ^  14  Hyrcelli  c  **  übergeschr.  g,  echt  ?  M  Hy- 
nuido  cp  17  im  context  c,  rot  angestrichen  p  *•  übergeschr.  g,  echt  9  n  von 
einer  hand  des  xv  jhs.  c.  darnach  Historiograph*  *letopizzec . . .  Histriooes.  scenici.  salta- 
toree  *pozkocaici  142» . . .  Holocauatü  •sirtua. . .  Holocaustü  *aütua  142b  g        übergeschr.  i 
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1  Holor  *labutl  g  142* 

2  Hoetorium*  stunod*  a  78**  e  72h  d 

3  70d  /*  169»  p  HO1*  Stunod  b  80* 

4  stund8  «79*  stungot  #  143c  [c] 

5  Humerum  ahsala  /"  169*  *pleci*  ach- 

6  sila  g  144»  ahsal  t  74b  achsel  k  95° 

7  aschili  c  72b  [c  Humerus] 

8  Humuliarium 5  bopfcarto"  a  78b*  e  79h 

9  p  110**  hopscarto*  d  70d  hopfgarte 

10  t  74b  hopfgart  *95c  »chmelisce*  hop- 

11  gart  g  144* 

12  Iacio  ieci  wirfe7  d  70h  «  80d  [c] 

13  Ianitrices  *iatrvenici*  g  145c 

14  Ianto  gusto  ante  prandium  furimunt  f 

15  171» 

16  Ibices  steingeii*  a  79bl  c  73«  d  71» 

17  Steingeiz  6  81h  stein  gaiz  «  80«  [cd] 

18  Ibis  scariua  f  171*  scarue  c  73«  d  71° 

19  scawre  e  80«  scharve10  p  145c  [cd] 

20  Idolium11  abgotetal  i  75*  abgotetuol  ik 

21  96d  [c.  vgl.  a2] 

22  Ignitabulum  liuhta  o  80»1  d  71f  p  112*1 

23  liutha"  c  74c  luichta  *  97*  luhta  « 

24  81c  /"  172»  *kradals   luchta  #  146° 

25  Iivhte  6  82«  luhte  i  75d 


Igniuerit  irhizzit  o  80»1  irhezzit1*  e  74c  26 
/  172*  p  112*1  irhizzet  d  71f  ir-  27 
heizzet  6  82e  [vgl.  c  Igniuerint]  28 
Üigneus 15  eichin 14  o  80*4  c  74'  d  72»  29 
eichen  »  75*  echin  f  173*  ethin  g  30 
147*  aichin  k  97°  [c  Ilegneus]  31 
Imbres  zigil  pluuie  c  74«  32 
Imbrex17  ziegal18  a  80*1  /"173°  £  147°  33 
zieegal18  p  113»1  ziegel18  6  83»  c74«  34 
d  72»  «  SV  i  75f  ziegela  *  97d  35 
[cd]  36 
Imbrix19  Snecco  a  80*1  anecco*0  c  74«  37 
d  72»  /"  173e  p  113«1  snecce  »  75f  38 
Snecge  6  83»  snecke  g  147c  sneck  *  39 
97d  ziegel90  «81'  40 
Inipius  [irreligiosus  cd  religiosua  i]  de-  41 
mens  (emenst)  zorniger*1  «75»  d  72°  42 
i  76»zorneger  /"174*  [c]  43 
Impudicus  mitter**  /  174c  k  98»  44 
Incasaum  .  .  .  Casses  *paucini*3  g  148°  45 
Incastratura  nfiot  »dlab34  g  148°  46 
Incesta"  vnreiniv**  t  76c  [c]  47 
Incubas  27  chuoua  a  81bl  g  149°  chuova*8  48 
c  75«  p  114»*  chuofa"  /"175c  ChÖfa  49 
6  84°  chuoff  k  99»  chöwe  d  73*  «  50 
82'  [c]  51 


1  übergeschr.  g.  darnach  Homina  *znameno  142»» . .  .  Honor  *cest  143»  .  .  .  Hora  *ho- 
dina . ..  Horden  *iecmi  . . .  Horrend»  •hrozni . .  .Horror  *hroza. . .  Horologiü  *hodini  143»»^ 

*  Ho*torlum  b  *  im  context  cdef.  das  dann  folgende  Halens,  pafltyr  g  143«  ist  tat. 
=  pastor  k  95°  1  übergeschr.  g  •  Humulariü  g  *  im  content  de.  darnach  Hy- 
drü»  •san  144* . . .  Homo  e  animal  *siuok  144° . . .  Iacula  *oscepi  145b  g      7  im  conttxt  de 

•  übergeschr.  g  ■  =  Oll.  1,  361,  53  "  übergeschr.  darnach  Ibis,  cyconia  egip- 
tiaca  *chap  145°  .  .  .  Idolü  *obraz  146»  g  "  darnach  Ignauia  *len  g  146»  "  im 
conttxt  c  11  übergeschr.  g  14  irhezzit  rot  angemalt  p,  im  context,  e  aus  i  corr.  c 
darnach  Ignominia  *bezezlane  0.147*  üignetist  ia  im  context  c  "  nach  z.  40c. 
Imbri*  e  u  darüber  *prize  g,  im  context  cdf,  rot  angemalt  p  19  Imbrex  e  *•  im 
context  cef,  rot  angemalt  p  "  zorniger]  das  letzte  r  aus  1  corr.  i.  darnach  Impoetura 
*poduod  g  148»      "  dh.  mittelfinger.  darnach  Inania  *iezzut  g  148b      M  übergeschr.  g 

**  teüie  irörter  übergeschr.  darnach  Inceasu  *nachodem  ^  148°  **  darnach  Incitat 
*drazni .  . .  Incola  *bidütel  149»  . . .  Increbreecit  ^rozhlassi  149°  g      M  übergeschr.  i 

**  Inchubas  b.  =  In  cnbas  Gü.  2,  16, 50  usw.  darüber  *kyrin,  darnach  Incubi.  q  g*ce  pa- 
nite  *moruzzi  . . .  Incubi  *vilkodlaci  g  149c       "  im  context  cf,  rot  durchstrichen  p 
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1  Incus  aniboz  c  75°  aneboz  *  77*  anpoz 

2  d  73c 

3  Indago  sp6r  o  81bl  spor1  d  73c  /"177* 

4  «77»  k  99°  *zzled*  spor  g  150» 

5  spur  e  82»  [c] 

6  Inditium  signum  giebundida*  k  99d  [e] 

7  Indiges4  pidurf ender  k  99d  bedurfent4 

8  »  77«  fc] 

9  Indo  anagituon  k  99d  [c  zweimal] 

10  Inducias  fristmal5  »  77°  firstmal  k  100* 

11  [c] 

12  Inductiles  scubilin|ga  k  100»  scipilinge 

13  t  77° 

14  Indulget6  antlazzot  k  100*  aiitlazzet  t 

15  77° 

16  Ineptuö7  .  .  .  quasi  ineptus  l  naptus8 

17  giboser1  t  77*  [c  Inaptus] 

18  Infronitus9  vnscamaler  k  101"  unscae- 

19  maier  f  180*    unscameler  g  152° 

20  vnscamelicher 10  c  77°  unscamiger 10 

21  d  74d  e  83°  [c  Infromitas] 

22  Lnguinem  *oerezlau  g  153* 

23  Initiaui  irpurita12  k  101c  [vgl.  c] 

24  Iniurius  vngemuter  k  101c  [vgL  c] 

25  Inolentia  Öuuast  d  75°  öwast15  o  831»* 

26  6  87*  c  78°  />  117*»  [c] 


Inopia14  unchtica15  a  83°*  27 
Inpbgit  anstozit  c  78«  d  75«  e  85*  28 

Impos16  unmahtiger 17  i  76*  [c]  30 
Inpostor  truginare18  c  78r  trugenare  d  31 
75f  trüge  nar  e85b  trugener1*  /"183k  32 
g  155b  unsinniger10  »76*  [c]  33 
Inpuratus  gihonter*0  a  84**  c  78«  <*  75«  34 
e  85e  Jfc  103*  />  117»»«  Gehund4*0  g  35 
155«  [cd]  36 
Irrogat*1  ginezzit     76*  [c  Inrotat]  37 
Insertabant**  ingistactan  a  84b»  inge-  38 
stagtan  c  79b  ingestacten  d  76»  in  39 
gestac  teil  e  85«  [c]  40 
Insidiosus  lagelicher  c  79b  d  76b  [c]  41 
Insitore**5  peloer  g  156«  42 
Instantia24  anastanti™  a  84bA     76c  «  43 
85«  %  80»  Jt  103d  p  118bl  [c]  44 
Insui  pioso.  uuitu  uerdan  p  11 8^  pioso.  45 
uuitu  verdan'*  c255f  pioso  uuitu  ver-  46 
danaed76e  pioso  uuituverda***  c85b  47 
pioso  wituwerdan  k  104»  pioso  »*  80b  48 
[vgl.  c]  49 
Intiba*7   einwrz  a  85M  d  77c  e  86«  50 
eiwrz  e  80*  51 
Intricate  ingiheftet  k  105b  ingeheftet  b  52 


1  übergeschr.  i  1  übergeschr.  darnach  Indics  *wsedne  g  ISO"  •  l.  gichundida 
4  2.  Indiges.  darnach  Indignatio  *neuhode  ISO6  . . .  Indoct'  *neuceni . . .  Indolis  'wloha 
151»  g  4  =  Oll.  2, 16, 33  usw.  vgl.  53,  3  •  Indulgit  »  »  darüber  'cketa  o  151b 
■  l.  Inaptus.  darnach  Inercia  *len  151*  .  .  .  Infans  »nemluunc  151« . .  .  Inferie  •trizna 
152* . . .  Infero»  *peclo  152b .  . .  Inflat4  *nadut  152«  g.  das  dann  folgende  Inforib4.  nisti- 
loth  g  152°  ist  lat.  =  In  foribus  iuati  (Sap.  19,  16)  loth  '  Infrunit*  g  10  im  con- 
text  cde  11  übergeschr.  g,  echt  ?  "  darnach  Hluuies.  squalor  *zpina  . . .  Illiricos.  si- 
nua.  illirie  regio  *zlo  uansca  (das  letzte  a  aus  correctur)  zerae  g  154»  14  im  context  c, 
gelb  angemalt  p  14  darüber  *nuze  g  154«  14  l.  unehtica  toröert  14  di«*e  und 
die  folgende  vor  71,47  t  "  übergeschr.  i  14  truginare]  g  aiw  ?d  corr.  c  14  überge- 
schr. gi.  darnach  Impbita«  *neceste  g  155°  *°  im  context  cde,  übergeschr.  g  41  i. 
Inrigat  mit  I-  103b.  darnach  Inaerit  se  *wdruaize  p  156b  n  Insertabant]  da«  *r«<«  t 
auf  rasur  c  44  darüber  *soepari  g  44  Instancia  i.  darnach  Institor  *kraniar  (das 
zweite  a  ausradiert) . . .  Instructor  *stroioe  .  .  .  Instrumtfi  *nastroi  g  157»  44  anastanti 
im  context  ade,  asta  auf  rasur  p  **  die  gl.  im  context  (im anhange,  s. 48 anm.  17)  cde. 
dh.  pifriumt  uverdan,  s.  QU.  2,  162,  12.  731,  12.  darnach  Insula  »ostrow  .  .  .  IntSpies  *ne 
hoda. . .  Intepesto . . .  temp4  *caaz  g  157b      "  Intuba  a  . 
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1  89«    ingihefter1  f  188»»  ingihestet1 

2  d  77d  «  86«  j>  119b*  ingibestet  a 

3  86*1  [cd] 

4  Inaist  sunt  leidiga  c  80b 

5  Inula8  quam  rustici3  alant*  (alam  gk 

6  alä  p)  uocant  c  80b      1G0*  k  105e 

7  p  120** 

8  Inuolare  dicimus.  intra  uolam  tenere. 
0     unde  et  pira  uolema  .i.  wtnigift*  di- 

10  cuntur  p  120»* 

11  Ioscianus  l  iusquiamuB  *blen*  g  161* 

12  Irinacis  *yess*  g  162* 

13  Ir  *dlann7  g  162*  medietas  palme  id 

14  est  (palme  id  m)  tenar  k  106d  m  lb3  [c] 

15  Iaia  uuata  m  lb8  />  121*8  vuata  *  107* 

16  Wata8  0  87^  wata8d78f  e  88*  t  82« 

17  wate  b  91f  [c.  Isis  rf] 

18  Isia  wata*  p  121ba 

19  Iubam  *hriua10  g  163»» 

20  Iusticium  ser  <i  79"  ser11  g  165*  [c] 

21  Leon1*  musaro  d  80*  /"  195b  musar  c 

22  83«  e  89*  [c] 

23  Kalibs  *ocel"  £  165« 

24  Kancer  *Raku  ...  ostreum  *hlemmisc»4 


g  165".  166*  25 

Lacinia15  ort  a  90*4  b  94e  d  81f  e  90*  26 
/"  199c  hört  c  85b  [c.  Licinia  rf]  27 

Lactat  bauuaf "  p  125*1  banuat18  28 
Jblll*  bawaT"  d  81«  e  91*  [«29 
Latat]  30 

Lagana  »7  vochenza  a  90»>l  c  85c  d81*  31 
«91*  uokenza  f  200*  [vgl.  c]  32 

Lanistrum18  chanenestila»*  c  85* /"200*  33 
^  169°  chanenestila  a  90»*  chanc  34 
nestila  p  125*»  thanenestila  b  95»  35 
channestila19  rf  82*  e  91c  chanmestila  36 
k  111»»  [c]  37 

Lanx  statera80  waga81  a  90»*  c  85f  d  38 
82*  e  91c  f  200c  waha"  169c  39 
wage21  p  125*»  wage  &  95'»  [c]  40 

Lappa  chletto  a  90»»3  cletto"  c  85f  d  41 
82»»  e91d  clette  p  125»8  Clette  b  95»»  42 
clete  t  85d  klett  A  111«  [e]  43 

Lapidicinus"  steinpozü"  a  90«  6  95«»  e  44 

85'  d  82»»  f  201*  />  125*8  ste'ipozil»  45 
«  91d  stefnpozil  g  169«  stainpozil  k  46 
lllc  steinbozel  t  85d  J>]  47 


1  im  eontext  def.  was  dann  Oerbert  als  Iristitia  ebenim  gab,  steht  a  86»»  in  der  er- 

J  ebenim 

Uärung  von  Jonas  columba  interpretatur  sine  dolens . . .  dolens  autem  propter  tristicie  su- 
bito arescenteni  .  .  .  damit  wird  ebenum  gemeint  sein  (k  106*  iuniperfl,  Vulg.  hederam) 

1  Inula  c  '  g*ci  g  4  im  eontext  c  *  .i.  würigift  von  einer  band  des  xm  jhs. 
übergeschr.  p  *  übergeschr.  darnach  Iris  *duha  g  162*  7  übergeschr.  g  *  im 
conttxt  ade,  übergeschr.  i.  darnach  Isis,  lingua  egiptios  *yassni.  yesen  g  162b.  es  folgt 
Ita  fit  (vero  it  k)  me  istäc  k  107«  p  121»»»:  darin  steckt  schwerlich  eine  deutsche  gl.,  wie 
etwa  Ita  vero  ita  meistic  •  rot  angemalt  p  »•  übergeschr.  darnach  luger  *iutro . . . 
lugü  *iho . . .  Imnta  «scoti  . . .  Innipua  *ialouecc  g  164b  »  übergeschr.  g  »  Ioxon  /. 
darnach  Kacumina  *virchi  g  165b      "  übergeschr.  darnach  Kalüpnia  'cleueta  g  16öc 

14  übergeschr.  darnach  Eaupo  *kircmar  167*» . . .  Labia  *rti  168«  . . .  Lac  *mleco  168b  . . . 
Lacer  *obodrani . . .  Lacert*  *iescer  168°  g      "  Lacini*  c.  darnach  Lacrimaa  *züzi  g  168° 

"  im  eontext  de.  deutsch,  dh.  bawantcr,  bawit?  darnach  Lacteus  *mlecnice  168c  .  .  . 
Lacuna  *luae  . . .  Lacus  *iexero  169*  g      "  darnach  Lag&na  'lahu  ice  169* . . .  Lana  •uilna 
.  .  .  Juncea  *copc  16P  g      "  Lanistrinm  ab      »  im  eontext  edef      *°  steteia  c 
n  im  eontext  edef,  rot  angemalt  p      "  waha]  h  mit  rasur  aus  g  corr.  g       u  im 
eontext  cdt.  darnach  Lapicedia  *lom  g  169°      **  Lapidlctn",  darnach  Lapis  *cami  g  169° 

w  im  eontext  edef 
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1  Laqueari  domorum 1  tegnari*  a  91*1  k 

2  111«  [c] 

3  Largior  gipo  a  91«1  t  85*  gfpo  p  125bl 

4  ich  gibo3  c  85h   ichgibe»  d  82°  0 

5  91e  f  201b  geben  Jk  III4  [e] 

6  Laruas  achem*  g  170b  [d  Larua.  t^/.  c] 

7  Larua  [*craboaca5  $r]  monatrum  quod 

8  dicitur  dalamaeca'  a  91»*  g  170b 

9  Jfc  llld  j>  125b*  [ce] 

10  Larua  *canie6  g  170b 

11  Latomi7  ateinmeizil  c  86c  d  82f  /  202b 

12  [vgl.  c  Latomorum] 

13  Laureolum  mimum8  akirno'  a  91bl  b 

14  96»  c  86d  d  82«  /"  202c  p  126»« 

15  kerno  g  171b 

16  Lectiaternium   »opoatele10    betguant  ^ 

17  172» 

18  Lembua  »clunek"  g  173» 

19  Lena»  lendia»  nte"  a  92bl  e  87d  d 

20  83«  e  93*  »  87b  /?  127»»  Niz  6  97b 

21  niaz  k  113d  [ce] 

22  Lenunculua  huorari  a  92bl  h voran 14  p 

23  1  27»»  hvrari"  c87«  huorare14  d  83« 

24  e  93*  huorer  Jk  118d  [c] 

25  Leporem  ♦zaiecc1»  g  173c 

26  Leporea  auritoe  *zaieoc  veaati1*  g  173° 


Leai17  taron»  a  92»»*  e  93*  •  87d  k  27 
114b  taroN18  d  84b  28 
Letargua"  tualm  d  84c  e  93«  tvalm"  29 
^174b  twalm*1  a  93»*  e  88»  [e  Le-  30 
tragus]  31 
Leauaa  raatra"  k  114d  32 
Lexiua  lougad84«  Ar  114d  louoa  o98»s  33 
lovga"  c  88«  louge"  p  128»*  lovge  34 
b  98»  löge  »  88»  lauge  e  93«  lovg  35 
g  175»  fcj  36 
Liberalität  adilcheit**  c  89»  [e]  37 
Libitua  giluat"  d  85b  /"  208«  gilusth"  38 
c  89b  Gelüst  a  93b»  geluat  6  98«  g  39 
1761  gluat  *  88d  *  115«  p  129»1  40 
[cj  41 
Libra  waga"  a  93»*  c  89b  [c]  42 
Librat  wigit*7  c  89«  [0  Ltberat]  43 
Liburnua"  chiel  o  94»1  [e]  44 
Liciatorium  mitulla  k  115d  mittil  a  94»«  45 
e  89d  d  85«  />  129»»  »wraditUo»»  46 
mittil  g  176«  [cd]  47 
LicieM  harluf  a  94»*  c  89d  d  85«  48 
♦birdo31  harlofa  g  176«  har  0  94«  49 
[vgl.  e  Litium]  50 
Licinie38  viz7.a  a  94**  vvixa  c  89d  51 
Licinium  »postaua**  g  176°  52 


1  domo*  o  ■  tm  context  a.  darnach  Larem  .  .  .  pena:te»  (n  ausradiert)  *ecreti  g 
170»  •  im  con(ex<  cde  *  übergeschr.  g  •  übergeschr.  darnach  Latebra  '801186 
o  170»  •  tm  context  o.  =  GU.  2,  17,  43,  vgl.  469,  4  *  rfamoc/i  Latone  *letaice  g 
171*  '  mfaiQ  g  *  im  context  aedf,  rot  angemalt  p.  darnach  Laus  *chuala  171D... 
Lebete«  *ozude  171°  g  opastele  übergeschr.,  das  erste  o  verschmiert,  darnach  Le- 
ge» *zaconi  172° .  .  .  Logis  lator  *zacona  datel  173»  g       11  übergeschr.  g       "  Leas  c 

"  dia  *  14  tm  context  cde,  rot  angemalt  p  "  ä6eroe*cAr.  a  »•  dt«  aJ.  üfter- 
gesehr.  g  "leai  schliefst,  ohne  als  neues  lemma  bezeichnet  zu  sein,  an  Leeia  (=  Ely- 
eia)  paradisum  an  u  tm  eonfext  ade.  da«  deutsche  passt  nicht  genau  tum  lemma: 
der  fehler  ist  vermutlich  durch  falsche  Umsetzung  einer  glosse  wie  Leserit  tarota  QU.  2, 
692,  76  entstanden  19  Letargros  a  Lethargua  c  10  übergeschr.  darnach  Leiür  *dener 
g  174«  "  tm  context  c  "  /.  rasta?  "  im  context  c,  gelb  angemalt  p.  darnach 
Li  bare  . . .  Tnitat'  *pripiyeti  175* .. .  Librarü  •enihari  176<> .  . .  Lib*  . . .  dict*  a  liberato  cor- 
tice *lico . . .  Üb*  *cniha  175° . . .  LibHua  *ohniscenin  176*  g  **  darnach  Libido  *rozcos 
g  176*  M  im  context  cd  M  waga]  das  letzte  a  aus  ?o  corr.  c  n  ~  QU.  1,201, 
28      M  darüber  *corab  g  17Gb      *•  wraditllo  übergeschr.,  t  aus  1  corr.  g      *°  Lici^  ac 

n  übergeschr.  g      n  Licüüe  c      M  übergeschr.  g 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  125 


1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 


27 


[quasi  lenitas.  lien.  et  spien  unum 
est  p]  milzi  c  89«  d85a  milz1  a  94*' 
p  129*»  milza*  g  177*  [c] 
Ligatura8  riccula  d  85«  riecila  c  89f 

W 

Ligones  sech3  a94**  c  89f  »  89*  sech1 
»cirtadlo1  g  177b  sechc  cf  856  seche 
e  94«  [c] 

Ligula*  [coclear  g  coclear.  ligula  p] 
zunga  o  94**  c  89r  d  85«  *  116» 
zunge*  p  129bl  zungil  g  177b  [c] 

Ligustra«  phafalinc  c  89«  d  85f  /"210* 

[c] 

Lima  vila7  c  89«  uila  d  85f  <?  94*  pila7 
g  177b 

Limat  slihtit*  d  85f  slihtet  c  89«  [c] 

Limbus  lista7  g  177b  [c] 

Limen  *prah  7  et  limitem  *meze 7 . . .  limi- 

tem  *meze7  g  177b 
Limes«  finis  driscupili10  6  99«  e  89h  d 

85«  e  95*  p  129b2  d^scupili  g  177« 

driscupuli  %  89b  driscupil  a  94b8  [c] 
Limetanus"  marchstein 18  a  94b8  b  99° 

e  89b  d  85«  f  210b  Jfc  116b  march- 

sten  p  129b*  marhcstein 18  e  95*  marc- 

stein  g  177c  [e] 
Limitanus  marchstein  Ar  116°  marcstein 

<7  177«  markstein  »  89b   [c  Limmi- 


Liminium  ellantuom  d  85«  eliantuö  e  30 
89*  [c]  31 

Limus13  [.i.  cl  leimU  °  »4ba  c  89*  d  32 
85«  e  95*  /•  210b  177«  «  89«  *  33 
116«  jt>  129«*  leim  b  99'  [c]  34 

Limo  filon. 15  inde  nomen  elimatio87  .i.  (id  35 
e  k)  sconi  (sco"'  d)  d85*e  95*/"  210«  36 
g  177°  ifc  U6C  p  129**  vilo1«  c  88r  37 
[c]  38 

Lincis  *rriz17  g  178»  39 

Liniamenta18  lidiglaz  c  88«  d  85h  [cLi-  40 
niamentum]  41 

Linna  *piachta19  9  178°  42 

Linostrina80  *porusne  zukno  . . .  quia  in  43 
stamine  *poztaua  linum.  in  trama  *vtek  44 
lanam  habet  g  178°  45 

Linx  lühs  a  95»2  luhs  c  90b  d  86°  «  46 


95°  *riz21  g  178° 


47 


Lippitudo  phehinovge28  l  zarrovger  e  90°  48 
phehinouge.28  t  zarrougi  d  86d  [e]  49 

Liquamen  smalz  a  95**  b  100c  c  90c  50 
d  86d  e  95'  [c]  51 

Liquaminus23  irihiner  a  95**  tribiner  »  52 
130bl  irhiner  e  90c  d  86d  irchinar  e  53 
95'  Trahter  b  100«  fc]  54 

Linnens"  liripenter85  d86e  e  95«  »90*  55 
k  117«  liripent  p  130bl  56 

Liticines88  trumpari  d  87*  trumbari  c  57 
91*  [e]  58 


1  übergeschr.  g,  rot  durchstrichen  p      »  Ligatura]  das  erste  a  au«  u  corr.  d 
•  =  QU.  1,  670,  34.  3,  11,  37      *  Ligura  ft      •  zunge]  z  rot  angemalt  p      •  Lugu- 
Btra  c.  daraacA  Liliü  *crin  g  177*»      T  zweimal  c,  übergeschr.  g      •  =  GW.  2,  450,  3, 
toi. 494, 55. 403, 40      *  Lim  e      10  im  context  cde      11  Iimetanus]  e  au«  i  corr.  d  Li- 
mitinas  *      "  im  context  cdef      u  Lirav«  a      14  im  context  cf,  rot  angemalt  p 
u  Iimofilon  i  (fehlt  f?)  Limon.  filon  /7p.  die  gl.  im  context  def      »•  die«  </i.  und  die 
folgende  vor  74, 37  c      "  übergeschr.  darnach  Lingua  .  .  .  psalraoi  •Ralimof  g  178» 
"  Iinafflta  d      '*  übergeschr.  g      10  i.  Linostema  mit  k  117*.  die        übergeschr.  g 

n  übergeschr.  g  n  l.  plehinoTge,  -ouge  M  Liqminfe  c.  darnach  Lirici  *peuci  /7 
179»  **  Iiripen«  e  *•  im  context  de,  schwerlich  deutsch.  I.  Libripens  libripendens? 
vgl.  Libripens  Btateram  tenens  . . .  CGL  5,  217,  30,  pondus  librarum  .  .  .  506,  17  (*.  auch 
463,  23)  und  Libripendens  quod  Ubram  apendit  308,  13.  darnach  Ida  litis  *pre  . . .  Lrrtera 
•estena  g  179»>      M  darnach  Litigat  •uadiae,  is  aus  u  corr.  g  I80b      "  ehminatio  de 
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1  Litura1  tunicha1   (tunica  p)  murorura 

2  d  87»  e  96°  g  180«  k  118»»  p  131»« 

3  Lituus  herhorn  e  91*  d  87»  [t>oi.  c] 

4  Locia3  harn  c  91°  d  87° 

5  Lodix  zussa*  a  96»*  6  101d  /"  214b 

6  k  118c  i>  131bl  lodo4  (Lode  6  lodi  c) 

7  zusaa*  c  91«  d  87fl  e  96*  o  181»  % 

8  90f  [vgl.  cd] 

9  Lodix  auis*  2  (ul  a  vel  ifc)  herba  siue 

10  ludilo8  (ludulo6  «)  genus  uestimenti  a 

11  96»'  c  91d  d  87°  «  96f  g  181»  »  90' 

12  ifc  118«  p  131«  [t>of.  c] 

13  Lolium  [zizania7  ae]  ratan8  e  96f  ratin 

14  e  91d  d  87d  ratemo  a  96»»  [c.  t?o/. 

15  d] 

16  Lomentum  uuesca  o  181b  weaca*  c  91d 

17  uueska»  p  131«    vueska  A;  118d 

18  weaka*  a  96»»  b  101*  d  87d  «  96f 

19  wesche  i  90'  [cd] 

20  Lothon  geizpoum  o  96bl  gierepoum  d 

21  87f  giezilbovm  c  91»  [c  Lothos.  vgl 

22  d] 

23  Lucar  rovchh*  g  182»  rovchus  c  91* 

24  rouchus10  d  87f  [c  vgl.  a2] 

25  Lucerna  lihtuaz11  c  91»  [e] 

26  Lucus  16h  e  92°  loh  e  97d  loch 14  d  88° 

27  o  188»  [c] 

28  Ludibrium  spot  d  88b  spöt  c  92c 

29  Ludo  lusi  spilon  i  91f  spilo13  c  92d 

30  ich  spile13  d  88c  e  97f  [e] 


Lues1*  palo  a  97»»  e  92d  d  88c  fc]  31 
Lumbi"  lanchi  e  92«    [ttft  c  Lum-  32 
bum]  33 
Lupanar  hurhus  c  93°  [d]  34 
Luscinia  18  nachtigala  .  .  .  cadem  et  acre-  35 
dula  *zlavik17  g  185^  natigala  e  93d  36 
nahtegla  d  89°  na  htegal  e  98f  naht-  37 
gal  i  92f  nachtgall  Jb  121b  [c  Lu-  38 
cina  d]  39 
Luscu8  eino  ger  e  93*  einoger  d  89d  40 
Lustrum  umbivart  c  93'  urabiuart  d89d  41 
H  42 
Luter  lapel18  c  93'  d  89d  /"  219b  g  43 
185«  Label»  a  97»»  p  134»*  label  b  44 
103h  «  93»  ifc  121«  lapis18  c  98*45 
[cd]  46 
Lutulentum  horfigar18  c  93'  [vgl.  c]  47 
Lutum»0  hör  c  93'  [c]  48 
Lyeus11  llth  d  89«  lieth  c  93»  [e]  49 

Maceria  steinzun"  c  94b  d  90»  i  93d  50 
stainzun  e  99«  51 

Macies  magare  d  90»  magir  c  94e  mager  52 
6  99«  [c]  53 

Macula"  flecho  c  94«  flech  d  90b  e  99*  54 
[c]  55 

Madalger  trofuurz1*  p  135»'  trorwr»»*  56 
a  99»s  d  90b  k  122«  troswrz"*  e  99«  57 
tröfwrz**  &  104*  *'  93«  trofwrez**  c  58 
94d  59 


I  Litura  g  Liture  e  *  im  context  de  *  Lotia  c.  darnach  Loc'  arua  *niua  .  . . 
oespia  *pasit  g  181»  4  zusaa  im  context  aedef,  lodo  übergeschr.  gi  •  aui"  e  *  im 
context  aede  1  darüber  *cucol  o  181b  *  oder  ratem  e  *  im  conteef  cd«,  rot  aa- 
oemalt  />.  darnach  Loquaz  *blecotni  o  181«      10  rouchus]  o  mit  rasur  aus  u  corr.  d 

II  darnach  Lucifer  'roetlo  noae  (üoer  dem  vorhergehenden  Loci f er  ra*ur)  .  .  .  Lucina 
*8uetluse  (da«  fetzte  e  au«  corr.)  .  .  .  Lucos  *luhi  g  182b  '*  übergeschr.  darnach  Luc* 
*luh  g  183»  "  im  context  cde.  darnach  Lud*  *ihxa  g  183b  14  darnacA  Lumbale 
•hAcnik  g  183«  »•  =  Oll.  3,  73,  16.  178,  41.  darnach  Luna  .  .  .  Quarta  plena  *pilno- 
lune  184«  ..  .  Lup*  *wük  185b  g  "  Lucinia  o  »  übergeschr.  g  "  im  coalex« 
aedr/  "  i.  horuigaa  *•  darüber  *hrez  o  186»  •»  Lieu*  c  »»  üfter^McAr.  i.  dar- 
nach Machina«,  cogitafönee  *kurni  g  187b  u  darüber  *«kwirna  g  187*»  **  im  con- 
text cde,  a«/  ra*i*r  •',  rot  anoemait  |» 
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1  Madidua1  nazzer  c  94*  d  90c  [c] 

2  Magudarim*  dinchil  o  100bl  c  95«  d 

3  91«  dinchel  e  100«  [c.  vgl.  c  Madu- 

4  garis] 

5  Malagma*  vaska  e  95»   uaaka  d  91 f 

6  [c  Malagina] 

7  Malas  chinni  bein  a  100w  chinnibein 

8  c  96*  d  91«  [t#/.  c  Mala  punica] 

9  Maleas*  Segal  a  100"  «egal8  b  106f 

10  c  96»  /"  225»  #  191«  k  124e  />136M 

11  segel  d  91«  c  101»  i  95»  [c] 

12  Malleolus  hamar  (ham*  be  harn  ^)  I  (ul 

13  6  vi  oifc)  spacha 6  (spa  cha  e  spache  6) 

14  a  100M  6  106«  c  96b  d  91»  e  101b 

15  /  225»  g  191°  «*95b  k  124* 137»1 

16  [c  Malleus  und  Malleolua] 

17  Mallum  dinc  i  95b  dinch7  a  100M  d 

18  91»  «  101«»  f  225»  Jfc  124*  p  137»1 

19  dinch7  6  106«  c  96b  ^  191b 

20  Maliciosufl8  ubilwilli  ger  d  91b  vbel- 

21  williger  c  96b  unguiller»  t  101b 
22Malua*zlez10  ?  191« 

23  Mango  mangonis11  chöfe  •  95«  [c] 

24  Manaionariua"  selidari»  c  97»  k  126« 

25  aelidare13  d  92'  £  193b  aolidare»  e 


101b  solidere  j>  188»1  8eliderea  101b*  26 
Seiidar  6  107«  aeldare  t  96»  [e]  27 

Manaur  gruz"  a  lOl^'c  97b  d  92«  e  28 
102»  /•  227b  t  96»  A  126»  p  138»1  29 
[c.  vgl.  a2  Manphur]  30 

Maritua"  charl1»  a  102*  c  98»  d  93f  31 
e  102«  f  229b  *  127»  ^  139»1  chael  32 
g  195b  karl"  •  96f  [c]  33 

Marmor  marmilstein  d  93r  marmilatan  34 
c  98»  [c]  35 

Mareupium17  sechÜ18  c  98»  d  93f  aec  36 
hU  «  102»  [c]  37 

Marsua"  zoubrare  d  93'  zovbe  rare  c  38 
98»  [c]  39 

Mastruga  chrusina  a  108»a  d  93h  cru-  40 
aina  c  98d  e  108b  crusina»0  uestis  41 
germanica  *kirzno*°  g  196"  42 

Matiana  *kdule»°  g  196b  43 

Matricularius11  t8mpbaffoM  e  103c  «  44 
97°  tomphaffo"  a  103»»  c  98«  d  94b  45 
p  139"  Tömpfaffe  6  109«  Tuomphaff  46 
k  127d  dumpaf  g  196e  [c]  47 

Matrix  lebter  a  103»*  c  98«  d  94b  le-  48 
hir"  g  196c  [d.  ty/.  c]  49 


«  darnach  Magi  'charodegi  .  .  .  Demonib4  *be*si  . .  .  Nigromaotiri  'dmo  knimuci  .  .  . 
Aruspices  *nauazaci  188b  . . .  Augures  *ptacopuci  .  .  .  mathematici  *pocitari  .  .  .  Sortilogi 
'hadaci  .  .  .  Salisatores  *poscocnici  188«  g  4  MagudarT]  das  eweiU  a,  wie  es  scheint, 
in  i  corr.  e.  darnach  Maium  *izok  g  190°  *  Malachma  d  4  Malea»  »  *  im  con- 
tent cf,  rot  angemalt  p  *  die  gl.  im  context  cd/,  mit  kleinerer  schrift  d,  ham*  im  con- 
text  e.  hamar  und  epacha]  ham  und  s  rot  angemalt  p  '  im  context  cdf,  mit  kleinerer 
schrift  dj  rot  angemalt  p.  darnach  Malleua  *mlat  .  .  .  Malignita»  *lichota  .  .  .  Malign* 
•lichi  g  191b  *  Malitioeu*  de.  darüber  *lichotni.  darnach  Malicioe*  *lichotai  g  191*> 
•  mit  blasserer  dinte  e  l*  übergeschr.  darnach  Malü  *iablo  g  191«  "  darnach  Ma- 
aiplü  'hirst  g  193»  "  an8ionari•  i  u  im  context  cde,  mit  kleinerer  schrift  d,  mit 
blasserer  dinte  e  14  gruz  im  context  cf  das  %  rot  angemalt  p.  darnach  Mantilia  *co 
berehc  ...  Manubrifi  *rucoiet  193»  ...  Mappalia  'Balase  193«  .. .  Maro  *more  194*... Ra- 
brü  aut  mare  *rudc  moro  .  .  .  Mare  mortufi  *mirtue  .  .  .  Margarita  *perla  195»  g 
"  hiervor  Mano  manna  (mäna  k)  a  102*1  d  92«  e  102»  *  126»;  aber  dies  ist  lat.,  vgl. 
Exod.  16,  15  14  im  context  cde,  mit  kleinerer  schrift  d,  übergeschr.  i  11  darüber 
'opazek  g  195»      14  sechil]  hi  aus  Iii  corr.  c      14  darnach  Marcifi  *brezen  g  195« 

i 

44  übergeschr.  g  "  Matricularis  d  Matculari»  e  44  im  context  cde,  mit  kleinerer 
schrift  d,  gelb  durchmalt  p      44  darüber  *doloha  g 
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1  Matrona1  frowa  a  103*4  frowa  c  98e 

2  rf  94b 

3  Maturus  riffer  e  98'    ripher*    rf  94e 

4  riphe  r'  e  103d  [c] 

5  Maturus  zitiger  c  98f  d  94c  zher*  e 

6  103d  [c] 

7  Maurus5  suuarz*  e  103f  swarzer6  c  98h 

8  d  94d  »  97d  swarczer  k  128b  Mör 

9  ?  197*  [e] 

10  Meatrix  atvch7  p  140*1  atoch  i  97e  ifc 

11  128«  athoch  d  94«  e  103«  atich  a 

12  103w  atfch  ft  109h  [rf.  Matrix  c] 

13  Medioli8  napa  a  104*3  «  98b  A  129»» 

14  Nabe  b  110* 

15  Mal»  hon  inc  d  95c  honich  c  99*  fc] 

16  Melodia10  sozsanc  d  95d  suz  sanch  a 

17  104b»  suzsanch  e  100*  e  104f  [cd] 

18  Mercedula11  lonili  a  105b2  i  99°  />  142»« 

19  lonilin1*  c  101*  *mzdicka  lonelin1'  g 

20  201°  lonlin  b  112*  lonlin14  e  105« 

21  lönlin18  d  96c  loenlin  k  131*  [c] 

22  Merges  scob  .L  arista  eher  c  101c  eher 

23  d  96*  e  105f  Arista  6heru  »'  99d 

24  Mergus1»  tuchü  a  105»8  d  96Ä  tuchil 

25  c  101c  c] 

26  Meropes  speht  o  101°  specht"  d  96e 


Merops 17  [auis  k]  grfinspeht  t  99d  gruon-  27 
specht  k  131b  Or&nspeht  b  112d  28 
Grunspeht  d  96'  grun  speht  e  105c  29 
Gruonsphet 18  />  142bl  Grunsphet  a  30 
105*  gruntspeht"  e  10V  [e]  31 

Merula  *cozz*°  ^  202b  32 

Merulus*1  amsla  g  202b  amssla  ^  142w  33 
amsala**  c  101d  amsila  rf  96r  ams-  34 
süle  6  112d  amphsla  o  105«»*  »  99«  35 
amfisel  e  105«  [c]  36 

Messes  sette  b  112d  dicuntur  secteM  k  37 
131b  38 

Metanicus"  zimbirman  d  97*  ztmberman  3« 
a  106*»  Zünberman"  p  143*1  zimb-  40 
man"  c  101'  t  99f  dmbman  b  112«  41 
zimmerman  *  131d  [d]  42 

Metreta  [amphora  p]  mez17  a  106bl  j»  43 
143*»  44 

Miconue38  nmgo  b  U3e  ik  132b  pUS*1  45 
X  mago"  rf  97e  e  106d  [c]  46 

Migale  hanno  a  d  97°  e  106*  f  47 

238b  härm  b  113*  c  102b  ^204*  [c]  48 

Migma30  sprivvir  c  102b  spruir  d  97*  49 
spuru  f  238b  [c]  50 

Milisie"  gidigini  a  106w  c  102*  d  97*  51 
gidinge  e  106«  [c]  52 


1  darüber  *matera  g  196«  •  ripher]  pher  auf  rasur  d 
*  mit  blässerer  dinte  e.  darnach  Manors  *zuatouyt  g  197» 


1  mit  blässerer  dinte  e 
i  Mauru«  e,  darüber 

•marin  g       '  im  context  cd«,  mit  kleinerer  schriß  d.  darnach  Medicina  •lecarstue  .  .  . 

Mediana  *lekk  : :  197«  .  .  .  Modic*  *lecar  198«  g      T  rot  angemalt  p      •  Mediolanl  »Tb. 

=  Modioli.  darnach  Modollis  .  .  .  mednlla  *mozh  g  199*       •  darüber  *med  g  190»> 

*•  darnach  Melos  *pesn  .  .  .  Membrana  *blana  199«  .  .  .  Mendax  •lsiui  .  .  .  Menia 

*hradbi  .  .  .  Mens  *mizl  200*»  .  .  .  Mensis  "mezzec  2<X)«  .  .  .  Men^iira  *mcra  .  .  .  Menta 

*nxa  ta  201*  .  .  .  Mercar  *cupecstue  201b  g      11  Meroedola  k      "  im  context  cde,  mit 

i 

kleinerer  schrift  d  u  mzdicka  übergeschr.,  loaelin]  e  auf  rasur  g.  darnach  Meretx 
*hurua  g  202*  14  am  rande  neben  Merges  »  11  darüber  *rohach  g  202*  u  specht] 
t  mit  dunklerer  dinte  geschrieben  d  "  Merops]  s  auf  rasur  p  M*op«  »  Merobe  b 
"  Gruousphet]  G  rot  angemalt  p  "  im  context  c  *°  übergeschr.  g  tl  Merul,]  1 
auf  rasur  von  r  e  Mernlu*  e  "  im  context  c.  darnach  Mese  media  *meze . . .  Mef  pila 
•nizpule  g  202b  M  vcol  lateinisch,  vgl.  auch  COL  4,  116,  33  messata  secta  uel  inciaa 
•*  Methanicus  cdi  Mecanicus  6  Mechanicus  it.  darauf  Metaphora  *prenozz  202«  . . .  Mo- 
taphora  *prenoz  . . .  Metallü  *covv  . . .  Metamorphosi  *vinschafa  pretvora  {bis  e  auf  rasur) 
. . .  Metfor  'mern . . .  Metonooüa  *premena  203*  g  "  Zimberman]  Z  rot  angemalt  p 
"  im  context  e  "rot  angemalt  p  u  Myc»nus  b  M  im  context  de,  mit 
schrift  d      M  Migina  /     «  MiÜsie  a.  dh.  Militie 
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1  Milium  *pzol  g  204» 

2  Miluua  wiwo  a  106w  wio  c  102c  wige 

3  d  97e  0  106e 

4  Mna  essa  l  mina  d  97°  esse*  i  mina 

5  c  102°  1  mina  eesa  »  100°  [e  Mina] 

0  Mingo  seicho3  a  106M  c  102d  d  97Ä 

7  j»  HS1*  8eiche  6  113"  seiche  e  106' 

8  seiche  i  100*  seiche  *  132d  seigo* 

9  g  204b 

lOMinutal  ingislahti  a  107»1  ingialahte5 

11  *  100d  Ingealahte  6  113'  ingislaht  d 

12  97«  ingeslethe  c  102«  [c] 

13  Miniülo6  skirno  *  133»  scirno  a  107** 

14  d  97h  «  106*  g  205»  j>  144»1  sdrno 

15  b  113b  schirno  e  102f  skirn  »  100« 

16  [e  Minnulo] 

17  Mirmilo  scimo  Jfe  133» 

18  Mirtas 7  mirtü  8  e  102«  d  97h  g  205b  [vgl.  e) 

19  Missales  missola  «  100f  missula  k  133b 

20  missala*  a  107«»  d  98*  e  107»  p 

21  144»*  missale  e  102« 

22  Miscet  senchet10  e  102«  [vp/.  c  Misco] 

23  Molles  wllido11  c  103'  [c] 

24  Molosus  rudo  c  103«  rudi  d  99»  rvde" 

25  t  101°  rud  e  108»  Rad  g  207c  [c] 

26  Monetula  »kauka13  g  208» 


Moneta  muniza  a  108«*  c  104»b  d  99b  27 
munza  e  108c  m&nza 18  materia  V  28 


bratz13  g  208»  [e]  29 
Monstrum  gitroch  c  104°  30 
Mordex1*  piziger  e  104*  [<?  Mordax]  31 
Moreus  bizzo  a  108w  piz15  b  115»  d  32 
99'  «108«  *  102c  k  135b  piz"  c  33 
104«  biz1*  p  146»1  [c]  34 
Motio  biwegunga  c  104«  35 
Motoria  *zzochorle  g  209?  36 
Muculentus17  rozziger  a  109»2  e  104h  37 
d  100*  raziger  e  109»  r&tciger18  51  38 
209*  [c]  39 


MufTula"  fustüinc30  e  104b  *  135«»  40 
fvstüinch"  »102d  fuistilinc»  b  115«b  41 
d  100»  i>  146»3  fuistlinc  a  109»«  fust  42 
elinch  «  109»  sustelinc  ^  210»  [od]  43 

Muccus"  roz33  a  109*3  d  100»  f  244b  44 
j>  146»5  *wozhri24  roz  g  210»  rozz  6  45 
1153b  röz  e  104b  ruz  e  109»  ruoz  *  46 
135d  [e  Mucus]  47 

Mugit  [boat  cp]  löit  d  100»  luioth"  /?  48 
146»3  liuoth  a  109»*  lÖth"  c  104b  49 
lut  e  109»  [c]  50 

Mucia37  Amblaza  b  1153c  am|plaza  £  51 
136»  ambleza38  a  109»3  p  146»3  am-  52 


1  Ubergeschr.  g  »  esse]  das  sweite  e  aus  &  eorr.  e  *  rot  angemalt  p  *  dar- 
nach Minist?  *zluha  .  .  .  Minuit  •mali  g  204«      •  ubergeschr.  i      •  MinniUo  a 

I  Myrtus  t  •  ubergeschr.  darnach  Miser  *hubeni  .  .  .  Miserere  *pomilui  205b  .  .  .  Mi- 
»ericordia  'milozzirde  .  .  .  Miaellua  *nebo9ec  205°  g  9  missala  im  context  de,  das  m 
rot  angemalt  p  »•  l.  scenchet.  —  QU.  2,  482,  45  usw.  darnach  Mite«  *baie  206b  .  .  . 
Modi»  •corehc  .  .  .  Modulatö  "pene  .  .  .  Menia  ♦hradbi  . .  .  Molares  dentes  »trenouci  : : : : 
207«  .  Moles  *tese  207b  g  »  l.  widillo(n).  —  GIL  2,  23,  1.  193,  66  usw.  das  hier- 
nach in  f  242*  folgende  Moloch  mehcho  ist  nicht  deutsch,  vgl.  Moloch  ...  Tel  rex  que 
et  melcho  solent  dicere  k  134°      >a  ubergeschr.  »'.  darnach  Moments  *rasikk  g  207" 

II  ubergeschr.  g  14  darnach  Mores  *nraui . . .  MorigeraC  mores  *nraui  g  209»  "  im 
context  ce,  rot  angemalt  p  »•  Ubergeschr.  darnach  Mocro  *ozt  . . .  Mucro.  ensis  *oztre 
mece  g  209c      "  Mvculentu»  c.  die  gl.  nach  der  folgenden  e      "  Ubergeschr.  g 

>v  die  gL  vor  80,  5  g      **  im  context  c,  Ubergeschr.  i      11  oder  fiostüinc  p      n  auf 
rasur  ?  g  Muc*  k.  die  gl.  nach  der  folgenden  k      "  rot  angemalt  p      **  Ubergeschr.  g 
»  rot  angemalt  p      M  im  context  c.  =  öö.  3,  5,  52      "  Mutia  af.  Diefenbach  ver- 
gleicht Almucia,  -ium  'mütte  (amblaza  aus  «amluda?)      »  rot  angemalt  p 
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1  pleza  d  100«  amplezza1  g  210*  am- 

2  plezza  f  244b  ampleste  e  109b  ant- 

3  plaze  «  102d  [a2e] 

4  Mulcifer  smit  a  109**  smit  d  100*  [c] 

5  Mulctra    milichuaz    d   100*  melcvaz 

6  *deska*  g  210*  [vgl.  c  Multraria] 

7  Midtiuagua*  uil  irrer4  a  109**  d  100* 

8  e  109°  vil  irrer*  p  146bl  vil  irrer  6 

9  115M  vilhirrer  Jfc  136b  Irrer  t  102' 

10  [c  Multrivagus] 

11  Mungio»  snegai  d  100c  snegil  i  102f  Jfc 

12  136b  fnegel  e  109c  [c] 

13  Munimentum*  warnunga  a  109w  war- 

14  nunge7  i  103b  [c] 

15  Murcus  lidiscarter  Jfc  136«i  lfd  i  103b 

16  [c] 

17  Murena  lantfrida  a  109w  lantfrid  » 

18  103b  lantfrit  d  100'  e  109f  lampda8 

19  g  211b 

20  Murex*    merisnekko10   g  211"  meri- 

21  sneko  o  109*   mersnecko   d  100* 

22  mersnekke  »  103b  merenek  e  109« 

23  [cd] 

24  Murenula  lantfrid  i  103°  dicitur  lant- 

25  fridi  Jfc  137*  [vgl.  c  Murenulasj 

26  Murium  sulza11  a  109**  d  100*  e  109« 

27  /•  246b  »  103c  Jfc  137*     147*8  Suloe 

28  6  116b  [cd] 


Musca  ull/ge  t  103«  29 

Muscerde11  mösdrech  i  108*  30 

Muaio  chaz  za  c  105b  kazza  d  101b  31 

kazzo  i  103d  [c]  32 

Mustela"  wisele  «'  103*  33 


Mutiii14  marchsteina  a  HO*4  marcsteina  34 
Jfc  137°  marhsteina15  p  147bS  marc-  35 
steine"  d  101°  marhstein"  c  105c  36 
marh'tein  «'  103*  marchstan1*  t  110e  37 

Muttlum"  bamaler  a  110**  [vgl.  a2c  38 


Mutinus]  39 

Napus  rüobe|e17  rftbe  »  104"»  [c]  40 
Nasus  nasa  a  III*'  c  105*     101*  Jfc  41 
138b  p  148bl  nase  b  117c  $r  214*  42 
nas  e  110*  nase  t  104b  [c  Naso]  43 
Nasturcium  *sse  rucha18  g  214*  44 


Natatoria  ursprinc  a  III*1  <*  101b  p  45 
148b*  vrsprinc  c  106*  *  188*  vr- 46 
»prink  g  214*  usprinc  /  248*  ur-  47 

sprinch"  «110*    Vwpnch  b  117d  48 

[e]  49 

Nates  *riteznet0  g  214b  50 

Natiuum  geburte  i  104c  [vgl  c]  51 

Natrix  wazzernatra  c  106*  wazzer  natir  52 

a  III«1   wazzernater  fe  117d  t  104c  53 

M  54 
Naulus  ueriscaz  a  III**  uerBcaz11  e  III*  55 


1  darnach  Mulcere  *nehorati  und  rasur  über  dem  folgenden  mollire  g  210»  *  beide 
toörter  übergeschr.  darnach  Mulsü  *medouina  g  210b  '  Multfuagus  p  4  im  eontext  e, 
rot  angemalt  p.  darnach  Mund*  *vczmir  .  .  .  Mund'  *soet  210°  .  .  .  Mvnera  * : : : :  co- 
lach  .  .  .  I  sacrificia  *sirtui  211*  g      4  oder  Mungro  i.  darnach  Municeps  *vre  dnik  g 

211*.  das  dann  in  i  103»  folgende  Macc,  piut  ist  wol  —  Mandpant*  Jfc  136«  •  unimtü  » 
*  übergeschr.  i  4  übergeschr.  g  4  urex  i  10  merianekko  übergeschr.  und  wol 
nachgesogen;  daneben  von  and.  hand  *hlemizd  g  11  im  eontext  f,  rot  angemalt  p 
"  darnach  Musculi  *miekj  .  .  .  Muse'  *meh  212*  .  .  .  Musica  "hudba  . .  .  Muaici  *hudci 
212*»  g  11  darüber  *hran  oeta  y,  dann  Mustü  *mest  g  212«  14  Mutuli  ik  Mutiii.  lo- 
qui  (o  aus  e  corr.)  marchstan  e  14  im  eontext  ede,  mit  kleinerer  schrift  d,  rot  an- 
gemalt p  14  darnach  Nanciscor  *polucsu  g  213°  17  das  zweite  e  aus  i  corr.  i.  die 
erkldrung  rappa  a  110"  rappa  c  105»  ist  wol  lateinisch,  darnach  Nares  »nozdri- 
chrepe  g  214*  14  übergeschr.  g  14  im  eontext  e  44  Übergeschr.  g  »  im  con- 
text  sf  gelb  angemalt  p 
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l 

2 


p  148w  verechaz  b  117*  vershaz1  d 


102» 


c  106b  vereaz  g  214° 


3  u'gescaz  »  104°  [e  Naulum] 

4  Nauita  uerigo  a  III»3  vergo  c  10Cb 

5  [e] 

6  Nausea  uomitue  füllunge*  t  104d  [e] 

7  Nautea  *luhs  ^  215* 

8  Nebulo  truginari  a  11  lbl  truginare  e 

9  106d  d  102d  truginare  %  104*  tru- 

10  genar  e  1 1  ld  [cf.  vji  c  Nebulosus] 

11  Necromantia4  hellirun  •  104f 

12  Nectar  aeim  t  104'  [od] 

13  Nefandua  unmoalicher  »  104r  [vgl.  c) 

14  Negliens  uersumenter  t  105» 

15  Negocium  wehslun::5  i  105»  [vgl.  c] 

16  Nemus  [ailua«]  foret  e  107*  uoret  d  102h 

17  t  11  lh  uorst  •  105b  [c.  t^/.  d] 
18Neniam6  khlagasano  a  112*1  Ungetane 


19     d  102h  klagesac7  g  216* 


clage*anc  e 
cl07* 


20  lllh  clageaan/"251» 

21  [d  N6niaa] 

22  Nenia  giposi  k  139d  gipposi  t  105b  gi- 

23  pouai8  c  107*  gipuosi»  a  112»1  b  118e 

24  d  102b  e  11  lb  /■  251*  p  149b*  [c 

25  Nenias] 

26  Nepoe 10  autem   neue  utriuaque  sexus 

27  est  i  105*  [c  Nepus] 
28Ninguidu8n  endlicher  «  105d 


Nitedula1»  gleimo1»  o  112b*  c  107«  d  29 
103'  gleime  t  105«  glimo  e  112' 30 
glima14  g  218b  31 
Nitor  gllzzo  «  105«  32 
Nix15  srfe  i  105e  [c]  33 
Nocti  corax  ♦lelek1'  g  218°  34 
Noctua   autem  non    est  bubo  üfe  »  35 
105f  *wtrr.1Ä  nam  bubo  hueu  maior  3« 
g  218°  37 
Nodua17  chnoph  t  105f  [c]  38 
Nomi^ma18  muniz  «106»  [c]  39 
Nothus  sunderwinter1»  »  106"  40 
Nothue  zwitarn  c  109»  zwi  tarn  d  104«  41 
zwitarin  e  118«  [c]  42 
Noualee  [agri  feminini  generist]  niulente  43 
i  106'  niuiM  g  221«  [vgl.  a2c  No-  44 
uale]  45 
Nouerca"  stEfmater  i  106'  [e]  46 
Nouitü"  nluquomelinch  »  106'  [vgl.  c  47 
Nouitus]  48 
Noxia  sulde"  »  107»  [6]  49 
Nugigerulus24  wichtrage  i  107b  50 
Nummularius  munizare  i  107d  [c]  51 
Nundina  locus  mercati  mafet  »  107e  52 
[vgl.  d  Nundine]  53 
Nuo  nute  .L  nodo"  güazu  a  114b*  54 
gilajzu  *  143b  gelazö  p  153»1  gek  55 
zv  c  110»  [c]  56 


I  im  context  cd,  mit  kleinerer  schrift  d  1  l.  uftUungo  '  übergeschr.  dar- 
nach Nebula  *mhla  g  215b  *'darnach  Nicromantic*  'cirnokniHnik  g  215«  '  areha- 
lnn : :]  ga  ausradiert  i  •  Nenian  /  Nenia  g  1  übergeschr.,  daneben  *sale  über 
finem  von  and,  hand  g  •  im  context  c  *  gipuosi]  gipuo  rot  angemalt  p  "  *. 
GU.  3,  424,  2.  darüber  *vnuk  217»  dann  Nerai  *tetiui  2l7b  g  11  darnach  Nisu. 
conatu  *znahu  .  .  .  Nitens  ladni  g  2l8b      '*  Nitele  t      u  rot  a      "  übergeschr.  g 

II  darüber  *&neh,  dann  gndo  *hrad.  glaciee  *Ied  g  218b  übergeschr.  g  "  dar* 
Hier  *vzel  218«,  darnach  Nomen  *ime  219»  g  "  darnacA  Nonna  *prauidIo  219°  .  .  . 
De  notis  uiri  indicij  (iuridiew  *  141d)  .  .  .  «cnatus  *nalez  220c  g      »•  i.  sunderwint 

»  Äfterpewar.  damacÄ  Nouacula  «britua  .  .  .  Nouella  *nouinca  g  221«»  "  daHÜw  *ma 
cecha  g  221b  M  darnocA  Nucch  aucllane  'orechi  ^222b  u  dh.  eculde  14  darnach 
Namenide  *suetice  .  .  .  Nfimi  *nv  cetz  o  brazi  g  223*  u  Nuo  .i.  nodonuis  a  id  (.i.  j>) 
nodo.  nuis  cp  idS  nodo  mus  k.  =  (Ad)nuo  . . .  (ad)nuto,  vgl  Graff  2,  303.  QU.  2,  438,  66. 
667,  68  bez.  432,  11.  469,  20.  653,  22.  696,  36?  anders  J Ort  mm  Kl.  sehr.  4,  407 
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1  Nurus1  [uxor  filü  d\  l  brot»  d  105f 

2  snür  i  107»  [e] 

3  Obcaluit'  [duruit  tp]  irewilita*  a  11 4^ 

4  p  153»*  gifwillit  c  110°  swillit  d 

5  105h  Bwillet  «114»  inswintlite  ♦  107f 

6  [od] 

7  Obex  Ion*  c  110d  rf  106*  e  115*  f 

8  258b  t  108*  *  143*  j»  153»  lun. 

9  *clij5  g  224*  [vgl.  c] 

10  Obices*  crindüa  o  115»  j>  153»  crintü 

11  dl06»  grindil  e  110d  grin  tel  e  115» 

12  grintel  ♦  108»  [od] 

13  Obscenus  unsüber  »  108d 

14  Obsoquclam'  dionust  a  115»  dinist  c 

15  111»  dienst«  d  106'  e  115'  g  225« 

16  [c  Obsequela] 

17  Obsee  [Sequester  gik)  gisal  *  144«  gisil« 

18  o  115»  <?  111»  d  106'  g  225«  gisel 

19  e  115f  »  108d  fc] 

20  Obeides  *talle9  g  225c 

21  Obstipo*  nigo  Jfc  144°  niogo  a  115»  p 

22  154»  nige     108»  [e.  26,  2] 

23  Occa"  meriscala11  a  116»  f  260e  f 

24  154bl  merscala  &  145»  m*scalai  109» 

25  Merechala  b  123°  meresala11  g  226° 

26  meriseal11  c  III*  merecal  d  107»  e 

27  116»  [c] 


suohun13  o  116»1  elll«  k  145» 
p  154»  Suohun  b  123«  suohun  «  109» 
svohuns"  g  226°    suobim  /"  260« 
swam  d  107*  swa  nnu  e  116»  fc] 
Occipichim  »tili1*  g  227b 
Ocree16  peinpgc  t  109°  *scorne17... 

que  su ras  »litki 17  $f  22 7b  [c  Ocreas] 
Off  am  pallun4«  a  116»  b  124e  «112* 
Jfc  146b  p  155»  pallin  d  107*  pallen 
e  1 16«  *ku» 19  g  228b  [c.  ty/.  c  Offusa] 
Offensio  bispurnida  p  155» 
k   146b   bisperoida*0  a  116» 
runga  e  112»  d  107« 
g  228b 

Officina  [habitacula  «]  smitta  a  116»  c 
112«  d  107b  smitti  •  109*  [t**.  e 


Olla  dicta  hauen  »  109f  .  .  .  unde  et 

bulla  «klokoes"  g  229»  [e] 
Olfactorium»1  pisamoM  o  117»  e  113» 

d  108c  •  110»  p  156»1  biaam  *  146« 

bisim  g  229»  pise  m  e  117" 
Olor  »llabut»»^  229»  Olora  elwi«  »110» 

[e  Olor.  vgl.  a2  Olores] 
Opinia44  gnuhtsamer  •  110d  [e  Opünus] 
Opinio25  ahtunge  »  110* 
OportunusM  necessarius  gimacher  »  110d 

w 


28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

84 

55 


1  darüber  *xelua  $223b      *  1  bröt  im  context  mit  kleinerer  schrift  d  (I  brata  alH»» 
*  143b  p  153«i  ist  lat.)      '  Obcaluit]  oben  am  a  radiert  d.  =  Oü.  2,  394,  55  usw. 
4  rot  angemalt  p       ■  beide  Wörter  übergeschr.  g       •  Obice"  e  Obioem.  obpositione:  p 

1  Obsequalem  a  1  übergeschr.  g  *  Obstigo  i.  vgl.  lat.  obetipus  und  Obstiparo  .L 
iucliaare  Diefenbach  390«».  darnach  Obetupeecit  *TOa,«ne  g  226*      »  0:cca]  rasur  vonoe 

"  im  context  c,  übergeechr.  g,  rot  angemalt  p  "  =  OH  2, 14, 48  iwip.  "  suohun  im 
context  c,  suo  rot  angemalt p      "  oder  swa  im  e      "  übergeechr.  g      >•  cree  i  Ocrea*  g  (= 

Oll.  1,286, 18  usw.)  "  übergeschr.  darnach  Octobcr  *rulen  227b  . . .  Oculi  . . .  Radio*  aut 
ictufl  ex  oculi«  *Btrelaeviroene  . . .  Dormientib'  quippe  in  oorebro  *wmozze  227«  .  .  .  Oestus 
•strecek  228»  g      »•  im  context  c,  rot  über  schwarzem  pallun  6.  =  Gtt.  2,  401,  51  us*>. 

"  übergeschr.  g       »•  oder  Wepcrmda  a       n  Olfactoriv  o       w  im  context  c 
u  übergeschr.  darnach  OmeN  'znamene  229b  .  .  .  Omnis  familia  *wbc  cclcd . . .  Oleum  *olij 
229« .  .  .  Onus  *breme  230«  g      "  Opima  »polia  und  darüber  *corist  g  231»      **  dar- 
nach Opinione"  Momene  g  231 b      N  darnach  Orphain  "rirotei  g  233» 
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1  Ornos.  ide  et  alnus  »otee1  g  233b 

2  Ornotinus  langer*  a  118M  c  114f  d 

3  109»  e  118'  /"2670  t  llld  Jfc  148« 

4  p   157**   Lanoer  b  126*  *letose» 

5  langer  g  233b  [c] 

6  Orno*  hiuro*  d  109«  e  \  W  p  157°* 

7  huiro  *  148d  *letozÄ  hulro  g  238b 

8  Maro  a  118*"  hiüre  t  llld  wiro  c 

9  114' 

10  Oacen  heilaod*  o  119**  b  126*  d  110° 

11  e  119»  j>  158*»  hellaot  c  115«»  hei- 

12  liaod.  vi  meriflcala  k  149b  heilisoth. 

13  I  miriscala  »  lllf  [c] 

14  Oecilla  ritiscupfa  o  119»»  ritiecupha  d 

15  110*  rite  scupha  c  115*  reiteup  ha8 

16  «119*  Rituchuphe  6  127*  [d] 

17  Ostrea»  merisneke  »  112»» 

18  Pactam10    [donatam  p  döatä11  k]  gi- 

19  mahalta  a  119"  p  158»*  gimahalte  c 

20  115«  gemahalte  k  150*  gimahilten  d 

21  110«  «  119«  [c  Pictam] 

22  Pactum  «üpth11  %  112d  [vgl.  e] 

23  Padella"  phanna"  a  119»»9  c  115»  d 

24  110«  /•  270*  •'  112d  p  159*1  pfanne 

25  b  127'   pfan   *  160*    *panevl*  $ 

26  236* 

27  Pala16  scufela  a  1191»8  $  236*  scu- 

28  uela17  c  116*  d  110«  seuuala  /"270* 

29  scauuela  e  119f  aiufela  p  159*1  Sni- 


fela  6  127'  scüvel  »  112*  echufel  k  30 
150»>  31 

Palafium"  piladi  oll9w/'  270»»  *  150*  32 
Piladi  6  127*  pilidi"  e  116*  pilide  33 
d  110»  g  236b  piliof»0  «119«  34 

Palatinus'1  phalanzliher  a  120*1  pha-  35 
lanzuber &  150°  phalenzli  eher  c  116*  36 
phalenzlicher  «  112*  phalinzlich  dl  10*  37 
phanlich  «119«  palancgraua  g  286b  38 
Phalnzgraue  b  127h  [e]  39 

Palbo  viualtra  a  120*1  viualtr  b  127b  40 
uiualter  d  110h  e  119«  uiualt*  »  112*  41 
fivalter  c  116*  feif  alter  k  150b  [o2c  42 
Palpo]  43 

Paleare"  chelera  a  120*1  e  116*  d  110*  44 
Chelera  6  127*  chelero  »112«  A150b  45 
chelern  «119«  kaleara  g  236b  [c]  46 

Palee"  palga  a  120*1  t  112*  k  150b  47 
palge  c  116*  d  110b  «  119«  Palge  48 
b  127*  balie  c  236*>  49 

PalataB»4  guomo  /■  116b  d  111*  «  119»  50 
Gumo  g  286"  51 

Paleste  lodun  t  112f  *  150«  59 

Palus  stecho  e  116d  «  120*  Steche  b  53 
128b  *koll"  stekko  g  237*  steko  d  W 
llle 

Palmes  snitilinc  a  120**  d  llld  sniti-  56 
linch  «116'  Snitelink  6  128d  snit-  57 
linch  e  120b  schiazling  k  151*  [cd]  58 

Palpo8"  feifalter  *  151«  [a2c]  59 


1  übergeschr.  g      »  im  coflfcx*  d«,  nui  kleinerer  schrift  d      4  übergeschr.  g 

4  =  GM.  2,  368,  33  *  rot  angemalt  p  4  übergeschr.  darnach  Orthodoxus  *£uo- 
zlaun  i  233c  .  .  .  Osciues  .  .  .  Augures  'ptacoprauce  234»  g  ''rot  angemalt  p  4  mit 
blasserer  dinte  e.  darnach  Oatra  und  darunter  *cerep  g  235*  *  Ortrea  . .  .  raollicice 
•oatrice  235*  .. .  Ouano  *pleaane  .  .  .  Ouia  *ooce  236b  . . .  Pabulator  *^auk  .  .  .  Pabulum 
•pfce  235«  g  14  darüber  »kmiehl  g  236*  11  l.  doUtam,  s.  GH.  2,  16,  34  und  vgl.  2, 
407,  5  usw.  "  züpth]  p  auf  rasur  $,  L  züpht  11  Patella  »  14  im  context  f 
11  übergeschr.  g  14  darüber  *lo  pata.  darnach  Pela  *OSO©pi  p  236*  "  tm  context  c 
14  Palaaifi  e  Palaphiü  jb  14  im  context  c  *°  von  aad.  Aand,  d*'«  pl.  nacA  43  e 
»  Patentin4  k  atentin4  »  »  die  gl.  nach  der  folgenden  ik  •»  Pale?  aci  **  dar- 
über *ponebe  g  "  übergeschr.  darnach  Palma  *dlann  . . .  pugnus  *peat  g  237»  44  das 
von  Gerbert  angeführte  Palpo  Im»  ist  aus  cecua  a  120**  wrte*en 

0* 
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1  Paluß  phal1  e  116"  d  llld  c  120c  /" 

2  271b  pfai  k  i5i«  [c] 

3  Pannus1  tuoch  a  120bl  dlll«  »113d 

4  tBch  g  237e  tovch5  c  116f  Tuech 

5  b  128«  tuch  e  120e  *  151°  [c] 

6  Pancales*  panclachin  5  e  116»  *po8telcaÄ 

7  $r  238* 

8  Pannoe7  [lineos  dikp]  lilachan 8  a  120b* 

9  /"272»  j>  159»*  lilachen9  c  116»  t 

10  IIS*  Illach  en  dlll'  leylach  Jb  151b 

11  Panicium10  fenich11  a  120*  e  117*  d 

12  111«  «  120«  f  272»  ♦Berr"  fenich 

13  g  238*  Fenich  6  128»  fenich  »  113« 

14  phenich  Jfc  151c  [c] 

15  Papiliones  auicule  sunt  que  maxime  ha- 

16  bundant  florentabus  maluis  *zlet,Ä  g 

17  288« 

18  Papiruß1»  pinut  t  118d  pinis"  a  120b» 

19  e  117«  d  111«  Pfofc  6  128h  pinz  e 

20  120«  f  272»  pintz  k  151«  [t^/.  cj 

21  Paratura  harauvi15  *  152c  garawiv  a 

22  121»*  gariwe  d  112d  gajrue  r  117» 

23  Garba  ^  240»  hara  /■  273°  Sarwe  0 

24  121b 

25  Parcas16  urlaga  i  114» 

26  Parce  fata17  schepfeotun  a  121bI  id  est 

27  akefentü  A  152*  scepbenten  d  112* 

28  acheffenten  c  117b  zefindin  g  240* 


schöpfen  /  274*  [vgl  c]  29 
Parnia   genus   rotundi  breuissimi  scuti  30 
seilt  «  114«  [c]  31 
Par*imonial*  furi  burt  t  114d  [c]  32 
Particas"  lukezhudiM  »'  114d  luneshudi  33 
k  153b  [cj  34 
Passeres  *wra  bicowe*1  g  241*  35 
Pastinaca  *mirkev"  g  242*  36 
Pastoforia  phorzicha  f  275«  37 
Pasturam"  f .  st  k  6  130'  d  113«  y  38 
242»  f.  st.  k  c  118«  fstk  a  122»»  39 
fttt«*  /"  275«  />  161»»8  sstk  •  115»  40 
faistin  *  153d  [c  Pastura]  41 
Patibulum  galgo  i  115b  [c]  42 
Patrius»  uitricus  stieffat»  t  115b  43 
Patriaster"  stiufater  a  122bl  Stivffater  44 
b  131«  stiefat»  »  115«  stieffuater  *  45 
154b  stifatf»7  c  119b  [cd]  46 
Patriota  gilanto  a  122»a  *  154b  güante  47 
d  113f  e  122«  «  115«  lantman"  c  48 
119«  lantman  ^  248»  Lanünant  6  49 
131b  [c]  50 
Patulue  offener  $  115«  [vgl.  e  Patulis]  51 
Paucalis"  fohliher  t  115*  fob|liber  k  52 
154«  pholicher  c  119d  d  113«  e  122d  53 
folach*  g  248b  [c  Pauculus]  54 
Pauimentum 30  ertlich  %  115d  55 
Peculium'1  suntrigi  •  115'  56 


1  im  context  f  *  Panus  b.  die  gl.  nach  b.  14  ik  *  im  context  c.  darnach  Pari, 
ymago  hircina  *velcs»  g  2.57°  *  Panchales  c  •  im  context  c  *  übergeschr.  dar- 
nach Pan  *veless  .  .  .  PaNis  *chleb  g  238*  '  Panno»  d  *  lilachan]  Illach  rot  ange- 
malt p  •  Machen]  a  aus  corr.  i  "  Panitium  aefih.  du  gl.  nach  e.  20  /  »  m 
context  c  "  übergeschr.  g  "  Papirus]  i  au/  ra*ur  d  "  «m  context  c.  damacÄ 
Paradisas  «ray     239*       11  /.  karauvi  darnach  Parce  *scedne  g  240»       "  dar- 

nach Parizomata  *parize  g  240°  u  darnacA  Parte  *del  .  .  .  Parthenofl  *deuice  g 
241*  Parti ca1  $  •*  dA.  loskea  hudi  "  übergeschr.  darnach  Passione  . . .  paa«io 
*ßtrara  g  241o  »  übergeschr.  darnach  Paatinare  'oririrditi  g  242»  "  Panturä  oedotiej». 
die  gl.  im  context  aedf.  I.  Paatura  va.  t.  st  k,  dh.  merti  **  ro<  angemalt  p.  darnach 
Patella  *ce8ca  g  242b  M  PatM  »  "  Pariaster  ik  *'  im  context  c  **  im  con- 
text c      **  aucai  1  Pauealis  g      *°  darnach  Paao  *paw  ^  243e      n  darnacA  Pecania 

*oeta  . .  .  Pecus  'dobitee  244b  . . .  Poeudos  'dobitec  . . .  Pedites  *peeci . . .  Pedisseq  *poBsel- 
nice  244«  g 
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1  Pediculus*  lus»  a  123»3  c  120»  d  114° 

2  e  123*  /•  278b  k  155b  tos  »  116» 

3  •weas*  g  245» 

4  Pediculosis  *  lusfoller5  a  123*3  d  114° 

5  /"  278b  $  245»  «116»  luffoUer  *  155» 

6  lusvoller  c  120»  luserger  e  123»  [t#/. 

7  c  Pediculua] 

8  Pedica'  seitun  walchun  a  123»*  d  114° 

9  Seiten  »*  116»  druch7  c  120» 

10  Pedo  fir  zo  «  120»  ih  firzo  i  116»  ich 

11  flrzo  d  114c  ich  ::::  al23»5  ich  furz 

12  e  123» 

13  Pedum  furz8  c  120»  d  114«  «  128»  f 

14  278b  furcz  &  155°  fira  »  116»  [c 

15  Pedo] 

16  Pedum  stab  t  116»  k  155« 

17  Pedites  uendel  a  123»»   fendel  »116» 

18  [vgl.  c  Pedes  und  Peditus] 

19  Pedo  fuatis  pastoralis  cholb:'  »116» 

20  Pedules  fftztuhha  »  116»   fusztubha  k 

21  155e  fuztucha  6  123»  J.  fuztucha10  d 

22  114*  fnztuochl0/,278cfuztuochc  120»» 

23  fueztvch  6  132»  fuztuch  a  123"3 

24  Pegma  dech:11  i  116» 

25  Pelex  chebis  *  116°  [c.  vgl.  d] 

26  Pellicatus»  chebison  lB  o  123bl  k  155d 

27  kebison  «116°  chebiBsun  d  114f  che- 

28  bissvn  e  123°  chebessun  cl20d  cheb- 

29  sun  g  245c  [c] 

30  Pellis1*  fracta  irach  k  155d  iroh  dll4f 


Weh15  e  120d  irch»  e  123«  g  245°  31 
[e]  32 

Peluis"  lapel  »  116d  label  *  156»  [e  33 
Pelius]  34 

Pendices17  pintäda18  a  123M  e  120«  d  35 
115»  f  280*  »  116«  pinttida  k  156b  36 
Pinta  b  132«  [«.  vgl.  c  Pendex]  37 

Peniculum  spongia  vel  ror  k  156*  38 

Penula19  spenula*0  a  124»1  c  120b  g  246°  39 
«  116'  k  156°  spenila  d  115b  40 

Penuria21  zadal  a  124»8  t  117*  41 

Pera  tasca.  sportella  malaha  a  124»»  k  42 
157»  taskan(taschac)  t  malha  e  121d  43 
»  117b  [ttf/.  c]  44 

Percontantur"  forecont"  c  121d  Jb  157»  45 
forscunt  d  115d  forscant  a  124»«  46 
forschent  %  117b  forecet  e  124b  47 

Perdix"  [coturnix  k]  Gouch  a  124bl  48 
withopfo  t  117«  rebhon  k  157«  [c]  49 

Pereo  ferloren  wirdo  c  121f  florinwirde  50 
tf  115«  florenwrde  ♦  117c  51 

Perfringere"  aruuartü  i  117d  dureh-  52 
prechen87  c  121«  53 

Perfuga2«  fluhtiger"  c  121«  d  115f  54 
fluhtig  o  124^  fluhtig»  0 124«  p  162w  55 
fluctig  *'  117d  fluchtiger  g  248°  flach-  56 
tiger  k  157d  [c]  57 

Perizoinata  heli*°  a  125»3  c  122d/"283»  58 
158e/>  163»3  heli  »  118»  hele  d  59 
116b  [c  Perizoma]  60 


1  Peduculus  cdefk      *  im  context  f      *  übergesehr.  g      *  Peduculosos  cdefk 

*  im  eontext  f      *  darüber  *pomech  g  245»      7  im  context  c      •  im  context  f 

•  cholb:]  o  ausradiert  i.  darnach  Pedo  *zicolecc  g  245»  10  im  context  df,  mit  klei- 
nerer sclirift  d.  darnach  Pegasus  *cri  dlatec  g  245»  11  dh.  dechi,  vgl.  Gü.  2,  454,  33 
usw.  '*  Pelicatus  c  u  l.  chebieod  14  Pelis  k  "  im  context  c,  übergesehr.  g. 
darnach  Pellican*  *neiezzit . . .  Peligni  *bledi  .  . .  pellis  *zcora  245«  .  .  .  Penna  *pero  . . . 
Penate»  »screti  246»>  g  19  Peliu«  k  »  Pendiceaia  1  »  im  context  c.  darnach  Penoe 
*pij  g  246b      >•  darnach  Pentafilon  mit  gefälschtem  senikl  (=  fenikl)  darüber  g  247» 

10  im  context  c      11  darnach  Peon . . .  a  quo  peonia  herba  *piuone  <^247b      **  ta»ka] 
ka  am  zeilenschluss  von  and.  hand  nachgetragen  i       M  Percontaf  t  Perconctatur  e 
**  im  context  c       "  daräfter  *curoptua  ^  248»      M  }Js(tring$e  »'       *T  im  context  c 
"  darüber  •zbeh  g.  Perfngja  c      n  im  context  c      w  übergesehr.,  rot  angemalt  p.  . 
darnach  ...  1  brace  »hace  g  250» 
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1  Perluitur1  nazzat2  e  122*  nazzit  d  116b 

2  benasset  /e  158°  nazzata  «125*8  naz- 

3  zate*  p  163*3  nozaeta  »  118*  [vgl  e 

4  Perluit] 

5  Perna  *boch*  g  250b 

6  Perpendiculum  mar  vag8  g  250b  [e. 

7  t;o7.  c] 

8  Perpenaio  uparwegani  i  118b  vbervuej 

9  gani  k  158d  uberwegin  d  116*  ubar- 

10  uuega*  p  lÖS"  uberwega  a  125»* 

11  vbirwegin  c  122«  vberbegun*  g  250b 

12  Vberwage  b  134e  [vpi.  c  Perpensa] 

13  Perueraua  abahel8  •  118*   aba|bel8  k 

14  159b  [c] 

15  Peruioax  anirrer  ♦  118d  [c] 

16  Pes  fuz  d  116«  stih  e  125' 

17  Pestem7  et  pestilenciam  hoc  intereat. 

18  quia  pestia  auht8  g  251° 

19  Peasulum8  aloa10  a  125*  dll6b  e  125' 

20  /"  285*  i  118"  p  164**  «zapadka11 

21  aloz  g  252*  Slos  b  135b  achloa  Jfe  159* 

22  rigil"  e  123b 

23  Petrix18  meisa"  al26»*  b  135c  c  123c 

24  117»  f  285*  *  159*  p  164*8  maa 

25  «  125«  meiae  •  118f  [t] 

26  Pctulaiiy  gotiloeer  «  118' 

27  Pex  *xmolau  g  252e 

28  Pa,brethra  null14  g  252c 

29  Phallus15  chiol18  a  126»"  c  123*  jd 

30  164*  Chiel  6  135«  chiel  e  126*  f 


285c  »  119»  Jb  160»  .i.  chiel"  d  117«  31 
kiel  g  252«  [c]  32 

Piales  [nomen  herbe  ikp]  l  agalestra  a  33 
12 6**  p  164"  1  agalsfcra  •  119»  vel  34 
agelstra  k  160b  l  aglistra  c  123«  d  35 
117°  agi  latra  e  126»  36 

Pica  hehara17  0  126*8  p  164b*  hehera18  37 
c  123f  ifc  160b  hehere  %  119»  *ztraka19  38 
^  252«  [e  Ficua]  39 

Picea  foraha»0  o  126»8  c  128f  rf  117«  40 
/•  286»  *  160b  j>  164w  forha  •  119»  41 
forah  b  135'  vorhaM  g  253»  [c]  42 

Picea  *zozna81  g  253»  43 

Pictura"  gimelide  a  126»8  gimaide  d  44 
117d  gimelde  el23'  Gemeide  6135'  45 
gemale  i  119b  gmalot  g  253»  [e]  46 

Pigillua  chursipoltc  123h  .L  chunipolt*8  47 
d  117«  e  126*  churxibolt88  o  126"  48 
j»  165»1  Chvraibolt  6  135h  churct-  49 
bolt"  /"  286b  k  160«  kurcibolt  •  50 
119«  ourobolt  g  253«  [ce]  51 

Piguua8*  biger*8  b  136*  e  124»  117'  52 
e  126*  »  119«  *  160«  p  165*8  bigeR  53 
g  258«  [c.  Pigiuse]  54 

Phoce'8  merichalbir  k  161°  mericalbir  55 
a  127*2  merikalbir  t  120»  mercbalber  56 
c  124f  Merchelber  b  136'  me  rchalb  57 
d  118«  merkal  ^  255b  [c]  58 

PhitomW7  zoubrara  f  288b  zaubrara  59 
*  161«  zoubarara  o  127»8  zovbarara88  60 


1  Pluitur  a  Puitur  p  *  im  context  c,  rot  angemalt  p  •  übergeschr.  g  *  rot 
angemalt  p  1  darnach  £dcu  »breskew  251»  . .  .  PEBvagaf  *tcase  251b  g  •  l  aba- 
her  7  darüber  •morr.  dama<^  Pestis  *vaor  g  251«  •  übergeschr.  g  •  PeHralum 
e      "  rot  angemalt  p.  =  GH.  1,  549,  15  «w.  2,  598,  45  uw.  «ö.      »  übergeschr.  g 

*•  im  context  c  *•  etrix  »'  14  fioerpwcAr.  $  *■  Phazelus  k  Phalesus  g  im 
context  cd,  mit  kleinerer  schrift  d,  rot  angemalt  p  "rot  angemalt  p  im  con- 
text c  "  übergeschr.  g  *•  tm  context  cd,  wit  kleinerer  schrift  d,  übergeschr.  g 
M  übergeschr.  g  n  Pictfl  p.  darnach  Piene.  sat~ai  filius  *ztracet  aitin  torr  an  . . .  Pi- 
cub  a  pico  *£traka  zamec  ce  (?2ö3b  *»  im  context  def,  mit  kleinerer  schrift  d,  rot  an- 
gemalt p  11  Pignus  b  Piger  e  **  im  context  cde.  *>ol  nur  entstellt  aus  tat.  piger, 
».  Diefenbach  434b.  darnach  Prudncia  •reblas«  g  254b  *•  hoce  t  Phoce  c  "  Phyto- 
niasa  d       M  ro<  angem  alt  p 
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1  p  165**  z&berare  »*  120*  loubrariu  d 

2  118c  zovbererin  c  124f  cubrerüi  g 

3  255b  [c] 

4  Phitones1    wizzagon  d  118°  vuissagon 

5  k  161°  wizzagen  «  120*  wiaaagen*  o 

6  124f  ♦vlichvec  g  255b 

7  Püleum*  huot  d  118d  [0] 

8  Pinoerna  scencho  d  118e  sencho  0  125* 

9  ace:nch:4  »  120°  [o2<5e] 

10  Pinzonatici  walven4  g  256b 

11  Pinum  *znurkÄ  $  256b 

12  Pinde  phesal  0  125e  phieaal7  a  127»»» 

13  f  289»  Jfc  1 62b  p  166*»  Phieail  6  137e 

14  L  phieail7  d  118«  phisel7  0  127*  piaal 

15  g  256°  [0] 

16  Piritia  .  .  .  Eat  alius  piritis  uulgaria  *kre- 

17  inen8  .  .  .  nunc  uulgua  focacem  pe- 

18  tram  wrstein*  uocat  g  257* 

19  Piaale*  phieaal10  /"290*  pbiaal10  0  125* 

20  phiaale  t  120*  fisal  g  257b  phieail 

21  d  119"  phiseü  Jfc  162° 

22  Pisa  areweiz  d  119*  t  120e  arweiz11  0 

23  125e  f  290*  erbiaz  k  162c  *hrah13 

24  a  257b  [a2e] 

25  Puria  *piiacha13  g  257b 

26  Planatorium14  poumscabo  f  290b  boum- 

27  acabo  a  128*1  »*  120f  *  162d  .1.  boura- 

28  acabo1*  d  119b  bovraacabe15  0  125f 


Povmscnab  b  137f  boum  schab  0  127*  29 
bovmsab  jr  25 7C  [vgl  a2e  Planaa]  30 

Planes  ima1*  pars  nauis17  id  tille  b  31 
137f  .1  (id  est  k  idem  a)  thillg  a  32 
128*1  rf  119b  g  257c  *  120f  *  162d  33 
p  166^  [a2ce]  34 

Planta  *matkil*  et  plantaria  *pza  da1*  35 
g  257c  [a2  Plante]  36 

Podium  ring80  a  128*1  0  125f  »  120f  37 
k  162d  rinc  d  119b  Rinc  0  257«  38 
Rüich  b  137«  rinchao  0  127*  /"290b  39 

M  40 

Pomilio  i.  giduerc  d  119b  giduerch"  fil 
290b  giduuere  k  162d  Gidwerch  a  42 
128*1  gidwerch»  0  125'  gedwerk  »  43 
120'  Gedverk"  g  257c  [0]  44 

Popularia  liutlicher  t  121c  [0]  45 

Populua  [arbor  ik]  albari  k  163°  albare"  46 
0  126«  d  119f  i  121°  albar"  0  128d  47 
♦topol24  arbor  .1  albar  g  259*  [0]  48 

Porcaricia"  aulaco  128bl  /"  291*  *  121*  49 
ik  163c  Svlac  b  138c  aulak  0  259*  50 
sulacha  0  126c  d  119'  0  128d  51 

Porcarius  [t  (vel  k)  subulcus  ik]  sueinari  52 
k  163c  auenare  d  119'  avena  re  0  53 
128d  awetn»re  /"291c  sweiner  0  126*  54 
awinare  i  121c  avinaB26  avinaR*7  g  55 
259*  56 


1  Phitonea  c  Phytones  d      *  im  context  c.  -  Oll.  1,  455,  5  usw.  599,  60  u*w. 

*  darnach  Pila  •mach  255« .  . .  Pfloai  *moruza  . .  .  Pilosi .  . .  lat  ineubi  *vlicodlad  256*  g 
*  scc:och:]  i  und  e  radiert  i      '  mir  unverständlich      *  übergeschr.  g      1  im  con- 
Uxt def,  mit  kleinerer  tchrift  d,  rot  angemalt  p      •  übergeschr.  darnach  Piru«  *hrus,ca 
g  257»      •  Piaale]  Pi  auf  rasur  von  ph  c,  die  ^J.  naeA  der  folgenden  ik      "  im  con- 
text  cf      »  im  context  cf      »  «oerpweAr.  dar*w«A  Pix  *dehet$2ö7b      »  Afer^eteAr. 
darnach  Placenta  *Mazanehc  (die«  icor*  rot)  .  .  .  Plage  teneta . . .  recia  *zeti  g  257« 
14  Plauatoriü  g      l*  im  context  cd,  mit  kleinerer  schrift  d      *•  una  bg      11  pai«  nani* 
14  im  context  ad,  mit  kleinerer  echrift  d,  gelb  angemalt  p.  =  Oü.  2, 17, 56      "  über- 
geschr. g       *•  im  conte^  c/      »  im  co»<«x<  c/      "  darnocÄ  Poplitea  *zuori  g  258* 
M  albare]  dae  tweite  a  au«  n  corr.  d,  albar  und  die  folgenden  deutschen  gü.  W*88,2 

mit  bldeterer  dinte  e  *•  übergeschr.  g  u  Porcarina  ftiA  Porcaria  Porcarifa,  ci 
und  das  komma  mit  dunklerer  dinte  d  Porcaria**»,  die  corr.  mit  blässerer  dinte  e.  die 
gl.  nach  der  folgenden  ik      *•  übergeschr.  g      *T  svinan]  aa  fast  erloschen  g 
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1  Porcelli  farahir  k  163°  uarfair1  d  119' 

2  forher  «  121*  varfa  ere  t  128d 

3  Porcue  swin  c  126"  d  119r  *  121e  suum 

4  k  163e...  Porcorum  pilos  setes  *sce- 

5  tini*  g  259* 

6  Porcaster  [iuncus  fik]  pinuz  a  128bl  t 

7  121d  pinis  A;  163d  pini*  d  119'«  128d 

8  f29V  binez*  ^  259»»  [c] 

9  Porrigo*  gulla  a  128bl  c  126d  /"  292* 

10  Galla  •vhri*  g  259*  gulle  d  119« 

11  Gulle»  «  128d  gulli  t  121d 

12  Pono  surio7  d  119«  g  259b  %  121d  j> 

13  167*  surfo  ö  138d  furio7  e  126d 

14  furi°7  e  128*  surio.  vel  porrus.  vel 

15  capillus  lock8  k  163d 

16  Porrus   [1  capillus  t]   louch  a  128b* 

17  lovch  b  138d  loch  d  119«  e  128«  /" 

18  292»  loch  »  121d  [c] 

19  Portentum  vierf&zse'  i  121e 

20  Porten  ta  .  .  .  nani  *trpaslek10  g  260b 

21  Portas  [statio  nauium  k)  urvar  a  129*! 

22  vruar  c  127b  /fe  164d  [c] 

23  PossibiUtas  mahtigo  a  129*3  rf  120* 

24  matigo  c  127*  mechtig  k  164d  muge- 

25  licheit"  g  261b  [c] 

26  Postes  *podvoy"  g  261° 

27  Postella  turili  a  129**  t  122*  turilin  » 


c  127d  /"  294b  *  165»  Tvrilin  6  139*  28 
tarlin  d  120'  torlin  g  261"  [c]  29 
Posticium  »vratce1*  $r  26  le  30 
Postas  turistuodel  a  12  9**  &  165*  tun-  31 
stadel  «  122«  Tvrstudil  b  139d  tar-  32 
stadel1»  c  127d  .i.  taretuidil"  d  120'  33 
turetodla1*  /"294b  duretudil  ^  26  le  34 
[c  Postee]  35 
Poti«  possibilis  mahtig»  i  122«  [c]  36 
Pracium1«  mala17  a  129w  6  139«  c  127'  37 
d  120b  «  129»  /"  295»  t  122«  p  168*»  38 
malus  *  165«  •aUd"  g  262b  [d]  39 
Prebenda  phrönta  d  121»  phrointa1»  c  40 
127h  pfrointa  a  129«  phrtunte»0  •  41 
122'  fruonta  k  165d  fruonda  f  295*  42 


•obrok*1  ^262«  43 
Preclius  wigadtginer*1  k  166*  [c]  44 
Preconium  Uumunt  t  123*  [c]  45 
Precoquus 18  frumiger  k  166b  rrumig*  t  46 

123b  citiger**  g  263b  vorziteger"  c  47 

128e  [e  Preconus]  48 
Precox™  frumirifas  k  166b  [c]  49 
Predia  eigen»7  »  128b[c]  50 
Prelabi  furiuare  i  123«  furuaren  k  166d  51 

[c]  52 
Präsidium"  auxilium  militis  uolleist  «  53 

124d  volleist  k  167«  [c]  54 


1  uarhir]  i  angehängt  d.  =  Gü.  3,  10,  35.  17,  13.  442,  19.  451,  23.  684,  23  usw. 
9  übergeschr.  g  9  im  context  /,  ttöer^ttcAr.  g.  hier  sind  die  beiden  Aldhelmgü,  Por- 
caster .i.  paruch  und  Iuncus  piniz  GU.  2,  23,  21  und  23  eusammengeflossen  *  Por- 
rlgo  a  •  beide  Wörter  übergeschr.  von  verschiedenen  bänden  g  *  mit  blasserer 
dinte  e  1  Porrü  i.  im  context  cde  9  s.  die  folgende  gl.  9  l.  viruuizzo,  vgl.  GU. 2,419, 
37  usw.  »•  übergeschr.  g  »  darnacA  Posta»  *poetet  ^261»  11  «Aer0e*cÄr.  p 
"  *'m  «ratext  c  u  übergeschr.  g  11  m  context  cdf,  mit  kleinerer  schrift  d.  tur- 
studel]  e  an«  i  corr.  c  Pra  ium  Jt  PRazium  ^  1T  «m  content  c,  mit  bldsserer 
dinte  e;  rot  angemalt  p  "  übergeschr.  darnach  Pragma  *detel  g  262».  das  dann  fol- 
gende Prassa  cartha  g  262«»  carte  k  165«  w<  nicht  deutsch,  s.  Ducange  s.  v.  19  im 
context  c  99  phrtunte]  der  circumflex  rot  i  91  übergeschr.  darnach  Precentor  *pre- 
peuchc  g  263»  99  l.  Predni«  uurigadiginer.  darnach  Preco  "biruc . . .  Preoordia  *vtroba 
g  263>>  "  Precoquus  c  Preeoq*  »'  "  übergeschr.  g  99  im  context  c  99  darnach 
Preda  *cori«t  g  263»  "  =  GU.  2,  116,  54.  431,  50  usw.  darnach  Prefect»  •starosta 
.  .  .  Prefect»  equitü  •sterosta  comonnichi  g  264»  99  Preridiv  t.  darnach  Präsidium  .  . , 
l  domus  (vel  dorn»  k)  ncccssaria  deypa  k  167«  o'pypa  g  265«,  wol  =  griechisch  <peovoa 
CGL  3,  472,  5 
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1  Prester1  zovo*  i  124« 

2  Preatigium*  zober  I  galanter*  »  124* 

3  zouber  t  galster  o  1**  [c] 

4  Pretorium*  phalanza  c  129'  [e] 

5  Priuignus.  filius  matris  ex  alio  matri- 

6  monio  stieff  sun  k  169* 

7  Priuüegia   suntrigi 8   i   125'    [c  Priui- 

8  legi  um] 

9  Probendarius7    .i.   phrontari8    rf  123° 

10  phrontari  i  126*  Ä;  169b  pfrundinari 

11  a  132*1  pbrundenare  c  130d  phr&n- 

12  tenar8  e  131h  frfintenasre8  f  301* 

13  Problema  ratisca8  i  126*  [c] 

14  Procax10  fravarer"  i  126b 

15  Proceres  *vh  Ii"  £  269* 

16  Proci18  pital:a  t  126c  [c] 

17  [in]  Procinctv  ingariwi"  i  126°  [c  Pro- 

18  ein  tu] 

19  Procus  praü'govmo.  pltil15  c  130h  prü- 

20  tigomo  i  126d   prutigomo  p  172*2 

21  prutigoura  a  132**  brotigoum  d  128« 

22  brutegum  e  132*  preutigom  k  169d 

23  pitü18  ^302*  g  269«  [6c] 

24  Proditor  moldari18  »  126«  [c] 

25  Prodi  tum  propalatum  giapentotaz  t  126* 


Prodo  offinori"  i  126«  [6]  26 
ProfanuB18  firwazaner  »  126f  [6c]  27 
Proficiscitur18  framuerit  »  126f  28 
Proluit  vurwaschit  c  131f  firuuasket  i  29 
127c  [c]  30 
Proluuies80  irgozzini  i  127°  [c]  31 
Promunctorium 21  scahho  i  127d  32 
Promptuarium  chellari  t  127°  [c]  33 
Pronus"  frarnharder8*  »'  127f  34 
Propes  chili  o  133w  chil  c  132f  35 
Propiciatorium  ginada  »  128a  [c]  36 
Pro  pudor  ah  t  128e  37 
Propugnacula  prustuueri  i  128*  [6c]  38 
Prora  granso  i  128'  [6c]  39 
Proepectus  gisiht  t  129b  gejsicht  *  172d  40 
[c]  41 
Protede  *lucc84  g  273*  42 
Prurit  lucohit«  a  134*  iuehit  d  126°  43 
f  309»  ivebit  c  133f  nichit«  e  134»  44 
iuehit.27  quasi  perurit    •zw'rbi27  g  45 
274»»  [c]  46 
Prurigo  *zvrab28  g  274*  47 

Psiathium28  matta80  a  135**  c  134«  f  48 
310»  g  275*»  i  130b  k  174b  />175w  49 
[d  Psiatum]  50 


1  rester  »'.  falsche»  lemma  für  Prestigiom,  vgl  Prester  aepis . . .  k  167«  ■  übergeschr.  i 
*  Prestrigiü  i  4  die  gl.  übergeschr.  i.  darnach  Pretexta  *plaacek  .  .  .  Pretor  *zudce 
g  266c  1  darüber  *zudnice  266«,  dann  Priapism*  *maicene  267*  . . .  Primicie  *oaenki . . . 
b  e  de  melle  *praama . .  .  Primogenit*  *piruenehc  267b  .  .  .  Princepe  *cnez  .  . .  duz  *voie- 
noda  267«  . . .  Priuignus  *pastorek  268>>  g  •  übergeschr.  i  1  robendari*  i  Pbeiidarius  c 
Prebendarius  o  '  im  context  def  mit  kleinerer  schrift  d  *  diese  gl.  und  die  folgenden 
bis  s.  39  aufser  z.  19/  übergeschr.  i  10  darüber  *devoznub.  darnach  Pcella  'preual 
269*  und  vorher  ü&erPcella  rasur  g  "  fravaler  und  inzaset  gemischt  "  übergeschr.  g 
88  ei,  P  nicht  ausgeführt  i  u  =  Oll  2,  155,  37  16  pftil,  pitü  im  context  cf. 
das  dann  in  k  170*  folgende  Prodien»  ortus  ppofpxomenoc  ist  griech.  =  IJPOEPXO- 
MENOC  c  130»«  »126«  p  172*«  >•  l.  meldari  "  l.  ofünon  »  Paan»  i  »•  dar- 
nach Pgenies  *p«ced  270« . . .  Ples  ppago  'prasced  271*  g  **  Plaines  i  "  Pmuncto- 
riü]  c  auf  rasur  i  n  Pmus  und  darüber  *bodr  271«.  dann  Pnuba  *gnacha  272»  .  .  . 
Prophä  *prok  272»>  g  u  l  framhalder  u  übergeschr.  darnach  Pu'bia  *prizloue  273» 
. .  .  Pximus  *drosehc .  . .  Prudens  'vehlazni  273«  .  .  .  Prudncia  *vehlaz  .  .  .  Pruina  *Qine 
274*  g  u  l.  IucchiL  =  Ott.  2,  382,  7  usw.  u  mit  blasserer  dinte  e  "  überge- 
schr. g  »  übergeschr.  darnach  PaaltMon  *piacel  c275b  88  PBi,*tbiü  c  Paiatiü  k  Pwit- 
tiü  i  Peyathiü  p      *°  in»  contea^ 
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1  Psiletrum1   Sleipha    a  185»<  b  146» 

2  sleipha*  c  134*  d  126«  /"  810*  A- 

3  174b  sleiph»  g  275b  sieiphe  p  175»9 

4  geiphe  »  130*  slaife  e  136d  [ce] 

5  Psitacue  *aquoreoc*  ^jr  275* 

6  Pthtsanarium  *  spichari*  o  135bl  c  134d 

7  d  126h   17  275°   Bpichare*  /"  310b 

8  Sp!char  b  147»  spichar  k  174c  spi- 
0     cha'  e  135e  pikar  «  130«  [c] 

10  Pubes  *tlaki»  g  275* 

11  Pubo7  huo8  a  135b>      127»  (7  276b 

12  />  176**  huo9  e  134*  huuo  147b 

13  hüuuo  t  130d  huwo  f  310*  k  174d 

14  huue  e  135'  [c] 

15  Pubula10  wiain*»»  e  135'  uufeintin  f  310* 

16  k  174d  wirinttn  a  135b>      127*  wi- 

17  acntfn  b  147b  wisint  c  134*  wiaint 

18  #  276b 

10  PudiiH11  scAma  t  130d  [c  Pudor] 

20  Pulices"  [uocati  i]  flöhe  c  135»  flach 

21  d  127d  »  130r  [vgl.  o2c  Puluc] 

22  Pultrinus  *hrebatko13  vuolin  g  277* 

23  Puluinus  . . .  oeruical  örekusse  t  131» 

24  Pumilio"  giduerch13  a  136»»  d  127f 


giduerech   k  175*  p  177*1  giderech  25 

♦  131b  giduwerch"  f  312b  Gidverk  26 

#  278»  gitwerch  c  135°  Getwerch  27 
b  148»  [c]  28 

Punctus  fixus  stopha1*  t  13  lb  [e]  29 
Punit  wizzdnot  t  131b  [0]  30 
Populus  »topoll17  g  278b  31 
Purim18  [caput  aratri  k]  phluoges  hopit  32 
p  177»3  phluoge&höbit  a  136**  phlB-  33 
ges  houbet19  f  313»  phlögeshöbet  d  34 
127'  phluogeshuopt  »  131*  Phluges-  35 
hovbet  b  148*  phugishovbet  g  278b  36 
phlogiahovbitM  e  135»  pflughaupt  *  37 
175d.  176»  38 
Putigla  flaega  a  136w  flaska91  c  135«  39 
d  128»  /•  313"  g  279»  j>  177bl  flask  40 
a91  e  136f  Flaaka  b  148d  flasca  t  41 
131d  flaacha  k  176»  [e]  42 
Putredo"  [aanies  ik]  fulida  a  136»»  *  43 
176b  p  177w  .i.  fulida»3  e  136f  .L  44 
fülida»3  d  128»  fftlide  «  131d  fuldi  45 
0  135«  FvU  b  148d  [c]  46 

Quadriduum"  .i.  uiertAgigea"  d  128b  47 


1  Psylotrum  ab  Peylotrü  p  *  im  context  c  *  übergeschr.  g;  echt?  *  Pth,'««- 
nariö  &  Pthysanariü  e  PhiRanarium  a  Ptisanariü  g.  vgl.  unten  Tipsanarium  *  im 
context  cf  9  übergeschr.,  dazu  die  erlcldrung  uirilia  *writi.  otno.  pamet:  und  weiter 
Pubee  *hinna  276»  g.  in  dem  dann  in  b  147»  f (Agenden  Pubctenus  .  .  .  osq  j  ad  bein  irt 
bein  für  bem  verschrieben  und  dies  steht  für  pubem,  wie  k  174*  liest  7  Pubu  s.  die 
gl.  nach  der  folgenden  ek,  beide  lemmata  mit  ihren  glossen  scheinen  nachgetragen  e.  vgl. 
41,  10  *  huo]  h  gelb  angemalt  p  •  im  context  c  "  Pvbola  c  11  das  dann 
folgende  Pugil  .  .  .  HYRTHE  b  147a  Pikthc  *  175»  ist  griech.  =  m>^.  in  g  folgen 

Puer  *robenec  276b  .  .  .  Pugna  *pofcca  276°  .  .  .  Pugnus  *peet  .  .  .  Pul^todo  *lepo  to  . . . 
Pulchra  .  .  .  eloganti  forma  »nadobna  277»  "  darnach  Pulloe  *ptence  277»  .  .  .  Pukns 
•pzanehc . . . Pulsus  'napor  277b.  . .  Polsum  *zotu  277°  g  u  übergeschr.  g;  echt?  dar- 
nach Puluis  *prach  g  277°  11  Pomilio  cp  Pumelio  d  Pumilia  k  11  im  context  df, 
mit  kleinerer  schrift  d  "  gehört  vielmehr  tu  dem  in  k  175«  unmittelbar  vorhergehen- 
den lemma  Puncto  ,T  übergeschr.  g  »•  orim  i  Poris  *.  auch  41,  36.  =  ÖW.  2, 
372,  71.  672,  47  usw.  3,  646,  29  tute.  »  im  «m<«ar<  /  »  phlogiahovbit]  <fo«  «r**e 
o  wmi«u(ItcA  c.  ciarnocA  Purpura  *nach  278b  . . .  Pub  *puchir  278°  g  "  tm  con<«xt  cf, 
mit  blasserer  dinte  e.  flaska]  f  und  das  erste  a  rot  angemalt  p      n  Putre,*>  c      u  im 

context  mit  kleinerer  schrift  d;  X.  im  context,  fulida  übergeschr.,  beide  Wörter  mit  bläs- 

1 

serer  dinte  e      "  Quatduum  c  Quatriduum  d      "  im  co/ttcj«  mit  kleinerer  schrift  d 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  130 


1  viertagigis  k  176b  veirtagige :zl  c  135h 

2  [tyf.  c] 

3  Qualus  chorb  a  137*1  d  128d  «  137» 

4  oorp  e  136b  [ed.  Qualu  cj 

ö  Quandoquidem*  nohwenni  d  128e  Noch- 

6  wenne  c  136c  [c  Quando] 

7  Quantitas  wiliche*  wimichil  e  136"  [c] 

8  Quaquara*  vvathla5  p  178**  wahtala  a 

9  137»*  «  132b  uuachtala«  f  316*  wah- 

10  tila«  b  149b  e  187b  .i.  wahtila6  d 

11  128'  wahtü*  c  136d  •krepelioe7  ^ 

12  280* 

13  Quereua  [Uex  i*]  eih  « 132«  eihc  d  128" 

14  eych  k  177e 

15  Quereli«  rlasterunge8  c  136«  [vgl.  c] 

16  Queritur  clagat»  e  136«  [c] 

17  Querulua10  clageliner  c  186«  [c] 


18  Raciuncula11  rodelin  »183«  redlin*  179» 

19  [c  Rntiuncula] 

20  Raphanum  grecum.  nos  radicem  »ehren  M 

21  uocamua  g  282b 

22  Ramoeua1»  astliher  k  179b  [t^/.  c] 

23  Hanums14  agaleie  a  138b2  agilea  e  138b 

24  spina  ageltia  g  282b  [fted] 

25  Rancor  Parzunga15  i  134*  parrunga  o 

26  lSS*  c  138c  d  130c  [d.  vgl.  c] 

27  Rane1*  froeche  e  138f  [t#/.  o2c  Rana] 


Rapa  »rrepa17  g  282c  28 
Rapina18  spolia  notnumft  »  134*  [c]  29 
Rari  fohe  i  134*  [bc]  30 
Reafcua  Beult  »  134c  k  180*  [c]  31 
Rebellia  truculenti  widerprutig» w  *  184d  32 
[c]  33 
Recognouit  g.  k.  p.  x.  p.  z.  t  bao  c  139b  34 
kipuzta  gkpxpztb  k  180*  gkpxztb*0  35 
/"321*  gkpxpzib40  o  189bl  gkpxpub"0  36 
p  181bl  Gkpxpzib  6  152d  g.  kpxzib  37 
g  284c  gkpxpzb"  d  131*  e  139d  ge-  38 
chante  «  134'  39 
Reila  uuagen  i  134f  [vgl.  c]  40 
Refellit"  falskit  i  135*  [c]  41 
Refert  .  .  .  diuulgat  meare  aagit»   f  A2 
322*  « 
Renecto  wi|derchero  *  18 lb  uuiderchere  44 
•  135b  45 
Refugium   zftfluht  ♦  135c    Zuflucht  k  46 
181b  47 
Regio  halba  t  135c  [e]  48 
Regula  dicta  quod  recte  ducit  nee  ali-  49 
quando  aliorsum  trahit  rihti  t  135f  [e]  50 
Relata  geaaget  t  135f  [c  Relatu]  51 
Releuandum  zelihtenne  »  136*  zilihrana  52 
k  182b  [c]  53 
Remex*3  [dictus  i]  rftder  »  136b  rüder  54 
k  182d  [a2c]  55 


1  im  context  c  *  falsches  lemma  für  Quandoque,  s.  QU.  2,275,  23.  398,58.  474,3. 
561,lw*tf.567,35.752,26?      '  unterstrichen  c      *  Quaqara  d  Quarquara  abp  Quarqua  • 

•  rot  angemalt  p  *  im  context  edef,  mit  kleinerer  schrift  d  '  übergeschr.g 
•  vgl  QU.  2,  58,  8  usw.  •  =  QU.  2,  177,  57  usw.  189,  28  usw.  611,  46.  683,  2 
"  das  hiernach  folgende  Quinocloea  (Qui  non  cloea  i  Quinoglcwa  p  CüioglosRa  de)  lingua 
canina  j.  (id  est  k)  lapclla  (e  aus  i  corr.p)  d  129°  e  137«  »133*  *  178*  pl79*>  enthält  nichts 
deutsches,  s.  CQL  3,  542,  22  11  Racumcula  Ä;  M  übergeschr.  g  11  darnach  Ra- 
inale *letorozl . .  .  Ramis  *veti  g  282*  u  darnach  Ramaiw  *tirn  .  .  .  Ramn•  *crttwna  g 
282b  w  übergeschr.  i  »•  darüber  *aabi  g  282»  "  übergeschr.  g.  in  der  dazu  ge- 
hörigen erklärung  semen  eins  .  .  .  cötra  aerpentiü  morsus  vaz  Jfc  179°  steht  vaz  für  valz 
dA.  vaJet  u  darüber  *lupes  283«.  dann  Raaca  uox  raucida  *dirzzna  283°  ^  "  I. 
widerp^ulltig•.  in  k  180b  steht  der  pl  RebeUes  truculenti,  der  in  i  nur  halb  in  den  sing, 
umgesetst  ist  »c  im  context  aedef,  rot  angemalt  p.  dh.  gipuozta  «  efellit  ».  =  GW. 
2,  396,  57  im*.  "  im  context  f.  dh.  maere  »  daHifrer  »vezlar,  (/«rnac/*  Rem  pu- 
blic* *obecc  g  288° 
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Sal.  1.  2.  8.  4.  5.  Zw.  130 


1  Remus1  ruoder  i  136°  R*der  b  154» 

2  roder       132«  r'der»  c  140«  rüder 

3  a  141»1  *  182d  p  183*»  0  rüder  0 

4  140»  rudir  g  288«  [c] 

5  Remua  *wezlo8  ^  289» 

ti  Ren4  lenti   a   141»1  »'  136«   k  183« 

7  lent:5  p  183bl  lente  d  132f  lentin  c 

8  140h  [cd] 

9  Ren6  lenti  prato  i  136°  lentibrato  * 

10  183«  [c] 

11  Renter7  zupar*  c  140h  />  183bl  zvpar 

12  6  154b  zubar"  f  324c  g  289*  *  183« 

13  zuber9  a  141»*  d  132'  e  140h  zö- 

14  ber  i  136d  [c] 

15  Renus  rin3  g  289b 

16  Repagula10  grintil  d  132*  grindil  c  141* 

17  grintel  e  141b 

18  Repagula  sloz  a  141**  c  141*  rf  132« 
10     1  136d  floz  e  141b  [crf] 

20  Repentinus  [a  repente  t]  »ubitus  kaher 

21  t  136d  k  183» 

22  Repit"  chrwit  a  141*»  *  183b  crisit  c 

23  141b  t  136« 

24  Res1»  sacha  k  183d  »ach?  i  137» 

25  Reeedit  zilai|pawflit l»  k  183d  [c] 

26  Residuus1*  firleipt*  »  137*  firleipter 

27  1  83*  [c] 

28  Respirare  atomon  k  184»  atomun  i  137b 


atomum»  d  133d  j>  184*3 

e  141«  [e]  30 
Re*ponsum  antwrte  »  137b  antwurt  31 

184»  [c]  32 
Reaticula16  snftr"  c  141»  zoum  «  137«  33 

zuom  k  184»  [c]  34 
Retardant  kimarrant1"  a  142*1  R:imar-  35 

rant"  p  184^  kimarrit  b  155h  ki-  36 

marrent  «  137«  A  184b  [c]  37 
Reticulum  caasiculum.    adeps    inteatini  38 

nezzte»0  i  137«  [c]  39 
Reuerentia  euuirdige"  i  137*  [e]  40 
Ricinum  est  acus  siue  spenula"  (apinula  41 

k)  a  142»«  d  134»  e  1424  *  185»  42 

p  185*«  [e  Ricinus]  43 
Rictus  gifiod"  •  137'  [vgl  c  Rictibua]  44 
Ridiculum»*  lepos  spot  i  137f  [vgl.  e)  45 
Rigor  fiuhti  »  138»  [c]  46 
Rima  scrunta  »  138»  [c]  47 
Ripa  stad  t  138b  48 
Riuola  chlipa"  a  142«*  c  142»  d  134d  49 

«  142«  c,Diipa  g  293"  clipa  k  185«  50 

chliba  t  188b  [c.  vgl.  Rixe  d]  51 
Rixa86  paga  1  188«  52 
Rogua*7  saccari  t  188d  [e]  53 

Ros  tau  *  138f  [c]  54 

RosciumM  niol"  a  143»»  c  143«  molM  55 
d  135»  e  U3d  0  295b  [<•]  56 


1  darüber  *vezlo  g  1  r:der  im  conttxt,  rasur  von  o  c  •  über gt  sehr,  g  *  cn  1. 
daröter  *leduina  jr  289»  •  lent:  übergeschr.,  rasur  von  i  p  •  (iarnacA  Renonew  *plec- 
nici  g  289»  T  Eentet  ik  Renitet  6  ■  im  context  c,  übergeschr.  gp  •  diese  gl.  und 
x.  16. 18  mit  blasserer  dinte  e      10  darüber  ♦zauori  y  289".  die  pl.  nacÄ  der  folgenden  e 

11  Rop<>t  c.  darnach  Reptile  *plaz  . . .  Repudiat  *pudi .  . .  flet  *placeae  289«  . . .  Repudium 
*zapuzene  290»  g  "  darüber  *vehc  g  290*»  l*  l.  zileipn  uuisit  14  darunter  *proc 
p290°  *•  im  context  de  u  darüber  *virw,  dann  Restituit  . . .  restaarauit  *oztrabi. . . 
Resurrectio  *«rzcresene  g  291b      11  im  context  c      "  im  context  a      19  R:imarrant] 

.t. 

R  rot  angemalt  p.  darnach  Retor  *recnikk  g  291°      *•  dh.  nezze      tl  l.  ernuirdige 
**  im  context  ade.  lateinisch?      **  giftod]  o  aus  e  corr.  i      u  darnach  Riget  *drebne 
g  292«      "  mit  blasserer  dinte  e.  s.  Oll.  3,  483,  15  usw.      **  darnach  Rogi  •hran  ice 
g  294b      "  og»  1      »•  Roscidum  deg      »  dÄ.  noil,  r^I.  93,  23         «fcer^cAr.  0 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  130.  131 


1  Rotunditas1  ainewelli  i  139*  sin|welliti 

2  *  186d  [c] 

3  Rubigo  militau  «  139»  [vgl.  c] 

4  Ruber*  rotomo  a  143bl  c  144»  k  186d 

5  Rotom  b  158d  rotom  t  139b 

6  Rubus  arbuscula  *hloha  g  296* 

7  Rudera4  aruz  «  139b  [vgl.  e  Rodus] 

8  Rudus*  mist*  a  143»»  c  144b  »  139b 

9  Jfc  187*  je»  \%&*  *hnoy7  raiat  £  296* 

10  Mist  b  158*  [ce] 

11  Rugis8  runzon*  a  143**  />  186M  run- 

12  rin10  d  135«  £  296*  runcin"  c  144b 

13  ranze  b  158*  lesun  runzun.  zuchun 
H  k  187*  runzin.  zuchen  «'  139°  [r^i.  c] 
löRumicis  pletohha  Jfc  187*  plehtohha  % 
18  139« 

17  Rupeta  chreta11  a  143»»  c  144«  d  135* 

18  chrete  e  143«  crota  $  296b  preita  k 

19  187*  preite"  *  139« 

20  Runcina"  ritra  a  148w  rltra14  c  144c 

21  ritara14  g  296b  ritera  d  135'  ritere 

22  6  158«  rita  k  187b  rite  i  139° 
23Rancinum  niol15  a  143w  d  135f  mol 

24  b  158«  nuil  c  144e  t  139e  mul  k 

25  187b    Mul1'  ^  296b    [c.  Rüncina 

26  de] 

27  Rttricula1'  lanthuoba18  a  143»4  d  135' 

28  lanthftba  i  1394  lanthuba  e  144d  ifc 


187b  Lauthabe  b  158*  Lanthab  y  29 
296°  [c  Ruricola]  30 

Rosca1*  sumbri  Jfc  187b  sumper  a  143bi  31 
sumpir  d  135«  Sumber  b  159"  sumber  32 
t  139d  *vborek*°  g  296°  33 

Rutuli  gens  italie  lancpartiscer  »  139°  34 
[o2  Rutulus.  c  Rutilufl]  35 

Sabana*1  sabo  a  144»1  k  187*  p  187bl  36 
Sabo  b  159°  scabe  *  139'  sabon"  c  37 
144f  d  136*  sauen"  p  297b  [c]  38 

Sacellum  crisum  elwaz  lachan  a  144*4  39 
elvviz  lachen14  £  298*  elwez  lachin  40 
c  145*  elewezlachin  d  130°  erauuan-  41 
lachan  *  188*  erwaslachcn  t  140*  42 

Sabona**  seifa  a  H4bl  f  333*  sefffa  g  43 
298b  sciffa  »'  140b  seipha  c  145*  d  44 
136°  k  188b  saiphe  6  159«  [cSabana.  45 
vgl.  95,  1  8apona]  46 

Sabulum  aant  o  144bl  Sant  6  159«  47 
[de]  48 

Sacelli  scedas  duninutiuum**  k  188b  p  49 
187«*  50 

Sacculum'1  secheli  t  140b  [vgl.  e]  51 

Sagapeta  vitafuüa  k  189b  filzfulle*8  c  52 
146*  d  137»  j>  188w  filzfiule  a  145»8  53 
uilzuulle  *  141*  filzualle  b  160b  fil-  54 


1  Rotundita»  i.  riaroucA  Rvbea  *brohcs  g  295«  *  Rvber  c  Rubor  &.  damaeA  Rub1 
*mra  cice  g  296»  •  ubergeschr.  g  *  hiernach  in  k  187*  Rudiraentizo  Pnpon,  wahr- 
scheinlich griechisch,  vgl  Rudimentiro  PNPCON  c  144»  i  139b  p  186»*  »  Rudv»  » 
Radifi  g       •  ttn  context  c      1  oder  hnoz,  Ubergeschr.  darnach  Kugan  *mirecini  ^  206« 

*  Rvgis  6  '  durchzogen  p.  =  GW.  2,  325,  42.  711,  9  10  ubergeschr.  dar- 
nach Rugit*  *rik  g  296*  11  im  context  c  "  At«rnaeA  Aa<  t  139°  (R)una  puge,  aber 
in  k  187b  und  bei  Papias  lautet  die  gl.  Run*  pugna;  darnacA  »X  pfige  icoJ  eerd«rfcf 

»  Runcinata  i  14  im  «mfex«  c,  ubergeschr.  g  "  *.  zu  92,  55  11  ubergeschr. 
darnach  Bure  *lada  £  296«  11  Ruricola  k  *•  I.  lantuobo  »•  Ruska  ^,  k  au«  cor- 
rectur  M  Ubergeschr.  g.  das  dann  in  k  187°  folgende  Rutilum  rotuudum  ist  druck- 
fehler  für  rotundum  c  144°  »  139"  p  187*8  M  Sabama  (aus  dem  vorhergehenden 
Umma  widerholt)  a  Sabanum  c  Sabaram  d  Sabarani  g  "  sabon  im  context,  n  aus 
wir.  e  **  Bauen  von  moderner  hand  in  flauen  corr.  ^  "  die  gl  übergeschr.  g 
u  die  gl.  am  rande  mit  verweisungsztichen  nachgetragen  c      M  s.  QU.  1,  678,  15 

"  darnach  Sacficiü  treba  . .  .  Sacficium  *obet  ^  299»      "  rot  angemalt  p 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  131 


1  uulle1  e  145c    »vilchvice*  g  300»» 

2  [c] 

3  Sagena»  aagina  k  189»»  segena  g  300» 

4  Sagitta  toxicata  giluppotui  k  189b  ki- 

5  luppota  a  145"3  güupte  6  145d  ge- 

6  lupte  *nalep*  g  800b  güupit  d  137»» 

7  gilupt  c  146» 

8  Sagum  galUcum  filt  t  141*  [c] 

9  Salacia*  uuret  i  141»  vurat  ifc  189* 

10  wrst  a  145»9  wret  b  161*  wrz  c  146b 

11  d  137b  «  145d  gevvre*  g  300b  [rf] 

12  Salaria  [(Uaria  a]  pfrunta  a  145bl  phriun- 

13  te  i  141«  [c  8aralia] 

14  Salina  aulia7  o  145b*  c  146d  et  137d 

15  sulsa  Jfe  189d  sulze  b  161d  e  145f  i 

16  141«  [ce] 

17  Salignas  salicinas8  aalahina  k  I89d  aa- 

18  lahine  »  141e  [c] 

19  Salibum  sulzichar  a  145ba  aulzchar  d 

20  137d  Balzkar»  c  146d 

21  Saliua10  apeichila  a  145«»»  rf  137d  ape- 

22  chila  c  146«  spachila  e  145«  apeiu- 

23  chulla  t  141«  SpaicheUe  b  161«  apei- 

24  chel  k  189d  [c] 

25  Salsamentarium11  salzhusa  145bÄ  t'141* 

26  »akhv*  b  161*  salshaua  Jfe  189*1  uulz- 

27  hua11  d  187*  «  145«  [c] 

28  Saliunoa  rootahha  a  145b*  reothaba13  r 

29  l46e  rietachal  »'  141d 


i"  aakh»  »  141* 
Salaiciaa»  wureti  *  190b   wrsti  t  141« 
wrete  a  145"  b  161b  c  146«  d  137« 
e  146»  [c  Salaitia] 
Saltos  inde"  aaltoiarius  forsten  k  190b 
foratare17  a  145M  f  336c  for  atere  d 
187«  uoretare  t  141f  furetare  e  146h 
[re  Saltuariue] 
Salutacio  heilizunge  i  141* 
Samia  leim  a  146»*  «  142»  *  190d 
leimo  c  147b  rf  138»  lairna  e  146« 

W 

Sanctimonialie  nunna  a  146**  d  138* 
jfc   191*  nunna  »  142b  «nunvice18 
Wunne  #  301»  nonna  c  147*  [e] 
Sandaracei 19  vueitenero*0  e  147*  witi- 
k  191»  witin*  i  142*  [c] 

ke  aeuoha  a  146»*  ru- 
miske  seuha  <•  147°  rumisca  seuha  k 

mmm  m  mm  v  ^-  ^"  »    ^*   ~  ■  ■  *^-mwmmtmm*mmr  wm" 

191b  rumisch»nhe  «  142* 
e  147*  [c] 


14Gbl 


hartru|  b  162«  hart truglin  c  147*  hart- 

trügil  t  142° 
Sanies  *talovM  ^  801° 
Sanies  eitir"  d  138*  g  301c  gunteiter 

c  147f  [c] 

Sapidua**  wiaer  t'142d  weiser  k  191«  [c] 


31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 


50 
51 

52 
53 
54 

55 
56 
57 


1  Saga  und  darüber  fil  im  text,  pota  und  darüber  nulle  mit  verwetsungtteithen  am 
randt  e  *  vilchvice]  hvioe  auf  ratur  g  '  darüber  *neood.  darnach  Sagitta  'strela  g 
300b  4  beide  Wörter  übergeschr.  g  *  Salatia  bedegk  *  darnach  Salacia  *chlipa. 
dea  paganoi  g  300«  T  im  context  e  •  Saligna»  ealicina«  «  •  im  context  c.  das 
dann  folgende  Salin  um  oaa  aptum  salibu«  .L  (id  cp  id  est  k)  et  «ralaca  quasi  salzica  (sal- 
zica  rot  angemalt  p)  e  146«  t  141«  k  189*  p  189*«  ist  lat.,  vgl.  Sulzica  a  aalibtu  dicta 
quasi  salzica.  idem  et  salinum  g  331«  *209b  und  Gll.  3, 156, 10  10  Saluia  a  "  Bal- 
samen tori  um  k  11  im  context  de,  mit  kleinerer  echrift  d  "  reothaha]  das  letzte  a 
aus  correctur  c  14  falsches  lemma  st.  Salsamentarium,  s.  t.  25  11  Salacia«  t  Sal- 
sitia«  6      »•  Saltus  inde  fehlt  f.  Saltu»  »      "  rot  f      "  übergeschr.  g      »•  Sandarac. 

darüber  un«cA<  vvtiti  a  301b  -  vueitenero]  o  aus  a  corr.  c  »  darnacA  Sangs  »cri  30lb 
.  .  .  Sanguisuga  »piyanice  301«  g  n  übergeschr.  g  "  übergeschr.  g  14  darnach 
Sapiencia  *mudrost  g  302» 
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Sal  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  131 


1  ßapona1  *eipha  *  191d  aeiphe  i  142« 

2  [c.  vgl.  oben  93,  43] 

3  Sarcioa  fazza  »  143*  [c] 

4  Sarcio  cehon  k  192b  [e] 

5  Sarcofagus  *areh  i  148*  [c] 

6  Sarcofagum  lichcher*  i  148*  [c  Sacro- 

7  fagum] 

8  Samilatis  gigraponum*  k  192b  gigra- 

9  binin  d  189b  gigrabenin  a  147**  gi- 

10  garbenen  c  148d  gigrabamit  »  148b 

11  begrawn  g  303b  [e] 

12  ßardamon.4  nasturcium  *aenicha*  g  303b 

13  Sarix«  saharahi7  al47*>  *  192b  p  191bl 

14  saharah  t  143b  saherah  6  163h  «Visa8 

15  sahira  g  303b  sahir  e  148d  rf  139b 

16  e  147* 

17  8ata»  Bat  t  143«  [e] 

18  8a  ta  salara,  10  aeptem  aestarios  et  quin- 

19  tarn  partem  k  192« 

20  Satyrion11  natarwrz  a  147b3  natarwrtz 

21  k  193*  natirwrz  d  139«  Naterwrz  b 

22  164r  naterwrz  e  148*  nateruurz  »'  143d 

23  naterwii  g  304«  natrwrz1*  c  149* 

24  Saugmentum  giaoumi  /k  193*  kiaoume1* 

25  c  149b  kiscume  a  147b*  6  164* gisoume 
20     d  139«  giaounie  e  148*  gia&me  »  143« 

27  [ce] 

28  Scabies  ruda  «  143«  [vgl.  c  Scabiem] 


Scabinua"  atulaazzo  a  1471»3  c  149b  d  29 
189«  «  148«  *  193*  atulsalz|zo  «  143«  30 
atulaezzo  g  305*  [c]  31 
Scabo  iuocho  a  147»»*  b  164f  Jfc  193*  32 
iucche  t  143«  fukko  g  304«  uikko  f  33 
341b  ichiucko  d  189«  igivcho  c  149b  34 
[c  Sabo]  35 
Scabrosus  waes1  »  143*  [c]  36 
Scaluistroa18  acellifilz  d  139«  e  148»  37 
^   305*  k  193*   scellefilz  a  147w  38 
ahellifilz  e  149b  [«]  39 
Scalpellum16  acrot  mezzir  a  147M  acrot-  40 
mezzir17  d  139«  acrotmezzer  t  143«  41 
acrbtmezzir  e  148b  arohtmezzer  c  149b  42 
[ttf/.  c]  43 
Scalparia  pursim18  I  teeaila  o  147"  bur  44 
1  theasila  c  149b  puraun  %  143«  'tir-  45 
lice"  teeaila  ^  305*  [e  Sealparin]  46 
Scalplum  8crotiaarn  i  143«  [vgl  c]  47 
8camma80   fazaamel*1  t  143«   [vgl.  e  48 
Scamnum]  49 
Scandit  atigit  «  143f  [c]  50 
Scatit»2  wimizit  i  143r  [c]  51 
Scarabeus  chuleich  a  147*4   quoleih83  52 
c  149«  63 
Scelerata'*  firtaniu  »  144*  [c]  54 
Sinus  oering  »144«  55 
Siaimbrum  l  siaimbra  siminzat  145*  [e.vgljs]  56 


1  Sabona  »'.  darnach  SABabaite  *zirbi  g  302b  1  dh.  lichchar  1  l.  gigrapotun 
usw.  =  Oü.  2,  449,  58  *  =  Cardamon,  Cardamomum  *  übergeschr.  g  *  — 
Carix.  die  gl.  am  rande  mit  blasser  dinie  e  1  mit  etwas  kleinerer  schrift  nach- 
getragen p  *  übergeschr.  darnach  *Slrbi.  tü.  dicti:.  aeerendo  mit  rasur  aus  Sarmtü. 
dictü  usw.  g  303«  *  darüber  *ozene  g  303«  >°  vgl  aatala  Oraff  6,  166?  darnach 
SaTnü  *syti  wrat  g  304»»  11  darüber  »wstauach  g.  Satiriö  k  Satirion  t  Satynon  a  Sa- 
tin on  b  Satijrion  c  diese  gl.  und  die  folgenden  bis  s.  43  mit  blasserer  dinie  e  11  im 
amtext  c.  darnach  Seoina  sau  Ina  c  149b  304«  sanina  ifc  193«,  nur  lateinisch  u  ki- 
K)ume]  u  au«  «wr.  c  14  dt«  p/.  nacA  35  g  "  Saluutros  e  Salliustros  *.  darnach 
Scale  «rebri  g  306*  11  Scabellum  a  Scabellü  «  Sca,1  bellum  d  "  ecrotmezzir]  rot 
auf  rasur  d  "  pnrran  »  übergeschr.  g  ,0  falsches  lemma.  in  k  193**  *<e/»t 
Bcamata  KntniMc/&ar  vor  Scamnfi  11  fuzacamel  *'  catit  t  M  quoleib]  q 
zweifelhaft  c.  das  tcort  ist  wol  keltisch  culecb,  cuilech,  vgl  gaelisch  cuileag  *a  fly '  = 
tat.  culicem      **  cel'ata  i.  darnach  Scetra  *acit  g  306« 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  131.  132 


1  Scidola1  ascafa  i  145c  k  194b  aechafla 

2  c  150b  ascapha  d  140f  aacalocha  f 

3  343b  ascaloch  g  307* 

4  Schlips«  muoca  a  148bS  d  140*  «  149b 

5  t  145dA  194°  mukka  g  807b  mugga* 

6  f  343°  .L  mugga3  e  255*  Muge  b 

7  166b  [c] 

8  Scintilla  vank*  g  307b 

9  Scintillam  *Giszskra6  g  307b 

10  Scoliaanius*  soeisola  a  149*3  soeisolo  c 

11  150h  ceiaolo  d  141«  «  149«  ceisalo  k 

12  195»  oessolo  p  308°  ceisel  »  146* 

13  [c] 

14  Scoria  J.7  sinter  a  149»»  sinter  (fehlt 

15  dek) ...  et  dicta  aooria  quod  de  ferro 

16  excutitur  (excutiatur  e)8  .i.  sinter  (id 

17  est  sinter  k  i.  sint*  i  i.  sintir»  d  i. 

Ur 

18  sin»«)  d  141c  e  149f  i  146**  ifc  195b 

19  *trozka10  g  308c  [c  Scoriam] 

20  Scrafia  skelua  a  149**  rf  141e  ifc  195° 

21  skaüua  c  151b  skael11*  e  149°  Schelua 

22  6  167b  [ce] 

23  Scrabro11  honuw12  a  149»*  c  15  lb  d 

24  141«  e  149c  /"  345b  t  146°  hornusz 

25  k  195°  hörnte  b  167b  [c  Scabro] 


ScrutibUis13  rusüicher  »  146°  rostjliher  26 
ifc  195d  [vgl.  c]  27 

Scurrilitas  soernwort  t  146"  Bkeijnewort  28 
it  195d  [c]  29 

Scurra  scirno  i  146e  [c]  30 

Scutum  eilt"  »  146d  [c]  31 

Scutulum1*  mistikipun ia  c  151e  raisti-  32 
kipum  a  149bl  mistkipun  »  146d  i  33 
195d  [ce  8cutulus]  34 

ßocuris  akis  •  146r  [c]  35 

Sellarius  satalros  a  150»8  satUros  rf  142«  36 
0  150«  satelros  b  167"  «147«  sattel-  37 
ros  k  197*  satelrfls  c  152b  38 

8ella  sagmaricia17  soumsatU  d  142*  39 
saumsatil  «  150«  soumsatel  g  309b  40 
soumsattel  *  197*  sftmsatel  «  147«  41 
somsatel  e  152b  42 

Sem  auditus  halphorter18  cl52«  k  197b  43 
halphort»  »  147d  [c]  44 

ßemispatum 19  sahs  t  147f  sah  d  142h  45 
sach  c  152f  [t^/.  c  Sellularii]  46 

8emiuir  alpman*0  «'  147'  [e  8emiuiro]  47 

Sedatium21  haeib"  a  1501»4  e  152*  d  48 
142*el50V349*il47*ifcl96e  hasip  49 
b  168°  hareip"  .i.  *arito  g  311«  [c]  50 

Sedile  sidile  i  147*  [c]  51 


1  darnach  Sciencia  'vedene  .  .  .  Scifus  *vmiuadlo  g  307*  *  Scinip»  i  ■  im  con- 
text cf,  im  anhang  (s.  48  anm.  17)  c  *  übergeschr.  g  *  übergeschr.  darnach  Scisma 
♦rosccp  roscol  308*  .  .  .  Sxatua  *cnisni.  doct»  *vceni  3081'  g  *  Scoliasmv*  a  '  im 
conUxt  a  •  =  Isidor  Et.  16,  21,  6  •  im  context  de  »•  «fcr^wcAr.  «  "  Sca- 
bro  /**  »  rot  /,  im  context  c  Scroctibüis  it  •*  dA.  seilt  »  Scutulus  dfc 
8cotul*  »  14  mistikipun]  p  aus  b  corr.  c.  das  dann  folgende  Seccrauni.  remoto  looo. 
cenusternitium  (cenu|8t*nutifi  t  oenfi.  Bterni(ciö  p  oenum.  sternitiü  c)  latrina.  0aia.  viri 
c  151*«  #aia  uin  •  146«  #AIAUin  p  192»  p&ia  vin  k  196*  enthält  sicher  nichts 
deutsches,  sondern  eine  verstümmelte  griech.  glosse,  die  ich  aber  nicht  zu  deuten  weift 

"  aagmaritia  k  sagmaria  ce  sugmaria,  u  von  später  hand  in  a  corr.  d  w  balphor- 
ter]  o  aus  corr.  c.  es  ist  übersetzt,  als  ob  semiauditus  stände,  wahrscheinlich  liegt  aber 
einer  der  von  hebr.  S€ma'  'gehör'  gebildeten  namen  zu  gründe,  vgl.  zb.  Seme  auditk) 
Hieron.  23,  807  Migne       "  das  dann  nach  Semite  .  .  .  folgende  Atpa|poitpbioaoi 

Jt  197«»  =  atPA/JOITP  BIOADI  (D  unsicher)  c  152'  atPatioiTP  BÖElÖI  147' 
ATPANOTPBIOAOI  p  194**  ist  =  'Ajoaitoi-  rgiodot  M  dh.  halpman  "  Sedacium 
adk.  diese  und  in  i  auch  die  folgende  gl.  vor  z.  36  deik  n  im  context  ce,  übergeschr.  g. 
darnach  Sedea  »stolecc  311»  .  .  .  Scues  dicti  eo  qd  senescunt  *matareiu  311b  g 
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Sal.  1.  2.  8.  4.  5.  Zw.  132 


1  Senaiaae1  geinan  k  198c  geben  t  148d 

2  [c] 

3  Sentix'  dornspreit  *  1486  torapreth  c 

4  153f  [c] 

5  8ept8s  zun  t  148"  k  199*  [c] 

6  Serotinus  spater4  o  152**  el54d  d  144c 

7  352b  ^  814*  spa:t45  i  149°  spcter 

8  k  199d  [cj 

9  Serpillua*  feltcho  nela  c  154'  fertque- 

10  nele  t  149«  [e  Serpillum] 

11  Serra  ...  et  aerra  *Brana7  g  315» 

12  Serum8  chasiwaazer  ♦  149«  chasiwaaser 

13  k  200»»  [c] 

14  Seruitua  eeruitaum  dienest  i  149'  [vgl.  c 

15  Seruis] 

16  8eta  porst  i  150*  borat  k  200e  [e] 

17  8etas  zatun9  t  150»  k  200c  »acetani10 

18  g  315b  [e] 

19  Setacis.  Bpica  *klazz10  g  315b 

20  Setiger11  ruher  i  150»  [c] 

21  Selliens  wotenter  t   150b    wietender  k 

22  200d 

23  8extusl*  giburt  *  150b  [e  Sexus] 

24  Sicera  linia  «  150d 

25  Sioomoru»  wilderfichboum  i  150e  [c] 


Sidunt  sichant1*  »  151»  sedunt  k  202»  26 
[c]  27 

Siliqua15  cheua  c  156d  cheuna  a  153b*  28 
[c]  29 

Simbulum1*  samenfgel  t  151°  30 

Simia17  affun  a  154»2  affin  d  146b  /"31 
357b  ^  319»  j>  198bl  affin18  c  156'  32 
äffe  b  172»  [c]  33 

Simus  huot"  a  154bl  d  146«  e  154b  34 
/"  358b  g  320»  A  203"  p  199«1  hat  35 
c  157b  i  152»  hvt  6  173d  [c]  36 

Sinbubium20  giparti  ♦  152d  k  203°  gi-  37 
partit"  dl46»  gibarti  a  154«  cl57d  38 
gebarti"  ^359»  gebartf«  $320c  ge-  39 
harte  6  173«  [c  Sinpubium]  40 

8indoM  sapun  d  146«  g  320c  »  152b  41 
aabun  al54,,s  cl57d  lapun  k  203c  [c]  42 

Singultus"  hesket  »  152d  [c]  43 

Sinus*9  öcrinch  t  152"  [c  Simum]  44 

Sirena  merimanna28  t  152r  8irenas  45 
•lichoplezi27  g  322»  [e  Sirenea]  46 

Siaimbrum 28  l  (vi  g  vel  k)  sisimbra29  sri-  47 
minza  d  147*  k  204°  sfmfnza  #322b  48 
saminza*0  t  153»  Simiz  a  155bl  49 
minza  c  158b  [e  Sisimbrium.  vgl.  c]  50 


1  =  Ott.  2,  407,  39      »  darnach  Sepelire  *hre8ti  .  .  .  ßepem  *tin  g  312c      «  Sepca 
und  darüber  *plot.  prazlo  312°,  dann  Septemb*  *zarui  313»  g      4  im  context  c 
1  spart4]  i  radiert  i.  darnach  Serpens  *zmiy  g  314b      '  darüber  rot  *Lvc  gf  314».  Ser- 

pülfi  i      *  übergeschr.  darnach  Sertä  aat  7  Corona  *vencc  zcranehc  .  .  .  Serua  'pozzel- 
nice  g  315»      •  Serum]  u  auf  rasur  i      •  =  Gll.  2,  564,  32      »•  übergesehr.  g 
"  etiger  »      11  I.  Sexus.  darnacn  Sib&n  msi4  *yzok  jr316b      14  lid  und  uuin  gemischt? 

14  I.  sichant  darnach  Sigilla  *pir  steni  ^  318»  14  darnacÄ  Silua  iouis  *dubraua  ^ 
318»  14  darnach  Simia  *opec  g  319*  11  darüber  *opice.  dann  Simplege  "hazapezdnik 
g  319b  14  tm  context  c  14  hoot]  h  ro<  anpemaft  j>.  darnach  Sinapis  'horcice  .  .  . 
Sincer4  •sciri  .  .  .  Sinciput  teme  g  320«>.  das  in  p  199»»  folgende  Sinapis.  breuiana  ist 
aus  breuimima  verderbt,  wie  k  203«  liest  *°  Sindubium  /  Sinpudin  1  Sinhubioa  k 
41  dh  giparti  \t  M  im  context  f.  gebart!  J  e  au$  o  corr.  darnach  Sindonem  *carnacek 
g  320°  44  diese  und  d»e  folgende  gl.  vor  der  vorhergehenden  1.  Sindon  i  44  Singult4. 
smgolci4  •rid  .  .  .  Singalt4  *rih  g  321»  »  darüber  *lono  ^  321«.  c^l.  95,  55  44  l, 
meriminna      n  übergesehr.  g.  was  dann  in  f  360*>  p  200»«  folgt  Sirtes  scrophh  (acropoh 


/>)  ist  lat.  =  seopuli,  wie  ifc  212»  liest 


sisimbria  g 


40  vgl.  96,  56 

Althochdeutsche  gloanen  IV.  7 


98 


Alphabetisch  Geordnete  Glossare.  A. 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  132 


1  Sutrum1    salmharpha   a   156bl  salm- 

2  harphe  »  153*  salm  hajrphe  c  158° 

3  [e] 

4  Situla  eimber*  t  153b  [c] 

5  Socrus*  suig*  *  153°  schwiger  k  205* 

6  ßofista  wiser  •  153d 

7  Solea*  sola  «  153d  *  205b  [c] 

8  Sollere»  uviser  i  153« 

9  ßobequia  »nehetci*  g  324»> 

10  Solum  hert  •  154« 

11  Sorbillo  [sebe  sorbeo  J  parum  sorbeo  i] 

12  sufo  d  148*  suhfo  e  159*  suffe  i 

13  154e 

14  Sorex  mus7  k  206»  [a2e] 

15  Sparus  aper  %  154c  .  .  .  Sparum8  est 

16  rusticum  telum  in  modum  pedi  re- 

17  curuum»  sper  »  154«  k  206b  [o2c] 

18  Spasmos10  rem  me11  i  154«  [vgl.  e] 

19  Spine11  rucha  i  154*  [e] 

20  Spinter  [fibula  k]  nuakü  a  157»1  nuski 

21  1  d  149*  nuscbel  e  157d  nus  ka  c 

22  159«  nuscha1»  f  864b  nuBkili  gispan 

23  *  206«  0] 

24  Spinula"  spizzalsa  157ä1c  159«  d  149» 
26     f  364»  ^  826b  «  154«  spissa  k  206° 

26  spiz  e  157d  [c] 

27  Sponda  sezzel  t  154* 

28  Spurcum  leidlicher  •  154« 

29  Staffe16  stegareifa  a  157*«  k  206d  p 

30  202*9  stega  g*ce  reife  •  154f  stege- 

31  reife  c  160*  Stegeraife  b  176«  stege- 


reif17  f  364°  stegereif  d  149»  steg-  32 
reif  g  326e  ste  geraf  «  157f  [d]  33 
Statera  .  .  .  id  et  trutina  zvng18  p  202bl  34 
Staupes  Stoffe1*  c  160e  sta&b  t  154'  35 
Sterillum30  fbarba  (h*ha  g)  <1h  capra  gi]  36 
pokespart  d  150*  f  367*  bochespart  37 
t    155*    boccis  bart  g  328°  pochs  38 
parte  e  158"  39 
Stillicidia  troffeczunga  k  207d   tröffe- 40 
zunge  »  155*  [0]  41 
Stilla"  est  gutta  troph  i  155*  [cStülo]  42 
Stimulus  *oetenM  g  328*  43 
ßtipule  *perreM   sunt  folia.  I  pagioe  44 
quibus  culmus   »stblo**  ambitur  g  45 
329*  46 
Stiria"  isala  c  161b  issa  ♦  156*  *ro-  47 
pussi**  g  329*  [c.  Styria  a2]  48 
Stiua34  reosta  d  150b  riesta  a  158**  e  49 
158'  rister"  c  161b  Rister26  'Ro-  50 
zochi"  ^  329*  gaiza47  f  867b  [a2d]  51 
Strabus*8  [dicitur  qui  tortos  habet  ocu-  52 
los  %\   soeleher  d  160e  scheleher  a  53 
158»»  c  161d  scilhar  t  156*  [a2.  «yJ.  54 
c  Straba]  55 
Stragem 89  cladem  interitum  cedem  slahte  56 
*  156»  [e  Strages]  57 
Strages  giual  i  156*  [e]  58 
Strictura  pidiuinginussida»5  k  208b  pin-  59 
gumjginuaaide  »'  156*  bitwancnissida  60 
e  161d  pidwncnussa  d  150d  dewino-  61 
e  158«  bidinncnisse  g  329c  [c]  62 


1  darüber  •bracka.  dann  Sitis  *zeri  g  322«  *  dieK  gl.  zweimal  in  derselben  spalte 
ü  darnach  Socer  *test  .  .  .  gener  *zet  g  323b      •  darüber  *zvecvi  0  323b  * 


Sollempnitas   *zlaunost  g  324» 


Soll' 


übergesehr.  g 


7  deutsch  ?  darnach 


Bpado  *scop  g  325°      '  darüber  *croki  £  325°      '  pedecurrtun  •      10  darüber  *stini 
ute  325«,  dann  Spmeji  *vical  326»  p      "  JHnd.       3,  416      "  darüber  *tir  ne  9  326»» 
"  rot  f      14  Spimila/  Spira  spinnla  spiraculum  »      >•  rot  /      "  Stapbe  6  Staase  i 
"  ro«  iw  contextf.  =  Ött.  3,664,10      "  con  einer  band  des  XTfjhs.  übergesehr.  p 
"  im  context  e.  I.  otouf.  da«  darauf  in  i  folgende  t&laba  offa  t*t  Verderbnis  aus  Ste- 
laba  offa  d  149«  e  157s  &  206«      M  =  Spirülum.  darüber  *cozebrada  g      "  tflla  t 


11  übergesehr.  g 
f      "  Strabius  e 


ma  1 


**  8tina<7 
•       "  l. 


ts 


im  context  c 


übergesehr.  g 


rot 
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1  aridant1  ericohe  *  208b  erioo  henf  t 

2  156» 

3  Strigilia  atrigil  (atrig  il  e  strigel  bf)  1 

4  (ul  a  vel  /c)  scena  (scer|ra  k  serra 

5  p'  sera  /")>  a  158»*  6  177h  c  161d 

6  d  150*  e  158h  /*  367c  #  329°  »  156» 

7  Jfc  208b  j>  208«*  [c.  ty*.  d  anA.  Stri- 

8  gUes] 

9  Suix  *zoua*  g  829° 

10  Stroms*  kern  a  158»*  c  161«  4  150d 

11  f  368»  $  329e  *  208b  k»a  t  156b 

12  kere  e  158»  [e] 

13  8truma5  chelh  k  208b  kelch  a  158bl 

14  0  178»  cfaelt  156b  croph  kelh6  c 

15  161*  chroph7  d  150e  e  158h  /"  368» 

16  *vole8  |  croph  g  329».  330»  [c] 

17  Stroo  machö  *  208b  marchon  i  156b 

18  [e] 

19  Sturnua»  atara10  a  158bl  c  161«  d  150« 

20  e  158»  i  156b  *  208b  p  204»1  atar10 

21  b  178»  g  330b 

22  Stuppa11   awrcha  d  150»  awirche"  c 

23  161»  wercha  e  158h  awerk  g  330» 

24  8uber1'  aaf  o  158bl  e  161f  d  150»  t 

25  156b  8afu  6  178»  sa  ph  e  159» 

26  aaph  g  330»  k  208°  [a2c  (zweimal 

27  c)] 


Subera  flozzin  d  150»  flozin  a  158b*  28 
flozzen  i  156b  fluzzen 15  c  255*  [a2c]  29 

SubselUa1«  dinestuo  1  d  150f  dinchstul  30 
c  161«  dinch  stul  e  159b  [c]  31 

ßubtemine"  weuil18  e  162»  weuil18  32 
150»  e  159d  /*  369»  wevil  g  331»  33 
uueucl  t  156*  [c]  34 

Subula1»  ala80  c  162»  alad  150b  »156»  35 
•aidlo"  ala  g  331»  al  b  178d  «  159d  36 
[e]  37 

8ubucula  alba"  a  159»1  c  162*  d  150»  38 
e  159d  39 

Succula"  calza  f  369b  galza*4  a  159»1  40 
c  162»  d  151»  e  159»  •  156«  galsza  41 
*  209»  Galze  b  178«  Qelca  g  381»  42 

Sudarium"  sweiztuoch  d  151*  *cechelM  43 
aveiztuch  g  331»  sua  zt  uch  e  159»  44 
suerzuanch 37  i  156"  [a2c]  45 

Suggeatu"  sidila  d  151»  sidela  c  162b  46 
sidili  e  159»  47 

Suiaea"  aiuai80  b  178f  d  151b  p  204»*  48 
eulsi»0  c  162b  auiai*0  e  159f  &  209»  49 
suifi  g  83 lb  50 

Bulcatorium  nuoil  »  156'  nueil  a  159»3  51 
nveil  6  178'  nioil  k  209»  nuil  e  162b  52 
et  151b  e  159f  nvilsl  g  331b  53 

Sullinos  uttri  naM  c  162«  vtrina  k  209b  54 


1  =  Ott.  2,  23,  33.  darnach  Stridor  »screhet  ^  329c  *  die  gl.  im  context  aedf, 
strig  il  übergeschr.,  X  scerra  tm  amf&ri  e.  öfter  Strigilia  nochmals  strigil  od.  serra  ist  lat., 
s.  Gü.  2,  370,  50  *  übergeschr.;  scheint  echt,  aber  nachgezogen,  darnach  Qd  trepid* 
bubo  »vir  g      *  Ströma  c.  wol  fehler  für  Stropha      •  truma  i      •  kelh  im  context  c 

*  rot  im  context  f  •  übergeschr.  g  *  Strana  ^  19  im  context  c,  übergeschr. 
(echt?)  g  11  darüber  *cudel;  awerk  steht  vor  Stuppa  hinter  dem  vorigen  lemma 
Struua  g  xt  im  context  c  u  Snbar  t  14  SafJ  S  auf  rasur  b  u  die  gl.  im  an- 
hang  (s.  48  anm.  17)  c.  diese  gl  und  die  vorhergehende  =  Gü.  2,  370,  6  usw.  = 
GU.  2,  407,  40  usw.  "  Subtemen  g.  die  gl.  nach  der  folgenden  i.  =  Gü.  1,  349,  59. 
2,  548,  78.  695,  30  tm  context  cf  "  die  gl.  nach  der  folgenden  e  to  im  con- 
text c      M  übergeschr.  g      n  im  context  c.  vieüeicht  nicht  als  deutsche  gl.  gemeint 

«*  Sdccula  c  **  im  context  c  u  Sndorifl  »  *•  übergeschr.  g  17  l.  sueizuanch 
oder  -nano  M  ßeggestu  d  **  Sutse«  c  Suifea  g  •*  tm  context  cde.  aiuai  oder 
suisi  p  «  darnach  Snlcua  »brazda  g  331b  w  oder  iutri  na,  uitri  na  c.  für  das  in 
k  209*»  folgende  Säma.  nith  quicunq;  morietur.  vel  morti  ist  tu  lesen  Snnamith  .  .  . 
vel  mortificata,  s.  Hieronymus  23,  822  Migne 

7# 
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1  Sumen  est  uter  lufet  ut*  lust1  g  332» 

2  Sumptus  swant  b  178b  genom»2  »  157» 

3  *ztraua»  g  332»  [vgl  c] 

4  Sunnis*  sunna»  a  159»«  c  162°  d  151* 

5  e  159»  f  370»  ^  832»  *  209« 

6  Supparus*  [  .  .  .  supparum  «]  hemide7 

7  a  159»4      151d  g  832»  i  157«  * 

8  209e  hemida  e  159» 

9  Superficiem  uberslihte  t  157°  [e  Super- 

10  ficie] 

11  Suppar  hemide  a  159»*  d  151f  e  160° 

12  hemede  ♦  157c 

13  Sora8  uuado  «  157d  wado  a  159»*  wada 

14  c  163»  wade  b  179«  [crf] 

15  Surix  mus»  b  179»  d  151«  t  160d  » 

16  157*  *  210»  [a2  Sorex] 

17  Simbolum10  gilöbe  »  158d  [e  Symbo- 

18  lum] 

19  Synochus"  lantecaft  a  161»1  »  158» 

20  lan  tscaft  d  152»  lantschafft  k  21  ld 

21  lants  haft  e  16 lf  lantshapht  c  255« 

22  laiithaeph  #  336»  [c.  t#J.  <f  Seneca] 

23  Sinodus  sened  i  158*  [c  Synodus] 

24  Tabanus1*  Oester19  [asflus  c]  I  (ul  6 

25  vel  k  fehlt  dg)  bremo"  o  161»*  6 

26  181»*  d  153»  g  336b   *  212»  1 

27  bremo1*  c  164»  X  breno  />  207»3  1 

28  bno  »  159» 


Taga15  garauua  159c  Garauna  g  337»  29 
Garawa"a  161bl  garawa  k  212e  garwa  30 
c  164«  d  153d  Garw»  b  181»  garwe  31 
e  162»  [c]  32 

Tala"  encbila17  e  164»  en|chila  *  212«  33 
efachila  g  337»  encbile  «  159«  enchil  34 
a  161»1  d  158«  Enchil  6  181f  35 

Talpa  *kirtice18  g  337»  36 

Tallus"  Opheruaz  b  181«  opheruaz  d  37 
153«  e  162«  obpheruaz  &  212d  Opfer-  38 
uaz  a  161»*  offenuu  f  375'  offen  az  39 
c  255«  $  837«  [c]  40 

Talus80  anchala*1/^«^?«  enchila*1  41 
c  165»  k  212d  anchilla  enchüe  t  159d  42 
enchü  d  153«  c  162«  [c]  43 

Tapetum"  tehich"  g  337«  44 

Tappula  waaerstelxa  a  161**  wazzer-  45 
stelza"  e  165»  d  153«  wazreretexa  /-46 
376»  vazeretelxe  g  338»  wazzerstelz  47 
b  181»  was|serstelci  *  2^  wazzestel  48 
e  162«  uuazerstech  «  159«  49 

Tarnus"  mado  a  161»*  c  165b  d  153«  50 
Made  b  182»  made  e  162«  i  159«  51 
[c.  vgl.  d  Tsermes]  52 

Tasinarium86  stamph*7  c  165«  d  153«  53 
e  162«  /"376»  $338»  *  218»  j>  208**  54 
stampf  a  161»*  6  182»  staph  t  159f  55 

TaurasMpharcl65cdl53»...far  *213»  56 
[c  Tauri]  57 


1  lulst,  lust  verstehe  ich  nicht      *  l.  gcnom  dA.  gonomini      *  übergeschr.  g      1  die 
gl.  nach  der  folgenden  e      *  im  context  cf      *  Snpparu*  e  uppar*  t  Supar'  g      '  dar- 
nach Supcilia  •bind  g  332°      *  Svra  b.  darnach  Surd*  *hluchi  g  333*      *  im  context  de. 
deutsch?  was  dann  in  *210»  folgt:  Sureum  tulit  sustulit  Annpen  ist  cd»  ANHVEN  tu 
lesen,  vgl.  ANNPEN  c  163*,  AXH\PEN  (unterstrichen)  i  157«»  ANHPENp205»»  in  g  folgt 
Surü.  *poho  da  333*      "  darnocÄ  Syrene  »lichoplezi  ?  336»      »  Sinochös  c  Siooch»  i.  die 
oi.  im  anAana  («.  48  anm.  17)  c      11  T&baniifl  c      x*  orcster  ap  orert*  »  oestrfi  ^ 
14  »m  context  ac,  bremo  ft&er  oeeter  d       11  Tega  i.  /.  Toga,  *.  J Grimm  Kl.  sehr.  4, 
407.  die  gl.  im  context  von  and.  hand  a      "  s.  unten  s.  41      17  im  context  c 
11  ubergeschr.  g      "  Talus  b  Talius,  die  gl.  im  anhang  (s.  48  anm.  17)  c,  da«  aeufoc/)* 
im  context  cf      M  darüber  *hlezno  ^      11  tm  contex«  c/      n  darOter  'ooberec  p 
"  l  tebich?      M  im  context  c      u  Tarmiu  c      *•  darüber  *«tupa  </.  Tasmarium  /.  = 
Tipeanarium  103,  6      "  im  context  f      u  darüber  *tur  g  338» 
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1  Taxum 1  Iuua  »  159r  [vgl.  c,  Taxus  d] 

2  Teda  »lucc2  g  338b 

3  Tedia3  peccata  vi  tvala*  a  162»1  1  (vi 

4  gk)  tuala4  e  165c  d  153b  ^  338b 

5  *  159f  *  213*  p  208**  1  mala4  e 

6  162f  [c] 

7  Theloneum  zol  t  160*  k  213b  *mito* 

8  £  338c  [c] 

9  Temo4  dihala  c  165'  dihaila  d  154» 

10  diala  a  162*3  dihsel  6  182«  *oye7 

11  longitudo  aratri  vi  plaustri  i.  diasl 

12  (7  339-  grintel8  i  166f  [c] 

13  Tempeatuoaua8  tunatlicher  *  160b  k  213e 

14  tanatlicher8  »  166f  [c] 

15  Tempor  [temporia  terra  »'*]  moltarf  154f 

16  .i.  molta  %  160*  .i.  molt  k  214*  muolt 

17  0  162»»«  multa7  g  340*  [a2c] 

18  Tenda  trapum  b  183b  ^  340b  *  160» 

19  p  209*»   trapü10  d  154f  e  163d  * 

20  214*  trapv10  c  166b  [a2] 

21  Tepidi  lactia  reoenti11  aleuuc  t  160f  [vgl. 

22  c  Tepidua] 

23  Terebellua12  nabager  k  214b  nabiger 14  a 

24  162w  c  166°  d  154«  nabig»  i  160f 

25  Naebiger  b  183°  *nebozeäs14  nevveg* 

26  g  340b  [tgrf.  e  Terebrum] 


Territorium  Medina"  g  340°  27 
Teasera14  chrinna17  a  163**  c  166"  d  28 
155b  /"  380*  k  215»  Ebrinna  6  183*  29 
chrinnee  164*  »*  161°  *wrub18  krinna  30 
g  341°  [c.  Tessere  d  anh.]  31 
Teatudo19  anec::20  i  161d  [vgl.  c]  32 
Tetrache 21  uierdelinc  **  161d  33 
Texera22   uueppisarn  p  210*1    weppi-  34 
earn23  a  163*4  b  183h  c  167*  f  380b  35 
weppesarn  *  161d  weppe|sarn  *  215b  36 
vepiaarn24  g  342*  wepiain  d  155d  e  37 
164b  38 
Textura25  giuuiftp  210*1  Giwift  al63*4  39 
gewift  6  183h  Gevvift  ff  342»  guuift24  40 
c  167*  i  161d  giwifiat  d  155d  gvwi-  41 
fiat24  e  164b  giuinst24  /-380b  gewepft  42 
k  215b  [c]  43 
Theca27  aceida  c  167«  d  155«  scheida  44 
a  163w  aceide  *   162*   achaide  6  45 
184«  46 
Thia28  [amita  eik]  paaa  a  164»4  d  156°  47 
«  165c  paaa"  c  168b  baaa  *  162*  48 
k  216c  baaa::::80  g  344°  49 
Thiamus31  dorn  k  216°  50 
Thimo32  pinoaugun  a  164bl  pini  sugin  51 
d  156d  piniauga  c  255«  bfnsuga  o  52 


1  Taxus  und  darüber  *tiss  a  338b  *  übergeschr.  g  *  Ledia  Jfc  4  im  conte.ri 
aco>.  darnach  Tediü  *tnha  51  338b  •  übergeschr.  darnach  Telluris  *zeme  dea  t*re . . . 
Tem'ari*  *bezrue  toi  g  338«  •  T:emo]  rasur  von  t  d  T  übergeschr.  g  •  diese 
beiden  gll.  stehen  in  i  nach  105,  4.  in  g  folgt  hier  Templa  *chrami  339»  . . .  Ver  *vezna 
339«  •  Tempe|peatuo8U8  k  10  im  context  cde.  darnach  Teme.  infule  *plazi . . .  Tentorifi 
•*>tan  g  340*>  "  l.  reoentia  mit  *214b  11  Terebellum  »  "  im  context  c  u  über- 
geschr. g  "  übergeschr.  g;  echt?  darnach  Terme  *teptice  g  340c  "  Tessara  ab 
"  im  context  cf  »  ö6er^«cAr.  a  »■  darüber  *selv  341«,  dann  Tastudo  *selw  342»  g 
*»  snec:  :]?ce  radiert  i  «  /.  Tetrarche;  «0*.  GH.  1, 713, 33. 3,  261, 70  und  2,  355,27 
**  Textra  fg  Texto.  compono  (dh.  die  in  k  215b  unmittelbar  vor  Texera  stehende  gl.)  p 
**  im  context  cf  **  vepiaarn]  n  au«  correctur  g  M  Textra  /  M  od«r  giuuft  c, 
gewißat  e.  dt«  o/.  im  context  cf.  darnach  Thalamü  *lo>»c  g  342»  "  darnacA  Theliniü 
•mito  .  .  .  Theloneö.  meli»  thelonearius  •mitar  .  .  .  Thema  *prauidlo  343b  .  .  .  Thermal 
♦teplice  .  .  •  Theaia  poaitio  *vcoU  344b  g  n  darüber  '«trina  g.  Thy*  de  »  im  con- 
text c  M  übergeschr.  g,  scheint  echt,  aber  nachgezogen  n  hiamt  in  unmittelbarem 
antchluss  an  basa  k  n  Timo  de.  die  gl.  im  anhang  (s. 48  antn.  17)  c.  =  QU,  2,  387,  28 
usw.  646,  70.  698,  8 
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1  344«    pusavm   e    165°  Thimopini 

2  pluomö1  *  216*  plftmen1  i  162«  [c 

3  Timo] 

4  Thorax3  brunna  (brunne d  prunec  brune 

5  0)  est  que  tegit  pectus  prustroch  (pru 

6  st  roch  e  brustroch  cd)  a  164bl  c 

7  168«  rfl56d  «165°  -r  prunne  %  162f 

8  [e  Thorraoem] 

0  Thoral3  sidilla  k  216d  sidila*  o  164bl 

10  c  168°  d  156d  sidala  c  344°  sidile  « 

11  162f  ßidele  b  185«  sidel  e  165«  [c] 

12  Thimus  binsuga*  g  345* 

13  Thyrsus6  stingil  o  164b»  c  168d  d  156* 

14  sti  n  gel«  165°  stingelet  163*  stengila 

15  k  217*  [vgl.  c  Tirsus] 

16  Thiaras7  hftt  c  168d  i  163* 

17  Tibrugna8  ouanchrucha  a  164w  owä- 

18  chrucha  k  21 7b  ouincbru  cha  d  156f 

19  ovencrhucha  c  168r  houonchrucha  e 

20  165f  Ofenchruche  6  185"  *hreblo» 

21  ovlnkrucc10  g  345°  ouenrfich  *  163»» 

22  [ce] 

23  Ticio11  zantro"  a  164»»«  b  185f  c  168' 

24  k  217b  ant  «  163b  zantir  d  156' 

25  zanter  *  165f  *hlavneu  ^  345« 

26  Tigillum1*  [habitaculuni  ik]    rauo15  a 


164«*  c  168f  d  156«  »krocwi1*  Ravo  27 
g  345«  raf  «  165f  k  217°  inouua.  f"  28 
i  163b  [c]  29 

Tignutn  gibret  »  16Sb  ik  217b  gibret-  30 
ten18  c  168f  spange  e  165f  latta"  g  31 
345«  32 

Tignis.  trabibus  palchenM  c  168'  33 

Tila*1  cinta"  d  156h  einte  163«  cineta  34 
p  21 1*3  canta  *  217«  citra"  e  165*  35 

Tilario  .i.  lintheo  imnutissime  carminato  36 
•cearano"  g  346*  37 

Tilia  linta"  c  168«  linda**  a  165*1  d  38 
156*  e  165«  k  217«  p  211»»»  ♦lipa"  39 
linda  g  346*  linte  •  163«  Linde  b  40 
185«  [de)  41 

TimaUus  fpiscis"  a  pisscis  f]  ascoM  a  42 
165*1  e  168«  d  156b  f  384*  asche  43 
V  163«  ask  b  185«  asch  «  165«  ik  44 
217«  .i.  as^ch26  g  346*  [e]  45 

ThrW7  chresso  a  165*1  d  156b  £  217«  46 
cresso  c  168«  /"  384»  £  346*  Chreese  47 
6  185«  chresse  e  165«  t  163«  [de.  48 
Timbria  c]  49 

Timidus*8  uorhtlicher  •  163*  [e]  50 

Timpora,Ä  tuniwengi  c  168b  tuniwengi  51 
d  157*  tuniwe  ngit30  e  165*  dune-  52 
wengi  a  165**  53 


*  J.  pinipluomö,  -pl&men.  tnik2l6d  /oty*  Thogonna  .i.  frigeso  [Sal.  c].  /.  frigw,  t 'gl  k  87* 
Togorma  (Genes.  10,  3  u#tc.)  a  quo  sunt  frigee  '  die  deutsche  gl.  steht  in  ade  über 
Thorax  (Thora  de)  est  (1  e)  pectus.  stomachü  statt  über  Thorax  est  qu?  tegit  pectus  usque 
ad  umbilicum  »  Thorale  g.  die  gl  vor  der  vorigen  e  4  im  context  c  •  Überge- 
sehr.,  daneben  Musca  g  •  Thirsus  c  Thi^B•  1  Tirsus*  Tyreus  e  1  -=GÜ.  2,  396, 36  usw. 
darnach  Tybie  *holeni  ^  345b      *  Tiburgna  $r  Tybrugiia  b      '  übergeschr.  g,  kaum  echt 

*•  darüber  *:seh,  o  ausgewischt  g      11  Thicio  a&»  Thitio  c      11  im  con&xf  c 
11  übergeschr.  darnach  Tiphones  *sani  g  345e      "  Thigillura  a      "  tm  content  e 
u  übergeschr.  g      "  ur*pr.  selbständige  gl,  s.  Gü.  2,  17,  58      "  im  cont«x<  c 
*•  übergeschr.  g      u  im  context  c      "  dtew  of.  und  38.42  nacA  f.  49  e      n  oder  eure 
0.  die  gl.  im  context  de.  s.  Gü.  3,  649  anm.  6.  gemeint  sind  wol  die  söhne  am  rechen, 
vgl  altn.  tindr  i  kambi  JWljrner  3*,  705*,  Bostri  tindas  Corpusgl  1753,  Bostris .  .  .  tin- 
dum  1751,  Rostratum  tindecte  1750  usw.,  Sweet  OET  93 ;  vgl  Diefenbach  583»»      **  über- 
geschr. g      **  im  context  ede      M  a6er^e«cÄr.  g,  im  context  cf      **  anch]  das  sweite  s 
au*  correctur  g      "  Tymbra  a<i«      M  darnach  Tympanä  *cotel  g  3461»      *•  Tympora  t 
Tympa  «nd  oVirfl!»«-  «8000«).  dann  Tinea  *mol  g  346^      M  dÄ.  tuniwengi  .t.? 
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1  Tintinnabulum 1  singoz  a  165*1  c  169* 

2  d   157*  e   166*   »   163d  k  217d 

3  singoz : : : : a  j  346b 

4  Tinnuit  chlingolot  a  165**  chliiigelot  e 

5  166*  clingilote  d  157*  [c] 

6  Tipsanarium'  stampf  a  165**  stamph 

7  d  157b  «  163d  *stupa*   stamph  g 

8  346c  [cj 

9  Tipsanarium  *  spichari  chasto  a  165"' 

10  spichare.  1  chasto  d  157b  spichari  * 

11  217d  spichare  »  168d  8pichar  b  186* 

12  chasto«  e  169*  [cj 

13  Tyriaca  *triak7  g  846« 

14  Tiro  sturilinc  d  157b  »'  163«  sturlinc  c 

15  169b  sturelini  a  165a8 

16  Titan8  sunne  •  163«  [e] 

17  Tofus*  [-r-  lapis  t]  tupstein  d  157d  tup- 

18  Stent  a  165bl  Tupstain  6  186d  tub- 

19  stein  *vapenni  kamen10  g  34 7b  tuf- 

20  stan  »  163r  to  f  stan  e  166d  [e] 

21  Tolum  *zleme10  g  347c 

22  Tonitrua  tonernusse  i  1 64b  [vgl.  e] 

23  Tonhruum  *hrimotal°  g  348* 

24  Tonstrinum    forticeps11   zanga  k  218d 

25  zange  *  164e  [c] 

26  Tonstrix  scara  d  157«  sca  ra  e  166« 

27  scere"  c  169b  Jfc  218d  schera  a  165" 

28  sera  g  348b  />  213»»  c»a  i  164«  [c 

29  Tonstria] 

30  Topsus  topetein 13  g  349b 


Tornariu8l*  drahsil15  c  170d  trahsil  t  31 
164f  trasil  a  166*4  drahin15  d  158«  32 
e  161°  dehsel  6  187°  drechsel  g  349«  33 
trechsel  Jk  219°  [a2ce]  34 

Torpor  negligentia 16  alafi  i  165*  [«]  35 

Torquis17  rinc18  c  170e  rf  158d  «  167d  36 
/"388*  Rinc  £  350*  rine  •  165»  rinch  37 
a  166»*  Rlnch  b  187d  ringk  k  21 9d  38 

Torris  [ditio"  »]  prent  6  187«  d  158d  39 
«167dbrantal66bl»  165»Brent::::>0  40 
g  350»  [c]  41 

Toms  pnt  %  165b  prent  k  219d  42 
Tortas  chftchun  (chuochin  j?)  I  fladun  a  43 
166bl  p  214»1  kuochä  vel  fladan  k  44 
219d  chöchen  ul  fladin11  f  388»  45 
chÖcchen.  I  (laden  *  165b  chvechen  46 
vi  flandln  b  187"  chuchan«1  e  170f  47 
chöchin  d  158e  kuchl"  g  850*  chu-  48 
chelM  e  167"  [cj  49 
Tortor"  wizzinari  d  158«  wizinari  al66bl  50 
uuitzinari  i  165b  wizzinare"  c  170f  51 
wizzari  k  219*1  wizar"  $350*  wizegar  52 
6  187«  wizgar  e  167«  fc]  53 

Tortos "  sinauuella  A;  219d  sinewella  a  54 
166bl  sineuuelle  i  165b  sinewel  c  55 
170f  Sinebel  b  187°  sinwel  d  158°  56 
sinv  el  e  167«  sintvel»7  #  350*  [e]  57 

Toxicum"  kieitarti"  k  220*  kettirit  d  58 
158«  kettrata  a  IQQ**   Geitert30  g  59 


1  die  gl.  nach  der  folgenden  e  *  übergeschr.,  scheint  tiberzogen,  aber  echt,  daneben 
•brahcka  über  desono  uocis  g  «  vgl.  oben  100,53  *  übergeschr.  g  •  ipaanariü  i.  vgl 
oben  90,6  *  im  context  c  1  übergeschr.  g  •  dornocA  Titillatio  «lectane . . .  Titimallü 
•podras«c  #  347»  •  Tophus  6  "  die  gll.  übergeschr.  g  "  fortioep*  t  forcipes  Ar. 
darnach  Tonsare  'postrisini  g  348»  M  im  context  c  u  übergeschr.,  daneben  *to- 
pe.-».  dariuicA  Torcalar  *lizz  ^  349*>      14  Toroarins  k  Toraari  de      11  im  context  cd,  mit 

kleinerer  schrift  d  "  darnach  Torques  *hrivna  g  349c  17  Torqui*  e  Torques  c  Tor- 
quos  g  u  im  conlex<  cf  "  i.  titio  M  übergeschr.  g;  echt?  "  d*'e  «tn  co«- 
<ex<  c/,  übergeschr.  g.  =  ö«.  2, 17,  4  usw.  n  chuchel]  1  grösten  teils  von  roter  färbe 
verdeckt  e  "  Tortitor  ab  **  das  ganze  über  Toraus  c  übergeschr.  g  *'  Tor- 
to«  i  "  übergeschr.  g  u  Toxic?  c  "  l.  kieitarit  M  rfomacÄ  Trabe*  »hredi  g 
350b 
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1  350b  geaitert  *  165b  Gaitert  b  187f 

2  geteroth1  c  170« 

3  Trabeum*  trempil  a  166bl  »  165c  trebil 

4  Jfc220»  dremü  c  170h  d  158f  *zochor* 

5  dreml  g  350c 

6  Trabs  qui  et  trabes  kibret  k  220*  [c] 

7  Tractus*  circulus  trabt  *  165c  [e] 

8  Tradudaa 5  wollachamp  o  166M  wolla- 
0     cäp*  c  170h  wollichamp  d  158'  wolle- 

10  champ  b  187«  woUecham«  f  388° 

11  *hreb  en7   wollecambe  g  350e  wolla- 

12  käpun  k  220b  wollechampen  t  165° 

13  [d  Trvdas] 

14  Tragum  *nevod8  g  351» 

15  Traha  sllto  a  166"*  slito*  c  171*  d  158« 

16  flito.  *zani10  g  351*  Slite  6  187* 

17  slite  x  165d  schlit  k  220b  [c] 

18  Trama  spuolo  d  158h  e  167*  spolo  /* 

19  389*  spulo11  o  166b4  c  171b  spula. 

20  *oevvia  g  351*  Spvel  b  188* 

21  Tramasa18  mazzaltra  a  ICO1**  Mazzaltra 

22  g  35  lb  massaltra     220*  mazzaltora 

23  d  158b  e  167"   mazzalt'14  c  171b 

24  mazzolter  t  165d  Mazzilter  b  188* 

25  Tramitea14  senüta  phäd1«  e  171b  phad 

26  d  158h  e  167b  Jk  220c   .i.  phad  g 

27  35  lb  phad.  semita  stige  «'  165d  [c] 

28  Tranat  suimmit"  k  220c   swimmit  i 

29  165*  [c] 


Transfuga  abtrünnig*  t  165*  [vgl.  e)  30 
Transtri«  duverchpanch  oder  stBl18!  165*  31 
[vgl.  c]  32 
Tremor  pipa  a  167**  pi|ba  A  220d  bibe  33 
•  165'  Bibe  b  188b  pibinunga  d  159*  34 
bibenunge1«  c  171*  35 
Tremulus  aspa  a  167**  d  159*  k  220d  36 
•ozika10  aspa  g  351c  aspe  b  188b  i  37 
165f  [c]  38 
Tremulus»1  fortlicher"  t  165'  [c]  39 
Tribula  triskila  a  167**  trischü  c  171d  40 
drischil"  d  159b  ^  352*  drischel  «  41 
168b  »  165'  [e]  42 
Tribunal  sBonstol  i  165r  [c]  43 
Tribuntcius"  hunno  a  167**   6  188«  44 
e  171'  d  159«  e  168«  <7  352*  hüno  45 
k  221*  humo  t  166»  [c]  46 
Tributa"  cinse  *  166b  [c]  47 
Triduum  drltage  i  166b  [cj  48 
Tridentem  ker"  a  167**  49 
Tridens17  mistgabala  a  167**  mistgabela  50 
c  171«  mistgabila  d  159d  e  168d  mist-  51 
gabele  «  166b  mistgabal  k  22  lb  mist-  52 
kapel  6  188r  53 
Tridens  chrowel  t  166b  [c]  54 
Trieris  *korab*8  g  352c  55 
Trieris»»  chiol»0  a  167**  c  171«  chiel30  56 
b  188'  d  159d  e  168d  g  352«  »  166«  57 
[e]  58 


1  im  context  c  *  Trabetum  i  Trabitü  oder  Trabuü  »  *  ubergtschr.  g  *  dar- 
über »str  ana  g  350«  1  Tradulas  6c  Traculas  g  •  im  context  c,  rot  f  1  ubergt- 
schr. darnach  Tragel|laphus  «danek  .  .  .  tragedia  ♦nnutaa  350»     .  Ingos  •cozlec  351*  g 

•  übergeschr.  g      •  im  context  c      10  beide  Wörter  übergeschr.  g      11  spulo]  o  aus 
a  corr.  c      11  beide  Wörter  übergeschr.  darnach  TVames  *pe»ina  .  .  .  Trames  . . .  Urnen 
*zuvrat  . .  .  Tramitea  *stezki  g  351*      "  —  Tramasca.  die  gl.  nach  der  folgenden  ik 
"  im  context  c      »•  Tramita*  i  Trarac«  efcp      »•  im  context  c      »  vgl.  Gtt.  2,  6,  63 

"  dh.  duverchstai.  *.  GU.  2,  406,  73  usw.  651,  44  vom  glossator  nebengeschr.  c 

*°  ozika  übergeechr.,  k  au«  corr.  g;  echt?  darüber  *iehlice  g  351«  n  dh. 
forhtlicber      *•  ubergtschr.,  scheint  überzogen,  aber  echt,  daneben  *oepi  übergetchr.  g 

"  Tribuniti*  cg  Tributini*  i      "  darnach  Tributä  *dan  .  .  .  Trieeps.  q  ht  capita  ta 
•trihlaw  g  352*      »•  vgl  QU.  2,  690,  36      ,T  darüber  »trezubec  g  352«.  Tridente  c 
u  übergetchr.  g      "  Triens  c         im  context  c,  ubergtschr.  g 
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1  Trigenum  trium  generum  trip'tigen1  * 

2  166°  [c  Trienem] 

3  Trimodua*  trimezzig*  i  166c  drimessiger 

4  k  221°  [c] 

5  Triturare  driechin3  g  353° 

6  Triuium  triwege  k  222*  [vgl.  c] 

7  Triumuir*  driman  »  167*  k  222b  [e] 

8  Truoca*  truha6  a  168**  d  160b  «  169° 

9  f  392°  k  222c  />  216bl  thruha*  c 

10  172'  trucha  g  354c  truhe  »  167°  [e. 

11  Truccas  rf] 

12  Truculentus  grimm»  i  167c  [c] 

13  Trulla  chella  *liaice7  g  354c 

14  Tuber  *orecb  zemzki.8  tumor  terre  g 

15  355» 

16  Tuber  maser  1  buzil*  l  fetu»  suuam  « 

17  167«  maeer  vel  bul.9  vel  fetus.  vel 

18  svam  terre  k  223»  [c] 

19  Tubera  erdnuz  a  168»1  d  160d  erdenuz10 

20  j>  216bS  erdnvz  b  189»  ertnuz11  ^ 

21  355b  er  dnuze  e  169«  erttuchil  c 

22  178»  [e] 

23  Tugurium  hutta  *  167*  *ntan1»  g  355c 

24  [c] 

25  Tumbe  *raki  "  g  355° 

26  Tumultuosus14  eturraliher  i  167f  «turnij 

27  liber  k  223b  [e] 

28  Tuomus  tuom15  o  168w  /"  394»  k  223° 

29  ^  217»»  türn  »  168»  [c] 


Turbidus14  tr&blicher  »  168»  [vgl  c]  30 

Turbo17  [turbonis  ik]  toph  o  168w  c  31 

173d  tof  i  168»  *  223c  topho  d  160b  32 

c  169*  33 

Turbo  -f-  wiwinte  t  168»  [c]  34 

Turdela  »drozn18  ^  356b  35 

Turdus  hiufoltra  a  löS1*  hinfoltra  6  36 

190d  hiufoltrun  *  223°  hufoltern  t  37 

168b  [e]  38 

Turdus  *drozn19  star  g  356c  39 

Turribulum  rftcbuaz  i  168b  [c]  40 

Turtur  *hir  dlioe"  g  357»  41 

Thua  »kadidlo80  g  357»  42 

Tusais  »kassel 81  ^  357»  43 

Typi  *tre*lkaM     357B  44 

Vabulo"  piuillitwirdo  a  169M  buulit  45 
wirdo  k  225«  biuillet  uuirde  t  169»  46 
plwiwo"  c  174d  [cd  Vapulo]  47 

Vaccaria25  [I  (vel  k)  armentaria  ik]  »uueiga  48 
*225»  sweiga26  a  169b2c  174d  sveiga  49 
g  358c  Swaige  b  191c  uueige  i  169»  50 
[d.  Vaccaricia  e]  51 

Vaccaricia27  sueich  bus  a  169b*  suueic-  52 
hu8  k  225»  suueich*  »  169»  eweic-  53 
hua28  f  396°  sweichvs  d  162»  swec-  54 
hus28  c  174d  ßwaichvs  b  191c  swac-  55 
hus  e  170b  [d]  56 

Vaccinia2*  heitperri  a  169b2  heitpere  c  57 


1  dh.  dri  partigen  1  darnach  Tripodes  *trenoska  353»  .  .  .  Triptea  *vzpeai  353b  .  .  . 
Trideus  »tret  acka  353«  g  ■  übergeschr.,  davor  ♦vinriti.  dann  Triuiü  (ü  aus  rasur) 
•n»h»ne  g  353c  ♦  darnach  Trocheos  »sam  irha  p  354b  »  trucea  /  •  im  context 
cdf,  mit  kleinerer  schrift  d      *  beide  Wörter  übergeschr.  darnach  Trane*  *pen  g  354« 

*  die  gl.  übergeschr.  g  •  dh.  buliz,  ».  GW.  2,  370,3  10  w»  jüngerer  band  überge- 
»ehr.  p      "  steht  hinter  dem  vorausgehenden  femma  Tuber  vi  foetus  g      "  übergeschr.  g 

u  übergeschr.  g ;  echt?  darnach  Tnmultas . . .  eedicio  *cramola  ca  ^356»  14  darnach 
Tunica  *srace  g  356»  11  im  context  f  19  darüber  *nepozeda  g  356b  "  vorher  über 
Turbo  toph  ausgestrichen  c  173*  "  übergeschr.  g  "  übergeschr.  darnach  Turma 
*ceta  .  .  .  Turres  *vese  g  356°  10  übergeschr.  g  *'  übergeschr.  g;  echt?  darnach 
Tya  *strina  g  357b  n  übergeschr.  g  M  VaMo  *  Vapulo  aci  **  das  ganze  am 
raryJe  mit  verweisungszeichen  c  **  üaecaria  o  Vaccaritia  5t  M  im  con(ex<  c 
"  üaecaricia  a  Vaccaritia  beeik  üaecaritia  d  u  rot  f,  im  context  c  u  üaoei- 
nia  aeg 
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1  174*  heitper  d  162»  hehgber  e  170h 

2  heinra1  g  358°  [c  Vaocina] 

3  Uade*  uuetti  i  169b  [e  Vadia] 

4  Vadum  *brod»  g  859* 

5  Vadimonium'  uuette  »  169b  *zaklad*  g 

6  359»  [c] 

7  Vadea*  p~ige  %  169b 

8  Vadum5  fürt  k  225*  uurt  «  169b  ♦brod" 

9  vvrt  g  359»  fvert  6  191c  [e] 

10  Uagua7  irrer  «  169b 

11  Uallum 8  tale  •  169c 

12  Vannus*  uuanna  t  169c  [c] 

13  Vapidum10  biualti  e  174b  d  162«  bifalti 

14  k  225«  biwalti»  ^359*  bitualt  e  171d 

15  [e] 

16  Varix»  warza»a  170»1  c  174b  *  225c 

17  uuarze  *  169d  werxe  b  191f  [d] 

18  Variua1*  mialicher  t  169*  [c  Vania] 

19  Varix  uuerna  t  169d  wer|na  k  225« 

20  [e] 

21  Vaacarago15  miatil  e  171d  miatilll16  d 

22  162*  uocatur  eo  quod  uiacum  *lepp17 

23  gignit  g  360» 

24  Vaacülua18  winigizuaz  d  162*  winguaz 

25  e  171°  vingizvazlli  ^  360»  enlu|ciluaz 

26  k  225d  entlutciluaz  t  169d   ein  luz- 

27  zilz  vaz  c  175»  [t^/.  c] 

28  Vasaua19  chnebt  c  175»  i  169d  ehnet 

29  a  170»*  cnet  d  162e  chent  c  171* 


cnet™  g  360»  kneht  b  191'  kriecht  30 
Jfc  225d  [c]  31 
Uaa  uad  generis  neutri  et  plr  uada  uurt  32 
i  169d  33 
Vaatua*1  richer  »  169d  [c]  34 
Vatülum**  klotphanna  a  170**  giot-  35 
phanna  c  175b  glut  phanne  e  171'  36 
glutphäne  «  169*  glotphan  d  162'  37 
[of]  38 
Vber  gnubaamer  %  169*  [c]  39 
Vbertaa  *aiznM  g  360c  40 
Vectigal  zol  unde  acefmiete  i  169*  [c  41 
v?/.  rfj  42 
Vecta  portata"  grintel  *  169*  [c]  43 
Vela  «vetrnik«  ?  361»  44 
Velamen"  heli  i  169'  [e]  45 
Velox  uuüih*7  t  170»  *  226b  46 
Veiter"  vuintM  p  219«*  wint  a  170**  47 
e  172»  wint  b  192d  ♦chirtM  wint  ^  48 
36  lb  uuind  t  170»  wind11  e  175*  d  49 
168»  wind  uel  uuin  k  226*  [c]  50 
Vellua**  pondua  acappari  i  170»  [c]  51 
Venabula  dicta  apiz.   oder  uueitapiz"  52 
t  170»  [c  Venabulum]  53 
Venabulum  apioz  a  170b>  apiesz  k  226*  54 
apiz8*  c  175*  apiz  $  170»  [vgl.  e)  55 
Vena  adra  t  170*  56 
Venalia  uendibilia  uueitlicher"  »  170»  57 
Uenator  *lovehcM  g  36  lc  58 


1  übergeschr.  darnach  Uacna  *teac  g  359»      ■  übergeschr.  g      4  Uadimoniü  g 
4  Vad  i      *  Uadü  g      4  übergeschr.  g      7  darnach  Valle«  *dibri  g  359b      '  Valium 
und  darüber  "ocop  359b.  daiw  Waodali  'zlowene  (unter geschr.) . .  .  Vanua  *yeautni  359°  g 
4  Wann*  und  darüber  *vana  g  359*      10  üapiduM  d      "  öterywear.  g,  scheint  echt 
14  darüber  rasur  d.  uarix  6      14  im  context  c      14  Uari4,  darnach  . . .  discolor  *pe- 
leati  g  360*      11  TJnHcarago  e      14  oder  mistilü  am  correctur  d      ,T  übergeschr.  g 
14  UaacUlus  p  Vascillum  c       14  Uaasus  ac^       10  übergeschr.  g      u  darnach  Vatee 
*vo«tec . .  .  Uaticinia  *yeecbi  g  3WP>      M  Uatillum  a  -ü  e       44  übergeschr.  g      44  /ai- 
äcA«*  Imma  statt  des  folgenden  Vectes.  darnach  Vectea  *ozlopi  360°  . .  .  Uebiculum  *co- 
lezza  361»  g      44  übergeschr.  g      44  darüfter  •zauoi  ^  361»      "  vgl.  GU.  3,  622  an».  2 
44  Uelter  d«y      44  vuint]  v  ro<  an^emait  p      10  übergeschr.  g      41  im  context  c 
44  dartüxr  *runo  $  361b      44  r^.  <?M.  2,  653,  24  umc.      44  im  context  c      44  Ve- 
nalis uendibilia  ah  Venabilis  gefasst      44  übergeschr.  g;  echt? 
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1  Venatus  veilod1  *  226*  »low  iaith9  g 

2  361° 

3  Venitor*  vueidlari  k  226d  weidinari  a 

4  170M  c  175b  d  163c  weidenare  » 170d 

5  wedinar  e  1724  waidenar  b  192'  veid- 

6  ner  g  362b  weiden  n  lb 

7  Ventantem*  wintunden  a  170M  utun- 

8  tunte  k  227*  wintenten5  c  175b  d 

9  163*  wintindin8  g  362b    wintent  e 

10  172d 

11  Ventriculus7  mago  a  171*1  d  163d  k 

12  227*  mago  e  176«  Mage  b  192« 

13  mage  *  170«  mag8  n  lc  varbe9  g 

14  362* 

15  Uenusta  fronisca  c  176*  vroniake  i  170' 

16  H 

17  Vepres10  [spine  rubis  i]   brama  c  176* 

18  bfame  t  171*  bram  n  2*  [c] 

19  Vepxecula"  bramili12  a  171««  e  176d 

20  dl63«e  172«  k  227c  bramile  »171» 

21  bremelin18  ^  363b  [c] 

22  Verbex14  wiltir.15  I  nun  c  176*  wider- 

23  dram  a  171«*  widir18  d  163h  /"  401c 

24  uuider  *  171b   wider  b  193*  e  172b 


ram  n  2°  [c]  25 

Vereda17  reita  a  171bl  d  164*  k  227d  26 
Reita  6  193d  reida18  e  255h  $r  364*  27 
reide  i  171b  reit  n  2d  [cd]  28 

Vere19  langize  »  171c  langiz  a  171bl  29 
c  176f  [c  Ver]  30 

Verres20  ber  »  171c  k  228*  31 

Veribus21  spizzan99  c  176'  8pizan  b  32 
193e  spisan  Jfc  228*  spizen9»  a  171b2  33 
d  164-  spizze  «  171*  spiz  e  173b  34 
♦rossen"  uirgultis  apizz94  g  364b  [c]  35 

Viridantia"  uverida  d  164»  werida  e  36 
173b  v»da  g  364b  veredi  Jfc  228»  37 
weida  gruneta38  c  176«  38 

Verres27  per"  c  176b  ber99  p  221»*  39 
ber  a  171w  ber«  6  193f  d  164*  e  40 
173*  /"  402*  k  228b  bere  «7  364*  41 
\cde)  42 

Verrit30  cherit  d  164°  chert  a  171**  c  43 
176h  e  173*  gicherti81  «  171d  [c]  44 

Verriculum34  houwa  d  164*  h°wra.  *mo-  45 
tika"  g  364*  howat34  c  176h  zawe  46 
t  173°  47 

Vereatilis35  uuarblicher  ♦  171d    warb-  48 


1  Venatus  als  'Handel,  kauf  gefasst  1  beide  Wörter  übergeschr. ;  im  eontext  iadh 
hinter  Uenatue,  am  d  eorrigiert.  darnach  Ueneno  *otrauu  .  .  .  Uenenü  *ied  361°  .  .  . 
Uenerem  . . .  Äff  rodin  *priye  g*ce  spuma  uocat'  362»  g  *  Uenitor  ei  *  Ventantem] 
das  leiste  e  aus  a  radiert  d  Uentantem  cg  -e  e.  =  Gtl.  2,  397,  21       •  im  eontext  e 

i 

•  darnach  Uentilabru  *veyer  .  .  .  Uentris  phraiee  *vplauice  g  362>»      '  Uentculus  c 
4»  »      •  mag  im  eontext  n,  von  der  band,  die  sonst  die  gü.  übergeschrieben  hat 
»  varbe]  b  von  junger  band  in  11  corr.  darnach  Uenns  *lada  363*>  g      10  Uepres  i. 
darnach  Ver  *veizna  g  363b      n  Uepcola  c«  Ueprecula  de       "  im  eontext  c,  mit  blas- 
serer dinte  e      "  darnach  Ucrbaseü  (/.  -aeü)  'diuizna  g  363°      14  U*bex  b  Uerbex  ei 

"  l.  widir  w  rot  f.  darnach  Uerecundia  *zram  g  364*  "  Uereda  dg  IPeda  i. 
darnach  rasur  über  Veretra  und  Veretnim  a,  über  Verecunde  d  "  im  eontext,  die 
gl.  im  anhang  (s.  48  anm.  17)  c  "  Ue'  $  10  Uerrea  i.  vgl.  x.  39  "  darauf  nir- 
gtiltis  durchstrichen  b.  Ueribna  ede  Uerib»  g  U*ib;  t.  =  Gü.  2,  15,  46.  635,  8  usw.  723, 
22  **  im  eontext  c  "  spizen]  en  ausradiert  a  u  übergeschr.  g  u  Uiridantia 
eg  Veridantia  Ar  M  graneta  im  eontext  c  "  Uerres  ceg.  vgl  e.  31  M  im  eon- 
text cf  n  rot  angemalt  p  "  üenit  e.  =  Ott.  2,  636,  45  •»  sieht  hinter  dem 
folgenden  lemma  Uerriculü  »*  n  Uerriculum  cg  4ü  ei  M  die  beiden  Wörter  von  ver- 
schiedenen bänden  übergeschr.  g;  motika  echt?  **  howat]  o  aus  a  corr.  c.  dA.  howa 
.tT      »•  Uereatilis  e  -til  » 
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1  licher1   o  171w  c  176h  e  173°  k 

2  228b  warblich  er  d  164e  varblich»  g 

3  364c  [c.  vgl.  d] 

4  Versicolor*  missiuarrewer  d  164c  mis- 

5  seuarwer  c  17 6h  »  17  ld  miss.  var- 

6  wer3  g  364c  mi  aeruar  e  173c  [c  Ver- 

7  siculor] 

8  Vereipelli  wal|luuarpingun  4  k  228b  [c 

9  Vereipelli»] 

10  Vereura*  anauuanta  k  228b  anawanta* 

11  a  171M  c  177»  anewante  ^  365» 

12  anewante7  d  164c  /"403»  Anewande 

13  b  193«  anwant  e  173d  aneuventi  »' 

14  171«  [c] 

15  Versutus«  apaher  c  177»  hint^nchig* 

16  i  171«  [c] 

17  Uertex  circil  c  177» 

18  Vertex9  sceidila  g  365»  aceitele  i  17P 

19  fcj 

20  Vertiginea10   anspin  a   172»1    »  171* 

21  aenspin  d  164d  asngpin  c  177b  [cd] 

22  Vera11  spiz"  a  172»1  c  177b  spiz  d 

23  1  64*  e  173«  »  171f  k  228c  Spiz  6 

24  1  93h  *ro8«en 13  «pizz  g  365b 

25  Uenanus  vreinniger  c  177b  unsinniger  • 

26  1 7 1 f  [c  Vereanus] 

27  Veacor14  [utor  i]   izzo  a  172»1  izze  » 

28  171'  [c] 


Vespertüio13  vledermus"  e  177d  fleder-  29 

muse  i"  171'  [e  Veepertiliones]  30 
Uoepella 17  uespa  uoichwesse18  «  172*  31 

foich. 18  wepffgs  k  229»  32 
Vespes  animal  exiguum  uespa1*  a  172»1  33 

[d  Vespa]  34 
Veetio80  biuaho  k  229b  bihabe  t  172b  35 

[c]  36 
Vestituram*1  anauanch  k229b  anawanch  37 

a  172»*  anewanch  d  164h  Anawat  b  38 

194c  anwant  g  366b  anewaht  c  177f  39 

gizogine  »  172b  [d]  40 
Vibex  summerlat  Jfc  229*  [c  Vibix]  41 
Vicia  wichke"  p  222b*  42 
VigorM  fortitudo  [ . . .  uiuacitas  gk]  koin  u  43 

^  368b  *  230b  stariche  t  173»  [e]  44 
Vimen"[uirgultum  moile  t]  widael78d  45 

uuide  i  173»  [c]  46 
Vinacia"  windiwun  a  173»«  d   165*  47 

wintrusin  c  178«  windroea  e  174f  [<r]  48 
Viola  herba  vida«7  herba  d  165»  49 
Viperina  natcr  «  173d  k  231»  50 
Virgultum*8  sumerlata2*  c  179*  sumer-  51 

lattß  »  173»  \c]  52 
Viridis  grouner30  k  23 lb  [c]  53 
Viril«31  manbcher  »  173f  mijlicher  k  54 

23 lb  [e]  55 
Viraical33  scapho  stal  k  23 lb  scaphc-  56 


1  im  coiifex*  c  1  Uersicolor  cde,  am  ersten  o  radiert  d  Uenriculor  »  •  überge- 
schr.  g  *  /.  wilauarpigun  =  QU.  2,  403,  78  •  darüber  »vwrat  g.  Uersura  e  Uer- 
«uta  t      *  anawanta  im  context  c,  da*  letzte  a  <m*ra«Kert  o      1  rot  f      •  Uersut'  i 

•  Uertex  i      *•  Uertiginea  di       11  Ueru  e»      "  im  context  c      "  ubergeschr.  g 

14  Ueeoor  i.  darnach  Uespas  *o«i  ^  365b  "  UcHptilionc«  gi,  darüber  *netopiri  : :  : 
g  366«  »  rot  c  »  VeepeUo  *  »  uoich,  foich  M  feWiwA,  *.  Zt.  f.  vgl.  sprach/. 
33,  279  /  "  lateinisch?  t0  üettio  ».  ciamocA  Uestis  *riza  g  366b  «  Uestitarä  y 
-t'am  i  Vestitora  /b  n  ron  niwr  Aund  <fc»  xm — xxv  jä*.  übergeschr.  p.  darnach  Vic- 
tiraa  'sirtua  .  .  .  Victor  *vitez  367b .  .  .  tucua  *vez  367°  g  n  Uigor  i  M  I.  koni 
"  Uimen  »'  **  Vinatia  ac  Vinaria  e.  das  dann  folgende  Vindemia  coeumatio  sob'm  A- 
230«  ist  =  conrammatio  adi,  vgl.  Papias  Vindemia  sigiüficat  fing  mbcuU      "  dh.  vtola? 

*•  üirgultü  »      «•  im  context  c      »°  /.  gruoaer      »  üiril»  i       n  Uiruical  e  Uir- 

uicaT'c  vi,ruical  /  Viruilcal  Jt  Uiriulcal  » 
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1  atal1  a  173w  d  166b  f  408» 

2  phastel  i  173'  saphestal  e  175°  eefe- 

3  stal  c  179b  schafstal  g  370»  [e  Vtr- 

4  uilcal,  e  Veruecal] 

5  Uiruß  eiter  »  178f  [vgl.  c] 

6  Uiacus  mistel  oder  lim  «  174*  Viscum 

7  *lepp*  o;  370°  [vgl.  c  zweimal] 

8  Utaco  glutine  lim*  «  174*  [e] 

9  Vimbilia 4  gesüenclicher  t  174*  gesicht- 

10  licher  k  23 ld  [vgl.  e) 

11  Viaio*  gisiun  »  174*  geeicht  k  23  ld 

12  Vissum*  vist  c  179d  uiat  d  166d  ulst 

13  t  174*  wist  k  231d  mist  6  196*  [e] 

14  Vuwio7  visto  *  23  ld  ulste  i  174*  [c 

15  Viaseo] 

16  Vitellum8  tuturo  a  174"»  tutoro  c  179' 

17  tuttilin  k  232»  tituli  i  174b  tituli  g 

18  371«»  ituli  6  196*  [c] 

19  Vitellum»  tutüi  k  232*  tutirle  a  174** 

20  Tuterl  b  196b  tituli  •  174c  •slutek10 

21  g  37 lb  [e] 

22  Uitü  rebe  i  174c  [e  zweimal] 

23  Vitreus11  glasuariwer  i  174°  glaazuar- 

24  ber  k  232*»  glascopf  g  37  lb  [c] 

25  Uitrum1*  glas  t  174c  [c  Vitrium] 

26  Viuacem"  liblihe  *  174«  lebliha  k  282° 

27  [e] 

28  Viuarium1*  erbi|lari  k  232°  erbilare  i 

29  174"  herpilare  a  174**  wier15  e  180* 

30  *ribnikie  g  372*  [e] 


Viuum17  argentum  ♦rtut18    Quecsilber  31 
g  372»  kecksilber  k  232c  32 
Ulcus  eiz  i  174"  [e]  33 
Uliginosa  rBz  «  174f  34 
Uligo  ruoz19  i  174f  [c]  35 
Vlnus»0  hel|na  *  232d  heim  i  174'  [c  36 
Uligo]  37 
Vltia"  hulftM  a  174w  b  196'  c  255h  38 
d  167b  e  176«  o  372c  hulfht  t  174f  39 
hulffl  k  232d  [c  Ulnus]  40 
Vlua  Riet  obab"  a  174b»  riethgrasz  k  41 
232d  *rohoze»4  g  372«  [c]  42 
Vlula  nachtjeul  k  232d  43 
Vluia"  [auis  fj  holz  mucca  c  180°  hoz-  44 
mucca  o  174ba  holczmorga  *  233*  45 
holzmukd  167c  holzmuc  e  176«  holz-  46 
maie  »  175*  [e.  Ullula  0]  47 
Ulula  holzmugie  •  175»  [0]  48 
Vncinua"  hacho  0  180*  haco  k  233b  49 
hacke  •  175b  hac  g  373b  hauch  d  50 
167d  hßcho  o  174*  [vgl.  d  Ancones]  51 
Unco  curuo  chrumpeme  i  175b  [vgl  e  52 
Uncus]  53 
Vncus*7  [curuua.  anchora*8  edg]  senchil  54 
t  175b  Benkü  g  373b  [.i.  c]  senchel"  55 
0  180«  d  167d  56 
Vnguia»0  nagel  •'  175«  k  238b  [0  Un-  57 
guu«]  58 
Vniones*1  perolun  0  180'  mergrieze  t  59 
175°  [cd]  60 


1  ftcaphest&l  rot  f,  das  1  undeutlich  d      *  übergeschr.  g      *  vgl.  Oü.  2,  17,  24. 
699,  47      *  Ufeibil  *      1  üiso  1      *  Uibsum  d  Uiflsum  t  Uisum  b       7  Uiasio  i 
•  Üitellü  »  Uitellifi  g      •  Uitellü  1  Vitellem  ab      »•  übergeschr.  g      "  UHf»  •' 
»  darnach  VitU  noeeoioeo  371«      »  üiaacem  1.  =  Oü.  2, 17, 12      »•  üiuarium  i      »■  im 
conUxt  c       19  übergeschr.  g       "  Uinum  g       "  übergeschr.  darnach  Ulm'  *vaz  .  . . 
Vlmu»  *vaz  .  .  .  Ulna  loket  g  372b      "  das  hiernach  folgende  Vlna  (TJlna  c)  muscula 
c  180*>  ^  372*  *  232*  p  224»»  t«t  wo!  /<rf.      *°  Ulnus  t.  »tcA«r  falsches  letnma  statt  des 
vorangehenden  Ulna       M  Vlba]  a  au«  o  a  Ultia  d«i  Vlcia  6      n  im  context,  die  gl. 
im  anhang  (*.48ani».17)  0      M  rot  a      u  übergeschr.  g      u  Uuia  e  Viola  &  Ulula  » 
»•  Uncin*  i  Uncinos  g      w  Uncus  c  Udc*  i.  darüber  'cluca  ^      "  da  röter  *coti  0 
**  Anchora  i.  senchel  mit  00no0i#un^*fci0Aen  am  ranaV  0      ••  Unguis  t      *»  Unio- 
i.  =  Oü.  3,  408,  38 
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1  Vnzeol1  uuideruuagi  »  175d  widiruuagi 

2  k  233c   widarwage  a  175»*  Widar 

3  Wage*  p  225»1   widirwage  d  167' 

4  widerwage*  c  180«  vidVag3  £  374» 

5  widergewage  b  197b  [«] 

6  Vocabulum4  ginemida  &  233°  binemide 

7  »  175"  [c] 

8  Vola  tenar  a  175»2  tenr5  fe  197b  c  180h 

9  *dlann*  g  374» 

10  Volenm  walhische  pira.  winigifta  c  180* 

11  [vgl.  c] 

12  Volucris  wUuchunol75»8rfl67«  wlcunt 

13  c  181»  [e] 

14  Uoluere  piuagen7  «  175»  [e] 

15  Volutabrum8  ml  a  175»*  6  197«  e  181b 

16  j>  225bl  861  d  167»  88ol»  g  374e 

17  gisel  t  176«  [c] 

18  Uolutabra  *kalisoe9  g  374° 

19  Voluo10  vuelzo  k  234»  uuelxe  •  175' 

20  Vomer11  [dictus  i\  eech  o  175»*  6  197« 

21  e  181b  uuagensun  i  175f  [rf] 

22  Vomitoria  vurichelli  a  175»»  k  284» 

23  wrichelli  b  197«  [c] 

24  Uorago  uuerue     175'  [e] 

25  Uoti  compos IS  uuiller&m  i  175f  [c] 

26  Vpupa15  [siue  opopa  ik]  witehopfo1*  a 

27  175bÄ  e  181*    uui  tihofpbe  ♦  176° 

28  witehoffa  k  234b  [c] 


Vrbanus18  dicitur  qui  in  urbe  habitat  l  29 
(vel  k)  faoetua  gipraher"  t  176b  ge-  30 
sprecber  k  234«  [c]  31 
Vrbo17  phluges  houbit  a  175**  ph'uges-  32 
höbit18  e  181*  phlogeshnbit  •'  176b  33 
phlveges  höbet  b  197h  phlugishobet 11  34 
g  375°  pflögeshoopth  d  168»  pblugs-  35 
haoaupht"  «  177d  phluges  hopt*1  36 
p  226»1  pflughaupt  *  234c  [c]  37 
Vroeolus  sirniliter  emplin 18  c  181*  38 
Vredo"  kihege"  c  181*  kibege  «  175»»»  39 
brünido       234«    prunnide  t  176»  40 
[vgl.  e]  41 
Vrina"  harn  i  176c  k  234«  [e]  42 
Ureus  bere  i  176°  43 
Urtica  nezzil  «  176°  [d]  44 
Ueya  *rafnioe"  g  376b  45 
Usque  quaquo  per  omnia  ub*eal*7 1  176d  46 
[e  Usque]  47 
Veurpatio"  nominatio  presumptio  usus1*  48 
geuuoneheit  »  176*  gewonhett  *  234*  49 
Utiliora  piderbe  «  176*  50 
Utor  niuzxe  «  176f  [c]  51 
Vuamiones*0  reinun  a  176»*  k  235b  52 
Reinun  b  198e  reinen  %  176f  rei  ni-  53 
soer  e  182b  54 
Vuandalus*1  id  est  uuinid  k  235b  i.  55 
winid  •  176f  winit  a  176»*  b  198«  56 


1  nzeol  i  Unzeol  g  *  Widar  Wage  mit  kleinerer  schrift  nachgetragen  p  '  im 
context  e,  übergeschr.  g  *  Uocabulü  t  *  übergesehr.  b  '  übergeschr.  g  *  l. 
piuegan       •  Uolutabrum  g  -ü  *       •  übergeschr.  g  Uolo  »'       11  darüber  lein  es 

g  374«.  Uomer  i  11  darnach  Vox  .  .  .  «ra»  *hkhol  g  375»  »  Upupa  ai,  dartiZxr 
•wded  o  375"».  Vpuba  ck  14  im  context  c  »  Urban  üb  *  »•  7.  giapraher  "  Urbo 
et  u  im  context  c  "  phlugishobet]  am  ersten  h  radiert  g  M  mit  blasserer  dinte. 
dasselbe  oder  ahnliches  am  rande  ausradiert,  das  vcriceisungseeichen  über  Vrbo  noch 
vorhanden  e  "  phluges  hopt  mit  kleinerer  schrift  nachgetragen  p  "  similit  uöer- 
geschr.,  emplin  im  context  c.  darnach  Ur  *tur  p  375c  M  Uredo  i  M  im  context  c 
I.  kiheie,  kiheige  "  Unna  i.  damocA  Vrna  »ozude  375« .  . .  Vrsa  ...  infonuos  »medve 
du»  376»  o  M  ä&«roMcAr.  g  "  ub*eal]  a  au«  I  corr.  i.  I  ur/aL  =  GW.  2,  180,  43. 
197,  44  n  Us'patio  i  **  vsus  k.  darnach  Vsus  "auicsai  g  376^  10  Uuarniones  i 
Wanüone«  Auarnione«  Ar.  =  öö.  3, 669, 10  •»  Uuandalus  «  -P  i  Wandaiua  6cy,  dar- 
über *z!o  uenin  g 
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1  c  182»»  wind  d  168h  «  178*  wint  g 

2  378» 

3  Vuantaoe1   wana  b  198e   hantecoch  t 

4  176r  hantechuch  k  235b 

5  Vuannas3  uuanna  »  176f  A:  235b 

6  Vuangas*  houun  t  176'  huuun  k  235b 

7  Uuidus  ueizter  «  176r  [e] 

8  Uulgua  amaliut»  •  177*  [e] 

9  Vulpea«  uulpecula  fohe  i  177b  fuchaa 

10  k  235d  [c] 

11  Xenium  oblegi'  g  378b  oblege  a  17Cb» 

12  />  227*»  Oblege  6  199*  oblei  t  177d 

13  *  236»  obelei  d  169«  [d  Xenia] 

14  Ydroraelum  ephiltranoh  b  199b 

15  Ymbriees  acintil8  g  381b 

16  Ymnarius*  imnare  k  237b   ymnere  a 


177M  p  228w  27 

Zaba  kisarwe  c  184f  kesarwe  d  171"  28 
f  420c  gisarauue  *  179*  gisaraue  A;  29 
238«  kiserwe10  <x  178»*/>  229bl  Gi-  30 
serwe  b  200f  gaerba  £  383»  [c  Zab-  31 
ba  e]  32 

Zelotipia"  inziht&200f  inzihtiga  a  178**  33 
inzihtige  %  179*  [i^J.  c]  34 

Zeta  cella1«  d  171c  e  180c  k  238*  zella  35 

*  179b  [d]  36 
Zizania  ratin  k  238»  raten  »  179b  37 
Zodiacus  *zuorl*  g  383»  38 
Zomentum  zechaa  178bl  j>  229M  zeiecha  39 

*  238b  ziehau  e  184b  zicha.  *paa\*-  40 
ka"  g  383b  zieche  b  200«  sieche  i  41 
179b  riech  d  171d  «  180e  [cde]  42 


2.  Zweites  Glossar. 


17  Abolere  uertiligen  i  179e  [c.  vgl.  al 

18  Abolet] 

19  Abominatus  |tsameria  *  179"  [alc] 

20  Abruptia17  per  uim  ruptis  stethalen18 

21  i  179e  [c.  vgl.  al  Abruptum] 

22  Acoentor  persuasor  lutnusside1*  i  179f 

23  [vgl.  al  Accentua] 

24  Acerra  mensa  uuirochuaz  »  180*  [aled] 

25  Acerbitas  pittire  i  180*  [vgl.  e  Asperi- 
2G  tas] 


Acidus  hantager  k  239d  hantig*  1 180»  [c]  43 
Acuale"  ecchil"  d  172d  f  423b  ecchel  44 
%  180b  ecchol  k  239d  echil  c  185b  e  45 
181c  ekil  g  385c  [«]  46 
AccumuloM  huffon  k  239d  huffb  d  172d  47 
häfo  c  185b  hufeo  e  181e  huffen  %  48 
180b  ihchufe  g  385°  [c  Acumulo]  49 
Accuaatio  rougunga23  A;  239**  [ty/.  c]  50 
Admonitio*4  mauunga  A:  240e  manunge  51 
t  180°  [c]  52 


1  Uuantaos  t      1  tcol  nur  anfang  von  wantoe  b      1  Uuanna»  i       *  Uuangaa  ».  = 

QU  3,657,33      1  dh.  amlhliutr      '  Uulpea  t      T  übergeschr.  g;  echt?  darnach  Yd» 

•yesccr  380»  .  .  .  Yri8  *duha  380b  g  •  übergeschr.  darnach  Ypocte.  Simulatoren  'licemer- 
nka  g  382*  •  Ymnarios  k  10  kieerwe]  kiserw  rot  angemalt  p  "  elotipia  »  Zelo- 
ripia  b  "  im  context  de.  vielleicht  lateinisch  gemeint  "  übergeschr.  g;  echt? 
14  im  context  c  "  beide  Wörter  übergeschr.  g  "der  anfang  abgeschnitten  i.  I.  leit- 
samer "  bruptia  »'  "  I.  Btechalen,  s.  QU.  1,  193,  15.  darnach  Abundantia  *obih  g 
384°  ,f  die  gl.  hier  offenbar  zu  einem  falschen  lemma  geraten  **  Accuale  i 
11  im  context  f  M  Acumulo  de  n  l.  ruogunga.  darnach  acue  'pazdere  .  .  .  ADagin 
'lldoue  g  385«      M  darnach  Adoleacens  'iunose  g  387* 
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1  Adsuit 1  z&gitiut*  i  181b  zuogitint  k  241* 

2  [alc] 

3  Adulteratum  verlegen  c  187*  f erlegen 

4  *  181c 

5  Aedificatio  gezimber  i  181*  [e] 

6  Aemulus  gelle  t  181*  [c] 

7  Aer  lust3  t  181f 

8  Affamen4  [affabilitas  t]  gisr/achi  c  187* 

9  gi  spräche  rt*  174b  gispehe  «  182°  «' 

10  182>>  [al  Affabilitas] 

11  Affectu*  [studeo  tifc]  vuillo  Jb  242b  willo 

12  c  187h  uuille  »  182»  wille  d  174b 

13  e  182° 

14  Agrestis  uuilder  %  182d  [alc] 

15  Alnus  *olse*  g  392b 

16  Altercatio  strit  i  183*  [al  Altercatio- 

17  nee] 

18  Anfractua  umbisage  ♦  183*  [<;] 

19  Ambrices7  latton  e  189*  latten  d  175d 

20  laue  n  e  184b  latti8  $  393* 

21  Amnia  ahe  »  183'  [al] 

22  Amplexu8  halset  t  183f  [e.  vgl.  al  Am- 

23  plexor] 

24  Angit»  bedwinget  »  184b  [al.  Anget  c) 

25  Animositas  .  . .  temeritaa  michel  mBt  i 
2G     184*  [vgL  e  Animosus.  d] 


Apricus  calor  nmargaz 10  »umerhizza11  c  27 
190«  28 

Archimargirus l*  [.L  prineep*  cooorum  t]  29 
truebsazzo  c  191*  trubsaze  a  184**  30 
truhtsaze  t  185*  31 

Area  *humnou  g  399b  32 

Aree  proprie  dicitur  locus  uaeuuz  ubi  |  ubi  33 
triturantur  annone"  tenne  «  185*  34 

Armonicum  coniunetum  conueniens  con-  35 
sonum  luthnussida  k  245d  lutnusside  36 
i  186b  [vgl  aled  Armonia]  37 

Arrogans  romiger  k  245d  rtmiger  »  186b  38 
M  39 

Arrogantia  superbia  iactantia  petulantia  40 
r&misal  t  186»  [alc]  41 

Arundo  *treztw  g  400*  42 

Aspera  hantigiu  iracunda  suuphiu"  i  43 
186*  44 

Calciat17  calcem  ducit  schuchot19  £248*  45 
sähet  t  188d  46 
Gaper  boch  i  188*  [e]  47 
Caprone1*  manen  equorum  iube  c  193f  48 
Castimonia  reine  «'  189*  [br]  49 
Catheita*0  doctrix  lere  i  189*  [bc  Ca-  50 
thegita]  51 
Cateplectatio41  wizi  »  189*  [b  Catapleo-  52 
tatio,  e  Cateplectio]  53 


I  Adsint  k  *  I.  zuogismt  •  l.  luft  darnach  Ae*  *med  389°  . . .  Aeetus  *znoy  . .  . 
Aetas  *wek  390*  g      *  Aff&men  c      *  l,  Affecto.  darnach  Agnat*  *prinz  ni  g  391* 

'  übergeschr.  g;  echt?       1  Ambrices  c.  —  Imbricea       '  übergeschr.  darnach  Amenü 

•priyemne  g  394*       *  darnach  Angor  *vs6st  g  395b       10  über  Apens  c.  I.  sumargaz? 

II  im  context  c      "  Archimargyrua  a  rchimargyr*  t.  I.  Archimagirne  =  äQx*f**y*H*>e 
"  übergeschr.  gt  schwerlich  echt      14  darnach  Armillas  »oplece  g  400b      »»  überge- 
schr. darnach  Arcx  *hrad  oztroani  400«  .  .  .  Asciola  »wskira  401»  .  . .  AvaRus.  auid'.  ra- 

pax  *hrabioi  401«  .  . .  Augur  *ptaoopwce  402»  .  .  .  Auitariü  *nadeliboh  (Ii  auf  rasur) .  .  . 
Aureas  *vozatay  402»  .  .  .  Cadau'a  *mirchi  405«  g  "  =  QU.  2,  407,  44  ustp.  545,  40 
und  2,  627,  7.  636,  43  11  Caleeat  k  "  l.  schuohot.  darnach  Camelia  *velb  bind 
40G»  .  .  .  Cantar»  »coni  406b  g  "  darüber  *chuprini  g  406«.  darnach  Carü  ht.  amat 
*luW  .  .  .  Caaa  »chisc  .  .  .  Ca«ta  'ciata  g  407*  »  I.  Cathegita  mit  k  249«  «  I.  Ca- 
taplöctatio.  darnach  Caude  *ch  vosti  407b  .  . .  Cauülum  *potuPa  W  9 
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1  Caule1  chluse  »  189b  [6c] 

2  Cerebellum   cerebrum a    hinii  p  241bS 

3  hirne  d  181c  hirn  a  187*»3  [iyf.  al 

4  Cerebrum] 

5  Ceres*  inuentrix  frumenti.  fruges  chorn 

6  «  189'  [olc] 

7  Cespis  *dim*  g  410* 

8  Ceteuca5  taha«  a  188»1  e  195h  d  181' 

9  e  190»  $  410»»  ifc  251*  p  242*'  tahe 

10  «  190«»  [c] 

11  Cicero  a  leguinine  quod  est  cioer  chli- 

12  hurie.7  eo  quod  babeat  rotuudam  fa- 

13  ciem  sicut  cioer  gisloch  i  190f 

14  Ciclade8  chemis»  e  195h  d  182c  o412» 

15  p  242«* 

16  Cicendela10  gleimo"  c  195h  Gleimo  d 

17  1 82d  gleim  o  188b2  *sseratek.  Glimo 11 

18  $412»  [t#/.  ol  Cicindalus] 

19  Cidans18  [caput  exornat  p]    huot14  o 

20  188w  p  243»'  h'uot  d  182«  hout  e 

21  190«  hut  c  196»  [6c  andaria] 

22  Cignus  elwiz  t  191»  ♦labut»  g  412* 

23  [6c] 

24  CSllum  oucpra  d  182f  ocbra  c  196c  [t^J. 


6c  Ob'um]  25 
Cimex16  wantlüs17  c  196c  wantius  d  182f  26 
vantlus17  ^413»  [c.  Cymex  ol.  vgl.  d]  27 
Ciminum  *kemin18  #413»  28 
Circinum19  rizza  c  196f  rize  t  191«  [6  29 
Circino.  vgl.  al  Circinna]  30 
Circumlator20  rizzari  i  192c  [be]  31 
Cisterna  puzza  c  197°  buzza  »  192d  32 
Citonia21  chutini  a  190»1  p  244«*  chu-  33 
tina"  c  197°  d  183«  k&tina  ?  416»  34 
chuüM  e  192»  35 
Citisum"  zepho  c  197«  zepphe  »  192d  36 
[bc  Cythisum]  37 
Clamor  nauticus.  celeuma  scheffart**  c  38 
197«  [d  Celeuma.  c  Chelidris]  39 
Clamosus  dictus  quasi  calamosus25  lftt-  40 
reister  %  192f  [6c]  41 
Claua  cholbo.  1  stanga24  c  198*  cholp.  42 
1  stang  a  190*3  stango  1  cholbe  i  43 
192f  stanga  vel  cholb  k  254e  cholbo  44 
d  184b  cholb  c  192d  cholp27  p  245»2  45 
»Remdih28  kolbo  g   417»    [t#f.   6c  46 
(zweimal)]  47 
Clauis  dicta  sluzil  i  193»  [6c]  48 


1  darüber  *oucin  g  407c.  darnach  Cecus  *slep  .  .  .  Celebs  *chlast  408*  .  .  .  Centu- 
pcda  *fltonos  ka  408°  .  .  .  Gepari'  *ceb  u  lar  .  .  .  Oerealia  *oaenki  409*  g  1  cere- 
brvm  a  »  eres  ».  darüber  *8iua  g  409*>.  dann  Cerimonia  »obredi  . .  .  Certam  *potca 
4Ö9b  . . .  Cerberü  *san  .  .  .  Oeruisia  *piuo  .  .  .  Ceruua  *ielen  409c  .  .  .  Cesaries  *kccsice 
410»  g  *  übergeschr.  darnach  Cestus  *pazzec  g  410b  *  Cetauca  c  Cftauca  p  '  im 
context  c,  rot  angemalt  p       1  l.  chihuri?       1  Cyclade  dg,  darnach  chemis  radiert  d 

•  im  context  c  10  Cicindela  d  Cicendula  a  11  im  context  c  11  die  gll.  über- 
gctchr. mit  verschiedener  dinte  g  "  Cydaris  de  14  rot  angemalt  p  u  übergeschr. 
darnach  Cilia  *razzi  .  .  .  Cib'cifl  *wrete  g  412«  "  Cymex  cd  "  im  context  c, 
übergeschr.  g  u  übergctchr.  darnach  Circines  *crusidla  g  413«  "  ircino  i,  vgl. 
GU.  1,  612,  47  usw.  darnach  Circulus  •cruh  g  414»  ,0  l.  Circulator,  vgl.  Gll.  2,  389, 
19  urw.  darnach  Circü  tinipora  *8crane  415b  .  .  .  Cistella  *scr  ine  415«  g  "  Cytonia  d 
Cytoma  e  "  im  context  c  "  Citicom  ».  darnach  Clamia  *kirz  no  g  41 6b  M  l. 
achefsanc      "  darnach  Claritas  *ozueta  g  416«  die  gl.  im  context  c      "  gelb  an- 

gemalt p  w  übergeschr.  g,  kaum  echt,  die  dann  folgenden  gll.  Clauaca  (Clauata  dgk, 
X  aus  ?c  corr.  d,  Clauarea  e)  burca  (b  rot  angemalt  p  brucc?  t).  Clauia  (Clania  e  Claua  g) 
borda  (rot  angemalt  p  bordde  i)  a  190»*  c  198*  d  184«  e  192*  g  417*  »'  193»  k  254<> 
p  245**  enthalten  nichts  deutsches,  vgl.  Burca  clauaca  p  46«»,  cloaca  k  25*>  w*w. 

AlthochdeutBchc  glossen  IV.  8 
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1  Cleptus1  tiup  e  198b 

2  Clinici*  hdicbarter*  c  198b 

3  Chpsidra*  orlei  «  193° 

4  Cogniueo6  niplun  d  185*  niplan  £  255d 

5  niblun  cl98h  nibilin  a  191»1  j>246»" 

6  niphen  »  193f  nluelo  p  419*  [e  Coo- 

7  gniueo] 

8  Cohum.  lorum.  quo  temo  buris  hovpit- 

9  pflogs  (hovbtpslugs  c)  coniugio6  co- 
10  pulatur'  c  198h  d  185*  lorum  1  wi- 
ll    gil  /  120» 

12  Colirida8  povcbbrot.  vochania»  c  199* 

13  ptrinch.  praceta.  modicus  triangulus  » 

14  194«»  [t>^.  c\ 

15  Colostrum10  biestu  g  420*  bist  e  199c 

16  pihst  d  185d  [cd  Col(l)ustrum] 

17  Colpus  puosum  d  185d  buosvm  c  199c 

18  Colum  rocho  c  199"  röche  e  198«  rocke 

19  d  185d  »prezlice11  g  420*  [c  Colus] 

20  Columba  spiritus  sanctus"  tube  %  194° 

21  fc] 

22  ConpaacuuB13  ager  trata  e  199b  d  185h 

23  tra  te  e  194* 


Contignum14  mager  pacbo  c  200*  Mar-  24 
garpache  d  18G*  magerpa  ch  e  194b  25 
Crumena  «opazek  »*  g  422b  26 

Depubem16  sponnevarh  c  201"  sp&nn  27 
varch17  g  424c  spene  varh  d  187b  28 
spun  uarb  e  195"  29 

Ferocia  iracundia18  crimmi  t  198d  [c]  30 
Fidicula  seite  %  198*  [c  Fidicule  *«»*»-  31 
mal]  32 
Figo18  stecho»0  e  203-  steche  rf  189b  33 
i  198*  Jfc  262b  stech«  e  197«  stfcho  34 
g  430b  [alc]  35 

Figulus»  hauanari  a  195**  «  198«  *  36 
262b  p  251bl  havenare  d  189«  haue-  37 
nur  e  197«  [c]  38 

FilantropOB  genus  herbe. M  quam  latini"  39 
lappam"  i.  chleta  (cletto  e  chletta  d)  40 
uocant  a  195**  c  203«  d  189«  41 

Filum"  uadem  a  195»*  vadem  e  197«  42 
uadim  d  189«  fade  ♦  198«  fadan  *  43 
262b  fadme  p251bl  ♦nit  »•  g  430b  [e]  44 


•  =  Cleptes.  darnach  Cleroe  «hrebi  .  .  .  Cleros  «hrebi  .  .  .  Gliben  "copriua  g  417"» 
»  CüinicttB  and»darü6er  «losezni  ?  417»  '  J.  Udiacharter  «  darnach  Cloace  «roui 
. . .  Clunabulü  «bodecc  417° .  . .  Coclear  «lisice  418»  .  .  .  Ooccü  *cirw  .  .  .  Cocum  'cuchar 
7  pifltorem  «pecar  418*»  .  .  .  Cognat'  «priuzni  419«  g  *  Cogniue:o  g,  rasur  von  L  zu 
connivere  'sich  verfinstern,  von  sonne  und  mond  gebraucht  *  l.  cum  iugo,  s.  Pauli 
Epit.  Festi  39  ed.  Müller  '  colligat"  d  •  darüber  «podplamenk*  g  419«  •  w- 
chanza  im  context  c  10  Colostrum  ^  11  übergeschr.g  «  darnach  Compedes  *puta 
g  421»  "  Ooinpascuus  d.  darüber  *obec  g  421«».  darnach  Oonnliü  «swet  g  421b 
"  r^/.  Contignum  frustum  carnis  cum  Septem  coatie  demptum  k  267b.  darnocA  Conuallis 
•vuall  .  .  .  Conuent*  «znem  421«  .  .  .  Copona  «kircma  . . .  Cori«  *vsne  422»  . . .  Coturnix 
«prepelico  422»»  g  »  übergeschr.  g;  echt?  darnach  Cytherea  uen»  lada  423«  .  .  .  De- 
curiones  «dezzetnici  424»  ..  .  Delinqre  «hiriti  424b  g  "  Depube  c  »  «6er^«*cÄr. 
darnach  Deus  «boh  424«  .  .  .  Dies  «den  425»  .  .  .  Dorsum  «chirbet  425b  .  .  .  Equestre. 
es  qd  equiti  «komouniku  dabat'  .  .  .  Equus  *kon  komon  426«  .  .  .  Ennenidcs  «latice 
427«  .  .  .  Exta  «drob  .  .  .  Extraneus  «prislec  428»  .  .  .  Fama  «pouest  .  .  .  Famella  «duch 
.  .  .  Familia  «celed  .  .  .  Fana  «chrami  428«  .  .  .  Faui  *sti  . .  .  FebRvarius  «vnor  429» . . . 
Fedus  «vmluua  429«»  g  "  darnach  Feronia  «zuo  ba  429«  .  .  .  Feaaos  artus  *vdi  .  .  . 
Fictile  «creha  .  .  .  Fida  «stru  na  430*  g  "  darüber  «stehu  g  M  im  context  c 
11  darnach  rasur  d  n  herb?  cd  *'  latine  d,  e  aus  i  corr.  M  lappa  a  u  dar- 
nach rasur  d.  Filim  oder  Filun  e      M  übergeschr.  g 
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1  Findit  [diuidit  ik]  spaltit1  oder  clivbit 

2  c  203«  chliubit  i  198«  chluipit  fc262b 

3  [6c] 

4  Flagitat  reposcit  expostulat  exigit8  eua- 

5  datur  uuettot  t  198f  uuettor  c  203f 

6  [be] 

7  Flauus*  rubens  ualuuer  *  199*  [c  Fla- 

8  uum] 

9  Fluctu  influzate*  a  195»*  t  199*  k  262* 

10  p  251w  influz  c  203*  Ifluz  d  189e 

11  Fluentum*  gifluizida  a  195**  c  203*  k 

12  262*  gifliuzide*  p  25  lbS  gefluzzide  « 

13  199*  [c] 

14  Frondeum  lovpin7  %  199c  [ty/.  alcFron- 

15  deus] 

16  Fuga  oeleri8  disoeeeu.  cursu.  uelocitate9 

17  fluth  i  199c  *  263*  Flüth 10  p  252»*  [e] 

18  Fungor11  [utor  i  vtor  *]  nivzzo  c  204b 

19  niuzio  d  189h  nurao  *  263b  niuzze 

20  e  198*  »  199« 

21  Gemursa12  touraado1*  d  190c  f  469b 

22  tonmado  c  204r  tonma  de  e  198" 

23  Genius14  stetigot  c  204f  d  190*  »  199f 

24  k  264*  j>  2521»3  stetgot  e  198f  stedegot 

25  g  433b  [al] 


Glans  eichulla  p  253*1  echila  *  264b  26 
eichil  a  196**  echil16  c  205*  a'chil  27 
d  190f  achil  c  198«  »selud16  g  434«  28 
[cd.  »o/.  al  Glanoes]  29 

Glomus17  in  sacris  crustulum  kimbi18  30 
c  205»  d  190f  e  198h  k  264b  p  253«1  31 
cymbi  g  434*  32 

Gloria"  ruom  i  200b  33 

Gubernacula  rithtunga20  A264c  rihtunge  34 
i  200d  35 

Gurgulio21  engirinch  k  264*  36 

Hausorium"  acepfiuaz  a  196*  p  253bl  37 
scepfivaz  d  190*  skepfiuaz  k  264*  38 
scheffevaz  c  205d  scephuaz  »'  200d  39 
sephvaz  g  435»  schenuaz23  e  199b  40 
[c]  41 

Hoc  colus"  chonachla  .i.  rocho85  d  191»  42 
«199b  j>253bl  chonacla.  id  est  rocho  43 
k  264*  chonacla  .i.  rochd85  c  205*  44 
chonacha  .i.  Rocko88  a  196b9  *prezli-  45 
ce86  chonacbal  .i.  roccho  g  435*  ehe-  46 
nagel  .i.  racho  %  200*  [c]  47 

Helii  ella27  holera  minuta  d  191*  e  199e  48 
t  200°  k  265»  49 

Hinnio88  uueion  p  253w  weion  g  435c  50 


»  =  Gü.  2,  218,  3  usw.  634,  31.  darnach  Fines  *meze  .  .  .  Finis  uite  *conoc  g  430b 
1  exigit  c  '  darüber  *plaui  ^  431».  äVirnacA  Fletns  *plach  .  .  .  Florilis  *queten  £ 
431*  *  ro*  anoematt  p.  =  (7//.  2,  17,  55  *  Fluentu  a  *  rot  amjemaft  p.  dar- 
nach  Forum  publicum  *tirh  43  lb  .  .  .  FringillA  *pencaua  431°  g  *  übergeschr.  i.  dar- 
nach Frugal»  «pü™  9  431«  •  celebri  *  •  darnach  rasur  d  189«.  in  g  sodann 
Fulrn  *rratra  431«  10  ro<  anffcmott  p  11  darnach  Furuü  bouem  *wrani  vol  .  .  .  Fü- 
gt» 'dir  cole  432*  .  .  .  Galli  cant*  *curopene  432b  .  .  .  Genium  *bose  433»  g  "  dar- 
über *podlomek  g  433b.  Gerausia  e,  8  aus  r  radiert  "  toumado]  a  aus  1o  corr.  d 
"  darüber  *setekk  g.  Genivs  d.  darnach  Genitali  aruo  4.  uulua  *kepp  433c  .  .  .  Gimnua 
eni  dr  exerciUUio  *cwik  434*  g  »  im  contex*  c  »•  übergeschr.  g;  echt?  darnach 
Glarea  *acerk  .  .  .  Glauconia  (L  Glaucoma)  *belmo  434»  g  17  Glob^  g  "im  contcxt 
cde,  gelb  durchsogen  p  "  darnach  Glos  *zwezt  434*  .  .  .  Grando  *hrad  .  .  .  Graue 
*te8ke  .  .  .  Greges  •stada  434b  g  =  QU.  1,  528,  29.  2,  201,  12.  279,  5  "  dar- 
nach Gurgustiü  •aalaae  .  .  .  Hanula  »ceridlo  g  434«  "  auaoi  »  »  rot  e  "  Hec- 
colua  c  Heccolus  deik  Hec  colus  gp.  =  OU.  2,  364,  3  "  die  gl.  im  conUxt  acde 
»  übergeschr.  g;  echt?  "  im  context  de.  ella  lateinisch?  CGL  3,  590,  32  elenion  ella 
**  innio  i  Hinnion  g 
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1  weion1  o  197»a  c  205'  d  191°  vueio 

2  k  265b  uueien  »  200f  wein  e  199d 

3  [al.  Hinnion  c.  v^/.  d  Hinnit] 

4  Hospitalis2  gastlomer  k  265c  gastl&mer 

5  «  201*  gast  geben3  £  435°  [c] 

6  Humanitas4   mennisci  a  191**  men- 

7  niski5  jö  254»1  raenniki  *  265°  men- 

8  niske  »  201*    mennischeit*  c  205« 

9  menisgeit7  g  435c  [c] 

10  Idoliura  abgothus8  d  191«  «200»  k  266b 

11  p  254»*  abgoth»  i  201d  alc] 

12  Iecur«  lepara  k  266d    lebara  a  198»1 

13  leba  %  202»  lebere  d  192c  leber  e 

14  200»  [orfj 

15  Uliuies10  a  gula  dicta  unsuber  i  202» 
IG     [vgl  c  Illuuies] 

17  Incendium  inzundida11  a  198»8  p  255»* 

18  inzuntide  *  202b 

19  Inimicicia  fientsceft  t  202*  [c] 

20  Inporcitor  .  .  .  Porca  *mezeia  g  440b 

21  Lisipere  .  .  .  obsipa  pullis  escam  *pzpi 

22  ku  rencom 19  g  440b 

23  Iuridicus  e  sago  «  203d  esago  k  26  7b 

24  [c] 

25  Iu8  iuris1*  prod  (Prod 15  d  prot  e  fehlt  p). 

26  inde  iussellum1*    iussal  (ius  sal  «) 


c  207b  d  193e  e  201«  t  203d  *  267b  27 
p  25 6W  Iuris,  inde  fossil,  huseüura  28 
g  441e  [e]  29 

Iusiurandum  iuramentum  eith  k  267b  30 
[vgl.  e  Ius]  31 

Iusquiamum17  bilisa  a  199»4  k  267b  32 
pilsa  d  193«  e  201«  bilise  »  203»  33 
büV8  p  256«*  »Wen1»  büse  ^  441«  34 
M  35 


Lacertue«0  anguis  egideh-|he  t  203»  [cd  36 
Lacertas,  -a]  37 

Laterculi  latta  c  207»  d  193b  *  203f  38 
k  267d  latnn"  g  442«  [c]  39 

Lauacrum»  päd  i  203f  fc  267d  patM  40 

e  207h  [c]  41 

Licisca»*  bracche  i  204b  [c]  42 

Lichnus  cherze  »  204b  43 

Lingua  sapientia  züge  t  204b  [e]  44 

Lucar  wrstat"  g  443e  [vgl.  alc]  45 

Mandrinum"  hirti»7  a  200ba  c  208f  46 
hirii  p  258bl  hirei  k  269b  hirtet205»  47 
.i.  hyrte  g  445b  hirt  d  194b  e  203«  48 
[c]  49 

Manphur*8  gruz"  a  200ba  rf  195»  ^  50 


1  im  context  e  5  Hospitale»  $r  •  übergeschr.  dann  im  context  *  hoste.,  der  punct 
auf  rasur  von  s  (die  gl.  lautet  Hospitales  hostoa  perduelles)  g  *  Humanita»  t.  darüber 
•chlouecstue  g  •  menniski]  menn  rot  angemalt  p  *  im  context  c  1  darnach 
Ianue  *vereic  436*  . . .  Ianuariü  *leden  436b  g  *  im  context  de.  darnach  Ydra  *san  7 
437*  '  ecur  »'  10  l.  Illuuies  mit  k.  darnach  Jnbecülis  'chuori  g  438«  11  rot 
durchzogen  p.  darnach  Iucilla  *struha  438°  . .  .  Inferie  'trizna  439b  g  "  übergeschr. 
darnach  Inquilin»  *domouiti  g  440b  u  die  gl  übergeschr.  darnach  Inges  'arasei  .  .  . 
Iunctura  *paz  441»  .  .  .  Poete  aut  lunonem  iouis  nororem  *perunoua  .  .  .  Iupit*  *perun 
441«»  g       "  iutia  *.  I  iusms       »  Prod]  d  aus  t  corr.  d       »  iuscellü  i  iustellum  * 

iusellü  p  "  Iusqamv  a  Iusqutama  jp  11  daneben  am  rande  von  einer  hand  des 
XTV  jhs.  .i.  pilsen  p  übergeschr.  g       10  darflier  »iescer  0  442*.  ciornacA  Lancea 

*hrale  p  442b      11  l.  latun      **  darnach  rasur  p  257**.  Lauachrum  e      **  im  «w*ex<  c. 
darnach  Louir  'saure  deuer  ^  443*      14  dornocA  Littore«  'palicsnici  g  443b      *•  üfe<rr- 
geschr.  g.  dh.  vuretat.  darnach  Manceps  *plenik  g  445»      «•  Maudrinum  ::::<*  MaD- 
drinim  g.  darnach  Mania  *zerr  .  .  .  Manius  *ranu  sec  g  445b      "  im  context  c 
u  Manph,  dazu  ur  am  rande  e  Manphdr  c  Manphut  g      "  übergeschr.  g 
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1  445»  k  2690   grfiz1  c  208'  gruz  t 

2  205»  grase  e  203*  [alc  Mansur] 

3  Manubrium*  helza1  o  200b*  c  208b  d 

4  195b  t  205b  k  269°  hilza  $r  445c 

5  Maasa  samanthasti s  e  208h  d  195b  j> 

6  258bS  samantasti  ^  445e  samanhasti  * 

7  «  203e  samanthaffti  k  26 9d  samant- 

8  haft  «  205b  [c] 

9  Mastruca  quod  lingua  sardoruni  sagum* 

10  dicitur*  hadara  1  (vel  k)  filz*  k  269d 

11  p  258bS  hadera  t  filz7  c  208b  hadere 

12  7  filz  i  205b  : : : : :  :8  vi  filz7  d  195b 

13  [c] 

14  Matricida  mÜterslekko  a  20 1»1  mvotre- 

15  stekke 9  p  259»1  mfiteralecche  i  205c 

16  muteraleko  Jk  269d  materslekko  d  195° 

ecco  e  203f  mutirslahe 10  g 

18  446*  [c] 

19  Mensale11  tisclachen  d  195'  tiscl  achen 

20  e  204»  disclachen  i  205«  tischlach 

21  k  270b  [c] 

22  Millus  »oboiek"  g  447° 

23  Mioparo  genus  nauigii  sceph18  *  206b 

24  Monomachia  einwige1*  a  201M  p  260** 

25  emuuige  Jfc  271b  einwich1*  c  210*  d 

26  196b  e  204'  0  448b  [c.  Monarchia 

27  d] 

28  Mucia1«  ambleza  a  202»1  amblez17  p 


260**  ampieza18  c  210b  g  448c  am-  29 
pla^a  d  196°  *  271b  amplaze18  %  206d  30 
amplas18  e  204»  [alc]  31 
Mulcarium  uas  in  quo  mulgentur  pecora  32 
.i.  mulctram  *deska*°  g  448°  33 
Mustricula  leist  e  210'  34 
Mutinus'1   hamaler  a  202»4  *  207»  k  35 
272»  p  260w  hamelar  e  205°  harne-  36 
lerM  c  210*  d  196f  hanulere  a  449c  37 
[c  t$i.  al  Mutilum]  38 

Nassa  ru  ssa  e  205d  ruissa  d  196*  39 
ruhsa"  c  210f  <7  450»  40 

Natantes"  suimmenta  d  196»  swimmenta  41 
o  202bl  suimmte  p  261»1  swimmte"  42 
e  210'  swimmente  «  207»  sviminte  43 
g  450»  swimment  e  205d  swimmet  *  44 
272»  [c]  45 

Nictare  cinnum  (signum  p)  facere  .i.  (id  46 
e  *)  oculo  annuere"  .L  winchan  *  47 
273b  .i.  wlchan  p  261**  .i.  winchen"  48 
c  21  ld  d  197«  e  206b  t  207'  [c]  49 

Nidus  nest  ifc  273b  [c]  50 

Ningit  sniwit  k  273b  swinit88  c  21  le  51 
snibit  a  203»3  />  262»1  snigit'8  g  52 
452»  [e]  53 

Nouale  niulente  »  208»  [c.  vy/.  al  54 
Nouales]  55 


1  im  context  e  *  darüber  *rucoiet  g.  Manubv  c  '  im  context  cde.  I.  samant- 
hafti  *  aaga  dk  •  aus  Pompei  Comment.  p.  284,  22  Keil  *  filz  rot  durch- 
togen  p  1  die  gl.  im  context  cd  •  teol  hadera  ausradiert  d  •  mvotrealekke] 
mvotreslek  rot  durchmalt  p  10  darnach  Mauorte  *8uatouit  446b  .  .  .  Meditulliü  *stredo 
reme  446*  g  11  Mensalf  t.  darnach  Mercuri*  *radihost  am,cib•  e  dict*  *wnukk  kirtow 
447*  g  "  übergeechr.  g  u  sceph  nauigii  i.  darnach  Monile  *«ponca  g  448b 
M  rot  durchsogen  p       »•  im  context  c       11  Mutu  c  Mnscia  g      "  rot  angemalt  p 

"  im  context  ce,  mit  kleinerer  Schrift  e  "  oder  antplazc  i  »•  übergeechr.;  unter 
dieser  seile,  der  letzten  der  seite,  grofse  rasur  g  11  darnach  rasur  d  n  im  con- 
text c.  das  dann  folgende  Naite  natte  (Natte  vi  nauce  k)  appellantur  fullones  i  207»  * 

272»  ist  lat.  M  übergeechr.  g  M  Natantib;  c  u  im  context  c.  darnach  Nerui 
Hetiui  451*>  .  .  .  Nex  *hlaua  451«  ..  .  Nicromantii  *cirnocnianici  452»  g  "  annuere]  u 
aus  corr.  d  *'  im  context  cde.  —  Oll.  2,  162,  3  "  im  context  c,  übergeechr,  g. 
=  QU.  2,  639,  56 
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1  Nubilar1  scoph  g  452b  scopf*  c  21  lf 

2  d  197f  e  206d  •  208*  scops  p  262«* 

3  scopff  k  273c  [«) 

4  Nubo  nupsi  kihiwo3  p  262**  ich  ke- 

5  hiwo4  e  211*  kehihe  •  208»  [c] 

6  Numellus  *ianna*  g  452c 

7  Obripilatio  chalauua  k  274»  chalawa  i 

8  208°  chalaua  a  208»*  g  453b  j>  262bl 

9  chalwa8  c  211h  chalua    198»  e  206' 

10  Obrizum  uparguldi  t  208c  [c] 

11  Obsitus  obsessus  .i.  undique  insidiis  ual- 

12  latus7  biuanganer  k  274»  beuagener 

13  »  208°  [c] 

14  Offbcationcm 8  dempfunga  a  204»*  dein- 

15  pfunga8  g  454b  demphunga  d  198d 

16  *  274°  p  263«1  dephunga10  c  212d 

17  temphunga  f  490c  temphungo  t  208f 

18  temphun  e  20 7b  [d.  vgl.  e] 

19  Olores  elewiz"  »  209b  [t#/.  alc  Olor] 

20  Opiza12  [groce  ik)  genus  aeniinis."  la- 

21  tine  pisa  .i.  areweiz14  d  198h  t  209° 

22  .i.  areuuez1*  e  207f  •'•  arewez 14  c  212h 

23  id  est  erwisz  k  275b  [c] 

24  Opupun15  huppupa18  witehopho17  c  213» 

25  Witehopho  g  456c  witebofphe  rf  199» 

26  witophf  e  207« 


Organum  homo18  kihellanus  sida  Jb  275d  27 
kihellenusside  t  209°  kihellus  sida  c  28 
213b  g  456b  kihellussida18  e  207k  29 
p  264»1  kiheüV  «da18  d  199b  (e]  30 

Orte8tra.,°  locus  in  Bcena  lobe  t  209*  31 
Ostentum  ostentatum  oieziunigaz  k  275d  32 
[vgl.  c  Ostentus]  33 

Paburufl*1  clctta  c  213f  k  letta  (klecta  34 
d,  fehlt  ikp)  herba  spinosa.  hoc  est  35 
zura™  d  199»  e  208d  i  210*  jfe  276b  36 
jo  264bl  37 

Palpo  cecus88  qui  Semper  palpare  solet  38 
l  (ul  e  vi  ad  vel  Jfc)  für  qui  in  tene-  39 
bris84  palpat  t  uiualtra  p  264bS  ul  40 
(1  c)  viualtra"  o  205»4  c  213f  vi  41 
uivaltra"d  199f  ul  uivalt/a"  «208*  42 
t  uiualt  i  210b  vel  veiualter  &  276«  43 


[c  Palbo  al]  44 

Paludamentum  sarroch  «  210b  45 

Paludes  mos  t  210b  46 

Palumba8*  heitube  i  210b  [c]  47 

Pangere.  figere.  unde  plante  *pzadaS7  g  48 

458»  49 


Panus88  spuolo"  a  205bl  e  213b  d  50 
199«,  k  276d  />  264«  sp&l  i  210c  51 


I  darüber  *stoh  o-  *  im  con(«xl  de  *  rot  durchmalt  und  schwars  durchstrichen 
p  *  im  context  c  1  übergeschr.  g  •  im  con(«x<  c  7  darnach  Obtutu  *obezre- 
nem  . .  .  Occasue  'zachod  453°  .  .  .  Octob'  *ruien  454»  g  ■  Offocatioae  /  •  dein- 
pfunga]  p  aus  i  corr.  g  10  im  context  c  11  =  Oll.  2,  681,  42  usw.  das  hiemach 
folgende  Opilago  (Oppilago  gp)  curcüla  (im  context  cde)  c  21 2f  d  198b  e  207«  g  455«  * 
275b  j>  263"  [Sal.  d)  ist  nicht  deutsch,  vgl.  Curcilla  opilago  k  44»  p  63«  «nd  Cürcinus 
Diefenbach  121*»  "  Opizd  c  "  Bemini«  e  semi^ta  *  14  im  context  cde  u  die 
gl.  nach  Omros  anm.  20  p        u  hnpupa  p  hvpupa  übergeschr.  c       "  im  context  c 

II  tcoJ  rer*«mmeW  aus  homofonnm  =  6ft6<p<oror  »  im  context  de,  k  rot  ange- 
malt p.  darnach  Ornamta  •ocrari  g  456*>      m  l.  Orcestra.  darnach  Oriros  *rtuor  ^  456« 

*'  Pal,'uruB  c  Palior*  t  Palioros  k  Pallium«  p      »*  im  context  de.  nicAt  deutsch,  vgl. 
COL  3,  541,  51  Panatros.  idoat  rura,  Papias  Palliurus  htprba  asperrima  &  spinosa  hoc 
est  zuratozita  und  Matth.  Silv.  zurus  X  paliurum       M  t>p/.        2,  160,  8.  cecus  d 
"  tcnebri*  e      *•  im  context  acde      u  das  dann  in  k  276«  folgende  Panariü  excipu- 
lum  kpe|mactpa  ist  griech.  —KQrftäojQa  (KPemactPa  i  210»»,  KPEMACIPA  c2l3f  p264b») 

*'  übergeschr.  g      M  die  gl.  nach  der  folgenden  ik      n  im  context  c 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  128.  129 


1  spin  olo  «208'  ♦oevka1  «pul  ^  458» 

2  [cd] 

3  Panucula  spuolili  a  205w  k  276d  spuo- 

4  loii  p  265»1  apvololi*  e  213»  spü- 

5  lele  i  210«  spol  d  199h  spul  e  208' 

6  [c] 

7  Panulic3  dicte  raine  i  210"  »cluneck* 

8  dicte  quod  ex  eis  panni  texantur  g 

9  458b  [vgl.  e  Panulula] 

10  Papauer*  ueltmage  i  210e  [c] 

11  Pa^anylnpha•  brutiboto  d  200e  k  277b 

12  bruti  poto  j>  265bl  bnitipeto  a  205M 

13  brfitipoto  g  459b  prute  goto  e  209» 

14  prutpotege  »  210'  [c.  vgl.  d  Paranim- 

15  phum] 

16  Persicus7  pfersihpoum  d  200°  pfersich- 

17  pom  o  206»'  phereicboü  g  460*  pfer| 

18  sichbom  k  277"  feraichpovm«  c  214f 

19  fermchpöm*  p  265«*  fereihpöm  »211« 

20  [c] 

21  Pessum  mergere  nahptsoufan  a  20  ö*3  d 

22  200«  *  277d 

23  Pilus  har  a  206bl  •  211°  har"  c  214b 

24  p  266»*  har  d  200«  «  209'  k  278» 

25  Pincerna  [minister  ikp]  scencho 11  d  200« 

26  />  266»*  schencho  a  206bl  sencho  c 

27  214b  «  209'  sknecho  »'  211«  schenck 

28  k  278b  [alce] 

29  Fmgo  malon  a  206bl  d  200«  i  21  lc  Jfc 


278b/>266»*  maloia(7460c  ichmalo1*  30 
e  214h  male  e  209f  31 

Pinus  pinböm1»  »211«  [e]  32 

Pira  [matura  d] 14  pirin  c  215»  pirn  d  33 
200b  34 

Piretrum  [radix 15  cd]  perhtram  e  209f  35 
Berhtram1*  g  460°  berthram1*  c  215»  36 
d  200"  piroboum  k  278b  piroboü17  »  37 
21  ld  biroboum  a  206bl  />  266»*  [«]  38 

Pirus  piropoü  t  21  ld  piripoum18  f  497e  39 
piripom  a  206bl  pirpovm18  p  266**  40 
Piriboum  d  200h  pirbovm18  c  215»  41 
Pirbov18  g  461»  birbom  Jfc  278b  [c]  42 

Pisa  araweiz19  a  206bl  arawez1'  c  215»  43 
areuueiz  *'  211d  arewez  d  200h  erbiaz  44 
k  278b  [ale]  45 

Piscina  natatoria  wiwari  »  211d  wi|gari  46 
k  278b  [c]  47 

Pix  harz*0  c  215b  harzo"  a  206«*  j>  48 
266bl  haraoh  k  278e  haraoch  ♦  211«  49 
[c]  50 

Plana«  M  povmscabun*3  p  266ba  pou|  51 
niscabo  k  278c  poumscabe24  e  215°  52 
boumscab  a  206w  p&mscaben  •  211*  53 
[c.  vgl.  a\  Planatorium]  54 

Planca  iuia  *'  pars  nauis  .i.  (id  e  k)  thil  55 
i  211'  k  278d  1  thü"  c  215°  p  56 
266b*  vi  dhü  g  46 lc  I  dil"  d  201b  57 
[aloe]  58 


1  übergeschr.  g  *  im  con*<x<  c  "  Panulie  o  *  übergeschr.  g  •  darno<;A 
Papüio  *motil  458b . . .  Paradysua  *ray  458*  g  '  Paranimpha  ac  -nifa  i  -nimfa  jfcp.  da« 
rfann  in  i  210*  folgende  J*ceps  ©der  i«t  lat.  —  oeler  ib  277°.  in  g  folgt  £iuga  *zbch 
459c  *  -Jipicus  c  •  fereichpovm  im  context,  er  auf  ra&ur  c  •  rot  durchzogen  p. 
darnach  peetis  *solma  #  460*  im  context  c,  rot  durchmalt  p  11  gelb  durchzogen 
p  11  im  context  c,  übergeschr.  g  "  da«  darauf  in  i  folgende  sapinas  nioke  (pycke 
t  278»»  aappinosus  NYCHE  d  200»)       =  »rwnij      "  rfarnacÄ  Piram  'sarouis  oe  g  460^ 

'*  übergeschr.  d       x*  im  context  c,  übergeschr.  g       17  piroboQ]  b  aus  correctur  i. 
das  deutsche  von  aikp  fälschlich  vom  folgenden  lemma  hierher  geraten      "  im  context 
cf,  übergeschr.  g,  rot  durchmalt  p       "  im  con(ex<  ac       **  im  cont«x<  c       "  ro< 
dnrcAmatt  p      »«  lana*  i      M  rot  dnrcÄmatt  p      M  im  ca»ifcx<  c.  =  00.3,11,36 
M  yma  (7  vua  *      «•  im  confcx*  cd,  mit  etwa«  kleinerer  schrift  nachgetragen  d.  thü  rot 

fiurrfnnalt  ti 
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Sal.  1.  2.  8.  4.  5.  Zw.  129.  130 


1  Plante  *matkil  .  .  .  plantaris  ♦pzada1 

2  g  402e  [al  Planta] 

3  Platanus  *vauorf  g  462° 

4  Plectro  zitarphin  t  212d  [e  Plectrum] 

5  Plenilunium  uolmani  t  212d  [c] 

6  Pleuresis  «tesuhte  l  lentisuere  i  212d 

7  [e] 

8  Plumatium'  vedir  pette  a  207bl  veder- 
«i     petti*  c  216c  vederpette  d  201tt  /" 

10  500c  vederbette  g  463°  uede/bette  » 

11  212d  [cd] 

12  Podagra5  fu  ozsuht  d  202b  fuozsuht  i 

13  212f  fuzsuht0  a  207b*  c  216*  [c] 

14  Polliceo7  gihcizzo  c217b  &  279c  ge- 

15  heizzo  a  208*4  Geheizo  d  202«  ge- 

16  heize  i  213*  gehaiz8  e  211'  [c  Polli- 

17  ceor] 

18  Polipodion  *ozladice«  465» 

19  Polio  lichon 10  (liehen  t)  uel  (ul  a«  1  edip 

20  vel  *)  hasinon  (hasinö  A)11  a  208»4 

21  c  217*  d  202«  e  21  lf  *  213"  *  279c 

22  268bS  [c] 

23  Policia1*  sconi13  a  208bl  c  21 7b  ^  465c 

24  *  279c  />  2G8bS  scone  t  213d  [c  Polita] 

25  Poma  mora  suarzperi  &  279c  p  269»1 

26  swanperi  a  208bl  »'  213d  swarzberi 

27  c  217b  swarzperc  c  211*  swarzper  d 

28  202«  swaiz  bire  g  4G6»  [cj 


Pomarium"  obezhus  i  213d  [c]  29 
Principatus  fuiretuom"  *  280*  furetfim  30 
t  213«  31 
Proccfisrnm  frbmdkhsmnn "  k  280»  frbm  32 


p  269-»  frbm.  Diaäman"  33 
d  203*  fröm  0  eram18  e  211h  [bc]  34 
PromisBum  giheiz  t  213f  gehefez  k  280*  35 
gihezin»  e  217d  giheizit  o  208«*  [c]  36 
Promo  bidrucho20  k  280*  bidrftche  $37 
213r  fc]  38 
PropoW  louppun.  1  tranchua  p  269**  39 
louppun  1  tranchhvs  a  208M  louppun  40 
vel  träch**280»  luopon.  I  tRanchtM  41 
c  217«  lfibe  I  lanch»  i  213f  42 
Prosubüt"  epelkt"  k  280»  43 
Protraho  güego"  Jt  280*  gilenge  t  213f  44 
[c]  45 
Puber  iunger"  a  208w  c  217*  d  203b  4« 
c212b  j>269bl  iun|ger  k  280»  lun.27  47 
g  466°  [e]  48 
Pulegium  puleia  g  466°  k  280b  j>  269bl  49 
poleia28  c  217»  pulegia  t  213f  [c  Pu-  50 
leiumj  51 
Pulpita  lectora"  e  217»  g  466c  i  213f  52 
it  280b  p  269bl  [tyJL  c  Pulpitum]  53 
Pulix"  floh»0  a  208"  c  217"  p  269bl  54 
noch  g  466c  it  280b  flok  »213'  [e.  55 
vgl.  al  Pulices]  56 


1  ibergeschr.  g;  echt?  *  übergeschr.  g  '  darüber  *perina  g.  darnach  Pluma 
*:::quap . . .  paerpina  *poruata  463«  . . .  Pocula  *cese  464»  g  *  im  content  c  1  dar- 
nach Poema  *8cladan  e  g  464b  •  im  context  c  1  Policeo  »  PoUiceor  ede  •  im 
context  e  '  übergeschr.  g  10  Poliolichon  ep  11  die  gl.  im  context  de,  haainon  rot 
durchmalt  p  11  Ponicia  aegp  11  im  context  c  14  darnach  Portentü  *preeera  466* 
.  . .  Precordia  *vtroba  466b  g  "  dh.  furisttuom  "  l.  frbmdkhsmnn,  dh.  framdihsmon. 
=  GH.  2, 25,9  "  im  context,  eraM  von  and.  hand  übergttchr.d  "  fr5m  im  context, 
cnun  mit  vervoeisungszeichen  am  rande  e  "  im  context  c  *°  Promo  mit  Prcmo 
verwechselt  tl  vgl.  Gll.  2,  397,  45  usw.  M  die  gl.  im  context  c.  darnach  Peerpina 
»poruata  g  466°  n  l.  Prosubigit  *«  verderbt  aus  spkelt  dh.  spielt?  doch  vgl.  GBl. 
2,  444,  22  usw.  **  l.  gilego  M  im  context  ede  "  lun.]  der  punet  auf  rasur  von 
g*  g.  das  dann  folgende  Puer.  nlius.  inberbi»  fmerm«  i)  epheboa.  ATENOC  d  203»»  e  212* 
atenoc  *  280*  atenoch  *  213'  ist  wol  =  Stexros.  in  g  sodann  Pulpitö  *odr  466«  im 
context  c      u  Pulex,  die  gl.  nach  der  folgenden  g      M  im  context  c 
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Sal  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  130.  131 


1  Pule1  prie  t  213'  pri»  a  208«»*  k  280» 

2  ^  269»1  prf>  c  217«  brigie  g  466c 

3  prie  2  polz  d  208»  0  212»  [c] 

4  Puls  pok«  a  208"  e  217«  »  213f  * 

5  280*  p  269»1  [c] 

6  Pappa  »lutka*  toche.  *lutka  g  467» 

7  Quiria*    [asta7  0]  sptozstanga  a  209»2 

8  />  269bS   spizstanga8  0  217h  spies 

9  etagna  &  280d  spizatange  g  467e  » 

10  214»  spizstagge8  /"  504«  [0.  26,  30] 

11  Rabula»  razer  *  214*  [vgl.  be] 

12  Radoa"  sdro  a  209»*  ^  270»1  sciro11 

13  0  218«  d  203*  0  212»  »  214*  k  281» 

14  [0] 

15  Rana  ul  (vel  k  X  p  A  »)  ranunculus 

16  frosc»  a  209«  frosk  t  214d  froee 

17  *  281»  froste  p  270»1  [0.  vgl  ol 

18  Rane] 

19  Raster"  hacco"  a209»»  0  218*  d 203» 

20  0  212°  /506»  $  468«  k  281»»  jt>  270»1 

21  hacc?  •  214*  [c] 

22  Rasorium  sca|rasahs  k  281°  scarsach1* 

23  c  218*  scarsas  g  468°  sars  aches  * 

24  214*  sarsach  a  209»»  j>  270»1  [cRa- 

25  soriaj 

26  Rates  •plet"  g  468« 

27  Redecisium   chrusa1'  a  209»3  k  281« 

28  />  270«  chrosa  c  218«  chruee  »  214' 

29  [0] 


ruoder  0  218'  k  281*  rvoder  p  30 
270»»  rüder  i  214'  roder  d  204»  ru-  31 
der18  a  209»*  0  213»  *wezlo 18  rüder  32 
g  469»  [alc]  33 
Reprobat  refutat  furchiusit*0  o  209M  34 
firchiuset  i  214'  [c]  35 
Reses"  irlekiner"  a  210»1  c  218'  d  36 

iriek 

204«  *  281d  p  270»8  iner»  0  213«  37 
irlekin»  »  214'  [d.  Reeedes  c]  38 

Retraho  [.i.  c]  widerdinso"  a  210«1  c  39 
218«  p  271»1  widerdinse  »  215»  wi-  40 
derzuiso  k  282»  [c]  41 

Reuola  wil  wentiger  a  210»1  wilwen-  42 
tiger"  c  218«  p  27 1»1  Williwentiger  43 
&  282»  willewentig»  i  215»  [c  Re-  44 
uolat]  45 

Rodosi28  vveribo  «218»  [.top]  weribo86  46 
a  210»*  k  282»  p  271»1  uueribe  i  47 
215«  [c.  Rodus  d]  48 

Rumex"  ruf  o  210»*  ruf"  j>  271»"  49 
ruf  c  218»  d  204*  0  213*  a  470»  »  50 
215*  &  282»  51 

RutulusM  lancpa^t^Bker50a210»,  c218»  52 
1  215»  p  271»*  lampartischer  *  282»  53 
[alc  Rutuli,  RutUus]  54 

Racha  interiectio  est  ...  1  ut  (ul  ut  0)  55 
cum  dolentes  dicimus  eu  heu  vi  (ul  0)  56 
cum  delectamur31  dicimus.  aa.  haha  d  57 
204«  0  213«  58 

Rates  *pletM  g  470»  59 


1  Pia  g       *  pri]  p  rot  angemalt  p       •  im  eontext  c       *  rot  durchmalt  p,  im 

1 

eontext  c  *  übergeschr.  g  •  Qri«  »'.  darüber  *zudlice  g  T  übergeschr.  c 
•  im  eontext  cf  *  darnach  Radix  *cori  g  468c  10  dh.  Rado  raai.  igt  das  davor 
stehende  Radium  raia  aedegip  reia  k  deutsch?  "  im  eontext  ede  **  im  eontext  a 
"  Rast  ap  14  im  eontext  edef.  darnach  Raetrog  *hrabe  g  468°  "  im  eontext  c 
"  übergetehr.  g  "  im  eontext  a.  vgl.  DWB  5,  2407  »■  GerberU  rfiderare  «feAt 
•ucM  in  a  »•  &6erp«*cAr.  p  "  =  QU.  2,  172,  63.  301,  52  «  Keses  *  "  im 
eontext  Ctf  ebenso  die  folgenden  gll.  bis  122,20  C  "  widerdinso]  wid  ro<  durchmalt  p 
14  wilwentigw]  wilw  ro<  durcAmait  p.  darnach  Rima  *ecula  .  .  .  Ruditas  *cnwtauo«t  ^ 
470*  **  dA.  Rodo  roei .  Rodos  ap.  Bodo  mi«  Roto  verwechselt,  vgl.  O raff 4, 1233  *•  weribo] 
w  rot  durchmalt  p  "  darüber  Veucl  g  "  rot  durchmalt  p  **  Ratilua  ai*p  ~r«X 
durchmalt p      "  delectamur]  a  au*  c  corr.  rf      »  übergeschr. darnach  Sarmathe *zirbi  ^471» 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  131.  132 


1  Sagina1  mesti*  a  210«*  e  219*  d  204* 

2  g  471*  »  215*  *  282*  p  271bJ  meste 

3  «  218b 

4  ßartago3  rostpfanna  o  210b*  d  204h  /" 

5  508e  roBtphanna*  c  219*  p  271* 

6  rostpanna  &  283*  rostphanne  e  214* 

7  rostphanne  ♦'  215*  *paneuf  g  471b 

8  [c] 

9  Satureia  *chubr*  g  47  lc 

10  ßcropha  bv7  $f  47 lc 

11  ßonoritaa*  lutrestigi  k  283*  lutrestige  i 

12  216«»  [c] 

13  Sorex»  mua  a  211*»  d  205'  t  216b  Jfc 

14  283*  [alc] 

15  Sparus  »per10  a  211«*  c  220b  d  205f 

16  e  214f  /-510b  »  216"  k  284*  />  272b» 

17  *copeu  aper  g  473b  [alc] 

18  Speculum   spiegel  d  205*  t  216«  k 

19  284*  p  272*  spigel  c  220b  e  214« 

20  *zrcadlou  spigel  g  473b  [c] 

21  Spien u  milzi14  c  220b  •  216°/?  272bl 

22  milze  d  205«  *zlezena15  milze  g  473b 

23  miloe  e  214»  milcz  *  284'  [cj 

24  Spica  [t  (ul  f  vel         arista17  fgikp] 

25  ehar  o  211»*  e  220°  Jfc  284*  char 

26  p  272ba  eher  d  205«  e  214«  o  473c 

27  eh  t  216c  aher18  /"5100  [c] 

28  Spinx 19  dicitur  crinalis  acus  .i.  (id  est  k) 

29  spenula"  o  211bl  d  205«  e  214«  g 


474*  »  21 6C  *  284*  p  272*  .1  spe-  30 
nela"  c  220e  [d]  31 

SpuKiu  dicher  i  216°  k  284*  [c  Bpis-  32 
mm]  33 

Spondealis81  *uegilari  &  284°  suvogelare  34 
t  216*  swegclare  c  220d  e  wegalere  a  35 
21  lw  suegalere  p  273**  suegelere  g  36 
474b  swe  gelar  e  215*  swegelaer  d  37 
206*  [c  Spondialis]  38 

Sponsio"  uuetti  *  216*  wetti  ib  284*  [c]  39 

Sponaalium  dotalicü  prutigeba  i  216*  40 
preutigö  k  284b  [c]  41 

8qualor  leitliche  •  216*  leitüche."  sie-  42 
citafl.  ariditas.  sordes.  horror  egestas.  43 
inquinatio.  pedor  lussuht  c  220*  44 

Stagnum  ein  a  211*»  d  206b  •  216*  45 
*284b  p273*  ein"  c  220«  'ciatec"  46 
ciN  g  474b  [c]  47 

Stamen  fila  stantia  warf"  c  220'  warf"  48 
a  211«*  d  206b  k  284b  />  27S**  .L  49 
warf"  f  511c  uuaf  i  216*  werf  «  50 
215b  »poztaua27  fila  stantia  .L  warf  51 
g  474c  [cd]  52 

Stater  duo  didragme  phennich  »  216*  53 
[c]  54 

Sternu  tarnen  tum  48  niusan  a211bS  nuisan  55 
k  284b  niuaen  t  216*  niesan  d  206b  56 
niaan  ruzzen"  c220f  nisunga  g  474c  57 
[c]  58 


*  vorher  Sarua  lebra  a210^  d'204s  c2l3b  t215«  *282«,  aber  dies  ist  lat.  =  Sarna  le- 
pra,  HoffmannAhd.gU.37      9  im  context  a      4  ßart&go  c  Sarthago g       4  rot  durchmalt  p 

4  übergeschr.,  daneben  *ecrauad  gefälscht  g      4  übergeschr.  darnach  Saxa  *opoca  . .  . 
Scriniü  *8crine  g  471°      *  darnach  Scrupo  *scerk  47  lc  .  .  .  Socrus  *8uecri  472°  g 
*  Sonorita«  i.  darnach  Sopor  *zen  .  .  .  Sorbit  *lepce  g  473*      •  darnach  Soror  »zesti, 
z  auf  rasur  g  473»      *•  im  context  def      11  übergeschr.  g;  echt?      "  übergeschr.  g 

"  Spien:  c  14  rot  dttrcAmort  j>  14  übergeschr.  darnach  Speous  *nora  . .  .  Sper- 
mata *vicalem  g  473°.  trat  hier  in  k  284»  steht,  Spennate  fflnknf,  ist  in  sfmknf  dh.  ae- 
mine  zu  bessern  u  Spica  1]  Spiealis  #  17  harista  fp  14  im  context  f  *•  =  GW. 
2,  371,  14  ww,  •*  im  eon<«xt  cd«,  nur  A.  im  context  a  ,l  Spondialis  de  11  Spo- 
aio  i  *•  im  context  c  **  Übergeschr.  darnach  Stagnn  *rezero  g  474«  44  tm  con- 
text cf      *•  rot  durchmalt  p      ,T  übergeschr.  g      44  Sternntamtn  c  Sternitafütä  o.  d«c 

nacÄ  123,  6  aedg      44  razeen  im  context  e 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  132.  133 


1  Sternutationee  niusinge  »  216d  [c  Ster- 

2  nutationis] 

3  Stertere  ruzen  »  216d  [e] 

4  Stigal1  lim1  a  21 1»5  e  215»  »'  216d 

5  273*»  lim*  c  220'  d  206»  lel  *  284» 

6  Ihne  g  474°  [c] 

7  Stilus    a  longitudine    sie  uocatus  est 

8  griffel  «  216d»  [c] 

9  Styria  issa  o  220«  [alc  Stiria] 

10  Stiua  riester  e  220«  [ald] 

11  Strabus  selaher  a  211»*  kelaber  *  284° 

12  seleber  *  216°  schelher  c  220«  [al. 

13  «9/.  e  Straba] 

14  Snber  saph  •  216'  [ale  («leewiai  0)] 

15  Subere  saphe  »  216'  k  284d  [e] 

16  Subera  flozen»  »  216'  [alc] 

17  Sublidit  drustit4  d  206Ä  0  215«  «  216' 

18  k  284d  j>  273»»  druebit4  e220»  dur- 

19  kit  g  475»°  [c  ßubdidit] 

20  ßubrigit  rftGit*  subsistit  vi  erigtt  g  475° 

21  Sudarium  suue|£ane  t  217*  sueisz|tuch 

22  &  286-  sveiztuch.  ♦Cechel«  g  476* 

23  [ale] 

24  8trffio  stencho  Jfc  285*  stenche  »  217* 

25  [e] 

26  Supputatio7  zala»  a212»*  e  221" «217» 

27  k  285»  [c] 

28  Sastentactdum*   anthepida  a  212»*  & 

29  285»  p  274*»  anthepidia  g  476»  ant- 

30  hebida10  c  22V   «enthebide  %  217» 

31  [ej 


Sorex11  rnus  d  207»  e  216°  Jt285d  [al  32 
Surix]  33 
Rüde"  stecche  «'217'  34 

Taxillua  luua»  0  222°  iuua"  d  207«  0  35 
216»  k  286°  p  275»1  [c]  36 

Tenda  trapvn  a  213«*  trapun"  e  222°  37 
*  286d  trapin  d  207«  e  479»  tra  ga  38 
e  216»  [al]  39 

Tempor  temperte  terra  X  molt  k  286d  40 
[alc]  41 

Tenellus  maruer  *  286d  zarter14  e  222°  42 

ctuunaaizer 

Tenucla15  chasiwazzerchar  d  207«  char  43 
«216»  *tvoridle18  kesewazercar  o479*  44 
chasiwazebir 17  c  222c  chasiwazer  a  45 
213»4  chasi  Wazzer18  p  275»*  chari-  46 
wasser  Je  286d  [c.  Tenuella  d]  47 
Teniola"  nestilun  k  286d  nestlun"  a  48 
213«4  c  222c  nestele  g  479»  nestil  49 
d  207«  e  216»  [c]  50 
Teretra81  tregil  I  (vel  *)  portatrix**  o  51 
21 S»4  c  222d  *  286d  52 
Testula  skirbl"  *  286d  [c]  53 
Testus  Schneckenhaus  k  286d  [c  Testu]  54 
Toraarius  trahsil  a  213»1  trasil"  c  222d  55 
thressü  d  207»  drahsel  e  217*  trechsil  56 
Jfc  286d  »ztrahar*4  drehsel  g  479»  57 
[alc*]  58 
Trace  *ruzzi>4  g  480»  59 
Trutta  *pstruh*4  g  480»  60 
Treuga  *primeret4  g  480»  61 


•  Stigal  g  *  im  eontext  dt,  rot  durchmalt  p  •  das  dann  in  i  folgende  Sobfio 
Bub  Bumigo  ist  lat.  —  sobfumigo  h  284«»  «  im  eontext  ede.  —  GVL  2,  396,  54  usw. 
darnach  Snbridens  *amirt  g  475°  *  übergeschr.  g.  passt  nicht  zum  lemma.  ist  die  gl. 
aus  dem  in  k  284*1  stehenden  Sabigit  cogit  entstanden?  *  beide  Wörter  übergeschr. 
darnach  Sadam  *pohoda  g  476*       7  Saputatio  i       '  im  eontext  c       *  Suetaculü  g 

»•  im  eontext  c  »  darnach  Stigmata  ♦pruhi  g  478»  "  im  eontext  ede  »  im 
eontext  c       "  im  eontext  c.  darnach  Teneritas  *Deha  g  479»       "  Tenuela  akp 

*•  übergeschr.  g  "  im  eontext  c  "  chasi  Wazzer  rot  durchzogen  p  Te- 
niol  a  **  im  conter*  c  11  Diefenbach  vermutet  Feretra  M  im  eontext  c  "  l. 
stirbt      u  übergeschr.  g 
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Geordnete  Glossare.  A. 
Zs.  35,  408.  409 


Fragmenta 

1  (l*1)  Carbasus.  genus.  lini.  unde  uela 

2  nauium  fiunt,  aegal  .t.  [c.  Carbasa 

3  al] 

4  Caracter.  imago.  effigies,  himelgerte  [c] 

5  Cardo.  extrema  pars  ualue.  t  ubi  uer- 

6  titur  ianua,  scerdir  X  quod  calcaneum 

7  dicitur.  unde  oardinales  uenti  dicun- 

8  tur.  qui  cardine«  mundi  optinont  [c] 

9  Carecta.  loca  densa  spinarum,  carecta 

10  sahor  .t  I  loca  carice  plena  [c.  vgl. 

11  Carex  al.  Carix  c] 

12  Caritas  dilectio,  rninua*  t.  gf.  lat 

13  iuterpretatur  dilectio  usw.  [c] 

14  Carina.  nauis.  I  scalmus.  nimpha  uel 

15  aqua,  podam  .t  [alcj 

16  Carnificis.  interfectoribus,  carnifex.  quod 

17  carnem  afficiat.  carnifico  martiro  .Ls 

18  [c] 

19  Carpentum.  carrum,  wagan  t.  plaustrum. 

20  I  uehiculum  [alc] 

21  ()  Capi|s,  falcjo  [alc.  Capus  c] 

22  (lbl)  C|arptim.  sparsim,  £»'|zalo  X*  di- 

23  uise  [c] 

24  Cartilago.  grunzopa  grece5  dicitur,  brust- 

25  lofel  X  [c.  vgl.  al] 

26  Carus.  amabilis.  lieber  .t.*  [c] 

27  Caaas  domos  pastorales,  casa.  hus  .t7 

28  [c] 

29  Cassee.  aranearum.  tela.  1  retia  militum, 


b. 

Labacensia. 1 

spinneweppe  X  Cassis  vero  huius  cas-  30 
sis.  rete  est  uenatorura  aL  orbatis  [c]  31 

Caasicula  retiola,  caasibus.  reubua.  caai-  32 
bus  periculis.  cassida.  I  cassis.  heim  33 
X  casgiculvm. 8  helmili  X  [alc  Oassida.  34 
c  Caaaicula]  35 

Caasia.  flores  olentea.  unde  unguentum  36 
oonficitur,  nascitur  in  aribia  uirga.  ro-  37 
buBÜ  coiücia.  et  purpureia  foliia  ut  pi-  38 
peria.  wichboum  X  Casaia.  herba  eat  39 
8Ünili8  coete.  et  eat  pigmenta  falcrf]  40 

purida  .t.  [alc]  42 
0  Cartilago  &ru|stlofel  .t10  [aled]  43 
(lbJ)  Castimonia,   pudicia.  aanctimonia,  44 

reine  .t  [a2c]  45 
Castus  dictuß  a  perpetua11  libidinis  ab-  46 

stinentia,  reiner  47 
Catapl&sma.  medicamentum,  faaka  X  l  48 

pilidi  .t  [alc]  49 
Caterua,  multitudo  hominum, 18   catax.  50 

huofslach.  claudus.  a  coxa  [c]  51 

(2al)  Catax.  claudus  coxa,  baf&lach  X  52 
quod  quasi  gressus  cadat  [c.  vgl.  ald]  53 

Catus.  doctus.  sapiens,  acutus,  sacer.  54 
astutus.  parasitus,  gf.  lat.  doctus  J.  55 
gilerter  .t  [alc]  56 

(2**)  Cauillum.  iocum  uel  risum,  spod  57 
•t.  [c]  58 


1  zum  Verständnis  der  textgestalt  wolle  die  beschreibung  der  bruchstücke  nachgelesen 
werden  *  zu  sehen  ist  nur  inna  und  zweifelhaft,  ob  überhaupt  davor  ein  m  gestanden 
hat  »  martiro)  ar  fast  völlig  erloschen  4  ^lalo]  auch  vom  i  nur  spuren  •  über 
grunzopa  vgl.  aufser  Löwe  Prodomus  418  Anglia  19, 104  und  American  journal  of  phi- 
lolngy  17,  84/  '  lieber  .t.  vom  glossator  nebengeschr.  1  die  ganze  gl.  Casas  usw. 
vom  glossator  neben  absorbit,  dem  schlusswort  von  Carybdi«  mare  uertiginomim  qui  Baues 
nboorWt  •  cassiculv]  v  aus  a  corr.  •  von  der  zeile  Casus— pericula  ist  nur  die  obere 
hälfte  erltalten  10  auf  derselben  spalte  weiter  unten  steht  noch  in  zwei  auf  einander 
folgenden  Zeilen  |ili  X  |ilas.  :  vielleicht  Casulas  husili  X  "  ppetua]  am  u  radiert 
"  von  der  zeile  Caterua— hominfi  ist  nur  die  obere  hälfte  vorhanden 
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Zs.  85,  409.  410 


1  Cauillatio.  iocus  arvanus.  uel  iocv4 

2  turpitudine.  1  locntio  uerbi  cum  ca- 

3  lumnia.  t  aecuaatio  falsa,  derisio.  ga- 

4  newizi1  [al.  vgl.  e] 

5  Caule.  ouilas  ouium.  curtes  1  recepta- 

6  cula,  cblusa.-1-  I  porta  [a2c] 

7  Cauo  irbolon  .t.*  [c] 

8  Caupo.  propinator.  negociator  uini.  frau- 

9  dulentv*,  wintauerno  .L  i.  emptor  [c] 

10  Cautee.  rupes  saxa.  aspera.  in  mare.  1 

11  ingentia.  scopula,   brant  .t  lapides. 

12  cautes.  et  cotes.  idem  sunt  [olc] 

13  Cautela  gewerida  .L*  [olc] 

14  Cautua.  ira.  decL  gewerida  .t*  [c] 

15  0  Cathegita.  doctrix,  lere  .t  [c  Catheita 

16  a2] 

.t. 

17  0  Caetrimaria  gitigi  [c.  Castrimargiu  alrfj 

18  Cautus.  a  cauendo  dictus  1  sollicitus. 

19  (2bl)  prudens  I  acutus,  .i.  gi warer  .t5 

20  [c] 

21  Cautionem.  singrapha,  .  .  .  .•  i.  tincta 

22  .L  conscriptio  [al] 

23  0  Cataplectatio.'  dampnatio,  wiri  .t.  [a2 

24  Cateplectatio.  c  Cateplectio] 

.t. 

25  0  Cauatica8  zuntra  [alcd\ 


0  Cauterio.9  ferro  prennisen  .t.10    [c.  26 

vgl.al)  27 
(3**)  Cilicium  penitentie    testimonium,  28 

hara  [e  Cilicuni]  29 
Cingulum.  spiritalis  operis  connexio.  uel  30 

zona,  gurtila  .t  [e]  31 
0  Cindaris  |nat  hö|11  [c  Cidaris  o2]  32 
0  Cignus.  el|"  [o2c]  33 
0  Cilium,  öberbn| "  [e.  vgl  o2  Cülum]  34 
(3bl)  Circiter  plus  minus,  proxime.  fere.  35 

uel  prope,  nahe  .t  [c]  36 
Circumlator.  qui  famam  portat  periculi  37 

circat  uel  cireuit.  cireuiens,  rizzari  .t  38 

[o2c]  39 
.t. 

0  Cincinni  u*r|uelloch 14  [c]  40 

0  OippoXi  |.i.  steche  .t  [e.  Cippus  al]  41 

(4*1)  Oitus.  festinans.    properans  celer  42 

uelox,  horscer  .t.  [c]  43 
Ciues16  fideles,  geburo  .t.  communiter  44 

uiuens  [c]  45 

Guicus  geburlicher  .t17  [c]  46 

Clades.  calamitas.  pestilentia.  plaga.  47 
erumna.  pericula.  uindictam,  balo  .t  48 
pentis.  erumpna.  pericula.  uindicta  [c]  49 

Clamosus.   quasi   calamosv".    a  calamo  50 


1  dahinter  scheinen  buchstaben  erloschen,  und  in  einiger  entfemung  sieht  man  noch 
die  »puren  eines  .i. :  also  ursprünglich  teol  ganewizidc  .t.  1  steht  von  der  hand  de» 
glossator s  neben  Cauli  culiculi       *  steht  über  dem  oben  angeführten  l  ingentia.  scopula 

4  liier  dem  gleich  zu  erwähnenden  Cautus.  a  cauendo  dictus      *  über  prudens 

*  von  dem  durch  punete  angedeuteten,  die  gl.  eröffnenden  wort  ist  nur  der  schluss  lü 
erkennbar:  atrarötü?      1  Cataplectatio]  ap  erloschen       ■  Cauatica]  ic  erloschen 

*  Cauterio]  er  erloschen  "  prenniaen]  nis  erloschen  "  L  Cidaria  und  hfit  oder  hfitili ; 
nat  ist  vielleicht  su  ornat  tu  ergänzen       11  l.  elbiz       11  l.  öberbra  Schröder 

14  Schröders  ergänzung  [Cirrhus.  har]  ist  falsch,  1)  weil  eine  später  folgende  glossierung 
von  Cinici  ergibt,  dass  der  glossator  noch  bei  den  mit  Cin  beginnenden  worten  war, 
2)  weil  uel  sonst  stets  bei  dem  glossator  abbreviert  und  von  dem  folgenden  worte  getrennt 
erscheint,  etwas  höher  oben  neben  Circa  iuxta  steht  |ia  .t.:  darin  kann  Cimex  wantlua 

»•d 

.t.  [Sal.  ol.2c.  vgl.  d]  stecken,  ob  das  darunter  befindliche  |  u  q  auch  auf  eine  deutsche 
gl.  (zu  Ciminfi?  vgl.  Sal.  c)  hinweist,  ist  zweifelhaft      14  ergänzt  von  Schröder 
14  Clues]  e  aus  i  corr.      "  die  gl.  steht  über  Ciuilem  qu^rcum  quam  ciuium  cuatodes. 
ooronabant 
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1  scilicet   quo    sonet,    lutreissiger  .t. 

2  [a2c] 

3  Clamig.  laudis.  ornatus,  lacban.  est  ue- 

4  stis  militaris.  quam  etiam  tegmen  rabri 

5  oooci  appellat  tmo. 

6  (4**)   Claras,  a  oelo  quod  splendeat. 

7  unde  et  clara  dies  pro  spien  dore  celi 

8  uel  nobilis.  nominatus,  zorfter  X  [c] 

9  Classicus.   sonus  tube  in  nauibus  uel 

10  militum  cohore,  wichhorn  .t.  [c] 

11  Claudus.  debilis,  halzer  .t  [c] 

12  ()  Circino.  ferrum  duplex,  unde  pictores 

13  faciunt  circulos,  rizca  X  [a2  Cireinum. 

14  vgl.  al  Oranna] 

15  0  Cythiaum.  genus  frutecti.  zephun  X  [c 

16  Otisum  a2] 

.t 

17  0  Ciuicus  geburlicher  [c] 

18  (4bl)  Clauis  adapertio  seiende  uel  iusti- 

19  cie  reseratio,  aluzel  .t  claua.  cholbo 

20  X  [a2e] 

21  Clauum    gubernaculum.    t  manubrium 

22  gubernaculi,  olauus.   stivrröder  X  [e 

23  Clauus] 

24  Claua.  contus.  1  stanga1  [e.  vgl  a2] 

25  dementia  placabilitas  benignitas,  gnada 

26  X 

27  0  Clauis.  clauicula.  nagcl  X  [c] 

28  ()  Claua,  fustis  .i.  genus  armonun  lig- 

29  neum.  1  ferreum  et  nodosum,  stanga 

30  .t.  [e] 

31  (4M)  Cliuum.  descensum.  mollem,  stechal 

32  .t.  [c] 

.t. 

33  Clunis.  oosse,  inflexio  dorsi.  hufbein.  t 

x  .t. 

34  goffa.  1  stiv»  [c  vgl.  d  Clunes] 


(5*1)  Fabre.  docte.  ingeniöse,  artificiose,  35 
meisterliche  X  [c]  36 
0  Expeditio.  herefart  X  [c  vgl.  ald]  37 
(5bl)  Facesate.  recedite  facite.  I  cessate,  38 


pro  sinite.  desistite.  quieacite,  discedite.  39 


deficite  .i.  gelidA  .t,  je] 

40 

0  Ezpeto.  oscho* 

41 

0  Explicatio.  ordinatio. 

l    OBtensio  .i.  42 

urreebida  t  [alc] 

43 

0  Explicabilia.  irreclicher 

.t  [alc] 

44 

(5W)  Factio.  conmratio.  cc 

msensus 

rebus  45 

malorum,  consensio  in  i 

emine.  46 

conuo 

47 

Facundus,  eloquens.  copio 

mgiler  48 

X 

49 

Falanx  multitudo  militum 

legio.  I 

uoces  50 

exercitus,  .L  gesemine  X*  [c] 

51 

(6*)  Feruidua.  iracundus. 

studio-  52 

sus,  stredent  X  [al] 

53 

Ferus.  iratus.  indomitus,  j 

grimmer 

X  [c]  54 

Fessus  quasi  fissus  .  .  . 

mäder 

X  se-  55 

nectute  fractus  [c] 

56 

(6U)  Fetidum  putidum  pu 

tens,  stii 

»eben-  57 

tez  .t  [olc] 

58 

Fex  ultimum  iudicium,  truosana  X  [alc]  59 
()  Fantasma,  uisio  mala  I  uana  .i.  ge-  60 

troch  X  [alc]  61 
0  Fama,  meri  t.  [c]  62 
()  Far.  genus   frumenti.   quod  proprie  63 

triticum  est.  quod  galli  emerum  di-  64 

cunt,  amar.  I  einchorn.  I  ador  [c]  65 
Q  Farragine.  zza.  .$.*  [c]  66 
()  Faacia.  nestila  .t,  alligatura  .i.   ge-  67 

bvntelin  X  [alc]  68 
0  Fasciculus.  gebun talin  X  [alc]  69 
(6bl)  Fibra.  interiora  uentris  interanea,  70 

adra  X  i.  uena  iecoris.  herzadra  X  71 


1  die  ganze  gl.  sehr  bloss  und,  wie  es  scheint,  ausradiert,  über  Clau&ca.  bmca 
*  ob  vor  oscho  noch  ein  buchstab  stand,  lässt  sich  nicht  entscheiden.  I.  escho      *  über 
legio      *  davor  ein  buchstab  völlig  erloschen.  I  axza.  =  QU.  2,  470,  44 
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1  Fideiuaaor.  satis  dator,  burige  .t  [ale] 

2  (6**)  Figura.  imago  b'niamenta,  bilidi  .t 

3  [c] 

4  Fimbriae.  ora  ueatimeutorum,  fasen  .t 

5  [c] 

6  Fimum.  stercus  animalium,  gor  X  [c. 

7  Fimo  al] 

8  Findit  diuidit,  chliubet  .tl  [a2c] 

9  (7**)  Flabri.  fabulost.  uentoei.  perfecta, 

10  spiramina  flatus  uentorum.  winde  .t 

11  [0] 

12  Flagitat  repoöcit  euadatur  .  .  . ,  wettit 

13  .t*  [a2e] 

14  Flagiuum.  deformitas  .  .  .,  firintad  X* 

15  [c] 

16  (7bl)  Flagrum.  inoendium,  wid.  X  uilla. 

17  flagellum  [vgl.  c] 

18  Flamma.  ardor,  incendium.  uulnus.  loch 

19  X  [c  Flamina] 

20  Flatus,  aura.  uentus,  spiritua,  procella, 

21  geblade  X  [c] 

22  Flaueilum,  muscarium,  wintta  X1  [alc] 

23  0  Feimen*  huf  .t  [alc.  Femur  ald] 

24  (8*1)  Frumentum  fruges,  weher  .t.6  [c. 

25  vgL  ald  FrumenJ 

26  Fructectum.  arborum  contextus.  I  den- 

27  aitaa,  spreid  X  [c] 

28  (8**)  Fucata.  mendatiis  subornata.  uel 

29  depicta,  gezehotiu  X  l  ornata  .  .  .  [c. 

30  vgl.  al] 

31  Fucue.  uermiculus.  uespa  .  .  .,  treno  X 

32  [alc] 


Fulcit  subportat,  stivret  X  [ald]  33 
Fulgidum.  splendidum,  gluenantez  .t7  34 

[c]  35 
(8bl)  Fuluus.  faluus.  hellus.  1  rufua,  36 

roter  X  [e]  37 
Fun  da,  genus  retis  linea  .  .  .,  alinga  X  38 

[c]  39 
(8bS)  Funeeta.  scelerata  .  .  . ,  fulemo  40 
Funestus.  pernitioaua  .  .  . ,  vnchuater  X  41 

[alc]  42 

(9*1)  Propugnacula.  loca  aepta . . . ,  brüst-  43 

wen  X  [alc]  44 

Prora,  prior  pars  nauis,  gransa  .t  [alc]  45 

.t. 

(9*2)  ()  Processum.  framedibamvn  [a2c]  46 
0  Procufl.  bitil.  sponse  [alc]  47 
(9bl)  Prouehit  profert  .  .     gevorderot  48 

X9  [c]  49 
0  Prodigvs.  8umptuosu8 .  .  .  L  spilder  X  50 

[c]  51 
0  Prodo.  offino  .t.  [al]  52 
0  Profan  u».  ferwazener  .t.  .  .  .  [alc]  53 


(10")  Rabidus  furena,  razier  X9  [c]  54 
Rabiüa  calumniator.  I  rabidus.  siue  rau-  55 
cue,  razar.  I  razo  X  [c.  vgl.  a2]  56 

Radicitua»  a  radice  funditus,    ehrliche  57 
X»  [c]  58 
Ramnus  . . . , 11  agaleia  X 19  [aled]  59 

(10b4)  Rapax.  predo  uiolentua,  griphliher  60 
.t  [c]  61 


*  chliubet]  e  scheint  au*  i  eorr.      *  über  euadatur      *  über  deformitas      4  über 

muscarium      *  es  ist  nur  n  und  eine  spur  des  e  noch  sichtbar,  etwa«  tiefer,  neben 

o 

Fl&mmat :  o  corde,  steht  |r  .t.  (rest  von  Feniceua  howiger  X  s.  Sal.  alc)  und  eteei  teilen 
weiter,  neben  Flämas  uomente",  |.t  und  darunter  lucrü:  also  tool  Fenus  wuocher  .t  oder 
Fenulum  analehan  X,  s.  Sal.  c  '  über  fruges  '  über  splendidum  •  vgl.  Oll.  2, 
200,  56  usw.  •  davor  neben  Ramatham.  excelsa  eorü  uel  Bublimis  steht  (ach  X:  etwa 
Rana  froach  X,  s.  Sal.  a2c  10  =  GU.  2,  53,  6  11  nach  Ramnus  etwa  fünf  buch- 
staben  erloschen,  dann  um  seutibus  11  dahinter  ist  keine  weitere  deutsche  gl.  er- 
loschen, es  steht  vielmehr      i  gl 
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Za.  35,  410 

1  Rapidua  fertinans 1 .  .  . ,  gezaler  .t  uelox    Rari  pauci,  foha  .t.  [olc]  28 

2  pedibus  [e] 

Codex,  musei  Britanmei  Add.  18379. 


3  (2»)  Abdo  gebirge  [al] 

4  (2b)  Abiurat  reprobat,  antsaget  [al] 

5  Abnegat  insidiatur,  Irseihit  .t  [al] 

6  Abnuit  negat,  firspracb  [ald] 

7  Abolere  u2  delere,  firtiligen  [a2.  vgl.  al 

8  Abolet] 

9  Abolita,  fertiliget  .t  deietus 

10  Abonünatus,  leitaamer  [al.2] 

11  (3*)  Abortiuus,  uirwerf'  [al] 

12  Abrotanum,  gartvurz  [al] 

13  Abruptis,  stechalen  .t.  [a2.  vgl.  al  Ab- 

14  ruptum] 

15  Absa,  legerhuopa  [al] 

16  Absonus,  tober  [al] 

17  Abortiuus,  ferwaisan  .t* 

18  Abetrunco  bistübilon  [ald] 

19  Abuaio,  vue'geri  [ald] 

20  Abutor,  missinvzzo  [al] 

21  Abuti  .  .  .  luxuriari,  verwesen 

22  (3b)  Acoedia,  vngevurt  .t  [al] 

23  Accelerat,  sni'nit  .t.  [al] 

24  (4a)  Acer,  han tager  .  .  .  2  acumen  2 

25  uigor  animi  2  genus  arboris  mazoltra* 

26  [ald] 

27  Aceruus8  immaturus,  huflb  2  leo  .  .  . 


on 

meticulus  maiiufactus  a.  eizihuaz 7  29 
[vgL  ald]  30 
Acerra,  viurouhuaz  [al.2d]  31 
Asperitas,8  pitter  .t  [vgl.  a2  Acerbitas]  32 
Acesus,  bivilter  [aide]  33 
Accessus,  bechvnfs  [al]  34 
Acetura,  ezzih  [al]  35 
Acidus,  hantiger  [a2]  36 
Acimus  drupo  [al]  37 
Acinax.  acinus,  d*chumilinc  [al  Acinus]  38 
Aclinis,  anahalder  [al]  39 
Accomodo,  intliho  .t  [al]  40 
Accusatio,  ruogida  [vgL  a2]  41 
Acrore.'  acredtne.  Ludum,  schimph  .t  42 
[vgl.  al  AcromaJ  43 
Acrotari,  tumun  [al]  44 
(4b)  Actus,  ooactus,1*  heristraz  .t.  [ald]  45 
Accitari,  getanwerden  .t.  [ald  Actitari]  46 
Acumulo,  hauffen  .L  [a2  Accumulo]  47 
Aculeus  Stimulus,  angol  [al]  48 
Acumen,  wasai  [al]  49 
Accuso,  leide  [al]  50 
Actubernalis,  bauiagnoz  [ald]  51 
Acumina,  aculas  waasi  52 
Acus  nadal 11  53 


1  f.  festinans  *  in  diesem  glossar  ist  die  in  den  Laibacher  fragmenten  MCLXXVb 
angebahnte  Vermischung  der  Salomonischen  glossen  mit  dem  grö/seren  Abavusglossar 
vollzogen,  der  gestalt,  dose  alle  glossen  in  etn  aiphabet  gebracht  wurden,  zahlreiche 
deutsche  xeorte  sind  dabei  zu  falschen  lemmata  geraten,  sämmtliche  durch  ein  vorgesetz- 
tes komma  gekennzeichnete  gü.  sind  übergeschrieben.  —  mit  k  ist  hier  und  im  folgenden 
auf  den  incunabeldruck  der  QU.  Sal.  verwiesen  1  uirwerf]  uir  zweifelhaft  *  l  fei- 
worfan,  *.  27,  31       1  die  gil.  Acer  28,  38  und  41  zusammengezogen       *  l.  Acerbus 

7  huffo  I  leo  (=  hlfio)  gehört  zum  lemma  Aceruus,  J.  ezzihuaz  zu  Acetabulum 
•  gegengl.  zu  Acerbitas,  wie  die  Stellung  der  gl  anzeigt      •  falsches  lemma      ,#  fal- 
sches lemma.  die  gl  gehört  zu  Actus  dicitur  via  publica  k  3*      11  acus  nadal  hinter 
y/nsm  der  vorigen  gl.  übergeschr. 
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1  (5»)  Addicatn,  vntartua  [al  Addicat] 

2  Adeptio,  giunst  [ald] 

3  (5b)  Adgredi,  anegeinc  [al  Aggredi] 

.t. 

4  Adipiscor  iruaro  [al] 

5  Adiuuamen,  follust  [al] 

6  Adiungitur,  hilf:1 

7  Adiutorium,  hilf:» 

8  Adiuro,  beewer:8  [vgl.  al] 

9  Adminiculum,  volleist  [ald] 

10  Admonicio,4  manüge  [a2] 

11  (6*)  Adorat,  hctot5 

12  Adoro,  peton 

13  (6b)  Adsuit«  iBgetat  [al.2] 

14  Adultus,  gezogener 

15  Adultor,7  flegare 

16  Adultcrium,  f erleginen  8 

1?  Aduncus,  hacco  [vgl.  ald] 

18  Aduno*  geino  [ald] 

19  (7b)  Aedicula  domus  modica,  kademit10 

20  Aedificatio  structura,  gezimbri  [a2] 

21  Aedituus,  sagiristo  [al] 

22  Aedilis,  gespracher  [al] 

23  Aemulus,  gello  [a2] 

24  Aenus  peiger  [al] 

25  Aequeuui,  ebenalten  [vgl.  ald  Aequeuus] 

26  (8")  Affabilis,  gesprech:11  [al] 

27  Affabilitas, li  sinniger  .i.  ingenioeus  [al 

28  Affaber] 

29  (8b)  Affectio13  minna  [vgl.  al  Affectus] 

30  Agamus,  celeps  virgo  ungehit*  [ald] 

31  Agape,  spente  [al] 

32  Agatia,  sleha  [aide] 


Agilitas,  snelli  [vgl.  al]  33 

Agitatur,  da  ein  phat  wirdet14  34 

Agmina,  menig:15  35 

(9*)  Agonia.  uictoria  wich  [al]  36 

Agonita  chempho  [al  Agonista]  37 

Agrauare  besware  38 

Aggrediar,  aneganc16  39 

Agrestis,  wilder  [al.2]  40 

(10*)  Alabastrum,  salpuaz  [al]  41 

Alacritas,  gizali  42 

Ala  turma,  gi:lt17  43 

Alacer,  gizaler  [al]  44 
Alciones  aues  marinos,  distozl  wigil  [al  45 

Aichion  und  Alchiones]  46 

Alea,  wurflapde  [vgl.  ald]  47 

Ales,  fogol  48 

Alga,  merogs  [ald]  49 

Alfida,  geretmelo  [ald]  50 

Alec,  harinc  [ald]  51 
Allegat,  redinota18  [vgl.  al  Allegans]  52 

AUigo"  pihto*0  53 
(10b)  Alliciunt,  firscuntent  [al.  vgl.  d]  54 
Alienus,  fremider  [vgl.  al  Alienigena]  55 

Allium*1  chloflauch  .t.  [al]  56 

Alluuione,  ergozzen  [al  Alluuio]  57 

Alimonia,  lippenar  [al]  58 

Alticius  musnaro  [al  Aliticius]  59 

Almities,  heiligi  [al]  60 

Alterno,  bertun  [al]  61 

(11»)  Altile  masfichi  [al]  62 

Altrinsecus,  ingaganeinädremo  [al]  63 

Alumen83  peizistein  [ald]  64 

Aluearia,  binichar  [ald]  65 


1  dh.  hilf«,  von  der  folgenden  gl.  hierher  geraten.  Adiungitor  =  CGL  4,  304,  16 
*  dh.  hilfa  *  dh.  beewero  4  die  gl.  nachgetragen  '  l.  betot  '  die  gl.  nach- 
getragen 7  l.  Adulator  ■  dahinter  nochmals  der  anfang  desselben  wortes  iferlc. 
vielleicht  zu  Adulteratnm  (vgl.  Sal.  a2)  zu  eichen  •  die  gl.  nachgetragen  10  dh. 
kadem  X  »  dh.  gespieen»  »  Affabibtas  (vgl Sal.al  und  Affamen  a2)  fehler  für  das 
in  al  folgende  Affaber  11  die  gl.  nachgetragen  14  passt  nicht  zum  letnma  14  dh. 
menigi.  =  QU.  2,  345,  27  »•  l  Aggredior  anegienc  nach  Oll  2,  694,  27?  »  gi:lt 
zweifelhaft.  I.  girit  =  QU.  2,  669,  2  =  Gll.  2,  469,  74  usw.  »•  die  gl.  nach- 
getragen *»  pihto]  t  undeutlich.  I.  pinto  "  die  gl.  nachgetragen  n  die  gl.  nach- 
getragen vom  glossator 

Althochdeutsche  glossen  IV.  9 
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1(1  lb)  Amasionum  amator,  fruidilo1  [al 

Anfractus  vmpi&aga  [a2] 

35 

2  Amasio] 

Angaria,  ginotti  [aide] 

36 

3  Ambages,  vmbisaga  [al] 

Anger  engirino  [aide] 

37 

4  Ambiguuo,  zvuivliger  [al] 

Anget,  beduungit  [al.2  Angit] 

38 

5  AmbitioBUg,  gerer  [vgl.  al] 

Angina,  chelasuth  [ald] 

39 

6  Abone  .i.  pulpito,  .i.  lectore  [al  Am- 

Anguilla  al  [ale] 

40 

7  bone] 

Anguia,  nater  .t  [al] 

41 

8  (12*)  Ambro,  vilevrezo  [al.  vgl.  d\ 

Angues,  nater 

42 

9  Amentia,  vnsinnigilaz*  [vgl.  al] 

Anicula  alticha10  [ale] 

43 

10  Amfibalum,  nuakil  .L  [ald] 

Aniliß  althlich»  [vgl.  al] 

44 

11  Amiodalum,3  hasel  .t.  [al  Amigdalum. 

Animaduersio,  rafeunga  [al] 

45 

12     vgl.  d] 

Animaduertit,  firnimit  [al] 

46 

13  Amona  ampula  [al.  Ammoma  e.  vgl.  d 

(14»)  Animosus,  michilmvter  [d.  vgl.  «2  47 

14  Amula] 

Animoaitas] 

48 

15  Amonum,  »ilbiriniv  [ald  Amomum] 

Animo11  gibirno  [al.  vgl.  e] 

49 

16  (12b)  Amphiteatrum,  apilistat*  [al.  vgl. 

Annalium1*  iarealono 

50 

17  d] 

Aner  piper  [ale] 

51 

18  Amplexus,  halso  .t.  [a2.  vgl.  al  Am- 

Anser1*  ganezo  [a\e\ 

52 

19  ploxor] 

Antelucanus,  giziter  [ale] 

53 

20  Amplitudo  vnti5 

Antemna13  segalr&ta  [al] 

54 

21  Ampliatus  accumulatus,  kiuuerdoter6 

(14b)  Antes,  ent:11 

55 

22  Amplio,  meran  [al] 

Anticipat,  furheftit  .U  [vgl.  al] 

56 

23  Amplo  meron 

Antlia,  cburba  [ale] 

57 

24  Amplectitur,  beuahet  .t,  [vgl.  al  Am- 

Alticha15  dicitur  mulier  sola19  et  ap-  58 

25  plector] 

pellatur  a  multia  annis  quasi  anno 

sa  59 

26  Amplitudo7  vuntipreiti  [al] 

[vgl.  ale  Anicula] 

60 

27  Amuli,  ringil:8  [al  Amula«] 

Anxietas,  anguat  [al] 

61 

28  (13»)  Anagliaa  manalicho   [ald  Ana- 

Apagisis  gkppstrbgp  [al  Apagesis] 

62 

29  glifa] 

Aper,  eher  [al] 

63 

30  Anathematizo,  firwazo  [al] 

(15*)  Apium17  ephih  [al] 

64 

31  (13b)  Anchora,  senchil9  [al.  Amphora  d] 

Apocrisiarius,  pot  t  [al] 

65 

32  Androna,  widerwart  [al«] 

Aporiet  swintilvgia  [al  Aporie] 

66 

33  Androginus,  vuidillo  [ale] 

Apparatus    pboedkfntkb18  reisunga 

1  67 

34  Anfractum  iter  difficile,  cbera 

ppbrbtkp"  [al] 

68 

1  =  Oll.  2,  403,  25  usw.  1  dh.  vnainnigi,  las,  Vereinigung  der  gll.  tu  Amentia  und 
Amentum  »  die  gl.  nachgetragen  *  spilistat  versehentlich  über  dem  vorher  geltenden 
worte  araphibrach'  *  l.  vuiti  '  =  QU.  2,  403,  21  *  die  gl.  nachgetragen  vom 
glossator  •  oVi.  ringili  *  da»  dann  folgende  Ando,  anchlo  ist  wol  lat.  10  vgl. 
unten  z.  58       "  die  gl.  nachgetragen       "  die  gl.  nacJtgctragen.  —  Oll.  2,  455,  59 

»*  die  gl.  nachgetragen  u  dh.  enti  '»  die  gl.  nachgetragen.  Alticha  dcuUcte  gl 
tu  Anicula  oder  Anula,  vgl.  oben  z.  43      »•  aola  über  mulier      "  die  gl.  nachgetragen 

»  dh.  oboedientia      »•  dh.  preparatio 
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kerari 

1  Apetitor  kera  .  . 1  l  de#ideria  kirida 

2  Apprecio,  vuerdon 

3  Appello,  ruoflb  [vgl.  al] 

4  Attraho,*  firdingo  [al  Appello] 

5  Aprica  e*tiua  calenn  tempernta  calidum, 

6  sumarluom*3 

7  (15b)  Apto  gimachon 

8  Aquarius  wazarnteni  [ale] 

9  Aquatiles  wazzarliha  [al] 

10  (17»)  Arrabonem,  phant  .t. 4   (al  Ar- 

11  raboj 

12  Arancu,  spinn:5  [al] 

13  Arotiunculas,  houhih  vi  svoli  .t.  [al] 

14  Aratrum  phlvch  [al] 

15  Arbitrium,  t<elbweli  vi  selbkvri 

lü  ArbuHtuni,  spreid 

.i. 

17  Arbutus,  spreider  [vgl.  al] 

.t. 

18  (17b)  Arceolus  «eilpoge  [alj 

19  Arccötiit,  gewinnit  .t. 

A. 

20  Ardea,  heiger  [al] 

.i. 

21  (18»)  Arguus  lciminor  [ald  Argiuus] 

.t. 

22  Argülam  .i.  leim* 

.u 

23  Argumenta  . . .  id'e  probatione*  l  liste 

24  Aria  altar  [al] 

.t. 

25  Aridita»  durr:7 

.t. 

26  Arietat  anastozet  [ahl] 

u 

27  Armaria  p&chkamer:8  [al  Armamenta- 

28  rium] 

.t. 

29  Axmatura  gewefini  [al] 

30  Armille,  annpoge  .t.  [al  Armilla] 


(18b)  Arniitie,  gewefini8  31 

Armonia,  lutsona  [alrf.  vgl.  a2  Armo-  32 

uicuni]  33 

Anniglotwa  Wegerich  [al  Aniiglossa]  34 
»  .t.  .t. 

Aristi.«  eher10  l  agina  [vgl.  ald  Ariata]  35 

Armizo  gewefini  [al]  30 

.t. 

Arrabion  phant  [al  Arrabo]  37 
•t. 

Arrogan»  rovnig1  [a2]  38 

Arogantia,  rouinisal  [al.2]  39 

Artaba,  mezzi  .t.  40 

Artus11  constrictus  dolosus,  lid  .t.  [al  41 

Articulum]  42 

Arto,  dwingo  .t.  43 

(19»)  Arthesis,  kelesut  .t  [al]  44 

Arteria*«  venas  .i.  vveisäta  [al]  45 

Aruatrum1*  glvtphän  [alo*  Arula]  46 

Aruspex,  galstrari  ,t  47 

(19b)  A   secretia  magister   secretorum,  48 
•*•  .«. 

senaden  dinc  mannen  49 
.u 

Asce,  asuunt13  50 

(20»)  Ascella  .i.  ochnena  [al]  51 

Ascite  adepte,  giwinnere  .t. 14  52 

A**ser,  raue  .t  [al]  53 

Asseres,  latto  .t.  [vgl.  d]  54 

Ascia,  dechsla  [ald]  55 

Asilum,  zvphluchthus  ,t  [al]  50 

Aspectus,  gisiht  .t.  57 

(20b)  Aspernatio,  geweneheit  .t.  [al]  58 

Asecula,  folg»a  .t  [al  Assecia]  59 

Astu  dolo,  urkusti  .t15  60 

Assumentum,  infengida  [al]  61 

Aspis,  wurm  X  62 

Aspira,  hUf  .t.  [al]  63 


1  kera . .]  der  rest  des  wortes  verwischt  *  gegengl.  zu  Appello,  *.  Sal.  al  »  ca- 
lidii,  «umarluom*  nachgetragen  «  =  Oll.  1,  307,  58  •  dh.  spiona  •  =  Gll.  2 
370,61  mw.      7  dh.  durri      •  dh.  pachkamera      •  vgl.  MCLXXXV  Armities  geuuapni- 

thi       10  eher]  h  zweifelhaft,  vgl.  GU.  2,  22,  22       11  falsches  lemma.  vgl.  auch  Artus 
membrnm  neben  Articulus  membra  (7G£4,311,  11  /      »  falsches  lemma      »  zweifel- 
haft und  mir  unverständlich,  etwa  verderbt  au*  Asccndit  scendit  CGL  4,  311,  23? 
"  =  QU.  2,  518,  4.  I.  gewnnrere?      >•  =  GU.  2,  419,  41 

9* 
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1  Aapirare,  zageplasen  .  .  .  pcruenire,  I 

2  tregit  .Ll 

3  Asaatura,  prato  [al] 

4  Astipulatione,  featinunge  .t*  [al] 

5  Astutia,  cleini  .t 

0  (21»)  Ater  .  .  .  teter,  .t.  auarzer 

7  Atticum,  huntplü  ,ts 

8  Attentus,  gevag*  .t 

9  Athleta,  wigaut  .t,  vel  chemph:*  [vgl. 

10  al] 

.t. 

11  Aticus,  humbel  [ale] 

.t. 

12  Attriuere  fernozen5 

13  Atramentum,  .t.  tinta  [al] 

14  Atramentarium,  .t  tintinhorn  fal] 

15  (21b)  Atrox,  horreder« 

.t. 

16  Auarus,  frech* 

17  Auarie7  winide  .t.  fal] 

18  Aueepa,  uogelare  [alt/] 

19  Aucticrementum, 8  houchunga  .t  [vgl.  al 

20  Augmentum] 

21  Auctionem,9  ortfruinor  [al  Auetor] 

.t. 

22  Audatia,  geturatige  [al] 

23  Aueilane10  nucea  nuz:  .t.n  [ald] 

24  Auerte,  danachere  .t  [al] 

.t 

25  Auersor1*  leidezzo  [al] 

.t. 

26  Augur,  fogelar:18 

.t. 

27  (22«)  Auguatum,  keialicher  [al  Auguatua] 

.t. 

28  Auiarium  fohelhus  [ald] 


Auidus,  frecher  .t  29 

Auitu«,  ältlich»  [ala*]  30 

x 

Aula  doniua  regia,  phalanza  dicta  est  31 
ab  auleis  .i.  cortinis  .i.  übehange14  32 
[vgl.  al]  33 

Aulea  cortina  regia,  vmbehanch  [ald]  34 

Aulicua,  houeman  .L  [vgl.  al]  35 
.t. 

Aura15  weter  36 

Auricalcum  18  horchalch  [al]  37 

Aurugo,  miltow  [al]  38 

Ausim  l  audaciter, ie  haribiat  .t  39 

Auriga,  reitichtel  .t.  [ald]  40 
(22b)  AusteruB17  acarfer  .t  [ald  Auste-  41 

ria]  42 
Austro 17    aunderwint   [al  Auatroaffri-  43 

cua]  44 

Auxemium,18  hilfa  X  45 

Axia,  achsa  .t  [ald]  46 

Axungia,  amerlaip  .t  [al]  47 

AzimuH,  derebaz19  [ald]  48 

(24»)  Bannio  .i.  ban  .t.  [al]  49 

Baasio  kusso  .U  [al  Baaio]  50 

.t. 

Basaium  kos  51 
x 

Baaterna  aampoh  zaza20  [al]  52 
Bulbus,  8tameler  ,t  [al  Balbuttit  vgl.  d]  53 

Banitruni,  hellilvch  .t.  [ald]  54 


Bargine  peregrine,  vrlanti  [al  Bargina]  55 

.u 

(24b)  Batudo  acotto  [vgl.  al  Battudo]  56 


1  gehört  zu  dem  folgenden  Asportat       *  es  folgt  Astrion  sauina,  s.  37  anm.  18 
»  I.  humplan,  vgl.  Gll  2,  502,  41  ?      «  dh.  chempho      •  gehört  zum  lemma  Attrita,  s. 
GU.  2,  698,  11       *  verderbt  aus  ho^■Sd•       7  die  gl.  nachgetragen       •  2.  Auctio  cre- 
mentun)  =  VGL  4,  311,  54.  5,  269,  38      '  falsches  lemma,  vgl.  Auctionem  uenditionem 
CGIj  5,  269,  18      10  die  gl.  nachgetragen      11  dh.  nuzi      11  die  gl.  nachgetragen 
"  dh.  fogelari      u  von  dcS  e  an  nachgetragen      11  die  gl.  nachgetragen      *•  falsches 
lemma  (=  CGL  4,  312,  36),  für  Autumnus?       »  die  gl.  nachgetragen       »•  falsches 
lemma  st.  Auxiliurn.  vgl.  Auximum  romanum  aut  latinum  CGL  5,  270,  4      "  es  folgen 
Bacchanalia,  wahere  .t  23b  und  Bachar  genua  floris,  wahedere  .t.  24»  *.  39  anm.  2 
10  mir  unverständlich 
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1  (26*)  Bedullanea,  .t.  piricha  [aide] 

2  Beneficium,  .t  lehan  [alj 

3  Belua,  .L  tier  [alj 

4  (26b)  Bellona,  wicbgotinnse  .t.  [ol| 

5  Bellus,  .i.  guter  [alj 

0  Benignus,  willig*  .t  [vgl.  al] 

7  Bibulus,  .t.   trinchlich$  [vgl.  al  Bibu- 

8  km] 

9  Bicepe,  zwiwassi  .L  [al] 

10  Bifidus1  zwitrowiger  [alrf] 

11  Bigamus,  zwigehetter  [al] 

12  Biliosus,  gallin»  .t  [al] 

13  Bilis,  galla  [al] 

.t. 

14  (27*)  Bipennis,  zwiwasser 

15  Birrus  rufus,  .t.  chozzo 

16  Bioorpor,  zwilicheramer  .L  [al] 

17  Bilosus,  galliner  .t.s 

18  Busti3  iterum  usti.  cautcrio  .i.  prenniaene 

19  Blandus,  manmunt  .t. 

20  Blanditie,  .t  lochuge  [al  Blanditia] 

21  Biswonis  elaho,  zwiluti  .t.  [al] 

.t. 

22  Blandior  ich  locho 

23  Blasphemia  detcctio,  .t  laster  [al] 

.t. 

24  (27b)  Bocetum*  rindtetal 

25  (28*)  Boreas,  norderwint  .t 

26  Botriones,  trophon  .t6 

27  Brancia*  tenuis  auri  latnmiua  phedel  .t 

28  Bubalus  bos  ferus  siluester,   wisant  .t 

29  [vgl.  d  Bubali] 

30  Bubulcus  oshniare  [al.  vgl.  d] 

31  Bufo,  .t.  krot:  [al] 

32  Burra,7  phiageshÖba  .t  [al  Buna] 

33  Braccea,8  .t  phedel 

34  Breuio9  brieuo  X. 


.t. 

Bruma 9  winter  35 
Burra,  .L  stiga  [al]  36 
Bubo,  uw  .t  [al]  37 
Buccula  uacca  ul  uacula,  kalba  .t  [ald]  38 
Bacca9  mund  [al  Bucca]  39 
(28b)  Bullio9  .t  wailo  [al.  vgl.  d  Bul-  40 
lit]  41 
Bustum  preflamtnatum  ul  ubi  cadauera  42 
hominum  oomburentur,  ustrina  .i.  derre  43 
.t  44 

.t. 

(30»)  Carca10  Btercus  mist.  7  kot  45 

Cacinnus  tactua  eolutusque11  iocus  46 
risu»,1*  lach!  X.  47 

Cacumen  uertix  1  capud  raontis,  hobi  48 
.t»  49 

Cadauera  oorpora  mortuorum,  boteche  50 
.t "  51 

Cadus  amphora  1  uas  uinarium,  greoe  52 
.i. 

est  mutto  [al]  53 
Caducus,  risiger  .t.  [al]  54 
(30b)  Celeps  uirgo  1  uir  sine    uxore,  55 

witewe  ,t  [al]  56 
(31*)  Calciamentum,  gescoh:  .t. 15  57 
Calathus,  sübri  .t.  1  ceina  [al.  vgl  e]  58 
.u 

Calcar,  sporo  [vgl.  al  Calcaria]  59 
Calcas  cementum,  .t.  chalc  [al  Calcis]  60 
Calculus,  kisilingi  .t  [ald]  61 
Calda,  chezel  .t.  [al]  62 
Calidus,  warmer  63 
Calamitoeus,  leith wendiger  .t.  [al  Cala-  64 
mitosi]  65 
Calcar,19  sporo  .t.  66 
Calimpum,  .t.  arizzi  [al]  67 


1  die  gl.  nachgetragen  »  *.  oben  z.  12  »  die  gl.  nachgetragen,  der  zweite  teil 
gehört  nicht  hierher,  s.  unten  135,  14  4  die  gl.  nachgetragen  *  l  trnpen,  s.  Gll 
2,397,29  usw.  '  falsches  lemma,  für  Brattea  T  Boris  durch  das  in  Sal.  al  darauf 
folgende  Burra  (=  *.  36)  ersetzt  '  l  Brattea  •  die  gl.  nachgetragen  10  die  gl. 
nachgetragen.  I  Cacca  mit  k  25o       11  aolu'q;  hs.       lt  risus  über  iocus       "  l.  hohi 

»  =  QU.  2,  641,  73      »  dh.  gescohi      »•  s.  oben  z.  59 
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1  Callips,  .t  arizzi1 


.t. 


2  Callidus  durus,  fizufer* 


.t. 


3  (31b)  Camene,  sangerin  [al] 


.t. 


4  Cameris3  krübren  [al] 


.t. 


5  Caminum  ovin* 

.t. 

6  Calus,5  caluwer 

7  Campos,  feit  .t 

.t. 

8  Canaua,  winhus  [aide] 

9  Cancer,  chrebez:  .t.8  [al] 

10  Candclabrum,  quasi   candelaferum  qui 

11  candelani  ferot  kerzstal 

12  Canilla  bivicha  .t7  [al] 

13  Canieula,  zoha  .t,  [al] 


.t. 


14  Cantabrum,  huntaz  [al.  Catabrum  rf] 

15  (32*)  Caper,  boch  .t.  [a2] 

16  Caperrabat  ramphf  [al] 

17  Capesso,  nimo  .t 

18  Capis,  falcbo  .t  [al6] 

19  Capistris,  gigetän  .t.  [al] 

20  Capisricus,  stebgeiz  .t.  [al] 

21  Capitium,  hoptloch  .t.  [al] 

22  Capsella  kefsa  [vgl.  al  Capsa] 

23  Capra  domestica,  geiz 

24  Cantilena,  aanch  I  lied  .t. 


.t. 


25  Cantarus,  nasp  [alrf  Cantar] 

26  Canus,  grawcr  .t.  [al] 

27  Capillatura8  swart  [vgl.  al] 

28  (32b)  Carbasue,  segal  .t.  [b.  Carbasa  al] 

29  Caracter.  ymago  effigies,  himelgert:  .t.* 

30  [b] 

31  Cardo,  scerdir  .t  [b] 


Carecta10  sahor  [6.  vgl.  al  Carex]  32 

Caritas,  minne  .t.  [b]  33 

Carina,  podem  .t.  [ali]  34 

Caraifico10  martire  [b]  35 

Carpentum,  wagen  .t.  [al6]  30 

Captat  .  .  .  appreheudit,  bifahit  .U  37 
Caputlauium,  hobetduvahel  .t.  [al.vgl.d]  38 

Capus,  valch:  .t."  39 

Coradrio  quidam  dicunt  lerieh  [ald  Ca-  40 

radrion]  41 

Coraxo,  crazzo  .t.  [al  Caraxo]  42 

(33*)  Carix,  sahar  .t.  [al  Carex]  43 

Carmule  urluge  [ald  Carmula]  44 

Cartilago,  .i.  frustlofel  .t  [albd]  45 

Chastaldus,  chumistudel  .t.  [al]  40 

Castrum  kastei  .t.  47 


Caritas  rein:12  48 
Carptim,  gezalo  .t.  [b]  49 
Cartilago  grunzopa,  brustlofel  .t.  [b.vgl.al]  50 
Carus,  lieber  .t.  [6]  r>l 
Casas  domo*,  easa  hus  .t.  [b]  52 
Casses  arane,  spinnewepp:  .t.13  [b]  53 
Cassida,14  1  ca*sis,  heim  .1.  [al.  Cassicula  54 

b]  55 
Cassicula, 14  "holmi  .U15  [b]  50 
Cassia,  wichbom  .t.  [al/w/]  57 
Casus,  gipurida  [alb]  58 
(33b)  Castimonia,  reine  .t.  [a2b]  59 
Cataplasma,  faska  .t.  1  pilidi  .t.  [alb]  00 
Caterua,  huofslach16  [b]  61 
Cateruaüm,  volchklichen  .t.  02 
Catax,  huofslach  .t.  [b.  vgl  ald]  03 
Catus  doctus,  gelerter  [alb]  Ol 
Cathegita  doctrix,  lere  .t.  [b.  Catheita  05 

a2]  66 


1  fälschlich  aus  der  vorigen  gl.  widerholt       '  l.  fizuscr       »  die  gl.  nachgetragen 

*  vom  glossator  in  den  context  eingefügt  *  die  gl.  nachgetragen.  I.  Caluus  •  dh. 
chrebezo      1  die  gl.  nachgetragen,  ich  sehe  in  bivicha  nur  eine  entstellung  von  breccha 

•  die  gl.  nachgetragen  •  dh.  himelgertc  14  die  gl.  nachgetragen  11  dh.  valcho. 
*.  oben  z.  18  "  dh.  reini  "  dh.  spinncweppi  14  die  gl.  nachgetragen  l.  hcl- 
mili      14  huofslach  =  hafslach  von  Catax  z.  63  hierher  geraten 
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1  Castrimaria  gitigi  [b.  Castrimargia  ald] 

2  (34»)  Cauillum,  spod  [b] 

3  Cauillatio,  derieio  ganewizot  .t  [vgl.  alb] 

4  Caule,  chlusa  .t  [a2b] 

.t. 

5  Cauo1  irholon  [b] 

6  Caupo,  wintauern:  .t.*  [b] 

7  Cautes,  brant  .t  [alb] 

.t. 

8  Cautela3  gewerida  [alb] 

9  Cautus  prudens  I  accutus,  gewer::  .t.4 

10  ge warer  .t.6  [b] 

11  Cateplectio  dampnatio,  wizi  .t.  [a2  Ca- 

12  teplectatio.  b  Cataplectatio] 

.t. 

13  Caustica  zuntr:0  [albd] 

.t. 

14  Cauterio  .i.  ferro  prennisen1  [b.  vgl.  al] 

15  (35»)  Cecus,  blint  X 

16  Cecula,  blinteleh  .L  [ald] 

17  Cecuma,8  vvla  .t 

18  Cedes  slachta  .t. 

19  Celeris  gezaler  .t. 

20  Celo  icb  hil:  .t9  [al] 

21  Cenicos  huriwin:  .t.10  |ald*] 

22  Centon  filz  .t.  [ald] 

23  Centuria,  ambah:t  .t. 

24  Chelidris  genus  serpentis,  scefsanch  .t11 

25  [d  Celeuma.  a2  Clamor  nauticus] 
20  (35b)  Cedes1*  slacht  .t. 

27  Cedrus,  cederboum  .t. 

28  Celeberrimus,  marer  .t. 

29  Celox,  chielfarm  .t.  [a)d] 

30  Cellarium,  kellari  .t. 

31  Omentum,  phlaster  .t.  [al.  vgl.  d] 

32  Censura,  gidwinc  .t. 

33  Cerasus,  chersbom 


(36»)  Ceres,  korn  [al.2]  34 

Cenocesali  hunthöbete  .t.  [al  Cenoce-  35 

phali]  36 

Cepe  pbiancen  .t.  37 

Ceramius  figel  .i.  figulus  [al]  38 

Cerritu8,  aruncher  .tls  39 

Certus  seien«,  gewisser  .t.  40 
.t. 

Ceruleus,  blawer  [vgl.  ald  Ceruleum]  41 

Cespes,  was:  .tM  42 

Cessit,  .t.  entiveich15  43 

.1. 

Cestus,  plicholba  [ald]  44 

(36b)  Ceruix  hals  [al]  45 

Ceruical,  phuluwi  X  46 

.t. 

Cesaries,  .i.  biscornvash 16  47 

.t. 

Cetauca  taha  [a2]  48 

Chyrographum,  hantgescrib  .t.  49 

(37»)  Cindaris,  hBt  .t.  [b.  Cidaris  a2]  50 

Cignus  elbiz  .t  [a26]  51 

Ciliada  zala  .t  [ald]  52 

Cilium,  oberbrawa  .t.  [b.  vgl.  a2  Cil-  53 

lum]  54 

Cilicum,  hara  [6  CUicium]  55 

Cingulum,  gurtila  .t.  [6]  56 

(37b)  Cimex  wantlus  .t.  [a2.  Cymex  al.  57 

vgl.  d]  58 

Ciminum  chumi  .t.  [ala*.  Cippus  d]  59 

.t. 

Cincinni  wiruelloch  [b]  60 

Gppo  stoch  .t.17  [b.  Cippus  al]  61 

Circiter,  nach  .t18  [b]  62 

Circumlator,  rizzari  .t.  [a26]  63 

(38»)  Citus,  horscer  .t.  [b]  64 

Ciues,  giburo  .t  [b]  65 

Ciuicus19  geburlicher  [b  ziceimal]  66 


1  die  gl.  nachgetragen  *  dh.  wintauerno  1  die  gl  nachgetragen  4  dh.  gewe- 
rida      •  es  folgt  Cataecopus  scafa  .t.,  *.  45  anm.  1       •  dh.  zuntra       '  vgl.  133,  18 

*  l.  Cecunia  *  dh.  hilo  10  dh.  huriwine  11  die  gl.  zu  einem  falschen  lemma 
geraten  (k  31*  steht  Celidrus  kurz  nach  Celeuma)  **  die  gl.  nachgetragen  "  l. 
ariuber?  14  dh.  waeo  "  l.  entweich  »•  /.  -vahs  17  =  GH.  2,  404,  25  usw. 
=  OU.  2,  529,  15      »•  die  gl.  nachgetragen 
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1  Clades,  baz:  .t1  [6] 

2  Clamosus,  lutreissiger  .t  [a2b] 

3  Clarus,  zorfter  [b] 

4  Classicus,  vichhorn  t.  [6] 

5  Claudus,  halzer  .t  [b] 

6  Clausus,  bespart*  X 

7  Cythisum,  zephun  .t.  [6.  Citisum  a2\ 

8  (38b)  Clauis  nagel  [b] 

9  Claua,  stanga  .t  [6  zweimal,  vgl.  a2] 

.v 

10  Clauis,  sluzel  [a2b] 

11  Claua  cholbo  .t*  [6.  t^/.  a2] 

remin 

12  Clauus3  stivrroder  .t  [6  ClauumJ 

13  Cliuuin,  stechal  .t.  \b] 

x 

14  Clunis  cosse,   inflexio   dorsi  hufbein  t 

15  goffa  l  stivz  .t.  [b.  vgl.  d  Clunes] 

16  (39*)  Chorus*  gesemine  .t. 

17  (39»»)  Cocleare  lofil  .t» 

18  Coccinus  gotweppe  .L 

19  Cola  siha  .t.  [d] 

20  Coemptio,  losunga 

21  Coemptio6  kof  .t. 

22  Cocnomia,  huntesfliuga 

23  Coogniueo4  .  .  .  niblan  .t.  [a2  Cogniueo] 

24  Cognomen,  miltname  .t. 

25  Coitum,  samewist  .t,7 

26  (40*)  Columba,  tvba  .t. 

27  Colubcr,  wrm  .t. 

28  Columen,  piest  .t8 

29  Collistrum,  piest  [a2d  Colostrum,  Collu- 

30  strum] 

31  Coma,  vvphil  .tÄ 

.t. 

32  Colus  roho  [a2  Colum] 


Glossare.  A.  Bestimmbare 


Cola,  sih:  .t10  [d]  33 

Colofizo  ich  halssleg:  .t"  34 

Colo,  siho  .t  [vgl.  al  Colare]  35 

Colonias  tres,1*  höba  .t  36 

.t. 

Columbar  genu»  tormenti  tvphus  37 

Colossos  irminsul  .t13  38 

(40b)  Cornea,  geuertc  .L  39 

Commesaorium  az:hus  .t.  40 

Commendo  biuileho  .t  41 

Colirida,  brothrinch  .t.  [vgl.  a2]  42 

Collum  hals  .t.  43 

.u 

Common ta,  gidaht  44 
Commilito.  nis  heregesello  .i.  müitie  so-  45 

cius  46 

Comminiscor  ratiscon  .t.  [al]  47 
t. 

Comissam  missetat  [al  Commissum]  48 

.t. 

Commissuras  iuncturas,  .i.  flecchun14  49 

(41*)  Compages,  gefuge  .t  50 

x 

Commonitorium  inbot  [al]  51 

Conturbat15  cozifit  .tl«  52 

(41h)  Comparo  köfe  53 

Compes  fuzdruch  54 
Compota17  ubi  uie  conueniunt,  .i.  ge-  55 

wiche  .t.  56 

Concia,  merecala  .t  [al  Concha]  57 

Conciliatruc  .  .  .  lenona,  hvrmachen  .t.  58 

[al]  59 

Concordia,  gizuft  .t.  60 

Concretum   conglutinatum,    crassum  ul  61 

girunnen  1  (liehen  1  gcwaslihen  .t.  62 

Concubina,  chebis  .t.  63 

(42*)  Confectum,  zegangen  .t.  64 

Concambium  wecbsol  .t  [al]  65 


.t. 

1  l.  balo  mit  b  1  das  ganze  nach  slusel  /.  10  übergeschr.  1  die  gl.  nachge- 
tragen 4  die  gl  nachgetragen  ■  l.  lefil  •  die  gl.  nachgetragen  '  =  Gü.  1, 
307,  62       •  das  deutsche  von  der  folgenden  gl.  hierher  geraten;  vgl.  die  nächste  anm. 

•  dh.  wiphiL  eigentl.  zu  Columen  z.  28  gehörig?  "  dh.  siha  11  dh.  halsslego; 
vom  glossator  nebengeschr.  "  colonias  tres  hinter  Colo  "  vom  glossator  nebenge- 
sehr.  14  =  nhd.  fleck  'flicken'  11  glosse  zum  lemma  Oommulcat,  vgl.  Cömulcat  con- 
ctücat  cöturbat  k  36«       »•  mir  unverständlich:  verderbt  am  cazeiaU?      17  l  Competa 
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1  Concesserim  gehancbta  [al] 

2  Concilium,  gisemine 

3  (42b)  Confirmat,  gefestinet  .L 

4  Conclus  bitaner  [ald  Conclusus] 

5  Concutiens  girret"  .t  [al] 

6  Condecoro  biziero  .t 

7  Conductus  gemietter  .L  [ald] 

8  (43»)  Congesta,  gehuftiv  .t.1 

.t. 

9  Conglobata,  zesamene  gelimetez2 

10  Conhibentia,  gezumpht  .t. 

11  Conitio,  ratasce  .t. 

12  Coniectura,  ratnussa  .t 

13  Coricit,  ratischa  .t.s 

.t. 

14  Coniugium,  hileicb 

15  Conlisit,  genuwae  .t4 

18  (43b)  Confinium  gemerche  .t.  [ald] 

17  Conflatilig  gigozener  .t  [al] 

18  Conflecto  bicherro  .t  [al] 

19  Conflo  giblaio  .t.  [al] 

20  Confort©  gistercho  .t.  [al] 

21  Cognoscere5  ratisoon  .t.  [al  Coniectare] 

22  Coniux  kona  .L 

23  (44*)  Conlinuto  hasinon  .t.  [ald] 

24  Conludium  spil  .t. 

25  Conpaginauit,  gefüocta  .t 

26  Conpendia,  gemach  .t. 

27  Conpendium,  emolumentum  .  .  .  .i.  ge- 

28  mach  X 

29  Conponere,  wu1ermczen  .t 

30  (44b)  Consci,"  gewizener  .t 

.t. 

31  Consecrat  giheiligot 

32  Considerat,  bitrahter  .t7 

33  Conpluuiuin  trouf  .t  [aide] 

.t. 

34  Conpoeitu»  gisazt*  gimietter 


Conputo  bizelo  .t.  [al]  35 

(45»)  Consequor  nachuolgo  .t.  [al]  36 

Consortium  ginozsam  .t.  [al]  37 

Conspectus  gesiht  .t  38 

Constitutum  gisezeda  .t.  [al]  39 

Consules,  ratfrago8  40 

Coimütus,  ratgebo  .t."  41 

Constantia,  gizumfti  42 

Consule  ratfrago  .t  43 

(45b)  Contagium,  bismit'eda  .t10  44 

Contentus,  geuager  .t.  gedacht*  .t.  45 

Contectaüis  gihuso  .t.  46 

Contentiosus  stritiger  ,t.  47 

Continuare,  zesamahaften  .t.  48 

Continuo,  bihabo  .t.  49 

Contio,  gisemine  .t  50 

(46»)  Contulus  knutel  [ald]  51 

Conubium,  heilich  .t.11  52 

Convena,  beswich  .t.  [al]  53 

Conto  rftder  [vgl.  ald]  54 
Contos  stanga.  scalta  .t  [vgl.  ald  Conto]  55 

Contrarius,  widerwart  .t.  56 
Contumax,  bistritiger  .t  widestritiger  .t 12  57 
Contum,  schelta  .t.13  [vgl.  ald  Conto]  58 

Conuitiuin,  schelta  .t  59 

(46b)  Copia,  genuchsami  .t.  60 

Conuiua  gemazzo  .t  [ald]  61 

Capadia,  warra  .t.14  62 

Cophinus,  korph  .t.  63 

Copula,  chuppola  .t.  [al]  64 

Copulat,  kupullot  .t  65 

Corax,  nathrä  .t.  [ald]  66 

Coriandrum  collander  .t.  67 

Coruum  birsa  leder  .L  [al  Corium]  68 

Coquo  qkon  .t.  [al]  69 


1  =  Gü.  2,  747,  23,  vgl  2,  247,  7  1  gehört  zum  lemma  Conglutinatum,  das  in  k 
36b  auf  die  lemmata  Conglobata*  und  Conglobatum  folgt  »  l.  ratischat  =  ratiscot  Gü. 
2,  407,  47.  565,  61?  *  l.  genuwot  zu  noan  Graff  4,  1125?  •  gegen  gl  zu  Coniec- 
tare •  l.  Conacius  7  l.  bitrahtet  resp.  -tot  •  aus  z.  43  toiderholt  *  gehört  zum 
lemma  Consultor,  «.  Gll.  2,  404,  43  10  l.  biamizeda  11  l.  hileicb  "  l.  widerstriti- 
ger  11  au*  der  folgenden  gl  hierher  geraten,  für  scalta,  vgl  z.  55  u  l.  Copadia 
und  ?  warza.  vgl  Copadium  brato.  I  svili  Gü.  2,  735, 29 
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1  Cor  corculum  horzile  .t  [vgl.  ald] 

2  Coragium  halsrinch  .t.  [al] 

3  Cordarum  saitcn  .t 1  [vgl.  al  Corda] 

4  Comix,  kra  [al] 

5  Corollarium  halsgolt 

6  (47*)  Corporeus,  libhaftigcr  .t. 

7  Corcodrillus,  nichus  .t.  [ald\ 

8  Corda,  »cite  [al] 

9  Corilus,  hasel  [ald] 

10  Cornus,  cumilböm  [ald] 

11  Cornu,  horn  ,t. 

12  Corimbata,  rinch* 

13  Corpolentus,  grozzcr  .t. 

14  Correpti,  girichte  .t. 

15  Corrumpit,  gehiret  .t.3 

1(3  Corrumpere,  uitiarc  .t.  fiiteron  .t.* 

17  Coruscus,  lochentent*  .t.5 

18  Corinthus,  lantechaft  .t. 

19  Crassus,  grozzer  .t. 

20  Crabro6  hornuz  .t.  [al] 

21  Crapuln,  ubereze  .t. 

22  Craa,  morgen 

23  Crateras,  scal:7  naph  .t. 

24  OreagrastU!», H  chrowilc  .t.  |al  Creagras] 

25  Crebro,  emizig:  .t.9 

20  (47'')  Corrigia  ricm:  .t.10  [al] 

27  Cortina,  umbe  hanc  .t.  [al  Cortine] 

28  Cortex  rinta  .t.  [al  J 

29  Cos  cotip  .  .  .  wezutein  .t.  [a  1  ] 

30  Costa*  rippe  .t.11 

31  Cotonium  kutin  .t.  [vgl.  al  Cortina] 

32  Cotumix,  rebebvn  .t.   [vgl.  al  Cotur- 

33  nices] 


Coxa  dichmurgoht  .t  [vgl.  al  Cli  und  34 

CoxeJ  35 

Crabro  hornvz  .t.  fal]  36 

Cramula  hala  X.l%  [al.  vgl.  d]  37 

Craticula  rost  .t.  [al]  38 

Creta  leim  .t.  [al]  39 

(48*)  Creo  scheph:  .t13  [al]  40 
Critabolus  boretubel  .t.  [al  Cretobolus]  41 

Cribrum  ritra  .t  [al]  42 

Cripta  gruft  .t.  [alrf]  43 

Cronna  totmuore  .t.  [al]  44 

Crudus  herter  .t  [al]  45 

Crusta  stuche  .t.u  [ald]  46 

Crustula  fochez:  .t15  [alrf]  47 

Cubiles,16  legara  .t.  48 

C\icumcri,  kvrbizi  [al  Cucumercs]  49 

Cuba  ehvf:  .t.»  [al]  50 
Cubitus  elnna  .t  [al  Cubitum.  vgL  d]  51 

Cucurbita  chvrbiz  -t.  [al]  52 

(48b)  Culcitre  betta  .t.  53 
Culcitrum  vederbetta  .t.  [al .  Culcitram  d]  54 
Culex  mucca  .t  [al.  Cölix  d] 
Culix  zizal:  .t"  [al] 
Cudit,  smidet 
Culmen,  :ira  .t.19- 
Culmum,  halm  .t.20 
Cumulus,  häuf  .t. 

.t. 

Cunabulum,  legerida  1  weig:  .t.21 
Cuniculum  feldganch 


Cupadium"  brado  [al] 
Cupida,23  kirida  .t.  [al  Cupido] 
Curgulio,  engriuch  .t.  [al  Curculio] 


55 
56 
57 
58 
59 
60 

61 

62 

63 
64 

65 


1  =  GU.  2,  18,  11.  617,  25  1  gehört  zu  der  in  k  40b  unmittelbar  vorhergehenden 
gl.  Corimbi  circuli  anuli  vinoarura  *  vgl.  Corrumpit  deuirgiuat  CGL  4,  325,  41  4  /. 
Interon?      »  dh.  loheoenter      •  die  gl.  nachgetragen      T  dh.  scala;  vgl  Gü.  1,364,12 

•  Creagrast»  verderbt  aus  Creagras  und  Crea  stercus  *41<>?  •  dh.  emizigo  *•  dh. 
nemo  M  GU.  2,  4(X),  10  11  hala]  das  zweite  a  schwach  sichtbar  l*  dh.  acho- 
pho  u  stuche]  c  schwach  sichtbar  "  dh.  focheza  u  l.  Cubilc  —  Cubili  Gll.  2, 
703,  7?       »  dh.  clrtfa  dh.  zizala       »•  dh.  hira  aus  ahir?       »•  =  Gü.  2,  456, 

48  usw.  «  dh.  weiga  =  wiega  "  die  gl.  nachgetragen  «»  die  gl[  nachge- 
tragen 
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1  (49«)  Curiales  dinchus  .t. 1 

2  Curulum  dinchst&l  .t.  [al  Currulum] 

3  Cuatodiarium  warthuH  .t.  [ald] 

4  Cugtos  wartare  .t. 

.t. 

5  Cutela  pellicula  hutile  [al] 

6  Cuter  brant  .t.  [al] 

7  Cutis  hut  .t. 

8  Curue  chrump  .t  [al] 

9  Cuspis,  gtaculla  .t.  [al] 

10  CyanevB  blauaruwer  .t.  [aloV] 

11  Cynibia,  chof  .t. 

12  Cimex,  wantlus  .t.  [a'2.  Cymox  al.  vgl 

13  d  Cymex] 

14  (49b)  Dapsilita»  gimösot  .t. 

15  Daps  mus  .t. 

16  Dauus  langirra  .t.2 

17  (50")  Decisco  intwisco  .t.  [al] 

18  Decerpit,  vz  prichit  .t. 

15»  Declinat,  geneigit  .t.  [al] 

20  Dcclivis,  stechiler  .t.  [alj 

21  Decorus,  äconer  .t. 

22  Decortico  birchinto  .t.  [al] 

23  Deerepitus  valde  senex,  geuirner  .(. 

24  Decretum,  besezeda  .t.3  [vgl.  al] 

25  (50b)  Dedecor  honida  .t  [al.  vgl.  d  Do- 
2G  decus] 

27  Dedicatio  segan  .t.  [al] 

28  Defectus,  zur  rgonc  .t.  [al] 

29  Defensaculum  biscirmida  .t.  [al] 

30  Definio  merchon  .t.  [al] 

31  Deformo  girro  [alj 

32  (öl»)  Degener,  unodeler  .t. 

33  Dehonestat,  gehonet  .t.  [al] 


Degallinatio  nahtaanc  .t.  [al]  34 

Delargor  spenton  .t.  [al  Delargior]  35 

Delator,  meldare  36 

Delegit,*  beuilehet  .t.  37 

Deliberat,  betrahtet  .t  [d]  38 

Delirnmenta,  tobezun  ga  .t.  [al]  39 

(51b)  Deligatua,  zärtlicher  .t.  40 

Deliniat,  gehasinot  .t.  41 

Delituit,  losget  .t.5  42 

Delubrum,  grab  .t.  43 

Demolior  intwiricho  .t.  [al]  44 

(52*)  Densum,  dichon  .t.  45 
Deprehensa  archwaenu  .t.  [al.  Depre-  46 

heusv»  d]  47 

Deputo  bizeUo  .t.  [al]  48 

Derogat,  besprichet  .t.8  49 

Deaciscit,  gewichet  .t.  50 

(52>»)  Deses  slaffer  .t  [al]  51 

Desidia,  slaffi  .t.  52 

Defles  wla  ffer  .t.7  53 

Despolio  robon  .t.  [al]  54 

Destino  niercho  .t.  [al]  55 

(53")  Deteror  gowirsero  .t.  56 

Detrectans  widerent  .t.  57 

Deturbat  .  .  .  stoubit  58 

Deuium,  awigge  .t.  [al]  59 

Deuinxerat,  awieger  .t. 8  60 

Deuoto  flochfin  .t  [al]  61 
(53b)  Dialecticus,  warsprah:  .t.9  dinclicher  62 

.t.  63 

Diaria,  dagewerch  .t  [al]  64 

(54*)  Dictum  wort  .t.  65 

Diecula,  tagelin  .t.  66 

Diffluit  uloz  .t.  67 

Diffidontia,  ungetruwida  .t.  [vgl.  al]  68 


*  dinchÜB  gehört  zum  lemma  Curia,  das  in  k  44»  unmittelbar  vorhergeht  *  die 
gl.  gehört  nicht  zu  Dauu«  audax  *  45c,  sondern  zu  dem  bald  darauf  folgenden  Deam- 
bulacrii,  s.  Graß  2,  232  und  vgl.  GH.  1,  430,  3  usw.  resp.  1,  651,  38  *  beaezeda  st. 
pimeinida  (52,31),  veranlasst  durch  das  in  k  46b  unmittelbar  vorhergehende  Decretium  de- 
cretura  dispositio?  *  trotz  Delegit  probat  eligit  k  47c  ist  Delegat  gemeint,  vgl.  Oll.  1, 
439,  24  usw.  •  l.  toegeta  =  Gll.  2,  15,  16  usw.  640,  42  •  =  Gil.  2,  300,  40 
T  desea  usw.  nachgetragen  hinter  alaffi  .t.  vgl  z.  51  *  aus  der  vorigen  gl  oder  einer 
ähnlichen  hierher  verschoben      '  dh.  warsprah*  resp.  wahsprah'  oder  -spraho? 
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1  Diffisus,  miasetruwent*  .t. 1 

2  Digeata,  geantreitiu' 

3  Digestio  gedowete  [al] 

4  (54b)  Degresaua,'  danegent'  .t 

5  Diligentia  giwarda  .t. 

6  DUuuium,  sinulot  X 

7  Dimensio,  uzmezzung:  .t,4 

8  Dimension«)  maza  [al] 

9  (55»)  Diriguit  obetupuit,  erstabetiv  .L5 

10  Dirimo  genidero  X  [al] 

11  Diriuat,  geaceidet  .t. 

12  Diruit,  uallet  X  [vgl.  al  Diruunt] 

13  Discerptua,  zealizener  .t. 

14  Diaciplina,  lera  X  zuht  X 

15  Diacolor  misnetarwer  .t. 6 

16  Diacrimina,  underschidot  .t. 

17  (55b)  Dispectus,  fermaneb'cher  .t. 

18  Dispcnaator,  apottare  .t7 

19  Diapendium,  breatunga  X 

20  Disperat,  misaetruwet  .t. 

21  Diaaenteria,  vzauht  .t.  [vgl.  al] 

22  Diasertua,  .t  gizungiler 

23  Diaeertator  redinar  X 

24  Diaainteria  uzsuht  .t.  [vgl.  al] 

25  (56»)  Diatante  underacidonte  X  [al] 

26  Distantia,  underachidunga  .t. 

27  Diatillat  tröffet  .t.  [al] 

28  Distinctio  underadüga  .t 8 

29  Distractua  enzogener  .t.  [al] 

30  Ditibua  richlihan  .t.  [al] 

31  Diuemtae,  miaselihe  X 

32  (56b)  Dolatua  acessot  .t  [al] 

33  Dolata  geholtiv 

34  Dolubra  barta  .t.  [d  Doläbra.  vgl.  al 

35  Dolatorias] 

36  Dolium  lidfaz  X  [al] 


.t. 

(57»)  Dolium  wingeba*  37 
Domunculum    husili  .t.     [al    Domun-  38 

cula]  39 

Domo,  aa  d&bo  .1.  [al]  40 

.t. 

Dominium,  hert&m  41 

Don uni,  geba  .t.  42 

Drapma  phenninch  X  43 

Drudi«  drath  X  [al]  44 

(57b)  Ductilia  gealageliher  .t.  [vgl.  al]  45 

Duniua,  dorn  .t  46 
Diptongua  zwilivtent*  .t.  [al  Dyptongus]  47 

.1 

(58»)  Ebenus  haganboche  48 

Eccho  galm  X  [al]  49 

Echinua  huao  .t  [d.  Echiuus  al]  50 

Kdax,  ezlicber  .t  [vgl.  al]  51 

(58b)  Edicio  urechida  X  [al]  52 

Edilitaa  gespreche  [vgl.  al  Aedilis]  53 

Edilis  huauoget  .t.  [ald]  54 

Editus,  uuribrachter  X  55 

Effatur,  .i.  kallot  .t. 10  56 

(59»)  Efferatup,  ergremitcr  X  11  [al]  57 
•t. 

Efferbuit»  walzot13  [al]  58 

Effigies,  blido  .t»  59 

EflTerbuit  walzta  .t.15  [al]  60 

(59b)  Egreasio,  uzfart  .L  ül 

(60b)  Elefans,  helfant  .t.  62 

Elcfanticu*  gelesuhtiger  63 

Elegantia,  frfttheit  X  64 

Elements,  gischaft  X  65 

Elleforo  aitro  [alc  Elleboro]  66 

(61»)  Elingius,14  azunclicher  .t.  67 

Elixus  gechochet*  X  68 

(62»)  Emaculo17  geaubre  X  69 


>  =  GU.  2,  264,  3.  407,  45  usw.  «  =  GM.  2,  73,  49  4  l.  Digreasus  «  dh. 
uzmczzunga  *  l.  erstabeta  =  Gll.  2,  404,  66  usw.  695,  1  usw.  ?  *  l.  miaaefarwer 
=  GU.  2,  6,  7,  vgl.  1,  636,  27  7  sicher  gemeint  apentarc  '  l.  underacidunga  =r  Gll. 
3,  234,  29  '  passt  nicht  zum  Itmma.  oder  l.  wingelta?  10  vgl.  GU.  1,  535,  44 
"  =  GU.  1,  663,  12  »  die  gl.  nachgetragen  »  l.  walzota  =  GU.  2,  466,  56  "  l. 
büide      »  =  GR.  2,  406,  75      »•  l.  Elinguis      "  Emaculo]  o  aus  corr. 
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1  Emersisse  uzzanbreste  .t 1 

2  Emetreteus  gelesuht  .t  [al  Emetriteus] 

3  (62b)  Eminentia,  ubertrefüga  .t. 

4  Emphatice  inoberlich  .t  [al J 

5  Emplastrum  faska  [aide] 

6  Emporium  rietchamera  X  [ald] 

7  Emetati  ergangen  X  [al] 

8  Emorrogia.  emorroida    warza  .t.  [ald 

9  Emorrodia] 

10  Emulatio,  missehellüga  .t. 

11  (63*)  Encenia,  kirchwiha  .t 

12  Energia,  tobezunga  .t. 

13  Enibanum"  Urtica  nezila  .t. 

14  (63b)  Eous,  österlicher  .t.  [al  Eoos] 

15  Eo  usque,  vnzandaz  [ald] 

16  (64*)  Epitaphium,  uberacriftt  X  [al] 

17  Epilogositas  ubereprahili  .t.  [al] 

18  Epistolium  brief  .t.  [al  Epistilium] 

19  Equitatus  gereit  X  [al] 

20  Equoreus  merlicber  .t  [al] 

21  (64b)  Ergastulum,  karchere  .t. 

22  Eradanua  fiuvius,  phad  .t.  ipee  est  pa- 

23  du»  italie 

24  Eramentum  her  .t.  [al] 

25  Erarium  schazhus  .t  [al] 

26  (65*)  Eruditorium  schvolhüs  X  [al] 

27  Eruca,  grase  wrm  [ald] 

28  Erugo  .  .  .  ecimbol  .t. 

29  (65b)  Essedum,  .i.  sambfich  1  plech  .t.3 

30  [al] 

31  Easeda  stul  .t*  [vgl.  al] 

32  Estroum  pharrich  X  [al] 

33  Eaox  lachso  X  [al] 

34  Eepuo5  hizza  X  [al  Eatus] 

35  Eauries  hungrige  [al] 

36  (66*)  Etherio  .  .  .  luf t  .t 


(66b)  Evereio  bisturcida  .t.  [al]  37 
(67b)  Exellentia,  ubertrefflinga  .t*  [vgl.  38 

d  Excelleng]  39 
Exitus,  vzgewister  .t.  [vgl.  al  Excitus]  40 

Excons,  aherzer  .t.  [al  Excors]  41 

(68*)  Excussit,  vzuerliez  .t.  [al]  42 

Execrabilis  leidsamer  .t  43 

Exeinplaria,  bilidebfich  X1  44 

Exerit,  errechet  .t.  [al]  45 

(68b)  Exigat,  gisfichet  .t.  46 

Exilium  dampnationem,   ihsügi  .t.  I  el-  47 

lende  t.  48 

Exinanio*  ich  erualo  X  [al]  49 

Existimat,  want9  50 

Exibue10  pinguedo,  faist11  51 

Exitium  freisa  X  [al]  52 

Exoletus,  gewahsener  X  [al]  53 

(69*)  Exoeus,  leider  X  54 
Expedior,  irrecho  .L  1  gebedirbe  .t.  [vgL  55 

al]  56 

Expedicio  herefart  X  [b.  vgl.  ald]  57 
Experientia,  erwarnussida  .L    [vgl.  al  58 

Experimentum]  59 

Expertus,  antkundiger  60 

Expergiscimini,  irwachet  X  61 

Experior  iruaro  .t  [al]  62 

Experientia,  cleinefuga1*  63 

(69b)  Explicatio,  urrechida  X  [alb]  64 

Explicabilis  irreclicher  .t  [al6]  65 

Expletus,  urrechida  .L13  66 

Explorare,  spehun  .t  67 

Expressus,  vzquemener  .t.  68 

(70*)  Exserto,  uarractemo  .t.  69 

Exsequiae,  vzleite  X  70 

.t. 

Extantiae  14  rechun  71 


»  J.  -breetan  =  GH  2,  407,  35  »  die  gl.  nachgetragen,  vgl.  Gü.  3,  236,  59 
*  et  folgt  Eaaetritum  chanaba,  s.  58  anm.  11  4  über  X  ratur  1  U  Estuo,  und  dies 
faltches  lemma  für  Eatus  •  I.  ubertreffunga,  vgl.  x.  3  7  =  Gü.  1,  304,  24  ustc. 
377,  20.  708,  2  usw.  •  die  gl.  nachgetragen  •  von  jüngerer  hand  10  fehler  für 
Exungia?  "  von  jüngerer  hand  "  dh.  deinl  faoga?  »  aus  s.  64  hierher  ver- 
schoben "  falsche*  lemma,  vgl.  Extantie  egregie  vel  essentie  Jt  71«»  =  CQL  4, 339,  46. 
/.  Exserere  rechan? 
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.t. 

1  Extant1  lfigant  [al] 

2  Extadis  cnthcbeda  .t. 

3  Externum,  fremide 

4  Extenninator, a  zestorter  .t 

5  Extcndo  ferdenno  .t.  [al] 
G  Extim,3  hinterosto  .t. 

7  Extollentia,  erhaban  .t. 

8  (70b)  Extremitas  afternentige  .t. 

9  Exuuie,  geröbe  X 

10  (71*)  Faber  smid  .t.  [al] 

11  (71b)  Fabre,  meisterliche  .t.  [b] 

12  Facessite,  deficite  .i.  gelid  X  [b] 

13  Facete  gesprah:  .t*  [al] 

14  Fagus5  pÖcha  X  [ald] 

.t. 

15  Falanx,  gesemine  [b] 

16  Falcastrum,  reitsegeusa  .t.  [al] 

17  (72*)  Fallax,  lugger  .t. 

18  Fallacia,  Iugi  X 

19  Famosus  marer  .t.  [al] 

20  Fantasma  getroch  .t.  [al6] 

•t. 

21  (72b)  Fama  meri  [b] 

22  Far,  .i.  amar  l  einchorn  l  ador  [b] 

23  Farragine  azza  .t.  [b] 

24  Farina,  melo  .t.  [al] 

25  Faecia  nestila  .t  alligatura  .i.,  gebunte- 

26  lin  X*  [alb] 

27  FasciculuH  gebuntilin  X  [al&J 

28  Fastidium,  zurlist  .t.7 

29  Fastidit,  zurbaatlicher  .t8 

30  Fastigium,  obcuonüge  .t.  1  hohi  .t. 


Fastus    superbie   contemptus,  richtam  31 

X*  32 
(73»)  Fatum  dictum,  vrlaga  wref  .t.10  33 

Fatuu»,  narre  .t.  34 

Fauet,  hilfet  .t.  35 

Fauor,  fleha  X  36 

(73b)  Felix,  seliger  .t,  37 

Fecundus,  berichaft  .t.u  38 

Fedare,  geunsuber  .t. 12  39 
Fodus   .i.    galla,15    gezunfrwider    .t.u  40 

[vgl.  al  Fei]  41 

Fellineus  gallincr  .t.  [al]  42 

Femen  dich  .t.  femur  huf  X  [alb.  Fe-  43 

mur  ald]  44 

Femina,  wib  .t.15  45 

Femur,  huf  Xls  [aldj  46 

(74*)  Fenissa  thura1«  47 

o 

Feniceus,  howiker  .t.  [al.  vgl.  b  anm.)  48 

Fenile,  howistadal  .t.  49 

Fenulum  analehan  X  [al.  vgl.  b  anm.]  50 

Ferias,  uiera  X  51 

Fermentum,  urehab  .t.  52 

Ferocia,  gerimmi  .t.  [a2]  53 
(74b)  Ferox  fiden».  fretus,  stiurer  .t.  54 

.t. 

Ferulam  fac*e  .i.  fenest*  genu.s  lini17  55 

Festuca  agene  X  [vgl.  al]  56 

Ferus,  grinuner  X  [b]  57 

Fessus,  mvder  X  [b]  58 

Fetidum,  «tinchcntez  ,t.  [alb]  59 

(75*)  Fex,  truoaana  .t.  [al6]  60 

Fiber  piber  .t.  [al]  61 

Fideiussor,  burige  X  [alb]  62 


1  die  gl.  nachgetragen  1  l.  Extenninatus?  *  l.  Extimus  4  dh.  gesprahi 
»  die  gl.  nachgetragen  •  .i.  gebuntelin  gehört  sur  folgenden  gl.  T  l.  zurhwt  •  J. 
zurliwtlicher.  gehört  eu  dem  in  k  74«»  unmittelbar  vorhergeltenden  letnma  Faetidioaus 
•  darnach  Fath  id'  plaga  meridiana,  geima  X  73*.  aber  geima  igt  entstellt  aus  clima,  «. 
Hieronymus  23,  790  /  Migne  Fath  xXifta,  id  est  plaga,  verbi  gratia  cum  dicimus  ftcpten- 
trionalis  plaga  vel  meridiana  10  l  wref  dh.  wreaaga?  "  l.  berahaft  11  l.  geun- 
rabcren  »»  gehört  tu  Fei  »*  l.  geunfrowifcer  nach  Incostat  gunfrovuit  OU.  2,  656, 
23?  14  von  jüngerer  hand  >•  nicht  hergehörig  oder  verderbt  (aus  thiria?).  k  76* 
hat  Femmam  didonem  q  de  fenetia  venlt  »  l  nach  k  262*  face  genus  ligni,  und  j. 
genest',  vgl.  Diefenbach  231« 
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1  Fidicule,  seito  X  [a2  Fidicula] 

.t. 

2  Fidicula,1  swagelare  [Fidicines  al«*] 

3  Fidicule  .i.  neito  (a2  Fidicula] 

4  (75»»)  Figura,  büide  .t.  [b] 

5  Figo  Ptecch:2  [al.2] 

0  Filiaster  stiufsun  .t  [ald] 

7  Figulus  haucnari  .t.  [a2] 

8  Filiaster,  stiefsuin  .t.3  [ald\ 

9  Filiola  phillola  .t.  [ald] 

x-  o 

10  Filix  farn  1  wista  .t.  [al  Filicem.  vgl.  d] 

11  Fibcum  saharahi  .t.  [al] 

12  Filum  fadä  .t.  [a2] 

13  Fimbriae,  fasen  .t.  [6] 

14  Fimuin,  gor  .t4  [6.  Fimo  ol] 

15  Findit,  chluibit  [a2b] 

16  Fingit,  bilidet  [al] 

17  Fingere,  ratiscun  .t. 

.t. 

18  Finio  marcho  I  ende  .t.  [al] 

19  (76«)  Fiscella  .t.  churbili 

20  Fiscina  chaskar  .t.  I  churbili  .t.  [vgl.  al 

21  Fiecella] 

22  Flabilis  geblasb'cher  .t.  [al] 

23  Flabri,  winde  .t.  [b] 

24  Flagellum  hanunch:  .t.5 

25  Flagitat  euadatur,  wettit  .t.  [a2b\ 
20  Flagitium,  firintad  .t,  [b] 

27  Flagrum,  wld  .1.  [vgl.  b] 

28  (76b)  Flamina  ardor,  loch  .t  [b  Flamma] 

29  Flatus,  geblade  .t  [b] 

30  Flauelluni,  wintt:*  [ali] 

31  Flauuni,  faluwer  .t.  [a2  FlauuaJ 

32  Flauicomantum,7  ualefahso  .t  [al] 

33  Flecto  flicht:  .t.8  [al] 

34  Fleotomus  fliodem:  .t.9  [al] 
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Flemen  masala  [al]  35 

Flictus  percussus,  lieh  .t.10  311 

(77»)  Fluentum  gefluzzida  .t  [a2]  37 

Fluuies  irgozin:  .t.11  [al]  38 

Forceps,  zang:  .t. 12  [al  zweimal]  39 

Foedus,  unauberer  .t.  40 

(77b)  Fomenta,  paunga  .t.  41 

Fomes"  1  zuntr:  .t.u  [al]  42 

Forcipes  .i.  zang: 15  43 

Foramen,  loeh  .t  [al]  44 

Forcipes  scari  .t.  [al  Forpices]  45 

Fores  1  Ostia,  twra  .t.  46 
x 

Forum,  diuehstat  47 

Formiceutria  zeuber:ra  .t. 16  [alrfj  48 

Formidolosus,  bilidlicher  .t. 17  49 

Formidolosus,  egibarer  .t.  50 

Formosus,  fronisker  .t.  51 
(78*)  Fornix,  swibogo  arcus  triumphale  52 

[ald]  53 

Fors  giburida  .t.  [vgl.  al]  54 

Fortuna,  selid:  .t.18  siuna  .t 19  55 

Fossa  scrobe,  grßba  .t.  56 

Fotum  refectum,  bawizunga  .t.  57 
Foucnb  bruothbenna  .t,  [al.  Fouenus  d]  58 

(78b)  Fraga  .i.  erdbere  .t.  [al]  59 

Fragitidas  .i.  zangar:20  [al]  60 

Fraxinus  .i.  ascha  .t.  [al]  61 

Frena,  .i.  brittile  62 
(79*)  Frigidaria  .i.  sulza  .t.  [al  Frigdaria]  63 

Frigus,  frost  .t.  ö4 

Frondosus  astolochter  .t.  65 
Frofra  insula  tirreno  mari  in  quo  fern  66 

fodina  exercetur,  lobvr  .t.21  67 
Frondeus  löbinor  .t.  [al.  vgl.  a2  Fron-  68 

deum]  69 


1  aus  dem  torigen  Umma  widerholt  *  dh.  steccho  *  /.  stiefsun  *  gor]  r  un- 
sicher      *  /.  haranschar?        •  dh.  wintta        T  die  gl.  nachgetragen        •  dh.  flichto 

'  dh.  fliodema  10  mir  unverständlich  11  dh.  irgozini  lf  dh.  zanga  11  die 
gl.  nachgetragen       14  dh.  zuntra       "  dh.  zanga  dh.  zeuberara  =  zouberara 

"  gehört  zum  Umma  Formosus  s.  51  (*  79«»  kurz  hinter  Formidolosus)       »•  dh.  selida 

"  gemeint  ist  wol  sluna  (GU.  2, 354, 21)  »  dh,  zangara  «  gehört  wol  zum  Umma 
Fronde«  (t  81b  kurz  nach  Frofra  usw.  und  vor  Frondeus  und  Frondosus  81«) 
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1  Frugalitas,  furiburtige  .L 

2  Frumentum.   fruges,  weher  .t.  [b.  vgl. 

3  ald  Frumen] 

4  Frutalis  ginuzzer  .t  [al  Fruotalis] 

5  Frustum  J.  stuccha  .t  [al] 

6  Fructectum,  spreid  .t.  [b] 

7  (79b)  Fucata,  gezohtiw  X  [b.  vgl  al] 

8  Fucua,  tren:  .t.1  [alb] 

9  Fundamina,  grüntfest  .t.  [al] 

10  Fugs  fluht  .t  [a2] 

11  Fulciminis  stiuro  [al] 

12  Fulgidum,  glizenantez  .t.  [6] 

13  Fulgetra  glizenentez  .t2 

14  Fullo  ladintar  .t.  [al] 

15  Fuligo  röz  X  [alrf] 

16  Fuligine  r&za  .1  [al] 

17  Fuluus,  roter  .t  [b] 

18  Fumificus  ruchiger  X  [al] 

19  (80*)  Funalia,  alinga  .t.3 

20  Fundus  grünt  X  [al] 

21  Funda,  alinga  .t,  [b] 

22  Fundibalus  .i.  slingare  X 

23  Funestus,  vnchuster  .t  [alfe] 

24  Fungino  swammino  .t  [al] 

.t. 

25  Fungus  swam  [ald] 

26  Funiculus  druos  .t.  [al  Funiculos] 

27  Furfures  chliwe  .t.  [vgl.  al] 

28  Füret,  wtet  .t* 

29  (80b)  Furua,  swarziv  .t  [al] 

30  Fuscum,  swarzun  .L 

31  Fusum,  spinell:  .t8  [al] 

32  (81»»)  Galea,  heim  X  l  helwa  X*  [al] 

33  Galerus,  huot  .t. 


Galetum  gebita  1  [al]  34 

(82-)  Galbeola7  gelbita  l8  35 

Gallica  gellida  X  [al]  36 

Ganea,  hazzis  37 

Ganeo,  vil:urezz:  xl*  [vgl.  al]  38 

Garrulus,  chronlicher  .t  [vgl  al]  39 

Gaudium,  frode  .t.  40 

Gauloe,  .i.  gr&nspecht:  .t.11  41 

Gaunaca,  tischlachen  .i.  mensale  [al]  42 

Gazas,  schaz  X  43 

Gazophilatium,  schazkamera  X  44 

(83»)  Gelu,  urost  .t.  [al]  45 

Gemma  gimma  X  [al]  46 

Genealogya  chunnizala  .t  [al]  47 

Gener  .i.  eidem  .t.  48 

(83b)  Geuealis,"  ge13  gehiliher  X  49 

Genicium,  genoz  X  [al  Geneceum]  50 

Gentaculum  ahize  .tu  51 

Genua,  chiwa  Xli  52 

(84*)  Gestit,  mendit  X  53 

Gilbum,  t&sinaz  .1.  [al]  54 

Gilbo16  tusiner  X  55 
Gingiuarum,  bilarn:  XX1  [al  Gingiue,  56 

d  Gingiva]  57 

Glaber,  kalawer  .t.  [al]  58 
Glabrum,  dicunt  lenem  et  inherbem18  59 

.i.  kalewen  X  60 

Glabrio  grint  .t.  [al]  61 
Glans  eichila  .t.  [a2d.  vgl.  al  Glances]  62 

Glacies,  his  .t.  [al]  63 

Glandium  .i.  dros  X  [al]  64 

(84b)  Glaucomate   .i.   phlehanndge  X  65 

[al]  66 

Gieba,  scolla  X  [al]  67 


1  dh.  treno  » f fachlich  aus  der  vorigen  gl.  widerholt  »  slinga  von  t.  21 
hierher  geraten  *  =  Oll.  2,  637,  4  •  dh.  spinella  *  Galea  mit  Palea  ver- 
wechselt 1  i.Galleola  •  l.  gellita  (oder  gobita?),  vgl.  Ott.  2,  372,  21  usw.  3,  240, 
66.  644,  12  (bes.  3,  276,  31)  •  vgl.  Oll  2,  499,  9  usw.  10  dh.  vilonrezzo  "  dh. 
grunspechta  »  =  Geniali»  *•  tu  tilgen  14  ahize  passt  nicht  zum  lemma, 
s.  Ott.  1,  277,  3       "  l  chniu?  oder  Genua  mit  Gena  verwechselt  und  dies  =  Braiicia 

genommen?  vgl  aber  auch  unten  Manila  >•  die  gl  übergeschr.  nach  .1  *.  54.  vgl 
Ott.  2,  636,  65  usw.      "  dh.  bilarno      "  I.  inberbem,  vgl.  imberbe  ntr.  k  89» 
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1  Glebula1  scollin  X 

2  Gieba  scorsin  .t. 

3  Gliribus  aristis  aherun  .t.  [al] 

4  Globosus  .i.  kisemine  t.8 

5  Glos  glossis  j.  scoup1-  [al] 

6  Glutit,  ferswilihet  X 

7  Glumas  1  tiochon  .t,» 

8  Glus  lftn  .t* 

9  Gnarus,  gewizzeuer  .t. 

10  (85«)  Graculus  räch  X  [al] 

11  Grad  um,  grad  X 

12  (85b)  Gramma,  b8chßtab  .t. 

13  Gramen,  korn  .t.  [vgl.  al  Granum] 

14  Granarium  kornhus  .t.  [al] 

15  Grandig,  michiler  .t 

16  Grassator,  tobanter  .t 

17  Grauitas  firmitas,  taphira  .t. 

18  (86»)  Grus,  kreia  X  [al] 

19  Gula  gitigi  .t  [al] 

20  Gummi,  flied  .t 

21  Gurges,  wach  .t.* 

22  Gubernio,  scephman  X 

23  Habenas,  zugile*  [al  Habena.  d  Abena] 

24  (86b)  Hamus  angel  .t.  [al] 

25  Hasta,  spiez  .t 

26  Hastatus  gespiezzoter  .t. 

27  Hausorium  schepheuaz  X  [a2] 

28  (87»)  Hebens,  lewir  .f 

29  Heccolus,  rocho  .t.  [a2] 

30  Hedera  ebbom  .t 

31  Heremum,  sitiwald  .t8 

32  Herus,  herro  .t. 

33  Herodia,  falch:  .L«  [al  Herodion] 

34  (87b)  Herugo,  herundo  .i.  egel:  .t.10 


Hesperia  spama11  [al]  35 

Hidris,  slange  .t.  3(3 

Hidropicus,  wazzereuhtiger  X  [al]  37 

(88»)  Hilaritas  mihi  .t  [al  Hilaritudo]  38 

Hiemp18  wint*  .t.  39 

Hinnion  weiwon  X  [al.2  Hinnio.  vgl.  d  40 

Hinnit] 
Hirsutus,  rauher 
Hirtus,  ruber  .t. 
Hirundo  swalew:  ,t. 13  [al] 
Holitor,  gartinare  .t  [al] 
Holus,  gartchrÜt  .t 

Homicida,  Manslekke  .t. 
.t. 

(88b)  Honor  hera 
Honorificentia  hera  .tu 
Hospiciolum  herberge 
Hospitalis  gastlfimer  X  [a2] 
Hostia  ophir  .t. 

Hostorium  stunod  .t.  [al] 
Humanitas  menneskeit  •t-  [a2] 
Humerus  ahsala  X  [al  Humerum] 
Humidum,  nazez  .t. 

(89b)  Iacio  ieci  ich  wirfo  .t.  [al] 
(90»)  Iantinum  cheimat  .t." 
Ibices  .i.  steingeiz  X  [ald] 
Ibis,  scarua  X  [ald] 
Ictus,  stich  .t 

(90b)  Idiota  ignarus,  einzugilinch  .t. 

.t. 

Idolium,  abgotestvel  [al.  vgl.  a2] 
Idoneus,  gimah'  .t. 
(91b)  Iectus,  wirf  .t" 
Iecor,  leber:  .t17  [a2d] 
X 


41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 

48 
49 
50 
51 
52 

53 
54 
55 
56 

57 
58 
59 
60 
61 
62 

63 
64 
65 
66 
67 


1  diese  und  die  folgende  gl  ubergeschr.  nach  ecolla  .t.  «  urspr.  gehörin  zum  fol- 
genden Globus  (tgl.  Oü.  2,  402,  1.  423,  5)  »  vgl  Oll.  3,  240,  68  M  lim  •  es 
folgt  GurgUB  coler,  70  anm.  5  •  =  Gll.  1,  431,  65  usw.  2,  775,  46  '  l  Hebes 
»lewir  •  /.  waltsidflo  und  als  lemma  Heremita?  oder  ainwald?  •  dh.  falcho 
M  dh.  egela  >»  /.  gpania  oder  spaana?  «  l.  Hieraps  »  dÄ.swalewa  »  heral  h 
und  a  radiert,  doch  schwach  sichtbar  »•  =  QU.  3,  649,  33.  664,  36  »•  l  wrf  — 
wurf      "  dh.  lebera 

Althochdeutsche  gloesen  IV. 
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1  Igniuerint  erhaizent  .t1  [vgl.  al  Igni- 

2  uerit] 

3  Ignominia,  honeda  X 

4  Dax,  eich  .t 

5  (92»)  Illitio  ich  ferscunte  .t 

6  Hegneus  eichiner  X  [al  Iligneus] 

.t. 

7  Dex  .  .  .  .i.  eich 

8  Illuuies  unsubrida  X  [vgl.  a2  Illiuies] 

9  Imber,  regin  X 

.t. 

10  Imbrix  dicitur  scintilla  i  ziegal  X*  [ald 

1 1  Imbrex] 

12  Imitata  bilidenter  X* 

13  Imperium  giuuald  X 

14  Impius,  zornniger  -t  [al] 

15  ImpoB  unmahtiger  X  [al] 

16  (92b)  Inpostor,  trugenare  X  [al] 

17  Inanis,  italer  X 

18  Inauria  orinch  X 

19  Inbecilles,  waich  X  l  broder  .t. 

20  (93*)  Incesta,  unreiniv  X  [al] 

21  Incestat,  unsuberit  X 

22  Incocta  .i.  gezehota  X  I  geuarewctiv  X 

23  Inclitus,  urmarer  X 

24  (93b)  Ingratissima  ungeuastiv* 

25  Incrementum,  washmo  .t5 

26  Increpit*8  L  brautet»  X 

27  Incubas  chvf:  .t7  [al] 

28  Inculcat,  saget  X 

29  Incultus  un  saiter  .t8 

30  Inculpabilis  unlasbarer  .t9 

31  Indago  spor:  X  [al] 


(94»)  Indemnis,  unschadehafter  X  32 

Indefessus,  unerlegener  .t  33 
Indeprehenaa  occulta  .t  unueretantiniv  34 

X  35 

Indigea10  bidurftiger  X  [al]  36 

Indicium  signum  gichunda  [al]  37 

Indo11  anegetfn  .t  [al]  38 
Indolis   bone  spei   .1  g&t  aneweinida  39 

.t  40 

Indo  anegetuon  .t.  [al]  41 
.t. 

Induciaa  fristmale,  1  tagedinch  .t  [al]  42 

Industria,  diligentia,  gewareheit  .t  J  ge-  43 

werida  .t  44 

(94b)  Indumina  .i.  anegelida  Xli  45 

Ineptiaa,  gebosiv  X  46 

Inaptus,  geboser  X  [al  Ineptus]  47 

Infaustus  unselig*  .t.  48 

(95»)  Infecit  polluit  ul  miscuit  .i.  ar-  49 

wart»  .t 18  50 

Infimus,  smaher  X  51 

Inflictum,14  auagitaii  X  52 

(95b)  Infromitas  unscameliher  [al  In-  53 

fronitus]  54 

Infulatus  geruw»  .t15  55 

[ne]  Infuscet18  nigi:misce  .L17  56 

Ingeniosus  sinniger  .t. 18  57 

Ingluuies,  gitige  .t  58 

Inguina  hegedruos  .t.  59 

(96»)  Inimicicia  fianscaft  X  [a2]  60 

Initiaui  ich  irborta  X  [vgl.  al]  61 

Iniuria,  widermvt:  X19  62 


1  vgl.  QU.  2,  396,  24  usw.  •  die  ganze  gl  vom  glossator  eingefügt  •  vgl.  QU. 
2,  407, 46  *  die  gl.  ist  sicher  verderbt,  wie  schon  die  Störung  der  alphabetischen  Ord- 
nung seigt.  von  den  zwischen  Inclitus  und  Incrementum  liegenden  gll.  klingt  Inconside- 
rate  ungivuariv  QU.  2,  120,  74  noch  am  meisten  an.  oder  gar  Meracissima  ungemistiv? 

*  l.  wahsmo       '  l.  Increpitans,  vgl.  Increpitane  clare  vocas  insultans  usw.  k  99* 
'  dh.  chfra      •  l.  unzarter      •  l.  unlastarbarer      >•  I.  Indiges      »  diese  und  die  fol- 
gende gl.  nachgetragen       "  /.  anelegida,  vgl.  Qraff  2,  96       "  =  QU.  2,  73,  36,  vgl. 
641,  26      14  vgl.  Gll.  2,  195,  55      »  l.  garuw'  =  QU.  2,  488,  38.  3,  243,  34      »•  vgl. 
QU.  2,  640,  10      "  nigi.miaoe  zweifelhaft.  I.  nigismice  (das  falsche  s  wurde  radiert) 

»  vgl.  129,  27       »•  dh.  widermfti 
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1  Iniuriua  widermvt:  I  widerwarten1  [vgl. 

2  al] 

3  Inlidit,  ferknuset 

4  In  limine  in  prima  parte  domus,  dri- 

5  scufel  .t. 

6  (96b)  In  lucanoe  in  saltus  loch  X* 

7  Inmaculatus,  getan' 

8  (97*)  Innocens,  unschuldiger  .t 

9  Innotesco  ich  wirde  ze  wizen:  t* 

10  Innupta  ungehitiw  .t. 

11  Inden tia  vowast  .t.  [al] 

12  Inopia,  armvt  .t 

13  Inpingit,  anestozet  X  [al] 

14  Inpostura  gctrugida  X 

15  (97b)  Inportunua,  ungemaher  .t. 

16  Inprouisus  vmbewant*  .t 

17  In  pulpitu  ubi  lectores  legunt  .i.  lector 

18  1' 

19  Inpuratus  gehonter  .t  [ald] 

20  Inouies  unstuomer  .t. 

21  Inquilinatus  inburrida  .t 

22  Inrotat  genezzit  .t.  [al  Irrogat] 

23  (98*)  Inaertabant,  ingestichten  X  [al] 

x 

24  Insidioeus,  lagiliher  [al] 

25  Insigna,  zierida  X* 

26  Insimulat,  gebilidet  .t 

27  Insimulatua  bezigener  .t. 7 

28  Insolentia,    ungewonida  .t.  inusitatum. 

29  ungeatvmida  .t 

30  Instantia  anastentiv  .t  [al] 

31  (98b)  Insui  uernatwerden  X  [vgl.  al] 

32  Intemerata,  unuerwertiv  X 

33  Intercapedo,  unterfengida  .t 

34  (99»)  Integer  ganzer  X 

35  Intricate  ingehefte  .t  [ald] 


(99b)  Inueteratus  iralter  .t.  36 
Inuidia,  abunst  .t.  37 
Inuidiosus,  ab u  ästiger  X  38 
Inuisi  sunt  respiciunt,  wegeloso  .t.8  39 
Inuitus  nolens,  undaricbes-1  •  genoter  X.  40 
(100*)  Ipex10  steingeiz  .t.  41 
(100b)  Ir   medictas   palme  .i.  tenr  X  42 

[al]  43 
Irriguus  fuchter  .t.  44 
Isia  sparawariswri'  .t11  t  wata  .t  [al.  45 

Isis  d]  4t» 
Isculponeus  cestus,  cholbo  .t  47 
Istrum  fluuium  .i.  tvnvwe  .t.  48 
Itia1*  weit  .t,  color  49 
Itua,  vard  X.  50 
(101»)  Iubar  lucifer,  schimo  .t.  51 
Iube  criste,  mana  X  zoten  X  [vgl.  d  52 

Ivba]  53 
Iudicium,  vrtaile  54 
Iuga  summa,  obenentiga  X  l  spiz  .t13  55 

.t. 

Iuger  .  .  .  i.  iöch  X  l  morgan  56 
Iugerum,  morgen  X  57 
Iugum,  ioch  .t.  58 
Iumenta,  fihe  X  59 
Iuniperus,  wechalterbom  X  60 
Iuramentum  eit  .t  61 
Iuridicus  esago  X  l  schepho  X  [a2]  62 
Iua,  eit  swerunga  .t  [vgl.  a2  Iusiuran-  63 

dum]  64 
Ius  j.  pröt  [vgl.  a2]  65 
(101b)  Iua,  iussis  brot.  inde  iuscellum  66 

.i.  iussal  X  [a2]  67 
Iusquiamum  bilaa  .t.  [a2]  68 
.t. 

Iusticium  ser  [al]  69 


*  1.  widenn?*  1  widerwarter  *  =  In  Incos?  » patzt  nicht  zum  lemma  «  dh. 
ze  wizeune  •  vgl.  GU.  2,  147,  35  *  gehört  zum  lemma  Insignia  k  103«  =  GU.  2, 
3,  a  668,  23  f  =  GU.  2,  131,  43  '  gehört  zu  Inuio  in  deserto  sine  via  k  105o 
kurz  vor  Inuisi  sunt  u»to.  *  l.  undanchos,  vgl.  GU.  2, 406,  32  usw.  10  die  gl.  nach' 
getragen  "  sparawariswii*  X  gehört  nicht  hierher  (vgl.  Nisus  spareunere  etc.  GU.  2, 
701, 24  usw.  3, 20,  9  etc.),  -swri»  mir  unverständlich  "  die  gl.  nachgetragen  »•  vgl. 
GU.  1,  282,  64 

10* 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.    A.  Bestimmbare 


1  Iuuenta,  iugentheit  .t 

2  Ixon,  mv8are  X  [al] 

3  Kytonicon  kvrino  .L 1 

.t. 

4  (102*)  Labeo.  caupo*  .i.  chöfer:* 

5  Labellum,  leffil  .t 

6  Labium.  rei  .i.  brart  .t 

7  Labium*  prart  X 

x 

8  Lacertas  egedehs  [a2  Laoertua,  d  LacertaJ 

9  Laceseant  zeslizen  .t. 

10  Laceasere,  anegauaren  .t. 

11  Lacinia,  ort  X  [al.  Iicinia  d] 

12  Lacune,  grfbe  .t 

13  Lacus,  sew  X 

14  Lactuca  .  .  .  x  Hactvoch  .t. 5 

15  Lacunar  grÖba  X 

16  (102b)  Lagena,  lagella  X 

17  Lagana  .i.  phanchvch  x  [vgl.  al] 

18  Lambebant,*  lecbota  X 

19  L  amen  tum  chlagung:  X1 

20  Lamen8  leit  X 

21  Lamine'  .i.  bloch10  X  l  bractee11 

22  Lanigeroa  wolletrager  X 

23  Lanistrum  chanchnestila  .t  [al] 

24  Lapidicinus  steinbozzil  .t  [al] 

25  Lanugo,  grano  X  l  barteprungili  X 

26  Lanx  statera,  waga  trutina  [al] 

27  Lappa  chlette  X,  clitte  [al] 

28  Laqueatus  biatrichida  X  12 

29  Largior  gib:  .t"  [al] 

3Q  LarguB,  manechf altig* 

32  Larua,  monstrum  quod  dicitur  dalama- 

32     Bcha  X  [ale] 


x 

Lamas,  schenebarth   [vgl.  al.  Larua  d]  33 

(103»)  Lasciuia,  getelosi  .t  34 
x 

Lasciuus  getelos*  35 

Laterculi  latte  X  [a2]  36 

Latex,  brunno  .t  37 

Latium,  lanchbarch  X 14  38 

Latiari  lanchbartisker  -t.15  39 
Latomorum,  steinmeizo  X  16  [vgl.  al  La-  40 

tomi]  41 

Latrina,  geewasganch  X  42 

x 

Laterculus  schintil:17  l  ziegel  43 
x 

Latus  aitta  44 

Lauacrum  päd  X  [a2]  45 

Laurus  lorböm  X  46 

Lautores  ladatare  .t.18  47 

(103b)  Legumen  smalsat  X  48 

Legates,  boten  .t.1*  49 

Legio,  acara  X  50 

Leginlator,  esagarc  .t.  51 

Lenior  lichter  X  52 

Lena,*0  lentis  .  .  .  .i.  linsi  X  [d]  53 

Lena."  dis  niz  .t  [ale]  54 

Leno  conciliator,  friboto  .t  55 

Lenunculufl80  hvrare  X  [al]  56 

Lenticula,  x  hörn  .t  57 

(104*)  Lepus  haso  .t  58 

Lepusculus,  haseli  .t  59 

Letragua,  tvalra  X  [al  Letargus]  60 

Letum  tod  X  61 

Letus  getoti  .t"  62 

Leua  sinistxa,  winstra  X  63 

Leuir.  mariü  frater,  zeichor  X  f>4 

Lt  xiua  loug:  x"  [ol]  65 

Lichnus  .i.  daht  66 


1  l.  kvtino       *  das  eigentliche  lemma  ist  Kaupo  (vgl.  Kaupo  negociator  k  110*) 
*  dh.  choferi       4  die  gl.  nachgetragen       6  l.  Lattvch       '  Lambebit]  so  auch  k  111» 

T  dh.  chlagunga  'falsches  lemma;  tu  Lamctatio . . .  tristicia  k  111*»?  •  die  gl. 
nachgetragen      10 /.blech      11  bracteej  oder  brattee      »  eu  Laqueus  (dolus  laqueatua  tl  1  lc) 

'»  dh.  gibo  u  l.  lanchbart;  vgl.  Gü.  2,  35, 39  "  gehört  zu  einem  lemma  Latinus 
(Latini,  -e  k  112»)  "  =  QU.  1,  434,  6  "  dh.  echintda  >•  l  ladatare  "  = 
Gü.  1,  623,  35      "  die  gl.  nachgetragen      "  mir  unverständlich      n  dh.  longa 
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1  Libcr  boch  .t 

2  Liberalitas,  edilcheit  [al] 

3  Libere,  bald:  .t1 

4  Libertus  frilaz  .t. 

5  Libido  ferunlust  X* 

6  Libitus  gilust  [al] 

7  Liberal  wigit  .t  [al  Librat] 

8  Libra  wag:  .t.3  [al] 

9  Lien  spien  milz:  .t*  [al] 

10  (104b)  Libramino  wago  .t8 

11  Liburnus,  chiel  .t  [al] 

0 

12  Liciatorium  mitvlli  .t.  [alrf] 

13  Licisca  .i.  bractho  .t  [a2] 

14  Lichnus  dachs  .t6 

15  Ligatura  riculla  t  [al] 

16  Lignum  holz  .t 

17  Ligones  sech  .t.  [al] 

18  Ligula  zung:  .t7  [al] 

19  Ligustra  faphalinch  .t  [al] 

20  Limbus  .i.  list  .t.  [al] 

21  Limat  .i.  slicht : :  .t.»  [al] 

22  Limes  driscuueli  .t  [al] 

23  Limmitanus  marchstein  [ale  Limetanus 

24  und  Limitanus  al] 

25  Liminiam  ellentvm  .t  [al] 

26  Limo  filen  .t  inde  nomen  eliminatio  J. 

27  scone  X  [al] 

28  Limus  leim  [al] 

29  Lingua,  zung:  .t.*  [a2] 

30  Liniamentum  lidigilaz  .t  [al  Liniamenta] 

31  Lippitudo,  phehenvge  X  [al] 

32  Liquamen  smalz  .t  [al] 

33  Liquamen  irbc  .t 

34  Liquaminus  i rhiner  .t.  [al] 

35  Liquidus  durcbnot'  .t.10 

36  Liquor,  lld  .t. 


Lis.  tia,  Btrit  X  37 

(105»)  Liticines,  trumpare  .t.  [al]  38 
Lituus,  berehorn  .t.  herefcrumpare  .t.  [vgl  39 

al]  40 

Liuor,  abunst  X  41 

Litium,  harluf  .t  [vgl.  al  Licie]  42 

Litte ra  buochstap  X  43 

LitU8  .i.  stat  .L  44 

Liuidia11  abunst  •,-  45 

Lodix  zussa.  auis  l  herba  l  ludilo  [vgl.  46 

al  (ztceimal)  d]  47 

Lomentum  weska  .t  [ald]  48 

Lolium  ratan  .t.  [al.  vgl.  d]  49 

Longanimitas  lanchmvti  X  50 

Longeuum  lanchleben  X  51 
Lothos  geizboum  X  [al  Lothon.  vgl  d]  52 

(105b)  Lucar  rouchhüs  .t  [al.  vgl.  a2]  53 

.t. 

Luoerna  liehfaz1*  [al]  54 

Luctue  woft  .t  55 

Lucus,  loach  X  [al]  56 

Luctamen  woft  .t  57 

Ludicrum,  spil  X  bismar  X  58 

Ludicra  spil  .t  59 

Ludo.  lusi  spil:  .t"  [al]  60 

Ludiuagus  spilar:  .t.1*  61 

Ludicris  spilicher  X  62 

Lues,  babo  .t  [al]  63 
Lumbum  lachun  .t.ls  [vgl.  al  Lumbi]  64 

Lunoea  chindischo1*  65 

Luscinia  nahtegala  .t.  [al.  Lucina  d]  66 

Lupatum  gebiz  .t.  67 

(106*)  Lustrum,  vmbevart  X  [al]  68 

Luter  label  Otter  .t  [ald]  69 

Lutulentum,  horganen  .t  [vgl  al]  70 

Lutum,  höre  .t.  [al]  71 

Luxurie,  hvrgelust  .t.  72 


>  dh.  baldo.  =  GU.  2,  112,  37.  165,  46.  510,  57       1  firinlust  und  unlust  gemischt? 

*  dh.  waga  *  dh.  mild  *  =  QU.  2,  142,  22  *  I.  dacht,  vgl.  148,  68  '  dh. 
zunga  '  dh.  slichtit  •  dh.  zunga  *•  l.  dnrnohti,  vgl.  GU.  1,  591,  15  11  fal- 
sches lemma  für  Lioor  inuidia  &  118*»  =  CGL  4,361,39      »  l.  liehtfaz      »  dh.  spüo 

14  dh.  spilari  »  l.  lächun  »•  vgl.  Lücea  mollia  *  121»;  aus  Iuncea  Prudentius 
Beriet.  3,  132  (GU.  2,  444,  24) 


Digitized  by  Google 


150 


Alphahetiscii  Geordnete  Glossare.  A.  Bestimmbare 


1  Lyeus,  uinum  l  lid  .t  [al] 

2  (107*)  Macies  .i.  magere  .t  [al] 

3  Macte  helwis  .t 

4  Macula  notha  fleccho  .t,  [al] 

5  Madidus  nazzer  X  [al] 

6  (107b)  Magudarim  dincbel  .t.  [al] 

7  Madugaris  dinchel  X  [vgl.  al  Maguda- 

8  ritn] 

9  Malagina  faaka  .t.  [al  Malagma] 

10  Mala  punica  chindebeine  .t. 1  [vgl.  al 

11  Mala«] 

12  Maleas  segal  .t  [al] 

13  Malefortis  weicher  X 

14  Malleua  1  inalleolus  hamar  .t.  [al  Mal- 
is leolus] 

.t. 

16  MalleoluB  spacha  [al] 

17  Malitie-  ubilwillige  •'• 

18  Malis  mastin  .t> 

19  Malus3  geizboum  X 

20  Mamille,  tutil:* 

21  Mammona,  scaz  .t 

.u        .t.  .t. 

22  Mamma  uter  1  cice  l  tuttelin 

23  Manabunt  fliezent  .L 

24  Mancinua5  wanaheiler  .t. 

25  Mancipatus,  biheftida  .t 

26  Manchus  einhentiger  .t. 

27  Mundo  izz:  X* 

28  Mandragora,  wrz  X 

29  Mandrinum  bert:7  [a2] 

30  Malus  .i.  ubelcr  .t 

31  (108»)  Mango  chouffo  X  [al] 

32  Maaica  hantdruch  X  1  erniel  .t. 

33  Manipulus,  garab:  X9 


Manna,  himelbrot  .t.  34 
Mansur  j.  grvz  .t  [al.  Manphur  a2]  35 

Manaio  eelida  36 

Mansionarius  selidare  [al]  37 

Manubie,  gerobe  X  38 

Mappalie  hutta  .t  39 

Mappe  hutta  X  40 

Maratron  uenehel  41 

Marcida  worigivv  X9  42 

Mari  tu«  karel  X  [al]  43 

Marsus  zöberare  X  [al]  44 

Marsuppium  secchil  X  [al]  45 

Marmor  marmelstein  .t  [al]  46 

Maa  gemman  .t, 10  47 

Massa  samahaftig:  .t11  [a2]  48 

Mastruca  .i.  hader:  X  a  l  filz  X  [a2]  49 

(108b)  Matricida  mutersleccho  X  [a2]  50 

Matrix  gilechter  X  birid  .t.  [vgl.  ald]  51 

Matricularius  touraphaffo  .t  [al]  52 

Maturus  riffer  X  l  zietiger  .t  [al]  53 

Mauigeua  zof  sorgen  Xu  54 

Maurus  swarzer  .t  [al]  55 

Maxiila  kinna  .t.  56 

Matrix  atoch  X  [ald  Meatrix]  57 

(109*)  Medelam,  lehentöm  X  58 

Medicina  lechentom  .t.  59 

Mel,  honach  X  [al]  60 

Melodia,  swozeanch  X  [ald]  61 

Memor,  gehungentig*  .t.u  62 

Memoria  gehugit  .t 14  63 

Menda  luga  .t.  64 

Mentior  truginen  X  X  bidencho  X  65 

Mendum  luki  X  66 

Menssarium  scuzzela  X  67 


1  Mala  punica . .  .  direct  vor  Malaa  k  124«  «  =  QU.  2,  23,  42  1  falsches  lemma 
für  Mella(m),  vgl.  149,52  und  Lothon  genug  arborte  qua  latini  mcllam  vocant  k  119* 
*  dh.  tutüi  •  =  Mancus?  «  dh.  izzo  T  dh.  nerta  •  dh.  garaba  •  =  QU. 
2,  384,  20  usw.  10  l.  gomman  »  dh.  samahaftigi  »  dh.  hadera  11  zöf  mir 
unverständlich.  Borgen  ist  wol  als  sorgend  tu  dem  in  k  128»  unmittelbar  vor  Mauigena 
(I.  Maiugcna)  mercuri'  stehenden  Mattus  trtette  su  siehen.  oder  cöfaorgenti  =  mercurius 
im  hinblick  auf  merz  und  cura?      14  l.  gebogen tig*,  gehugt 
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1  Mensale  tischlachent  .t1  [a2]  Mordax  bizziger  .t.  [al  Mordex]  37 

2  Mensura  mez  .t.  Moreus  biz  .t.  [al]  38 

3  (109*)  Mera  lutt«  X  Mos,  site  X  39 

4  Mercedula  lonili  .t  [al]  Motus,  bewegida  .t  40 

5  Meridies  mittw»hi  .t.*  Mucro,   swert  .t.  sumitas  acuminis  J.  41 

6  Mergiw  duchiogel  .t  t  alachra  X  1  tv-  wassi  X  42 

7  chare3  [vgl.  al]  Muculentus  rozziger  .t.  sordidus  a  mucca  43 

5  .t. 

8  Merop  grvnspechto  .t.  [al]  j.  roMe  [al]  44 

9  Merulus  ampsla  .t.  [al]  Mucus  roz  .t  [al  Muccus]  45 

10  Metus,  forchta  .t.  Muffula  fustilinch  X  [ald]  46 

11  Micat,  slagizet  X  1  schinet  .t.  Mugit,  löet  .t  [al]  47 

12  Mieonus  mago  .t.  [al]  Mucia  amblaza  .t  [al.2]  48 

13  Migale,  haram;  X*  [al]  Mulciber  smid  .t  40 

14  Migma,  sprivz  X  [al]  Mulcifer  smid  X  [al]  50 

15  (110*)  Milisie,  gedigene  .t.  [al]  Muliebris  wiblich»  X  51 

16  Militia,  gedigene  .t.  Molio  stotaro  52 

17  Mimus,  scirno  Multa           .t.  53 

18  Mina,  essa  [al  Mna]  Multraria  müechvaz  X  [vgl.  al  Mulctra]  54 

19  Minax,  drolich»  .t.  Mulfcrivagus  uilewadeler  .t  [al  Multiua-  55 

20  Minutal  ingeslahti  .t  [al]  g^j  53 

21  Mirabilis  wunderiicher  .t.  Mundua  werlt  .t.  57 

22  Mirmulo  scirno  x  [al  Mirmilo]  Mungio  snegel  .t.  [al]  58 

23  Mirtus  mirtelbom  X  [vgl.  al]  (lllb)  Munificentia  manahtigiv  .t.lÄ  59 

24  Misco  schenk:  .t5  [vgl.  al  Miacet]  Munimentum  Warnung:  .t.11  [al]  60 

25  Missile  geecheft:  .t*  Mutcub  bdiscarter  X  [al]  61 

26  Mna»  i.  phunt  .t  Murex  mersnecco  X  [ald]  62 

27  (110b)  Modus  mez  .t  Murenulas  lantfrideli  .t.  [vgl  al  Mure-  63 

28  Molaris  kvrin9tein  .t.  nula]  64 

29  Moies  michil:  .t7  1  tapher:  .t.8  Murium  sulza  .t.  [ald]  65 

30  Mollee,  widillen  X  [al]  Mugtacift  w  t  w 

31  Molosus,  rude  X  [al]  Musio  kazze  .t  [al]  67 

32  Momentanem  stuntwüiger  .t.  Mutfaua             ^  [q2  ^  al  MutJ.  ^ 

33  Monomachia  einwige  .t.  [a2.  Monarchia  d]  ^ 

34  Moneta  muniz:  X9  [al]  JAjbÜca,  bezeichenliv  .t"  70 

35  Monitus  manunga 

36  (III»)  Mora,  tvala  .t.  (112»)  Napus  rab:"  1  rvb:  .t.u  [al]  71 


•  -lachent  aus  lachen  entstellt?  »  l.  mittiwehhi,  'mittag'  und  'mittwoch'  verwech- 
selt? •  vgl  GU.  1,  340,  25  usw.  *  dh.  haramo  •  dh.  Misceo  schenko  •  dh.  ge- 
Bchefti  1  dh.  michili  *  dh.  tapheri  '  dh.  mtmiza  10  l.  manaheitigi,  s.  Grqf 
2,  752/       »  dh.  wamunga       »  f.  bezeichenlichiv  =  GU.  2,  627,  23       »  dh.  raba 

"  dh.  rvba 
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1  Naso  nasa  .t.  [al  Nasus] 

2  Natantes  8 wimmint:  .t1  [a2] 

3  Natatoria  ursprinch  .t  [al] 

4  Natiuum  geburtlicher  .t  [vgl.  al] 

5  Natrix  wazernater  .t.  [al] 

6  Nauigatio  ferid  X 

7  Nausea  wllunga  X  [al] 

8  (112b)  Naulum  fereschaz  [al  Naulus] 
0  Nauita  verigo  .t.  [al] 

10  Nebulosus  trvgenare  .t.  [vgl.  ald  Ne- 
il bulo] 

12  Nectar,  seim  .t.  [ald] 

13  Nefandus,  vnmuzhafter  .t.  [vgl.  al] 

14  Nefarius,  vnmuzhafter 

15  Nefarius  unmvzhafter  .t. 

16  (113*)  Negligens  unrvchigcr 

17  Negotium,  wantlunga  .t.  [vgl.  al] 

18  Nemus  foret  .t.  [al.  vgl.  d] 

19  Nenias  t  nugas  .i.  gebosi  .t.8  [al  Ne- 

20  nia] 

21  Neomenias,  wirschefte  .t.3  I  hochzit  .t 

22  Nepus,  nevo  .t  [al  Nepos] 

23  Neptis,  niphtel  .t. 

24  Nictare  winchen  .t  [a2] 

25  Nidus  nest  .t.*  [a2] 

26  (113b)  Ningit  Bniwet  X  [a2] 

27  Nimius  unmaziger  .t. 

28  Nitens  widerspirder:  .t5 

29  Nix  sneo  .t.  [al] 

30  Nodus  knoph  .t.  [al] 

31  Nomisma,  munizz:  .t.8  [al] 

32  (114*)  Norma,  spratta  .t.  t  behebide  .t. 

33  Nothua  incertus,  zwitarn  .t.  [al] 

34  Nouale,  mvlente  .t.   [a2.  vgl.  al  No- 

35  uales] 


Nouitus  niukemo  X  [vgl.  al  Nouitü]  36 

Nouerca,  stiefmvter  .t  [al]  37 

Noxia  scult  X  [al]  38 

Nubecula  wlcheli  .t.  39 

Nubilar  scoph  .t.  [a2e]  40 

Nubo  nupsi  gehiwe  X  [a2]  41 

Nugacitas  gebosi  X  42 

Nummularius  munezzare  .L  [al]  43 

(114b)  Nuo  .i.  uolo  gelaze  .t7  [al]  44 

Nurus  snur  X  [al]  45 

Nutus  giwalt  .t  46 

Nutrix  amm:  .t8  47 

Nux  nuz  .t.  48 

Obcaluit  erswilit:  .t*  [ald]  49 

(115*)  Obelum  helbelinch  X  50 

Obex  luner  .t.i0  [vgl.  al]  51 

Obices,  grintü:  .t.«  [alrf]  52 

Obice,  grintil  .t."  53 

Obire  ferenden  I  ferschaiden  54 

Obleetat  geurowet  X  55 

Obliqua  duwerhiv  .t  56 

Oblita  bechlentiv  .tls  57 

Obnoxius  schuldiger  .t.  58 

Obrizum  uberguld:  Xu  [a2]  59 
(115b)  Obsequela  dienest  X  [al  Obse-  60 

quelam]  61 

Obses  gisel  .t.  [al]  62 

Obsides  gisel  63 

Obsitus  bifanginer  X  [a2]  64 

Obsoletam18  aruuortannz  65 

Obsolescit  arscimplagat 18  66 
Obstinatio  einstritigi  .t  I  ingagansten-  67 

tida  .t.  68 

Obstipo  nigo  .t.  [al]  69 


1  dh.  swüiiminte  »  =  Oll.  2,  554,  15  »  I.  wirtechefte  ♦  es  folgt  113b  Nilia- 
cus  maac*  X,  offenbar  zusammengezogen  aus  den  beiden  gU.  Niliacis  (egipeiacis)  und 
(Nilotia  a  nilo  acus)  masculi  k  140*  (masc*  für  masc)  *  dh.  widerepirdero  •  dh.  mu- 
nizza  '  das  folgende  Nupta  (fehler  für  das  in  k  143b  folgende  lemma  Nuroa)  .  .  . 
uxor  füü  l  bruta  ist  lat.  »  dh.  amma  •  dh.  erewüita  ,0  I.  lunes  =  lunisa 
"  dh.  grintila  »  =  Oll.  2,  368,  24  usw.  495,  18  »•  =  GU.  2,  459,  7  14  dh. 
uberguldi      »  l  Obaoletum  =  GU.  2,  403,  63  usw.       »•  =  GU.  2,  455,  45 
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1  Obtusus,  beworeiner  .L 1 

2  Obtutus,  gesvne  .t 

3  Occasus,  sedalganch  .t. 

4  Occas  shohen  .t  [ol] 

5  Occa  meriscala  .t  [al] 

6  Ooceanus  i.  wentelmere  .t.2 

7  (116*)  Ocreas,  beinberge  X*  [al  Ocree] 

8  Odoriferus  stanctrager  .t 

.t.  .t. 

9  Offam  pizzem:4  t  pallon  l  massa  [al] 

10  Oestrum  .  .  .  ä.  premo  xi 

11  Offella  brat:  .t.9 

12  Offenaio  beewara  .t 

13  OflocAtionem  demphi  .L  [vgl.  a2d] 

14  Officinas  ambechstedi  .t7  I  smittvn  .t. 

15  [vgl.  al  Officina] 

16  Offusa  ballü.  pila  bal  .L  [vgl.  al  Of- 

17  fam] 

18  Olfactum  stanch  .t8 

19  Olla  hauan  .t  [al] 

20  Olor  elbiz  .t.  [al.  vgl.  a2  Obres] 

21  Olus  gartkrut  .t. 

22  Omen  heil 

23  (116b)  Opere*  werdsam 

24  Opimus  genuchsamer  [al  Opima] 

25  Opinio  livmunt  .t, 

26  Opiza  areweiz  .t.  [a2] 

27  Opium,  twalm  X 

28  Oportunus,  gemahher  .t  [al] 

29  Oracula,  wizechtvm  .t. 

30  Ora,  ort  .t 

31  (117*)  Ordinatio  wihe  .t. 

32  Organum,  gehelnusside  .t.  [a2] 

33  Oriundus  imburdich  .t 

34  Ornotinus  langer  .t  [al] 

35  Ornus  linboum  .t 


Oscen  helisod  .L  l  meriscala  t.  [al]  36 
Ostentus  ochsunige  .t  [vgl.  a2  Osten-  37 

tum]  38 

Obum  mfiza  .t  39 

(117*>)  Patior  duldo  .t  40 

Pictam  gimahalta  .t.  [al  Pactam]  41 

Pactum,  gezumft  .t  [vgl.  al]  42 

Palatium  phalanza  .t  43 

Palatinus  palanzlicher  .t  [al]  44 

Palpo  uiualtra  .L  [a2.  Palbo  al]  45 

Paleare  chellere  .t  [al]  46 

Palostra,  apilistat  .t.  47 

(118*)  Pallas  fliztraga  .tw  48 

Pallor  blechi  .t  49 

Pallius11  bleicher  .t  50 

Palmas  snitelinch  .t  [ald]  51 

Palumba,  hegetvb:  .t"  [a2]  52 

Palus  phal  .t  [al]  53 

Palus  vendo  .t  54 

Panis  pröt  55 

Pangratius  .i.  tranechvzo  .t13  56 

Pando,  offino  .t  57 

Panicium  phenich  .t  [al]  58 

Pannus  tvch  .t.  [ol]  59 
.t. 

Panniculus  tvchelin  60 

Panucula  spvlili  .t  [a2]  61 

Panthera  luhs  l  ottor  .t  62 

Panus  spvle  .t.  [a2d]  63 
Panulula14  raha  .t  idem  ponovl  .i.  trama  64 

.t  [vgl.  a2  Panulie]  65 

Papauer  feldmago  .t.  [a2]  66 

Papille  tutten  .t  67 
Papirus  aeinidahi  .t.  genus  est  iunci  .i.  68 

piniz  .t.  [vgl.  al]  69 


I  l.  boworf iner.  vgl.  k  145*  Obtonsus  tardus . . .  inqnatUB  cötaminat'  1  vgl.  zb.  GU.  3, 114, 3 
•  =  60.1,286,18««».  4 /.pizzon  »=  GU.  3, 350, 66. 365, 55. 464, 7  •  dh.  brato 
'  =  GU.  2,  57,  11  usw.  603,  63      •  =  GU.  2,  301,  62.  3,  505, 29      •  gemeint  das 

in  k  stehende  Opere  precium       10  I.  fezitraga,  s.  GU.  3,  250,  41  usw.       11  l.  Pallid us 

II  dh.  hegct?ba  *•  paest  nicht  tum  lemma.  die  Verschiebung  veranlasst  durch  das 
vorangehende  Pancratiari'  pugü?  I.  Pandochitun  .i.  tranchus,  vgl.  Diefenbach  408c? 

14  I.  Panucula,  s.  Gü.  2,  369,  7  usw. 
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1  Papilbio1  palbila  .t 

2  Papule  papille  .t  .i.  angueizen  X* 

3  Paranimfa  prutbote  .1  [a2.  vgl.  d  Para- 

4  nimphumj 

5  (118b)  Paree  mezzig:  .L* 

6  Paroe  scepherinne  .t.  [vgl.  al] 

.%. 

7  Parricida  brudereleccho  t  gncmlecko  .t 

8  Parma  ahilt  .t  [al] 

9  Pareimonia  furburt  .L  [al] 

10  Particas  losgeshute  [al] 

11  Partim  sumaz  .t4 

12  Partacipium  teil 

13  Partus,  geburt  .t. 

14  Pascha,  hostra  .t. 

15  Passer,  spar:  .t* 

16  Pastoforia,  gadem  .t. 

17  Pastura  mesti  .t  [al  Pasturam] 

18  Paternitas  faterechaft  .t 

19  Patibulum,  galgo  .t.  [al] 

20  (119*)  Patriaster  stivffater  .t.  [ald] 

21  Patriota  gilando  .t.  [al] 

22  Patricida,  fatersleccha  .t. 

23  Patrimonium,  faterodal  .t 

24  Patroni  muntborn  .t,  muntborn  .t. 

25  Patulis,  offenan  .L  qui  Semper  patet  ut 
20     narea  .i.  spritent"  .t   [vgl.  al  Pa- 

27  tulus] 

28  Paucus  frower  .t.* 

29  Pauculus  fohlicher  .t  [al  Paucalis] 

30  Paxulus  celchegil  .t.1 

31  Peculum  scazUher  .t.8 

32  (119b)  Pedes.  tis  fend:»  .t.  [vgl.  al  Pe- 

33  dites] 


Pediculus 10  luftiger  .t  [vgl  al  Pedicu-  34 


losus]  35 

Pedo  fu:z  .t11  [al  Pedum]  36 

Peditus  fend:  .t»  [vgl  al  Pedites]  37 

Pellacie  luge  .t  38 

Pelex  kebsa  .t  [al.  vgl  d]  39 

Pellicio  larvare  .tl»  40 

PeUicatus  kebisod  .L  [al]  41 

Pellis  fracta  irach  .t.  [al]  42 

Pelta,  kilin  43 

Pelius,  lapel  [al  Peluis]  44 
Pendex  bentel  .t  [vgl  ale  Pendices]  45 

Pensum  wichili  .t  46 

(120»)  Peplum,  hvberlachet  .t"  47 
Pera,  chuilla  .t  t  daschila  .t  [vgl  al]  48 

Peragit,  foltvt  .t  49 

Perdix  rebehvn  .t  [al]  50 

Pergama  hochgezimber  .t. 18  51 

Perfuga  fluhtiger  .t  [al]  52 

(120b)  Periculum  freisa  t  53 

Peripsota17  uberchara  .t  54 

Periurufl  mainswrtiger  .1  55 

Perizoma  heli  .t  [ol  Perizomata]  56 

Perluit  nazta  X  [vgl  al  Perluitur]  57 

Pennissum  urlob  .t.  58 

Pernicies  flornussc  .t  59 
Perpendiculum  mvnvaga  .t  l  wachstein  ü0 

X  [vgl  ale]  61 
Perpen sa  überwogen  iv  .t"  [vgl.  al  Per-  62 

pensio]  63 

Pereicus  phersichbom  [a2]  64 

Persona  namo  X  65 

(121»)  Pertemptant,  anevarent  .t.  66 

Pertinax,  einstritiger  .t  67 


»  I,  Papilio.  das  glossem  mir  unverständlich:  entstellt  aus  tat.  Palbo?  "  =  QU. 
2,  642,  4  •  dh.  mezzigo  *  =  Gll  2,  44,  14  •  dh.  sparo  •  I.  foher.  oder  von 
einem  andern  lemma  hierher  verschlagen?  1  l.  Paxülus  celtchegü  •  gehört  eher  zu 
Pectüiarius  .  .  .  diues  .  .  .  peconiosus  k  155»  als  tu  Feculium  *  dh.  fendo  19  fal- 
sches lemma  "  von  Pedum  auf  Pedo  verschoben,  dh.  furz  l*  dh.  fondo  "  mir 
unverständlich        "  l.  sküt?       u  l.  höbetlachen        »•  =  QU.  2,  364,  25.  705,  5 

»  falsches  lemma  für  Peripsima,  s.  Oll  2,  17,  30,  vgl.  606,  13  "  =  GU.  2, 
450,  35 
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1  Peruereus  abeher  .t  [al] 

2  Peruicax,  unerrer  X  [al] 

3  Pestis  contagium  .i.  tier  X1 

4  Petalum  lamniina,  pbellida  .t. a 

5  Phalanx,  gesemini  X 

6  Pharetra  choefaer:  X* 

7  Pbaselus  kiel  X  [al] 

8  Phoce  merikalb1  .t*  [al] 

9  Phitonissa  zvberar:  .t*  [al] 

10  Philargina  frechti  X* 

11  (121b)  Pica  agalstra  X 

12  Picea  foraha  X  [al] 

13  Pictura  gemal  .t  [al] 

14  Picu«  behera  X  [al  Pica] 

15  Pigillus  curtUbold  X  [ale] 

16  Pignua  phant  .t. 

x 

17  Piguua  biger  [al.  Pigius  e] 

18  Pilenta  aambuch  .t 

19  PUleum  hvt  .t.  [al] 

20  Pinoerna  scheneb:  .t7  [al.2e] 

21  Pinua  piribom  .t  [a2] 

22  Pirale  pbiaal  .t.  [al] 

23  Pinn*  birebom  .t  [a2] 

24  Pisa  arewez  .t  [al.2]  • 

25  Piscina,  wiwar:  X8  [a2] 

26  Pistrinum  pistrilla,  phiristrina  .t* 

27  Pix  ha«  X  [a2] 

28  Placenta,  flado  .t. 

29  Placitum,  .i.  tagedinch  X 

30  (122*)  Planas  bomacabun  X  [a2.  vgl. 

31  al  Planatorium] 

32  Pia  nca,  thil  .t.  [al.2e] 

33  Plantarium  sola  .t. 

34  Planipedea  .i.  tvmunta  .t. 

35  Planicies,  ebine  X 


Plasma  pilidi  X10  36 

Plaudet,  alagizet  37 

Platanus,  ahorn  X  38 

Plaue tra,  wagana  X  39 

Plectrum,  citerphin  X  [a2  Plectro]  40 

Plemen 11  masala  .t.  41 

Plenilunium  volmani  .t  [a2]  42 

Pleurisis  sttteeuht  X  [a2]  43 

Plicabitur  bitan  wirdit  .t."  I  gevalden  44 

wirdit  X  45 

Plumacium  federbett:  X  "  [a2d]  46 

Plumbum  plie  X  47 

Plusculus  lahim  .t.  u  48 

Poculum  tranch  X  49 

Podium  rinch  X  [al]  50 

Polita  achoni  X  [a2  Policia]  51 

Podagra  fvtsubt  X  [o2]  52 

Poena  .i.  wizi  .t  53 

Poeta  ...  .1  uereari  X  l  soophare  54 

Pollet  furdihot  .t"  55 

Pollex  dvmo  .t.  56 

PoUioeor  giheizo  X  [a2  Polliceo]  57 

Polio  lichon  X  l  hasinon  X  [a2]  58 

Pollinctores  grabare 1 8  59 

(122b)  Pomiüo  getuuerch  .t.  homunculus  60 

t  nasu817  qui  dicitur  tivftisce18  tuwerch  61 

.t.  [al]  62 

Pom  um  obaz  .t.  63 

Poma  mora  swarzberi  .t.  [a2]  64 

Poinarium  obezhvz  .t.  [a2]  65 

Poraerium  bomgarto  .t.  66 

Populua  albare  .t.  [al]  67 

Pondufl  widerwagi  .t,  68 

Pons  brucca  .t.  69 
.t. 

Pontificium  pistfan  70 


1  Pestis  mit  Beatus,  -ia  verwechselt  »  l.  phedila  '  dh.  chochero  *  das  hier- 
nach folgende  Phillira  (dh.  Philyra)  . . .  foligera  X  ist  lat.  *  dh.  z$berara  '  I.  Phil- 
argina frechi,  vgl.  Philargia  auaritia  k  1604  und  Crraff  3,  793  1  dh.  schencho 
*  dh.  wiwari  *  /.  phistrina  *•  da*  hiernach  folgende  Plaste«  flguli  X  ist  lat.  = 
figulus  "  =  Phlemen  »  vgl  QU.  2,  461,  59  »  dh.  federbetti  "  =  Plnrima 
lacbiaT  s.  Qraff  2,  159  »  l.  furidihet  (oder  guoüihot  =  QU.  2,  439,  43?)  »  vgl. 
GU.  1,  650,  14      ,T  l.  nanns      »  l.  tivtiece 
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1  Popina  chrewel  .t. 

2  Popularis  livtlicher  .t.  [al] 

3  Porcaster  biniz  .t  [al] 

4  Porisma  mieta1 

5  Porrus  loch  .t.  [al] 

6  Portus,  vrfar  .t.  [al] 

7  Possibilitas  niachtigi  .t  [al] 

8  Postes  turistvdel  .t.  [al  Postis] 

9  Postella  turelin  .t  [al] 

10  (123*)  Potis  mächtig»  .t  [al] 

11  Preoeptum  gibot  .t. 

12  Preclarum  zorften  .t. 

13  Preclius  furigcdiner  .t.  [al] 

14  Preconus2  frumiger  .t  [al  Precoquus] 

15  Preconium  livmun  .t.  [al] 

16  Procordia  vureherza  .t 

17  Precox  frumirifaz  .t  [al] 

18  Predia  eigen  .t  [al] 

19  Preditus  furibracht»  .t. 

20  Predones  rvbere  .t. 

21  Prelabi  furifarin  .t.  [al] 

x 

22  Premo  bidruche 

23  Prem i um  Ion  .t 

24  (123b)  Prepes  gizaler  .t 

25  Pros  .i.  einginhafter  .t» 

26  Preeidium  folieist  .t  [al] 

27  Presso  uurihang*  .t.4 

28  Prestigium  galster  zoub»  .t  [al] 

29  Prestrinxit,  biuienc  .t. 

30  Pretorium,  phalnza  .t  [al] 

31  (124*)  Priuatus,  ferteilit»  .t. 

32  Priuilegium,  «untirige  .t  [al  Priuilegia] 

33  Problcma  ratisca  .t.  [al] 

34  Probruin  itewiz  .t. 

35  Probrosu8  itewizlicher  .t.  I  leider  .t 
30  Processum  framedihsmun  .t.  [a2b] 
37  Proci  pitil  .t.  [al] 


fin]   Procintu  ingaruvva  .t  [al    Pro-  38 


cinctv]  39 

Procus  bitil  .t  [al6]  40 
(124b)  Procus  petitor  brutegom  .t  ul  41 

pitil  .t  [al]  42 

Prodigus  .i.  spilder  .t  [6]  43 

Proditor  raeldare  [al]  44 

Profanus  ferwazener  X  [alb]  45 
Profundum  l   porro    habens   fundum,  4« 

grünt  .t  47 

Proluit,  ferwaskit  .t  [al]  48 

Proluuies,  irgozeni  [al]  49 

Promo  bidrucho  .t  [a2]  50 

Promptuarium  kellari  .t  [al]  51 

(125*)  Promissum  geheiz  .t  [a2]  52 

Propago  gibor  .t  53 

Propheta,  wissago  .t  54 

Propinquitas  gilegan  .t  55 

Propitiatorium  gnad:  .t5  [al]  56 

Propugnacula  brustweri  .t.  [alb]  57 

Prora  gransa  .t  [alfe]  58 

Prospectus  gesiht  .t,  [al]  59 

(125b)  Proteruitas  frazari  .t.  60 

Protraho  gilengo  .t  [a2]  61 

Prouehit  geuorderot  .t.  [b]  62 

Prurit  iuchet  [al]  63 

Psiletrum  sleipha  .t,  [alc]  64 

Ptisanarium  spichare  .t.  [al]  65 

Puber  iunger  .t  [a2]  66 

Pubo  huw:  .t»[al]  67 

Pudor,7  scama  .t.  [al  Pudus]  68 

Pugilare,  hantuala  .t8  69 

Pulla,  wil  .t.  70 

(126*)  Puleium  pulei  .t  [a2  Pulegium]  71 

Pulix  noch  .t  [a2.  vgl  al  Pulices]  72 
Pulpitum  Uctor  .t  [vgl  a2  Pulpita]  73 

Pumilio  gcduwerch  .t.  [al]  74 

Puls  bolz  .t.  I  pri  .t.  [a2]  75 


1  vgl  Porismata  id  est  premium  vel  munera  ...  k  163<>  *  aus  Precoquus  und  Pre- 
conium gemischt?  »  /.  eiginhafter,  vgl.  Gll  2,  363,  1  4  dh.  uurihanganemo  =  QU. 
2,  404,  31  •  dh.  gnada  •  dh.  huwo  1  vgl  Pudus  pudor  ...  *  174*  •  dh. 
hanttauala 
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1  Pulmentum  mvoa  .L 

2  Pumex  bumiz  X 

3  Punctus,  stoffo  X  [al] 

4  Punit,  wizinot  .t.  [alj 

5  Puppis,  iunger  .tl 

6  Purulentum,  rivben  .t. 

7  Pus,  gunt 

8  Pustula  blatira  .t 

9  Putredo  fulnussida  .t.  [al] 

10  (126b)Quatriduum  uierdagid:  .t* [vgl.al] 

11  Qualus  korp  X  [alrf] 

12  Querela  klag:  X3 

13  Queritur  klaget  .t.  [al] 

14  Querulus  klageliner  X  [al] 

15  Quereiis  lastrungungen  .t.  [vgl.  al] 

16  Qualitas  welichi  .t 

17  Qualu  korb  .t  [ald  Qualus] 

18  Quando  nochwenn:  .t 4    [al  Quando- 

19  quidem] 

20  Quantitas  wiemicbil:  .th  [al] 

21  Quies,  stilli  X 

22  (127*)  Quiris  spiozstang:  .t.  •  [a2] 

23  Quisquilias  frumentorum,  gasophe  .t.  I 

24  trestir  .t.  I  kilia  .t' 

25  (127b)  Rabies  razzi  X 

26  Ratiuncula  redilin8  [al  Raciuncula] 

27  Radosi  sciro  .t  [a2] 

28  Ramosus  hastoloter  .t  [vgl.  al] 

29  Rabidus  razzor  .t.  [b] 

30  Rabula  razar  .t  1  razo  .t.  [b.  vgl  a2] 

31  Radicitus,  garliche  .t  [6] 

32  Ramnus,  agaleia  .t  [alta] 

33  Ramus  hast  .L 

34  Rana  frosch  .t  [a2.  vgl.  Rane  al] 

35  Rancor,  barzunga  X  l  aoerbitas  .L  ha- 

36  bQ&i  X  [vgl.  ald] 


Rnpax,  griphliher  X  [b]  37 

Rapidus,  gezaler  .t  [b]  38 

Rapacitas  geriffige  .t.  39 

Rapina  notnunft  X  [al]  40 

Rari,  foha  .t  [alb]  41 

Rasoria  scharsahc  X  [a2  Rasorium]  42 

Raster  haoco  .t.  [a2]  43 

(128")  Raucis,  heiser  .t.  44 

Reatus,  scult  .t.  [al]  45 

Rebeliis  widerbruchtiger  X  [al]  46 

Reciprocat  .i.  uerwandelot  47 

(128b)  Reda  gereita  2  wagan  X  [vgl.  al]  48 

Redecisium  chrüsa  [a2]  49 

Redimicula  ziereda  .t.  50 

Refellit  falskit  X  [al]  51 

Refulget  widerfluhctiger  .t.»  52 

Reget  richtet  .t.  53 

Regio  halba  .t.  [al]  54 

Regna,  richa  .t.  55 

Regula,  richti  X  [al]  56 

Relatu,  gesaget  .t.  [al  Relata]  57 

Releuandum  zigelichtinne  .t.  [al]  58 

(129*)  Remigiuni,  verid  .t.  59 

Remex  rvder  .t  [al.2]  60 

Retnus  rvder  .t.  [al]  61 
x 

Ren  lenti  [ald]  62 
.t. 

Ren  lentiprato  [al]  63 

Renutat  wideret  .t10  64 

Repagula,  floz  X  [ald]  65 

Reprobat  ferchwset  X  [a2]  66 

Reputes  .i.  achtes  Xn  67 

Res  reris  racha  X  68 

Resedit  zelaibewisot  .t  [al]  69 
Resedes  reses  irleginer  X  [a2d  Reses]  70 

Residuus  ferleipter  X  [al]  71 

Resina  .  .  .  harz  .t  72 

Respirare  atomvn  X  [al]  73 


1  aus  156, 66  widerhoU      *  dh.  uierdagida  oder  -giga?      *  dh.  klaga      4  dh.  noch- 
wcane      •  dh.  wiemichili      •  dh.  spiozstang»       '  kilia]  l.  klta,  *.  QU.  2,  364,  54 
*  darauf  Radiü  raia  X  deutsch?  s.  121  anm.  10       *  urapr.  lemma  wol  Refuga 
»•  vgl.  Oll  2,  406,  40      »  =  QU.  2,  58,  40  usw. 
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1  Responsum  antwrte  .t.  [al] 

2  (129b)  Restagnat  irswebit  X 

3  Beeticula  zöum  .L  [al] 

4  Restis  zom  .t. 

5  Retardant  gemerrent  .t.  [al] 

6  Retexit  zelet  .t. 

x 

7  Reticulum  nezzi  [al] 

8  Retraho  widerdinso  .t  [a2] 

9  Reuerentia  erwirdige  .t  [al] 

10  Reuolat  wildwentiger  .t.  [a2  Reuola] 

11  Riou  testiculus  .i.  niero  ul  lentimilzi  X 

12  Rictibus,  ginodun  .t.  [vgl.  al  Rictus] 

13  Ridiculum,  spod.  houch  .t.  [vgl.  al] 

14  Rigens  parreuter  .t 1 

15  Riget,  fachtet  X 

16  Rigidum,  starachun  .t. 

17  Rigor,  fubti  .t  [al] 

18  Rima,  scrunt:  .tf  [al] 

19  Rimosa  scrunteniv  X 

20  (130*)  Ritum,  sito  X 

21  Riuola  kltpa  [al.  vgl  Rixe  d] 

22  Rodoei  weribo  X  [a2.  Rodus  d] 

23  Rogus  sagcari  X  [al] 

24  Roa  tov  .t  [al] 

25  Roscidum  towigaz  X 

26  Roecium  niul  .t  [al] 

27  Rosea  rotiv  X 

28  Roetra  snabal:  X3 

29  Rotunditas  nnewell:  .t*  [al] 

30  Rubigo  mUtÖw:  .t»  rost  .t  [vgl  al] 

31  Rubufl  spreidil:  X* 

32  Rodas  mist  .t  aruzt  X  [ale  Rudus  und 

33  al  Rudere] 

34  Rudis  unkunstig:  X1  [vgl.  e?] 

35  Rudus  ruris  mist  X  [ale] 


Rugis  runzun  .t  l  lesen  X  l  zuchun  .t  36 


[vgl.  al] 

37 

(130b)  Runcinum  niwil  X  [al.  Rüncina  38 

de] 

39 

Rupis  felsa  .t 

40 

Rura  lenti8 

41 

Runcola  lantheb':  X9  [al  RunculaJ 

42 

Ruulus  lanchbartisch :  .t. 10  [o2  Rutulu 

a.  43 

al  RutuL] 

4  4 

44 

(131*)  ßabana  sabo  .t.  [al] 

45 

Saburna11  scheseofart  .t. l* 

46 

n          i                  i*i           r      t       4 1 

Sacculum  secchil  .t.  [vgl.  al] 

47 

Sacnlegus  fertaner  X 

48 

CS  ' 

Sacranum  sagerare  .t. 

49 

öagapeta  .t  vuzfull: ls  [alj 

50 

bagax,  getrader  .t. 

51 

(131b)  ßagum  filz  X  [al] 

52 

Ol           1*              1                         ■        f     4              4       •  i 

Saralia,  phrunta  .t.  [al  Salana] 

53 

Sahna  sulz:  .t1*  [ale] 

54 

oi  i*                 i  i_  *          j     r   4  i 

S&lignas,  salahina  .t.  [al J 

55 

Sahua  speichil:  X1*  [al] 

56 

(132*)  fealsiüa  wrst  .t  [al  Salsicias] 

57 

oi    t               .      •               ii            j      r    4  l 

Salsamentanum  sakhus  X  [al] 

58 

Ol    i .  # 

Saltus,  foret  .t. 

59 

baltuanuB  .i.  forstar:16  [e.  baltus  al] 

60 

osiutAns  hauhatter  .t. 

61 

banibuca,  holonder  .t. 

62 

bambuca  nolander  .t. l' 

63 

Samia  leim  X  [al] 

64 

ßandaracei  wettinare  X  [al] 

65 

Sandiz  wend  X  [al] 

66 

Sanguisuga  egel:  .t 18 

67 

ßanies  gunt  l  eiter  .t.  [al] 

68 

Sapona  seiff:  X1*  [al] 

69 

Saptdus  wiser  X  [al] 

70 

1  =  GÜ.2,  403,  23  usw.       *  dh.  scrunta       »  dh.  snabala  =  OH  2,  471,  40 
4  dh.  siaewelli       *  dh.  miltöwe?       *  =  spreidahi?  Oraff  6,  393       '  dh.  unkunstig4 

*  I.  güentJ,  vgl.  Qü.  2,  38,  50.  3,  212,  43  '  dh.  lanthebo  =  lantuobo  »•  dh. 
\»nchb&r\iseh%  11  l.  Saburra  11  dh.  scesao  vi  sant?  vgl.  Sabbura  p  duo  bb.  mguificat 
onera  nauifl.  sabura  p  vnum  b.  aignificat  hareni  k  188«»  »  dh.  TÜrfttUa.  das  ganze 
über  Bagacitas  »«  dh.  sulza  >•  dA.  speichila  "  X  foratar:  (dA.  fontari)  oom  pio«- 
«ator  nebengeschr.      »  M  /oZpt  Samen  .i.  sancimen  .t.      »•  dA.  egela      "  dh.  eeiffa 
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1  Sacrofagum  lichkar  .t  [al  Baroofagum] 

2  Sarcio  oehon  .t.  [al] 

3  Sarcofagus  sarch  .t.  [al] 

4  Sarcina  vazxa  X  [al] 

5  Sarculatis  gigrabeton  X  [al] 

6  Sarroenta  anitilunga  .t 

.t. 

7  Sartago  rostphann : 1  [a2] 

8  (132b)  Sata  sat  .t  [al] 

9  Satelliten  degena  .t. 

10  Satifficatio  *  bichnat  .t 

11  Saugmentum  geschumi  X  [al«] 

12  Scabinus  stvlsazzo  X  [al] 

13  Sabo  iucho  X  [al  Bcabo] 

14  8cabiem  rudun  .t»  [vgl  al  Scabies] 

15  Scabra  hantegemo  .t 

16  Scabruni  was  .t. 

17  Scabrosus  waaser  .t4  [al] 

18  Scalpellum  grabmezzer  X  schrotmezzer 

19  [vgl  al] 

20  Scalprum  echrotmezir::5  [vgl  al] 

21  ßcapit  schöbit  .t. 

22  Scamnum,  fvzschamel  X  [vgl.  al  Scamma] 

23  Scandit,  stigit  .t  [al] 

24  Scatit,  wiinizit  X  [al] 

25  Soeda  echedai  X 

26  Scelerata,  uertaniv  [al] 

27  Seena  loba  X 

28  Scenia  loba  .t  l  spüestat  .t. 

29  (133»)  Sceptrum,  gewalt  .t 

30  Sceua  sinistra,  l  löba  .t.  • 

31  Sceua  loba*  X 

32  Scinipe  mucca  .t.7  [al] 


Scitum  gisezede  .t. 

33 

Seite,  gisezeda  .t. 

34 

Scoliasmus  zeisilo  .t.  [al] 

35 

Scopuli  8teini  .t. 

36 

Scroben8  wasen  .t. 

37 

Sconam  sinter  .t.»  [al  Scona] 

38 

Scrafia  kelua  .t.  [ale] 

39 

Scabro  hornuz  .t.  [al  Scrabro] 

40 

Scrutibilis  asperas tlicher  .t  [vgl  al] 

41 

Scrupulura  unsemphtida  X 

42 

Scurra  scirno  X  [al] 

JA 

43 

bcumlitas  senernwort  .t,  [alj 

A  i 

44 

Scutulus  mushiben  .t.  [e.  ocutulum 

al]  45 

heutum  schilt  .t.  [al] 

46 

(134»)  Secreti  eclecti,  ge»heidene  .t. 

47 

Securis  a  secando  .i.  achus  X  [al] 

48 

Sedatiuni  ha.*ib  .t.  [al] 

49 

Sedile  sidila  .t  [al] 

50 

Se:  item 10  ezzisch  X 

51 

Segmen:::  strimalathi  .t. 11 

52 

Segnis  t  reger  .t. 

53 

(134b)  Sellularii1»  sacha  .t.  sehxs  [vgl.  54 

al  Semispatum] 

55 

Semauditus  halphorter  X  [al] 

56 

,u 

Semiuiro  halpman  [al  Semiuir] 

57 

Senatus  .  .  .  dignitas  gumst  .t." 

58 

Sensisae  geinun  X  [al] 

59 

Sentix  domapreid  .t.  [al] 

60 

Sepis  zvn  X  [al] 

61 

Sepulchrum,  grab  .t. 

62 

(135»)  Serenum,  heiter  .t 14 

63 

Seree  gewist  I  canorita  .t1* 

64 

»  dh.  rofltphanna       »  l  SatUfactio  mit  k  192*,  vgl  Ott.  2,  110,  6.  124,  29.  174,  68 
•  =  OH  2,  175,  78.  358,  27  usw.  638,  70.  3,  410,  52       •  das  hiernach  folgende 
Scalpellum  .  .  .  grata:  ist  lat.  =  grafiom  k  193»       *  dh.  echrotmezirae  ?        •  gehört 
zum  lemma  Seena       T  es  folgt  Scissent  scirent  .t,       •  l  Scrobem  =  Ott.  2, 15,  35 
•  =  Ott.  1,  594,  1.  2,  189,  32  usw.  dh.  Segitem       51  dh.  Segmentata  strimalahti 

=  Ott.  2,  17,  39  »  falsches  lemma  »  verderbt  aus  gumisci?  »•  =  Ott,  2,  333, 
62  "  Mischung  von  Serea  (gentefl  sunt  q  sericas  faciunt  k  199«  oder  uermea  qtd  tezunt 
COL  5,  390,  23)  und  Bertis  gewift  l  coronis?  vgl.  Sertu  coronis  (subtüibns)  COL  5, 
331,  49.  390,  6,  und  mit  rucksieht  auf  gewift  die  parallelen  Berta  texta  COL  5,  331, 
44,  Berta  texta  corona  331,  40  =  *  200>> 
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1  Serpillum,  felquenela  .t  [al  Serpülus] 

2  Serotinus  spater  .t  [al] 

3  Seruis1  dienst  X  [vgl.  al  Seraitus] 

4  Serum  kasiwazz*  .t.  [al] 

5  Seta  porst  .t.  [al] 

6  Setas  zatvn  X  [al] 

7  Setiger  .i.  ruher  X  [al] 

8  Seueritas  scharphe  .t. 

9  Sexus  geburt  [al  Sextus] 

10  (135b)  Sicomorus  wildelfichbom  .t.  [al] 

11  Sidunt,  sinchant  X  [al] 

12  Rilex,  vlins  .t 

13  Siliqua,  cheva  [al] 

14  (136*)  Suuia  äffen  .t  [al] 

15  Simus  huot  .t.  [al] 

16  Sinpubium  gebarti  .t  [al  Sinbubium] 

17  Sindo  sabon  [al] 

18  Singultus  heschot  [al] 

19  Sünum  öchrinch  .t.  [al  Sinus  zweimal] 

20  Sirenes  merimenni  .t  [al  Sirena] 

21  Sisimbrum  sisimber  .t.  [vgl.  al  zweimal. 

22  Sisimbrium  e] 

23  Sistrum  salmhalpha  [al] 

24  Situla  eünber  [al] 

25  Situs  geligide 

26  (136b)  Solamen  trost  X 

27  Solatus,  gibirnter  .t 

28  (137»)  Solea  sola  .t.  [al] 

29  Söllers,  gelower  .t. 

30  Sollertia,  gcwerida  .t, 

31  Solidus  fester  .t 

32  Solitus  gewoner  .t 

33  Solue,  fergilt  .t* 

34  Somnium,  slaf  .t 

35  Somnolentia  alafrige  .t. 

36  Sonoritas,  lutrestigi  .t.  [a2] 

37  Sophiata  warspraho  .t. 


Sopor  slaf  .t  38 

Sorbiuncula  .i.  kochmvse  39 

Sorex  mus  .t  [al.2]  40 

Sortitur  antfahit  X  41 

Sora  loz  .t.  42 

Spates  kolben  .t.  43 

8parus  sper  .t  [al.2]  44 

Spasmos  rampho  .t  [vgl.  al]  45 

Specimen  sundrige  X  *  46 

Specialiter  schöner  X*  47 

(137b)  Spectaculum  schonunga  .t*  48 
Speculum  schonunga*  1  spiegal  .t.  [a2]  49 

Spien  milri  [a2]  50 

Spica  ehir  .t  [a2]  51 

Spiculum  tart  .t  52 

Spine  rucha  X  [al]  53 

Spinter  nuskli  X  gispan  .t  [al]  54 

Spinula  spizza  .t  [al]  55 

Spira  nestila  .t  56 

Spirantia  athmizunga  .t.  57 

Spiri6  ringi  .t.  58 

Spissum  dicher  .t.  [a2  Spissus]  59 

Splendor  schime  .t.  60 

Spolta  geroba  X  61 
-t. 

Spondialis  swegelari  [a2  Spondealis]  62 

Sponsalium  brutegeba  .t.  [a2]  63 

Sponsio  wetti  X  [a2]  64 

Spurcitia,  unsubera  .t  65 

Spurcus  .  .  .  inpurus,  unBuber  X  66 

Squalor,  unsubera  X  67 

Stabilio  statigo  .t.  68 

Stadia,  spurtmala  .t.  69 

Stagnum  zin  .t.  [a2]  70 

Stanien  warf  .t.  [a2rfj  71 

Stamine,  mitwarfe  .t7  72 

(138*)  Stater,  pfenninch  X  [a2]  73 

Statio,  heriberga  X  warda  .t  74 


1  falsche*  Umma       *  =  Gtt.  2,  451,  3       «  vermutlich  nicht  sowol  =  «undrunga 
Ott.  2,  389,  69  usw.,  als  vielmehr  zum  folgenden  Umma  gehörig  (=  GH  2,  329,  31) 
*  gehört  tum  Umma  Spocioeua  k  284»      •  l.  achouunga,  achouunga       •  i.  Spire      7  = 
GU.  2,  405,  76 
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1  Statur»  stataussida  .t  (139*)  Suber,  sahf  .t  [al.2]  36 

2  Stelio,  mol  .t  Subere  saphe  .t.  [a2]  37 

3  Stelio  molo  .t.  paruum   animal  simile  Suber  saph  .t.  [al.2]  38 

4  egedehse  .t  Subera  flozun  .t.  [al.2]  39 

5  Sternutamentuni  nivsan  .t.  [a2]  Subigit,  stivrit  .t.  40 

6  Sternutatiouis  nivsung:1   [a2  Sternuta-  Subdidit  drustit  .t.  [a2  Subb'dit]  41 

7  tione8J  Suppellex  gi'zuwich  .t8  42 

8  Stertere  rvzvn*  [a2]  f"!^*  dinch8t61a  'L  ^  43 

9  Stigmarh,  scophot  .t»  Subsidium  folieist  .L  44 

t  Subtemine  weuele  .t  [al]  45 

10  Stigal  lim  [a2]  Subtüitas  chleini  .t.  46 

11  Stilus,  grifel  .t.  [o2]  Subuerso  bisturzstento  .t.»  47 

12  Stillicidia  trophezüga  .t.  [al]  Subula  ala  .t.  [al]  48 

13  Stillo  troffo  .t  [al  Stilla]  (139*)  Sudarium  sweiztvch  .L  [al.2]  49 

14  Stipendium  fvra  .t.  »weiz  .t  50 

15  Stipium3  salba  .t  Suffire  geatencban  .t.  51 

.t.  Suffio  stenchan  .t.  [a2]  52 

16  Stirps  fvra  .t.  gesiecht:*  Sufficentia 10  genugida  .t.  53 

17  Stipula  halm  .t.  Sumptus  genomini  ,t.  [vgl.  al]  54 

18  Stiria  issa  1  [al.  Styria  a2]  (140»)  Superbus,  vbermvter  .t  55 

19  Stolidus  vnfrvter  .t.  Supercilium,  peittan  .t  11  56 

20  Strabo  skilihenter  .t.  Supercilium  oberbraw  .t  57 

21  (138h)  Straba  skelech  X  [vgl.  al.2  Stra-  Superficie,  uberalichti  .Ln   [al  Super- 58 

22  bus]  ficiem]  59 

23  Strages  gewal  .t.  schlacta  .t.  [al  Stra-  Superetes,  vberliebo  .t.13  60 

24  gern  und  Strages]  Supputatio  zala  .t  [a2]  61 

25  Strictura  biduungenussida  .t.  [al]  Supinus  vfkaphiger  .t,  62 

26  Strigilis  strigil  .t.  t  sherra  .t.  [al.  vgl.  Sura  wado  .t.  [alrf]  63 

27  d  anhang  Strigiles]  Suspendo  vfferwigo  .t.  64 

28  Stroma  kera  [al]  Suspendium  vfferwigo  .t.1*  65 

29  8trofa  biswich  .t.  Suspicio  widersiht  .t  66 

30  8true8  gevelech  .t8  Suspirant  ageleizant  .O*  67 

31  Struma  kelch  .t.  [al]  Suapirium  atvmzuth  .t.  68 

32  Struo  machon  .t.  [al]  Sustentaculum  anthepida  .t.  [a2]  69 

33  Studium  vlizung:  .t.°  Sutor  suttare  .t.  70 

34  Stuprum  hür  .t  (140b)  Symbolum  geloba  .t.  [al  Sim-  71 

35  Stuppea  wirchiniv  .t7  bolum]  72 

»  dh.  nivaunga       1  l  stophot       »  =  Stibium       *  dh.  gesiechte       1  vgl.  Struem 
uuitufelah  Gll  1,  280,  70  ua.       •  dh.  vlizunga      '  /.  awirchiniv  =  QU.  2,  16,  67 

»  mischung  von  gezauua  und  geriuch?  '  I.  bisturztemo  =  Oll.  2,  405,  59  10  l. 

Snffjcientia       11  vermutlich  verschoben  "  =  Oll.  1,  661,  45.  2,  296,  28.  599,  49 

u  l.  vberleibo       "  aus  der  vorhergehenden  gl.  widerholt       »  =  Ott.  2,  400,  50 

Althochdeutsche  glossen  IV.  ^ 
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1  Synochus  lantehaft  .t  [al.  vgl  d  Se- 

2  neca] 

3  Synodus  senot  .t.  [al  Sinodus] 

4  Syrtes,  untiefi  X 

5  (141»)  Taberna  gereit  .t. 

6  Tabernaculum  gezelt  .t. 1 

7  Tabidum  eitrigen  X 

8  Tee  tum  dach  .t 

0  Taga  garuw:  .t.8  [alj 

10  Talentum  phunt  .t 

11  (141»»)  Talio  wehsei  X 

12  Talis  soliher  .t 

13  Talus  enchil:  X*  [al] 

14  Tallus  ophervaz  .t.  [al] 

15  Talpa  sher:  XA 
IG  Tantum  samuil  .t. 

17  Tartis5  tragen  X 

18  Taraus  mado  .t  [al.  vgl.  d  Termes] 

19  Tauri  phar  .t*  [al  Taurus] 

20  TazUlus  iuuo  Xn  [a2] 

21  Taxum,  dahsbom  .t  iwa  .t  [vgl.  al, 

22  Taxus  d] 

23  (142»)  Teda  fax  fachila  X 

24  Tedia  peccata  tvala  X  [a1J 

25  Tergus  hüt  X 

26  Tegumentum  dech:  .t.8 

27  Teloneum  zol  .t  [al] 

28  Telum  geshoz  .t 

29  Temeraria  frazarriv  .t.9 

30  Temo  grintil  X  [al] 

31  Temperamcntum  mezhafti  X 10 

32  Tempestuosus  tunstlicher  .t.  [al] 

33  Templum  has  .t 

34  Temptementum  chorunga  .t. 


Tempor  molt  .t  [al.2]  35 

Tendantur  gebanot  werden  .t.  36 
Tenucla  kaswazer  X  [a2.  Tenuella  d]  37 

Tenia  .i.  nestila  .L  38 

Teniola  nestelin  X  [a2]  39 

(142b)  Tepidus  slewer  X  [vgl  al  Te-  40 

pidi]  41 

Teres  sineweller  X  42 

Terga  ruchc"  43 

Terreus  irdisker  X  44 

Terrigene  .i.  erburtig :  t. 12  45 

Teristrum  sabin  X  46 

Terror  egeso  X  47 

Tessera  krinna  X  [al.  Tessere  d  an-  48 

hang]  49 

Teste  gebol  X  50 

Testimonium  Urkunde  X  51 

Teste,  daha  X  52 

Testula  sk'rib:  .L»  [a2]  53 

Testu  snekenhus  X  [a2  Testus]  54 

.t.  .t. 
Testudo  j.  snecca  l  scerduedera  [vgl.  al]  55 

Textus,  gewift  X  56 

Textura  gewift  X  [al]  57 

Thalami,  brutbetü!  .t  58 

(143*)  Theatrum  spilehus  X  59 

Tireus  etanga  .t  stingil:  .t.1*  [vgl  al  60 

Thyreus]  61 

Timo  bihiblömen»  [al  Thimo]  62 

Thorracem  brunna  .t.  [al  Thorax]  63 

Thoral  sidila  .t  [al]  64 

Thymiama  wirouch  65 

Tibias  swegalun  .t."  66 

Tibices  Bwagalare  .t.17  67 

Tibrugna  ouenchruch:  .t.18  [al«]  68 


'  das  dann  folgende  Tabescit  molesuit  .t.  (  .  .  .  mokuit  Jb  212b)  üt  lat.  =  moUeseit 
»  dh.  garuwa  •  dh.  enchila  *  dh.  ahero  •  l.  Tardis  •  =  GU.  3,  450,  42 
'  iuuo]  Über  dem  ersten  u  rasur      •  dh.  dechi       •  vgl.  GU.  2,  526,  44      »  gehört 

eher  tum  lemma  Temperontia  k  213°  11  das  darnach  folgende  Terophila  qi  teroon- 
phizan  .t,  (terooophilan  id  e  yirorum  fortiü  cogiiata  k  214c)  ist  wol  —  herophila  heroon 
philan  "  /.  erdburtige  '*  dh.  skiribi  '*  dh.  stingila  u  bihiblömen]  h,  wie  es 
scheint,  aus  n  corr.  »•  =  QU.  3,  420,  54  »  l.  Tibicines  swegalare  =  Oll.  1,  711, 
63       »•  dh.  ouenchracha 
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1  Tigülum  rau:  .t1  [al] 

2  Tigillum  inowa  X  [al] 

3  Timor  forcht:  X* 

4  Tinnuit  chlingelot  .t.  [al] 

5  Timidus  forchtlicher  .t  [al] 

6  Tirabria  chreaao  .t.  [aide  Timbra] 

7  (143b)  Tipeauarium  stampf  •*■  [al] 

8  Tipsanarium  apichari  .t  [al] 

.t. 

9  Titan  sunna9  [al] 

10  Tofus  tufßtein  .t.  [al] 

11  Tondent  scherent  .t. 

12  Tonitrua,  tornuasida  X  [vgl.  al] 

13  Tonstrinum  forticeps,  zang:*  [al] 

14  Tonstrix  achera  .t.  [al] 

15  Tore  um  a,  gedrati  .t, 

16  Tornariua  drahael  X  [al.2e] 

17  Tormentum  wize  .t. 

18  Toreuma  .i.  gedrati  X 

19  Torpedo  alafi  .t. 

20  Torpor,  alaffi  .t  [al] 

21  Torridum,  egilich  .t* 

22  Torria  prant  .t.  [al] 

23  (144»)  Tortas  chvchun  X  l  fladun  X 

24  [al] 

25  Tortor  wizenare  .t  [al] 

26  Torlos  ainewella  X  [al] 

.u 

27  Tragedia,  acbofaanch 

28  Trabs  gebret  .t.  [al] 

29  Tractat,  handelot  X* 

30  Tractua  trabt  X  [al] 

31  Tractatus  trabtode  X 

32  Traha  alito  X  [al] 

33  Trames  pbat  X 

34  Transites  phad  .t.  [al] 

35  Tranat  swünmit  t  [al] 

36  Tranafuga  abtrünniger  .t.   fluchtig*  .t. 

37  [vgl.  al] 


168 

Transtria  sedalun  .t7  38 
Tranatrie  dwerchpanch  X  dwerchatol  .t.  39 

[vgl  al]  40 

Trapezita  munizera  X  41 

Tremulus  aapa  X  bibiliner  X  l  forcht-  42 

leich*  .t.  [al  zweimal]  43 

Tribus  chvmbira  .t.  44 

Tribula  driakil  X  [al]  45 

Tribuli  huffoltri  .t  46 

Tribunal  avnatol  .t.  [al]  47 

Tribuniciua  hunno  X  [al]  48 

(144b)  Tributa  zinsa  .t.  [al]  49 

Triclinium  hochstvl  .t.  50 

Tridens  krewil  .t.  [al]  51 

Triduum  dritage:  .t  [al]  52 

Trieris  vero  dicitur  kiol  X  [al]  53 
Trienem  trium  generum  triburtiginen  .t.8  54 

[al  Trigenum]  55 

Trimodus  drimezziger  .t.  [al]  56 

Triuium  truwegedi  X*  [vgl.  al]  57 
,t 

Tri  um  vir  driman  [al]  58 

Tripicon,  bizeicbilon  .t10  59 

Trucca  truba  [al.  Truccae  d]  60 

Truculentua,  grummer  .t.  [al]  61 

Truduntur  biaperret  w'dant  .t.  62 

Truncus,  atoch  X  63 

Trucina11  statera  waga  .t  64 

.t.          .t  .i. 

Tuber  maaer  t  luliz  l  fetua  terre  2  swam  65 

[al]  66 

Tugurium,  butta  X  [al]  67 

(145«)  Tumidum,  forchtlicher  .t.18  68 

Tumultuosus  sturmlicher  .t  [al]  69 

Tuomua,  tvm  .t  [al]  70 

Turbidus,  trvbliner  .t.  [vgl.  al]  71 

Turbo  uentorum,  wiwenta  .t  [al]  72 

Turdus  hivfolter  .t.  [al]  73 


1  dh.  rauo      •  dh.  forchta       *  es  folgt  Thogarma  .i.  frigeso  .t  *.  102  anm.  1 
4  dh.  zanga       •  Torridum  mit  Horridum  verwechselt       ■  =  Gll.  2,  453,  41       '  = 
QU.  2,  595,  23      •  I.  tribnrtigen      •  i.  triwege  df  ?  triwcgedi?  /.  Typicon  (=  Ti- 

picum  k  224»)  bizaichentlih  oder  dgl       »  L  Trutiaa      11  aus  s.  5  widerhoü 

11  • 
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1  Turibulum,  rSchfaz  X  [al] 

2  Tuta  sichariv  .t. 

3  Tutor  foget  .t 

4  Tyrannus  wetrich  .t 

5  Tyrannus  wtrich  .t. 

6  (145b)  Vapulo  biuillitwirdo  .t.   [d.  Va- 

7  bulo  al] 

8  Vaccina  heitberi  .t.  [al  Vaocinia] 

9  Vacua  iteliv  .t. 

10  Vadimonium  wetti  .t,  [al] 

11  Vadum  furt  [al] 

.t. 

12  Valium  grabo  t  phal  .t. 

13  Valuas  turo  .t. 1 

14  Vannus  wann:  .t. a  [al J 

15  Vapidum  biualt:  .U3  [al] 

16  Varix  wem:  X4  [al] 

17  Varus  misselicher  .t.  [al  Variiw] 

18  Vadis5  wetti  X  [al  Uade»] 

19  Vascillus  uaz  .t.  [vgl.  al] 

20  Vastus,  richer  .t  [al] 

21  Vassus  kncht  X  [al] 

22  Vatillum,  glvtphann:  X*  [al*/] 

23  Vber,  j.  genugsam*  X  [al] 

24  (146*)  Vdum7  humidum  .i.  nnz  X 

25  Vectigal,  zol  .t.  I  .shesmiet:  .t,8  [al. 

26  vgl.  d] 

27  Vectigal,  zol  X  t  shefmiet:  .t8 

28  Vecta  portata,  grintil  .t.  [alj 

29  Vehemens,  gahar  .t. 

30  Vehiculum,  reita  .t. 

31  Velamen,  heli  .t  [al] 

32  Veiter  win  X  [al] 

33  Vellus  populus  schepere  [al] 

34  Velum  vmbehanc  .t 

35  Venabulum  spioz  .t.  1  lancea  .i.  weit- 

36  spioz  .t.  [al  Venabula.  vgl.  Venabu- 

37  lum] 


Veneficus  galstrare  .t.  38 

Venenatus  geitteroter  .t  39 

Venenum  eiter  .t,  40 

Venerabiiis  erhafter  .t.  41 

Venter  wamba  .t  42 

Venter  mngo  .t.  43 

Ventilabrum  wintscuuala  X  44 

Venusta  fronisch  .t.  [al]  45 

Venustus  fronisch*  .L  46 

Veprecula  bremili  .t"  [al]  47 

Vepres  brama  [al]  48 

Verbex  wider  .t.  1  ram  .t.  [al]  49 

VerberibuH  fillun  .t.10  50 

(146b)  Verecundia  schäm:  .t. 11  51 
.t. 

Veredarii  fartman  52 

Vereda  reitta  .t  \ald]  53 

Veredarii  ileboten  .t.  54 

Veribus  spizun  .t.  [al]  55 

Ver  lanz:  X™  [al  Vere]  56 

Vernat  grünet  .t  57 

Verrit  kerit  X  [al]  58 

Verres  ber  .t.  [ala>]  59 

Veneficus  gaktrari  .t.  60 

VereatiliK  warblich*  [al.  vgl.  d]  61 
Versiculor  minHefarwor  .t.  [al  Versico-  62 

lor]  63 

Versipellis  wilweriger  .t.  64 
Versipellis    wilvuarbiger   .t.   1    hinter-  65 

pchrench:  .t. u  [al  Versipelli]  66 

Versutia  abihi  .t.  67 

Versura  anewant:  .t,14  [al]  68 
Versutus  abeh'  .t.  hinterscrentiger  .t.  [al]  69 

Vertex  scheitel  .t,  [al]  70 

Vertigines,  anaspin  .U  [ald]  71 

Veruex  wider  ,t  72 
Vereanus,  unsinniger  .t.  [al  Uesanus]  73 

Vescor  azz:15  [al]  74 


•  =  Gll.  2,  491, 55  «  dh.  wanna  »  dh.  biualti  4  dh.  werna  »  die  gl.  nach- 
getragen *  dh.  gl?tphanna  *  die  gl.  nachgetragen  '  shesmiet:  und  shefmiet:] 
dh.  ahefmieta      •  oder  bremili      »•  —  Gll.  2,  307, 16      »  dh.  schama      »  dh.  law» 

»  dh.  hinterschrench«?      '*  dh.  anewanta      »  L  izzo 
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1  Vespertiliones,  flederm&se  .t  [al  Vesper- 

2  tilio] 

3  Vestibulum,  phorzich  .t, 

4  Vestigia,  spor  .t. 

5  Vestio  biuaho  .t  [al] 

6  (147*)  Vetus,  alt  .t. 

7  Vexillum,  gfttfano  .t.1 

8  Vibrat,  erblichit  .t  lochizit  .t 

9  Vibix,  sumerlatta  .t.  [al  Vibcx] 

10  Viburran,3  sumerlatta  .t. 

11  Victimo,  vibramine  .i.  lochzote  .t.3 

12  Victor,  siginumfteri  .t. 

13  Viduatus  ferwitewetcr  .t. 

14  Vigor  steriche  .t.  [al] 

15  Vilis  smaher  .t. 

.t. 

16  VUlicus  ambechtman 

17  Vimen  wida  .t.  [al] 

18  Vinacia  wintrosana  .t.  [al] 

19  Vincula  gebenda  .t. 

20  Vinetum  wingarto  .t 

21  (147b)  Virago  manninn:  .t. 4 

22  Virecta  semidahi  .t. 

23  Virgultum  sumerlat:  .t5  [al] 

24  Viridis  gr&ner  .t.  [al] 

25  Viriiis  manlicher  .t.  [al] 

26  Viruilcal  scaphostal  .t.    [al  Viruical, 

27  e  Verueeal] 

28  Virosa  eitterigiv  .t. 

29  Virus  eittir  .t  fei  uenenum  uirigunt  .t. 

30  {vgl.  al) 

31  Viscum  lün  .t.  [vgl.  al  Uiscus] 

32  Visco  lime  .t.  [al] 

.t. 

33  Viscis  mistillun  [al  Uiscus] 

34  Visibilis  gesunlich*  .t.  [vgl.  al] 

35  Viso  wison  .t. 

.t. 

36  Vissum  uist  [al] 


Visseo  uisto  .t  [al  Vissio]  37 

Vitium,  achust  .t  38 

Viteilum  tutili  .t.  [al  zweimal]  39 

Vitis,  rob:  .t.6  [al]  40 

Vids,  reb:  .t.7  [al]  41 

Vitreus  glasuarwer  .t.  [al]  42 

Vitrium  glas  [al  Uitrum]  43 

Vitricus,  stivffater  .t.  44 

Viuacem  libliba  .t.  [al]  45 

Viuarium  erbilari  .t  [al]  46 

Vix  dennoch  .t.  47 

(148»)  Ullula  holzmina  .t.   [ale  Vluia.  48 

al  Ulula]  49 

Ulcus  eiz  .t  [al]  50 

üligo,  rÜz  .t  [al]  51 

Uligo8  elnna  .t.  [al  Vlnus]  52 

Ulnus  hulft  .t.  [al  Vltia]  53 

Ulua,  riotgras  .t.  [al]  54 

Umbilicus,  nabele  .t.  55 

Umbo,  rantboch  .t.  56 

Umbris  scatellömer9  57 

Uncus  chrüber  X.  [vgl.  al  Unco]  58 

Uniones  meregriez  .t.  [al]  59 

Unguentum  salb:  .t. 10  60 

Unguus  nagal  .t.  [al  Vnguis]  61 

Vocabulum  ginemda  .t.  [al]  62 

Volatus  fluch  .t.  63 

Volema  walahiscbivpira  .L  [vgl.  al]  64 

Volucris  wlluhhuu  .L  [al]  65 

Voluere  biuahan  .t.  [al]  66 

Volutabrum  gisol  .t.  [al]  67 

(148b)  Vomitoria  uuirichilli  .t.  [al]  68 

Vorago  weruo  .t.  [al]  69 

Voti  compos  willifrum:  .t.u  [al]  70 

Vpupa  witehofpho  .t.  [al]  71 

Vrbanus  gesprecher  .t.  [al]  72 

Vrbo  phlageshäbet  .t.  [al]  73 


1  l.  gütfano  *  l.  Viburna  1  vibramine  ist  das  eigentliche  lemma.  =  GH.  2,  13, 
28  *  dh.  maoninna  *  dh.  sumcrlata  *  l.  reba  7  dh.  reba  •  fehlerhaft  aus 
der  vorigen  gl.  widerholt  und  darnach  die  beiden  folgenden  gll.  gegen  al  um  je  eine 
stelle  verschoben      •  gehört  zu  dem  in  k  233*  auf  Vmbris  folgenden  lemma  Vmbra-uiu 

*•  dh.  »alba      11  dh.  willifrumo 
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D. 


1  Vroeus  urzol  .t. 

Uuidus  umidus,  veizter  .t8  [al] 

32 

2  Uredo  brunnihiz:  .t.1  [vgl.  al] 

(149»)  Uulgus, 

smalelivd  X  [al] 

33 

3  Urguet  bedwingit  .t. 

Uulpes  foha  .t. 

[al] 

34 

.t. 

4  Unna  harri  [al] 

Vultuosus,  grozluter  .t. 

35 

5  Urit  brennit  .t 

6  Usque,  uberal  .t.  [al  Usque  quaque] 

Ydropicus  .i.  w 

azersuhtiger  .t.* 

36 

7  Usus  gewon:  .t.* 

8  Ütcumque,  ettenvile  .t. ' 

9  Uter  uterbalch  ,t. 

10  Utilitas  biderbi  .t. 

11  Utor,  nuzz:  .t.*  [al] 

Zaba  gesaruwa 

.t.  [al.  Zabba  e] 

37 

Zelotipus  inzich 
Zelotipia  zichtig 
(149b)  Zomentu 

tig»  .t. 

;e  X  [vgl.  al] 

m  zieh:  .t.'  [aide] 

38 
39 
40 

d. 

Clm.  23496. 


12  (1»)  Airaus  herlichir 

iEqueuvs  ebinalt*  [al.  vgl.  c  Aequeu 

ui]  41 

13  Alma  heriv 

Abtrunco  bistumbli  [alc] 

42 

14  Abena  zugil  [alc  Habena,  -as] 

Achoros  selpzant  [al] 

43 

15  Auceps  vogilari  [alc] 

Actus  herstrazi  [alc] 

44 

16  Abelum  lampili 

Actitari  getanvverdin  [al.  Accitari  c] 

45 

17  Abnvit  virsprach  [alc] 

Actubernalis  hüskinoz  [alc] 

46 

18  Assignatam  bistantin 

Adeps  spint  [al] 

47 

19  (lb)  Antrum  h61.  spelunca 

Adeptio  giwnischit  [alc] 

48 

20  Aucta  gimerot 

Abusio  weigari  [alc] 

49 

21  Abba  pater  uatirlichir  vater  [al] 

(lc)  Agamus  ungehitir  [alc] 

50 

22  Adminiculum  volleist  [alc] 

Agatia  Slehi  [alc«] 

51 

23  Assentator  scuntari  [al  Adsentator] 

Agasones  marschal  [al] 

52 

24  Aduno  Geenigi  [alc] 

Agramen  antret  [al] 

53 

25  Aduncus  cramph.  haki  [al.  vgl.  c] 

Agripina  rammo  [al] 

54 

26  iEglopium  cinco  [al  Aegilopium] 

Alcedo  heigir  [al] 

55 

27  Acer  hantiger,  mazzolter  [alc] 

Allee  herlnc  [fllc] 

56 

28  Aoeruus  cvmulus  bftpho  [alc] 

Alea.  prodic*  vurfzabil  [al.  vgl.  c] 

57 

29  Acerra  wirochfaz  [al.2c] 

Alfida  gerstmeli  [alc] 

58 

30  Acesus  bisciNtit.  bivütir  [alcc] 

Al:ga  Mergras  [alc] 

59 

31  A:cescant8  irsurint  [al] 

Alnus  erla  [al] 

60 

1  dh  hiza  «  dh.  gewona  •  =  Gü.  2,  191,  16.  299,  18  4  dh.  nuzzo.  et  folgt 
Uua,  wida  .t.  =  uvida,  vgl.  k  235b  Vua  dicitur  qua«  uuida  •  vgl.  Vmduus  craseus 
pinguis  *  235*  (auch  Gü.  2,  626,  24)  und  Vuidua  humidus  .  .  .  k  235»  *  J.  wazer- 
suhtiger  .t  vom  glottator  nebengtschr.  *  dh.  zieha  •  A:cesc8t]  rasur  von  ?a  •  I. 
prodicus 
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1  Allödis  elgin  [al] 

2  Alopfoia  grint  [al] 

3  Alliciunt  firlokint  [vgl.  alc] 

4  Aluearia  ptchar  [alc] 

5  Alueolus  tr6c  [vgl.  al] 

6  Altimen  Peizsten  [alc] 

7  Aluta.  pellis  loskeshvit  [al] 

8  Abc  eloho  [al] 

9  Anagltfa  menllch  [al.  Anaglisa  c] 

10  Amphora»  Sinkila  [alc  Anchora] 

11  Anetus  antrech.  I  ganzo  [vgl.  ale] 

12  Anita  ante  [ale] 

13  Anger  engerinc  [al«] 

14  Angaria  genötit  [alce] 

15  AngiNa  gelsuth  [alc] 

16  Amomum  silberin  [al.  Amonum  c] 

17  Apl:u:stra  girvsti  [al] 

18  Argiws  leimnari  [al.  Arguus  c] 

19  Ambro  vilfrazigir  [al.  vgl.  c] 

20  Amfibalum  nuskil  [alc] 

21  Amigdalum   hesib'n  [vgl.   al.  Amioda- 

22  lum  c] 

23  Angufla  geysla  [al] 

24  Amphiteatrum  sp,'lhÖ8  [vgl.  alc] 

25  Auiarium  vogilhüs  [alc] 

26  Avium  avvicki  [al] 

27  Auftvs  antlichir  [alc] 

28  Aulea  umbihanc  [alc] 

29  Auriga  reitrihtil  [alc] 

30  Austens  Serphyr  [al.  Austerus  c] 

31  Aütumant  ahtint  [al] 

32  Axis  ahsa  [alc] 

33  Aximus  terbri  [alc] 

34  Aueliane  basilnuzxe  [alc] 

35  (ld)  Altipetax  höhegirigir 

36  Ascopam  flasca  [al] 


Apparitor  inchineth  [al]  37 

Ascia  dehsla  [alc]  38 

Asseres  lattin  [vgl.  c]  39 
Arula  glütpanna  [al.  vgl.  c  Aruatrum]  40 

Arioli  zobrari»  41 

Aruspices  hellsari3  42 

Ättacus  h6hera  auis  43 

Albugo  cinoo.  ul  oucstal  [vgl.  al]  44 
Amula  ampulla  [vgl.  alc  Amona.  «  Am-  45 

moma]  46 

Aries  phediräri  47 
Anc6nee  vncinoa  hakin  [vgl.  al  Vnci-  48 

nus]  49 

Ansule  hanthäbin  50 

Anetum  tillin  51 

ee 

Architriclinus  derfurstenstolze,  *  52 

Abusio  Sitilosi  53 

Aperture  luchin  54 

Assistrioem  uolleistin5  55 

Assis  medili  56 

Alligatura  gibenti  57 

Animositas  ubirmut  [vgl.  a2]  58 

Aurifrisia»  goltporti  59 

Amictus  umbivangin  60 

Ador  spelta7  61 

Alnus  erla  [al]  62 

(2»)  Asilus.  oestrus  bremo  [al]  63 
Armonia  lutinusse  [al.  vgl.  c  und  a2  64 

Armonicum]  65 

Arista  ihir  [al.  vgl.  c  Aristis]  66 

Arietat  inpingit  anstoscit  [alc]  67 

Baibus  stamilari  [c.  vgl.  al  Balbuttit]  68 

Bauo  phauo 8  69 
Bacapolus  drüch,üas'  in  quo  mortui  effe-  70 

runtur  71 


1  falsches  lemma  »  =  QU.  3,  408,  5  »  =  QU.  1,  455,  9  *  derforetenstolze,] 
furetenstol»  aMf  rasur  •  l.  ooUetttirin  =  QU.  1,557,22  •  I.  Aurifrigia  1  spelta] 
speit  auf  rasur      •  phauo]  p  auf  rasur      9  dh.  drüch  und  lat.  uas 
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1  Baratrutn  helloch  [alc] 

2  (2b)  BotruB  vvintrvba 

3  Brancia  ckivvi  piacia 

4  Bubali  wisunti  [vgl.  c  Bubalus] 

5  Burdo1  aovmar 

6  Blasiliscus 2  bladeleschi 

7  Belial  ungizoginer 

8  Beta  pisci  [vgl.  al  Bete] 

9  Borith  Suertala 

10  Bifidus  zivvirtuSgir  [alc] 

11  Brattea  plech  [al] 

12  Bubulcus  eueigari  [al.  vgl.  c] 

13  Bucula  chalpa  [alc] 

14  Bulla  vvazirplatir  [al] 

15  Bulga  pulga  [al] 

16  Bullit  vvallit  [vgl.  alc  Bullio] 

17  Batrachis  vvolfvvrza  [al] 

18  Bedulania  pircha  [alccj 

19  Brazium  malet  [vgl.  al  Braza] 

20  Conclaue  chamera 

21  Chanabum  haniph 

22  Caleptra  vvefsinneat 

23  (2C)  Collustrvm  ptst  lac  nouum  [a2  Co- 

24  lostrum.  c  Colustrum] 

25  Cramula  chclle  [vgl.  alc] 

26  Cyatus  stozc8 

27  Cymex  wantvvnn  [vgl.  al.  Cimex  a2c] 

28  Cvbitus  elübogi  [c.  vgl.  al  Cubitum] 

29  Cippus  chvmic*  [alc  Ciminum] 

30  Cocula  nuschil5 

31  Collectaculum  troch 


Calculu*.  ratio  chisilinc  [alc]  32 
Celeuma  scefsanc  [a2  Clamor  nauttcus.  33 

c  Chelidria]  34 

Cantareda  sivro  35 

(2d)  Cronica  zithbuch  36 

Conpltitus6  pireginot7  37 

Coclee  giwntin  stegi  38 

Cucumcrario  churbizcarto 8  39 

Capulus  gihilzi  [vgl.  al  Capulum]  40 

Catasta*  polez10  41 

Caracter  puchstap  42 

Claxendix  spervvtir  43 

Cordiacus11  tuebigir12  44 

Calamus  zeinahi.  1  rorahi  [vgl  al)  45 

Clunes  goffin  [vgl.  bc  Clunis]  46 

Cärice  figin  47 

Commissura  cisaminibeftungi1'  48 

Catapulta  Selpscoz  49 

Coriandrum  chollaiitir  50 

Caradrion  lorehha  [al.  Coradrio  c]  51 

Ccmentarii  murari  52 

Comma  vntiraeidvngi14  53 

Cartallo  zeinin15  54 

Conflatorium  eaaa  55 

Cäiiaua  vvinthüs  [alcc]  56 

Canal  hunthüs  [alc]  57 

Catabrum  huntaz  [alc  Oantabruni]  58 

Cantar  naph  [al.  Cantarus  c]  59 

Capiäteriü  mulhtra  [alc]  60 

Caputldvium  hovptlachin  [vgl.  alc]  61 

Catax  huphalz  [al.  vgl.  bc]  62 

Carmula  vrliugi  [al.  Carmule  c]  63 


1  Burdo]  rdo  auf  rasur  *  Blasüiscus]  der  strich  unter  dem  1  von  späterer  hand. 
bladeleschi  scheint  umdeutschung  von  b{l)a»ili8cu«;  vgl.  auch  Tijdschr.  13,  79  und  die 
dort  angeführte  litteratur  •  stozc]  z  aus  corr.  I.  stoaph  *  die  gl.  gehört  tu  dem 
in  al  unmittelbar  verausgehenden  lemma  Ciminum  «  l.  Cöcula  muschil,  *.  GH.  3, 
330,39t««c.  •  war  urspr.  Conputus  gemeint?  *  pireginot]  das  zweite  i  mit  rasur 
aus  e  corr.  '  churbizcarto]  das  erste  c  aus  rasur  von  C.  =  Gll.  3,  419,  33  •  fal- 
schen lemma  für  Catapulta,  *.  Gll  3,  639,  44?  10  polez]  z  aus  t  corr.  11  —  Car- 
diacus  "  mir  unverständlich  "  l  cUaminiheftungi  oder  -beatungi  (vgl  170,  62) 
»*  dh.  vntirsceidvngi      »•  =  Gll  1,  370,  39  mw. 
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1  Carpenus  haginpuchi  [al] 

2  Cartilago1  prustlephü  [albc  (zweimal)] 

3  Cassia  wihpoü  [albc] 

4  Castrimargfa  Gitiga  [al.  Ca»  tri  marin  bc\ 

5  Caustica  zuntra  [albc] 

6  Cauteriolum  caiitar  [al] 

7  Cecula  plinsclicha  [alc] 

8  Celox  kyl.  ul  varm  [alc] 

9  Genien  tum  phylast1.  estiric  [vgl.  alc] 

10  Cenarga  lederhosa  [al] 

11  Cenicos  hörwin  [alc] 

12  Centon  filz  [alc] 

13  (3»)  Cepe  lovch  [al] 

14  Ceracula  chlrcili  [al] 

15  Ceruleum  plawiz  [al.  Ceruleus  c] 
IC  Castus  plicolbo  [alc] 

17  Cilfada  zala  [alc] 

18  Celatura  Giwelbe 

19  Cinrinum  chvmi  [alc] 

20  Comitatus  graschafto  [al] 

21  Conclusus  pit&nir  [al.  Conclus  c] 

22  Conductus  gimitotir  [alc] 

23  Confinium  Gimerche  [alc] 

24  Cöngius  züber  [al] 

25  Collactaneus  spunnibruder  [al] 

26  Conlimito  Gihasini  [alc] 

27  Ccmpluvium  trovph  [alcc] 

28  Conto  scalta.  I  rüder  [al.  vgl.  c  und 

29  Conto«,  Contum  c] 

30  Contubernius  ginozgiselli  [al] 

h 

31  Contuni  colbi  [al  Contus] 

32  Contulus  kinüttü  [alc] 

33  Conviva  Günazzi  [alc] 

34  Corcorculum  herzi  [al.  vgl.  c] 

35  Corax2  nahträ8  [alc] 

36  Corcodrillujj*  nichus  [alc] 

37  Corilus  hasila  [alc] 


Cornus  churni  boä  [alc]  38 

Cornus  Ubia  ßuegilpaüi  39 

Calta  kl6  [al]  40 

Cyaneus  blavariwir  [alce]  41 

CanHa  Suegili  [al]  42 

Curtiferum  hofstat  [al]  43 

Cupla  virat  44 

Cola  aiha  [c  zweimal]  45 

Colix  mucca  [alc  Culex]  46 

Cripta  girupht  [alc]  47 

Custodiarium  vvarth9  [alc]  48 

Crassatur  vvtit5  49 
Culcitram  vederpetti  [al  Culcitra.  c  Cul-  50 

citrum]  51 

Coniuratio  Piherz6  52 

Cvdo  smitstok  53 

Crustula  föhvrza  [alc]  54 

(3b)  Capistrum  halphtrin  [al]  55 

Crusta  Stüche  [alc]  56 

Decens  cimilich  57 

Dedecus  vner  [vgl.  al  DedecorJ  58 

Deformis  missis&phin7  59 

Degener  ungislaht  60 

Deliberat  pitrahit8  [c]  61 

Dispensation!  rechnvngi  62 

Diadema  (3e)  punit  63 
Deprehensv*  irvarin  [alc  Deprehensa]  64 

Diuersorium  Chastherbgi  65 

Deuotiones  vloch  66 

Dissintericos  vzganc  [al]  67 

Degrafidem*  celaturam  giwelbi  68 

DoUbra  parta  [c  Dolubra.  vgl.  al  Dola-  69 

torias]  70 

(3d)  Electrum  gismelzi  aurum  [al]  71 

Ethiopes  möri  72 


1  Cartt:lago]  rcuur  von  1  '  Corax]  am  a  radiert  *  nahträ]  h  aus  b  radiert 
*  OorcodrüluB]  am  ersten  r  radiert        •  =  <?«.  1,  422,  36       •  L  Piheiz       '  dh. 

missiöcaphin      •  l  pitrahtit      •  Degfide  ha. 
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1  Examen  svuvarm  [al  zweimal] 

Fidis  selta  [al] 

36 

2  Execratio  flvch 

Fidfcines  smegilari  [al.  Fidicula  c] 

37 

3  Exemptis  danginomin 

Filioia  villol:1  [alc] 

38 

4  Excellens  vbirtreffintir  [vgl.  c  Exellen- 

Focülar  herstat3  [vgl  al] 

39 

5  tia] 

Fiscus  wergelt  Saccus,  publicus  [al] 

40 

6  Eruca  grasvvnn  [alc] 

Formella  wahalaip  [al  Formeilum] 

41 

7  Enigma  tuuchil 

Fouenus  prothenni  [alc  Fouenis] 

42 

8  (4*)  Emplastrum  faska  [alce] 

Freneticus  tobtntir 

43 

9  Extäles  grozdarm1  [al] 

Fullgo  Rvz  [alc] 

44 

10  Epar  lebera  [al  Ebar] 

Frütices  stüdin 

45 

11  Eousque  unz,'andas  [alc] 

Filix  vami  [c.  vgl  Filicem  al] 

46 

12  Exequie  vzlaiti  [al] 

Fornix  svibogo  [alc] 

47 

13  Expiditio  heretuiri  [al.  vgl.  bc] 

Formiceutria  zovbrarin  [alc] 

48 

14  Exungia  smerlaib  [al] 

15  Echinus  hvso  [c.  Echiuus  al] 

(4d)  Gingfva  pil&ri  [alc  Gingiue,  -arur 

a]49 

16  Emponum  reiten  amera  [alc] 

Gurgulio  drozza 

50 

17  Emorrodia  vvarza  [alc] 

Glans  elcbil  [a2c.  vgl.  al  Glances] 

51 

18  Erilem  herben  in  I.  fortem.  uel  lvvonilem 

Gubellas  stantin  [al«] 

52 

19  Emolumentum.  coniniodum  gif  ün 

20  EdiliB  hüsuoptt  [alc] 

Heraclia  hanincamp  [al] 

53 

21  (4«»)  Erpida  egida  [al] 

(5*)  Holoeericum  sidin  hemidi 

54 

HiNnit*    waigit    [vgl  al.2c   Hinmo,  55 

22  Fvrca  gabila 

-ion] 

56 

23  FungUH  svvam  [alc] 

Humeruli  chiph  .in5 

57 

24  Filiaster  stivphsun  [al.  zweimal  r] 

Hortatur  muntirtir  8 

58 

25  J?alangn  stunga 

26  Forma«  löist  [al] 

(5b)  Iuncus  pinzahi 

59 

27  Frumen  vuo  [al.  vgl.  bc  Frumentum] 

Ibices  steingeizi  [alc] 

60 

28  Fulcit  strvnt  [al6] 

Ibis  scarui  [alc] 

61 

29  Fissa  guspaldm  [al] 

Intricate  ingibestit  [alc] 

62 

30  (4C)  Fagus  pocha  [alc] 

Illitum  bisultun7 

63 
64 

31  Faltilones  uondilstul  [al] 

(5e)  Imbrex  zigil  [alc] 

32  Faros  far  [al] 

Isis  wata  [alc  Isia] 

65 

33  Femur  huph  [alc.  vgl  bc  Femen] 

Inpuratus  gihAnit  [alc] 

66 

34  Fascinolc  uezzil  [al  Fazilones] 

Iecur  lebera  [a2c] 

67 

35  Fenicium  phenich  [al] 

Ivba  mani  [vgl  c  Iube] 

68 

1  grozdarm]  z  auf  rasur  *  l.  villol*  *  l.  hertstat  oder  verderbt  aus  uiersUt  ? 
4  Hür|:mt]  ein  strich  am  Zeilenanfang  radiert.   —  QU.  1,  562,  10.  3,  6,  58.  241,  44 


usw.      *  chiph:in]  rasur  von  ?f      •  /.  muntirt  oder  irmuntirt  oder  mnntirir      T  oder 
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1  (6*)  Intriverat  gid worin1 

2  In  invio  awichi 

3  Lama  seini*  [al  Laruas.  vgl.  c] 

4  Lacerta.  brachia  egidechsi  [a2c  Lacertus, 

5  -tas] 

6  Laquearia  ravin 

7  Laniat  Zcanichit 

8  (6b)  LebStas  chezil 

9  Lucüia  natbegali  [alc  Luscinia] 

10  Liclnia  Orth  [alc  Lacinia] 

11  Lomentvm  weska*  [alc] 

12  Lolium  rato  [vgl.  alc] 

13  Lens  linsi  [c] 

14  Labrusca  wildirebi 

15  Lechito  ampulla 

16  Läteres  cigil 

17  Lamia  holethmugi  t  wildiz  vvip4 

18  Lupanar  hurhus  [al] 

19  Liciatorium  mittil  [alc] 

20  Luctas  rauo5 

21  Lodix  lödo.  t  saracilis  [vgl.  alc] 

22  Lothon  gerpoü  [vgl.  al.  Lothos  c] 

23  (6«)  Lumentum.  nitrum  Seipha 

24  Luter  :label«  [alc] 

25  Mvltra  chumelht 

26  Mirice  heidahi 

27  Mespila  nespil 

28  Monile  halsgolt 

29  Mvrex7  meranecoo  [alc] 

30  Muri  um  sulza  [alc] 

31  Muffula  fustilinc  [alc] 

32  Melodia  fvzsanc  [alc] 


(6d)  Monarchia8    enwich    [a2c  Mono-  33 


machia]  34 

Metanicus  zimbirman  [al]  35 

Mora9  sumiheit  36 

Mora  sumiheit  37 

Mvgüis  sivro 10  38 

Mavore  wichgot  ho11|hovptlachin  39 

Mancus  stumph  40 

Matrix  lechtir  [al.  vgl.  c]  41 

Meatrix  attich  [al.  Matrix  c]  42 

Nebvlo  truginar  [al.  vgl.  c  Nebulosus]  43 

Nundine  iannarchit  [vgl.  al  Nundina]  44 
N6nias  chlagisanc.  cantilenas  [al  Ne-  45 

niam]  46 

Nectar  selm  [alc]  47 

Nemus  walt  [vgl.  alc]  48 

(7»»)  Oscilla  rithscupha  [al]  49 

Ophocationem  demphungi  [a2.  vgl.  c]  50 

Occiput  nach  51 

Obcaluit  iravillit  [alc]  52 
Obices."  oppoeitiones.  mvnitiones  crindil  53 

[alc]  54 

Paranimphuni  brutpitil  [vgl.  a2c  Para-  55 

nympha,  -nünfa]  56 

Prodigus  ziphurarir13  57 

Popina  chvfa.  ul  coquina  58 

Papille  warzin  59 

Pelex  chebisvvip  [vgl.  alc]  60 

Polimitarivs  areheri  61 

Pulpatium  vvrst  62 

Perendie  egfetirn  63 

Plumatium  vederpetti  [a2c]  ü4 


1  passt  nicht  tum  lemma       1  dh.  e£mi  =  scemi       •  weekaj  ka  auf  rasur 

*  wildiz]  ldiz  auf  rasur.  =  QU.  1,  609,  16  •  vgl.  GJL  3,  693,  29       •  :label]  ein 

strich  radiert       1  Mvrex]  x  auf  rasur  von  1  s  •  falsches  lemma       •  Mora]  das  M 

ist  kleiner  «•  l.  utfro,  vgl.  Oll.  3,  693,  33  »  ho  rot  durchstrichen  »  Obices]  b 
aus  ?p  radiert      »  l  ziphurari 
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1  Panus  spvli  \a2c) 

2  Palmes  snitilinc  [alc\ 

3  Pexit  stralit 

4  Pracium  malz  [al] 

5  Patriaster  Btivpbater  \alc] 

6  Psiatum  matta  [al  Psiathium] 

7  (7°)  Pinso  chintto 

8  Pista1  teich 

9  Qualus  ch,°rb:*  [alc.  Qualu  c] 

10  (7d)  Quisquilie  gabisahi 

11  Rodus  werbo  [a2c  Rodosi] 

12  Rixe3  klipfi4  [vgl.  alc  Riuola] 

13  RftseH  irlechin  [a2.  Restle»  c] 

14  Rafanum  ratich 

15  (8*)  Rancor  parrungi  [al.  vgl.  cj 

16  Ren  lenti  [alc] 

17  Repagula  receptacvla5  sloz  [alc] 

18  Rüncina  nul  [e.  Runcinum  alc] 

19  Ranmus  agilere  [albc] 

20  Radii  speichin 

21  Religiosus  ehaltigir 

22  (8b)  Stamen  warf  [a2c] 

23  Spinx  spenula  [a2] 

24  Statum.  c*se6  wesin 

25  8abulvm  sant  [alc] 

26  Staffe  fltegireif  [al] 

27  Salatia  wrst  [al] 

28  Satureia  chonilia 

29  Sitarcia7  tascha 

30  Suffragcna  die8 

31  Stfva  riestir  [al.2] 

32  (8C)  Sura  vvado  [alc] 

33  Seneca9  lantsveht  [vgl.  Synochus  alc] 


Suclmen  spint  34 

Tscnnes  madin  [vgl.  alc  Tarnus]  35 

(8d)  Tigna  gisperri  36 

Tilia  linda  [alc]  37 

Timbre  cVssi  [alc.  Timbria  c]  38 

Trvdas  vvollichamp  [al  Tradudas]  39 

Truccas  trtia  [alc  Trucca]  40 

Turgida  rana  gipl&ti  uchreta10  41 

Tela  giweppi  42 

Teuuella  chasvvazzir  [a2c  Tenucla]  43 

Tipo11  unvvillin  44 

Taxus  yvva  [vgl.  Taxum  alc]  45 

(9»)  Verres  Ber  [alcc]  46 

Vertigo  svintlungi  47 

Vniones  berlin  [alc]  48 
Veetigal.  Saccus  publicus  zol  [vgl.  alc)  49 

Varix  urslath  50 

Vomer  sech  [al]  51 

Vapor  tovin  52 
Vapulo  pismit.  I  pivillit  [c.  Vabulo  al]  53 

Vacari,cia  succhus  [al]  54 

Varix  vvarza  [al]  55 

Vespa  wespa  [al  Vespes]  56 

Vatillum  lothpanni  [alc]  57 

Vereda  reita  [alc]  58 

Vemo  tempore  lanzigimeiti  59 

Vereatili«  werbilichiz  [vgl.  alc]  60 

Vertigines  anspin  [alc]  61 

Vestituram  anwanc  [al]  62 

Vrtica  nezzila  [al]  63 

Vacaria  sveige  [al.  Vaccaricia  e]  64 

Xenia  dona  premia  beueficia.  munera  65 

öblai  [al  Xenium]  66 


1  =  Pwta,  *.  GU.  3,  285  anm.  12  *  ch/>rb:]  rasur  von  b  a  falsches  lemma 
(in  al  folgt  Riza  auf  Riuola)      *  l.  kllpa       •  Abergtschr.      •  ee  /**.      1  l.  Siatarcia 

•  dh.  dich      •  falsches  Umma;  s.  auch  GU.  3,  259,  37      10  dh.  giplatiu  chreta 
11  =  Typho;  vgl.  Tiphus  liuor  indignaüo  .  .  .  k  217* 
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1  (9b)  Zäunen  tum  cicha  [alce]                       mentorum   numerus  deaignatur  [alc  29 

Tefwera]  30 

2  (9e)  Agmen  gisemidi                             Capulum  zugil  31 

3  (9d)  Teuere  chrinnin  sunt  quibus  fru-     Strigiles  atrigil1  [vgl.  alc  StdgilisJ  32 


Clm.  7999. 


4  (2bl)  Acesua  biuiüiter  [alcd] 

5  (3*1)  Acualc  ekil  [a2] 

0  (7*2)  Agatia  sdeha  [alcd] 

7  (10»s)  Ammoma  ampula  [alc  Amona. 

8  d  Amula] 

9  (11**)  Androna  widoruat  [alc] 

10  Androginus  widilo  [alc] 

11  (12»a)  Anetha  anet  [a\d] 

12  Aner  piper  [alc] 

13  (12"s)  Anetus  antrecho  [al.  vgl.  d) 

14  Anger  engerinc  [al«/] 

15  Angaria  ginoti  [alcd] 

16  Anguilla  aal  [alc] 

17  (12«»»)  Anicula  alticha  [alc] 

18  (12b*)  Animo  giuestino  [vgl.  alc] 

19  (12w)  Anser  ganzo  [alc] 

20  (13*1)  Antelucänus  gizeter  [alc] 

21  (13»*)  Antlia  churba2  [alc] 

22  (14*2)  Adprecium  wert  [al  Apprecium] 
•23  (14*3)  Aquamanfle  hantkar  [al] 

24  Aquarius  wazereterno  [alc] 

25  (18*1)  Atticua  humbil  [alc] 

26  (19b2)  Baccino«  beckin  [al] 

27  (20*3)  Bedulknea  birca3  [alcd] 

28  (21»»*)  Cälatus  zeinne  [vgl  alc] 


(21w)  Calip8*  stal5  33 

Calicula  kelle  [vgl.  al]  34 

(22»1)  Canaua  winhus  [alcd]  35 

Camil  hunthua  [ald]  30 

Cannle  huntaz  [al  Canalem]  37 

(22»3)  Capisterium  mÖlt6  [ald]  38 

(27»*)  Compluuium  trouf  [alcd]  39 

(32»3)  Oyaneus  blauarwir  [al«/J  40 

(51w)  Elleboro  sitro  [al.  Elleforo  c]  41 

(53*1)  Emplantrum  faska  [alcd]  42 

(57*3)  Ekedra  äbsida  .i.  locus  subsellio-  43 

rum  [al]  44 

(69b2)  Grillus  hemüi  45 

(G9b3)  Gubella«  stantüt7  [ald]  46 

(83»*)  Latat  bauuat".  nutrit.  fouet  [al  47 

Lactat]  4g 

(83b*)  Lnqueare  domos  tignare  [al]  49 

(83b3)  Larua.  monstrum.   quod  dicitur  50 

dalamasca8  [<*lc]  51 

(85»1)  Lena,  lcndis  niz  [alc]  52 

(86bJ)  Limetanus  marchgtein  [al,  Lim(m)i-  53 

tanus  alc]  54 


1  darunter  von  späterer  hand  nochmals  Oapalum.  zugil.  Strigiles  etrigil,  das  letzte 
wort  übergeschrieben  *  churba]  über  dem  r,  wie  es  scheint,  rasur  *  birca]  c  aus  r 
radiert  *  Catipe]  s  aus  ?  b  radiert  *  übergtschr.  *  es  folgt  Catamcopus  scafa 
23**,  *.  45  anm.  1       7  dh.  s  tan  tu  .t»  ?       'es  folgt  Larua.  ante  meisa  (so  statt  merxa 

it  III«1)  7  T  aqs  ou*sat":  doch  kann  mersa  aus  meu  verderbt  sein,  s.  unten  XL  nacht r. 
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1  (100W)  Nuttlar::1  scopf»  [a2c] 

2  (11 0aS)  Pendices  talarum  usus  bintide 

3  [al.  vgl.  c  Pendexj 

4  (112*1)  Perpendiculum  murwaga3  [al. 

5  vgl.  c] 

6  (112bS)  Petago.  genus  morbi  beinsucht 

7  Petrix.  auis  meisa  [al] 

8  (113*3)  PigUlus  curcibolt  [alc] 

9  (113bl)  Pigius  biger*  [alc  Piguus] 

10  (113b3)  Pincerna  senko  [al.2c] 

11  (114**)  Piretrum  berträ  [a2] 

12  (114b2)  Planca.  ima  pars,  nauis  X  thile 

13  [al.2c] 

14  (122**)  Psiletrum  slefa  [alc] 

15  (122b3)  Pudius  i  calepodius  leist 

16  (123*3)  Putigla  flasca.  tasca.  capsa  [al] 

17  (126»»»)  Renter  zub  [al] 

18  (127^)  Ricinus  est  acus  siue  spenula. 

19  qua  uirginei5  crine*  discriminantur* 

20  [al  Ricinuin] 

21  (128*3)  Rudus  mist  [alc] 

22  Rudiu'  mistiger7 

23  (128bl)  Runcina  nuvel   [d.  Runcinum 

24  alc] 

25  (128")  Sabana  seifa  [al  Sabona] 

26  Sabvlum  sät  [ald] 

27  (129*1)  Salina  sulza8  [alc] 

28  (129**)  Saltuarius  forstere  [c.  Saltus  al] 

29  (129*3)  ßanctimonialis  nöna  [al] 

30  (129b3)  Saugmentvm  gesome  [alc] 


Scaluistros  scellevilz  [al]  31 

(130*1)  Sealparin  bursin.  1  tessila  [al  32 

Sealparis]  33 

(130")  Serena  kleua  [alc]  34 
(130bS)  Scutulus  mistebo,m  [c.  Scutulura  35 

al]  36 

(133*1)  Sisimbrium  simiza*  [al  Sisün-  37 

brum.  vgl.  c]  38 

(135b*)  Terebrum  nebeg:"  [vgial  Ten-  39 

bellus]  40 

(136»*)  Tibrugna  ouecruoca  [alc]  41 

Tilia  linta  [ald]  42 

Timallus  a'cbo  [al]  43 

Timbre  creso  [ala*.  Timbria  c]  44 

(136b*)  Tornarius  drasil11  [al.2c]  45 

(137b*)  Tubera  ertnua"  [al]  46 

(138**)  Vaccaricia  svege  [ald  Vaccaria]  47 
(139")  VerreV  porcus  ber  [alod]  48 

(140bl)  Veroecal13  scafestal  [alc  Vir- 49 
uical,  Viruilcal]  50 

(141*1)  Vluia.  genus  aui*  holzmucga  [al.  51 
UUula  c]  52 
(141*3)  Vnzeol:14  widerwage  [al]  53 

(141bl)  Vomitoria  Ruita"  54 

(142*1)  Wanga'  scufelen  55 

(142bl)  Zabba  geserve  [alc  Zaba]  56 
Zeta  cella  [al]  57 
Zomentvm  «che  [alerf]  58 


1  Nubilar::]  rasur  von  at       *  es  folgt  Opilago  :curcilla  105bl,  ».  118  anm.  11 

'  murwaga]  w  auf  rasur       *  biger]  g  aus  b  corr.       •  uirgici  hs.      '  discmi::|nät~ 

hs.      1  entstellt  aus  Rudis  (ungünstiger  Sal.  cf       '  übergeschr.  '  übergeschr. 
er 

nebeg:  ]  b  am  ansatz  von  g  corr.       11  drasil]  ra  auf  rasur  11  übergeschr. 

"  Veroecal]  der  unterpunetierte  buchstab  scheint  ein  aus  e  corr.  o  oder  n  tu  sein 
"  Vnxeol :]  rasur  von  To       u  gehörte  teol  urspr.  zu  dem  in  k  234*  vorangehenden 
VomiB 
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J5*n.  28.  (Zs.  f.  d.  phiL  15,  82.  83) 


GLOSSAE  ABACTOR. 

(Auszüge  Corpus  gloaa.  lat.  IV,  599] 

MCLXXVI 
Gm.  19439. 

1  Adleta  chempho  3ä1  Burdo.  asine  ex  emiBsario  conceptus  sov-  20 

rnari  11»»  21 

2  Botholicula  stopha  10b- 


MCLXXVII1 
Clm.  14429. 


3  Amento  cum  quo  proicitur  lancea  14z* 

4  222»1 

5  Aacella  uetdach*  222»1 

6  Andleta.4  milis  chempho»  222»» 

7  Bubo  üuo*  222»* 

8  Blesus  est  qui  cum  sibilatione  loquitur 

9  liste»  222*« 

10  Bracium  mala*  222-3 

11  Botholicula  stopha  222»» 

12  Burdo  soumare  222»3 

13  (Crumenis.  Sacculis)  bigurtel7  222bl 

14  (Coniectura)  urdAnc7  222bl 

15  (Capus)  haue7  222bl 

16  Cicendula  glimo  222bl 

17  Cetus  üual  222bl 

18  Cluma  ah  222bl 

19  (Cartillago)  croetel8  222bl 


Cos  u^istAn»  222b*  22 

Capulus  helza*  222bJ  23 

Colostrum   ntis.10    id  est   lac   nouum  24 

222ba  25 

Filax  catta11  223bl  26 

Iunguis"  Wen1»  223b»  27 
Intestina  coel  chomae14  tharama  223M  28 

Lena    cussin.    pallium    lineum    lecti  29 
224»1  30 
Lucar.  fenestra  fumi  .i.  rouchus  224»1  31 

Pulpitum  lertar"  224b*  32 
Panus  flesc  con  äil"  225»a  33 


Rubeta.  uermis  noxia  id  pretta17  225**  34 


1  über  die  queüen  dieses  glossars  s.  Rhein,  mns.  46,  489  1  von  anderer  hand 
übergeschr.  «  desgl.  das  ch  ist,  weil  es  unter  da  steht,  von  Piper  übersehen  *  über 
andleta  für  athleta  s.  Zimmer  Nachrichten  der  Göttinger  geseüschaft  1895  *.  159 
*  von  anderer  hand  zugesetzt  '  von  jüngerer  hand  übergeschr.  1  von  jüngerer 
hand  •  von  jüngerer  hand  •  von  ganz  anderer  hand  "  über  diese  irische  gl. 
s.  Zimmer  Zs.  f.  vgl.  sprach/.  33,  275  »  auf  rasur,  mlat.  »»  /.  Inguie  »  Zim- 
mer aao.       14  Zimmer  aao.  275 /         11  lertar]  rasur  von  c  Zimmer  aao.  276 

»  id  pretta  übergeschr. 
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Em.  28.  (Zs.  f.  d.  phü.  15,  83) 


1  Submentum.  est  quod  sub  mento  Id  est 

2  untarchinni  225" 

3  Sulcatorium  dicitur.  instrumentum  fer- 

4  reum  Incuruatum.  id  est  noil  225bl 

5  Sponda.  tabula  lecti  id  beteprA  225bl 
C  ßplen  Id  est  mibe  225" 

7  Sera»,  id  est  per  uim  spuo.  id  est  ra- 

8  chiao:  225"* 


Serum  caseuazzar  id  est  medo1  225bS  0 

Uespa  foich.»  uuefsi  226*2  10 
Uergo.  Inclino  halden  226»s  11 

Zomentum  id  est  ziecha3  pannum  226bl  12 


uhw.  von  der  hand,  die  gönnt  lat.  gll.  nachtrug  *  Zimmer  aao.  276  ff 
und  often  108  anm.  18  1  id  est  ziecha  von  jüngerer  hand  mit  einachaltungtzcichen 
über  der  seile  nachgetragen 


Digitized  by  Google 


MCLXXVII  —  MCLXXIX 

Monas  Anx.  7,  602.  —  Tx. 


177 


B.  NICHT  BESTIMMTE.1 

MCLxxvrn» 

Codex  Lambacmais  cart.  291. 

1  (!»*)  Carpentarius  wagenere  Carduelis  distilui,Dcho  15 

2  (!•*)  Caradriron  lericha  Castanea  arbor  chestnbom*  16 


MCLXXIX* 

Codex  Cliellenhamensis  7087. 


3  (144bl)  Adulator  hulzere5 

Bitvmen  harz 

17 

4  Auricalcum  missing 

5  Calips*  stal 

Crabro  horniz 

18 

6  Enum  er 

Caprarius  geizeherd* 

19 

7  Annotuius  .i.  iaricb 

Capedo.  interuallum.  I  pisci«  qppe 

20 

8  Alisa  hanthenge 

Calathus  scineuaz 

21 

9  Andena  branttreide 

Gremium  steuehnc 9 

22 

10  Aporia  uertigo,  suimo7 

Sarmentum  sproceo10 

23 

11  (144ba)  Argumentosa  clenlistich  l  sedula 

Crepido  ouer 

24 

12  Arcuatum  gewelue8 

Ripa  stad  l  Ihm 

25 

13  Ascopa  flasca 

Consul,  ratman 

26 

Consultus  berad6n 

27 

14  Brauium  mede  .i.  mvnu»  uictorie 

Contio  getbinge.  cougregatio 

28 

1  sie  eerf allen  in  zwei  gruppen,  deren  zweite  (MCLXXXV— MCXCI)  solche  glossare 
befasst,  welche  erst  nachträglich  alphabetisiert  zu  sein  scheinen,  die  ganze  abteilung 
bildet  den  Übergang  zu  den  Adespotis  *  dies  bruchstück  aus  dem  buchstaben  C  eines 
ziemlich  ausführlichen,  nach  den  ersten  drei  buchstaben  geordneten  glossars  reiht  sich 
keiner  der  bekannten  formen  ein  *  chcstnbom  über  Castaoea  4  das  nach  den  bei- 
den ersten  buchstaben  geordnete  glossar  beginnt  mit  Abraham  pater  multorum.  a.  gentium. 
Abra  ancüla.  Abba  l  abpater.  Abrain  pater  excelsm  nun  t  rama  excelsu*.  Abicit  proicit. 
Abige  a  te  expelle.  Abactor  für  1  latro.  Habenaa  lora  equorum.  Abutitur  male  utitur  I 
contempnit  usw.  sämmtliche  gll.  aufser  den  durch  ein  vorgesetztes  komma  gekennzeichne- 
ten stehen  im  context  •  für  huldsere.  *.  Oll.  3,  396,  37  '  diese  und  andere  aus 
der  alphabetischen  folge  herausfallende  gll.  sind  durch  vorangehende  veranlasst 
1  Mnd.  wb.  4,  497  •  gewelue]  w  nicht  deutlich  •  l.  atekelinc?  10  sprock  Mnd. 
wb.  4,  347 

Althochdeutsche  gloseen  IV.  12 
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1  Gonciliabulum  thincstol 

2  Gonstipati  bistoppet  constricti 

3  Collusor  spilegenoz 

4  Goniectura  estimatio  redisle 

5  Goxa  huf  l  clunis 

6  CrepuHCuluni    scimeringe    1  principiuin 

7  aurore.  I  initium  noctis 

8  Gremium  griuen 

9  Desipio  iedumbe1 

10  Deliberare  trahten  oogitare.  destinare 

11  Delego.  as,  ik  uersele 

12  Exterminare,  uerderkenen* 

13  (167*1)  Expediam  ic  entwerre 

14  (107»*)  Contus  prange 

15  Furniw  piropus  l  pesel,  scorsten 

16  Granaria  horrea,  spiker 

17  Glia.  sis  terra  tenax,  tha 

I  »• 

18  Hericius  igel 

19  Infrunitua,  scemel 

20  (167bl)  Intempesta  unzidich 

21  Inconsultus  unbcrad"n 

22  Interpres  thudere 

23  Ilia  i  lumbi  leiken 

24  Iiirisperitus  lantrehtere 

25  Iub.  sis  soth 

26  Kalopodia  leist 

27  Lama  slathe  egisgrimolt,  demon 

28  Latereula  scindela 

29  Lamina  »eine 

30  Lechitus  »top 


Alueolus  «eile.3  1  riuolus  trogelin  31 

Liciatorium  middelbö  32 

Librarium  iKx^hcam'e  33 

Lustra  latibula  ferarum,  leger  34 

Lupatum  kamfrit  35 

Liuidus  bla  36 

Mastruga.  pellea,  kot  37 

Mino,  as  ic  driue  38 

N actus  inuentus  adeptus  u*8cax*  39 

Obstinatus  einstridig  40 
(167**)  Obices  grindle  que  opponuntur  41 

Ohms  gisel  42 

Gmen  augurium.  auspicium,  hei  43 

Opinor  ik  wene  44 

Suspicor  ik  mistrue  45 

Arbitror  ik  erdeile  46 

Pamif»  spolo  47 

Subtemen  1  trama  weuel  48 

Patera.  fiala  stoufelin  49 

Pellix  riualis  1  suceuba,  ella  50 

Pila  stuzel  51 

Plectrum  wirue  52 

(1C8*1)  Ruscus  hüls  lignum  folüs  spt-  53 

nosum  54 

Sanctuarium  alt'hu*5  55 
Stragulum  thekelaken  uestis  diuersi  co-  56 

loriß  57 

Soenophegia*  louedage  58 

Stagnum,  zin  59 

►Sinmiiata  t*ocreUiriuj*,   drut  60 

Spiculator  apparitor.  I  lictor,  slegere  61 

Sioera  appcldranc  62 


1  J.  ic  dumbe  *  Qrag  5,  455  ■  =  nd.  teete,  teyle  'yabata  figUna'  Mnd.  wb. 
4,  521  4  gehört  su  einem  ausgelassenen  Nartum  •  vorher  geht  Sagfi  filtril,  wa, 
nur  filtrii  sein  wird       •  Seeuophegia]  Sc  unleserlich 
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1  Stipia,  poetaul1 

2  ßpinx,  spnele* 

3  Stiria  gikele 

4  Supparum,  curzebolt 

5  Theristrum,  vane 

6  Tada,*  ken 

7  Tignuin,  spare 


8  (58*)  Alea  tafle 

9  Aleator  tafleri 

10  Albeua  trog 

11  (58b)  Alba  spina  hagindorn 

12  (59*)  Ambrosia,  apius  siluaticus  hindi 

13  Upe6 

14  Audeda  prandrade 

l  " 

15  Atela  förbvge 
18  Anas  anud 


Tigillum,  latza 

(168*2)  Tenor,  wise 

Torpor  laxus  Stupor,  slaftrege* 

Tina,  zub* 

Tip&anariura,  spikere 

Vaccinivm,  waltbire 


MCLXXX » 

Codex  Admont.  508. 

(59b)  Anteoenia  merd  iusen 
Ansa  brord 

(61b)  Absinthium  wermuth8 


(03»)  Bratum  m&h9 
(63b)  Bubalus  wisent 


19 

20 
21 

22 
23 

24 


25 
20 
27 

28 


(64b)  Caliga.  calciamenta.  quod  in  calo  30 
leist19  J.  ligno  fiant  31 


a  =  Codex 

17  Abilina  nux  ul  arbor 

18  a  36  48*»  [A  2] 


MCLXXXI " 

K  51.    b  =  Codex  Vindoboneims  1325. 

.i.  haael     Abies  genua  arboris   s.  tann   b  48»1  32 
tann:  a  3  [A  5]  33 


»  postsul]  p  nicht  deutlich  ■  /.  spenele  «  J.  Teda  *  swei  worte  •  das  glos- 
sar beginnt  bl.  57*  mit  Abactus  ab  acta  remotus.  Abaso  domus  infirmorum,  1  infirma 
domo».  Abamu  proaui  pater.  Abdico  exterro  eliruiuo  repudio.  Abdo  occulo  abscondo.  Ab- 
duco  ad  rem  inhonestam  daco.  A"bene  lora  retinacula.  Absydos  (*t'c)  urbs  elleaponti 
usw.,  teigt  also  Ordnung  nach  den  drei  ersten  buchstaben  und  Verwandtschaft  mit  der 
Abavusform.  aber  später  treten  mantgfache  Störungen  ein,  sb.  folgt  auf  Abaurdus  au- 
ditu  iodigDiu:  Abiwus  male  usus.  Aptua  utilis  ad  tempua.  Aberrunco  abatirpo.  Abgrego 
secerao.  Abamita  «oror  proaui.  die  meisten  der  deutsch  glossierten  worte  lassen  sich  im 
Corpusglossar  ed.  Hessels  nachweisen  (A  414.  416.  447.  421.  524  ?  562.  610?  569.  559.  9. 
B  182.  213.  V  141)»  die  drei  ersten  stehen  mit  der  gleichen  deutschen  Übersetzung  auch 
im  dritten  Erfurter  glossar  (Sweet  OET  109,  1140—1142)  =  Qlossae  nominum  (CGL 
2,  566,  9.  8.  2)       '  =  nd.  hintlope,  mhd.  hintlouf        T  huen  (=  jause)  übergeschr. 

•  auf  bL  62*  steht,  mir  unverständlich,  Akra  ton.  geseria  '  übergeschr.  10  Jeist. 
übergeschr.  "  einige  seltene  tcorte  machen  vertcandtschaft  dieses  glossar  s,  welches  be- 
ginnt Abba  pater  ayrum  nomea  est  Abaida  terea  ul  sanctuarium,  mit  dem  Corpue-glos- 
»ar  in  Cambridae  waJtrscheinlich  ich  habe  daher  die  nr/t  von  Hessels  ausaabe  ( 1 81*0) 
in  klammern  beigefügt 

12* 
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1  Absis1  absi«te  b  48"  [A  4] 

2  Abundancia  superfluitas  vniuscuiuscun- 

3  que2  rei.  s.  gnueg  b  48" 

4  Abortiuuö  frdwerf3  b  48" 

5  Absurdua  toub»  b  48"  [A  76] 

6  Abruptus  atochil  b  48»* 

7  Abolicio  uHilig  b  48*»  [A  84J 

8  Abhominacio  v'wazzenuge  6  48" 

9  Alnus  arbor  j.  Erl  6  48»«  [A  428] 

10  Acer  herba.  «.  gundreb  b  48**  uelox. 

11  ul  herba  gund'aba  a  4 

12  Acer  arbor  mazalter  b  48»*  mazzoltor 

13  a  4 

14  Accidia  trachait  b  48"  [^4  165] 

15  AcerabuluB.  lignum  candidum  .i.  mapel- 
10     dorn  o  4  b  48bl  [A  120] 

17  Acrifob'um4  genus  ligni  .i.  boll'  6  48bl 

18  .i.  holvnder5  boler a  o  4  [A  123] 

Ii)  Accidula7  herba  .i.  ainphir  b  48bl  am- 

20  pher.  herba  a  4  [^4  129] 

21  Actureda  sp'iuch&z8  a  4  »pintwrcz  b 

22  48" 

23  Acerwus  achow*  6  48"  [A  108] 

24  Acinus  drube  b  48"  \A  132] 

25  Accidia  cura  1  falchait  6  48"  slefleit 
2(5     trachhait  !•  a  4 

27  Ador  frumentum  i.  «pelte  a  5  6  48" 

28  [A  243] 

29  Adletba  chemph  b  49" 

30  Adolescentia  iugent  b  49" 


Aebulus  herba10  aücb  a  6  i  49»*  31 
Alla11  slifhstain  6  49"  32 
Alnus  arbor"  erle  a  8  Erl  b  49"  33 
AUiceo1*  enspene  a  8  i.  ensptn  6  49"  34 
Alapa  orslach  a  8  35 
Alueola1*  mBlter  6  49"  multo"  a  8  36 

[4  443]  37 
Alueolus  quo  vtitur  cocus  I  panificus  38 

uas  [est  a]  .i.  Troglein  fc  49"  .i.  tru-  39 

gil  a  8  40 
Alauda  lewerche  o  8  leych«  b  49"  41 

497]  42 
Alapa16  orslach  a  9  orelat  b  49"  43 
Alax17  animal  heUe  a  9  belhe»"  b  49"  44 
Allebrox  haiio  a  9  haue  6  50"  45 
Allee  [allecis.  ptscis  a]   h*inch  b  50"  46 

herulch  a  9  47 
Alibrum 19  haspel  a  9  6  50»1  48 
Allugo  nis.20  ul  schinibel  rot21  o  9  i.  49 

rost  l  schymel  b  50"  50 
AUiphanum"  stoch"  o  10  scaph  b  51 

50» 1  52 
Allium24  chnouelaßch  a  10  cbno|lauch  53 

b  50"  [A  419]  54 

Ala.  ul  ascella«  vhsen  a  10  vgsen  b  55 

50"  56 

Amita2»  magiii  b  50"  magna  a  10  57 

513]  58 

Amarena27  wichsei28  a  11  wysel  6  50"  59 
Amphibolum  mandal  o  11  [^4  551]  60 


1  worte,  welche  weder  im  text  ah  in  a  glossiert  bezeichnet  sind  noch  in  der  note 
die  bemerkung  'ohne  [deutsche]  gl.  a  führen,  fehlen  in  a  überhaupt       ■  vni^cmVjuq,  6 

*  frfiworf)  der  zweite  strich  des  u  nach  unten  verlängert  b       4  Acrofolium  b 

*  holvnder]  v  auf  rasur  a       *  holer  von  jüngerer  hand  übergeschr.  a        1  Acitula  a 

•  spnnch&s]  r  und  o  von  jüngerer  hand  übergeschr.  a  9  s.  oben  z.  14.  trachhait  1  von 
jüngerer  hand  übergeschr.  a  10  herba  von  jüngerer  hand  übergeschr.  a  u  *.  Du- 
cange  s.  v.  über  dem  wort  ein  ablcürzungsteichen  b        11  s.  oben  z.  9       11  AHucio  b 

u  Alueola  b  "  multA]  t  auf  rasur  a ;  das  deutsche  wort  wird  zum  lat.  verändert 
sein,  vgl.  unten  Capistorium       "  s.  oben  z.  35       "  Alx  b       "  es  steht  in  b  helhe- 

*ale.  uolutm  ale  uentor  dh.  helhe*.  ale  uolucrum,  ale  uentorum      "  Alabrü  b      M  dann 
arago 

scheint  rost  ausgestrichen  a  u  rot  von  and.  hand  a  **  Aliphanil  b  "  rtoch]  o 
auf  rasur  a  "  Alluu  b  u  a&ella  a  «*  Amica  b  "  =  Amarella  M  wfchsel] 
e  twn  and.  hand  übergeschr.  a 
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1  Anas  tis 1  I  aneta  [l  ä]  Anax  auis  de« 

2  gens  in  aquis  i.  ante  b  50bl  ent1  all 

3  [A  569] 

4  Ancile*  buchelle  b  50b*  bukel  a  12 

5  [^1  613] 

6  Ancilus*  «uper  genu  i.  hüme  b  50M 

7  .i.  hW  a  12  [v4  600] 

8  Anchora*  .i.  aenchel  a  12  .i.  senechel 

9  b  50" 

10  Andena»  brantrait  b  Ö0W  brantreite  a 

11  12  [A  562] 

12  Anetura7  herba  id  est  tille  b  50bJ  .i. 

13  tille  ö  12  [A  571] 

14  Anguis  uillus8  piscis  .i.  al  a  13  [vgl. 

15  ^  651] 

16  Angina*  chelsvht  a  18  chelsucht  6  50bJ 

17  Animula1*  musca  que  dicitur  bitterflivge 

18  a  13  brut^evg11  b  51*1 

19  Ansa  banthabe  a  13  hanthab  b  51»1 

20  [A  559] 

21  Anstrale"  .i.  nusgil  a  13  misijgü  b  51*1 

22  Antica  furbuge13  a  14  fÖrbueg  6  51»* 

23  [17/.  ,4  610] 

24  Apes  mel  portans  pie  a  14  8.  peyn.  1 

25  pie  b  51»* 

26  Apium  herba1*  epf  b  51»*  [r^.  A  673] 

27  Aquamanile1*  pelui»  hantfaa  ul  urceus 

28  o  15  .i.  hantvaz  1  vrceuB  b  51bl  [^4 

29  716] 

30  Aranea  spinne  a  16  spinn  6  51bl 

31  Ardea  auis  Rayger  *  51b*  .i.  raiger  a 

32  16  [A  729] 

33  Argille1«  i.  mergel  a  17  m»gil  b  52»1 

34  [.1  730] 
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Ariola  teata17  raansus  .i.  huba  a  17  i.  35 

hueb  6  52»1  36 
Arnaglossa  herba  plantago  wegerich  a  37 

17  38 
Arpago  ...  .i.  fuscinula1*  .i.  crewel  b  39 

52»«  [A  756]  40 
Ana  ul  arrabo  dos  matrinionii.  I  phant  a  41 

17  1  p|bant  b  52»*  [A  809]  42 
Artocree  meri  panea  chrapphen  o  18  .i.  43 

craphen  b  52*"  44 
Arundo"  ror  a  18  b  52**  45 
Arula  glutophanne  a  18  .  .  .  i.  glftt-  46 

phann  b  52»»  [,4  751]  47 
AsoellaM  husen  b  52»a  hauaen  a  18  48 

[A  837]  49 
Aacolonium  aalouch  a  18  aaloch  6  52aS  50 

[A  841]  51 
Ascia  dechsel.  1  mayzel  6  52»*  dehaeL  52 

ue  maizel  a  18  53 
Aserum  [herba  .i.  b]  haaelwrcs  6  52bl  54 

halatarch  a  18  55 
Aaelle  sceydun  b  52bl  aceiden  a  18  56 
Aspiratilia11  phirllo    a  18    phulle   b  57 

52bl  58 
Aspidiscos.  uncinus  .i.  ch*po  a  19  .i.  59 

craph«  b  52bl  60 
Assis  ut  as.  pondus  quod  poteat  in  xn  61 

diuidi  .i.  medele  a  19  [A  854]  62 
Asser.  palufl.  fustis.  ul  lade  a  19  63 
Atticus  est  genus  apumM  i.  humel  b  64 

52bt  [A  873]  65 
Atriplex  mlta  a  19  herba  malt  b  52bl  66 
Attacus"  [auis  a]  X  hehera.  ut  humbel  67 

a  19  humel  6  52b*  68 


»  Us  von  jüngerer  Hand  übergeschr.  a  ■  ent  und  darülxr  auis,  beides  auf  rasur 
von  jüngerer  Hand  a      *  Ancille  b      *  vor  der  vorhergehenden  gl.  a.  vgl  &yxvl*i  knie- 

kehle       1  Ancliora  b      *  Andel«:  a,  a  auf  rasur      1  Anepfl  b      ■  dh.  anguflhts 

*  Angula  b  Anftrilala  b      u  1)WB  2,  585,  aga.  buttorfleöge.  vgl.  Animalus  Sweet 

OKT  115,  135       11  Anstral  a  Anstn  b       "  die  gl.  zweimal  a,  das  zweite  mal  b  aus 

corr.  u  ohne  gl.  a  '*  Aqmanic*  b  "  Argilla  6  11  Ariola  1  Aricina  b 
"  o*ne  pl.  a       "  <fi«  9Z.  nacA  der  folgenden  b       M  Asell*  6       11  Aspiracul  b 

n  ohne  gl.  a      u  Atic*  a 


Digitized  by  Google 


18_> 


Alphabetisch  Geordnete  Glossahs.    B.  Nicht  Bkstimmtk 


1  Auiarium ...  .i.  vogelhaws  h  52"  uogel- 

2  hus  a  20  [vgl.  A  916] 

3  Auena  hab»  b  52"  [A  917] 

4  Auricalcum 1  meainch  b  53"  nieseine  a 

5  20  [A  957] 

6  Aurifrigium  port  a  20  b  53" 

7  Aurugo  pallor  in  auro  .i.  gilwe  6  53»* 

8  gilwe  pallor  in  auro  a  20 

9  Auca  gans  a  20  b  58» 1 

10  Aueila  haselwurcz.  1  cortex.  nüc*  a  20 

11  Ax  klon  um    secundus  axi*    in   rota  s. 

12  achs»  b  53" 

13  Basterna  sambuch  a  21  vehiculum  bani- 

14  buch  b  53"  [B  9] 

15  Balena*  wolr  b  53»»  [ß  21 J 

16  Balbuttit*  stammt  A  53" 

17  Bedullania  birch  6  53*' 

18  Basis  Staphel  a  21  b  53"  [B  50] 

19  Bacho  nie  berna*  bache  b  53" 

20  Bardo  piscie  pardo*  o  21 

21  Berna  bacho  a  21  pach  6  53bl 

22  Bypennis*  helmpart  ft  53"  [£  132] 

23  Bybultra*  bitoriu?.  ut  hytriscus  auis  mi- 

24  nima.  s.  chunglein  b  58"  [B  137] 

25  Botholicula7  stof  .i.  eimpur  a  23  etöf  6 

26  54"  [B  147] 

27  Bobalus«  agreste  pecus  wisent  b  54»1 

28  qui  wisend  a  23  [B  213] 

29  Boletus  [ut  b]  fungus   swam  a  23  b 

30  54" 

31  Brucus»  cheu*  6  54»1  chcvel  a  24  [B 

32  187] 


Brecium  ut  braxium1*  müh11  a  24  33 
rnalä11  b  54"  [/?  182]  34 

Brasicia11  wircx  a  24  b  54"*'  35 

Brtx'l  «tipulamen  priul  l  septuni  in  quo  36 
animalia  agrestia  nianent  clausa  b  54**  37 
prul.  indago.  etipula.  I  fseptum  in  quo  38 
animalia  agrestia  nianent  incluea  a  24  39 
[B  185]  40 

Braictea  inde  deminutiuiim  braicteole'»  41 


.i.  blech  b  54"  [vgl.  B  193]  42 
Bruck)1*  pruste  a  24  prust  b  54"  43 
Bulla,  le  blator  b  54"  44 
Bullus  thaurus15    marinus  qui  dicitur  45 

seih  («bei  b)  a  24  b  54"  46 
Bullae 16  rinch  *  54"  [vgl.  B  205]  47 
Böbo  auis  noctura"  .i.  hauwil  b  54"  48 

[B  206]  49 
Burgo  hofstat  b  54"  houstat  a  25  [B  50 

220]  51 
Bulcio  .i.  sculpo18  polx  b  54"  52 
Bubalue1'  wiset  a  25  wisent  b  54"  53 

Calx  eis»«  versen  b  54"  \C  142]  54 

Calcaneus"  v»sentrit  6  54"  55 

Gallus  swil  6  54"  [C  255]  56 

Calibs.  ibis'1  stahel  b  54"  »tal  a  25  57 

[C  145]  58 

Gahna*1  wise  b  54"  5« 
Galathus"  seinvax  o  25  zlnvaz  b  54"  (K) 

Calipodiuni "  laist  b  54"  61 

Campetia**  velge  a  26  6  54"  62 

Campolus"  traha  j.   reth   n  26   tchc  63 
reche  b  54"  64 


1  scheint  corr.  aus  Amicale*  a  »  =  nucis  b  *  oder  »che  6.  »edes.  axis  in  rota. 
axcedo  a  •  ohne  gl.  a.  bma  6  •  vielleicht  tot  *  ist  dies  in  a  fehlende  wort  = 
B  141  des  Corpusglossars  Bibulta  billeru  oder  entstellt  aus  deutschem  vivultra,  mahra? 

1  botholicam  b  *  BubaP  &  *  Bruch'  6  *•  braiü  ul  bradm  b  11  gemeint  ist 
malz  "  Braaicaa  "  =  brattea,  bratteole.  ohne  gl  a  u  Bnittio  a.  schallnachahmen- 
des verb  und  proste  =  sternuto?  »•  Bullo  taur*  a  >•  ohne  gl.  a  "  l.  nocturna  (so  a 
ohne  gl)  "  aus  deutsch  colbo.  ohne  gl  a  "  s.  oben  t.  27  "  ohne  gl.  a  11  Ca- 
lipe.bisfr      **  s.  Ducange  s.v.  ohne  gl.  a      **  Calat*  6      "  ohne  gl.  a      **  Canipetia  b 

*•  Campul1  a.  =  Capolu«.  das  deutsche  r&ch,  reche  grfasst,  hat  die  erklarung  traha 
hervorgerufen,  die  dann  wider  in  b  fälschlich  für  deutsch  genommen  wurde 
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1  Cantbi  Ä.  radioli1  i.  apakh.  ul  camrtea 

2  velge  b  54«*  [C  92.  136] 

3  Cantharua'  genua  uaeia  [.L  naph  b\  ul 

4  vbi  aqua  infunditur  ul  canneta  (ca- 

5  mcta  a)  a  26  b  54bi  [C  44.  86] 

6  Cantabrvni  ul  furfurea   .i.  huntaz.  ul 

7  chleywe  b  54b2 

8  Cancellua  lin  o  26  lyn  6  54" 

9  Capiaterium  3  malt*  b  55*1  mttü  a  26 

10  Capiatrum  halpht  a  26   halft*  b  55*1 

11  [(7  117] 

12  Capito4  piacis  chapo  a  26  .i.  capp  6 

13  55*1 

14  Capulu*  han'hab  ul  helcze  b  55al  hant- 

15  habe  a  2(5  [C  47] 

16  Capufl  falche  a  26  falch  b  55*1 

17  Caprea  ul  caprola5  rech  a  26  b  55-1 

18  [C  189] 

19  Cartilago  chruatel  «27  cruatel  b  55*1 

20  [C  186] 

21  Carectum"  riete  ul  aaher  6  55*l[r'129] 

22  Cardo  angel.  ul  finia  a  27  [C  247] 

23  Carica  fige  a  27  b  55»1 

24  Carpentariu*  wagn*.  ul  zinim*nian  b  55*1'* 

25  cimprer  a  27 

26  Carodrion  lericba  a  27  [C  148] 

27  Carduelua7  distelvinch  b  55*»  [C  147] 

28  Cardua»  diatel  a  27  b  55*»  [C  125] 

29  Cardemon  cresae*  a  21  b  55*' 

30  Caatoriua  caator10  pib*  6  55**  [C  126] 

31  Oatapulta11  polz  a  27  polcz  6  55»«  [C 

32  23] 

33  Catarua1*  raine  .i.  mundua  b  55bl  [vgl. 

34  C  70] 
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Catarrua  atruche  6  55bl  atrÖch  a  28  35 
Caulua1»  chole  a  28  choel  6  55bl  36 
Celidonia14  herba  achellewrcz  b  5b**  37 
Omentum 1J  morterre  a  29  mort»  6  55b*  38 

[C  320]  39 
Cementariua  morer  a  29  maurer  6  55ba  40 
Centaurea,  herba14  .i.  ertgalle  b  55M  41 
Gera  wachs  a  29  waah  b  55bS  42 
Cerebrvm  hira.  ul  oereuellum  b  55bS  ul  43 

cerucllum  hirne  a  29  [C  279]  44 
Ceraaua1*  arbor  j.  cherapom  6  55b*.  56*1  45 

cheraboum  a  29  [C  309]  46 
Cerefolium"  herba   Cheruille    6  56*1  47 

ch»uul"  o  29  \C  311]  48 
Cetramentum  blacha  a  30  blach  b  56*1  49 
Cetari 19   qui  aalaamenta  vendunt'0  .i.  50 

aulcz*  b  56*1  51 
Ciatua  calix  atoph  o  31  [C  972]  52 
Cyborium  ul  cenaculum  anrieht  a  31  53 

[C  403]  54 
Cycuta  ul  eyduta  herba M  .i.  acherlinch  55 

b  56bl  [C  391.  897]  56 
Cicindilua"  achindala  a  81  achindel  b  57 

56bl  58 
Ciconia"  [auia  a]  atorch.  ut  galchrabe  59 

o  31  atorch  b  56bl  [G  405]  60 
Oycatrix  ueatium*3  wlneria  .i.  maaae  b  61 

56bl  62 
Cyclamidia  nux  que  creacit  in  terra*4  63 

.L  ertnuz  6  56bl  64 
Cicindüua*8  achindel  a  31  65 
Cvmex  wautlaua  vermia  b  56bl  uermia  66 

yandua  a  31  67 

Cyma  cymium'*  chumich  b  56bl  68 


»  ohne  gl  a  1  Cantar*  o  *  Capiatiu«  a  «  Capuco  b  «  nur  Caprea,  dar- 
über von  jüngerer  Hand  ola  a       '  ohne  gL  a       1  Caduelis  ohne  gl.  a       *  Cardo  a 

•  creaoej  über  c  Ut  von  jüngerer  ftand  h  übergezchr.  a  14  ohne  gl.  a  11  Cata- 
bolta  b  "  ohne  gl.  a  "  Canl'.  uinü  a:  vgl  dazu  C  22  Caulem  uimen  14  ohne 
gl  a  Ceme  o  Ceracua  6       »  Cerifoüü  b       »•  ch»uul]  h  au»  z  corr.  a 

l  Cetarii  w  ohne  gl  o  «  Cyncindil  b  "  Cyconia  6  "  /.  ueatigiuin  mit 
o,  dem  die  deutsche  gl  fehlt  u  ohne  gl  a  "  s.  oben  z.  57  «•  Ominü.  h»ba. 
eima  ohne  gl.  a 
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1  Cinus  chricbpawm  b  56bl  chirbotun  «31 

2  Cynocephalus 1   huntfaopt  o  31  hunt- 

3  haupt  b  56bl 

4  Cippua*    ciphic.3   stoch.    ploch  a  31 

5  ciphith3  b  Ö6b1'8 

6  Circus«  rinch  a  32  b  56b3  [C  421 J 

7  Circinum6  rieze  a  32  rize  b  56w  [vgl. 

8  C  416] 

9  Cirogtllus  *  spinosa  bestia  maior  endo  ui 
10     eltese  a  32  ul  illentise  6  56" 

U  Circino.   nas.  circumdo.  a  circiuo  est7 

12  rizcn  b  56b* 

13  Claua  [fustis  a)  .i.  cholbe  «  32  colwo 

14  6  56b*  [C  450] 

15  Clauua  nagel  o  32  6  57al  [C  480] 

16  Clepsedra7  zaph  6  57»1  [C  477] 

17  Clepeus  ul  clypeus  schilt  b  57*1 

18  Cliuum  deacensum 7  ataige  6  57*1  [C 

19  458] 

20  Clunes  coxc7  lanke  b  57*«  [C  491] 

21  Coccus  bis  tinctus  .i.  rot  phelliu  b  57° 

22  rophellin  a  33  [C  520] 

23  Coclear  lephel8  a  33  löffei  6  57** 

24  Colatorium*  seichtuech  b  57bl 

25  Coliandrum  cholgTaz  6  57bl  [C  782J 

26  Coliandrum  abrotanum9  utabwrez  b  57bl 

27  Collirida  panis  tortus10  .i.  preczfi  b  57bl 

28  Collarium  ul  eoUari«  pannus  quo  tegitur 

29  Collum10  .i.  halstuech  b  57bl 

30  Colocasia11  ul  calamontum  herba  .i.  mücz 

31  b  57bl  min»  .i.  calami 

32  herba  a  34 

33  Colo.  as«  sihe  a  34  «eich  6  57bl 


Colum  liquitarium  sihtoch  a  34  34 
Colua  roch«  b  57bl  roch  a  34  [C  752]  35 
Columbar.  ris  knebel.  1  uinculum.  I  ool-  36 

larium  a  35  37 
Cometra13  auis  .i.  vclthon  b  57w  uel-  38 

chim  a  35  30 
Confus14  chunph  a  36  cüph  b  58»*  40 
Conpluuium  getph 15  a  37   getpd' 15  b  41 

58hl  42 
Coristu»16  arbor  hasel  b  58bl  43 
Contubernales  husgnoz  o  38  haufe|nazz  44 

b  58bl  [C  535]  45 
Contu»17  cholb  b  58bl  [vgl.  C  610]  46 
Coriluß  liaail  6  58b>  arbor  häsel  o  39  47 

[C  651]  48 
Cornicula  cornix  ch»  o  39  chra  b  58bl  49 

[C  652  f\  50 
CornuH  ul  eorilus  arbor"  hasel  6  59*1  51 
Coriandrum  herba  attich  b  59*1  atich  o  52 

39  53 
Cospia1*  ul  cuspia  hasta  spiez  a  39  6  54 

59»1  [G  640.  940.  965]  55 
Cosela  [est  b]  lignum  erectum  in  sella  56 

.i.  satelboge  a  39  .i.  satelpog  b  59*1  57 
Costa"  rippe  a  39  ripp  b  59»1  [C845]  58 
Cocula31  polle33  6  59»1  59 
Coturnix23  perdix  rebhvn  a  39  rephuen  60 

b  59»1  61 
Cottanum   fructus  arboris  .L  chuten  6  62 

59»1  chutn  a  39  63 
Cracmus"  nomen  auis  rochu  «  39  64 
Cragatus35  nomen  piscis  .i.  sturio  a  39  65 

i.  atuer  b  59*1  [C  921  Cragacus]  66 


1  Cinolophal#  a  Cynolephar'  6      1  Cyppus  b      *  Diefenbach  s.v.  pituita      *  Cyrc'fc 
•  Cyrinü  b      •  Cy^ogill•  b      1  ohne  gl.  a       •  lephel]  p  und  das  letzte  I  aus  corr. 
von  Uundlr  a       *  ohne  gl  a       "  ohne  gl  a      »  Colacasia  6       »  Cola  las  6. 
dazu  am  rande  von  jüngerer  hand  OoXo  colas  colare  eat  aliquid  per  cribrvm  mitte ro 
seichen  o      "  Cometa  a.  entstellt  aus  Ortigometra      u  Conphua  b.  aus  dem  deutschen 

wort  gemacht  ? vgl.bd.3,QM,9  "/.getph?  u  s.z.A7  "  ohne  gl.  a  "  Cora»  ar- 
bor ohne  gl.  a  "  Cospe*  b  M  Costa  ailba  ripp  b  Costa  rippe.  ul  silla  a :  gehört  dies 
silba,  srtla  tu  einer  benachbarten  gl.  ?  n  Cotula  uaa  potacionia  ul  coxa.  ul  cratu*  ohne 
gl.  a  n  DWB  2,  231  *»  Contoraix  a  14  entstellt  cnwlGraculas  (*.  unten  187,4) 
"  Cratae»  b 
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1  Craticuia  roet  isen  a  39   rosteisen  b 

2  59»2 

3  Creagra  fuscinula  arpago  .i.  e*pho.  L 

4  chrole  a  39  [C  878  Creagras] 
SCrepido1    stechel    a  40    6  59*2  [C 

6  898] 

7  Cripta  gpecu»  et  Oratorium  gruft  o  40 

8  [G  881] 

9  Cribellum  ul  criber  ut  cribrum  ut  ca- 

10  pisterium   a  cribris*   forauiinibus  .i. 

11  sip.  ul  reicher3  6  59** 

12  Crispus  reider  a  40 

13  CubituH  vi  na  ul  mensura  vlnarum  .i. 

14  einböge  b  59bJ  ulna  ellepog.  ul  men- 

15  sura  ulnarum  a  41 

16  Cuculus  auis  .i.  goch  o41  gauchÄ59ba 

17  [C  9481 

18  Cucumer  churbz  a  41  [C  941  Cucumw] 

19  Cucumerarium  churbizgart  6  59w  churbz- 

20  gart  a  41  [C  964] 

21  Cucurbita*  churbiz  6  59bJ 

22  Cudit  .  .  .  inde  conpoaituni  incus  incu- 

23  dis4  aniboz  b  59b>  [C  924] 

24  Culix*  mukke  b  59ba  mucce  a  41  [C 

25  947] 

26  Curia4  hof  b  60*1  [C  925] 

27  Curti*  hof  b  60al 

28  Curtile8  hofstat  6  60*1  hostat  a  42 

29  Curuatura  extremitas  rote4  i.  velge  b 

30  60*1 

31  Cuspis  spiculum  ul  hasta4  spiez  b  60» 1 

32  [C  940.  965] 

33  Cymen7  moltburme  b  60*1  moltrum  a 

34  42 

35  Cynoglossa8  herba  hundeezung  b  60al 

36  huntzvnge  a  42 


Cyminum8  herba.  s.  chuWch  6  60*2  37 

Decliuis10  stechel  b  60bl  [vgl.  I)  127]  38 
Defixie11  zoto  a  44  b  60ba  39 
Dentales10   moltpret  b   61«1    [vgl.  D  40 

80]  41 
Doperdulus1*  auis  .i.  regra  o  45  id  est  42 

reig*  b  61»1  [vgl  A  729]  43 
Discriminalia  uitte10  .i.  harflepht"  b  62*1  44 

[D  301]  45 
Dolatura  ut  dolabra  ascia  ul  mayzel  46 

(inazis  a)  a  50  b  62bl  [D  346]  47 

Ebulus  herba.  s.  atych  b  63»1  erba  atich  48 

a  51  [£11  Ebulum]  49 
Eliotropia  herba14  ringel  b  63w  50 
Elna14  alant  6  63b»  51 
Elyotropeya15  ringel  a  54  b  63bJ  52 
Eliosmos 18  minze  a  54  mincz  b  63b*  53 
Emorrogida  warze  b  64»1  54 
Enula 17  herba  .i.  alant  6  64»2  alant  55 

o  55  56 
Erodius  animal  ul  capus  valch  b  64b>  57 

walche  a  57  [E  290]  58 
Erinacius.   ericius18   igel  a  57  b  64b*  59 

[E  303]  60 
Erugo1»  rot  b  64b8  [E  297 1  61 
Ermodactilia 18  scitelloee  b  64b3  02 
Esox  haus,  ul  piscis  saline  6  65*1  lex.  63 

ut  picic'  salmo  a  57  [E  315]  64 
Extalis  aredar  a  60  arsdarn  b  66*1  [E  65 

419  Extale]  66 

Fagus  arbor.  s.  puech  b  66"*  pöch  a  61  67 
[F  14]  68 
Falx  eis'8  sichel  6  60»*  [vgl.  F  32]  69 


1  Cpioo  a  *  l.  crebria  mit  a,  dem  die  deuUche  gl.  fehlt  *  l.  reither  4  ohne 
gl.  a  *  Culex  a  •  Curtu  a  *  Cymei  oder  Cymel  o  undeutlich,  gemeint  wahr- 
scheinlich Cyraex  moltwurm.  vgl.  oben  183,66  •  Cymglosa  a  •  *.  oben  183, 68  10  ohne 
gl.  a       "  ai«  Denua(«c.  cacsarioa)?      »  Diefenbach  s.  v.  penhilum      »  /.  harpfleht 

"  oAne  $1.  a  >•  Elotpia  a  >•  =  Ediesrocw  "  Enulat  b,  s.  z.  51  »  Erici« 
ul  ericüiaci«  b      "  oA»e  ^1.  o 


Digitized  by  Google 


1*6 


Alphabetisch  Geordnete  Glossare.  B.  Nicht  Bestimmte 


1  Fal caatruni  segeng  a  61  «ena  6  66*'  [F 

2  48] 

3  Farina  mel  b  66bl  mele  a  62 

4  Fasces  dignitate«  potestaU»  ul  onus  ut 

5  auctoritas  ut  ornatue  ut  manipulus1 

6  .i.  garb  b  66bl  ul  grabe  a  62  [F  11. 

7  13.  1071 

8  Fasciculus  poz«  ut  gepfindelein  b  66bl 

9  poze  a  62 

10  Fei.  bilia  galle  a  63  gall  b  66bJ 

11  Fermentatu»  panis*  .i.  heuel  b  67*1 

12  Fespa3  .i.  veffoe  b  67*1  wes«e  a  64  [F 

13  136] 

14  Featuca  agune  a  64  agen  b  67al 

15  Fibula*  neatil  ut  nuscbel  b  67"*  [F170] 
IG  Ficedula6  auia  anepfe  b  67Ä*  aneph:* 

17  a  64  [F  176] 

18  Fica7  nech.  ferrum  in  aratro  dependens 

19  o  64  b  67«* 

20  Filum  vadem  b  67*»  uadin  a  64 

21  Fiatula  awegel  «  65  b  67bl  [ty/.  F206] 

22  Flaueilum  ul  acabellum*  wedel  in  mua- 

23  caa  b  67b>»  [F  248] 

24  Flaaca  vaa  ligneum  quo  per  uiam  vehi- 

25  tur  vinum  .i.  lagena*  ut  vter  .i.  put- 

26  reich  b  67bl 

27  Flebotomua 10  fliedem  a  66  sliem  b  67** 

28  \F  255  Flebotoma] 

29  Folles  pelge  b  68'1  plage  a  66  [f'805] 

30  Folium11  blat  b  68*1  plat  a  66 

31  Fornix  "  »wibog*  b  68»1  [F  304] 

32  Forpex"  schaer0  b  68»1  [F279  Forfex] 

33  Forceps  quia  fortitcr  capit  .i.  zang*  6 

34  68"1  zange  qui  fortiter  capit  a  67 

35  [F286] 


Fornax  clibanua1*  i.  chahnieh  »  b  68»1  36 
ForciUa"  gabale  o  67  gapel  b  68*  37 
Foaaorium  ahupel  «67  achauel  b  68*f  38 
Fouenia  pruethenne  b  68»"  39 
Fraxinua  arbor»  i.  aapen  b  68«»  [F327]  40 
Fraga  fructua  terre  i.  pet'pere  b  68**  41 

.i.  pere  a  67  [F  326]  42 
Frixorium15  atamph  b  68bl  43 
Frigdaria  aulcz  b  68bl  44 
Fron»  tinne  o  68  b  68bl  45 
Fucuh  tra'n  b  68bl  [F  379]  46 
Fulcet"  steurt  b  68b*  47 
Fuligo1*  rfiz  a  69  ruez  *  68w  48 
FungUB  .  .  .  .i.  ßwam  b  68b*  [F  384]  49 
Frasariu»17  auia    .i.  dorndrel  b  68b*.  50 

69*1  51 
Fuacinula18  crewei  b  69*1  [F  370]  52 
Fusariua1*    apinnelpovm    a   69    arbor  53 

apind'lbowm  b  69*  [F  381]  54 

Gan»  anaerM  o  70  b  69»«  [A  627]  55 
Garganica  habernezet  b  69»»  bab'nezel  56 

«  70  57 
Gene  medium  maxille  .i.  huael"  6  69*  58 
Gingiua  statu»  dentium  ut  pilarn  b  70*  59 

piler  a  72  60 
Gyppua  pondua  i.  hover  b  70*  houer  61 

a  72  [O  93]  62 
Gyrgillua"  girbe"  b  70*  63 
Glandula"  drßae  a  72  druez  b  70*  64 

[O  118]  65 
Gieba"  schölle  b  70*  [O  103]  66 
Glia  ria  animal*'  ut  mua  b  70*1  67 
Glia.  8818.  terra  tenax"  lette  ut  resina  68 

b  70*  69 


'  Fascee  onus,  auctoritas  dignitas  ornat'  potestates  a  *  ohne  gl.  a  *  Vespa  in 
fespa  corr.  a.  die  gl.  nach  der  folgenden  b  *  ohne  gl.  a  *  Ficetola  a  *  aaeph:] 
a  »eheint  radiert  a       T  =  Sica       *  entstellt  unter  einflus*  von  scabro?  ohne  gL  a 

•  ohne  gl  a  »•  Flebotom»  a  »  Foloiü  o  »  ohne  gl.  a  »•  Diefenbach  «.  t>. 
caminu«      >*  Foracilla  ut  forilla  6       «•  oAne  <7?.  a  Fulgio  a       »  =  Furfariw» 

"  ohne  gl.  a  Fuaiari»  a  "  anaer  gans  6  "  oaae  y/.  o,  I.  h&el  "  oAne 
^.  a      »  vgl.  curba  'anlÄtio*      ««  Gladula  a 
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1  [Glomer  ut  b]  globus  1  globellum  spera 

2  filorum  .i.  clsuel  b  70*1  chliw«  a  73 

3  \G  115] 

4  Graculus  auis  nigra»  .i.  roch  b  70*" 

5  Granarhun  chatte  a  74  caste  6  70bl 

6  Gros'  grub  auis  .i.  ehranick  b  70bl 

7  chranch  a  74  [0  182] 

8  Gurgustium   oella  apium  ut  vinarium3 

9  rosse  b  70«*  1  rosse  a  74  [O  181. 

10  183] 

11  Guttur4  chei  b  70b2 

12  Halips  calips4  stahl  b  70w  [H  16] 

13  Hamas  vncinus4  angel  6  70b* 

14  Heremita  .  .  .*  .i.  aynsidel  b  71"3 

15  Herinacius  ericius4  animal  .i.  igel  b  71** 

16  Herbica  eged'  6  71*2  cgde  a  76 

17  Hirundo*  auis  swalwe  a  77  swalb*  & 

18  71bl  [H  106] 

19  Hirrado*  eg-rl  .«anguisuga  a   77  san- 

20  gwisuga  Egel  b  71bl 

21  Ibix7  [huius  eis.  *]  capra  in  montibus 

22  manens  .i.  «tainpoch  b  72**  rtein- 

23  boch  a  79  [ty/.  /  12] 

24  Incuba»  satirus  ul  trut  (trute  a)  a  82 

25  b  73*1  (/  225] 

26  Incus  [ineudts  b]  anbot  a  82  Ampaz  o 

27  73«1 

28  Innuit  winchet  a  85  b  74-* 

29  Iouis  barba*  huswurz  o  87  haawurcz  b 

30  75*1 

31  Isox  ut  ieicius  piscis  .i.  lach»,  ut  Haimo 

32  o  88  i.  lans  uel  salmo  b  75*a  1/  490 

33  Isic] 
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Iuncus  [scripus  ä]  pinz  a  88  b  75**  34 
[/  530]  35 

Ius  iussis  aqua  cocte  carnis10  .i.  iussel  36 
b  75»»  37 

Iusquiamium  11  bilse  6  75**  38 

Lacinia1'  ligatura"  paUii  .i.  nusebol  b  39 

75»»'  nusge  a  89  40 
Lacerta  egedehse  serpens  a  89  genus  41 

serpentis  egedechs  b  75«*  [/,  45]  42 
[Laculum  ut  b]  laculus"  lintwftrm  a  89  43 

lintwurm«  b  75«  44 
Lappa  herba  ut  leite  b  75b2  chlett1»  a  45 

90  [L  54]  46 
Lapacium**   herba17  .i.  hase  zoze1*  b  47 

75w.  76»1  [L  44]  48 
Laquear  latte  culmen  t  ornamentum  tecü  49 

ut  camere  b  76»1  latten  a  90  \L  35]  50 
Laquearia  pinna  ut  fenestre"  doraorum  51 


et  latten  a  90  ut  lattem  b  76*1  [L  52 
87]  53 
Latus  auis  mäsere  a  90  musasr  6  76-1  54 
[L  50]  55 
Lardum  omasum10  spech  a  90  6  76»1  56 
Larua*1  schein  6  76*1  [L  69]  57 
Latiride  springe  a  90  &  76*1  58 


Lauras  arbor*1  scilicet  lorbom  6  76*a  59 
Lens  tis  legunien  i.  lins  b  76bl  Legu-  00 

men."  lens.  tis  linse  a  91  [L  134]  61 
Lens  dia  .i.  niz  b  76bl  [vgl.  L  127  62 

Landina]  63 

Lepastes**  uulgo  [dicitur  b]  chumboet  a  64 
92  chumpost  b  76bl  65 

Leuir  ri14  geswie  n  92  gswei  b  76bl  66 
[L  130]  67 


1  oäwc  jl.  a  *  Gra*s  a  •  f.  viaarium  *  ohne  gl.  a  •  Hyrundo  b  •  Hi- 
rundo 6  T  Ibis  &  Iabix  a  *  Incub'  a  '  h'ba  b  '*  oäi»«  ^J.  o  11  Ins.  qamü 
oft*«  gl.  a       »»  Lascinia  6       »  ligora  6       »  =  Iacolus       »  ete  pl.  tarn  späterer 

band  a       »•  jwetma/  nocA  «aamfcr  6       »  herba  .i.  herba  6       »•  =  hasenore? 
•  _ 
feuert  b      "  larda  omauaam  6      «  ohne  gl.  a      "  Legum]  e  an/  ra*wr  a      "  Le- 

psstn»  b.  =  Lapates      »•  jri  o 
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1  LibbUcum  lubsücel1  b  76ba  lubstech  o 

2  92 

3  Liburna*  chiel  6  76"  [L  252] 

4  Licium.  fila  texentium  harloft  a  92  [L 

5  249] 

(i  Ligo.  onis»  sech  a  93  6  77*1  (L  1C1 

7  Ligones] 

8  Linx  .i.  lupo4  luchs  a  93  [L  227] 

9  Litargia  chochsilb*  a  94 

10  Lodix  laccrna*  .i.  chozze  a  94  b  77bl 

11  [L  2611 

12  Lolium6  [herba  j.  b  lolligo  a]  raten  o 

13  94  6  77bl  [L  255] 

14  Lora   retinacula  iumentorum7   .i.  hiec- 

15  alm8  b  77bl 

16  [LumbrieeH  ul  b]  lumbricu»"  regenwurm 

17  b  77bl  regenwurmbe10  a  94  \L  304] 

18  Lucius  pwcis  auidu«  hehet  a  94  hebt 

19  6  77bl  [L  292] 

20  Lucifuga  auis  fugiens  lucem u  i.  vlle  b 

21  77bl  [L  280] 

22  Lucus  loch  b  77bl  loht  a  94  [/„  324] 

23  Luterna"  otter»hut  a  95  odereuht  b  78* 1 

24  Luter  isu  otter  animal  ul  piber  b  78*1 

25  pului*  ul  lutum.  ul  aninial  .i.  pib*  a 

26  95 

27  [Lichnus  1  b\  lichinus  taht  a  95  b  78"1 

28  Lima  vihel  b  78*1  [L  251] 

29  MaceUum  vleischpanch  a  96  flawpanch 

30  b  78»1 

31  Mango14  rostfisker  a  96  Rostauhsch*  b 

32  78*a  [If  39.  48] 

33  Maguderis  genus  frugis15  vi  stips  oleris 

34  i.  toree  b  78** 


Malun  herba  papel  a  96  b  78*»  [M  42]  35 
Malleu«  ul  martellus"  hamer  b  78»»  36 
Mandibula  edulea  chiwe  a  97  [M  75]  37 
Mastruga18  quaai  monatrosa  nuschel  i.  38 

lacinia  b  78b»  nusge  qua«  monetroea  39 

.i.  lacinia  a  98  [M  65]  40 
Maura"  druswurcz  b  79*1  41 
Menta  herba  minz  a  99  42 
Mentastrum 17  herba  haftsmincz  b  79**  43 
Merula  auis  merlin  a  99  b  79bl  [ M  44 

165]  45 
Merops  grunspeht  a  100  gruenspecht  6  46 

79bl  47 
Miluus  auis  rapax  .i.  wei  6  80*1  wibe  o  48 

100  [M  201]  49 
Milium"  hirae  b  80*1  hirze  a  100  [1/  50 

202.  209]  51 
Mirica  haid"  a  101  52 
Modiolus  nab  ul  nauis  b  80*»  nauis.  ul  53 

nahe  a  101  [if  256  Modioli]  54 
Molosus»0  rud  b  80**  [M  285]  55 
Monetula  tahc  a  102  56 
Monomachia  ainwisch*1  b  80bl  57 
Monomach  u«  chemph  b  80bl  58 
Monilo22  nusgel  a  102  nuschel  ul  für-  59 

apan  b  80bl  60 
Moni«  genus  rubiM  arbor  morbum  o  102  öl 

malbowm  b  80bl  [M  378]  62 

Mortariolum"  morsar  b  80b»  63 
Murena24  lantfrid  6  81*1  64 
Murena  spang*  lignum  quod  ponitur  inter  G5 
parietes  et  trabe»*4  b  81»1  66 
Muacus  mies  b  81*1  herba.  mollissima.  67 
1  rauaca.  1  musillus  mies  a  104  [M  68 
312]  69 


1  zwei  zeüen  vorher  ist  libi.  lubsttcel  ausgestrichen  b  1  ohne  gl.  a  *  Ligone. 
rastrii  a      *  Hnz  a  lupo  b      1  lnc*na  a      '  LoliO:  o      7  oA«<r  (7I.  a       *  —  iohhalm 

•  lumbricua  von  and.  band  nachgetragen  a  "'  regenwurmbe]  be  von  and.  hand 
am  e  gemacht  a       »  oAwe  #7.  a       "  Lucerna  6;  aus  Luterina  sc.  pellis       "  ris  a 

l*  Magno  a       »•  oAn«  0/.  a       «•  Manstraga  »  Mtafri  h*ba  1  capo  c'Bcfis  a 

»  Milulim  a  »  «o»  »päterer  hand  a  »•  oAn«  a  «  =  einwlc  »  Monile 
1  mom  a      *»  rubs  ab      "  0A11«  ^i.  a 
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1  Mustela  longus   rous1  .i.  wiael  b  81*1 

2  [M  337] 

3  Muactpulus  laqueus  mures  capiens*  vi 

4  Muacipula  mausvall  b  81al  [M  324] 

5  Nasturciuui3  crease  herba  ortulana  6  81** 

6  herba  hortulaua  .i.  cresse*  a  104  [N 

7  14] 

8  Nanus  homunculus  ul  gnanua  tw*ch  b 

9  81bl  .i.  dwerch  o  105 

10  Neo  .i.  fila  torqueo  ich  gpinne  a  105 

11  Nidus  fwlgariter  b]  nest  a  106  b  82»1 

12  Noctua  vlula  vlle  6  82*M  wel  o  106 

13  [N  138.  145] 

14  Oboen  homo  in  pignore8  .i.  geysei  bB2bi 

15  [O  68] 

16  Oestrum  genus  musce  boues  exagitans8 

17  .i.  prem  b  83»* 

18  Offa  particula*  .i.  pall  6  83»»  [0  137] 

19  Origanum  herba*  tost*  b  84*1  [O  224] 

20  Ortleun)  frumentum  [.i.  b]  gerat  a  112 

21  b  84»1 

22  Orphanus8  waizz  b  84*1 

23  Ornua  arbor8  achorn  b  84»1  [O  248] 

24  Ostricium  herba  estriz  a  112  Östricz  b 

25  84»* 

26  Ozimum  wild*  senf  a  112  wildersenph 

27  b  84«»1 

28  ()  Palus  Ii  lo  stech*  a  113 

29  ()  Palu»  dis  loch*  a  113 

30  Parapsis  huius  dis.  uas  cibarium  .i.  ci- 
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phua7  .i.  gelicx8  b  85«1  [P  27  Par-  31 

absides]  32 
Parcipollex*  .i.  schuechzugel  1  trahellum  33 

b  85*1-2  34 
Parimen  [spacium  in  agris  b]  .i.  Rain  b  35 

85*»  .i.  rain  a  115  36 
Pastinaca  herba  morhel10  a  115  b  85**  37 

[P  122]  38 
Pastellus  [1  pastillust]  phancelte  a  115  39 

b  85«*  [P  137]  40 
Patile"  schÜuel  b  85»*  seduel  a  115  41 
Patella  vas  ferreum  .i.  sartago"  phanne  42 

b  85»*  43 
Pauo  uolucris1*  phann13  6  85bl  [P131]  44 
Pedes.  pedo  pedester14  vend  a  116  b  45 

85b*  46 
Pedale  sochel  «116  sezzel  b  85w  47 
Perdix  rephßn  b  86»1  [P  377]  48 
Perna  pacho  a  118  bach6  6  86bl  [P  49 

250]  50 
Persicus  phersichpovm  a  119  pferaich-  51 

powm  b  86»»>  52 
Peretrigium  prestigium 18  gogel16  a  119  53 

govkel  b  86^  [P  697  Praestrigium]  54 
Philomena  lerch«  b  87*1  55 
Phoca  merewisch  a  120  me  euiso  6  87»1  56 
Picus  auis  speht  a  121    spech  b  87**  57 

[P  424]  58 
Picea  pinus  arbor  forhe  o  121  6  87»*  59 
Pila  uas  quo  annona  purgatur  antequam  60 

molatur17  i.  stamph  b  87»*  [P  412]  Ol 
Pilax  animal.  8.  ygel.  t  mustela  mures  62 

deuastans  b  87**  mures  deuastans18  63 

.i.  ige!  o  121  64 


1  ohne  gl.  a      *  ohne  gl.  a      »  Ntusfüü  a      ♦  crease]  h  von  jüngerer  band  über- 
geschr.  a       •  ohne  gl.  a       •  diese  beiden  gll.  über  dem  am  rande  von  jüngerer  band 
eingetragenen  verse  Passibus  apta  palus  fit  si  Btat  sub  pede  palus      7  ohne  gl.  a      *  /. 
gebier       '  s.  Ducange  s.  v.  peroopollex.  ofine  gl.  a       "  morhel]  1  aus  ?h  radiert  a 
i 

"  patele  a  patele  i  patile  b.  —  Badile  (Ugo)  Ducange      »•  ohne  gl.  a      "  l.  phaw 

i  i 

14  so  a;  in  b  steht  Pedo  h'  pedonis  vend  Pedes  h'  pediüs  pedest*  '*  Pextgiü.  jmtgiu 
a  >•  gugel]  von  jüngerer  band  scheint  dem  zweiten  g  ein  k  über  geschr.  a  "  ottne 
gU  a       "  deuastas  a 
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1  Fiaciculum  pere1  a  122  b  87" 

2  Platanus  arbor  [videlicet  b\  altoro  a  122 

3  achorn  6  87»* 

4  Placenta  pastullus  praittinch  b  87"  pa- 

5  stillus  breintinch  a  128  [P  457  Pla- 

6  centas] 

7  Planatorium  powouchab  b  87" 

8  Polenta  genug  farine  I  fabe»  1  lina  l 

9  stuppa  awireh  6  88"  [P  497] 

10  Pollex  dovm  a  124  daub  b  88" 

11  Pona  [üs  6]  pruke  6  88»*  prucke  a  124 

12  [P  508) 

13  Porcopiscus  sturo.    ul  porcus 

14  porcellu*  a  125  [P  519] 

15  Porrigo  genus  morbi  L  gull*  i. 

16  1  Scabies  capitis4  b  88" 

17  Postella'  aft'raiph  b  88"  afterreiph  a 

18  125  [P  504  Postena] 

19  Pratum  wise  o  125  6  88" 

20  Pragellus»  vinche  a  125 

21  Priuignus  [dicitur.  quasi  o]  igne  patris 

22  priuatus  .i.  steufsun  b  89»*  .i.  stinf- 

23  sum7  a  127 

24  Procus  1  proculus»  span  a  128  b  89" 

25  Pflitacua  auis  in  indta  uiridis  coloris  si- 

26  teofa  a  181  sitih  6  90" 

27  Pubo»  vuel  b  90"  üvel  a  131 

28  Pulmo  lungel  b  90"  lüge  a  132 

29  Pulex"  floch  a  182  b  90"  [P  871] 

30  Pullus  fetus  animalium11  hown  b  90" 

31  [P  886] 

32  Puluis  stavb  b  90"  stäup  a  132 

33  Catapulta  pole«  b  90"  [«9/.  C  23] 

34  Pupus  puerculus  vel  loche14  a  132 

35  Quaquera  wathel  a  133 


Questü  reeebo  niiles  a  133  [<?  14  36 
Quaestor]  37 

Radius  speiche.  in  rata  a  134  in  rota  38 
spaich13  b  91"  39 

Radius14  in  sole.  1  igne  schin  a  134  in  40 
roro15  in  igne  in  sole.  s.  schein  b  41 
91"  42 

Radius  in  tela  .i.  "  inter  fila  shetunch»  43 
a  134  44 

Rafanuin  grece  radix  i.  ehren.  1  retich  40 
b  91"  .1  retich  t  chrene  a  134  46 

Raphanum  ehren  b  91"  47 

Raster  huius  eis.  1  Ra*tellus<  rech,  vt  48 
egd'  ul  how*  b  91"  rasteil  us  .i.  reche.  49 
ul  egde.  1  bowe  a  135  [R  9]  50 

Rasclum18  scapfa  a  135  .i.  schaf  6  91"  51 

Reponile  wlgo  dicitur  garnpind*  b  92"  52 
gambind'  a  138  [R  168]  53 

Resina"  haret  l  bytumen  b  92"  [R  54 
57]  55 

Ricinium  spenala  b  93"  spenela  o  139  56 

Rombus  nomen  piscis  sturo  a  140  .L  57 
star«  b  93"  58 
vx l^^? •  in  ^VFL*^^44)f Iii ti^^h *  1  ■  a-x^u^3  ^ ■  ^ 

frosch  o  93"  lovbfrosch  a  140  [Ä  60 
239]  61 

Rubus  lignum  spinosum  *•  L  pasch*  b  62 
93"  [R  255]  63 

Rumice  pramper  b  93"  pmp  a  141  64 

Rumex  genus  arbusti  spinosi**  .i.  pra-  65 
men  6  93"  [R  234]  66 
Runcina"  stousen  a  141  6  93"  [R  67 

231]  68 


*  mhd.  Mre  'nrf*'      •  ohne  gl.  a      •       Älphita  p.  185  #.  r.  tinea      *  ohne  gl  a 

*  pstcaia  a      '  entstellt  aus  Fri(n)gellut<      T  stinfsum]  das  zweite  8  aus  f  radiert  a 

*  t>pi.  Procula  zuec  bd.  3,  661,  5  •  Pub  a  >•  Pulix  a  11  oft»*  a  »■  vel 
toche  ro<  a      »  nacA  der  folgenden  gl.  b      "  Radius  /««t  a      «  I.  rore?  l  b 

"  =  soeitinc       »•  ist  vaaculum  gemeint?  oder  baselum  =  raselus?  ohne  gl  a 

"  Runciuat  b 
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1  Sabasindo  lintheamen 1  pad'lache  b  94*1 

2  ul  pade  a  141 

3  Sagina  honus  J.  Schorn  b  94»1  oiiuh  .i. 

4  Saum  a  142 

5  Sagmentarius  savm*  6  94« 1    saTmer  a 

6  142 

7  Sageiia  rete  piacatorium*  .i.  segen  6  94»1 

8  Salix  piscis  .i.  salin  1  arbor3  weid  1  vel- 

9  ber  b  94»»  [S  40] 

10  Salira«  herba  saher  b  94*«  sarh  a  142 

11  Sambucus  p*  sambacus  b]  rustica  cy- 

12  thara.*  I  fistula.  que  fit  de  aambuco 

13  i.  holer  a  143  b  94»«  [S  55.  58] 

14  Sanguisuga  egel  a  143  Egel  b  94»' 

15  Sarminia  cborvel7  a  143  6  94bl 

16  Sauina  senenboü8  a  144  aenebtm  b  94b* 

17  Saxati*  piscee  .i.  gndel  b  94b*  grvntele. 

18  l  pisces  a  144 

19  Scapula  schult*  a  144  b  94bS 

20  Scarebius  l  scarebus10  pichel  b  94"  .i. 

21  pichel  a  144  [S  151] 

22  Scabro  Oestrum,  fhne."  I  piswrm  o  144 

23  Sctntilla  particula  ignis  ganaist  ul  lo- 

24  custa  in    harundineto  glimebin1*  b 

25  95*»  [S  192] 

26  Scirra  1  «siuio1*  animal  ecom  a  145  id 

27  est  aychorn  b  95»*  [S  170] 

28  SciuUlus1*  lapis  terminalis  .i.  marck  Htain 

29  a  145  .i.  maiestain  b  95»* 

30  8eopa  pe«me  o  145  pesem  b  95»*  [S 

31  123] 

32  Scrinium. 15  theca  ricus1*  nenne  a  146 

33  j.  schrein  b  95»* 
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Öourra  .soe*nera  8ubtili*  inpontor  pura«i-  34 

tu«  ridiculosus  a  146  aubtüis  inposte-  35 

rini  irrisio  l  ridiculus  .i.  auerretier  b  36 

95"  [S  146]  37 
Sedaciutn  hesib"  o  147  38 
Semalia18  wimgist"  a  147  winegise  6  39 

95"  40 
8erpulumM  i.  herba  breidlouch  b  96»*  41 

herba  .i.  breidlouch  o  148  [S  287]  42 
Serra  vnde  ligna  1  lapidea  l  cornua  se-  43 

cantur*1  .i.  sago  ul  strigel  b  9C»*  44 
Seta  porci  pilus  i.  porat  ul  equi11  b  96*'  45 

[S  220]  46 
Setista**  purst  b  96»*  prust  a  149  47 
Sica  nomen  gladii  i.  Stahsuert  b  96»*  48 

stabs wert   nomen  gladii  a  149    \S  49 

354]  50 
Sigila  seipa  b  96"  sibba  o  149  [S319  51 

Sibba  sigl]  52 
SUer.u  genus   ligni  .i.  velwe   a  149  53 

velg'e  b  96bi  [S  360]  54 
Siligo  frvmentum  Rokke  b  96"  .i.  roke  55 

a  150  56 
Sünius"  ul  simia  [ut  dicit  Ouidius  b)  57 

äffe  b  96"  aphe  a  150  58 
Sinapis  herba  aenf  o  150  aenff  b  96"  59 
Smignia  aeiph  a  151  saich  b  97»1  60 
Solsequia  ringel  a  152  b  97»*  61 
Sorix*5  [1  b)  surix"  nros»7  a  152  6  62 

97"  [S  423]  63 
•Spasmus  chräphe  o  152  cramph*  b  97"  64 
Spartus  line  ut  regio*8  a  153  [S  483]  65 
Spacus  drat  a  153  b  97"  66 


1  Sabsindo  lintoaBJ  a.  lintheamen]  das  erste  e  aus  oder  in  i  corr.  b       1  ohne  gl.  a 
»  Salix  pistia.  ul  arbor  ohne  gl.  a       *  Balün  a :  gemeint  iooJ  Saliunca  [8  78] 
•  dann  ein  angestrichener  buchstab  b       •  cyth'a  b       '  i.  chervel       •  darüber  von 
jüngerer  hand  segelpavm  o.  I  seuenbofl      •  l.  Saxatiles      ,0  Scateln'  a.  zum  deutschen 
wort  vgl  Reco  bd.  3,  350,  38      "  /.  b'me  =  breme?  b  95»1  hat  nur  vstrQ  =  Oestrum 
"  oAn«^!.  o.  Lglimelin      "  =stiuro      14  rueippus?      "Scrineü6         ne*b:  viel- 
leicht ricinus  (*.  Diefenbach)  gemeint      "  d»«  ^l.  con  jüngerer  hand  a      "  Semali»  a 
»•  oder  wimgift  a.  «m*  ä6«f,etrt  da«  worf  volema       »•  SerepQ  b       «  ohne  gl.  a 
"  Setaata  fc.  s.  setistram,  setistra  bei  Diefenbach       »  Silet  b       M  Sym«  ub  b  Sim*. 
'•»«       M  Sotix  b       M  snrriz  a      47  *ann  a«cA       «ein  spartum  'seil'  und 

äparU  acheinen  gemeint 
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1  Speudum1  venabulum*  gpie28tange697bt 

2  .i.  spizstange  a  153 

3  Spinter  spenela  a  153  fusus  spindel  b 

4  97b2 

5  Spien  milz  a  153  milcz  b  9?u2 

6  Spongya8  swam  a  153  b  97b* 

7  Squama*  schuep*l  ft  98*1 

8  Stamen  warff  b  98»1  warsz  o  154  [5 

9  563] 

10  Staphones.  stafi*  stegereif  a  154  l  steg- 

11  raiph  6  98*1 

12  Sternutamentum  nisewrz  a  154  herba  .i. 

13  Nyeswrczen  b  98»1 

14  Steta*  .i.  pere  a  154  b  98»1 

15  Stellio  angvis  similis  lacerte  id  est  molt- 

16  wurm  b  98*1  .i.  moli  o  154  [S  554] 

17  Stellabia  herba  i.  hopph*  b  98"1 

18  Stiua  riestor  b  98«*  riest  a  154 

19  Stirpitem1  stam  a  154 

20  Stilium  fusus8  spinnel  b  98«*  [S  552 

21  Stilium  spinel] 

22  Sturmis.8  nomen  auis  .i.  star  b  98bl 

23  [S  52G] 

24  Strago*  genus  sagitte  .i.  stral  b  98bl 

25  [S  514  Stragua  strel] 

26  Strabus  qui  oblique  uidet  inde  strabo- 

27  nizat  shilchet  o  155  [S  578] 

28  Stratorum  I  stratoria10  matte  b  98bl 

29  Strucio  Strav*  a  155  stranz  6  98bl  [S 

30  571] 

31  Struma  chroph  a  155  inflacio  colli  .i. 

32  chroph  b  98bl 

33  Struck)11  auis  i.  strafiz  b  98bl 

34  Suber  [huius  eris  b]  i.  past  a  156  b  98b* 

35  [S  639] 


Subtegmen  velatum  stamen11  quo  tegi-  36 

tur»  tela  i.  wevel1*  a  157  6  99*1  37 
Subtemen  wevel  a  157  b  99al  38 
Subula  angwilla"  al  b  99*1  1  ale  a  157  39 
Sufrragines  subtus  genua  sunt  .i.  puge  40 

a  158  bu'ge  6  99**  41 
Sulphur  .i.  suebel.  I  flumen  a  158  sue-  42 

beUis  fulmen  b  99»2  43 
Sulcus  inscisio  aratri18  i.  furich  6  99*1  44 
Superliminare  vbHure  a  158  vberuer  6  45 

99bl  46 

Surjercilium18  .  .  .  i.  wintp  b  99bl  [S  47 
649]  48 
Surex  1  sorex17  spirem8  18  o  159  surm8  49 
b  99bl  50 
Sura18  wade  a  159  X  wald'  b  99bl  51 
Smigma  sayue80  a  159  52 
Sycalia'1  genus  frugb   .i.  rocke  a  160  53 
L  Rokke  6  100»1  [S  339]  54 

Talpa  [.i.  o]  scher  o  160  b  100»1  [T  55 

16.  19]  56 
Talus  enchel.  compago  pedis  a  160  com-  57 

pago  pedis  i.  enchel  6  100»1  [T  42]  58 
Tapetia  cortine"  tebich  6  100**  [T  21]  59 

Tartarus*8  i.  weinstain  b  100**  60 

Tegula  . .  .  scindel  a  161  l  schind'l  6  61 

100»8  [T  47]  62 
Tegurium  casa  pauperum"  i.  hutten  b  63 

100»2  [T  322]  64 

Theloneuin18  .i.  zol  6  100bl  65 
Temo*4  deichsei  b  100bl  drchael  a  161  66 
Tentorium  tabernaculum*8    i.  gczelt  b  67 
100bl  [T7G.  123]  68 


1  s.  Ducange  s.  v.  apentum,  spetum  *  nenabulü  a  9  Spoliariü  vbi  spoltü  polt" 
Spongya  swam  6  Spoliariü  swam  a  *  ohne  gl.  a  *  Stafores  statim  6  •  dies  wort, 
das  vielleicht  'neig'  bedeutet,  ist  mir  unbekannt       1  J.  Stipitem  mit  b       •  ohne  gl.  a 

•  Stragla  ohne  gl.  a       18  Stratoriü  sella  caballaria.  Stratoria  ohne  gl  a      »  «.«.29 

»  Sb  tegme  stam  o  statu  6  »•  texir  b  "  so  wol  eher  als  werel  a  »  aglla  a 
»•  ohne  gl  a       "  *.  oben  191, 62      "  I.  spicemus       "  Suca  a       "  die  gl.  von 

jüngerer  hand  a,  s.  oben  191,  60       11  Sycalya  b      «  ohne  gl  a      "  ohne  gl  a 

u  Themo  b 
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1  Testudo  .  . .  .i.  anekk.  ut  gewelwe  b  100b* 

2  welbe  a  162  [T  81] 

3  Tesqua  loca  inculta  heideal63  .i.  hayd 

4  b  100M 

5  Thymus  ul  thyma1  herba  apibua  apta 

6  .i.  hanhe*  b  101»»  .i.  lieht»  a  163 

7  Thoraca  lorica  brunne  a  164  pnne  X 

8  panczier  b  101«*  [T  196  ToraxJ 

9  Tigna  lignum  iongum 3  in  tecto  i.  Rauen 

10  X  viret  b  101«»  .i.  ranen.  X.  viret  a 

11  164 

12  Tina*  zub»5  o  164  6  101*» 

13  Tüia*  arbor  linde  o  164  b  101**  [T 

14  161] 

15  Tymallua7  piscis  .i.  asch  b  101bI  asege 

16  a  164 

17  Tinea*  milue  6  101bl 

18  Tinea  piacia  alige  a  164  aleyg"  b  101bl 

19  [T  169  Tincti] 

20  Ticio  lignum  partim  incenaum*  .i.  prant 

21  b  101bl  [T  160] 

22  Titimallus10  aprinchwrcz  a  164  aprinc- 

23  Wze  b  101bl 

24  Torria  ignia  X  titio»  prant  b  102*1 

25  Torriculum  in  quo  annona  X  brazia  aic- 

26  catur»  i.  flat  ul  derrt11  b  102*1 

27  Tranatrvm  aedea  naute  i.  ativr  ul  obli- 

28  quum  lignum  in  nauibus*  j.  chypph ia 

29  b  102»1  [T  289] 

30  Trama  apuel  6  102** 

31  Tramalga  mazolt1  a  166  maszalt*  b  102»* 

32  Tradolium  [X  alabrum  b]  haapal  b  102** 

33  haapel  a  166 

34  Trama  textrum  ul  texter  materia13  i. 

35  apuel  b  102** 
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Tremulua  arbor  aape  a  167  aap  b  102»*  36 

[T  287]  37 
Tribula  driachel  6  102»»  38 
Tridena  fuacinula14  .i.  que  trea  habet  39 

dentea  .i.  c?wel  b  102bl  chrovel  a  40 

167  [T  286]  41 
Tribulua  Carduus15  herba  id  eat  dystel  42 

6  102bl  distel  a  167  [7*  306  Tribuli]  43 
Trocua  genua  rote16  .i.  Toph  b  102b*  44 

troph  a  168  [T  249]  45 
Trulla  lignum  quo  domus  purgatur17  .i.  46 

chelle  b  102**  [T  290]  47 
Tnicta18  piacia  vorha  a  168  .i.  vorh  b  48 

102b»  49 
Tvber  puatula  Verruca  X  tumor17  i.  wy-  50 

mer  b  102b»  [T  326]  51 
Turdua19  auia  atare  a  168  6  102b*  [7  52 

324]  53 
Turdella20  auia  droagel  a  168  .i.  dra-  54 

schel  6  102"»  [T  323]  55 
Thuribulum»1  rauchvaz  6  102b*  56 
Tucua   auia   .i.  cuculua*1  nachegal   b  57 

103»1  58 

Vanga  quo  vtuntur  agricole  .i.  apade  b  59 
103»*  ul  spade  a  170  [U  13]  60 

Valanga»*  atanga  a  170  8 tauge  b  103bl  61 

Varix  eat  neruua»3  quo  rupto  clau-  62 
dicat»*  ullus  [.i.  a]  in  femorc  X  enge-  63 
aint»5  b  103bl  1  engelrinch*5  a  170  64 
[U  8]  65 

Ventilabrum  .  .  .  .i.  wintschaufel  6  103b»  66 
wintechavel  a  171  67 

Ver»*  langeze  o  171  ...  lancze  b  104h*  68 
[U  63]  69 


1  Thim*  a      1  gemeint  eine  form  von  heido      »  lögü  lignü  a      *  Tyna  b      •  von 
jüngerer  Hand  übergeschr.  a       •  Tylia  6      7  knall»  a       •  ohne  gl.  a      •  ohne  gl  a 
»  lytimall»  b      11  L  alat  (t^f.  W.  3, 210,  46)  und  derre      »»  t^l.  SchmeUer  V,  1273 
"  oAik  gl.  a       14  fuscina  a       11  card»  6      »•  Throch*  rote  gn»  a      "  oAne  gl.  a 
"  Tractat  6,  das  letzte  t  ausgewischt      "  Trud'  6      M  Trudella  6       u  ohne  gl.  a 
n  die  pl.  am  ram&  tw»  jüngerer  band  a       **  n'us  a       **  Claudicat]  «fcer  t  rasur 
der  abkünung  für  ur  b       *•  gemeint  enkelinc       **  diese  und  die  folgenden  gll.  bis 
194,  10  nach  194,  30  6 

Althochdeutsche  glo**n  IV.  13 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.  B.  Nicht  Bestimmte 


Zs.  5,  341 


1  Vermonata1  radix  herba  Retich  ul  ehren 

2  b  104b8  .i.  redich  o  171 

3  Veredus  .  .  .2  .i.  aavm1  b  105»1 

4  Vera'  spizze  a  172  spizz  b  105'1 

5  Veapello*  wefse  b  105*1  weoae  o  172 

6  Viaticum  ...  .i.  wiat  b  105*l,a  X  wiat  a 

7  172 

8  Vimen  uirgultum  molle8  wide  o  173  ,i. 

9  wid  6  105»»  [£T  212] 

10  Vinifuaor  vuller  o  173  wll»  b  105bl 

11  Vlula  noctua*  vlle  6  104»1  [U  238J 

12  Vngula  .  . .  1  (ul  b)  hfif  a  175  b  104»* 

13  [tf  255] 

14  Volutabrum6  a  uoluendo  solgunge  o  175 

15  aolgonge  a  uoluendo  i.  solgunge  b 

16  104«« 

17  VordaUum  . . .  .i.  laiat  a  175  b  104bl  [U 

18  281] 


Vouenia7  prvthenn  o  175  27 
Vpula.8  grece.  auis  withophe  a  175  28 


Vrtica  herba  quod  vrit9 
104bl 


J.  Nezel10  b  29 
30 


Wada  wate"  a  17G  watte  b  105bl  31 
Wida1*  schiltrieme  b  105bl  i*cilt*ame  a  32 

176  33 
Wlgngo  haselwrcz*  b  105bl  hasewureze  34 

o  176  35 


Yppiron13  chazenzagel  a 
agel  6  106»1 


178 


36 
37 


Zizauia 
[Z  5] 


14 


.L  raten    b    106bl  38 


MCLXXXn15 

am.  27329. 
19  Cerdo  qui  operatur  cum  frunio  lo  26b 


Orobus  est  populua.  I  genus  leguminis  40 
immo  eibua  equorum.  quod  noa  dici-  41 
mus  wicen  30b  42 


20  Faatidium  wxle  28b 

21  Fax  facula  28b 

22  Ferrurainare  quod  est  loden  29» 

Vectes        grldil  34b 

23  Indago  cireuitio  regia  in  ailua.  s.  hage    Vigella  vedele  35» 

24  29b 

MCLXXXTQ" 

Codex  Selestadiensis. 

25  (69b)  Sandix  est  herba  unde  tinguitur    (70»)  Thimv"  binsuga17  .i.  lutuin 

26  uestis  que  uulgo  wa,'do  dicitur  Torria  brant17  ticio 


43 
44 


45 
46 


1  Vmenta  b.  —  Vorminaca  *  ohne  gl.  a  3  Vera  a  *  Vespallo  a.  vgl.  oben 
186,  12       u  mole  6       •  Voluntabrä  6       1  die  gl.  von  jüngerer  band  nebengeschr.  a 

•  i.  Vpuba  •  ohne  gl  a  14  davor  ansatz  von  N  6  11  'zugnetz'  gemeint  oder 
'färberkraut'  ?       "  altfrz.  guiche,  gaige       "  Ypiron  a.  I.  Yppiricon       "  ohne  gl.  a 

"  das  glossar  beginnt  bl.  25b  mit  Abortiuum  non  suo  tempore  natum.  Amplum.  Aquili- 
num.  Archanum.  A:rcum      l*  dies  am  rande  von  and.  hand  eingetragene  alphabetische 

glossar  beginnt  bl.  66*  mit  Agalmatha  .i.  gaudia.  Analetice.  rosolutorie.  Anadochua.  q  de 
fönte  auaeipit  baptizatü.  Arcbiater  usw.      "  binsuga  und  braut  äbergeschr. 
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MCLXXXIV1 
Codex  Stuttgartern™  Poet  et  philol.  4°  56. 
1  (lb)  Inauris  .i.  inoringe 

(74b)  Situla.  e.  (75»)  .i.  seglasage.«  cum  16 


2  (25b)  Gestulus.  Ii  .i.  spanbette 

3(27*)  Lis  8  multis   modis   dicitur.  Iis3 

4  enim  dicitur  animal  .i.  lezo.  dicitur 

5  etiam  glis  tenax  terra  .i.  argilla.  Glis 

6  etiam   uocatur  herba   quam  uulgus 

7  gleton4  uocatur 

8  (31b)  Lo:dix  coz.  zo  .i.  pilosa  uestis5 

9  (60*)  Qualus  corb 


qua  portatur  aqua 


17 


(76*)  Techa.  che.  quod  componitur  cyro-  18 
techa.  e.  i.  manuum  tectura.  re.  quod  19 
no*  hantsuch  uocatnus  20 
Tignum.  ni.  i.  sparren.  latden  domus  21 
(77*)  Torrorium.  ii.  quod  nos  uocamus  22 
tharre  23 
(79*)  Thimus  est  flos  .i.  binesuge  24 
Timbra  .i.  cresso  25 


MCLXXXV7 

Codex  seminarü  Trevirtnsis  R.  in.  13. 

10  (102b)  Abligurio  far  spricu  Aporia.  uertigo  uuvnde  lunga9  26 

11  Accedior,  biHron8  Arula  glöt  panna  27 

12  Allicio,  loecon  Armilla  ristila  28 

13  Asylum,  bremo  Ascopa  fiWa  [718,  17]  29 

14  Adleta  degan  Aulea,  umbe  ha'nc.  I  cortina  felachan 10  30 

15  Angina,  i.  kela  suht  (103*)  Acinv",  i.  achomo  31 


1  ein  mittelalterlicher  Derivatarius  1  l.  Glis  1  J.  glis  «  nach  Diez  s.  v.  fran- 
zösisch *  pilofl.  auestis  hs.  *  der  erste  teil  ist  romaniscJi  »egla  aus  situla  (s.  Diez 
s.  v.  secchia),  der  zweite  scheint  auf  aqua,  eau  zurückzugehen  1  dies  mit  Apostata 
retrograd.  Apoetaais  regradatio  beginnende  merkwürdige  und  schwierige  glossar  setzt  sich 
aus  verschiedenen  bestandtcilen  zusammen,  es  zeigt  Verwandtschaft  mit  dem  Berliner  Ms. 
lat  8°  73,  der  Cheltenhamer  hs.  7087  (beide  im  3  bände)  und  einem  stück  des  Bonner 
codex  218  (MCCXXIII) :  auf  diese  wurde  jedes  mal  verwiesen,  ferner  finden  sich  eine 
reihe  von  VulgatagU.  eingesprengt  sowie  solche,  die  wahrscheinlich  einem  ags.  vocabular 
entnommen  sind,  auch  sachliche  gruppierungen,  adjectiva,  verba  in  der  1  p.  sg.  praes., 
fischnamen  usw.  machen  sich  hin  und  wider  bemerklich,  die  Ordnung  richtet  sich,  einige 
ausnahmen  abgerechnet,  bei  anlautender  consonanz  nach  dem  ersten  vocal,  ohne  rück- 
sicht  auf  etwa  dazwischen  stehende  weitere  consonanten  (ähnlich  dem  Affatim-glossar); 
bei  vocalischem  anlaut  läset  sich  mehrfach  (vgl.  namentlich  O)  folge  nach  dem  ersten 
consonanten  beobachten,  am  schluss  jedes  buchstaben  her  seht  aber  dies  prineip  nicht 
mehr:  dort  scheinen  nachträgt  vorzuliegen,  alle  durch  ein  vorgesetztes  komma  kenntlich 
gemachte  gU.  sind  interlinear  •  bi*tron]  n  aus  r  corr.  9  l.  suuindelunga  1 
cortina.  felachan  tat  context,  das  letzte  a  angehängt 

13  • 
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1  Androgimua, 1  i.  uuithillo 

2  AquicoluH.  I  aqualicolus,  uuäba 

3  Asilus  bremo  [685,  21 J 

4  Atticus,  hübal  [685,  22.  721,  13] 

5  Armarium.    I  armamentarium,  bvchca- 

6  raera 

7  Armentarium,  sue'ga 

8  Auricalcum,  goltmcssinc  [vgl.  717,  33] 

9  Asauraentum,2  smi  lunga*  [718,  26] 

10  Abruptv«,  atebilen  * 

11  Absonus  absceller 

12  Absurdus,  unreid'aft 

ob 

13  Ascelle  uederaxa 

14  ()  Alx  elaho 

15  Alietum,  eringroz.  t  alie«  [687,  32] 
lü  Assatura  sipizbrado  rindüie'  fleiake" 

17  Aurugo.  quasi  aurioolor   .i.  gelenuaro. 

18  unde  ruga,  ruuza  [687,  34.  717,  36] 

19  Amphora  einher5 

20  Vncinus,  ba'cho6 

21  Antelucanua,  eruuakorer 

22  Annotinus.  I  hornus  hurig" 

23  Apricus  sumarimar 7 

24  Aedilis,  herlic'man8 

25  Apparitor,  Einkeht' 

26  Arrabon,  pignvs.  t  cohpscillinc 

27  Asser,  scindala  [722,  5] 

28  Anilis,  altiger 

29  Animo,  getroston 

30  Angustor,  thuingon10 


Abrogo,  far*agon11  31 

Acus.  aceri,,ia  spriu:ls  32 

A:ttor.u  attoris,  euochiuari  33 

Exactor,  scult  heizo1*  34 

Adulor,  fleon  35 

Aduocatus,  fogaht  36 
Afronemos.  I  infronitus,  Vngameliner  u  37 

Amplio,17  mera  .i.  auppa18  38 

Apprecior,  Ihc  geuuerdon  39 

Arpentum,  maneuuerc 19  [mccxxiii]  40 

()  Argumentosa  cleinlistich  [mclxxix]  41 

Achalantia  et  carduelis  distiluinco  42 

Acer  mazuldra  43 

Ador  offermelo  44 

Armities,  ge  uuap  nithi  45 

Aniciea  Eldi  46 

Augurior,  heiliaon  47 

Ardea,  heiro  [458,  43.  720,  56]  48 

Area, 80  houaatat  [683,  22.  721,  51]  49 

Alausa,  alasa  [683,  44]  50 

Anctua,  cu  pira  [683,  48]  51 
Andecla,"  brandrada  [682,36.717,45]  52 

Alueolum,  trohc  53 

Arpago,  asspul  [718,  27]  54 

nlttm 

Atamum. w  et  fleboto  ,  fleitma  55 

Ascia,  thesla  56 

Arteria,  uuieaun  57 

Allego  fastegesagon  [mccxxiii]  58 

Ablcgo,  amt&agon  [mccxxiii]  59 

Adero,"  far'eron  60 


'  l.  Androgiaus  *  Awuffitu  hs.  *  L  Buuunga  4  J.  stehiler  *  einher]  r  aus  n 
corr.      •  ba'cho]  b  scheint  fein  durchstrichen,  das  lat.  wort  wol  gegengl.  tu  Aapidiacus 

'  /.  sumarinar  •  herlic*]  r  aus  corr.  •  =  Inkneht  10  darauf  fuhrt  Gaüie 
als  deutsche  gl.  an  Amadusio,  umdiala;  es  steht  aber  uindicta  und  daher  ist  das  Stich- 
wort zu  fassen  als  AnTadüsio  =  Animadueraio  »  farsagon]  o  aus  a  corr.  "  Acua. 
aceri»)  bis  c  auf  rasur  11  spnu:]  rasur  von  ?r  u  =  Actor  *•  Beult  heixo)  u 
aus  o  corr.  "  /.  Vnsgameliner  ,T  Amplio]  Amp  auf  rasur  u  entweder  gehört 
suppa  nicht  hierher,  sondern  tu  Anteoenia,  oder  mera  (=  meron)  wurde  als  merda,  me- 
rata  verstanden  und  darum  suppa  hinzugefügt  »•  maneuuerc]  a  angehängt,  c  könnte 
auch  o  sein      10  Area]  ea  auf  rasur      "  l.  Andeda  =  Andela      n  unbekanntes  wort 

M  l.  Adtero.  schwerlich  Adoro  Galiie 


Digitized  by  Google 


MCLXXXV  197 

 Tijdschr.  13,  269.  270 

1  Arnim,  carmen, 1  gart  aanc  [Mccxxrnj  Bastum  bast  20 

2  (103b)  Ambulator,  leldari  [684,  30]  Blasma,  praama  [683,  49.  720,  47]  30 

3  Analogium  et  pulpitum,  lecturi[716, 44.  (104")  Brand^um,8  oral  31 

4  Mccxxm]  Bleeus,  uuliap  [686,  40.  716,  1]  32 

5  Addioo,  farstando  Betriaena,9  uurentol  [458,  32]  33 

6  Annonantur,  gepuuendot  uerdant  Bilibria  zouuoigeuuegi  [717,  38]  34 

7  Pyrgoa*  t  suibogo,  turria  Bymna,10  hunthaz  [687,  35.  717,  68]  35 

8  Ascolonium,  aecolt*  [719,  9]  Boia,  haladrog  36 

9  Crines  mvlierum,  plocki*  Brongidus,  bructolehi11  37 

10  Consiatorium,  statbal  hus  ßoatar  rindi'atal  38 

Bulla,  Iaigili  30 

11  Zeta  hiemalia,  piasal  Bucema,  rintherda  40 

12  Zeta  eatiualia,  loiua  Bubulua.  X  bubalus,  uuiaund  41 

13  Therma,  Erth  bath  Bubo,  huk  [458,  3]  42 

14  Baata,  teig  Buria  plugi-houuud  [681,  58]  43 

15  Bailena,  bal*  Bubulcua,  re«nthirde  [686,  30]  44 

16  Barbita,  suegla  Biaculua,  lintuuonn  [686,  69]  45 

17  Basiliacua.   qui  tan  tum  flatu  toterimit.  Bursa  scrodi»arn  [682,  29]  46 

18  erealai«  Biduuium,  gerdari"  47 

19  Bacillus,  staph.  cuius  diminutiuum  ba-  Buletum,  bulit  48 

20  cillus,  stauiklin.  unde  inbecülia  dici-  Beneficium,  lehan  [686,  35]  49 

21  tur,  biedrieao  Bitumen,  Ertlim  50 

22  Baiulua,  Tregil  Bombus  Bonus  tumidus,  gechrungan. 13  51 

23  Baibus,  stamul  [686,  42.  715,  60]             1  mugitua  boum,  löinga  52 

24  Baptizo,  uuaa  kon  Botholicula,  8toup  53 

25  Bracia,7  keho  [720,  49.  Mocxxni]  Pupilla,  atip14  .  .  .  pupillae,  siehon  1  aeon  54 

26  Brattea,  Lanna 

27  Braca,  bruoc  Caradrion,  leracha  [457,  30.  720,  66]  55 

28  Balaphium,  büithiu  Hec  caaaia  heim  56 


1  ich  habe  mir  hierzu  die  erklärung  notiert  quod  midieres  circuieado  in  modum  arcns 
solent  celebrare,  leider  ohne  angäbe  meiner  quelle  *  die  Störung  der  alphabetischen 
folge  kann  daher  rühren,  dass  Pyigoe,  Crines,  Consistoriom  durch  die  Stichworts  Alea, 
Antiae,  Auditorium,  Zeta  und  Tberma  dagegen  durch  Balneum  hervorgerufen  wurden; 
doch  wäre  möglich,  dass  Conaiatorium,  Zeta  hiemalis,  Zeta  estiualia  und  Therraa  aus  der 
Passio  Thomae  (Supplcmentum  codicis  apocryphi  ed.  MBonnet  i)  s.  140  stammen 
*  verderbt  aus  ascloc?  *  l.  locki,  das  p  ist  vielleicht  nur  misverstandenes  proprio  (vgl. 
Isidor  11,  1,  31)  •  =  wal  •  Mir  unverständlich  7  I.  Brancia  •  Ducange  s.v. 
Löwe  Prodromus  27.  die  davor  von  (rollte  aufgeführten  gll.  Bracia  (=  Brancia),  mala. 
Bacca,  uuaherd*re.  Ba^tinmas,  tinctio.  Bazanticua,  mancns  sind  lat.  *  l.  Betriscus 
10  =  Brinna  (y  aus  ags.  r)  "  Brongidus  gehört  wöl  zu  ße^yx°f\  ober  die  etymologie 
des  deutschen  wortes  ist  ganz  unsicher      "  das  folgende  Bugeus,  spada  ist  lat.  =  »pado 

»  l.  gctarungan      "  =  skp  oder  dp  mtf  geheitnschrift  =  sio? 
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1  Calta  X  biniauga,  chle  [571,  47] 

2  Caasidile,  cuüa1  tascha 

3  Catamitus,  gislapo 

4  Cardia,8  herasuht 

5  Calcius,  scuoh  [686,  26] 

6  Carpentam,  uuagan 

7  Caccabum,*  bauan 

8  Caulia,  col  [571,  18] 
0  Calx,  calc 

10  Calcar,  sporo  [682,  70] 

11  Catezizo,  leron 

12  Calamaucus,  darnhod 

13  Caraxo,  rizon 

14  Cachinno,  ca  chi  zon 

15  Calumnior,  her  mio 

16  Caries,  uurmelo  [717,  59] 

17  (104»»)  Causidicus,  fogat 

18  Cannauium,  hanup4 

19  Capulus,  *  reho 

20  Cappedo,  quappa  [459,  35.  720,  52] 

21  Oaldarium,  kezil  [685,  66.  717,  43] 

22  Caldariolum,  kezilin  [vgl.  685  omm.  15] 

23  Oambutta,  krucka  [718,  12] 

24  Ciatus,  hanap* 

25  Cartaüum,  scinakar 7 

26  Capistrum,  halaftra  [716,  57.  Mocxxm] 

27  Cautoriolum,  kenteri 

28  Cantabrum,  Clia  [Mocxxin] 


Camissa.  I  camisia,  hemethi  29 

Cabella,8  standa  30 

Camisile,  hemitla'chan»  31 

Canti,  folgun  32 

Carix,  segcar 10  33 

Cartülago,11  bruatlepü  [722,  23]  34 

Calige,  giscohi  35 

Crasona,12  spinala  36 

Catinum,  salzfaz  37 

Capita,  geuita  38 

Callu8,  suil  39 

Calleo,  tfuillon  40 
Catarram  et  pituita,  gibraechi"[722,14]  41 

Castor,  biuar  [458,  26]  42 

Capis.  1  herodiu-,  falco  [458,  19.  16]  43 

Casula,  kakul"  44 

Can  cellos,  manebergun  45 

Celox,  chiel  46 

Cestua,  bliooluo  [vgl.  683,  8]  47 

Ceno,  goumo  48 

Creta,  griz  lim  49 

Cretobolus,  uuepaia  50 

Ceruisa,  biar  51 
CerfoUum,»  keruila  [571,  19.  719,  22-  52 

Mccxxni]  53 
Ceruical  X  capitale,  houitpuli.  uuaiikussen  54 

()  X  uuankua&en  [717,  25]  55 

Cetramentum  arniaro  uuihto  uuadu  56 


1  culla]  cu  zweifelhaft  1  das  davor  von  GalUe  angeführte  Cardian,  cor  ist  natür- 
lich lat.  1  Caccabü]  Cacca  auf  rasur  4  es  folgt  Claaendix,  orleic',  das  gewis  nicht 
deutsch,  vielleicht  aus  oocloa  (tgl.  Löwe  Prodromus  279/)  verderbt  ist  •  entstellt  aus 
Capolus  •  hanap]  das  zweite  a  angehängt,  lat.  oder  l.  Jump?  '  =  akenkar  (binsen- 
körbchen)  Benner  10690.  10892,  das  sieher  nicht  mit  Lexer  2,  704  als  akenkkar  zu  deu- 
ten ist  •  =  Cubella  '  hemitla-chan]  das  zweite  a  angehängt  *•  mischung  von 
ags.  Heeg  und  ahd.  Bahar?  11  Cartülago]  r  aus  1  corr.  n  Osbern  (Mai  Classici 
auetores  8,99. 141)  Canona  acua  quo  mulier  caput  acalpit  u  vgl.  ags.  brise,  gebreceo; 
HÜdegardis  Physica  (Migne  197)  1,  144  qui  husten  et  gebrech  in  pectore  habet,  3,  31  ei 
aliquis  in  naribus  et  in  pectore  sno  de  malte  humoribus  gebreche  habet  14  kaeul  beein- 
flußt von  cafiueula  oder  von  hakul  u  Cerfolium]  f  aus  corr.  u  armaro]  das  zweite 
a  angehängt,  die  urspr.  bedeutung  von  Cetramontiun,  das  erst  spät  gelegentlich  mit  Atra- 
mentum  confundiert  wurde  (daher  Oaüies  gründliches  misverständnis),  ist  also  'ärmliche 
Kleidung',  folglich  gehört  seine  deutsche  wider  gäbe  durch  blacha,  Mach  (QU.  3,  231,  33. 
297,  42.  315,  9.  332,  43.  620,  6  —  wo  mitten  unter  kleidungsstücken  —.  690. 1.  699,  26. 
oben  183,  49)  mit  nhd.  blähe  'grobe  packleinwand'  DWB  2,  61  zusammen,  nicht  mit 
nd.  black  'dinte'.  vgl.  auch  SchmeUer  V,  326 
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1  Celum  heuuaarn 

Caperro,  muod'"on  • 

33 

2  Celo,  heuuon 

Collirida,  bricitel  r686.  101 

Q4 
o% 

3  Cesor,  uuidari1 

Cucurbita  corifeiz 7  [571,  8] 

35 

4  Clerus,  trenafothi 

Coniueo,  naffizon 

36 

5  Ceculus,  blendeslicho  [687,  1] 

Coniuentia,  naffizunga 

37 

6  Cephalaria,  hoiueteuht 

*  * 

Golludium,  gespil  [mccxxiii] 

38 

7  Ctnomia,  hundesfliega   [685,  33.  721, 

Commonitorium,  in  bot  [mocxxiii] 

39 

8  18] 

Colus,  siha 

40 

9  Cuninum,  cumin  [571,  37] 

Colufitrum,  biostr8  [572,  25.  717,  491 

41 

10  Cimez,  uuantlus  [684,  61.  721,  22] 

Conpluuium,  drop  [684,  56] 

42 

11  Circinv*,  passen  * 

Comitatus,*  gilocchor10 

43 

12  Cirex  kychera,  t  cioer  [571,  48.  720,  5] 

Gonducticiu*,  gemiededer 

44 

13  Cideus,  quitinboum  [720,  27] 

Contio,  gesanüni11  dinc 

45 

14  Cidevm,3  qtina  T720,  281 

Cos.  cotis,  *uue  ze  stein 

46 

15  Cista,  kista.  unde  cistella,  kistilin 

Cordobelus, 12  cordeinusin 

47 

16  Clauis,  sluzil 

Columbar,  ehneuil 

48 

17  Clauus.  naeal 

Condecoro.  Erezieron 

18  Claua,  coluo 

Commentor,  ratiscon 

50 

19  Oamis.  dis,  heraithi* 

Consolor,  troston 

51 

20  Ciamini,  glas 

Corrutro,  runza.  i  runzon 

52 

21  CianeuH   das  faruer 

Comr>es.  diB.  foztroir 

22  f'iuicuH.  tribur 

Coutubeniiuni.  irenoHHca'n- 13 

54 

23  Criminor.  lasteron 

Conciliabulum.  tinc  stad 

55 

24  Genus.1  suan  T457.  161 

ConrjuiniHCO,  :  nigoti 

5ß 

25  Ciconia,  Odobero  [457,  20] 

Concionor,  tbiiigon 

57 

26  Ciphus,  naph  [718,  18] 

Cratera,  scala 

58 

27  Cribellum,  siph  [717,  64] 

Colocintida,  uuildicürueiz 

59 

28  Clitella,  corf 

(105*)  Corcodrillus,  rori  dübil 14 

60 

29  Circumcellio,  umbigengü 

Costus,  cost 

61 

30  Cribrum,  hridra 

Corollarium,  coronide15 

62 

31  Cicendula,  Clemo 

Conflo,  geblason 

63 

32  Ongulum,  gurdil 

Colluctor,  samitbringon  u 

64 

1  alis.  nuidere  'Holzarbeiter'  Freckenhorster  rolle  540  *  3fiul.  tob.  3,  308b  *  Ci- 
devm] evm  auf  rasur       *  bemithi]  dae  erste  i  angehängt       •  Cignus]  ign  ai^f  rawar 

•  ich  glaube,  daes  Capesso  muodon  'begehre'  gemeint  iet  7  beide  tcorte  über  Corbita. 
curua  natu*  "  biostr]  o  zweifelhaft  *  =  Comatus?  dae  davor  von  QaUie  ange- 
führte Coriom,  birsa  tat  lateinisch        19  I.  güocchot       11  genamini]  beide  i  angehängt 

"  Cordobolus]  das  zweite  o  aus  e  corr.  2.  Oordobesus  cordeanisin  *•  gcnoBj5ca,,p :] 
ro*w  von  1h  11  horadümil  glossiert  unten  Onocrotalus;  vielleicht  standen  in  der  vor- 
läge, aus  der  hier  geschöpft  ist  (Leo.  c.  11?),  CoroodrüluB  un4  Onocrotalus  nebe»  einan- 
der     »  fa<.  =  coronule?      "  Bamit]  i  angehängt 
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1  Concambium,  uue*sal    [vgl.    Cambium    Compago.  nis,  zesamne  gefuenga  [Ex.  34 


2  Mocxxra]                                        26,  24]  35 

3  Cooperculum,  hlid1  Candelabrum,  geslagan  ductile  [Ex.  25,  36 

4  Cocloar,  lepil                                         31]  37 

5  Corbis,  oorf  Ceremonia,  godes  gelt  [Ex.  27,  19]  38 

6  Consobrinus,  suster  sun  Carectum,  hlus11  [Ex.  2,  3?]  39 

7  Collactaneus,  spune  bruoder  [715,  47]  Calculus,  steinsuht  40 

8  Conuasso,  thairuolon*  Coüectarius,  budil  41 
0  Colus,  hussuht  Contectalia,  husgenoz  42 

10  Confrico,  uurinon3  Capitaneus,  boiuctman  43 

11  Corrugo:,  crocon4  Conuenio,  gemanen"  44 

12  Conspicor,  starron  Commerciis,  uuantluiigo  45 

13  Construx,  bimuoder  [721,  11]  Catasta,  barpa  46 

14  Coturnix,  uelthun  [Mccxxm]  Cauter,  bolz  47 

15  Contus,  furca5 

16  Capisterium,  m'olda  [vgl.  718,  Sf]  Duas  sorbiciunculas,   zuoi    frid   lind1'  48 

17  Crudus,  harder                                      endi  pannokokilin  [2  Reg.  13,  6]  49 

18  Culex,  mucka  [721,  21]  Declino,  fartmithon14  50 

19  Clunis  huhp  Destino,  maroon  51 

20  Culcitmm,  fedar  bette  [717,  23]  Delibero,  gethraton  52 

21  Cudo,  bleuaron 6  Deturbo,  stoiuon  53 

22  Guligna,  cuofa  Depoculor,  herion  54 

23  Cucurbita,  curueiz  [571,  8.  719,  11]  Denseo,  dickon  55 

24  Cupadium,  brado  [572,  21.  686,  65]  Detondeo,  bisceron  56 

25  Cuna,  luthra  Deat'atus,  antsadulot  57 

26  Cutina,7  smitha  Dextroxerium,  furi  risti  58 

27  Oauallus,  hros  [vgl  685  anm.  2]  Derogo,  scildon  59 

28  Cabptra,  cugula  Decus,  cieretha  60 

29  Constipatio,  fora  stelli8  Dedecus,  honetha  61 

30  Curtia,  frithof  Demente,  uuudon  62 

31  Cementum,  plaster  [Gen.  11,  3]  Despolio,  rouuon  63 

32  Canilibus,9  angoton1«  [Gen.  24,  20]  Dextralia,  forahendi"  64 

33  Collidebantur,  spartalodon  [Gen.  25,  22]    Dentile,  pluog  65 


1  hlid]  Ii  aus  u  corr.  *  thairuolon]  a  angehängt,  vgl.  unten  Vasso  thuruolon. 
CGL  5,  281,  68  Conuansasflom  furaseem,  Gtl.  Salom.  W.  39°  der  incunabcl  Conuassem 
furassem,  zweifellos  entnommen  aus  Terenss  Phormio  1,  4,  13  aliquid  convasassem.  aber 
die  deutsche  gl.  vermag  ich  nicht  sicher  su  deuten       ■  I.  uuriuon  (Mnd.  wb.  5,  782b) 

*  Mnd.  wb.  2,  575b       •  kann  auch  tat.  sein       *  mit  bliuuan  zusammenhängend? 

1  =  Cndina       '  voretel  'Verstopfung'  Mnd.  wb.  5,  461b       '  canalibus  Vulg. 
"  =  an  goton      "  Mnd.  wb.  2,  750«>      11  gemanen]  a  angehängt      "  su  vritele  aus 
fritilla  [Ltxer  3,  624)  patrongmisch  wie  andere  gebächnamen  (Gramm.  3,  462)  gebildet 

u  l  famithon      »  =  fora  hendi? 
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1  Distorqueo,  antuuinnon1 

Exintero,  acurpon1* 

*  * 

33 

2  Digero,  ordino  .i.  fertheuuuou 

Exacerbo,  gruozon 

34 

3  Dolabra,  b*rdaa 

Ex  tri  co,  arloeiu 

35 

4  Dolo,  anithon 

Expeditio,  heriatura 

36 

5  Domo,  zemm 

Emungo,  anuzon 

37 

6  Duciolua,  zappo  [682,  11.  718,  7] 

Ebanus,  euari 

38 

7  Diurnales, 3  morgana 

Effractor,  muchinari 13 

39 

8  Deatra.  et  dapifer,  druht  aazo  [vgl.  685, 

Excello,  forarukun 

40 

9     4.  716,  17] 

Erodion,  sparauuari 

41 

10  Diuersorium,  gaathua 

Erodius,  faloo  [458,  16] 

42 

11  Deuoueo,  beheizon 

Eaaadum,  aambuoch 

43 

12  ()  Deuoto*  :fireuendon5 

Erpica,  egitha  [681,  24.  719,  57] 

44 

Extalia,  groztharm 

45 

13  Erodion,  bom  faloo  [458,  12] 

Emigraneum,  lantsuero 

4« 

14  Epentus6  ouarscothi7 

Erpicarius,  egithari  [719,  58] 

47 

15  Epilempaia.    inaania.    unde  epilenticua, 

k              X                                                                     ET  ' 

Equaricia,  atuod  [684,  37.  721,  31] 

48 

16  ursinihg 

Emiasariua,  uurenio14  [684,  27] 

49 

17  (105b)  Ebulum  Aduch  [720,  39] 

Emunctoria,  snuci  a 

50 

18  Edia,  enhuiai. 8  unde  edituv*,  husari 

Exnoditus.  usrecket 

51 

19  Efferatua,  gremmit 

Esto  uuolanu,  t  nuee  aduerbium  con- 

52 

20  Efferaeo,  uuallon 

• 

cedenti» 

53 

21  Emano,  usrenn 

Ebullio,  ur  uuimo15 

54 

22  Eneruo,  uichon9 

Eaox,  lahs  [720,  43] 

55 

23  Eoua,  ostarlinc 

Exungia, 16  smereleif 

56 

24  Eque4,  rideman 10 

25  Erago,  achimbal  [721,  28] 

Falcaatrum,17  rieteegesna 

57 

26  Erogo,  ependon 

O    '  I 

Factio,  meindat 

58 

27  Ericiufl,  igü  [685,  18] 

Flabrum,  uuinda 

59 

28  Ernia,  hola 

Fniga,  6rtberi 

ÖO 

29  ErnioeuB,  holaht 

Familiari4,"  hungra'h« 

61 

30  Erua,  erah11 

Flagito,  fleon 

62 

31  Expertv*  antCunder 

Fascia  uuinding  [686,  23.  722,  36] 

63 

32  Examino,  trahton 

Flascones,  slascun19 

64 

1  GatUes  änderung  tu  antuaiaoon  ist  vom  übel  *  b»rda]  d  aus  corr.  *  =  Iur- 
aales  4  2.  Deuoro?  *  :  fireuendon]  e  in  I  corr.  4  wol  aus  Ependitus  verderbt 
1  gehört  das  wort  zusammen  mit  »choderer  Schneller  2*,  375  oder  ist  ags.  oferecrud 
Wright-Wülker  188, 15  tu  vergleichen?  4  =  inhua  •  l.  uaeichon?  10  rideman] 
a  angehängt  "  das  dann  von  GaSUe  angeführte  Ethis,  mos  ist  lat.  "  acurpon]  o 
am  corr.  14  muchinari]  a  angehängt  14  uurenio]  r  aus  corr.  14  ur  uuimo]  r  aus 
corr.,  kann  auch  t  sein ;  gemeint  ist  wol  usuuimo  =  uzuuimo  14  =  Axungia  11  da- 
vor Fatuus  nabal  QalUe :  das  ist  aber  der  bekannte  biblische  name  u  gemeint  Famc- 
ücu8      14  /.  flaacun 
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1  Fascina,1  casicorf 

Fuscüia,  creuuil  [682,  33] 

35 

2  Far  arnur 

Fuscinula,  creuuilikin 

36 

3  Falx  segesna  [682,  53] 

Furfur,  grozdia11  [572,  5] 

37 

4  Fascicula,*  sichila  [682,  55] 

Fulica  belico,  anud  cunni 

38 

5  Flauus,  falo 

Fullo.  nis,  lauandari  [686,  28] 

39 

6  Ferox,  gremer 

Frustor, ia  biseeriu 

40 

7  Ferus,  thierlicher 

Frondico,  louon 

41 

8  Femen,  thie  [722,  29] 

Fabrateria,  suitha19 

42 

9  Flemen,  masala3 

Folliculos,  cnotton14 

43 

10  Flagiciosus,  plegha  fter* 

Furnv*,  ouan 

44 

11  Faber  ferrarius,  iaarnamith 

Ferrea  manus,  scalt  furca 

45 

12  Ferunculus,  angasezo5  [686,  53] 

Ficonoß  hoc  scuaha15 

46 

13  Femoralia,  bruochi 

Ficecula,  sneppa  [457,  34.  721,  6] 

47 

14  FrigUaria  .i.  harsta,  rostisarn 

Foren««  a  foro,  marcalich16 

48 

15  Fridaria,8  sulza  [684,  43] 

16  Fiscina,  culuilin7  [718,  36] 

Galleola,  gellit  [718,  10] 

49 

17  Filoinela,  nahti  ga  la  [458,  1.  721,  1] 

Gausape,  äba  lachan17 

50 

18  Frico,  herstin 

Gannio,  crachilon 

51 

19  Fibula,  nuscha  [vgl.  722,  39] 

Glarea,  griez  [686,  57] 

52 

20  Fimus  .i.  gor,  inest  [719,  4] 

GlaTcus,  blauuer 

53 

21  Fiscus...!  niaraupium,  sechil 

Gratificor,  thancon 

54 

22  Formetor,  blithon8 

Gallinatiu*  gallus,  ranis  hano18 

55 

23  Formeum,  uuothil  [Mccxxni] 

Grammacula,  hahal  [682,  31] 

56 

24  Follus,9  alf 

Graß  um,  grifel 

57 

25  Forfex,  scara  [682,  62] 

Garedium,19  sa  har 

58 

26  Forceps,  zanga  [682,  60] 

Gaza,20  chella 

59 

27  Foilis,  balg 

Glans,  echila 

60 

28  Fosaorium,  graua 

Glandua,21  thruos 

61 

29  Folmellas. 10  I  formatica«,  casi  kokelin 

Galea,  heim  [682,  64] 

62 

30  Fungus,  Ruam  [717,  51] 

Gergenna,23  hanthaua 

63 

31  Fucus,  drano  [458,  49] 

Gelo,  cuolon 

64 

32  Fuluus  clueR 

Gingium  bilarn 

65 

33  (106»)  Fundus,  gelendi 

Glis.  ris,  ratta  [685,  17] 

66 

34  Furor,  stilo 

Glis.  sis,  holmo" 

67 

1  =  Piscina  »  l.  Falcicula  »  masala]  das  erste  a  angehängt  *  plegha  fter]  a 
angehängt       *  angasezo]  das  zweite  a  am  e  corr.       •  =  Frigidaria       *  l.  cunülin 

•  l.  Formator  bilitho?      •  Diez  1»,  183      "  Z.  Formellas       11  l.  groz  clia       "  I. 
Frustror       "  l.  smitha       14  GalUes  Vermutung  scotton  wäre  besser  unterblieben 
"  soc  scuaha]  das  erste  a  aus  o  corr.  l.  raarcaÜich      »  =  ambahtlachan      »•  = 

reinisc  hano  »•  =  Carectum  **  s.  bd.  3,  634,  3  "  l.  Glandula  n  Gergenna]  r 
auf  rasur.  über  dies  wort  s.  Bosworth- Toller  s.  v.  sticca      M  Graff  4,  926 
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1  Glis.  tis,  cletto  [685,  11 

Impostor,  druginari 

33 

2  GUlo,  hanun1 

Inpostatura, 6  drugina 

34 

3  Git  bruot  uurz 

Impudens,  seämaloser 

35 

4  Gineceum,  ginuz 

Imbrex,  scindala  [683,  24] 

36 

5  Grillis*  mukhemo 

Incentiuum,  lustbrcnnesal 

37 

6  Gibbus,  hauar  1686,  54.  715.  591 

Instita,  nestila 

38 

7  Gripes,  gripi  [458,  56] 

Intibum,  stinca 

39 

8  Gummi.  druDÜ  T685.  501 

Inquies,  unstilli 

40 

9  Gurgulio.  et  amustra,  thera  gela*  [687, 

Intestabilis,  ferfuoran7 

41 

10     8.  721.  201 

Instigo,  scundio 

42 

11  Gabulum,  galgo:  [716,  32] 

Inicior,  gibelion 

43 

12  Giluus,  faxfalo 

Inuectio,  erste  uuitha8 

44 

13  Gareara.  eiura  T686,  39.  721,  241 

IlluHtTO,  criophonon 

45 

14  Genealogia,  kunnizalu 

Ibex,  steinbuc 

46 

15  Gladiolu»  suerdila 

Inductilis,  slophbrado  [684,  45] 

47 

Intestina,  inadri 

48 

Iß  IIcdpo.  trupon 

Ilia  gebenke* 

49 

17  Hiätrio,  tumari* 

Infatuor,  gogizon 

50 

18  Hiena  animal  est.  albvm  uuiossa 

Infundibulum,  thratari  [Mccxxin] 

51 

19  Horripilo,  ötruuuio 

Interlunium.  spacium   inter  creecentem 

52 

20  Hoscillum,  doc  ca 

et  deficientem  lunam,  under  zufln  ge-  53 

21  Holeror,  grason 

luhttin 

54 

22  Hordeum,  gersta  [572,  2] 

Insolens,  unduhti  er10 

55 

23  HuDuna.  uuidehoDDa  T457,  18.  720.  631 

Insolentia,  unsidigi 

56 

l>4  Hucitra.  hulut5 

Irrito,  retzon 

57 

Incus,  anabelzi11  [682,  59.  716,  24] 

58 

25  Iaculator.  uuirpo 

Inscilla,  sohau 

59 

26  Iuridicus,  heuuisago  [mocxxiii] 

Incitegra,  scaparaida 

60 

27  Iugus.  ria,  morgan 

Ignitabulum,  hert 

61 

28  Iubilo,  ludon 

Insimulo,  bi  lithon 

62 

29  Ius.  sis,  broth.  unde  iussiolum,  ius  sal 

In  angustiia  maoenarum 13  anengithu  ther  03 

30  Idolum,  afgot 

scranetuno  [Num.  22,  24J 

64 

31  Illex.  eis,  bisuuiebri 

Indago,  enspuritha 

«5 

32  (106b)  Impetitus,  anegebicader 

Incastratura,  inbusig1* 

66 

1  /.  hauun  »  Grfllia]  rilli  auf  rasur  *  halte  ich  für  entstellt  aus  querca  chela 
M.  3,  433,  5  *  tumari]  a  angehängt  •  *.  unten  Vlcitrum  hulift  •  =  Impo- 
etura  7  h  fersuoran  ■  erste  nuitha]  a  angehängt  *  l.  gelenke  "  l.  untuhtier 
=  nnzuhtiger?  11  anabelzi]  das  zweite  a  angehängt  11  Incilla  fosRA  qoae  fit  ad 
aquam  derivandam  in  via  Ostern  (Mai  8)  292»»,  vgl.  Diefenbach  291".  aoha  =  hd.  suocha 
'furche'  u  maoenarum  Vulg.  u  der  Übersetzung  nach  scheint  Incastratura  als  'in- 
neres eines  Castrum'  gefasst  zu  sein 
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1  Illecebra,  unsufarnussi 

Libro,  uuegon 

29 

2  Inpetigo,  citerv<l 

Liquo,  sihon 

30 

Linipulum,  stibo  to1* 

31 

3  Kalopoda,  leist  [572,  24.  718,  37] 

Libertus,  lax 

32 

Lixa,  lauandri 

33 

4  Lanista,  zanari 

Lien  milzi 

34 

5  Laruar,  acroto* 

Litigo,  stridon 

35 

6  Latrina,  suasdö 

Limes,  marcstein  [mccxxiii] 

36 

7  Later,  ciegla 

Linostima.  uesti",  linuuarf 1S 

37 

8  Laqueo,  stric  kina 

Liquamen,  smalz  [684,  44] 

38 

9  Lamnea,4  uuebi*arn 

Lintcamina,  fanon 

39 

10  Laras,  musari 

Linteum,  lilachen  [717,  26] 

40 

11  Lar,  mir  [68G,  60] 

Linteamen,  linuuat 

41 

12  Lacerta,  egithessa  [685,  44] 

Linostino.  sarcibe.1*  quod  dicitur  i 

txii-  42 

13  Lacertus,5  quekbrado  [722,  17] 

stal,15  petithi" 

*  x 

43 

14  Latomu«,  steinbikerc  [716,  25] 

Limax,  snegal  [721,  17] 

44 

15  Lern,0  liura 

Lolium,  rado  [719,  38] 

45 

16  Lerid,  ascal7 

Locuarius,  oualdra  [683,  28] 

46 

17  Leuir,  zeichur 

Loaphicus, 17  gruonsphet  [721,  9] 

47 

18  Lelex,  eusago 

Lomentum,  lothar  [720,  60] 

48 

19  Lustrum,  der  uueitha 

Luotitum, 18  käbriddil 

49 

20  Lepus,  haso 

Luridv",  hrieuer 

50 

21  Lena  hoiuitcussin 

Luscinia,  nahtgala  [721,  1] 

51 

22  Letalis,  len  man 

Luter  ris,  laual 

52 

23  (107*)  Ligaturapasse  uue  clouo,8  fithe- 

Luter,  otar  [721,  45] 

53 

24     lathon»  [1  Reg.  25,  18.  30,  12] 

Loco  gimiedon1' 

54 

25  Lictores,  manslehtio 10 

Luricula,*0  antfabtta 

55 

26  Linio  anarleuon 

Libamen,  guzofiar 

56 

27  Linia,  heluu'1 

Incuba,*1  mara 

57 

28  Lippus,  surogi 

Leuigatus,  g*slihtid 

58 

1  l.  citerlv«  •  l.  acrato  •  stric  Irin]  c  aus  aneatz  von  k  eorr.  «  geschrieben 
Länea.  frans.  lame  'platte'  aus  lamina  hat  auch  die  bedeutung  'weberkamm*  *  Lacer- 
tüs,  s  nachgetragen  *  l.  Lora  (nachwein)  1  mir  unverständlich  ■  Mnd.  wb.  2, 
4d(P  *  vermutlich  gehört  diese  gl.  zu  dem  1  Reg.  unmittelbar  folgenden  masaas  cari- 
carum  (*.  unten  205,  21),  dann  ist  ihr  erster  bestandteil  fich,  der  zweite  clAhton,  mit 
klafter  zusammenhängend,  oder  cluhton  (vgl.  kluft  'büschel'  DWB  5,  1266)  oder  clathon 
(nd.  klatte)  10  tnanalehtio]  a  angehängt  11  =  clanuiu?  oder  lat.  helva?  oder  ist  in 
Licia  zu  ändern  und  bd.  2,  11,  38  zu  vergleichen?  "  l.  Linistipulum  boto  (Mnd.  wb. 
1,  404/.  ahd.  pozzo)      "  linuuarf]  r  aus  f  corr.      14  l.  sarcile      »  sonst  nicht  belegt 

"  =  feitidi  Graff  3,  327  »  LoapbicuB]  c  aus  s  corr.  »  I.  Lupatum  »  beide 
worte  über  Lupistiuü.  statio  lupov  M  Luricula  ist  nach  Ducange  ein  befestigungswerk 
zum  schütz  der  belagerer:  also  etwa  antwahta?  11  durch  ein  lemma  wie  Lamia  ver- 
anlasst 
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1  Lacinio,  nuschila 

2  Luuidus,1  blamier 

3  Lineoli,  tradi 

4  Lamia,  holzmuuua 

5  Laixius,2  uuinilusta 

6  Mappa,  bantfano 

7  Mandragora, 3  friedeluurz 

8  Manica,  armo 

9  Malua,  papilla  [570,  22.  719,  12] 

10  Manes  heUigot 

11  Mansionarius,  sigaresto 

12  Man  cns,  ahauuod 

13  Manutergium,  hanttbvela  [vgl.  G85  onm. 

14  16] 

15  Magudaris,  col 

16  Madeo,  fubton 

eb 

17  Magus  koxilari 

18  Mathira,4  coluo 

19  Maoedonia,  keruila 

20  Maas us,  huoua 

21  Massa  caricanun,  en  rig  figogo6  [1  lieg. 

22  25,  18.  30,  12] 

23  Menda,  lugina6 

24  Merulus,  t'rosla 

,->r  TLr-_»;_-  ,,,,, 

1)  Jiarttigo,  Kiuuii 

26  Merula,  amusla 

27  Merger.  I  gcs,  garua7 

28  Merops,  gruon  sphet  [457,  7] 

29  Meditulhum,  dodaro  1572,  27] 

30  Merx,  cobf 


Mensula,  diskilin  31 

Mergue,  duchari8  [457,  32]  32 

Menbrana,  pgimin  33 

Mechanicus,  zimbrio  34 

Mecbanicus,  unreniri9  35 

Monogamus  eines  gehieder  36 

Multiuoma,10  uuahtlondi  37 

Modulatorium,  sceppbreda11  [718,  22]  38 

Moderor,  mezon  39 

Modulor,  scheppon  40 

Moror,  dhualon  41 

Modiob',  nauun  [681,  52]  42 

Monoxila,  einboimibscip  43 

Momentan  a,  uuaga  44 

(107b)  Mirica,  birka.  X  beitha"  45 

Minutal,  ingeenidi  [vgl.  572,  22]  46 

Migale,  armo  [685,  40]  47 

Mimv*,  scernio  48 

Milium,  hirsi  [571,  57]  49 
Millefolium,  garauua  [571,44.  719,23]  50 

Munifico,  geuon  51 

Murena,  läptba  ()  1  gerig  snoua13  [684,  52 

10.  720,  50]  53 

Mubo,  studari  [686,  33]  54 

Mutuor,  antlion  55 

Mulgeo,  milcon  56 

Mulceo,  loccon  57 

Mutino,14  bestüblon  58 

Mustricula,  liestein15  59 

Malluuium,  hantuaz  60 

Moratia,  hnuz  61 

Maceria  lethartheo 16  62 


*  ==  Linidua  *  l.  Luxus  »  Mandragora]  von  n  an  auf  rasur  *  =  Machera 
{ftdxatßa)  •  rig]  r  aus  corr.,  undeutlich.  I.  figono  •  lugina]  a  angehängt  1  gar- 
ua] das  erste  a  aus  e  corr.  '  duchari]  a  angehängt  '  Mechanicus  mrtMechus  ver- 
wechselt, sodass  die  gl.  als  unreinir  zu  verstehen  wäre?  10  =  Moltiuola  =  Multi- 
uaga;  das  deutsche  wort  —  uuadalonti  11  Modulatorium  wird,  im  gegensatt  tu  der  am 
oben  angeführten  ort  ausgesprochenen  Vermutung,  das  tactbrett,  scabellum,  bezeichnen, 
und  die  deutsche  gl.  schätzt  vor  änderung  jetzt  das  gleich  folgende  Modulor  scheppon 
"  heitha]  a  angehängt  "  gerig  =  ahd.  gerigi  sertum,  suoua  =  ahd.  snuaba  mu- 
renula  14  l.  Mutflo  '*  entstellt  aus  leist,  loisto  oder  dem  plural  leistun  "  /.  Ma- 
cerio  (=  maceriarura  constructor)  lethurtheo  =  lethuurhteo  'lehmarbeiter'  ? 
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1  Matricula,  breuitba 

2  Manumiasio,  scaz  frigitha 

3  Millte  pendente,  up  geuuegenemo.  La- 

4  bente1  nithargilegidemo, 8  alifendemo 

5  Manioo,  gefruao 

6  Natrix  suin  arm* 

7  Naaturcium,  crisao  [571,  G] 

8  Nauaeo,  vuullon 

9  Nauaia,  uuullitha 

10  Nauluni,  uereacaz 

11  Neruus,  aid"a* 

12  Nouerca,  atiefmoder  [715,  44] 

13  Noctua,  nahrauan*  [458,  8  u.  anm.] 

14  Niteo,  sein 

15  Nugaa,  giboae 

16  Nutrix,  foatarmuoder 

17  Nenia,  sespilon 

18  Nimphea,  uuatarstedi 

19  Notariua,  brieuere 

20  Nubilar,  scof 

21  Obatetrix,  heuila 

22  Obatinatua,  einatridier 

23  Occa,  uuaao0 

24  Occipicium,  hoiuitalop7 

25  Ocior,  uiron 

26  Oleo,  brenn 

27  Olfactoriolum,  pisamo 


Onomofora*  qui  habet  in  se  quod  portet  28 

in  nomine,  anaem  hü8 

29 

Oporculuin,  ouarlid 

30 

Oppignero,  farsezon  [mocxxiit] 

31 

Opinor,  uuanon 

32 

Opare,*  richilicho 

33 

Oii/vnwttaliia    !,„_, .1,-;™ :1    f  J  cd  71 

Op'imachus  merinadra,  mularuuimui 

^  35 

Olor,  eluiz  [457,  1] 

36 

Ocrea,  beinfegn 

37 

(108Ä)  Opitergium,  couartri11 

38 

Olero.  hortum  pono,  graaon12 

39 

Oboeaus.  a  uerbo  obedo,  umbenagu 

i  40 

Panus,  spolo 

41 

Palla,  lachan 

42 

Pastorium,18  kirikkiminada 

43 

Parena,  forthro 

44 

Proauua,  altann 

45 

Proaua,  altana14 

46 

PatruuB,  fediro  [715,  37] 

47 

Patruelia,  fedirenaun  [715,  38] 

48 

Patella,  panna  [mccxxhi] 

49 

Panula,  apuolo 

50 

Papilio,  fiuüdra 

51 

Pandocium,  mareat15 

52 

Pandox,  marcatman 16 

53 

Pane*  conaperso*  oleo,  giknedena17 

[U-  54 

vit.  7,  12] 

55 

1  Labente]  an  L  oben  radiert  1  nithargilegidemo]  a  angehängt  *  gemeint  Buim- 
marin?  vgl.  GU.  Salom.  W.  138°  der  incunabel  Natrix  femina  vel  aliqua  causa  quia  uatat 
vel  bestia  vel  mulier  natatrix  vel  aerpens      4  wird  mit  ahd.  seit,  aeito  zusammenhängen 

■  das  folgende  Norma,  linia  wird  lat.  sein  •  hier  liegt  ein  fehler  vor;  occa  wird 
ags.  mit  vealh,  mnd.  mit  wal,  wel  widergegeben  '  l.  hoiuitacop?  •  vgl.  kragil  Gr  äff 
4,  584  und  oben  Gannio  crachilon  202,  51.  das  Stichwort  urofmzexpo^oi  finde  ich  nirgends 
belegt  '  l.  Opipare  10  ags.  naederwinde  bezeichnet  die  pflanze  viperina  u  Opiter- 
gium hei f st  eine  oberitalienische  stadt  bei  Treviso,  jetzt  Oder  so  {auf  sie  wird  sich  wol 
auch  die  sonderbare  gl  bei  Diefenbach  opitergium  castellum  prope  oppidum  beziehen), 
aber  das  deutsche  wort  ist  umdeutschung  von  coopertorium :  gemeint  scheint  somit  opi- 
tegium  statt  epitogium  (durch  opertorium  beeinflusst)  'vestis  talaris' ,  s.  Ducange  11  s. 
oben  203, 21  "  =  Pastoforium  "  altana]  das  letzte  a  angehängt  "  mareat]  das 
erste  a  angehängt  "  marcatman]  das  erste  und  letzte  a  angehängt  "  giknedena] 
das  erste  u  aus  d  corr.  GalUe  hat  das  wort  gründlichst  misver standen 
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1  Plaeenta,  flatho  [717,  61] 

Pincerna,  scenko 

35 

2  Phaaelua,  kiel 

Pin  so.  sis,  knedon 

36 

3  Pa:rix,  mesa  [457,  2.  720,  65] 

Picea,  foraha 

37 

4  Plateha,  halfhis  [683,  51.  720,  46] 

Pisa,»  eriuit  [571,  55] 

38 

5  Plantago,  uuegebreida  [570,  11] 

Pilleus,  huot  [Mccxxm] 

39 

6  Papauer,  magonhouut1 

Pilentum.  et  essedum,  sambuk  [717,  18]  40 

7  Patern,  hnap  [686,  3] 

Pasta,10  deig  [572,  3.  mocxxiii] 

41 

8  Plantarium,8  sola 

Priuignus,  stiefsun  [715,  45] 

42 

f»  Plagula,  plez 

Priuigna,  stiefdoht  [715,  46] 

43 

10  Perna,  fera  [684,  42] 

Psiatum,  matta 

44 

11  Pelicatum,  keuisdom 

Pico,  agistra  [457,  13] 

45 

12  Petigo,  citirv»3 

Pinnaculum,  uuintbga  [684,  54] 

46 

13  Persicus  psihcbom  [720,  14] 

Pilax  uuildikaza 

47 

14  Precosilium, 4  feder  »celln 

Porphirio,  hotino11 

48 

15  Permissum,  orlof 5 

Postica,  dorilin 

49 

16  Petala,  pedala 

(108b)  Polenta,  bri 

50 

17  Pretorium,  palinz6 

Porisma,  meita 

51 

18  Perdix  rephuon  [459,  4] 

Promocondus,  scen  ko 

52 

19  Pellis  iacinctina,  keimak  [681,  63] 

Profluus,  siefer 

53 

20  Pellis  rubricata,  loschi  [681,  64] 

Prandeo  imbizon 

54 

21  Pellis  fracta,  erach  [682,  1  ] 

Promunctorium,  hörn,  armo 

55 

22  Peripsima,  scebisa7 

Podagra,  fuozsuht 

56 

23  Pertica  mezruoda 

Promoueo,  giuurthrin 

57 

24  Prestigium,  zuouar 

58 

25  Pres  "eruo8 

Pre^iso1» 

59 

26  Preuaricator,  ofarfaro 

Predium,  eigan 

60 

27  Peringellus,  fingo  [457,  3] 

Pulmentum,  cocbmuosi 

61 

28  Pensa,  disna  [718,  30] 

Pustula,  bladera 

62 

29  Perpendiculum,  uuaga 

Pulpitum,13  lecturi 

63 

30  Pellicio,  farspan 

Pullus,  hoon  [459,  3] 

64 

31  Peroolo,  geluteron 

Pulcinus,  iungo 

65 

32  PUosus  holtdiuual 

Pulmo,  lunga14 

66 

33  Hic  pilus,  loc.  hec  pilus,  stamp.  hoc 

Plumatium,  pulim15 

67 

34     pilum,  pil  [vgl.  683,  2] 

Purgamentum,  gasapa 

68 

1  magonhouut]  a  angehängt  1  Plantaris]  ü  aus  a  corr,  '  l.  citirlvB.  vgl.  oben 
204,  2  4  =  Petroselinum  *  das  darauf  von  Oallie  angeführte  Peniculum,  spongia 
ist  tat.  *  palinx]  z  auf  rasur  *  das  wort  bedarf  keiner  änderung;  es  gehört  zu 
»caban,  vgl.  auch  schabe  DWB  8,  1948  und  ags.  sccafoba  •  Pres  wol  für  Eres  ge- 
nommen •  darauf  folgt  Pisontic*,  pond,  tcol  lat.  =  pondus,  vgl.  Diefenbach  75b 
"  s.  oben  197,  14  11  besteht  ein  Zusammenhang  mit  dem  von  Nemnich  1,  1679  ange- 
führten höUaine  'fulica'  ?       »•  =  eiaoo?      11  s.  oben  197,  3      "  lunga]  a  am  o  corr. 

»  l  puliui 
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1  Pulix,  flo  [684,  57] 

Reclinatorium,  hlena  [722,  2] 

33 

2  Pausa.  1  panseus,  scef  fuoz  [vgl.  686, 

Rabulus,  thinc  man 

34 

3  43J 

Rudus,7  aruz 

35 

4  Placitum  einuurdich1  dinc 

5  Palustri«,  bruochlich 

Sahna,  sulcia  [717,  52] 

36 

U  Paxillus,  zeltetocoo 

Sagma,  s.  hom8  [717,  16] 

37 

7  Pensum,  giuuihti3 

Sambuca,  holander 

38 

8  Papirio.  nia.  et  papirus,  sahar.  binuz 

Samia,  aruz 

39 

9  Papüio,  gizelt  [721,  49] 

Sapona.  t  sapo,  scipha 

40 

10  Pugnus,  fust 

Sarpor  ....  unde  sarmentum  sni 

deling  41 

11  Pugnuin,  fustslach 

Sarabanun  buod,  genus  pillei 

42 

12  Pertuderunt,  tostiatun 

Spata,  suert 

43 

ßpatula,*  suerdala  [682,  16] 

44 

13  Qualus,  corf 

Statera,  uuaga  [vgl.  717,  40] 

45 

14  Quadruplo,  uier  ualdon 

8rtratoria  .i.  lectisternium,  betti 

uuedi  46 

15  Quadro  ficr.,  sco  ziu 

[717,  22] 

47 

16  Quassus,  corf 

Sartago,  panna 

48 

17  Quaterna,  qdherna 

Sarcino,10  reuolon 

49 

8artor,11  reuolari 

50 

18  Ramnus  slehthorn 

Scandix,  uued 

51 

19  Raphanus  merredich  [571,  46] 

Scalpo,1*  scroton 

52 

20  Rccaluanter,  undercalo3 

Scalprum,  scroti  »an 

53 

21  Repagulum,  sperril 

Scalpellum,  grab  isan 

54 

22  Recupero, 4  farcouoron 

Strangulo,  uurgon 

55 

23  Rethor,  orator.  rethin 

Sarculum,  graua 

56 

24  Reei8to  antstadon,  gistillon 

Spalangion,  spuoluuorm 

57 

25  Reuma,  gibrexi5  [vgl.  722,  14] 

Screo  resoon 

58 

26  Ringo.  06.  aperio,  rengon 

Sentina,  muor 

59 

27  (109*)  Rimor,  scrudilon 

Serra,  sega 

60 

28  Riualis,  egituril* 

Serium,  erniat 

61 

29  Rombus,  sturio  [683,  43.  720,  42] 

Seuum  unslith 

62 

30  Rubigo,  rost  [721,  29] 

Serniocinor,  coson 

63 

31  Rubellio,  creuit  [684,  2] 

Bistarcia,  pera  seoda1' 

64 

32  Recipe  te,  farsinnethich 

Sipiculum, 14  dard 

65 

1  einuurdich  zu  wort  'einstimmig',  vgl.  fiawurdi  im  Heliand  *  giuuihti]  das  zweite 
i  aus  e  corr.  *  l.  indercalo  =  hindercalo  (vgl.  bd.  1,343,  53)  oder  uuidercalo?  *  Re- 
cupo]  R  aus  r  corr.  •  *.  oben  198,  41  •  =  e-gi-turil  (vgl.  wmzuril)  =  exisliz  legi- 
mpa  bd.2, 460,3?  riualis  est  uir  qui  cum  marito  legitimo  uxorem  poeeedit  eb.  CGL  4, 164, 
28  7  Radus  hs.  ■  /.  som  =  soum  •  Spatula]  das  letzte  a  aus  e  corr.  ,#  = 
Barcio  n  Sator  hs.  '*  Scalpo]  1  mit  rasur  aus  i  corr.  "  seoda  (Bosworth- Toller 
863)  sieht  wie  scoda  aus  und  steht  über  dem  folgenden  Siliqua      14  =  Spiculum 
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Tijdsehr.  13,  279 

1  Stirpe,  stok  Tardigradus,  laxer  31 

2  Stipes,  sei  bom  Tapete,  teppid  32 

3  Stipe*.  stipis.  Stipendium,  biliuan  Tabeo,  fieruuirthun  33 

4  8trigtlis,  roeacerra  Tabanus.  Asilus  bremo  34 

5  Stibium,  farobrun 1  Taberna,  cobber 1 1  35 

6  Strigia,  haddömiga*  Traha,  slido  36 

7  Strihia,  hazus  Trama,  snada  37 

8  (109»»)  Simia,  affa  [721,  47]  Tammina,»  uuinreua  38 

9  8ciniphes,  mukon 

10  ßmigma,  salua  Spnsso,  ginisson  30 

11  Sarmentuni,  scroc3  Sati'facio  triuuillion  40 

12  Splinter,  nuscbil  Septentrio,  nort  halua  41 

13  Sinantia,  kelisuht  Scriba,  buokari  42 

14  ßollertia,  industria  ()  giuu..|ri  .  . 4  Spartum,  binuz  43 

15  Somnolentia,  slafitha  Subdolum,  unkust  44 

16  Sodalee, 5  gisellon 

17  Sordeo  unsuuron  Tarnus,  matho  [G85,  51.  721,  25 j  45 

18  Sponda,  bedtebret  Tergum,  buht1*  46 

19  8ura,  *  uuatho7  Tepeo,  uualachon  47 

20  Subtel8  scrato  Temetum  .  .  .  unde  temulentus,  drunkan  48 

21  Suppar  ...  1  suppariu*.  genus  uest?  .i.    Textrina,  dune1*  [682,  24J  40 

22  kerni«  Theristrum,  lind16  50 

23  Supers  tes,  ouarliuo  Theca,  giberch  51 

24  Sturnua,  sprea9  Thenesa,1'  sena  52 

25  Scaber,  pargiminari 10  Tabetum,17  bred  H3 

26  Stiua  pluogsterz  [719,  55]  Titillo,  kizilon  54 

27  Suber  sab  Tina,  zuib  [682,  13]  55 

Tignum,  balco  56 

28  Tragelaphus,  elaho  Tiara,  buot  57 

29  Tabula"  ductales,  gigozena  Tribulo  aruithon  58 

30  Tapetia,  stuollachan  Tophus  dubstein  59 


1  zwei  worte  oder  l.  bruafaro?       •  die  gl.  ist  mir  unverständlich       ■  l  scrot 

*  fast  erloschen,  l.  giuuaritha  •  Sodales]  e  aus  i  corr.  •  davor  steht  Scola  .i.  ua- 
catio,  zouaoo:  das  ist  aber  nicht  deutsch,  sondern,  wie  sich  aus  der  incunabel  der  Sa- 
lom.  gll.  W.  I95b  ergibt,  =  Scola  .».  uacatio,  Scolazo.  uaco       7  uuatho]  t  aus  corr. 

•  Subtel  bedeutet  'media  pars  pedis';  dazu  kann  acrato,  wenn  =  acroto  genommen,  pas- 
sen :  'das  ausgeschnittene,  die  höhlung  des  fufses '  •  Mnd.  wb.  4,  344»  10  pargimi- 
nari] das  zweite  a  angehängt,  wie  vereinigt  sich  'pergamentarbeiter,  mit  dem  lat.  Stich- 
wort Scab?  vgl.229, 1  ?  11  Taberna  =  Zaberna  'kaiber';  oder  =  kobel  ?  11  =  Taminia 
{unten  210, 16  Taranina)  "  fast  ganz  erloschen.  =  höt  u  darauf  steht  nicht,  wie 
GalUe  angibt,  Thema,  vinetura,  sondern  Themo,  iunetura  u  /.  llndök?  »  =  xet- 
rwoa?      »  Tabetum  bred  Wright-  Wulker  50, 1 

Althochdeutsche  glo**n  IV.  14 
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Tijdsehr.  13,  279.  280 


1  Tino,1  thonoron 

Vadum,  ford 

28 

2  Tornariue,  thraslari 

Varia10  uuern,  t  ursiaht11  [684,  64] 

29 

3  Tunna,  cuopa 

VagUlo.  et  uagio,  uuenon 

30 

4  Turbo,  storm 

Vallo  umbiuaho 

31 

5  Turbo,  bonis,  dubpa* 

Vagor,  irron 

32 

6  Tumultuor,  sturmon 

Vantus  hantsuo  [vgl.  686,  22] 

33 

7  Turdus,  stara  [458,  54] 

Vasso  thuruolon14 

34 

8  Tvrtur,  Ttulo  [457,  28] 

Vmbrellis,  atalo13 

35 

9  Tructa,  for  na  [683,  52] 

Vertigo,  suimo 

36 

10  Tanacetum,  renifano  [571,40.  719,21] 

Verbcratrum  flehtit1* 

37 

11  (110»)  Terebellus,3  nauiger 

Veredus  parafhreht  [721,  32] 

38 

12  Tribulus4  hiaf  brami 

Vectonia  bettonia  [571,  28] 

39 

13  Tribulum,  üegü 

Vlcitrum,  hulift  [682,  6] 

40 

14  Testadulua  garnuuinda  [718,  31] 

Verna.  Vernaculus,  uuenere 15 

41 

15  Textrix,  uuebpia 

Vespa,  huuepaia  [458,  51.  721,  12] 

42 

10  Tamnina,  uuildereua 

Crabro,  horneta  [458,  52] 

43 

17  Talpa,  uuandauuerpa8 

Verriculum,  soopa.  besmo 

44 

18  Tripos  thriuot  [685,  62] 

Verres,  ber  [684,  15] 

45 

1Q  Th*itonica  thiudiftca 

Venalis,  faeilicb 

46 

20  Territorium  anthero  giburithu 

Ventilo,  uuindon 

47 

Veno,  helo" 

*o 

21  Vanga  huoua 

v  orniic vuu»>  uumw 

49 

22  Walue  zesamane,  uallanda  duri 

V  eruex.  eis,  umuiw  [vo»> 

50 

23  Ualterna*  a'ambuch  [717,  18] 

Berbex.  berbicis,  aimiliter.  schaf 

51 

Vesica,  blaaa 

52 

24  Uatülum  chella.,  1  sc'U7 

25  Vacciuni,8  erh  beri 

Wegula  uuiduuuinia17 

53 

26  Vas.  dis  burgo 

Viscum  miatel,  lim 

54 

27  Vas.  uasis,  ifaz9 

Vireo,  groio 

55 

1  1.  Tono       1  dubpa]  p  undeutlich,  aus  corr.  =  hd.  topho       1  es  steht  Tercbell 

*  es  steht  Tribut  •  ags.,  vgl.  Diefenbach  s.  v.  talpa  •  Uafina]  U  aus  u  corr. 
=  basterna  7  =  ahd.  skella;  nord.  bezeichnet  akelia  eine  knarre  und  bei  Wright- 
Wülker  begegnen  mehrere  stellen,  an  denen  batillus  'klapper*  bedeutet       *  l.  Vaccinium 

•  =  i.  faz  10  =  Varix  "  uralaht]  1  aus  a  corr.  "  *.  oben  200,8  "  vgl. 
Cod.  Lugd.  Vom.  lat.  4»  69  /.  35«»  (Sweet  Oldest  english  texts  115,  167.  vgl  104,  1067. 
107,  2153)  Umbrellas  stalo  to  fuglä;  darauf  folgt  gleichfalls  Uertigo  mit  der  gl  eduvallc. 

auch  der  Codex  Mellicensis  K  51  p.  175  bietet  Vbrella  {unter  Um)  (unleserlich) 

aues  decipiuutur  '*  flehtit]  die  drei  letzten  buchstaben  nicht  sicher,  gleichfalls  ags., 
s.  Sweet  OET  105,  2100  (--  Corpusglossar  ed.  Hessels  U  94)  und  106,  1075  Verbera- 
trum  flete  resp.  fleti,  fletu  11  das  subst.  ist  sonst  nur  componiert  als  tagwener  'tage- 
löhner'  belegt  Schmeller  21,  917.  Lexer  2,  1394  unsicher,  hat  das  Stichwort  Velo 

zu  lauten?  ,T  gemeint  ist  wideuuinda  hd.  3,  471,  24.  569,  19,  ags.  vuduvinde.  das  lat. 
wort  wird  —  Voluula  sein,  vgl  CGL  5,  396,  54 
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1  Vicia,  uuicka  [571,  49J 

2  Vomex,  rot 

3  Vario  tugon, 1  dulton 

4  Verruca,  uuarcela 

5  Vmnamis,3  ein  herder 

6  Vniuoca,  einnamiu 

7  Vereicula."  gutturis  crop  [Lev.  1,  16J 

8  Vredo  braiithar 

9  Vigilia  matutina,  buhta.  hufta* 

10  VicariuH  furi  uurdio.  5  bitstallo6 


Veiter7  'uuind8  [718,  54J  16 

Molosus  ruthio  [685,  55.  718,  53.  721,  17 

38]  18 

Larissa,  et  sparta,  brekkin  [685,  61]  19 

(110b)  Zelotipus  nith  suuilliger,  brustich  20 

Zometum,  ciecha  [682,  2]  21 

Zelotypra,*  anadihtich  22 

Zelotes,  beiskerer  23 

Zizania,  durht  24 

Coenocephalus,  hunt  hoiuido  25 


MCLXXXVI10 
Codex  Selestadiemis. 

11  (84»)  Mediastinv».  qui  stiuam   gaizza11     (85*)  Vinea  a  uitibus.  vindemia  windi-  26 

12  tenet  mot11  quando  uua  uiti  demitur  27 

MCLXXXVn« 
Codex  Oenipontanus  711. 

13  (38b)  Laras  auis  est  cuius  consuetudo    (39*)  Petasunculus44  uocatur  pars  lardi  28 

14  mt  captare  aues  in  campo  .i.  muser 18        .i.  dimidius  pacho  29 

MCLXXXVin» 

Cbn.  27329. 

15  Amphiteatrum  scirmehus  ticatml*  spile-        hum17  35b.  36*  30 

1  vgl.  bd.  2,  269,  46  1  l.  Vnanimis  *  vesicuUm  Vulg.  «  =  ühta  *  dh. 
fori  uurdio  1  furiuurftio  zu  werdan  und  huuerban  *  vgl.  bistello  Graff  6, 667  7  Veit] 
V  auf  rasur  '  'uuind]  iause  corr.  *  Zelutyp:a]  rasur  von  i  14  dies  am  rande 
von  and.  hand  eingetragene  aiphabet,  vocabular  beginnt  bl.  82*  unter  der  Überschrift 
Item  alia  stvdiosi*  vtüia  mit  Alumny».  ab  aleudo.  Auarv«  qd  sit  cupidv*  auri.  Atrox.  Ab- 
sternir*.  Aenormifl  usto. :  diese  «orte  begegnen  in  der  gleichen  folge  und  mit  den  gleichen 
erldärungen  bei  Isidor  Etymol.  10;  mit  aussügen  aus  Isidor  sind  also  fremde  bes tand- 
teile verbunden  11  gaizza  und  windimot  übcrgcschr.  11  das  glossar  beginnt  Arten» 
(l.  Aretes)  gr  uirtus  lat  Logos  est  sermo  inde  areethalogos  dicitur  artifidosus  tuendax. 
Allegoria  dicitur  alieniloquium  Aliud  onim  sonat  et  aliud  intelligitur.  Acturie  sunt  naue« 
que  uelia  et  remis  aguntur  (Isidor  Etgm.  19,  1,  24).  Alumen  aluminia  uocatur  a  luuiine 
(16,  2, 2)  usw.  "  die  gleiche  gl.,  aber  ohne  deutsche  erklärung,  begegnet  in  dem  sach- 
lich geordneten  glossar  derselben  hs.  bl.  30^  14  Petaauncul']  a  auf  rasur.  die  gl. 
stammt  aus  Juvenal  7,  119  "  beginnt  35»  mit  Alleluya.  Auornus.  Abyssus.  Altiiia. 
Anima  und  reicht  bis  37*  Effeminatuu,  tcorauf  noch  einige  warte  aus  dem  S  (Solercia  — 
Simbolum)  folgen  wol  verschrieben  für  teatrum      ,T  I.  spilehua 

14* 
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MCLXXXIX 1 

Codex  Marburgensia  A  2. 

Gippus  houer3 


1  Athleta  köpho 

2  Arduum  stehal 

3  Chatus»  feige 

4  Contignatio  zlber 

5  Decerpere  cluben 

G  Exentero  uentrem  aperio  schurpho 


25 


Oriia  subtüis  farina  simla 
PriuatnB  gesuaser 

Pupa  simulacruin  puellarum  .i.  tocha 
Pluntago  wegrich 
Pilum  stäpb* 
Pastoforia  vorzaichen6 


28 
29 
30 
31 


a  =  Codex  Yindobonerms  804. 


MCXC6 

b  =  Codex  Wirxiburgerms  Mp.  th.  4°  60. 


7  Ascia  twerhacs  a  167»  twerach»  6  99b 

8  Alnus  erle  a  167b  b  99b 

9  Abie»  tanne  a  167b  b  99b 

10  Auriga  reitwagen7  a  167b  r£itwagen  b 

11  99b 

12  Anchora  senchelstain  a  167b  6  99b 

13  Axi«  achse  a  167b  b  99b 

14  Arula  glvthauen  a  167b  glothauen  6 

15  99b 

10  Anas  anete  a  1 67b  b  99b 

17  Alluuium8  chnobelöch  a  lG7b  b  99b 

18  Area  tenne  a  167b  b  99b 

19  Aceolus9  satelbogo  b  99b   satelboge  a 

20  I67b 

21  Arioli  zöberare  a  107b  b  99b 

22  Agacia  sleha  a  167b  b  99b 

23  Asilus  pmia  a  167b  b  99b 

24  Architector  techarc  a  167b  b  99b 


Aruina.  pinguedo  smere  6  99b  smer  o  32 

167b  33 
Allee,  allecius  herinch  a  167b  haninch  34 

b  99b  35 
Apes  pigin  o  167b  pine  b  99b  36 
Appium  ephich  a  167b  6  99b  37 
Ainena  scone  a  167b  b  99b  38 
Argiila  laim  a  167b  b  99b  39 
Alea  est  ludus  et  ttchachzabel  a  167b  40 

b  99b  41 
Anathema  pan  a  167b  ban  h  100*  42 
Arie«  pheterere   a  167b    phetbrere  b  43 

100«  44 
Atacus  humbel  a  107b  b  100*  45 
Albugo  cincho  a  I67b  &  100*  40 
Anabrata  mint  pulpita  lecht*  a   lG7b  47 

lecter:10  b  100«  48 
Aculeut».  «timulus  gart  a  168»  b  100»  49 


1  dien  kleine  glossar,  beginnend  mit  Amurca.  olei  fex,  als  excerpt  aus  dem  XI  buche 
des  Summarium  zu  fassen,  hindern  mich  nur  wenige  dort  nicht  vorkommende  tat.  trorte 

1  /.  CantUB  oder  Camites  *  so  wahrscheinlicher  als  honor  *  davor  »tph  ausge- 
strichen »  diese  gl.  von  jüngerer  band  zugefügt,  vgl.  Schmeller  V,  847  •  beide  hss. 
gehen  auf  ein  gemeinsames  fehlerhaftes  original  zurück;  in  einzelnen  fällen  verdient 
aber  b  den  Vorzug  vor  a.  das  glossar  beginnt :  Abestemir*  J.  abstinens  auino.  Agonya  .i. 
trepidatio.  Adelphos  .i.  frater.  Adelpbe  .i.  «oror.  Animoe  (/.  Animos)  .i.  arena  T  l.  reit- 
wagen»     »  l.  Allium  Hoffmann      •  /.  ArceoluB    .  10  lecter  :J  rasur  von  e  b 
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1  Auctumant  achtent  o  168*  b  100* 

2  Apertura  luche  a  168»  b  100» 

3  Aurifex  goltsmit  a  168»  b  100» 

4  AdmisRarius  raln  a  168»  b  100* 

5  Allegatio1  rede  a  168*  b  100» 

6  Anetum  tille  a  168*  6  100* 

7  Aleo  aleonis  zabelaere  a  168*  b  100* 

8  Aciarium  calips  ekol  a  168*  6  100" 

9  Agilis  sneller  a  168«  b  100» 

10  Aderantra2  hvpholter»  a  168»  Hvphol- 

11  ter  b  100» 

12  Ansula  nestei  a  168»  Nestel  6  100» 

13  Allicea4  anspin  a  168»  Anpin  b  100» 

14  Assiduu*  ab  assidendo  eniziger  a  168» 

15  b  115b 

1«  Borith  vertela5  a  168b  6  100h 

17  Brancon.  faux  chöwe  a  168b  chiwe  b 

18  100* 

19  Bilinguis  bisprechere  a  168b  bisprechaBre 

20  b  100b 

21  Bombus*  anspin  a  168''  Anspili  b  100b 

22  Buctilarius7  ochsnar  a  168b  Ochsnar  6 

23  1 00b 

24  Blesus8  lispär  a  16Hb  Liapar  6  100b 

25  Cespes  wase  a  I68b  6  100b 

2ö  Cisterna"   phivzze10  b  100b  phrozze  a 

27  1 68b 

28  Celeuna11  schefsanc  a  I68b  schefsanch 

29  b  100b 

30  Canopeum"  muknezze  a  168b  b  100b 

31  Cicatrix  miue  a  168b  mase  6  100b 


Copbinus  chorp  a  168b  b  100b  32 
Corda  saite  o  168b  100b  33 
Cantareda  »Iure  a  168b  sfure  6  100b  34 
Cyrographum  hantfeste  a  168b  b  100b  35 
Cathena  Cbetinne  a  168b  ketenafe  100b  36 


Capulus  gehilce  a  168b.  169»  b  100b  37 

Contus  schalta  a  169»  6  100b  38 

Cuspis  »piez  a  169»  b  100b  39 

Clypeus13  schilt  a  169»  seilt  6  100b  40 

Cassis  heim  a  169«  6  100b  41 

Ceruix  halsadere  o  169»  b  100b  42 

Cortex  rinde  a  169»  6  100b  43 

Colus  roke  a  169»  6  100b  44 

Capus  falcho  a  169«  b  100b  45 

Cicada  grille  a  169»  glle  6  100b  46 

Calamufl  halm  a  169»  ft  100b  47 

Caterua  volchscare  a  169»  b  100b  48 

Capricoraus  stainboch  a  169»  6  101»  49 

Chines  groffen14  a  169»  6  101»  50 

Cos  wezzestain  a  169»  6  101»  51 

Cratera  char  a  169»  6  101»  52 

Calips15  chelch  a  169»  b  101»  53 

Cacabus  chachelo  a  169*  6  101»  54 

Cribrum  sip  a  169*  6  101*  55 

Capistrum  halftere  a  169*  6  101»  56 

Capisterium  mvltere  a  169»  b  101*  57 

Crudum  grfine  a  169»  grÖne  6  101*  58 

Cymex"  wantlus  a  169»  6  101»  59 

Cyconia17  storch  a  169»  b  101*  60 

Cincinnus  loc  a  169*  b  101»  61 

Caula  stal  a  169«  6  101»  62 

Casa  hutte  a  169»  6  101»  63 

Campana  gloke  a  169»  6  101»  64 


1  Allegatio]  a  aus  e  corr.  b  *  vgl.  bd.  3, 578, 42  '  daneben  am  rande  rot  von  einer 
band  des  XTV/xv  jhs.  hufalcz*  a.  diese  und  die  beiden  nächsten  gU.  von  anderer  handt 
dann  freier  räum,  die  dritte  später  als  nachtrag  b  *  J.  AUiceo  •  l.  STertela  Diefen- 
bach •  diese  und  die  beiden  nächsten  gll.  von  and.  band  auf  frei  gelassenem  räume 
nachgetragen  b.  Bombus  vielleicht  aus  Rombas  entstellt  7  l.  Bucularias  *  Ble:|sna] 
rasur  von  »6  •  Cysterna  b  10  so  am  wahrscheinlichsten  b  "  l.  Oeleuma  Hoff- 
mann "  l.  Conopeum  lloffmann  11  Clipeus  b  14  I.  goffen  Hoffmann  14  J.  Oa- 
Ux      "  Cimex  b      "  Ciconia  b 
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1  Canterinum1  aimer  a  169»  b  101» 

2  Catalus*  zeina  a  169*  b  101* 

3  Corilus  hasel  a  169»  6  101» 

4  Corbis  chorp  o  169»  6  101» 

5  Catapulta  scoz  polz  o  169»  scoz.  polz 

6  6  101» 

7  Coliphia  chuchel  a  169*  6  101» 

8  Canna  rorra  b  101»  rör  a  169» 

9  Caradrion  lercha  a  169*  ft  101» 

10  CartaLlus  zain  a  169»  6  101» 

11  Creagra  chrewel  a  169»  b  101» 

12  Circiuus  rize  «  169»  b  101» 

13  Cetus  gescmene  a  169»  6  101» 

14  Cosmus.   mundus   werft  a    169»  weit 

15  b  101» 

16  Conflatorium  ee  b  101»  rem8  a  169* 

17  Cepc  cwiuolle  o  169*  cwivolle  b  101* 

18  Caneella  stie  a  169»  «tie  b  101» 

19  Cudo  emidestoch  o  169»  6  101» 

20  Crassatur  vaiztet  o  169»  6  101» 

21  Cilix*  lichstain  a  169«  6  101» 

22  Celles  maizel  a  169*  b  101* 

23  Coagulum  ches  luppe  a  169*  chawe 

24  luppe  b  101» 

25  Cecicula5  plintelich«  a  169*  Plintelich 

26  6  101» 

27  Coravla  tanzmaist  a  169*  Tanzniaisi  b 

28  101» 

29  Cy curia 7  chornwurm  o  169*  Choren wrm 

30  b  101» 

31  Discus  achuzele  a  169b  scuzele  b  101* 

32  Dampnum  schade  a  169b  b  10 lb 


Diuereorium  gastherberge  a  169b  gast-  33 


herb'ge  b  101b  34 

Echinus8  hüs  b  101b  35 

Estus  hizze  a  170*  6  101b  36 

Epule'  wirtecefte  o  170»  b  101b  37 

Extalis  aretarm  a  170*  6  101b  38 

Es  eris  chupher  a  170*  chuppher  b  102*  39 

EhW4  vochenza  a  170b  6  102*  40 

Flebotomum  fleidme  a  170b  fleideme  b  41 

102*  42 

Fuscus  salwer  a  170b     102*  43 

Filomena  gsmucca  a  170b  grasmucca  b  44 

102*  45 

Fagu«  bBcho  a  170b  boche  b  102»  40 

Frutex  spraidach  a  170»  6  102»  47 

Fibula  nuscha  a  170b  6  102»  48 

Freneticus  tobentiger  a  170b  tobentiger  49 

b  102b  50 

Filix  farm  o  170b  b  102b  51 

Frigidorium  haret  a  170b  A  102b  52 

Falx.  falcicula  sichela  a  170b  sichele  b  53 

102b  54 

Follix11  blasbalch  a  170b  6  102b  55 

Frigidarium  sulze  a  170b  b  102b  56 

Furcippula  chluppe  a  170b  6  102b  57 

Feniculum  fenichel  o  170b  6  102b  58 
Focarius  ouenare  b  102b  uenrer  a  170b  59 

Fuscinula  chrewel  a  170b  &  102b  60 

Festuca  agene  a  170b  6  102b  61 

Flagellum  gaisele  a  170b  6  102b  62 

Fragiiis  broder  a  170b  b  102b  63 


1  Cant'uium  o.  s.  /«iVtor  17,  3,  10.  als  deutsche  gl  ist  dann  am  er  gemeint  ■  Ca- 
tol*  a.  I  Calatus  1  ee  =  esse  w<  »o»  a  als  re  verlesen  und  falsch  aufgelöst  *  Si- 
las passt  nicht  zur  deutschen  gl. ;  auch  hier  scheint  eine  tiefer  greifende  Verderbnis 
vorzuliegen  •  diese  und  die  beiden  nächsten  gü.  von  and.  hand  auf  freiem  räume 
nachgetragen  b  *  plintelich]  das  zweite  1  aus  corr.  a  1  an  entstellung  aus  Curculio, 
Curcurio  ist  kaum  zu  denken;  lag  ursprünglich  vor  Baun»  eichorn?       *  chinnus  b 

•  Epule  b      »von  and.  hand  auf  freiem  räume  nachgetragen  b      11  L  Foüw 
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1  Grando  schür  a  171*  6  102b 

2  Glacies  is  a  171*  102b 

3  Gausape  ambacht  a  171*  b  102b 

4  Gemule1  lachen  a  171*  b  102b 

5  Glomus  chliwel  a  171*  6  102b 

«  Galloaa*  mfiltra.  gelleta  a  171*  h  102b 

7  Gladiolum  «wertach  a  171*  6  102b 

8  Griphe»  gfeu  a  171*  6  102b 

«J  Gargauica  habernezzele  a  171*  b  102b 

10  Grunnitu»*  grimmiger  a  171»  g'mmiger 

11  6  102b 

12  Gieba  schölle  a  171-  6  I02b 

13  Glicerium  giseliz  a  171*  b  102» 

14  Glans  glandis  aichele  a  171»  b  102b 
lä  Glandula  drvs  a  171»  dros  6  102b 
1«  Genua4  chalp  a  171»  b  102b 

17  Galea  et  cassis  heim  a  171»  6  102b 

18  Girgillus*  garenroche  a  171"  Garen- 

19  röche  b  102b 

20  Gerulua  tragar  o  171*  Tragar  b  I02b 

21  Gregarius  .i.  miles  ainschiltiger  a  171* 

22  ainschilter  b  102b 

23  Heres  erbe*  a  171»  b  102b 

24  Horror  egisot  a  171b  b  103» 

25  Hamus  angel  a  17  lb  6  103« 

26  Habiiis  habilicher  a  171b  b  103» 

27  Habundans  gnuchteamer  a  171b  6  103* 

28  Habena  zugel  a  171b  A  103* 

29  Hicmps  winter  a  171b  b  103* 

30  Inducie7  frist  a  171b  6  103» 

31  Iurium8  gebage  a  171b  gebiege  6  103» 


Imber  regen  a  171b  b  103»  32 
Iubar  schin  a  171b  103»  33 
Inpetigo  grint  .i.  sicca  Scabies  a  171b  34 

b  103*  35 
Idoneus  •  geuellig»  a  1 7 1 b  geuelliger  6 1 03*  30 
Iuuencus  stier  a  171b  fc  103*  37 
Inere  unlistiger  a  171b  6  103»  38 
Ir  tener  a  171b  6  103*  39 
Incestus  hör  a  171b  b  103*  40 
Inpudicus 10  unehlicher  b  1 03»  unehusheer  41 

a  171''  42 
Ibex  staingaiz  a  171b  A  103»  43 
Iactarida11  springa  a  171b  6  103*  44 
Hex  aiche  a  171b  aich  b  103*  45 
Istrix  aichela12  a  17  V'  b  103»b  46 
Iuniperus  chranewite  a  171b  b  103b  47 
Imbricus"  Regenwrm  a  171b  6  103b  48 

Krisis  becherdo  a  172*  *  103b  49 
Kolaphus  halslach  a  172»  6  103b  50 
Kadainon14  cres&a  o  172*  b  103b  51 
Kappa  chappa  b  103b  chappe  «  172*  52 
Kalepodius  lalst  a  172»  b  103b  53 
Kariosus15  warciger  a  172*  Warciger  54 

6  103b  55 
Kacheriaia1"  chaschar  a  172»  Chaschar  56 

b  103b  57 

Lens  linse  a  172*  6  103b  58 

Lamia  holzmöe  a  172*  b  103b  59 

Libertus  quasi  liberatus  frier  a  172*  b  60 

103b  61 

Luter  oter  a  172*  6  103b  62 

Lins17  luchs  a  172*  b  103b  63 


1  /.  Genuale  Diefenbach;  diese  gl.  gehört  mit  der  vorhergehenden  zusammen  *  U 
Galeola  *  /.  Grunniens  4  I.  Genua  1  diese  und  die  beiden  folgenden  gll.  von 
and.  band  nachgetragen  b  •  :erbe]  rasur  von  ha  1  Indnci?  b  •  l.  Iurgium 
Graff      *  Idomeua  a  Impudic'  b      11  =  Lactarida      "  aus  anlass  der  vorher- 

gehenden gl.  verwechselt  mit  egela      "  von  and.  band  auf  freiem  räume  nachgetragen  b 

14  l.  Kardamon  u  entstellt  aus  Varioosus.  diese  und  die  folgende  gl.  von  and. 
band  auf  freiem  räume  nachgetragen  b       "  mischung  von  Casearia  und  Carchesia? 

17  l.  Linx 
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1  Lagella  lajgela1  a  172»  b  103b 

2  Labrusca  wildiv  rebe  a  172*  b  103b 

3  Ligo  sech  a  172*  b  103b 

4  Lanciolata  rippe  a  172*  6  103b 

5  Lodix  lode  a  172»  ldde3  b  103b 

6  Lar  laris  hertstat  a  172»  b  103b 

7  Lupercal  hürhua  a  172b  b  103b 

8  Laudula  lercha*  a  172b  6  103b 

9  Lapatia  pleticha  a  172b  b  103b 

10  Lucania  lebhivrst  a  172b  le^wuret  & 

11  103b 

12  Leuga  slita  a  172b  b  104» 

13  Larus  mvaare  a  172b  müsse re  6  104» 

14  Lentiscus  wicheelbom  a  172b  6  104» 

15  Lauras  lorböm  o  172b  6  104* 

16  Lumbulus  lendebrata  a  172b  6  104» 

17  Lvmbricus*  pochwurm  a   172b  Pvch- 

18  wrm  b  104* 

19  Ligista8  pentil  a  172b  Pentil  6  104» 

20  Mustela  wiaela  a  172b  6  104» 

21  Mucro6  »wert  a  172b  6  104» 

22  Merula  amsola  6  104»  amsel  a  172b 

23  Mamma  tutta  b  104»  tuta  a  172b 

24  Mütus  mistelböm7  a  172"  6  104» 

25  Marmor  marmelstain8  a  172b  6  104* 

26  Mirice.*  genua  arboris  phrimmen  a  172b 

27  6  104« 

28  Monile  nuschel  a  172b  6  104* 

29  Mancus  handcloser  a  172b  b  104* 

30  Musio  cattus10  chazze  o  172»  6  104» 

31  Moneta  münze  b  104»  m&nse  a  172» 

32  Merenda  undere  a  172b  104» 

33  Molossus  rude  o  172b  6  104» 


Migale  harmelin  a  172b  b  104»  34 
Martus11  marder  a  172b  6  104»  35 
Migalis"  paroh  a  172»  Parch  b  104»  36 
Mundibordus  muntman  a  172b  Mvnt-  37 
man  b  104»  38 

Naatucium"  chresae  a  172b     104*  39 

Nupta  gehitu  a  172b  6  104b  40 
Na*,  natis  .i.  culus  arspelle  a  173*  6  41 

104b  42 

Nebula  nebel  o  173*  6  104b  43 

Ncmus  walt  a  173*  b  104»  44 
Nodus  chnoph  b  104b  ch,*oph  a  173»  45 

Nux  nuzpom  a  173»  b  104b  46 

Narto1*  peh  a  173»  peh  6  104b  47 

Nopola1»  chan  a  173*  Chan  b  104b  48 

Omphalos.  umbilicus  nabele  a  173»  6  49 
104b  50 
Obrizum  gesoten  golt  a  173»  6  104b  51 
Opera  fliz  ut  adiutorium  o  173»  b  104b  52 
Offa  pizza  a  173»  b  104b  53 
Ocrea  bainberge  a  173»  b  104b  54 
Ortus  garte  a  173»  6  104b  55 
Osaa  gebaine  a  173»  b  104b  50 
Oeatrua.  uolatile  piswurm  a  173»  6  104b  57 
Ouatio  frode  104»'  fremde  a  173»  58 
Ordeum  gerate  o  173»  6  104b  59 

Pignus  wette16  a  173»  b  I04b  60 

Pistor  phister  a  173»  61 

Pulmo  lungel  a  173»  02 

Petulans  getloaer  a  173»  03 

Petacivm  flech  a  173»  04 


1  tage  :1a  b  1  lode]  der  drcumfiex  scheint  ausradiert  b  *  lercha]  a  mit  rasur 
aus  e  eorr.  b  4  diese  und  die  folgende  gl.  von  and.  hand  auf  freiem  räume  nach- 
getragen b  *  verderbt  aus  Ligatura?  '  Mucro]  c  aus  eorr.  a  7  l.  nürtelbom 
•  marmelstain]  r  aus  eorr.  a  •  Mir,kx>  b  »•  cantf  a  11  l  Martaras  *»  <tew 
tmd  die  nächste  gl.  von  and.  hand  auf  freiem  räume  nachgetragen  b.  Migalia]  a  aus 
eorr.  a.  I.  Magalis  '*  l.  Nasturcium  Hoff  mann  14  *.  bd.  3,  643,  11 ;  Pernes  nartun 
2,  776,  3,  vgl.  2,  15,  3.  733,  19  14  Nopola  b,  von  and.  hand  nachgetragen,  entstellt 
aus  Caupoluu  ?      >•  b  schliefst  104b  mit  Pelta.  scu[tfi  rotundfi] 
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1  Pelex  pelicis  gelle  ooncubina  a  173* 

2  Pruina  rife  o  173* 

3  Portus  «tat.  ut  urvar  a  173* 

4  Proportio  recta  comparatio  ebenmaze  a 

5  173» 

6  Parasitärer.  adul,*tor  glichaenere  a  173* 

7  Pallatium  phallenze  a  173* 

8  Pratum  wise  a  173* 

9  Palus  phuzze  a  173" 

10  Palea  helwe  a  173* 

11  Pampinus  wintplat1  o  173* 

12  Propagare  witen  a  173b 

13  Placente  praitinge  a  173b 

14  Plaustrum  wagen  o  1 73b 

15  Peripsima  vmbeanite  a  173b 

16  Pactum  wette  a  I73b 

17  Pulmentum  mvs  a  173b 

18  Companandium  zvmosc  a  173b 
10  Perendte  ubhnorgen  a  I73b 

20  Placivm  .i.  stuppa  werch  a  1 73b 

21  Pastillus  chöcheliii  a  173b 

22  Pomilio  ged  werch  a  173b 

23  Pasta  taich  a  173b 

24  Pseudinvm*  gabei  a  173b 

25  Qualus*  chorp  a  173b 

26  Quarctum.  domus  quasi  coactu*  chese 

27  a  173b 

28  Quippe.  pro  certe  zware  a  173b 

29  Religio  werdi  a  173b 

30  Ros  tov  a  173b 

31  Repaguluni  rigel  a  173'' 

32  Rupa5  potega  a  173b 

33  Rastrion  rechen  a  173b 

34  Rinoceron  ainhurne  a  173b 

35  Riuus  pach  a  173b 


Rubus  spraidach  a  173b  36 

Reditus  gelt  a  173b  37 

Sario.  ris.  sarsi  j.  ich  gitege6  a  173b  38 

Sarcophagus  sarch7  a  173b  39 

Scabies  rüde  a  173b  40 

Btuprum  hör  a  173b  41 

Sollicitus  sorchsanier  a  173b  42 

Seuerus  scherpher  a  173b  43 

Scandalum  irresale  a  173b  44 

Sorox  spicemvs  a  173b  174*  45 

Scinifes  muke  a  174»  46 

Saltus  walt  a  174*  47 

Sabulum  sant  a  174*  48 

Stipendivm  heretivre  a  174*  49 

SoliduB  fester  a  174*  50 

Soldua  ut  soliduH  schülinch  a  174*  51 

Sarrabra  broch  a  174*  52 

Socros8  unbarmherzer  a  174*  53 

Stibola  stelze'  a  174»  54 

Saxatilis  stainpeiz  a  174»  55 

Sufrgero  ich  rate  a  174*  56 

Sirius10  spier  a  174*  57 

Sarracilis  lode  a  174»  58 

Sirtea  Hantguello  a  174»  59 

Tellu»  erda  «174»  60 

Tyrannus  wöterich  a  174«  61 

Tinea  milwe  o  174«  62 

Tormentum  wize  a  174»  63 

Testudo  aneche  a  174*  64 

Turbo  winteprucht11  o  174«  65 

Triclinivm  hosidel  a  174*  66 

Tonis  prent  a  174*  67 

Tilia  linde  a  174»  68 

Trulla  chelle  a  174»  »>!» 

Tigna  raven  a  174»  70 


1  /.  winplftt  Hoff mann      1  verderbt  aus  Seudicivm  /ür  Scudicivm  gbe?      *  QuMiw  a 

*  L  dicünuB  quasi  coactum?      *  =Kupa      *  =  gite  'jäte'      1  sarch]  r  aus  corr.  a 

•  l.  Öocors  •  entstellt  aus  Tippula  =  Tappula  waxzerstelze?  19  l.  Sorbus  11  — 
wintea  prüt 
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1  Tomen  tum1  ziecha  a  174*  Vespertilio  fledermvB  a  174*  30 

2  Tela  weppe  a  174*  Ver  ueris  langez  a  174*  31 

3  Torque«  wit  a  174*  Vectigal  zol  a  174*  32 

4  Tripode«  dristich*  a  174*  Ulmus  ulmbom  a  174*  33 

5  Tribida  trisela*  a  174*  Vpupa  witehophe  o  174*  34 

6  Tararicenu«  centrinch  a  174*  Vipera  natera  a  174*  35 

7  Tenuscula4  chaswazer  a  174*  Vitta  crhanz7  a  174*  36 

8  Tuburca5  ernuz  a  174*  Victus  lipnare  a  174*  37 

Vter  puterich  a  1 74»  38 

9  Vesica  plater  a  174*  Vomer  wagenae  a  174*  39 

10  Vertigo  anspin  a  174*  Vellu*  schauere  a  174*  40 

11  Veetis  rigel  a  174*  Vannus  wint*chufel  a  174*  41 

12  Vulgus  smabliut  a  174"  VentrixH  wambe  a  174*  42 

13  Villa  dorf  a  174*  Vada  fürt  a  174*  43 

14  Virus  wilcre  a  174* 

15  Vertex  «ahatele6  a  174*  Xuma  emerleip  a  174b  44 
Kl  VmbiliciiH  nabele  a  174" 

17  Vena  ädere  a  174*  Zizanivm.  locivm9  raten  o  174b  45 

18  Vrina  harn  a  174*  Zabulun  ul  zebulus  tiuel  a  174b  46 

19  Vultur  gir  o  174* 

MCXCI 10 

Cgm.  187. 

20  Acira  I  echol  Axis  ahsa  47 

21  Ae«  X  cuprum  I  cupher  Alueum  troc  48 

22  Auricalcum  i  messinc  Alueolum  trugili  49 

23  Arteria  I  weieant  Acinum  peripalc  50 

24  Ascella  i  ösana  Armus  pooh  51 

25  Abdomen  ambant  Assatura  prato  52 

26  Albicium  grint  Acetabulum  ezzihuaz11  53 

27  Alumon  peizstcin  Agatia  »leha  54 

28  Aluta  pellis  capre  1  irahc  Arieta  ehar  55 

29  Area  tenna  Alnus  erila  56 


1  =  Zomentum  1  vgl  M.  3,  372,  5.  717,  8  *  kaum  etwas  andere»  als  Tribula 
trisela  *  =  Tenucula  •  =  Tubura  ertnuz  •  sahatele]  h  scheint  aus  t  corr.  a.  — 
«chaitele  '  erhanzj  %  aus  corr.  a  '  aiwVent.  ris?  •  l.  lolivm  10  dies  glossar, 
welches  beginnt  Amaatus  (J.  Amaaius)  T  pronus  ad  amorem.  Aqualiculus  i  nenter  porci. 
Aoerra  i  tun«  arca,  scheint  aus  einem  sachlich  geordneten  alphabetisiert ;  denn  inner- 
halb  aller  dreier  buchstaben  folgen  sich  gewisse  categorien  (subst.  auf  -ub,  metalle, 
menschliche  glieder,  gerätschaften,  pflanzen,  tiere)  auf  gleiche  weise  11  es  folgt 
Amurca  olei  pars  aquoea 
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1  Abies  tatina 

2  Adenta  hiufoltra 


Alies  l  alietus  eringrioz 
Anans  anat 
Anetelli  anitinchiLi» 
Apis  pia 

Attacus  1  tallinas  hübal 
Anguilla  al 
Alice  harinc3 


0 

10 

11 

12 
13 
14 
15 


3  Amigdala  mant-ala 

4  Auellane  hasalnuzze 

5  Aper  eper 


6  Aprugnuß  eberiner 1 

7  Agninus  lepriner 


8  Alcedo  l  ardea  I  tantalus  heigro 


1  darauf  Agnellu*  partius  agnua  1  es  folgt  Alcion  suis  que  hieme  in  stagnis  oceani 
nidos  facit  *  darauf  Australis  piscis  qtti  aque  undam  ore  suseipit,  qui  oritur  cum  plia- 
des  in  occaeum  tendere  ceperint  (vgl.  dazu  Isidor  12,  6,  32  und  GU.  Salom.  bl.  18«  der 
incunabtl).  Aranca  piscia  est  qui  »timulos  in  auribus  habet  cum  quibus  percutit  (vgl.  Isi- 
dor 12,  6, 18).  von  der  zweiten  spalte  der  seite  sind  nur  die  Zeilenanfänge  erhalten;  ich 
setze  sie  her,  indem  ich  dort  kursiv  ergänze,  wo  deutsche  gll.  in  frage  kommen :  Anfiuia 

q  |  inaquis  &  |  Aapia  gen'  a  |  e  aerpena  |  currena  |  Agredula  |  Ble- 

en«  liapanter . . . .  |  Baccinü  pechin ....  Bucula  |  aueiga.  Boc . . . .  |  Bubuculus . . . .  |  Bubo 
quo  ....  Biturus  |  t  rupido  rentilo . . . .  |  Bibionea  l  .  .  . .  Ballena  |  uualara  B . . . .  |  tica 

passio  ....  Calculus  |  petra  ia  vdsica ....  \  Cartilaga  |  Orinea  umpishar  ....  Cleffal  | 

cophina.  Ca  Calx  |  calcaneü  Cauterium  prenn  |  iaani.  Chor  |  Capistrü  halftra 

 |  Cribrü  ritra  |  Ceruical  polstar  |  Copidui  acincAa  [?]  Coticula  |  uuecil- 

etein  ....  |  Cornus  ümpoum  . .  .  .  j  Cidonius  chittinpoum  . . . .  |  Coquimella  . . .  .  |  Canal 
hmithus  Cantabrum  |  hont  haz  . . . .  |  Capreolus  .... 
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ADESPOTA. 1 


M0XCII 

Fragmtnta  S  Emmeram  i  deperdita.* 


1  Innitatur  katruet 

Iustitium  uuof 

22 

2  In  cauernis  in  holirum 

Incommoda  ungaforiu 

23 

3  Idololatria  hcidaniski 

In  pellicatu  in  chepisheiti 

24 

4  In  seditionibus  in  unstillidom 

Impotein  unuualtigan 

25 

5  Iü  longanimitate  in  luncmoti 

Inficians  caplantanti 

26 

6  Iuniperum  kroozpauni  vel  kbrauauuitu 

In  propatulo  in  offani 

27 

7  Immarcescibileni  unsaorentlihan 

8  Ingemuit  raoz  vel  anmuftcota 

Chalyb*  kruche3 

28 

9  In  obsidione  in  scaru 

10  In  struem  huuflun 

Mutati  kauuantin  cauuarptin  8 

29 

11  Inierunt  ingengun 

Machinas  cacimpre 

30 

12  In  substitutionc  in  gastabidu 

Menstruatam  manodzitim7 

31 

13  Institutorcs3  stiurrentes 

Mutuo  hertomlehan  8 

32 

I  i  Iustificare  gotten 

Mediator  souari 

33 

15  Ingrati  undancfolle 

Montana  perchuus 

34 

IG  Interpellat  uuegot 

Moentu«  unrunz9 

35 

17  In  velamento  in  scatauuc 

Mirice10  uuonno 

36 

18  In  melotia  in  lidrinem  kauuatim 

Monstra  forapauhan 

37 

19  Inprecatio  digi 

Miscendam  zaskcncbenne 

38 

20  Iuga  giuh 

Minas  pfentinc 

39 

21  In  grabbaü»  in  secchinigoni 4 

Minaa  droa 

40 

1  MCXCII— MCCII  vereinigen  gll,  die  sicher,  MCC1II-MCCXVI  solche,  die  mög- 
licher weise  einer  nicht  ermittelten  schrift  angehören;  MOCXVII — MCCXX  rühren  aus 
grammatischen,  nach  den  endungen  geordneten  glossaren  her;  MCCXXI — MCCXXIV» 
entstammen  florilegien,  deren  bestandteile  sich  nicht  sondern  lassen  ;  auch  MOCXXV*— 
MCCXXXrV  sind  nicht  einheitlicher  natur ;  der  rest  endlich,  MCCXXXV-MOCXLIX, 
bringt  in  der  hauptsache  federproben  1  erhalten  durch  CSanftls  abschrift  in  seinem 
catalog  der  S Emmeramer  hss.  III,  1805.  viele  dieser  gll.  sind  in  bibliscJien  Schriften 
nachzuweisen,  ohne  dass  eine  bestimmte  Ordnung  ersichtlich  wäre      •  l.  Institutoris 

♦  verderbtes  wort,  etwa  Heochtragom?  formell  näher  läge  scechungom,  von  soecho 
'stragulum'  gebildet  *  diese  gl.  entstammt  möglicher  teeise  dem  Hrab.  glossar  (s.  bd.  1, 
200, 13).  es  folgen  gll.  zu  Gregors  Homilien  und  Dialogen  (DCLXXV»»  nachtr.  DCLXVIII»> 
nachtr.)  '  oder  kauuantiu  cauuarptiu  7  Graff 5,638  vermutet  manodzitun  •  zwei 
worte      •  oder  unruuz;  /.  unruoz,  verdeutscht  aus  ags.  unröt?      ,e  l.  Murice? 
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mcxciii 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25. 1 
do 

1  (182d)  Constanter  anastantan  Confuso  kimiscto  30 

2  Instantia  akaloizzi  Collocare  kistaton  31 

3  Institutione  inkisezzidu  (183b)  Fefellit  bitrauc  32 

4  Inspiratae  salutis  ana  kiplasanera  heili    Insitum  uerbum  ana  kiiinphot  uuort  33 

5  Uapor  thaum  Sinceritas  lutarnissa  34 

6  Paralyticu8  lamer  petti  siuhher  Editio  antfrietunga  35 

7  Fortuitu  kipuri  Pertulit  firdhulta  36 

8  Casu  gahun  Inritum  kimerrit  37 

9  Definito  kientotemo  Prognans  suangar  38 

10  Naulum  feriscaz  Arrogans  ruamili  39 

11  Exaggerat  frumit  Edificatio  bezzirunga  40 

12  (183*)  Coniuratio  piheiz  Immolat  Neihhit  41 

13  Legitiraum  ehaltic  Pene  garauuo  42 

14  Cartellum  carruh  Urgucbat  Notta  43 

15  Redarguit  uuidar  quidit  Uallatum  pihalpot  44 

16  Moralibus  sittlichem  Preco  fora  haro  45 

17  Mucro  Suert  Institutor  caufman  46 

18  Examen  suana  Ius  euua  uuizzod  47 

19  Nequaquam  Neo  inaltre  Ualenter  meghinigo  48 

20  Aptum  kiinah  Quater  quaternionibus  militum  fior  fio-  49 

21  Post  tergum  indi  bah                                ringom*  dheganom  50 

22  Extremum  uzzanaiidic  (183c)  Antecessores  foralidon  51 

23  Conpetena  kilimflih  Domeaticus  hus  kisuaso  52 

24  SceluB  firitia  (Jonualescebat3  ubanneghinoton  53 

25  Iooleuit  kiuuon  uuas  Stipendia  libNara  54 

26  Excerpere  irzuigon  Palma  flazza  55 

27  Statuarium  stalo  piot  Mercrentur  kifrehtotin  50 

28  Distiucte  uutarmarclihbo  Infloxibtlem  uukipoganlibhan  57 

29  Cataracta  celi  himilrinnun  Inuestigabilem  unarspurilihban  58 


1  richtig  bemerkt  zwar  RKögel  Beitr.  9,  301  anm.  2,  dass  ein  bedeutender  teil  dieser 
gU.  in  der  Vulgata  nachweisbar  sei  (nur  Exaggerat,  Redarguit,  Moralibus,  Coupctens, 
Iooleuit,  Excerpere,  Inflexibilem,  Libeat,  TJileacunt,  Uniuerealiter,  Studeat  und  Examen 
»'«  der  von  dem  deutschen  urorte  vorausgesetzten  bedeutung  lassen  sich  dorther  nicht  be- 
legen): trotzdem  gehörte  das  stück  nicht  in  den  ersten  band,  da  irgetul  ein  prineip  der 
Ordnung  sich  nicht  wahrnehmen  lässt  und  die  gli  darum  sehr  wol  einem  commentar 
oder  homilien  mit  reichlich  eingestreuten  bibelcitaten  entnommen  sein  können  *  fio- 
ringora]  das  erste  o  aus  r  corr.      '  l.  Conualeecebant  ? 
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Ja.  198.  —  Zs.  3,  382  f.  —  Tg.  1. 


1  Conditor  uelaho 

2  Extincta  arlastiu 

3  Extraneus  fremider 

4  Libeat  luste 

5  Uilescunt  arsma  ent 


Uniuersaliter  allihho 
Studeat  bili 
Penetrarc  ingau 
Aporia  suintilod 
Diuinatio  urteilt 


23 
24 
25 
26 
27 


QxUx 

6  Distabimus  dana  stantü1 

7  Perrimiscunt1  arfurahtent3 

8  Rubigo  rot 

9  AfFectate  min  mot4 

10  Paraasitus 5  acirnun 

11  Magu*  cauculare 

12  Mimorum  cliu  uun 


MCXCIV 

de  LobkowÜx  434  f.  51". 

Lacioris  preit  lihhora 
Armaria  puah  scri  ni 
Expremunt  ardhu  hent* 
Exterit  far  uanit1 
Diaceptare8  ar  rah  bot 
Decreü  kistatit 


29 
30 
31 
32 
33 


13  (36)  Asperum  unepaner 

14  Protoplausto*  erist  kiscaffanemo.  man 

15  Freniticus  uuotenter 

16  Profecto 10  zesperi 

17  Uerebuntur  forhten|tent 

18  Conlabunur  kashfphemes" 

19  Redimitus  karustit 

20  Rarum  est  seltan  ist  entiseltcloffo 

21  Abrenuntio  furisahhumih 

22  Molestia  suari 


MCXCV 

Om.  19410. 

Paraimonia  spari1* 
Oocultat  midit.  tarnit1* 
(37)  Ficta  est  lue  ki  ist 
Concubiuit1*  calac 


Nugaces.  inutUes  niuuihtman 
Postern  turistodal 


Urgebat  peitta 
Pro  torace  prunuu 


34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 


1  dana  stantü  als  1  p.  pl.  praes.  ist  auffällig  1  l.  Pertüniscunt  1  arfurahtent] 
das  sweite  t  gestürst  *  l.  minnot  oder  minniot  «  I.  Panwitos?  •  ardhu  hent]  t 
ye  fit  ar  st  1  l.  faruahit?  *  l.  Diaceptate?  *  davor  ein  unterpunetiertes  kreus 
14  diese  und  die  nächste  gl.  können  biblisch  sein:  profecto  Luc.  11,  20.  48.  verebootor 
Luc.  20,13  11  l.  kaslifphemes  (Oraff  6,807)  11  darnach  &  abrtinenüa  "  darauf 
sab  dutoribuß  (l.  tutoribus  Gal.  4,  2)  »üb  defensoribua  u  /.  Concubuit.  diese  und  die 
nächsten  gll.  können  biblisch  sein :  concubuit  2  Reg.  13,  20.  Dan.  13,  37.  eradamua  Jer. 
11,  19.  nugaots  Sap.  2, 16.  postem  Exod.  12,  7.  22.  Esai.  57,  8.  aatrapae  Judic.  16,  8. 
1  Reg.  6,  12.  16.  7,  7.  29,  2.  2  Far.  9,  14.  Dan.  3,  3.  94.  6,  2.  4.  6.  7.  urgebat  1  Reg. 
21,  8.  Dan.  3,  22.  pro  thorace  Sap.  5,  19.  laguneula  Jer.  13,  12.  stercua  4  Reg.  9,  37. 
Ps.  82,11.  Eccli.  9,  10.  Esai.  5,  25.  Jer.  9,  22.  Malach.  2,  3.  1  Macc.  2,  62.  vento  ra- 
Job  13,  25.  faa  non  est  2  Macc.  12,  14 
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Tg.  1.  —  Tg.  1.  —  7b;.  5. 


1  Laguneula  crohc 

Fera  uuild.  teor 

23 

2  Stercua  deisc.  fehes 

Delatis  prunganen 

24 

3  Uento  rapitur  uuinte  ir  prottan 

Manilc  lapcl 

25 

4  Fa«  non  eat  niatkarist 

Rei  sunt  fortane  sink  edo  fursculdit 

20 

5  In  centro  inopanentigemohimile 

Anelat  frastot5 

27 

6  Flauile  atunllh 

Tergiuersatio  ruckiuuanta 

28 

7  Impolitis  ungapillot.  unkashinten 1 

Cenaura  urteili 

29 

8  Certius  cauuiaor 

Anaglifa  kipurtit.4  entiirhapanaz 

30 

(i     X  rrrA  Ii  2     ,  1  r»  >l:  ]  o  ti  f  l !  1 1 1 
, }   z\  \T *  1 1 1       1.1  "1^  AMI  lvJilll^^ 

versus  esi  apran 

Qt 
Ol 

10  Mi  natca  min  parn 

Temeritaa  paldi.  frouuilofli 

32 

11  Contumax  einatritic.  enti  frauali 

Nutare  uuankon 

33 

12  Procurat  pisorg& 

Conpendio  kaforira5 

34 

13  Rubigo  rot 

Anoa  ringa 

ao 

14  Adulta  kiuuahsana 

MCXCVI 

CTro.  19410  p.  33. 

15  Delfimi  merisum  • 

Robor  mekin 

36 

16  Uorago  uuer  uo 

Suapendite  uela  ufheui.  aegala8 

37 

17  Scilla  merimenni7 

Feton  sterno  namon 

38 

18  Neophitus  niuuiquemo 

Orion  daz  aipun  atirni 

Ol* 

19  Robor  eih 

MCXCVII» 

Chi.  19440  p.  402. 

20  A  funesto  vnchustin  >° 

Tenucla  caaivuazzar 

40 

21  Radicitva  garaliho 

Battudo  scotto"  slekünel| 

41 

22  Nitela  gleimo 

Alumen  peiziatein 

42 

1  unkashinten]  der  erste  strich  des  zweiten  n  aus  ?s  corr.  1  diese  beiden  worte 
begegnen  in  des  Hieronymus  Vita  Malchi  ( VaÜarsi  2,  42)  '  /.  fnastot  *  zu  bort? 
vgl.  aber  auch  Oraff  3,  165  und  268  •  vielleicht  Conpendiosiue.  darauf  Tipice  figura- 
liter  •  l.  Delfini  merisuin  7  dieselbe  gl.  in  der  form  ScUla  inorimeni  begegnet  schon 
als  erstes  wort  der  s.  32  mitten  zwischen  theol.  auseinandersetsungen  *  darauf  Ma- 
roni« nirgilii  '  das  stück  beginnt  Preaulis  ioaui  sancti  (iosui  wahrscheinlich  aus  "oeiu 
—  ooiav  entstellt,  dann  könnte  Presulia  gl.  eines  verlornen  lemma  sein).  Archonua  (/.  Ar- 
chontia)  principia.  Peneaia  cgenia.  Spermologi  verbi  doraini.  Lays  populis.  Qui  blepia  cernia 
und  schliefst  nach  Alumen  peiziatein  mit  Subodum  aerenitaa  poat  pluviam,  worauf  von 
anderer  band  noch  folgt  Cebndindymia  .i.  secretia.  Neophitum  J.  nouellum.  Dindima  my- 
ateria  10  l.  vnchuacin?  11  acotto  iibergeschr.  die  drei  letzten  gü.  in  gleicher  folge 
W.  2,  734,  45-47 
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224  Adespota 

F.  (Z*.  15,  350) 

MCXCTOI 1 
Codex  niotiasterii  heremitarum  32. 

1  Palathis  bulisti  *  antequam  de  arboribus        cedant  193b  9 

2  cadant  folia  et  flores  de  arbore  pro- 

- 

MCXCIX' 
Codex  Cheitenhamensis  4182. 

3  Scamlalia  calcinmenta  a  sandiceo  colore         .i.  weitin  10 


MCC 

Codex  Oenipontanus  711. 

4  Viscua*  est  quoddam  instrumentuin  in        uulgo  chlobo  nuncupatur  pennia  Uli-  11 

5  quo  aucupes  uolucres  capiunt  qucxl        gatis  93b  12 

MCCI 

Codex  Fhrentinus  xvi,  5  f.  123». 

G  Inoentiua  gigrozzida*  Hoatorium  awirbil1  13 

7  Stiria  isailla  Tiraus  thorso  14 

8  Spunc*  unsuber  Perauasum  habeo  guuis  haben  15 

• 

1  auf  gü.  zu  den  Actis  apostolorum,  endend  mit  CSrcfilegentes.  euntos  (28,  13),  folgen 
unmittelbar  s.  193*  Meo  uanici.  nom  gentis.  Sode»,  eodali».  Popur  fUius  barginie  alieni. 
Multrorfi  id  aecretorü.  Mappaliarii  id  caule  (193b)  Oolticä  phalaricä  gallicä  sagittä.  Nicto 
tarn»  uel  molosua.  Saburra  ancora.  Megne  dirücüe.  Ad  f  ragend  ü  (sie)  pane.  ad  ministeria 
celebranda.  Tantomorü  tantorä  morü.  Sartor  calcator  pullu»,  dann  die  obige,  das  stück 
endet  194b  mit  Iuriscault'  .i.  csultio.  Plebiscitü  qd  plebe  adente  fit.  Cirratus  comatua.  in 
Meo  uanici  steckt  vermutlich  Mevania,  die  insel  Man  (Orosius  I  §  82  p.  30.  Beda  Bist, 
eccl.  p.  72  Holder.  Jordanes  p.  7  Kloss):  die  gll.  scheinen  einer  irischen  heüigenlegende 
anzugehören,  wozu  auch  der  character  der  lat.  worte  stimmen  würde;  doch  rührt  Ad 
frangendum  panem  {glossiert  mit  ad  mysteria  celebranda  zb.  Lipsiensis  106  /.  59*')  «pider 
aus  den  Actis  20,  7  her  *  gemeint  Paleis  (resp.  Paleatis)  hulinü  ?  '  das  kleine  glos- 
sar  beginnt  mit  Annonia  est  consonantia  uocia  et  modulatio  Bonorum  consona,  später  fol- 
gen sich  Hieran- ha.  Astipulator.  Canibage  epincopales  sunt  calige.  Scandalia,  Mappulati 
procedunt  .i.  mappulatis  equis.  Induti  enim  aacria  aestibus  ad  Ktationcm  cum  papa  ntfni- 
stri  eius  in  equis  uadunt.  ipsosque  equo*  mappul  i»  operiunt.  der  Vita  Gregorii  des  Jo- 
hannes, wie  ich  anfänglich  wegen  Canibage  (Lipoman  TV,  116*»,  8)  glaubte,  sind  die 
worte  nicht  entnommen       *  unmittelbar  vorher  gehen  (93»)  Corneli'  celsus  dir  sümü 

bonü  ee  (93b)  aapientiS  sümü  malü  dolorem  corporis.  Duab*  partib;  cöpositi  sum'  acilicA 
animo  7  corpe.  In  paalmo.  Obturätcs  aurea  auaa  ( P».  57, 5)  p  t  purü  legendü  e.  Et  pones 
eaa  I  cartallo  (Deut.  20,  2).  Erariü  regia  {Gen.  47,  14).  Oorbonan  {Matth.  27,  6).  Aaaues- 

ceuB,  es  folgen  Fiac».  Sordeacant  animo.  Quantü  emeraim*.  Satia  qmtü  e  usw.      •  gigroz- 
zida] zz  aus  hh  corr.      •  dh.  Spurcua  oder  Spurcum      '  darauf  Oenton  .i.  filtrü 
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F.  (Zs.  15, 350).  —  We»8.(Diut.2, 372).  —  Em. 26.  —  Hütt.  1, 423«». 3, 601b  =  Zs.f.d.ph, 

13,  453 

1  Copadium  prato.  t  zendrinc1  Traiectus  stech  9 

2  Foetura  fasil  Textrina  tünch  10 

3  Pelignus  ch,ebisilinch  a  Tarinca  sarnagil  11 

MCCII 3 

Clm.  22053  f.  84». 

4  Pugillarem  taualun  Cardus  distil  12 

5  Eruga  hunteasatal  Scarpeus  uuipil  13 

6  Aacila  primissa 


MCCIII 
Clm.  14804.« 

7  Condiscensio5  arparmunga  169*  Curiositas:  viriuuizge'rni :  •  169b  14 

MCCIV7 

o  =  Codex  SQaUi  397  p.  42.    b  =  Codex  SOaUi  899  p.  64. 

8  Morositas  gremizzi8  b  ()  cremizzi9  a         Moroeua  gremiz8  b  ()  cramiz*  o  15 

1  zendrinc]  z  aus  h  corr.  darauf  Verbi  gratia  exempli  causa.  Superaticio  inanis  ob- 
seruatio.  Anima  est  triplicis  nature.  ratio,  intellectua.  memoria       *  darauf  Pantcchtea. 
uolumen  in  quo  uetus  et  nouum  testamentum  continetur.  Promocundua  .i.  cellerarius 
1  die  reihenfolge  der  gü.  ist:  Haustum.  Gomor.  Haurit.  Ortua  est.  Pocior.  Pugillarem. 
Quidam.  Queiupiani.  Kubigo.  Rumuaculus.  Rerneantea.  Rubrum.  Eruga  bis  Scarpeus 

*  N.  169  scheinen  die  unten  auf  stitt  a  beginnenden  und  auf  seite  b  sich  fort- 
setzenden gll.  Depreciant  Occurrentium.  Delinitos.  Abdicatis.  Abducunt  Experimento. 
Operosa.  Accurate.  Diasertent.  Falcrata.  Fucate.  Propulset.  Accurate.  Abdictatia,  Fauent. 
Emergere.  Confitiunt.  Delata.  Curiositas.  Ccstus.  Iiiice«.  Effcminat.  Cedct.  AdmittiL 
Lenocinantibiis  früher  geschrieben  zu  sein  als  die  von  anderer  hand  herrührenden  oben 
auf  seite  a  :  Anloa  (oder  Arnos?)  commaticus  preuis  est  succintus  in  loquendo.  Archimao- 
driti.  Condiscensio.  Experiendo.  Emergere.  ::  fauent.  Addicerek  Diaterminant.  Offi- 
ciunt.  Per  exceasuni.  Dclibcrat  usw.  •  Condiscensio]  vom  ersten  o  an  auf  rasur 
•  es  scheint  -germi  (g  über  ausgewischtem  ?c  ?s)  gestanden  zu  haben  7  in  einer  reihe 
von  Worterklärungen,  die  nicht  mehr  zu  den  in  a  p.  40  vorangehenden  Fulgentiusgll. 
gehören:  Accepto  fero.  Aswntator.  Capedo.  Morositaa.  Moroeus.  Pegma.  Fetiale  ius. 
Sealmus.  Aspita  ruina.  Aporia.  Pruma  eruditio  artium.  Riogitur.  Conducunt.  Locaut 
Cordate.  Benemoratus.  Ferumen  delictum  peocatum.  Ceroma  luctatio.  Cariotas  dacttlos. 
Pori.  Acinacem.  Adnigrati  subacti  prostrati.  Cicurea.  Indolentia  ingenioeitaa.  In  logismia 
in  cogitatäonibus.  Hispioee  tribula.  Exolctorum.  Extispici.  Imbuli  (mit  Imbuli.  porticus 
schliefst  b  die  s.  64;  das  weitere  fehlt  dieser  hs.).  Sebum.  Serum.  Xixtum.  zwei  die- 
ser gll.  stammen  zweifellos  aus  dem  LXIX  brief  des  Hieronymus:  exolctorum  p.  415,  in 
lofiofioTc  id  est  in  cogitationibus  p,  417 ;  Aspita  ruina  begegnet  auch  in  den  so  genannten 
Qlossae  Isidori  VII,  447b  Arevalus.  CGL  5,  590,  12  ■  übergeschr.  b  •  von  and. 
hand  a 

IV.  15 
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Hott.  3,601«»=  Za.  f.d.ph.  13, 453.  —  BM.  (HattA,  242).  —  Bibl.  9.  (Hott.  1,  257).  — 
 Bibl.  9.  {Hott.  1,225)  

1  Conducunt  mi&ant  a  mietant  b  Sebum  unslit  a  10 

2  Locant  farmi&ant  a  farmietant  b  Serum1  chaseuuazzar  a  11 

MCCV 

Codex  Oasseilanus  Astr.  foL  2  f.  9b. 

3  Birrus  *  i.  f.  lodo  Uerunca'  X  t  uuaraa  12 

4  Karradria  .i.  leracra 

MCCVI* 

a  =  Codex  SOaüi  299  p.  24.  b  =  Codex  monasterii  heremiiarum  131. 

5  Cripta  est  quod  theotisce  cbruft  dicitur    Calces  est  quod  in  theotiaca  Lingua  di-  13 

6  ab  211  citur  chalc  (chalch  b)  ab  211.  212  14 

Mccvn 

Cbn.  6028  f.  49b. 5 

7  Tuedula  6  snephe 

MCCVin 

Codex  SOaüi  295. 

8  Enortnis.7  sine  regula  vngiacruofer  65 

MCCIX« 
Codex  SOaüi  295  p.  110. 

9  Glabra  kibilla  Pedudus  lös  15 


flo/i  SorU Tt\  f CtS  14 1*  B  £Ä  PöfÖ W  HT'XiTX C W  l1       Affe/" C4 ( SCfl£ M  Wflfflf  M 

(BenoD.  Beniamin.  Chusi),  (ia«n  von  Phioca.  Ethica.  Logica.  Dialectica.  Catagoric.  Isa- 
goge.  Periermenie.  Topica  (diese  gü.  konnten  aus  Cassiodor  De  artibus  c.  3  «tammen). 
Medicus.  Soouas,  e«  folgen  Coniector  und  Karpoa  *  «*  geht  voran  Morositas  .i.  diffi- 
coltas.  Scalm*  .i.  nauia,  es  folgt  Oordate  .i.  magoifke.  grauditer.  pfecte:  diese  drei  gü.  in 
gleicher  folge  auch  in  der  vorigen  nr  *  erklärungen  von  Catabule.  Yppodromvnj. 
Catacuiibaa.  Cripta.  Testula.  Cataata.  Cloacc.  Tarsus.  Calces.  Trocleae.  Piceuuui,  in  a 
unter  der  Überschrift  Item  aüa.  die  erklärungen  stimmen  e.  t.  mit  den  Salom.  gü., 
signißcant  ist  nur  die  von  Catacunbaa:  ut  mihi  dictum  est  proprium  nomen  loci  est  apud 
romam  *  worterkUrungen  von  DactUi.  Paximatea.  Copadiü.  Colobifl.  Leuitonariü. 
Scilla.  Emporio.  Siatartua.  Opoaia.  Obit*.  Sicophäta.  Peteaü.  Tuedula.  Ooluniella»  (leU- 
tere  schwerlich  aus  Bist.  eccl.  p.  348,  da  gü.  tu  diesem  werk  schon  U.  48*.  49*  gestun- 
den hatten),  die  ersten  7  der  angeführten  werte  können  den  Vitis  patrum  entstammen 
•  i.  Ficedola  '  unter  einer  reihe  lateinischer  resp.  griechischer  Wörter:  Adonay. 
Lhesua.  Nacareua.  Michahel.  Gabrihel.  Kapbahel  (bis  hierher  =  Eucherius  Instruct.  2, 1). 
Phiaicam.  Aethicam.  Logicain.  Arcbitnandrita.  Archiuit».  Controuersia.  Superstiüo.  Apo- 
logia.  Enormis.  Corculum.  Affatoa.  Obf*onium.  Drama  Yppapauti.  Letania  usw. 
•  unter  einer  reihe  lateinischer  Worterklärungen :  Emina.  Quautotiua.  Inelitua.  Culmiue. 
Seceasua.  Scaber.  Cymiterium  (C  rot).  Glabra  Xenodocbium.  Peduclus.  Öpalangiu«. 
Stromata.  Pugil.  Paraimouia.  Primas.  Boia.  Lena.  Sacrilegus  Sacrilegum 
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BibL  9.  {Hott.  1,  225).  —  Gel.  —  Hg.  6.  (Morus  Anx.  4,  92).  —  Zs.  5,  204 
1  Boia  halatrua  Lens.  lendig  niz  11 

MCCX 

Codex  Oenipontanus  711  f.  51*. 1 


2  Biraa  hunt * 

MCCXI 8 
Cfc».  14689  /.  45* 

3  Pinnulas  flozzun  *  Scalpix  duzzil  12 

4  Spualescai 8  spruizzit  Bilanciis  seuz  zilun  13 

5  Cortinum  umbihanc  Sylogismus  uuahsprahi  14 

6  Spassat*  kinisit 

MCCXII 

Codex  Carolaruh.  Aug.  cxli  f.  20b. 

7  Cannauus  hanaf  Mulio  stüotare  15 

8  Cannauineus  hänafiner7 

Mcqxnp 

Codex  Wirxiburgensis  Mp.  th.  4°  60  f.  106*. 

9  Locuncula  Bcarbae*  .i.  genua  auis   in        paludibus  16 

MCCXIV 
Codex  Bruxellensis  10072  f.  88b. 

10  Ueredun10  parefrifl  Imbrices11  scentle  17 


'  zwischen  gü.  zu  den  Paulinischen  briefen  und  solchen  zur  Genesis  stehen  erkla- 
rungen  von  Omousion.  Monastic'.  Anachoreta.  Anathoia  caat'.  Sinodotoia  ouentibua  in 
sinod'.  Apotheoais.  Nauita  aqua  .i.  aentino.  Birsa.  Siniphonia.  Cauopica.  Spmologoa. 
Trabea  '  l  huut  '  zwischen  gll  zur  Cura  pastoralis  (bd.  2,  197,  45)  und  zum 
Liber  conti tis  (bd.  1,  803,  15)  *  darauf  Sentina  und  darüber  foetida::::  (rasur  von 
aqua)  *  l.  Squalescat  (Äldhelm  De  laudibus  virginutn  s.  91).  das  dann  über  Anchiliis 
stehende  turrib  oder  turrih  ist  wol  =  turribus  •  vgl  Neues  archiv  9,  176  7  es 
folgt  Subterrabis.  «ab  trä  absconde*  •  in  einer  reihe  von  Worterklärungen  unter  der 
Überschrift  De  diu'au  noibua:  Bria  dicitur  uaa  uinarium.  inde  aobriua.  Moooptalmus.  Or- 
bus.  Luuule  (diese  und  die  folgenden  gll.  bis  Fascia  aus  Esai.  3,  18—24).  Torques.  Pe- 
rbcelidea.  Morande.  Olfatoriola.  Inaures.  Syndones.  Vitt?.  Teriatra.  Faacia.  Luligo  est 
genua  piacis.  Loikum  genus  leguminia.  Locuncula.  Glunia  est  pars  corporis  equi.  Merx. 
Epithalauium  dicitur  carmen  sponai  et  aponee.  Floraria  .i.  festa  que  bebaut  cum  floribus. 
Glauconia.  Opipare.  Aqua.  Iusticium.  Peripcstarftna  (/.  PeripetaHma).  Nebulo.  Mfcricea.  das 
unbelegtt  Locuncula  ist  vielleicht  ein  mißverstandene*  Loliguncula  Prise.  108,  19,  denn 

fl MO^(  JW^t^f^M1    dt\(&£fyi  t^öJ*i^  ^%%1fäi&lF  ^^A0Q^L    i^&&&C9%   9%C^l  ^&%s\8  ^Jt^AfWl         Vi*  Wtfit  4f  i^L^^* 

legen:  Luligo  108,  19.  Clunia  160,  11.  169,  11.  Merx  164,  10.  Floralia  176, 11.  Glaucuma 
200,  12.  Opipare  231,  18.  Aqua  260,  7.  Peripetasma  199,  15.  Nebulonea  273,  4.  295,  18 
*  «carba?  übergeschr.  das  glossar  beginnt  Aabestus.  petra  inferna.  Neide,  uani- 

tates.  Micho.  papauer.  Ypogca.  acrinia.  Exeni?.  oblationea.  Btroma.  uarium  opus  11  Jm- 
brices]  b  aus  p  corr. 

15' 
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Zb.  5, 204.  —  F.  (Zs.  15, 355).  —  Germ.  15,  350.  —  Pr.  e.  (Zs.  f.  d.  ph.  15,  79) 

1  Uola  -r-  ir.  '  tenar  Lama  talema-H'a  12 

2  Sandte  guaranoe1  Esox.  eis  salm  13 

_  •  .  *  ,  Herodius  falc  14 

3  Picus  apect'.  inde  pica  aga2 

MCCXV 
Codex  Florentmus  xvi,  5  f.  135b. 

4  De  conca3  scala  Area  beti  15 

5  Oocas  felgam* 

MCCXVI 
Clm.  6411  f.  24*>. 

6  Caesüide*  j.  pursa  Inpostura  .i.  kitroc9  16 

.i.  Serum  chaxiuazar  17 

7  Mataxa  uuid  x*.  io 

Fungus  x  suam10  18 

8  Alfita  x  prio  Hilta  huf11  19 

9  Schule*  et  teca  .i.  uesa  Arnogloaa  .i.  uuegarih  maior  20 
10  Peripeima  .i.  agana7  &  cliuua8  Plantogo  .i.  minor  uuegarih  21 


Mccxvn»* 

am.  14456. 

11  (4»1)  Athleta1»  chempho  Lixa  urechelchi  l  uilia"  22 

1  front,  garanoe      *  vgl.  ags.  agu       *  davor  Obsoniorvm  neg,Stiationum.  Centum 

i 

follea  .i.  c.  uunioa.  Fidelia  uas  ttici.    CapsaccH  lenticula  oJi.   Odonis  uituuu  odon  linum. 

Tabulas  legat  .i.  cartaa  matnales.  Mutilabo  (bis  hierher  —  DXLII,  *.  auch  Nyerup  8ymb. 
375) . . .  Laureat*  . . .  Candidat*  *  l.  felgan  •  J.  CasridUe.  voran  gehen  erklärungen 
von  Erictoniux  .i.  proprium  nomen  qui  primus  carrum  fecit  (vgl  tb.  Fulgentius  Myth.  2, 
14  p.  689  ed.  vStaveren).  Chiroa.  Cfcirurgicm  Chirogrs  j.  dolor  manuum;  mentogra  J. 
putredo  digitorum  In  pedibm  '  vgl.  oxvßaXov  T  agana]  g  au*  corr.  '  es  folgt 
cauterium  .i.  ferrum.  Cum  quo  adsignantur  caballi  '  et  folgt  eperidan  (?)  .i.  enmanuale 
(gemeint  eDchiridion,  vgl.  die  form  enceridon  Gü.  Salom.  bl.  63*  der  ineunabet)  "  es 
folgt  brattica.  theoritiea.  paraaitua.  Celia  ceruisa.  Alemnua  .i.  fluni  un  unde  dicuntur  ala- 
maniii  (vgl.  011.  Salom.  bl.  7b  der  incunabel  Alemanni  vocantur  populi  iuxta  lemannum 
fluuium).  Bcotta  fuit  filia  pharaonia  et  fuit  meretrix  Inde  dicuntur  acotti.  Coupilator.  de- 
lurabia.  Epar  11  Hilta  sonst  unbelegt,  es  folgt  Catax.  qui  dolorem  hüte  habet,  am  ton 
(entstellt  aus  aoritea?)  J.  BÜogtsmua.  OoUibista  A.  numraolarii,  darauf  die  monatsnamen 
ägyptisch  und  lateinisch,  endlich  von  and.  hand  die  beiden  hräuternamen  "  diese 
gll.  gehören  nicht,  wie  Oraff  vermeinte,  zu  Priscian  oder  Donat,  aber  auch  nicht  zu 
der  Ars  des  Clemens,  der  ihr  letster,  die  verba  behandelnder  teü  (DCXVIId  nachtr.) 
entnommen  ist.  dass  eine  Ordnung  nach  den  endungen  und  innerhalb  derselben  nach 
dem  der  endung  voraufgehenden  buchstaben  beabsichtigt  war,  liegt  trotz  mehrfachen 

or 

Störungen  auf  der  hand  11  es  geht  voran  pr&a  posteria  pars  nauis,  es  folgt  agonith&a 
qui  pree  lucta  "  es  folgt  tragoedia  ludua  antiquus.  celioola  celeate  uita  ducena.  craiu- 
geua  de  greca  natua.  arbit  iudex 
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Pr.  e.  (Zs.  f.  d.  ph.  15,  79.  80.  81) 


1  ^cAbcr  sc&bcn  ^ 

Suhtimpn  nnofAl 

L_>Ul#IUf  UUwlCU 

Ol 

2  PribuluB  rito* 

Fragmcn  bruchili 

3  Giluus  du«in  «ieut  eouus 

ITimpn  £rr>rtfl 

M 

4  Pannus  Iahan 

Rien  lentibrato  13 

5  Fnurinus  aac 

Aetoii  st.nt 

ja.^wu    K7v%  av 

6  AlnuH  elira 

Ficon  poosrhoh 

7  Lauras  lorboü 

Artimon  seeal  ** 

37 

8  Cornus  coraul 

Lar  suasduä  l  ignis 

38 

ö  Sagma  soü  l  satul 

Iubar  schimo 

40 

10  Mienia  snriu 

T.unar  rfth  hilft 

in 

1 1  Proplenia 3  phaga  * 

r  Ar  ^r>**l7rt 

41 

12  (4**)  Celeuma  mermin 

Crator  troll i<ln 

i.9 

46 

13  Toreuma  drasli 

PanatHT  mann 

14  Toreenia  dratazuaz 

Rurlpr  crninnlH 

Ii 

15  Stigma  anamali  uuntun 8 

45 

16  Cocliare  lefil  l  uermi«6 

Artatua  gaduiner 11 

17  Crabro  hurniz 

Eluuie.s  huzfluxuHlfi 

47 

18  Caupo  uuinzuril 

Glos  scoub19 

to 

19  Chilo  lancbecho 

Pulf"  brio 

X    Uli              Ul  IU 

20  Bunlo  saumaro 

Tu  hpr  pT^fiiinm 

ou 

21  Uespello  uuefsa7 

ff>*M   Fullen  ro«7 

y*J      j     X  UUKU  Ii/n/* 

Ol 

22  Urido  hizza* 

Mulio  niAnihschAlr 

▲  •  m       i        ■  a  km  ^  %#a*?^^aaB^x^^ 

".2 

VA 

,Ji  f'onr>firro  iraiiuaidda' 

\f  1 1  n  n   n  h  rrn 

i"I.UI            11  CXI  1  KJ 

24  Propago  phrofa 

Bipennia*1  bihal 

54 

25  Irummi  harz 

Ceapea  uuaso 

55 

26  (4bl)  Ceruical10  hirnibolla 

Olor  elbiz 

56 

27  Tibicen11  phifari 

Penus  chellari 

57 

28  Fidicen  suepüari 

Labe«  lue»  suth  l  quicquid  nocet 

58 

29  Cornicpn  hornhlüAo  13 

T.<*rm  «Hb  nix 

ow 

30  Stamen  uuarf 

IjfllS    tlS  1U181 

60 

1  es  folgt  uafer  calidua  (aic) 

•  hier  liegt  ein  fehler  vor       *  pplema]  p  in  b  eorr. 

*  l.  phraga       •  es  folgt  embl 

ema  abundantia.  aoema  figura.   atorama  corona.  para- 

digina  ezemplQ      •  mit  Cochlea  z- 

usammengebracht.  es  folgt  spado  cawtratu«      T  es  folgt 

margo  finw       *  hizza]  das  erste 

z  uacIftttiicA       '  gauuagida]  au  auf  rasur       '*  es 

geht  voran  allec  genus  pisci«,  es 

folgt  mugil  qui  mugit       11  tibicen]  vor  c  an*a<z 

eines  hoch  gehenden  buchstaben  '*  es  folgt  flamen  sacerdo«.  omen  Haiti«  11  es 
folgt  beD  spien  »*  e*  /oiyt  phiton  serpens  »  ««  /o^t  teres  rotundua.  deaes  sine 
aensu  "  I.  Situs  "  I.  gadnunginer  oder  (was  Piper  herausliest)  gaduhter.  es  folgt 
arcittifl  soparatio.  rictUB  aonus  lupoi.  luxus  suphabundantia.  ambio  circüeo.  almities 
acftaa  "  lat.  und  deutseh  gemischt,  l.  huzfluz.  darauf  ingluuiea  cupiditaa  "  es  folgt 
tabo  corruptio  *°  /.  Pul«  11  bipennu]  das  erste  i  aus  eorr.  n  es  folgt  scrops 
fouea 
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Pr.  e.  (Zs.  f.  d.  ph.  15,  80.  81).  —  VP.  4. 

1  Fascis  burdi1  Ductus  leiti           ~~  ~20 

2  Crus  bein*  ßiren  mermin 11  21 

3  (ö«2)  Torax3  brunnaroch  Paraei :  tafter  stioffat  22 

4  Philax  kazza*  Capolla  geiz  23 

5  Remex  ferari  nauto5  Uligo  sprang  24 

6  Sorex  mus'  Cudo  anaboz  25 

7  Rumex  brama  rumicis  Suber  houarohter12  26 

8  Ceruix  hals  Equor  rneri"  27 

9  Frutex  studa  (5b>)  Uarix  uuern  in  boue14  28 

10  Essox  laa»  ille  pisciB1  Stelio  mol15  29 

11  Atrox  seuerus  grlmer8  Uitricus  stioffater  30 

12  (5bl)  Preceps  fram halder  Carex  sahar  31 

13  Forceps  zanga9  Filix  uarn 16  32 

14  Municeps  gibur.  ciuis10  Glis  giiris  mus  mihilo  33 

15  Colus  rocco  Glis  sis  dorbom  holm  34 

16  Panus  spolo  Glis  tis  gljmo17  der  uurm  35 


Mccxvm 

Codex  Turicensis  Rhenov.  99»  p.  103. 

17  Sequipeda18  folgari  Nauta  ferio"0  36 

18  Agoniteta  ch..npho19  uuichaft  Terrigena  laut .  .  .,l  37 

19  Proreta  stiuro  Urtica  nezela  38 


1  es  folgt  agili*  ueloz.  inermifl  sine  armis.  honos  honor.  arbc*  arbor  *  darauf  spe- 
cub  epelunca.  ligaa  nom  patrie-  aiax  ppriu  noffl  '  torax]  o  aus  r  corr.  *  es  folgt 
edax  qni  multü  pote"  edere.  pcax  psuptioeus.  sagax  acutus,  uiuax  uelox.  contumaz  reai- 
stcns.  loquaz  multü  loquena  *  l.  nauta  '  kann  auch  lat.  sein  1  l.  lata,  es  folgt 
allabroz  urnus  '  darauf  uolux  (u  aus  ?  1  radiert)  ppriü  nom.  pollux  deus.  aruns  ppriü 
nom.  celebs  türgo  *  es  folgt  manceps  qui  manu  capifr*  "  darauf  iners  sine  arte,  ca- 
lips  ferrum.  excors  sine  corde.  arcubus  arcus  11  es  folgt  aceste  (sie)  mer&rix  11  hier 
liegt  wider  ein  fehler  vor  (für  Gibber?)  »•  darauf  teree  rotundus  (vgl.  oben  229 
onm.  15)  14  boue]  e  aus  corr.  f  es  folgt  scrops  fossa  (vgl.  oben  229  anm.  22)  u  so- 
dann ador  genas  frumti.  latex  fons.  ilex  arborie  nom  "  darauf  celox  nauis  "  gljmo] 
j  auf  rasur  "  davor  hypoerite  (sie).  Simulator  |  exorcista  coniurator  |  adl&a  uassus  . . . 
Iis  l  chempho  *°  dann  aatrapa  mit  erloschener  gl.  "  diese  gl.  von  and.  hand. 
I  etwa  lantpuant.  die  worte  sind  sämmtlich  masculina  auf  -a  und  stehen  in  der  ersten 
spalte  der  seile;  die  zweite  spalte  gibt,  stark  abgescheuert,  beispiele  für  masculina,  femi- 
nina,  neutra  auf  -a,  an  deren  schluss  von  grober  und  grofser  hand  Urtica  nezela  ge- 
setzt ist.  unten  auf  s.  103  einspaltig  ypoerita.  qid  e?  oratio  e.  que  pars  orationis  e? 
nom  e  usw.,  und  auf  s.  104  sp.  1  (sp.  2  leer)  declination  von  hie  exorcista,  hoc  paacha, 
hie  et  hec  coUega 
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Za.  5,  198.  14,  192 
MCCXIX 

Codex  Lugdunensis  Vobs.  lat  4°  51  f.  163» 

1  Emorroidi1  warza  Collirida  dunnebrot4  18 

2  Eaaeda  silo  Frigidaria  sulza  19 

3  Eruca  gra^auuorm  Lexiua  seifa5  20 

4  Muffula  fustiling'  Limbus  soum  21 

5  Carraula*  urlouge  Cappa  chappa«  22 

MCCXX 
Cgm.  187. 

6  Ago  ih  tf ne  Diaiungo  ih  lefvre  23 

7  Defluo  ih  xeflivze  Erigo  in  vfriht  24 

8  Perspic'o  ih  aihe  Expromo  ih  fvrpringe  25 

9  Aggo  ih  tvn  Abdo  ih  pirge  26 

10  Abigo  ih  hintribe  Aroeaeo  ih  twinge  27 

11  Adimo  ih  benim  Auffugio  ih  flevhe  28 

12  Cado  ih  valle  Cedo  *  twiche7  29 

13  Cupio  ih  gere  Fu&°  fleivche  30 

14  Conetifcuo  ih  sezze  Clud°8  ih  8Pa  31 

j  Conduco  ih  miete  32 

15  Congero  ih  sampnge  Diludo  ih  betrivge  33 

16  Comprimo  ih  verdruche  Dispergo  ih  zesprege  34 

17  Deicio  ih  hinwirfe  Detego  ih  enteche  35 


1  auch  hier  liegt  eine  Ordnung  nach  endungen  vor.  et  gehen  voran  Agonitheta  secu- 
laria  milee.  Exorcwta  adiorator  demoniorum.  Lanista  caraifex.  Straten  (l.  Stratiota)  gr. 
milee.  Satrapa  princens  (J.  princeps).  Sophieta  callide  loquena,  Simmista  conaecretalia.  Ab- 
sida  manica  templi.  Coenodoxia  nana  gloria.  I.  Emorroida       *  es  folgt  Manubie  exuuie 

*  kursives  ergänzt  *  et  folgt  Cataracta  feneetra  celi.  Clepaedra  secrefcua  locus  in 
quaqne  domo  •  aeifa  sehr  zweifelhaft,  es  folgt  Monogam  üb  (von  and.  hand  unter- 
striehen und  darüber  NiehodcmuH)  qui  una  uxore  contentus  est  Bigamus  qui  duas  uxoros 

habet |  alte ram  post  uxorem  defunetam.  Trigamus  trea.  C  aage..|bi  domus.  Carnifi- 

cina.  locoa  quo  carnifices  carnem  mactant  |  Fumulua  forma  cloace.  Lauina  uestimentum 
longum  sine  manici«  ]  Mandragora,  herba  radicem  in  similitudinem  hominis  haben»  |  Ca- 

strimargia  gula.  Cleptes  gf.  für  lat.  Inde  clipeue  quod  |  sub  co  miles  furatur  uitam  auara 
(dieselbe  erklärung  im  Lucan  der  hs.  bl.  6»  am  rande  zu  1,  242;  vgl.  auch  Gramm, 
lat.  Suppl.  238,  12)  Paraice  (?  gemeint  Sarcile?)  I  lodex  |  Bracile  cingulum  qnod 

bracia  induitur      •  darauf  capella  q  |  . .  ge  cappä  «d  martini  

(wol  nach  Codex  Vatic.  Reg.  1701  /.  2»>  »  **  ergänzen  zu  ex  qua  capellani  sunt  uocati 
qui  primum  «üb  pippinionc  rege  cappam  saneti  martini  contra  sarracenoe  portauerunt)  | 
  (letzte  eingeritzte  zeUe  der  seite)  |  |  |       1  l.  entwiche 

•  l.  Olndo:  denn  es  liegen  7  reihen  von  verben  vor,  welche  mit  alleiniger  ausnähme 
von  Perspick)  z.  8  nie  über  den  buchstaben  F  hinausgehen 
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If.  383 

1  Existo  ih  aten  Diffundo  ihze  clevbe  16 

2  Addo  zvtvn  Eligo  ih  wele  17 

3  Accereo  ih  lad*  Admitto  ih  zvlaze  18 

4  Cudo  ih  pliyve  Corripio  ih  refese  19 

5  Conecto  ih  samflihte  Diasero  ih  sage  20 

6  Conficio  ih  sammach  Dcpendo  ih  wige  '-1 

7  Deatruo  ih  zefvre  Elido  ih  vzstoze  22 

8  Depello  ih  hintribe  Fatiseo  ih  zegene  23 

9  Diffundo  ihn©  gevze1  Adicio  zvwirfe  24 

10  Fodio  ih  grabe  Afficio  ih  mv  25 

11  Abicio  ih  hinwirf  Affligo  ih  mv  20 

12  Abnuo  ih  v*wid°r  Cerno  ih  *ihe  27 

13  Assero  ih  sage  Compin</o  ih  sampringe  28 

14  Diffido  ih  mistrvwe  Excucio  ih  abschvte  29 


MCCXXI  =  DCCV» 
Codex  Lugdunerms  Voss.  lat.  8°  15. 
15  (23a)  Caduceatores  dicuntur  legati  pa-        eis.  quod  sunt  grizuuartun  30 

1  l.  ih  zegevze  *  diese  gü.  befinden  sich  im  context  einer  grofsen  Sammlung  von 
excerpten,  welche  Ademar  von  Chabannais  bl.  22b— 29*  sehr  unsorgfältig  und  fehlerhaft 
eingetragen  hat  und  deren  printip  und  quelle  mir  nicht  deutlich  geworden  ist.  man  er- 
kennt freilich,  dass  den  grundstock  austüge  aus  den  Persius-  und  Juvenalscholien  des 
sog.  Cornutus  bilden,  aber  da  die  letzteren  nur  tum  kleinsten  teil  veröffentlicht,  auch 
mehrere  der  Programme,  in  denen  das  geschehen,  mir  nicht  zugänglich  sind,  überdies 
die  folge  ganz  willkürlich  springt,  endlich  auch  stücke  aus  Priscian  und  Prudentius 
aufgenommen  scheinen,  so  kam  ich  zu  einem  reinlichen  resultat  nicht,  das  stück  beginnt 
W.  22<>  nach  der  Überschrift  Haec  quicumque  legi«  diueraaque  verbula  capia  Quae  paacunt 
animum  ai  uia  intenderc  aenaum  mit  einer  auseinander setzung  über  Philoaophia,  welche 
genauer  als  zu  Isidor  2,  24,  1—8  zu  dem  eingang  der  Ars  des  Clemens  in  der  Bam- 
berger hs.  M.  v.  18  stimmt,  es  folgt  nach  einem  absatzstrich  (solcher  striche  hat  sich 
Ademar  in  seinen  Isidor  excerpten  bl.  115  ff  derselben  hs.  regelmäfsig  bei  beginn  eines 
neuen  capitels  der  vorläge  bedient)  Quatuor  genera  sunt  accidencium.  primum  quod  nec 
accidit  nec  recedit  ut  lux  in  aole.  uirtua  in  anima.  aecundum  quod  accidit.  et  recedit.  ut 
aacietaa.  et  ebrietaa;  Tercium.  quod  recedit.  et  non  accidit  ut  iuneotua.  et  adoleacentia; 
Quartum  quod  aeeedit.  et  recedit.  ut  caniciea.  et  aenectua;  fast  wörtlich  finde  ich  diese 
notie  wider  am  rande  von  bl,  5*  der  eben  genannten  Bamberger  hs.  dann,  wider  nach 
absatzstrich,  über  Oratio,  welche  vierfach  in  Imperatiua,  Optatiua,  Interrogatiua,  Uoca- 
tiua  geteilt  wird,  wozu  noch  als  fünfte  gattung  die  Enuntiatiua  trete,  es  folgt  mit  be- 
ziehung  auf  Persius  3,  56,  den  auch  Isidor  1,  3,  7  citiert,  ohne  absatzzeichen  23*  Nota 
human  am  uitam  in  modum  Y  litter?  diuisura  eaae.  quia  priora  (sie)  aetas  incorta  |  eet  eo 

quod  nec  ae  ad  uitia  nec  ad  uirtutem  ae  (sie)  flectit  biuium  autom  litter?  a  iuuentute  in- 
eipere.  quia  aut  uicia.  aut  uirtutem  sequitur.  Sapere  est  de  corde.  irasci  de  feile,  amare 
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If.  382.  383 


1  Caduceuma  dicitur  uunschiligarta 

2  Capulum  dicitur  helza.  inde  capularis 


de  iecore.  risus  de  splene  (scholl,  zu  Persius  1,  11).  Et  sunt  tria  genera  aannamm.  id 
risorum.  aut  manu  si^nifieare  ciconiam  aut  auriculas  asini.  aut  lingua  sicientis  canie 
(scholl,  zu  Persius  1,  60).  Sauna  autem  dicitur  oe  distortum  com  uultu.  inde  sannione« 
dicti  sunt  qui  rectum  uultum  non  habent  (scholl,  zu  Persius  1,  61).  Tirocinio  .i.  in 
primo  tempore  (woher?).  Cachinno  noroen  est  et  uerbnm.  et  ita  declinatur.  hie  cachinno. 
huius  cachinnonis  ut  leno.  lenonis.  In  uerbo  cachinno.  cachinnas.  risus  est  cum  uoce 
{scholl,  zu  Persius  1,  12).  nun  aber  folgt  fremdes,  zum  teil  gll.,  die  aus  der  Vulgata 
stammen  können:  erklärungen  von  Aulioos.  Iuuenculam.  Caduceatores  und  Caduceuma 
(*.  oben  den  text).  Enorme.  Fultio.  Defosse.  Indolia.  Euangelizauit  Disticon,  darauf 
nach  absatzzeichen  Tria  genera  sunt  dicendi.  hum.  Emarcui.  Quia  neu.  oerte  (es  ist  also  von 
der  erklärung  der  Tria  genera  nur  der  anfang,  hamile,  vgl.  Isidor  2,  17,  1,  vermerkt), 
weiter  erklärungen  von  Apeetatrice*.  Aailum.  Capulum  (s.  oben  den  text).  Neoterieo«, 
sodann  Tres  enim  curip  primo  rorae  fuerunt  atentes  antotacio  (sie)  rege  aabinorum  qui 
fuit  aoeer  romuli.  Samnes.  a  romulo  qui  romam  condidit.  Nuceres  a  micisrome  (sie)  qui 
romulo  auxüium  dedit  (scholl,  zu  Persius  1,  20).  Polidamas  .i.  multinuba.  et  ita  poteat 
dici  mulier  qu£  multis  nupait  (Persius  1,  4).  Ceues  X  nugaris  ceuere  proprio  est  clune 
agita  (sie)  et  criseare.  ceuere«  molles  et  obscenos  et  clunium  motus  aignificat  et  facit  ceueo 
ciue«  (vgl.  scholl,  zu  Persius  1,  87).  Rumino  (*.  oben  den  text).  Plasma  potio  est  que 
bene  sonantem  uocem  facit  quam  poete  bibebant  cum  libros  suob  edere  uoluerunt  (Persius 
1,  17).  Examu«sim  oben  den  text).  Apricus  locus  .i.  calidus.  inde  aprici  senes  solo 
gaudentes  (Persius  5,  170).  Elegidia  carmina  .i.  minerabilia  (Persius  1,  51).  darauf  ab- 
satzzeichen und  Quatuor.  genera  uiarum  sunt  usw.,  erklärungen  von  Cauillator.  Strom  a- 
theum.  Gimnus,  wider  absatzzeichen  und  erklärung  von  Theatrum.  Amphiteatrum.  Or- 
chestra.  die  letztere  lautet  Orchestra  dicitur  locus  separatus  in  scena.  in  quo  erant  sena- 
tores.  et  principe«,  et  aliquando  pro  nobilibus  ponitur.  Ut  iuuenalis.  Similemquc  uidebis. 
orchestram  et  populum  und  stimmt  zu  den  scholl,  zu  Juvcnal  3,  178  (Jahn  p.  cxxi). 
auf  erklärungen  von  Armarium  und  Armaentarium  folgt  nach  absatzzeichen  Sex  modos 
somniorum  sunt  usw.,  dann,  wider  nach  absatzzeichen,  Tria  genera  sunt  eunuchornm. 
sunt  eunuchi  qui  se  propter  regna  eclorum  castrauerunt  .i.  qui  omni  uoluptati  se  abre- 
nunciauerunt.  Sunt  eunuchi  ab  omnibus  (sie).  Sunt  ob  delicias  matronum  (sie)  facti, 
ne  in  adulterio  deprehendi  potuisaent.  quando  cum  seruis  libidinabantur.  et  ut  dicunt  est 
naturale  genus  eunuchornm  qui  ab  utero  matris  natnraliter  eunuchi  existunt:  das  stimmt 
durchaus  zu  dem  scholion  zu  Juv.  3,  366,  das  WHöhlcr  Kenzinger  programm  1889  s.  14 
mitteilt,  aus  dem  folgenden  hebe  ich  nur  noch  2  significante  Übereinstimmungen  mit  den 
Cornutusscholl.  hervor:  24*  Exodium  est  inicium  cantilene.  hinc  exodiarii  dicuntur  qui 
inchoant  primi  canere  (scholl,  zu  Juv.  6,  71  Philol.  53,  508)  und  Aput  antiquos  mos  fuit. 
ut  Caritas  in  quibus  carmina  scribebantur  cedrino  oleo  ungereotur.  aut  ligno  h'gabantur.  ut 
diueius  durescerent  quia  ferunt  tineara  grauiter  hoc  genus  ungenti  egre  (sie)  ferre.  Unde 
persius.  Et  cedro  ligna  locutus  (scholl,  zu  Persius  1,  42).  bl.  24b  folgt  eine  neue  Über- 
schrift Stire  potest  multis  que  sit  distancia  uerbis.  Exercens  an  im  um  temptot  qui  que- 
rere tan  tum,  welche  eine  lange  reihe  von  differenzen  einleitet  (Uosper,  uespere,  uesperum. 
Uterus,  aluus,  uenter,  aqualiculus.  Nimbus,  limbus  (s.  oben  den  text).  Epichedion,  epita- 
flon,  cenotafion  usw.).  dass  auch  sie,  mindestens  zu  einem  teil,  den  Scholien  entnommen 
sind,  erweist  25*  Rudis  uocatur  uirga.  quam  cessantes  a  gladiatura.  post.  L.X.  Annos  acci- 
piebant.  et  est  tantum  feminini  generis.  quando  significat  nouum.  est  omnis  generis.  hie 
et  hfc  rudis.  et  hoc  rüde,  rüder  uero  ruderis.  et  haec  rudera.  neutriua  generis  est.  signi- 
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Adbspota 

If.  382.  383.  384.  385 


1  Rumino  itarucho 

2  Examu'sim  .i.  regulariter.  examussis  est 

3  regula  fabrorum  quod  nos  dicimus 

4  ricstar 1 

5  (24b)  Agaso  dicitur.  magister  cquorum. 
u'      Hippius  stutari 

7  Amissarius  ranno 

8  Nimbus  est  diuina  nubis.  limbus  est 
0     extrema  pars  uestis  quc  instita  dicitur 

10  neatila 

11  (26>)  Malleus  hamer 

12  Taxus  arbor  est  quam    uulgo  iuunt 

13  uocant 

14  (26b)  Caupo  priuino  (Juv.  6,  591  cau- 

15  pone) 


(27»)  Resina  est  hart  such  (Juv.  8,  114  16 
resinata)  17 
(27b)  Boletus  .i.  fungus.  I  tube.*  quod  18 
et  maser  dicitur  (Juv.  5,  147)  19 
Bufo  dicitur  ucha  20 
Berrn  .i.  saga  inde  serrula  21 
(28»)  Chirurgus*  crafo  dicitur  22 
Lippus  dicitur  plehenouger  (Juv.  10,  23 
130)  24 
Liscus  surouger  (Juv.  10,  158  luscum)  25 
Baece  dicuntur  uincula.   1  gemme    .i.  26 
alspougd.4  baga  ferram.  quo  capta  27 
mancipia  stringuntur  28 


ficat  osmenta  .i.  ruinas  et  «ordes  maceriarum  im  vergleich  mit  dem  scholion  zu  Juv.  6, 
113  Phüol.  53,510,  oder  ebenda  Phantasma  et  phasma  idem  est.  sed  phantaema  aliquando 
uera  est  phasma  flomper  dubia,  et  phatmia  potest  dici  quod  unus  cythara  canit.  Alter 
uoce  eum  aimulat  im  zusammenhält  mit  dem  scholion  zu  Juv.  8,  186  6c»  IvGigch  Appa- 
rate criticus  ad  Juvenalem  1849  p.  29  /.  26»  erklärungen  von  rnetall-  und  von  baum- 
namen  (Aurum.  Argentum  usw.  Fagus  et  aesculus.  Platanus  usw.),  darauf  wider  «clu>- 
lien  su  Juvenal  und  Persius,  vgl.  zb.  26b  Erga  grece  opcra.  inde  ergastulum  operis  Sta- 
dium, hinc  aujergus  cooperator  mit  dem  Juvenalscholion  6,  151  bei  Höhler  aao.  s.  13. 
unmittelbar  hinter  diesem  lemma  folgen  aber  deutungen  von  Legatariu«.  Qucstor.  Ante- 
lucanus.  PrimipUus  J.  antesignanu».  Libertus  und  hbertini.  Saticulua.  Faber  ...  foUinus. 
Fabrateria,  welche  in  derselben  reihe  bei  Priscian  74,  24.  75,  5.  76,  20.  21.  24.  78,  2.  24. 
81,  5  begegnen,  dann  Juvenalscholien,  vgl.  2&>  Romulus  cum  uellet  tirbcm  aodificare  et 
paucos  haberet  socios.  fecit  asilum  .i.  templum  refugii  ad  quod  cum  rei  confugereot.  ao- 
ciabat  eoa.  et  cum  eis  romam  condidit  mit  vGigch  s.  35  zu  Juv.  8,  273,  Popina  .i.  culina. 
dicta  ab  eo  quod  est  pina  .L  fames.  quia  fugabatur  omni»  fame*  mit  vGigch  s.  28  zu 
Juv.  8, 158,  Sandapila  dicitur  feretrum  in  quo  effernntur  plebeiorum  cadauera  mit  vGigch 
s.  29  zu  Juv.  8,  175.  gleich  darauf  aber  scheinen  worte  aus  Prudentius  ausgehoben:  vgl. 
27*  Marth*  .i.  teetis  (P.  Vinc.  1).  Cespes  dicitur  terra  cum  erba  (50).  Delubra  dicuntur 
templa  (73).  Gregahs  plebs  est  rustica  (391).  Carectum  locus  est  ubi  caricos  (sie)  naacun- 
tur  (396).  Cesaraugusta  ciuitas  hispanie  (P.  Caesaraugust.),  dann  wider  Juvenalglk,  vgl. 
zb.  27*  Balten*  proprio  cingulum.  luucnalis.  ut  sit  neu  tri  un  goncris  posuit  notat  (?)  plu- 
ralis.  Quociens  rumoribus  ulciscuntur.  baltea  cum  uirgiliua.  geoeris  maaculini  protulisset. 
Latoque  circumploctitur.  auro.  balteus  mit  scholl  zu  9, 112  bei  CHosius  Apparatus  cri- 
ticus ad  Juvenalem  1888  p.  99.  besonders  significant  28*»  Stomachatius.  indignatua: 
scholl,  zu  6,  185  raucidius  iodignatius  stomachatius  Philol.  53,  513.  mit  Elenchc*  j. 
gemmas  usw.  (6,  459)  bl.  28b  hören  aber  die  nachweisbaren  beziehungen  zu  Juvenal  und 
Persius  völlig  auf  1  **.  riostab  *  h  tuber  *  davor  Pleuriaia  uerdo.  t  dolor  lateria. 
oam  grece  pleora  dicitur:  gemeint  ist  uredo      *  /.  alupouga 
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MCCXXII 


Clm. 

17142. 

1  (84*)  Tanacetum  reiuan1 

Rafanum  merretihc7 

30 

2  Usquiamum  ptlse 

Appium  ephic7 

31 

3  Bastinaca  morhe 

Cepe  ciphol 

32 

4  ()  Iouia  barb|a  huswrae3 

Porrvm  sectiuum  dicitur  snitiloch9 

33 

5  Herba  mercurialis  striph4 

Serpillum  cbonola" 

34 

6  (84b)  Carie  Gerwe 

Sarminia  cheruil* 

35 

7  Amurca.  fex  olei  hephe 

Marubium  saluia9 

36 

8  (89»)  Tricordum  giga4 

Menta  minz 10 

37 

9  Exacordum  harpha 

Isopum  Isp19 

38 

10  Scalprum  scabisan  5 

()  Pepo"  erdaphl 

39 

11  Papiru*  biniza4 

()  Urtica11  nezzel 

40 

12  (90*)  Concambium  Wessel 

Cucurbita  churbiz 

41 

13  Bracium  malz 

Saliunca  saleh 

42 

14  (91*)  Pila  autem  quatuor  modis  intelli- 

(109*)  Lens  lendis  nizzi.  lens.  tis. 

nu-  43 

15     gitur.  primum  doz8  quo  os  captiuc- 

mero  b'nai9 

44 

16     nun   concluditur.    secundum  dicitur 

(109b)  Hic  canalis  nusc10 

45 

17     pal.   quo  utuntur  inulieres  in  ludo. 

Hec  papimo1*  pinice1* 

46 

18     Tertium  stamph.  quo  conteritur  mi- 

Hec scirpea  cenel1* 

47 

ld     lium.  Quartum  mensa  sosiorum.  in 

(110b)  ()  Cupa14  potege 

48 

20     quo  reponebantur  libri  uenales7 

QEmissorium  zapfe 

49 

21  (100")  Spadones    scirz  linge  dicuntur 

(111")  Aquileia  .i.  agileia15 

50 

22     gurculi  arborum  steriles 

()  Nux  oorili"  hasil 

51 

23  (100*>)  Lnpati  cbamprittil 

(119»)  Caluiciee  chalue«7 

52 

24(101*)  Hic  clauu«.  ui.  hec  claua.  ue. 

Perpendiculuni  \  pintile.  1  muschele18  in  53 

25     clauata  uestis  borte7 

pellibus15 

54 

26  (103*)  Caator  piber 

Manubrium  halb19 

55 

27  Fiber  oter 

Luxatus  c*t  erlen  chet17 

56 

28  ()  Ericius8  igil 

(119b)  Formula  leiet 

57 

20  (107*)  Aüium  clofloch7 

Argentina  strazpurh 

58 

1  l.  reiuan  1  l.  barba;  die  gl.  vom  glossator  mit  Verweisung  hinter  baatinaca  am 
rande  nachgetragen  *  huswrae]  e  teilweise  abgeschnitten  *  vom  schreibet  des  texte* 
übergesehr.  5  scabia&n]  b  aus  p  corr.  •  I.  doz  1  sammtliehe  gll  im  eontext.  vgl. 
bd.  3,  693  anm.  15  *  vom  gloseator  *  im  eontext  19  vom  textschreiber  über- 
gesehr. 11  vom  glcssator  11  /.  papirio  11  =  zeinili  14  diese  und  die  nächste 
randgl.  vom  glossator,  ohne  bezug  auf  den  text  "  im  eontext  "  vom  glossator 
oben  am  rande;  corilij  r  mit  rasur  aus  1  "  vom  Schreiber  des  textes  übergesehr. 
w  i.  nuschele,  vgl  bd.  3,  174,  20  »•  vom  schreiber  des  textes  übergesehr. ;  halb]  1  aus 
b  radiert;  Situla,  urna  davor  ist  natürlich  lat. 
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Codex  Bonnensis  218 

1  (56b)  Capistrum  .i.  haloftra  [mclxxxv] 

2  Tinnia  .i.  scurf 

3  Hic  furfur.  Hp  .i.  hundaz.  hoc  et  far- 

4  rago.  et  Cantabrum  sonat   .i.  cliun 

5  [mclxxxv] 

6  (57*)  Impetigo,  et  Prurigo,  unum  sunt 

7  .i.  iugitho 

8  Pu8  .i.  eiter.  inde  purulentus.  hec  pu- 

9  stula  .i.  ruf1 

10  Ependiten  .i.  melota.  quod  et  lebiton. 

11  dieitur  ,i.  Iachan 

12  BracAe.  g.  t  guttur.  Inde  brancia  .kio.2 

13  [mclxxxv  | 

14  (57b)  Hoc  Analogium.  et  hoc  Pluteum. 

15  et  hic  Ambon.  amboni'.  unum  Klint 
l(i     .i.  lector  [mclxxxv] 
17  (58»)  Iugquiamum  .i.  bilisa  herba 


18  Pista3  .i.  deik  [mclxxxv] 

19  Intinctum  .i.  tinta 

20  Trochlcla*  .i.  winda 

21  Hoc  Repagulum.  &  pluralis  hec  Repa- 

22  gula.  et  hic  Pensulus.  et  pluralw  hü 

23  peasuli.  unum  sunt  .i.  splinza5 

24  A  uergendo.  hoc  Vergulum  .i.  wiruil 

25  Infundibulum  .i.  Trchtere  [mclxxxv[ 

26  Luscina.  et  acredula.  unum.  est  .i.  le- 

27  werca 


(58b)  Cepe  .1  loch*  28 
Ceruifolium  .i.  keruila  [mclxxxv]  29 
Runcina  .i.  Nuil  30 
Castratura  .i.  Nua  31 
Plana  .i.  ecaua  32 
Terebrum  .i.  Neueger.  Inde  Terebro.  33 
bras  .i.  boro  34 
Amma  .i.  agenga.  dieitur  ab  amando  35 
quod  lactantee  amat7  36 
(61b)  Oeadrum  .i.  attacus  hömbil8  37 
Coturnix  felthuon8  greoe.  hortigomatra  38 
hebraice.  perdix  latine  [mclxxxv]  39 
Cambio  weshlon.8  campsi.  cambire.  Inde  40 
Cambium  vueshsal  [mclxxxv  Con-  41 
cambiuin]  42 
(62*)  Dilator  friätare.8  qui  differt  ad  43 
proferendum  44 
Iuridicus  esago 9  .i.  legis  peritus  45 
[mclxxxv]  46 
Colludium  spil"  .i.  ludus  [mclxxxv]  47 
Commonitorium  .i.  inbot*  .i.  indiculum.  48 
I  breuiculum  [mclxxxv]  49 
Arcuum  carrum10  .i.  gardsanc  [mclxxxv]  50 
Astula.  diminutiuum  A  Stella  .i.  span  51 
Patella  .i.  frixorium  panna«  [mclxxxv]  52 
Arrabona  .i.  harrunga11  53 
Siligo.  ailiginis  .i.  roggo  54 


1  e*  folgt  Transtra  .i.  tabule  ubi  remiges  sodent;  aber  das  über  Transtra  stehende 
ziga.  g.  ist  nicht  deutsch,  sondern  —  CVj-d  *  -kio.  übergeschr.  '  l  Pasta;  derselbe 
fehler  auch  bd.  3,  285, 57.  292, 34  und  oben  172,  8  4  J.  Trochlea  Hoffmann  •  splinte 
Mnd.  wb.  4,  334  *  .i.  loch  scheint  von  anderer  hand  am  seiUnschlusx  zugefügt,  die- 
ser gl.  voran  geht  eine  bemerkung  über  Olympiaden  und  olympische  spiele,  dann  Siser. 
dr  garü.  qd  S  gen»  frigidarü.  b,  iheronim»  gen»  pigmti  die  esse,  der  vers  Tc  podex  carm 
extuht  horridulü,  der  aus  den  gedienten  des  Mico  (MG  Poetae  lat.  3,  362,  14)  stammt, 
hoc  faflcinü.  4  hic  penia.  7  ueretrü  unü  at,  T^trico,  Horripulatio  1  es  liegt  Verwechs- 
lung mit  Lamia  {und  laniare)  vor,  vgl.  bd.  1,  617,  35      •  die  deutschen  warte  übergeschr. 

•  die  deutschen  \corte  übergeschr.  10  wird  aus  2  Reg.  1,  18  (*.  Verceüone  zur 
stelle)  arcuum  Carmen  stammen  »  Schmeüer  V,  1146  harang  'das  darangeld',  gebildet 
aus  lat.  am 
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Hoffmann  AM.  gü.  20  ff.  —  Mones  Anx.  7,  602.  —  St.  (AUd.  bü.  1,  351) 


1  (62b)  Clitella  .i.  zasca 

2  PUleum.  Inde  pilleolum  huod  [mclxxxv] 

3  Cauerna  hol 

4  Allium  cnufloch 


5  AUux.  lücis  meista  ze  a1 

6  Rubrica  rigaa 

7  Allögo.  id  est  (63*)  affirmo  .i.  fasto- 

8  gisägo  [mclxxxv] 

9  Ablögo  inteägo  [mclxxxv] 

10  Arpentum.  I 

11  [mclxxxv] 


Obpignero  furseitzo  [mclxxxv]  22 
Loaficus.  et  picus.  unum  sunt  .i.  speht  23 
Carotice 4  g.  1  arterie  .i. 
Hic  formeus.  huius  formei' 

[mclxxxv] 
Bedulla  .i. 


»24 
.i.  uuethil  25 


Limes,  liminis  turpi  1* 


J 


27 
28 
29 
30 


MCCXXIV* 

o  =  Codex  Zwettlewns  49.    b  =  Codex  Lineiensis  Cc.  vn.  7. 

12  Trapezita1'  mune  a  292**  b  324»»  [6]       Hic  ticio  prant  a  293»1  6  326»» 

13  Pila  mensa  rotunda  sosiorum  qua  repo-     Subpara  lesa  a  293«1  6  326b 

14  nebant  libros  l  pila  pal  qua  utuntur     Accipe   cautionem    tuarn1*  .i. 

(tincta15  b)  a  293ba  b  328*  (Luc.  34 
16,  6)  35 


31 

32 

acta"  33 


15  muliercule  tempore  ludi.  Pila  chloz 
18     qua  os  cauorum  opilatur11  a  292bl 

17  *  325« 

18  Ferculum.  I  gisidile1*  (gesidile13  b)  ubi 

19  ferculum  sumitur  a  292b9  b  326* 

20  Counexe  nuder13  a  292b*  b  326*  [b] 


Atramentarium  tlcti  horö1"  a  293*»*  36 
tincti  oron16  b  328*  37 

Quiris  spicoh  stanga17  a  293ba  spicho.  38 
stäga17  b  328*  39 


MCCXXIV"" 
Codex  olim  ArgentorcUensis  A  157. 
21  (3*)  Luxo"  ich  irlencho  as.  aui.  uer-  bum 


40 


1  meista  ze  a  (zwischen  e  und  a  scheint  kein  h  gestanden  tu  haben)  übergeschr. 
*  riga  übergeschr.        *  manuwerc]  c  sieht,  wie  oft,  einem  o  gleich       *  =  xagwTi&ee 

*  darauf  beginnt  mit  Abstrusua  .i.  inclusiv  eine  andere  hand  •  h  mei  hs.  vgl. 
bd.  2,  710, 17      1  darauf  hebt  mit  Palor.  pilaris  wider  eine  andere  hand  an      •  vurm- 

aziga]  über  ur  scheint  rasur        '  marcsteio  und  turpi  1  übergeschr.       10  tpe.  zita  a 

tpe,  zita  b,  doch  ist  hier  der  punct  durch  einen  e  und  %  verbindenden  strich  fast  un- 
kenntlich geworden  "  popilat*  a  :opizat~  6,  rasur  von  p.  *.  bd.  3,  693  anm.  15 
»  im  context  "  im  context  "  tu  diesen  gü.  vgl.  oben  26  anm.  15  »  im  «m- 
text  '*  tm  conterf.  tincti  oron]  *6«r  ron  rasur  b  "  im  context  "  die  folge  der 
gü.  ist  eine  ganz  andere  als  in  der  Linser  (und  ZwetÜer)  hs.  "  davor  Malhematica. 
doctrinalis  disciplina.  Elyoa  .1  sol.  Tropoe  j.  coonersio.  Tropicus.  conuertibilis.  Atropa*, 
ireuocabilis.  Melchisedech.  rex  iuuticie.  Gardinales,  principes  duitatia.  Buper  hos  cardo 
dioitatis  uoluitur.  Monarcha  .i.  aolus  princepB.  Spasmus  est  defectio  corporis,  inde  spasao. 

uerbum  =  Linz  p.  324»»  Mfthematicum  doctrinalis  diadplina.   Eliotropia  solsequia.  Elioa 
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Adespota 


St.  (AUd.  bü.  1,  351.  352) 


aU  defensio  17 


18 
19 

20 
21 
22 
23 


15 
16 


25 
26 


14 


24 


aol.  Tropva  tropicu*  atropiia.  Melech  (darüber  X  rex)  Sedex  (darüber  iusticia).  Melchi- 
aedech  (darüber  rex  iosticie).  Archelavs  (darüber  prinoep»  populi).  Cardinalcs  sunt  prin« 
cipes  civitatis  auper  quoe  cardo  anita,«*  uoluitur.  Monarcha  (darüber  solua  princeps). 
Mona/chia  (darüber  principatv*).  Tetrarcha  (darüber  quartana  partem  regni  tenens).  Ar- 
chitecta.  princeps  edificii.  Spasmo  maui  (darüber  verbum  .i.  oiug  ptepea).  Spasmus  .i. 
dcfectio  corporis,  das  verb  Luxo.  as.  am  selbst  erst  später  Line  p.  324*  1  =  Lins 
p.324b  Insero.  ris.  rit.  inde  insitiua  pira  die  mitte  pomum  *  —Linz  p. 324»  Mellia  grece 
lai  taxufl  dicitur.  darauf  In  meloti«  pellibos.  idem  taxi  =  Lins  p.  324*  In  melotia  (e 
aus  o  mit  rasur  corr.,  o  ao«  corr.)  in  pellibus  taxi.  darauf  Cauillator.  qui  alinm  impor- 
tanis  uerbis  urget  =  Lins  p.  324b  CauiUatorum  e  qui  ab  um  inoportunia  uerbia  urget 
darauf  Hec  nepa  genus  serpentis  que  uterum  matria  corrodit  in  partu.  Nepotea  .i.  luxu- 
riosi  qui  patria  bona  diffundunt  =  Lins  p.  324b  hoc  nepa  genus  serpentis.  que  parta 
corrodit  (folgt  Cauilla.  m  (ausgestrichen)  cauillo.  las  und  CauiUatorum  *.  vorher,  dann) 
Vterum  matria  inde  dicuntur  nepotes  quia  mortui«  parentibus  patria  bona  diffundunt 
darauf  Vernalis  .i.  iocundus.  (3b)  inde  aueraal ea  aque.  eo  quod  minime  sint  iocunde  = 
Lins  p.  325*  Fernale«  iocundus.  auernale*  aqua«,  per  antifrasin  eo  quod  minime  sint  io- 
cunde. darauf  Monogam  ua.  uir  unius  uxoria.  Monoa.  unua.  Game»,  uxor.  Digamua. 
uir  duarum  uxorum.  Polidamua.  qui  multaa  amat  =  Linz  p.  325*  Monogam us  uir  unius 
uxoria.  Monoa.  unus.  Gamos  (über  a  rasur  eines  Striches),  uxor.  Digamua  uir  duarum 
uxorum.   Poligamua  (g  corr.  rad.  aus  d)  qui  multas  amat  (davor  habet  ausgestrichen) 

'  =  Linz  p.  324b  Similago.  Strabo.  Plesu«.  Palputiens  *  =  Lins  p.  324*  Uer- 
tigo.  Mutatorium  *  =  Lins  p.  324*>  aasatura  •  Schmettere  copie  (Oll.  i  825)  hat 
brato      7  =  Lins  p.  324b  Lacinia.  darauf  Tara,  aonua  tube  aeree  =  Lins  p.  324»  tara 

•  =  Linz  p.  324b  CoUirida  *  prezta  Wackernagels  copie  und  abdruck,  prezita 
Schweiler  "  =  Lins  p.  324b  Cantus  "  rampht  Schmeller  »■  =  Linz  p.  324» 
Lena.  leod,>s  (d  aus  rasur).  Leas  lentis  "  =  lAns  p.324b  Ratico.  cas.  aui.  wo/  gebildet 
von  ratus  =  firmus  14  darauf  Viaiognomia.  natalis  cognitio.  Anastasia,  reaurrectio  = 
Line  p.  325»  Uiaio  gnomonia  .i.  naturalis  cognitio.  Anaatasis  reeurrectio  u  =  Lins 
p.  325*  Scateo  uermibus       "  wiumo  Schmeller       "  =  Linz  p.  325b  obcalleseo.  calleo 

"  snille  Schmeller         =  Lins  p.  325*  Musticium      **  =  Lins  j).32ö»  Bquirua 


11  darauf  Fanaais.  furor.    Fanaticu*.  furibunduB  =  Linz  p.  325»  fanasis.  furor.  fanaricus. 
Furibundua  (r  aus  1  oder  ansats  von  b  corr.)      n  =  Lins  p.  325b  Genimen  (G  aus  g  corr.) 
"  gelaste  Schmeller.  =  gealahle      M  =  Linz  p.  325»»  Lebe*,  dena 
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St.  (AUd.  WZ.  1,  352) 

1  Fibrinus1  biberin  Clatrua*3  stanga*4  18 

2  Limbus1  liflta  AtripUce  malta"  19 

3  Genuin  Hg  *  cwndea  zant  Scolopendria"  hirzwrz37  20 

4  Confectio3  peiza* 


5  Antea5  welzestein  Zima  heuil  inde  azimus  pania  qui  est  21 

6  Biplex*  pannus'  zvilichez3  toch 


7  Callum*  gyil  Meditullium 38 

8  Genecium10  Qenz11  VolutabramM  vvöb30  24 

9  Leuatorium 18  heuescamil 13  Sparus  firet  25 
lOYpoge14  tunc  Metecus31  bedintalbere  26 

11  Infertor13  truhsaze  Perpendiculum  wihstein  27 

12  Pistellus 13  ribil  Verres  barch  uerris  28 

13  Connexe  flüder 17  [o]  Spacus  tr4t,a  29 

14  Tortipedes18  wintecafen  uersue  Panus  «pol33  30 

15  Hec1*  lina*°  runiatranc  Zomentum  zeicha  31 

16  Claxendix"  aperföter" 


MCCXXV* 

Codex  Oenipontanus  711. 

17  (54>)  Pinao3*  knito  I  ribi"  [b]  Filis  farn  32 

1  =  Linz  p.  325b  Limbus  I  fibrinös  »  =  Line  p.  325b  Genumus  1  =  Line 
p.  325b  Confectio  dicitur  quod  conficitur  ad  purgandnm  sordida  uestium  4  darauf  Ico- 
nicus.  dispensator  uille  =  Linz  p.  325*  IcoQomoe  dinpensator  uille  *  =  Line  p.  326b 
ante«  '  biblex  Schneller  1  =  Line  p.  325b  hiples  pannua  ■  ein  zwib'chiz  Schnel- 
ler       •  =  Line  p.  32öb  Call  um       «•  =  Line  p.  325b  Gerne«,  congregatio  mulienim 

»  genz  SchmeUer  826       »  =  Line  p.  325 b  Leuatorium  hevescamil  .Schnuller 

»*  =  Line  p.  325b  ypoge       u  =  Line  p.  326«  Infertor  =  Linz  p.  326»  pi- 

stelins "  fluder  SchmeUer  "  =  Line  ja.  326*  Tortipedes  versus  '*  Hec  Wacker- 
nagels  altdruck  **  =  Line  p.  326»  hec  Ii  na  11  =  Line  p.  327*  Glaxeudex 
"  darauf  Energien,  operationes  =  Line  p.  327*  Energie  "  clatras  SchmeUer.  —  Linz 
p.  326*  Clantrus  **  darauf  Sinerga.  cooperatrix.  Erga.  opera.  Fone.  vox.  SiDcrones. 
contemporales  =  Linz  p.  327*  Sinerga.  Erga.  Sinoronoe.  Fone  uox  14  =  Linz  p.  327* 
atriplice  calta:  hierin  steckt  also  die  deutgehe  gl.  malta  **  =  Linz  p.  327*  Scolo- 
pendria  "  darauf  Centauria  (SchmeUer  centaurea)  fei  trae:  Linz  p.327»  nur  fei  terre. 
die  Übereinstimmung  mit  dem  Linzer  glossar  hört  hier  auf       »•  meditallium  SchmeUer 

**  volutubrum  SchmeUer  **  /.  vvöl  =  wuol?  darauf  Neomenia  .i.  noua  luna.  Hic 
et  hec  sinceris  et  hoc  sincere  derioatur  a  carie  quod  corripitnr.  Sioceru«.  a  cera  quod 
produdtnr  (vgl.  Clm.  17142  /.  84b  Hic  et  hec  sinceris  et  hoc  sincere.  quasi  sine  carie) 

"  die  verständige  gl.  lautet  Metecus  est  Ute  qui  modo  mecum.  modo  est  cum  alio. 
Inde  est  uersus.  Qui  fauit  ntrisque  metecus  bedintalbere  perdit  ntroeque.  es  folgt  Stu- 
dium est  ueheiuens  applicatio  animi  ad  aliquid  agendum.  Exercitium  est  suseepti  actus 
continuatio  **  drat  SchmeUer  **  spol  SchmeUer  **  auf  erklarungen  zu  Priscian 
1,  130,  13.  16  folgt  ohne  abtatz  oder  gröfseren  buchztahen  Pinso,  sodann  Analogu  regu- 
läre.  Büis  fei;  dies,  Filis  und  Uarix  könnten  au*  Priscian  161,  15.  165,  12 

44  t  ribi  übergeschr. 
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Adknpöta 


1  Uarix  uicerna1 

2  Uter  ainvvedir  [b] 

3  Uterque  ietwedir8  [b] 

4  (54»»)  Lectica3  slito  —  Esai.  66,  20  [b] 

5  Basterna3  sambfiih  [6] 

6  Bulla  wazirblatire  [b] 

7  Successus*  uolgunga  [b] 

8  Federaths5  kiaippir 

9  Insimulo  Ä  aocuso  ( )  ungilichon 


Dedicio  zurgifT  [b]  10 
Recuperans  ubirchornintir8  [b]  11 
Rofanoleon  hanifwunn  [b]  12 
Tessera  wurzabu»  [b]  13 
Copadium  est  quod  uulgo  pte  uocatur  14 
.i.  caro  accomodata  ad  assandum  [b]  15 
Centones  sunt  qui10  uuigo  centiringe11  16 
uocantur  sed  ex  bouina  carne  fiunt  17 
Vincinar1'  .i.  bomines  poete  [b]  18 


1  l.  uaerna      ■  es  folgt  Serias  .i.  rimaa.  1  iKicessarias.   Osor  abhominator,  dann  gü. 

su  Paulinischen  briefen  Iudeo  pmü  7  gco  (Rom.  1,  16.  2,  10).  Cömune  (Bö«.  14,  14). 
Tep»  redimere  (Eph.  5,  16).  Dies  mali  (»6.),  weiter  eine  reihe  von  gll,  welche  der  Stutt- 
garter codex  Theol.  et  phil.  218/.  43* — 46»»  (=  S)  in  aussagen  aus  den  commentaren 
des  Hieronymus  su  den  propheten  (s.  DCXCVb  nachtr.)  in  richtigerer  Ordnung  fast 
sämmtlich  ebenso  aufweist:  On'  daniasci  t  uisio  l  assüptio  ul  pond'  e  {Es.  17,  1).  (54b) 
Hrtm  ab  elio  adriano  helia  df  =  S  45»  (p.  976:  gemeint  ist,  wo  keine  bandsahl  steht, 
der  4  band  von  VaUarsi).  Oriel  hieruaale  ul  tcplü  df  di  =  S  43*  Arihel  intpr  leo  dl. 
bierlm  aignificans,  sine  teplü  &  altare  (p.  388).  Nabo  idolü  e  =  S  44"  (p.  544).  Bahal 
idolü  7  e  aigl  nüei  =  S  44<i  Baal  idolü  aydonioi  &  e  numerv»  aingtaria  (p.  907).  BahalT 
plur  =  S  44d  Baal  tu  plurali«  (it.).   Orige  gen'  he^be  7  naacit*  in  heremo  =  S  44°  Orygen 

gen'  beatie  uascenüa  in  heremo  (p.  597).  Heliena  q  nri  beliü  uocät  qd  alal  sep  cadau'a 

pseqt"  7  uitiit  I  sanie  7  suco  mortuoi  =  S  44°  Hyena  q  nri  beluä  uocant  qd  animal  semp 

cadauera  paeqt'  &  uiuit  suco  ac  sanie  corpoi  mortuoi  (p.  775).  Chiliarchus  .i.  millenari* 
=  S  44c  (p.  730).  Acin»  racem*  =  8  44»  {p.  780).  darauf  Lectica  *  S  44»  In  lec- 
ticiß,  alito  1  baaterna  aambfch  (p.  821).  es  folgt  Borith  T  uirentib»  7  humectis  loci»  naacit" 

6  e  nom  h'ebe  cü  q  lauat*  =  8  44*  Borith  in  uirentib;  &  humectis  nasdf  locia  &  ad 
lauandaa  aordes  eande  uim  habet  q  &  nitrü  (p.  850).  Lübare  cinctoriü  7  e  linoü  = 
S  44*  Lumbare,  cinctoriü  lincv  (p.  930).   Morl  «  mona  i  q  abrahä  filiü  aacrif  =  £45» 

.1.  vlilo        o  .  .  ._ 

Möns  moria  in  q  abraha  immolauit  filiu  suü  (p.  1026).   Uolinula  "edere  aünil  5  q  uitibus 

7  uirgultis  circüdari  aol'  =  S  45«»  Voluula  edere  aimili»  5  que  uitib;  &  uirgultis  drc.'dari 
solet  (vi  p.544).  Bulla  wazirblatire  (e  aus  corr.)  =  546»»  Bulla  wazzirblatra  (vi  p.112). 
Zibinnas  j.  lanceas  —  8  44d  Zibinnä,  i.  lanceä  (rebynnam  p.  888).  Hippodremo  curu* 
cq'  =  S  46»»  Hyppodrorao,  .i.  equof  cursu  (vi  p.  483).  von  hier  ab  hört  die  Übereinstim- 
mung auf:  Dedignor.  Viacaria  eaca.   Palimonia  certain  est  itationia.   Apocaiari*.  Factäo 

4  diese  gl.  und  die  nächsten  könnten  aus  Orosius  stammen  (aucceasu  88,6)  1  confoe- 
derataa  Oros.  88,  7  Zang.  •  inaimulatoa  Oros.  91, 12  und  öfter,  es  folgt  Heliogobaldi  te- 
plum  erat  ap  romanoa  (Oros.  476, 7).  Lenociniü  Oenocinio  Oros.  62, 1).  Crudeacena  (Oros.  107,  7 
und  öfter)  7  Oros.  243,  7  und  oft.  zurgift]  z  aus  corr.  •  ubirchorninür]  nintir  auf 
raaur.  es  folgt  Babose  .i.  atulte.  1  aeuere :  die«  seltene  wort  begegnet  in  den  Vitis  patrum 
(6l7b,  4),  es  ist  deshalb  wahrscheinlich,  das«  dorther  auch  die  folgenden  Rofanoleon  (ra- 
phanclsum  571»»,  59)  und  Copadium  (572»,  63)  sowie  Effiginm  (524»,  162  effjgie,  vgl.  aber 
bd.  2,  736,  1)  stammen,   steüt  sich  Recuperans  su  recuperato  467»»  (vgl.  bd.  2,  736,  37) 

und  Alueolnrn  zu  bd.  2,  728,  15.  735,  22?       •  es  folgt  Penula       10  S  q  auf  rasur 
»  centiringe)  das  zweite  e  aus  corr.      »  l.  Vilcinar 
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MCCXX V»  -  MCCXXVI  24 1 

Zs.  5,  342.  —  Bibl.  (Hott.  1,  242).  Wn.  244.  (IXut.  3,  358) 


1  Effigium  bilidenussi 

2  Alueolum  troch  [vgl.  b] 

3  Aluea  pinechar  [b] 

4  (55»)  Remotior  uerrer 1 

5  8upropriors  nahirrer  dicitur5 

6  Scaber*  scimbil  [b] 

o 

7  Rubigo5  milto  quod  nocet  frugibu*  \b] 

8  Emporium  choufstat 


9  (70b)  Alueolum  trugili  [vgl.  a] 

10  Aluear  pinicar  [a] 

11  Aniles  altiv  [a] 

12  Bulla  wazzirblätra  [a] 

13  Controuereia  widirchregi  [vgl.  a[ 

14  Copadium  brato  [o] 

15  Centones  vinciner.  1  holes  [a] 

16  Deditio  zurgift  [a] 

17  (71*)   Lectica  sh'to.  vi  baaterna  «am 

18  bvch  [a] 

19  Pinso  knito  [o] 


Quinacia  cheloRuht*  [b]  21 

Repagula  rigil  [b]  22 
PlagtariuH  vvadiler  .i.  qui  quasi  muacaa  23 

abigit7  —  1  Tim.  1,  10  [b]  24 

Ineptam8  boise  —  1  Tim.  4,  7  25 

Anilea  alte  —  ib.  [b]  26 

Controuersia  vvidirepraichi  —  Hebr.  G,  27 

IG  [vgl  b]  28 

Plagiariis  wadilaren  [o]  29 

(71b)  Quinancia  cheleauht  [o]  30 

btrondo 

Recuperans  ubircho  [a]  31 

Rafanoleon  hanifwrz  [a]  32 

Rubigo  militv.  nocens  frugibus  [a\  33 

Re|)agula  rigil  [a]  34 

SuccessuH  folgunge  [a]  35 

Scaber  acipil  [a]  36 

Tessera  wurfzabel  [a]  37 

(72*)  Uter  einwedere  [a]  38 

Utorque  euueitlere  [a]  39 


MCCXXV* 

Codex  Selestadiensis. 


MCCXXVI 

a  =  Gxfez  Vindoboneiuns  223.    6  r=  Codes  Sflatft  299. 
20  Catasta*  harepha  a  43»  genus  pene  .i.        harapsa  b  22  40 

1  uerrer  auf  rasur      *  auppor]  au  auf  rasur.  mischung  von  Superior  und  Propior 
*  nahirrer  dr  auf  rasur       *  Scaber  auf  rasur       8  aucA  die«?  <//.  und  die  nächste 
könnten  aus  Orosius  stammen :  robiginem  274,  19  und  öfter,  emporium  282,  20      •  che- 

lesüht]  das  untere  u  undeutlich,  daher  nochmals  übergeschr.  1  es  folgt  Cauteriata 
.i.  simnlata  1  Tim.  4,  2  •  ineptaa  Vulg.  •  es  gehen  in  ab  (ohne  Überschrift) 
voran  die  gü.  Sarchofagus.  Sartor.  Perperam.  Piatis.  Bifores.  Bifidum.  [Anacho- 
reris  a].  Anchoreta.  Anachoretc.  Anagogen.  [Stigmata.  Cat^ezizarc  b].  Catccumi- 
üub.  Catezizatv«.  Catasta  oculeva  (yculeu  b).  Catasta  scala  eculeo.  similis  (diese  beiden 
gll,  ebenso  im  Liber  glossarum  CGL  5,  176,  11.  12);  es  folgt  Confessorea.  dann 
in  b  Evaebius.  rAAATAI.  lactei.  rAAA.  lac  (absaU).  Plagiarius.  qui  inlicit  pueroa  et 
soUicitat  sotoob  alienos.  Plagiarius  mancipiorum  I  pecodum  alionorum  1  pecodum  alieno- 
rum  distractor  (ebenso  im  Liber  glossarum  CGL  5,  234,  5.  6).  Plagiarii,  in  a  Absida. 
Teetudo.  Atcub.  Pauimenta.  Lidthoatrota.  Nitrum.  Item  do  alia  glosa  und  nun  wider 
in  beiden  hss.  Pyrate.  Baburea.  Baburaua.  Discretio  est  inter  armen ta  et  greges.  Gre- 
gore« (Grecores  6).  Gregosto  (Grogoato  o) 
Althochdeutsche  elcwsen  IV.  16 
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242  ADE8POTÄ 

Wn.  244.  (Diut.  3,  358).  —  D.  u.  188.  (Germ.  22,  404) 


1  Graiugena1  .i.  crioh hurtiger  a  43b 

2  Gremium  stuol  a  43b 

3  Pulla"  vu'il  a  43b 

4  Uitricus  l  patraster.3  Uitricus  est  qui 


uxorem  ex  alio  uiro  filium  aut  filiam  14 

habentem   ducit.    et  dictva  uitricus  15 

quasi  nouitricus.  quod  a  matre  super-  16 

dueatur  nouus  .i.  stiufater  a  43b.  44»  17 


mccxxto* 

Codex  Carolsruhensis  SPetri. 

5  (95**)  Curia  sprekhus.5    inde  curules     Liqucor  pffbnbkn8 

6  dicuntur  faldistolas  Nauseo  mkrxxkllpt* 

7  (99**)  Curiositas  fkuukzkfrnk7  Sereno10  rbchkapn11 

8  Satisfaciens  kfubgpnif 6 

MCCXXVin 
Cgm.  5250,  28b  f.  1«. 

9  tliche  Labarum  uano15 

10  Flammoolum  hulla18  Liber  past16 

11  Categori«)  ich  pdion  Calculator  callare17 

12  Pira  rost13  Vispillo.  onis  walroubare18 

13  Vafer  carger14  Veruex  wider1* 


18 
19 

20 


21 

22 
23 
24 

25 


1  Groiugtna.  grecü  gen'  6  1  es  geht  voran  ab  Ippopotami.  Pullatua  (Pallatus  ä) 
ueate  nigra  indutus.  Pulla  ueati»  nigra.  Pulla  Vestas  superna.  Pulla  clamia  pretiooui  (hier 
Palla  gemeint)  und  es  folgt  Prodigia  mit  verschiedenen  erklärungen,  darunter  Quinque 
autem  gcncra  prodigiorum  vt  uarro  dicit  .i.  ostentum.  portentum.  prodigivm.  miraculvm. 
monatrum,  vgl.  Liber  glossarum  CGL  5, 236, 6.  Priuilegium  mehrfach  erklärt.  Priuignua. 
U  Palla  vuül  (schleier)  1  Liber  glossarum  CGL  5, 254, 12  Vitricus  patraater  «  diese 
gll.  beginnen  f.  94b<  unter  der  Überschrift  Incipivnt  gloaae  de  diversis  avctoribua  mit  Sa- 
tyra  proprio  dicitur  scutella.  omnibua  ciborum  generibua  referta ;  Boethius  und  Fulgentius 
sind  ua.  stark  ausgezogen      *  aprekhua  im  context      '  l.  fkruukzkfrnk,  dh.  firuuizkerni 

1  kfubgpnifj  das  letzte  f  sehr  undeutlich,  l.  kfubgpntf,  dh.  keuagonte  (vgl.  Anz.  XXH, 
275)  *  dh.  off  an  bin  '  dh.  mir  uuillot  L  Scroo  Holder  11  dh.  rachiaon.  die 
drei  letzten  gll.  könnten  aus  Eutyches  stammen  (450,  6  liquor,  450,  2  nauseo,  screo) 
11  sodann  cömaticü.  ornatü.  Laacinioav  uariü.  Cathagete.  doctores  "  darauf  eucharis 
bene  loquens.  pränu  nuptiale  Carmen.  Vadea  obaidea  »•  darauf  Uasallua  miles.  Parma 
acuta  '*  darauf  domunio  domit'  taur*.  papirua  iunc*.  Menbrana  peius  "  darauf 
Liber  bach*  Puer  (?)  sine  »pede  natua  .  .  . .  lib  e  codex  I  dempt*  ab  arbore  cortex  (diese 
hexameter  bietet  der  Graecismus  des  Eberhard  von  Bithune  IX,  171/  Wrobel  in  folgen- 
der gestalt:  Liber  id  est  bachua  uel  uir  sine  compede  natua,  At  liber  est  codex  uel  raptua 

ab  arbore  cortex)  "  darauf  Cöpilator  q  aliena  suis  dictis  piniacent  sie  in  pila  uaria 
picmenta  tüdi  aolet  (vgl.  Salom.  gü.  bl.  37b  der  incunabcl).  Dragina.  e  pond»  v.  numorü. 
Stet  est  medietaa  uncio.   Tremiasia  in.  pars  aohdi       »  darauf  Solariv.  uictus  unP  diei. 

Luteua  rubicnnd'  color.  Fratata  uxor  frla.  Neomenia  noua  luna  nenia  grece  latine  luna. 
Cinomia  muaca  canina  Cocnomia  omnimoda  musca       "  darauf  Te|te  unde 

tundit.  Tribun*  sup  m.  pagoa.  Patciu  (tocÄ)|patrie.  in  conailio  dando.   Hiccus  a  quirco 
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mccxxvi  -  Mccxxrx  m 

Sg.  270.  (Hott.  1,  418) 


1  Procus.  proci  pitil 

Ohlino  linis  ih  pestriche 

11 

2  Conpitum  wegeseida1 

Conpellor.  conpellaris  ich  anspriche  6 

12 

Dehiscere  ginne6 

13 

3  Laruuis  Scrax* 

FaseluB  cipa7 

14 

4  Oauter  polz3 

Depeculor.  lariß  ich  entsazo* 

15 

5  Ulcus  gesuer 

Orispella  phancelten9 

IC 

6  Duidus  nazer 

Agaso  marecalc10 

17 

7  Cope  .  .  .  ih  gewaile* 

Petasunculus  magerbacho 

18 

MCCXXIX 

Codex  SGaüi  270. 

8  (64)  Toregma11  scafreita  (65)  Sturnus  stara  19 

9  Gracculus  rüoh  Cippa  stoc  20 

10  Perdix  repahuan  (66)  Callum li  buuü  21 


Qutrc .  (JocA)|guli  (/.  Quirci  anguli,  vgl.  Isidor  Etym.  12,  1,  14)  f  oculo.  Femur  uiri  fe- 
inen (?)  femine.  Barbariam*  uni*  übi  »ruptio.  Solecism*.  sententie  Tordinati  »positio.  Pa- 
stüluB  (?)  picmtarius.  EuchariBtia  panis  bona  grä.  Burdatio  fautus.  Iigurrigens.  delicate 
uiuene        1  darauf  Nomina  ciuitatü.  sine  ppositiooe  poni  eolent:  damit  schliefst  die 

obere  Hälfte  des  M.,  die  untere  beginnt  |  .  .  .  e  Triüphus  ....  S.ripulus 

*  darauf  f  osns.  (I.  formidolosus?)  dubitans  s  saxeus      *  darnach  am  an- 

fang  der  neuen  seile  wenige  unleserliche  buchstaben,  gröfseres  loch,  us.  gesaer  .  .  . .  us 

 | .  . . ,  loch,  idus  nazer.  Stro  ...  |  . . . ,  loch,  ...  &  descerno  acromatis.  |  (oder 

steckt  darin  das  deutsche  scerno?)  *  ist  Tepero  zu  lesen?  darauf  Semustulatus  ex 
parte  |  ustus.  Amicior.  ctria  Iduo.  amictus  sü  *  am|priche  oder  ans|priche  *  darauf 
HiTlcus  aptue  7  diese  gl.  und  einige  der  vorhergehenden  scheinen  aus  Prudentius  ent- 
nommen: vgl  flcrupeos  P.  Vinc.  447.  cauterem  ib.  230.  ulcera  ib.  141  (oder  ulcerosa«  P. 
Laur.  267).  nvidum  P.  Laur.  283.  strophas  ib.  318.  acroma  »6.  324.  temperet  ib.  347. 
aemiustulati  ib.  348.  amictu  ib.  359.  obtitum  ib.  378.  conpellat  ib.  400.  dehiscere  P.  Vinc. 
482.  hiulcis  ib.  113.  phaselo  »6.  498.  darauf  aporiamur  angu«tiamur  •  darauf  opitulor 
auxilior.  allego.  aa.  aduer|go.  Attamino  inquino  *  darauf  Dindima  cantns  tibie.  Abdicat 
abhominat*  |diafonia.  dissonantia       10  darauf  Nauaia  |  uomitUB.  Moloch  idolü.  Sticmata 

oota  seruilis.  |  Flagiciü  pene  nefa«.  arioli  <j  circa  aras  nefari|aB  preces  fundunt  sponse 

amore.  augures.  q|  uoces  Itendunt.  augoriü  auiü  gan-it4  11  erklärt  sind  Anticriatus. 
Syrma.  Toregma.  Teneia.  Cornicinum.  Gracculus.  Perdix.  Murena.  Catecumi- 
nus.  Energuininus  (dann  leiser  roter  strich}.  Freneticua.  Cathezizatio.  Missa,  Anti- 
phoua.  65  Gradal.  Alleluia.  Amen.  Euangulium.  Offortorium  (dann  leiser  roter  strich). 
Zeta.  Labarum.  Ruder.  Sturnus.  Toga.  Colon.  Gomma.  Periode«  (von  diesen  wor- 
ten  begegnen  bei  Aldhelm  De  laudibus  virginum  setas  40,  labarum  29,  periodoe,  colo  et 
commate  39).  Orma.  Maurer.  NoÜa.  Cippa.  Columbarium.  Trionea.  Achantus 
11  erklärt  sind  Anca  Callum.  Lemurea.  Cathedra,  solium,  sella,  tribunaL  Obedientia. 
Pugil.  Ineptu».  Uatillum.  Po-lipodes  qui  se  lapides  simulant  ut  alio«  deuorent.  Etnichus 
qui  uentoa  uenturoe  preuidera  »ub  anchora  se  condit  nauigantvm  (gemeint  wol  Echinus, 
vgl.  Papias  s.  v.).  Arbaree  maximus  piacis  quasi  insule.  Caperrans.  Scamma.  Zeuia 
aecularis  cura.   Armonia.   Celox.   Timo.  Fandecten.  Farrugo  phistur.  IOSEP  Quod 

16* 


Digitized  by  Googl^ 


244 


A  DESPOT  A 

Sg.  270.  (Hott.  1,  418).  —  Germ.  15,  351. 


Tg.  I. 


1  Caperrans  gruncenti 

2  Farrugo  phistur 


Fraga  erdberi 
Malfactio  unnmhti 


MCCXXX1 
Clm.  Uli  f.  43». 

3  Perimpsima.  he  quisquilic  .i.  aga  nahi       Satyra  schein 

4  Zabcrna.  ceu  tabenia  .i.  pulga 


5  L^galis3  elihernian 

6  Nectar  aeim 

7  Nitescit  skinit3 

8  Consortium  nozscaf* 

9  Adoleuit  uuohs5 

10  Pullulat  uuahsit' 

11  Discrepuit  zeprast 

12  Satagis  uuer  nes 

13  Accusaa  me  inchanst  mih 

14  Secta  lera 

15  Angebat  sorg&a 

16  Intdic*  forpot 

17  Poeta  eoof 


MCCXXXI 

Clm.  19410  p.  24. 

Faber  «mid.  enticimpartnan 
Iactat  ruomit 
8ensim  liso 
Priuilegium  eelpuuast 
Expergesce  ürsprinc 
Congelascit  cafriusit 
Pal  am  offano 
Imber  clastregnn 
Uesica  platra 

Lithostrotos 7  stein  ca  uuerf 
Titulum7  mar  cha 

Inito  anacagangen 
Affata  casprohhan 


18 
19 


20 


21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 


in  somoio  imago  est  in  morto  aeritatis  possessio  est.  Boni  pastoris  est  pocus  snam 
globere  tondere  non  dcglobere  (Orosius  vii,  4  p.  440,  21/).  Fraga.  Bodomelle.  Te- 
thrarcha.  Citrum.  Mellones.  Malfactio.  Diatrion.  Duloorem.  Celethi  et  felethi.  Pul- 
linis.  Aloetica.  Acetum  aquilliticum.  Bulbi  narciai  (diese  gÜ.  von  Fraga  an,  ausgenommen 
Tethrarcha  und  Celethi,  sind  zweifellos  einem  medizinischen  werk  oder  einer  recept- 
sammlung  entnommen).  Creagre.  Epicinia.  67  Amiculum  usw.  1  diese  gll.  sind  ton 
den  unter  DCXXXIb  nachtr.  abgedruckten  getrennt  durch  einen  absatt,  der  griech.  na- 
men  (JJoivxavdia,  MrXarodoxim;  IlavAoziov  usw.)  erklärt,  es  folgen  sich  Aporiamor  .i. 
conturbamur  (2  Cor.  4,  8).  pcrimpsima  (1  Cor.  4,  13  poripsema).  prea  .i.  possessor.  inde 
predium.  Cautoriatam  .i.  pollatam  (1  Tim.  4,2).  Zaber  na.  gloa.  gloria.  genua  floris  Inde 
gloria.  satyra:  biblische  und  nichtbiblische  gll.  erscheinen  gemischt  '  davor  Problema 
id  propositio  *  darauf  ouat  gaudet.  Inedia  infame.  Iurgia  litea.  spatola  rami.  pisteno 
credo.  ciliarcus  centurio.  grumulus  ager.  gamaliel  retributio  dei.  ethon  aqulo  (sie),  geome- 
trica  mensura  terrae.  Contubernium  collegium  sodalitas  societas  clientela  «  l.  kanozscaf  ? 
darauf  güscit  creecit  *  darauf  pollet  crescit.  |  pollet  creecit.  coaloit  concreuit  '  dar- 
auf faUit:  dies  kann  sowol  lat.  als  deutsch  sein,  je  nachdem  man  fehlen  des  tat.  lem- 
mas  oder  der  deutschen  gl.  annimmt  1  diese  beiden  gll.  können  aus  dem  Johannes- 
evangelium 19,  13.  19  stammen;  ein  grofser  teil  der  übrigen  stimmt  aber  merkwürdig 
tu  den  Hrabanischen :  man  vergleiche  dort  Problema  propoeitio  230,  1.   Nitescit  scimt 
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MCCXXIX  —  MCCXXXII  245 
Ih.  402.  403.  404.  405.  406  (Journal  of  philology  x,  95.  96) 


MCCXXXII 

Codex  Oxonitnsis  Auct.  F.  1.  16.1 


1  (102b)  Call  um.  earo  et  cutis  indurata 

Andela  brandereda  [4J 

26 

2     quod  nos  dicünus  suuil 

Arula  fiurpanne  1  berd  [5] 

27 

3  Flocci  sunt  quos   no»   in  uestimentis 

Apiastrum  biniuurt  [20] 

28 

4      thiudiaoe  uuuloo*  dicimus 

jEsculus  boke  t  ec  [22] 

29 

5  (104*)  Culcites  bedd  [243] 

Aestuaria  flod.    t  bitalaasum.  ubi 

duo  30 

ti  Culcitum  id  est  plumatJum  beddiuuidi 

maria  conueniunt  [107] 

31 

7  Cauteriola  canteri 

Acinum  hindbiri  [69] 

32 

8  Toregma  scapcrede 

Atnunentarium  blachorn 

33 

9  Tornarius  thre"lsa3 

Atramentum  blac 

34 

10  Maialia  barug  [652] 

Fasciola  uinning1 

35 

11  Murica  snegil 

Verriculum  besmo 

36 

12  Muacus  grimo* 

Villosa  rüge  [1080] 

37 

13  Migale  harmo5  [666] 

Villa  lininhrugc  [1081] 

38 

14  Gobio  grimpo6 

Vadimonium  borg  [1090] 

39 

15  Esox  labe 

Bacinia  beri  [vgl.  143] 

40 

16  Lucius  hacth 

Botholicula  stoppo  [122] 

41 

17  Capito  alund 

Bracium  malt  [130] 

42 

18  Timallus  asco 

Bracinarium  bro.nhus 

43 

19  Tructa  furnie 

Bouellium  faled  [129] 

44 

20  Sardinia  hering  [910| 

Bradigabo  feldhoppo  [131] 

45 

21  Axedonoa  id  est  humeruli  lunisas  [8] 

Balista  stafslengrie  [136] 

46 

22  (104b)  ScorelluH  amor  [909] 

Brancia  kian  [158] 

47 

23  Terebra  et  teretrum  nauuger  [1010] 

Burdo  uurcnio 

48 

24  Crabro  hornut  [275] 

Cincindila  uuocco8 

49 

25  Aucipula  fugulclouo 

Gratus9  bollo 

50 

213,  37.  Gmmolufl  ager  167,  6.  Gamalihel  retributio  dei  167,  11.  Aetiion  aquila  49,  25. 
Geumetrica  mensura  terrae  167,  16.  Clientella  contubernitun  67, 38.  Gliscit  creecit  165, 32, 
Cliscit  creecit  89,  6.  Adoleuit  creecit  35,  24.  Coaluit  concreuit  01,  12.  Polulat  nuahait 
163,27.  Diacrepuit  zapraat  115, 16.  Sccta  uuiiaa  1  doctrina  246,  24.  Palam  puplico  1  offano 
224,  36,  offanliho  (Pa.  und  Gl  K.  offano)  77,  20.  Imber  claatregan  183,  29.  üiseica  platra 
179,  1  1  diese  gll  stehen  unter  der  Überschrift  Incipiunt  uaria  glceemata.  sie  sind 
zum  teil  verwandt  mit  dem  Epinal-Erfurter  glossar  (Sweets  nrn  fügte  ich  in  klammem 
bei),  während  246,  5.  24  sicher  aus  Canonesgll  stammen  (vgl  bd.  2,  83,  10.  82,  19 
usw.)  1  vgl  ags.  v\6h'fimbria'  ?  •  (las  zweite  s  zu  tilgen  wurde  versäumt  *  wol 
entstellt  aus  Mascus  grima,  *.  zb.  Wright-Wülker  31,38.  442,29  4  das  dann  folgende 
Allee  alaerencia  bedeutet  vielleicht  al  oder  vi  arencia  (Diez  s.  v.  aringa)  1  s.  Diefen- 
bach s.  v.  gubea  *  =  uuinding  »  vgl  Wright-Wülker  204,22.  267,  1.  498,  12  und 
zachen  in  der  lampen  I  wiech  Diefenbach  s.  v.  cicindela  *  Gratua]  G  von  and.  band 
mit  rasur  in  C  corr.  Crater  und  Ciatua  gemischt,  wie  Wright-  Wülker  214,  41  Cratiw 
bolla 
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246  Adespota 


i».  406  («/ouroaJ     phuology  x,  96).  - 

—  Iijascnr.  15,  äöU.  aol.  —  rvn.  *w.  (Lnui. 

O,  14ö) 

1  Cerasius  kirsicbom  [237] 

Reditus  hembrung 

24 

2  (Jera.sium  bin1 

1  etulans  uurenicc  [ööOJ 

OK 

CO 

3  Clauatum  giburdid  [228] 

Pastellus  hunegapl  [830] 

26 

4  Axnoglossa  uuegbrede  [65] 

Pustula  angseta  [770] 

27 

5  Plebeios  psalmos  id  est  seculares  ps 

al- 

6     mos  id  est  uuinilieth 

MCCXXXIII» 

Codex  seminarii 

Trevirensis  R.  ni.  13. 

7  (110b)  Pessulus3  grindil 

Tugurium  hutta8  domuncula.  corf 

28 

8  Prodigin*  spildiu 

Vicia  fugulun'crut 8 

29 

9  Parpossessor  euansehsih 

(111*)  Paraninphi  dhrut  dingi 

30 

10  Panegiricum  umbi  cosi 

Caulicv*  pannstil 

31 

11  Priuilegium  sundarschaf t. 8  sundargift 

Tribrugne*  thic  bruoch 

32 

12  Prerogatiua  sundarfram 

Sulcatorium  nouu'il 

33 

13  Spectabiiis  lustlih 

Vaccaria  sueiga 

34 

14  Suspensa  gisparod 

ßcropha  shu 

35 

16  Celeumantes  schif  sangondi 

Saumariu'  somari 

36 

16  Celeurna  schifsang 

Stellariua10  «adalroa 

37 

17  Pigneror  uetton.5  uuettisceffbn 

Tusais  hosto 

38 

18  Caries  uurmeiz* 

Timalfus11  asco 

39 

19  Cu:pe  cuofa 

Millefolium  garauua 

40 

20  Cantaru*  hnap 

Celedonia  schelliuurz. 12  grintuurz 

41 

21  ßternutatio  dhraaunga7 

Colocasia 13  uuildiminza 13 

42 

22  Caunia  beie 

Capenus  haganbhuxa14 

43 

MCCXXXIV 15 

a  =  Codex  Vindoboncnsis  804.   b  =  Codex  Wirxiburgensis  Mp.  th.  4°  60. 
23  Publioo  .i.  proecribo  ich  frone  a  166b        b  114b  44 


1  aus  der  vorigen  gl.  zu  ergänzen  zu  kiracbiri  (vgl.  hindbiri)  *  vielleicht  liegen 
rette  eines  alphabetischen  glossars  vor       *  Peaaul  hs.       4  l.  Prodiga       *  im  context 

•  I.  uurmaz  *  dhrasunga]  h  aus  corr.  1  im  context  *  Tribrugne]  das  zweite 
r  auf  rasur  "  l.  Seüarius  11  l.  Timallu»  11  im  context  "  Colocaaia]  c  aus 
corr.  14  im  context.  /.Carpenua  haganbuha  "  unter  der  Überschrift  Expositiones  uo- 
cabulornm  stehen  in  a  erklärungen  von  Disaipo.  Auaculto.  Anhelo.  Theaaurua.  Caaeus.  For- 
madiua.  Sartago.  Elemoaioa.  Cirotheca  (von  hier  an  auch  in  b).  Baiulo.  Adulor.  Diloctor. 
Ydyota.  Omelia.  Evangelium.  Eatimo.  Diabolua.  Ergaatulum.  Prelium.  Palma.  Pango.  Acus. 
Apex.  Glos.  Glia.  Chorus.  Emulor.  Cal:x  (rasur  von  i  ab).  IrritaU  Philacteria.  Probatos. 
Pharinei.  Saduoei.  Symbolum.  Tiaennaria.  Plagiariua.  Paximatii.  Lvcebrum.  Sarcofagus. 
Ramnua.  Architridinus.  Diplois.  Gazophilatium.  Osaona.  Racha.  Cania.  Iaterula.  Sarra- 
bara.  Titulua.  Ezoculo.  Public 0.  Paruipendo.  Inuidia.  Inuidioaua,  Inuklus.  Inridiomi*. 
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MCCXXXII  —  MCCXXXVI  247 
Wn.  460.  (Diui.  3,  143).  —  Eibl.  7.  —  Za.  23,  95 


1  Paruipendo1  ich  ueremahe  a  166b  ich 

2  versmahe  b  114b 

3  Aditum  aditi  vleze  o  166b  6  114b 

4  Aditus.  tus.  aditui  zvuart  al66b  zovart 

5  b  114b 

6  Prouiaor  aminan  a  166b  6  114b 

7  Vendico.  cas  ich  aigene  o  166b  ich 

8  aigene  b  114b 

9  Gerulua  trägere  a  166b  trägere  b  114b 
10  Suggero»  ich  rate»  a  166b  6  115* 


Suggestio*  rat  a  166b  6  115»  20 
Conuenio.   is5    ich  gespriche.   t.  dinge  21 
(ul.  dlge  a).   1  anwirde.   J  zesameno  22 
(zamene  a)  chume  a  167»  b  115*  23 
Conuentio  dinch  b  115*  dich  a  167*  24 
Circumuenio  ich  betrivge  a  167*  b  115*  25 
Dica  dice8  brief.  1.  (ul  a)  sage  gerivne  26 
a  167*  6  115*  27 
Hoc  auleura  umbehanch  al67"6  115*28 


11  Octoferv«7  ualtestuol 

12  Comicum  grasch't 

13  Donatiuum  heristiura 

14  Septum  houeatad 

15  Prebendarv•  phruntari * 


MCCXXXV 
Olm.  14689  /.  38* 

Tessera  chrinna 
Papas  magczoge8 


arahari 
Exodiarius  chorari 


30 
31 

32 


MCCXXXVI 
Codex  Lipsiensis  civ.  Rep.  u.  A.  6. 

16  (1*)  Matrimonia  hiugga10  Inmundissimus  unreinisto 

17  Deleramenta  dobunga11  (196b)  Editui  husgota 

18  Pociabatur  k  uu"  Falerata.  uinculata.13  kibuntanu 

19  Resarcire.  emendare.  I 


33 
34 
35 


Erocliniam.  Itinerarium.  Aditum.  Aditua  Prouisor.  Ambita.  Vrb*.  Suburbium.  Sub- 
urbanua  Fastufl.  Sigillum.  Cadauer.  PupUlus.  Vendico.  Accedia.  Illecebra.  Ineffabilia, 
Verbum.  Abortire.  Gerulua  Suggero.  inde  sugeatio.  Regero.  Condirectum.  Nvmmus. 
Therme.  Mandroe.  Ethimologia.  Medicua.  Natura  Orbis.  Digreaeio.  Die«.  Pridie,  perendie, 
nudiusterciua.  Diarium.  Dieta.  Cottidie.  Hodie.  Cio.  Conuenio.  inde  conuentio.  Cir- 
cumuenio.  Dica.  Emiciclus.  Parturine.  Mannv«.  Eaaadum.  Quam  primum.  Lex  operia 
Fortuna.  Hoc  auleum.  Ventosus.  Vultur  1  Paruimpedo  a  1  Suggero]  ge  aus  ero 
corr.  a  *  rate]  eauso  eorr.  b  4  sugeatio  a  •  >is  b  •  Dies,  ce  6  '  sämmt- 
liche  gll.  am  rande;  zwischen  13  und  14  die  biblische  L XXX VIII  nachtr.  Donatiuum 
wird  aus  f.  38b  (*.  bd.  1,386  anm.  11),  Polimitariua  aus  dem  context  von  f.  38*  (1,333, 1) 
widerholt  sein  *  phruntari]  das  erste  r  aus  corr.  *  magezogo]  das  erste  e  aus  0 
corr.  19  von  anderer  hand  als  die  übrigen  gll.  der  seite.  in  der  seile  vorher  steht, 
wider  von  einer  andern  hand,  fixa  manent  pectora  hymnizantee  karmina  iungun:  ist 
iungun  (kutsch?  "  diese  und  die  drei  nächsten  gll.  von  der  hand,  welche  die  gü. 
bd.  1,  707,  29.  30  schrieb      »  nach  k  und  nach  uu  flecke  :  l.  kiuuan?      »•  uind.  hs. 
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248  Adespota 

Qerm.  15,  350.  —  Germ.  15,  351 


MCCXXXVII 
am.  6411  f.  34b 

1  Muacus  M:-  ::sl  Tigna  r.uxn3  13 

2  Asseres  l.tt::n2 

MCCXXXVI11 
Clm.  6411. 


3  (44«)  ()  Catilo  .i.  rhizil°D*  ()  Limbu*  linz  14 

4  ()  Stupa,  i.  uspunua5  ()  Therm«  pacUsteti  15 

5  (44b)  ()  Choloesi»6  irmansftl 

MOCXXXIX 
Codex  Oenipotüanus  711  f.  99*. 

6  Sb'en   sb'enip7   caro   est  iacena   super    Leus  lendis  uermi.«  est  sine  pedibu*  he-  16 

7  exta  peccodum.    nigro  et  sanguineo        reu*  pilis*  in  capite  puerorum  .i.  niz  17 

8  colore.  paruum  et  fragile  et  dicitur 

9  milze 

MCCXL 

Codex  Parüsinus  Nouv.  acqiuV  241. 9 

10  Cento  vilz  Calopodia  leist  18 

11  Dolabrum  BÖmschab 

MCCXLI 
Codex  Bernensis  257  f.  1*. 

12  Iuxta  matutinum  tempua 10  bidenio  mor-        gane  19 


1  dh.  meos  '  dh.  lattun  *  dh.  rauon  4  diese  und  die  nächste  gl.  sind  neben 
eine  reihe  von  versen  an  den  rand  geschrieben,  die  sämmtlich  mit  sab  illo  enden,  von 
ihnen  durch  trennende  linien  gesondert,  dh.  chizilon  »  i.  aspunna  übergeschr. 
'  diese  und  die  beiden  folgenden  gll.  stehen  mit  dunklerer  dinte  neben  erklärungen  von 
ketzernamen  und  griech.  und  lat.  tcorten  T  beide  gll.  und  die  ihnen  vorangehende 
Lena  lentis  genas  est  leguminis  stehen  mitten  zwischen  erklärungen  zum  Liber  de  viris 
iUustribus  des  Hieronymus- Gennadius,  werden  also  wol  in  der  vorläge  von  and.  hand 
am  rande  zugesetzt  gewesen  sein.   Sb^en  sbienis  scheint  mit  rasur  aus  Lens  lendis  corr. 

b  »  e 

•  herens  sine  pedib»  püis  hs.  •  auf  dem  rückendeckelschutzbl.  der  hs.  hinter  ver- 
schiedenen hexametern  steht  Nobili  patre  dicitur  nothus.  Spurius  nobili  matre.  Matente- 
draden  qaadruuium.   Mclchised  rox  iustua.    Metapsicharifl  transformatio.    Basilicus  rex 

scripeit.  Chremcs.  Phüippos.  Thraso.  Rhenus,  endlich  obige  drei  gll  10  in  aus- 
sagen aus  Augustinus,  Hieronymus,  Beda 
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MCCXXXVII  -  MCCXLIX  249 
Rost  Lat.  Meermannhss.  394.  —  Acadtmy  xxxvu  (1890),  46.  —  Hott.  3,  598 

MCCXLn 
Codex  monasterii  heremitarum  174. 

1  ()  Tubera  hkrzjxxvrz1  69* 

MCCXLIII 
Codex  Berolmensis  Phillipp.  1784  f.  9»». 

2  ()  Luna  mano* 

MCCXLIV 
Clm.  18480. 

3  Caustica  zuntra 

MCCXLV 
Clm.  14738  f.  88- 

4  Palus  steco 

MCCXLVI 
Codex  Vaiimnwt  Reg.  598/".  16b. 

5  Catax  dehohalzo  J 

MCCXLVII 
Codex  SOaUi  268. 

6  Papauer  Mago  1  und  119  Pampinus  .  .  ueblat4  2  9 

MCCXLVIII 

Codex  Vindob.  85. 

7  Ueetitura*  .i.  giuueri  58* 

MCCXLIX 

Clm.  18765. 

8  Abdo  abdis*  kibcrego 

1  dh.  hirxuuvrz  *  obwol  im  text  derselben  seite  luna  weiter  unten  vorkommt,  er- 
scheint vorliegende  gl.  nur  als  federprobe  *  l.  deohhalzo  '  l.  reueblat  (  die  gl. 
von  anderer  hand  nach  einem  abschnitte  eingetragen,  welcher  gesammelte  lat.  gtt.  und 
notizen  über  locale  der  Stadt  Rom  enthält  •  auf  der  Vorderseite  des  letzten,  früher 
dem  rückendeckel  aufgeklebten  und  nicht  gezählten  blattes  stehen  mehrere  federproben 
und  lat.-lat.  wie  lat.-griech.  glossenreihen.  die  oben  angeführte  gl.  folgt  auf  erklärungen 
von  Comictim  Carmen  und  von  Uaque  quaqne 
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Nachträge  Zum 

Em.  31. 


Band 


1  Ad  auram  poet 

2  afterundorin  —  3,  8 

3  Malleator  hamirslagari  —  4,  22 

4  Leuigatis  gislihun  —  6,  14 

5  Bitumine  er,dloime  —  »6.  [iv.  vi.  xij 


NACHTRÄGE. 1 
ZUM  ERSTEN  BAND. 


GENESIS. 
VII 

c  =  Clm.  14689  f.  47*. 

Conacula  muostoti 
Cataracta  ceü 


6,  16  [iv.  vi]  20 
—  7, 11  [vi]  21 


E  regione  ingegini  —  16,  12  [vgl.  vni]  22 
Serotina  spatio*  —  30,  42  [n.  v]  23 


s  =  Clm.  14431. 


vni 

t  =  Clm.  6028. 


u  =  Codex  Uoslariensi*. 


6  Obtrectatorum.  detrahentium  pisprachari  3 

7  *  lb  biBaprach*o  u  HO*1  —  Prol. 

8  Deliranienta  tobizung  8  2"   tobüga  u 

9  HO«1  —  ib. 

10  Contulisse  choein  *  2*  choeun  u  HO»1 

11  —  ib. 

12  Exemplaria  .i.  pilitpuoh  s  2*  bildebuch 

13  u  HO*1  —  ib. 

14  Capita  natatoriae  vreprlch  u  HO*8  — 

15  2,  10 

16  Caprificus  morboum  t  45*  —  xu  2,  12 

17  Vorsatilem  uuagatan4  u  1 1 0M  —  3,  24 

18  Stanieu  uuarf  *  5b 

1»  Sublimen5  uueual  h  5»  -  14,  23 


Armillas«  arbouga  u  110*  —  24,  22.  24 


30 


25 
26 
27 
28 
29 


Arrabonom  pbant  u  III**  —  38,  17 
Pinccrna  scheco  u  111**  —  40,  1 
Pistor  beck*  u  III**  —  t6.  [vni*] 
Canistrum  corb7  u  111**  —  40,  16 
Emergebant  vznanie  u  III**  —  41,  3  30 

Vredine  duren  u  III*1  —  41,  6  31 
Obesas8  u^megezen»  u  III*1  —  41,  18  32 
Infirmiora  vnueste  u  111**  —  42,  9  33 
Pabulum  futer  u  III**  —  42,  27  34 
Amigdalarum  mandelm*  10  u  III*2  —35 
43,  11  36 


'  nur  den  neuen  gll-  sind  verweis  zahlen  und  besstrungsvor  schlage  beigefügt  *  spa- 
tio]  o  aus  u  corr.  *  die  vier  ersten  gll.  (interlinear  bis  auf  die  letzte)  sind  nebst  vie- 
len lat.  an  den  rändern  und  zwischen  den  Zeilen  von  andern  händen  nachgetragen  s. 
Obtrectator  u  4  uuagatan]  das  letzte  a  seheint  aus  e  corr.  u  •  robtegmioM  Vulg. 
dazu  ist  das  vorangehende  wort  gegengl.  *  davor  Inaurw  mit  folgender  lucke  u 
1  übergeschr.  u  •  oberis  Vulg.  '  u'megezen]  vielleicht  ist  *  nur  der  letzte  ausläufer 
des  unmittelbar  darüber  stehenden  z  von  vzname  und  umegezon  zu  lesen  u  *•  oder 
mandelni'  u 
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Gkkbsib  VII  —  XXII  251 
Aeademy  xxxvn  (1890),  47.  Qerm.  81,  332 


VIII* 

o  =  Codex  Lugdunenais  19 iE.     6  =  Codex  Lipsiensis  107.    c  =  Oxter  Lip- 
siensis 106.    rf  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14. 
1  Obelua.1  ueru  spia»  a  61*  —  Prologus 

totttoÄ 

3  Exemplaria3  bilethbuoch  o  61h  bileth- 

4  buoch  6  7**  bylech  buoch  dl»  —  ib. 

5  [vm.  ix] 

6  Corrigia4  calige  ecuorieme  o  62b  scuo- 

.u 

7  reme  6  8*1  —  14,  23 

8  Arrabo.»  pignus  wedele*  a  63*  wedde 


XVII 

c  =  Cbdex  Kate.  Pal.  288. 

9  (54 b)  Virgultum  sumerladda  —  2,  5  Pinoeraa  buttigilari  —  40,  1  29 

10  Leuigatis  githigenen"  —  6,  14  Pistor  drucheezzo10  —  ib.  30 

11  (58*)  Carope*tria  gifildi"  —  14,  6  Canistrum  zeinna11  —  40,  16  31 

12  Subtemen  weual8  —  14,  23  Coniector.    interpres  radipsiri11  —  40,32 

13  In  canalibus  innohin.  I  drogin9  —  24,        22  33 

14  20  (58b)  Diuereorium"  gaatntou13  —  42,  34 

15  Palee  stro 10  —  24,  32                          27  [xvoi]  35 

16  Vadum  wrt'o  —  32,  22  Mareupium"  «ekkil»  -  43,  22  36 

17  Polimita  tunica,  decorata  slehtiu  -  37,3  Aerarium  drese  hua1'  —  47,  14  37 

18  Theristrum  hulleduch"  —  38,  14  Loculum»  kÄti1«  ()  betdi  —  50,  25  38 

19  Arrabo  pfant  —  38,  17 


XXII 

6  =  Clm.  7997.    c  =  Chi.  4112.    d  =  Codex  Erlangmeie  242. 

20  (Pulpa"  autem  id  e*t  caro  eine  pinguc-        24*  d  24b  brato  l  »entringe  c  29*  39 

21  dine)  Pulpa17  brato.  t  zanteringe  b 


X.*b  8bl  —  38,  17  [vra.  xvii]  22 
Pistor   phiater  beckere7  o  68*  phiat'  23 
bechere7  6  8bl  fisteR  e  10*»  —  40,  1  24 
[vm.  vgl.  xvii]  25 

teul  X 

Emergebant  uzswmmen  a  63*  uzurammen  26 

b  8«  uxuuimmen  e  10bl  —  41,  3  27 
[vm]  28 


1  obelo  Vulg.  *  übergeechr.  a  •  darüber  tont  6  4  eorrigiam  Vulg.  *  arrha 
bonem  Vulg.       •  übergeechr.  ab       '  beckere,  bechere  ubergeschr.  ab       •  im  amtext 

•  beide  gU.  im  eontext.  drögin]  dae  untere  o  aus  corr.  und  undeutlich,  daher  nochmals 
übergeechr.       10  im  eontext       11  im  eontext       "  divereorio  Vulg.  das  davor  von 

Reittenetein  aufgeführte  Vrechne  uento  in  ardente  ist  natürlich  uredine41,6,23  "  im 
eontext  M  mareapüs  Vulg.  "  loculo  Vulg.  M  Pulpa]  p  scheint  auf  rasur  und 
corr.  zu  stehen  c      "  Pulta  c 
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EXODUS. 

XXIV 
h  =  am.  5515  f.  130b. 

1  Laminas1  blech  —  28,  36 

XXV 

a  —  Gm.  6227.    b  =  Clm.  6221.    c  —  am.  5116.    d  —  am.  18528,  1. 
e  =  am.  17114.    f  —  Codex  (hielpherbytanus  Wim.  29.    £  =  Codex 
sterii  heremüarum  184.     Ä  =  Oxto  Vindob.  1042.     t  =  Codex  coUegii  novi 

Oxoniensis  29. 

2  Rubus*  est  ut  quidam  uolunt  congre-        id  est  thornscuda  «  94»  ()  i.  t'orn-  15 

3  gatio  »pinarum.  id  thonistuda  a  21b        studa  g  187  id  döronstuda1  d  31»  16 

4  6  102»  h  53b  ()  ide  thonistuda  f&        .i.  domstuda  c  88»  e  33b«  —  3,  2  17 

XXV»» 

Codex  Carolsruhensis  Aug.  ccxxxi  f.  70». 

5  Brattee4  bedela  —  39,  3 

xxvni 

/  —  am.  6028.    «  =  Codex  Goslariensis. 

6  Carectum  in  loco  palustri  .i.  scmidach.     Pulmenta*  zonius^e  u  III»8  —  12,  39  18 

7  \  sahrach  /  45»  —  2,  3  Colouia7  guopida  u  111»*  —  12,  48  19 

8  In  papirione  binzeche  u  III*1  —  2,  5     Scatere  wallen  u  lllbl  —  16,  20  20 

9  Sabulo  aant  u  III»8  —  2,  12  Coliandri.  1  coriandri.  id  sunt  chollare  21 

10  Muciet  winset  u  III»8  —  11,  7  t  45b  —  16,  31  22 

11  Anniculus  ieriger  u  III»*  —  12,  5  Ad  radicea  zudennideneinden  u  1 1 1 bl  23 

12  Azimoe  derpa  u  111»*  —  12,  8  —  19,  17  24 

13  Fasciculus5  gebundilin  u  III»*  —  12,  Scabrones  horniza  u  III1»1  —  23,  28  25 

14  22  Fiala«  bechere  m  1 1 1»1  —  25,  29  26 


1  laminam  Vulg.  *  dieselbe  gl.  in  der  form  Rubua  est,  ut  quidam  volunt,  congro- 
gatio  spinarum,  idest  thron  studa  teilt  aus  der  hs.  18  in  folio  saec.  x  der  capitelsbibl. 
su  Verona  JAMingarelli  Anecdotorum  fasciculus  sive  SPaulini  Nolani,  anonymi  scrip- 
toris,  Alani  magni,  ac  Theophylacti  opuscula  aliquot  (Romat  1756)  s.  74»  {vgl.  s.  58b  ff) 
mit.  wahrscheinlich  stehen  diese  gl.  und  die  unter  XL  und  LXV  mitgeteilten  auch  in 
den  mir  nicht  zugänglichen  hss.  mehrerer  französischen  statltbiWiotheken,  nämlich  Cam- 
bray  nr  304  aus  Ourscamp  saec.  xn,  Grenoble  nr  266.  267  saec.  xn.  xm,  Le  Mans 
nr  213  saec.  IX.  x,  Orleans  nr  31  (28)  aus  SFleury  saec.  x  (vgl.  Archiv  der  gesett- 
schaft  8,  391  und  Catalogue  gineral  des  bibliotheques  publique»  de  France.  Departe- 
ments xn,  20  f)  und  Tours  nr  69.  70  saec.  XL  xil  (Dorange  s.  25b.  26»)  *  döron- 
stüda]  dör  teilweise  auf  rasur  d       4  in  einem  commentar  zur  Exodus,  bractea*  Vulg. 

5  fasciculum  Vula       •  tmlnicnti  Vula       '  coloniam  Vula. 
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1  Hastile  selboum  u  1 1  lbl  —  25,  31 

2  CortiniiK  vmmehanc  u  lllbl  —  2G,  1 

3  Bisso  sabun  u  lllbl  —  »6. 

4  Acunto1  grüne  pellil  m  lllbl*  —  ib. 

5  Cocco  rotpellel  u  lllb»  —  ib. 

6  Fibulae  nuacun.  1  nestila  u  lllb>  — 

7  26,  11 

8  Bases  polstare  u  lllb»  —  26,  19 

9  Capita»  polstaren  u  lllb5  —  27,  17 

10  Cidarim  hoyt  u  lllb»  —  28,  4 

11  Vncinos  chrapfun  u  III«*  —  28,  13 

12  Anulos  reinge  u  112»1  —  28,  23 


Marginibus  ortin  u  112«1  —  28,  24  29 
Capicium  opetloch  u  112*1  —  28,  32  30 
Ora  sam  u  112»1  —  ib.  31 
Laminam  plech3  t  45»  —  28,  36  32 
Ad  femina*  zodin  huffin  u  112»1  —  33 
28,  42  34 
Lagana  platam9  u  112«1  —  29,  2  35 
Labrum  lab:es5  u  112»*  —  30,  18  36 
Purpureas  rota  m  U2bl  —  zw  35,  7  37 
Armillas  armbouga  u  112bl  —  35,  22  38 
Extenuauit  zoch  u  112bl  —  39,  3  39 


XX  VIII» 

o  =  Codex  Lugdunetisis  191e.     b  =  Codex  Lipsiensis  107.    e  =  Codex  Lip- 
siensis  106.    d  —  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14. 


13  Sabulum6  sant7  a  63*  sau  t  .t7  b  8** 

14  —  2,  12  [xxvrnj 

tont  .t. 

15  Vesica8  bladera  a  63b  bladere  i  9*1  « 

16  II*1  —  9,  9  [n.  xxvmj 


17  Superliminare  •  vuerdvre  o  63b  werdure 

18  b  9»1  vu'thure  c  II*1  Bvb'cvre  d  2b 

19  —  12,  7  [xxvni] 

tent 

20  Fasciculuin  gebundelen  a  63b  gebüdelen 

21  b  9»1  gebe<lell  d  2b  —  12,  22  [n. 

22  xxvni.  x^cx] 

23  Coturnix.10  grece.  dicitur  ortigometra. 11 

24  similis  auibus  quas  uulgu»  quaquila* 

25  wathtila18  (wachtele18  b)  uocat  a  63b 

26  b  9*1  —  16,  13  [xxiv.  xxvni] 

27  Impensa. 13  sumptus  spisa14  a  63b  — 

28  21,  19 


Sübula13  Sula"  a  63b  Sula  b  9*»  su'la  40 
r  11"  alc  d  3»  —  21,  6  [xxvm.  41 
xxxvn]  42 

Cortine.17  aulea  vmbehanc"  a  64»  —  43 
26,  1  [xxiv.  xxvni.  xxx.  xxxvn]  44 

Vncinus1*  chrapho  a  64»  b  9bl  chrapho  45 
c  12»1  craphe  d  3b  —  28,  13  [n.  46 
XXIV.  XJtVIII.  xxxiv]  47 

Capitium  houezloc20  a  64b  —  28,  32  48 
[n.  xxvni.  xxxvii]  49 

tont  .t. 

Ora  s6m  o  64b  som  b  10»1  —  »6.  50 
[xxvm.  xxx.  vgl.  ii  zu  26,  10]  51 

Papilio31  est  tabernaculum  ex  similitu-  52 
dine  papilioui*  viueltre"  aufcult'  a  53 
65»  —  33,  8  [xxiv]  54 


•  hyacintho  Vulg.      •  capitibus  Vulg.      »  übergesehr.  t      *  femora  Vulg.      «  lab:  es] 

rasur  von  r  u      ■  aabulo  Vulg.      *  übergesehr.  ab      *  Vesica  a  veeicao  Futy.      •  su- 

■ 

perliminaribus  Vulg.        10  rfaräfefr  txm  jüngerer  band  aneppe  o       "  ortigömet  a 
11  übergesehr.  ab      w  impensas  F«J<7.      14  übergesehr.  a      "  Subula  fc<vi,  «n»  er«ten  u 
radiert  b       19  darauf  ist  in  a  über  Crabroues  (23,  28)  etwas  ausgewischt;  doch  rührte 
das  vielleicht  von  jüngerer  band  her      17  cortina*  Vulg.      "  übergesehr.  a  un- 
cinos  Vulg.      M  übergesehr.  a      M  papflionis  Vulg.      "  übergesehr.  a 
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XXXTT» 

Clm.  4112/:  36»». 

1  In  carecto  ripe.  in  loco  palustri.  ubi        [xxnr.  xxxn.  vgl  xxviil  oocLXVib]  24 

b  a 

2  aorohe1  habundat.  carex  —    2,  3 


xxxvn 

c  =  Codex  Vatie.  Pal.  288. 


2,  5 


3  (58»»)  Fkcellam  curbilin»  —  2,  3 

4  Scirpeam  binixtin*  —  ib. 

5  In  carecto  inbinizze1  —  ib. 

6  In  papirione  inbinizzenfasoe*  — 

7  [vgl.  xxiv.  xxviii.  xxxiv] 

8  Sabulum'  sant*  —  2,  12  [xxvni] 

0  Rubus  dorn,  studa*   —  3,  2  [xxiv. 

10  xxv.  xxvi.  xxvni] 

11  (58")  Patruelis4  fitiren  sun  ()  federen 

12  sun  —  6,  20 

13  Sclniphes  knellizsa  —  8,  16 

14  Conspersam   knetan5  —  12,   34  [n. 

15  xxvni] 

16  Adpensum  ci  wagü  —  13,  16 

17  Ortigometre  .  .  .  coturnices  quahlelun 

18  —  16,  13 

19  Pilo  stamphe  —  16,  14 

20  (58d)  Coriandrum  colander  —  16,  31 

21  Contoetare*  Zig:urcundine7  —  19,21 

22  (55»»)  Culter«  wafaj  —  20,  25 


(58d)  Subula  sulla  —  21,  6  25 
Stips  giziug  —  21,  19  26 
Lüsens*  eifioger10  —  21, 26  [u.  xxvm]  27 
Bcabro  hurniz10  —  23,  28  28 
Sperulas  seibun  —  25,  31  29 
Emunctorie11  kluiü*.  I  klufdun1*  —  25,  30 
38  [n.  xxiv.  xxvni.  xxxrv]  31 
Fibubula  nusga10  —  26,  11  32 
(55*)  Craticula  hurt  acrate  rost  —  27,  4  33 
Occipicio  I  nullun  —  zu  28,  4  34 
(55b)  In  margin|ia  in  finibus  in  ingon1*  35 
—  28,  24  36 
(55»)  Capitium  houbitloch"  —  28,  32  37 
Feminalia  lfn::bruch"  —  28,  42  38 
(55"»)  Reticulura  nezi  —  29,  13  39 
Ie:oris  leberun  —  ib.  40 
Casia  .  .  .  piperia  id  pefferee"  —  30, 24  41 
Carpentario  wegenere11  ~  85,83  [xxiv]  42 
Acetbulum14  ezzehfaz  —  37,  16  43 


XXXVIP» 
Clm.  14434. 

Ieooris  figidis.  ficta.  id  lepara  11»  —        29,  13  fn.  xxxn.  xxxvn] 


44 


1  =  sarehe,  saherohe  1  im  context  1  sabulo  Vulg.  4  diese  gl.  nach  der  fol- 
genden, patruelcm  Vulg.  '  im  context  •  die  gl.  nach  *.  26  1  im  context  1  da» 
tat.  und  deutsche  wort  übergeschr.  nach  z.  43      *  luacoe  Vulg.  im  context 

11  emunetoria  Vulg.       "  marginibus  Vulg.  diese  gl  als  letzte  deutsche  der  Exodus 

'»  im  context      »•  acetabula  Vulg.  oder  zu  25,  29  [vgl.  n.  xxiv.  xxxi.  xxxrv],  sodass 
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LEVITICUS. 
XL 1 

c  =  Clm.  6227.    d  =  Clm.  5116.    e  =  Clm.  18528,  1.    f  —  Clm.  171H. 
9  =  Codex  Ghtdpherbytanus  Wiss.  29.    h  =  Oxtor  moruuterii  heremitarum  184. 
»  =  Oxfex  Vmdob.  1042.    A;  =  CWez  collegii  novi  Oxoniensis  29. 

1  Vessicula  .i.  croph«  h  278  —  1,  16 

2  Alien  id  (id  est  A)  arangroz3  e  73» 

3  297  .i.  arangroz  g  81b  id.  e.  aran- 

4  gronz*  *  140"  —  11,  13 

5  Larus  mersa5  e  73»  •  130»  m'sa5  f 

6  74»1  smea«p  81b  -  11,  16 

7  Mergulus  nigra  auia  mergit  se7  sub  aqua 

8  piscea8  querere  (querere  c  quaerere 

9  gh)  dohfugaL9  I  alacra  l  tuhheri  (doh- 

10  fufgal.  uel  alafcra.  ul  tuheri  g  doz- 

11  fugal.  I  alacra.  uel  tuhhare  h  tuh- 

12  fogal. 10  I  alac.  i  tuhheri  d)  c  49b  d 

13  80»  e  73»  g  81b.  82»  h  297  i  130» 

14  ()  tuhiogal11  e  73»  —  11,  17 

15  Cignus  suuan  g  82»  suüan  Ar  141»  suan. 

16  l  albiz  h  298  —  11,  18 

17  Onoerotalus 11   quae    sonituin    facit  in 

18  aqua  roredumble  g  82»  roredumple  h 

19  298  —  ib. 

20  Herodio  falco  c  49"  e  73»'  ^82»  il30b 

1  berichtigend  zu  bd.  1,  340  anm.  16  muss  ich  bemerken,  dass  der  aussug  Walah- 
frids  bei  Migne  114,  795  ff  nach  Colvenerius  2,  296  ff  gedruckt  ist  und  da»*  dort 
s.  815.  816  folgende  deutsche  gll.  stehen:  Mergulus,  nigra  avis,  mergit  se  sub  aquas  pis- 
ces  querere.  Dubfusal  vel  alaefra  vel  tu  afri.  Herodio  falco.  Caradrion  quidam  dicunt 
leracha.  Mygale  quidam  dicunt  haramo.  Stellio,  bestia  venenata,  id  est  genus  lacert*?, 
Tel  moU,  ut  alii  volunt.  nach  dem  Vorwort  des  Verlegers  AHieratus  schöpfte  Colvenerius 
aus  diuereis  bibliotheeif*,  Fuldenai  maxime,  und  in  Fulda  war  sowol  Rabanus  in  Leviti- 
cum  (Kindhnger  s.  59, 10)  als  Strabi  Glosaa  super  Leviticum  (*.  72, 22.  88, 36)  1  über- 
geschr. h  1  id  arangroz  übergeschr.  e  *  arangronz]  z  scheint  vom  Schreiber  nach- 
getragen k  •  entstellt  aus  meu  •  amea  auf  grof serer  rasur  g  1  se  fehlt  g 
•  piscis  •  •  doh  fu:gal  i,  rasur  von  1,  das  schlief  sende  1  auf  rasur  »  tubiogal]  u 
auf  rasur  d  11  töhfogal  mit  Verweisung  auf  dohfugal  e  11  Onocrötulu»  h  11  .i. 
falcho  übergeschr.  d       14  i.  wituboffa  übergeschr.  d      11  die  gl.  am  untern  runde  mit 

Verweisung  nachgetragen  h  >•  Migal?  d  Migale  ef  Mygale  k  "  quidam  dTc  e 
qde  df  df  quidä  di:cunt  (i:  aus  u  radiert)  h      11  Stellio  * 
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id.  e  falco  k  141»  falcho  h  298  X  21 
falcho"  d  80b  —  11,  19  22 
Caradrion  quidam  dicunt  lericha  g  82»  23 
/*  298  k  141»  lerica  (lericha  f)  .i.  24 
aloda  c  49b  d  80b  e  73b  f  74»*  *  25 
130b  —  ib.  26 
Upupa  siue  opopa  id  (ide  .9)  uuituboffa  27 
(uuittuhoffa  1)  c  50»  g  82»  »'  130b  28 
i.  wituhoffa14  d  80b  .i.  uvituhofla  e  29 
73b  id.  e.  uuitu  offa  k  141»  idest  30 
vvitehoffa  h  298  —  ib.  31 
Uespertilio 15  fledaremustro  c  50»  e  73b  32 
g  82»  h  298  *  130b  id.  e.  fledarem9tro  33 
k  141»  —  ib.  34 
Migalo16  quidam  dicunt17  haramo  c50»  35 
d  80b  e  74«  g  83»  i  131«  k  141b  36 
haramo  h  299  haremo  f  74bl  —  1 1,  37 
30  38 
Steno18  bestia  uenenata  id  (idest  gh  i<L  39 
e.  k  \.  def)  genus  lacertc  (lacert»  40 
de.fi  lacerte^*)  \  mol  (uel  m6i  h  wel-  41 
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mol  *)  ut  alü  dicunt1  e  50*  d  80b 
e  74»  f  74bl  g  83»  h  299  i  131* 


k  141«»  —  t&. 


26 


XLI 


^  =  Owter  Lugdurutnsis  Voss,  lat  fol.  24  f.  101»». 
3  Honochrotalum.  auis  qui  sonum  facit  in        aqua  uel  felefor  —  11,  18 

XLI» 

a  =  Cht.  2571.   b  =  Olm.  7997.  c  =  Chi.  4112.  d  =  Codex  Erlangensis  242. 


27 


4  Lame*  ipse  est  gaia8  que  solet  semper 

5  supersedere4  aquis.  Laras*  est  teuto- 

6  nice6  musare  a  36b  d  37b  müsa'e7 

7  c  41*  muaere  b  36b  —  11,  16  [xli. 

8  xliti.  Lb] 


In  umbraculk  teutonice  louba  6  37"  28 
lovba  rf  39»  löba  a  38»  lobe»  e  42b  29 
—  23,  42  [xu]  30 


XLIII 


r  =  Clm.  6028.    s  •. 

9  Vesicam'  chroph  *  112bl  —  1,  16 

10  Ascellas  fiderich  t  ochesin  *  112bl  — 

11  1,  17 

12  Reticulum  iecoris  et  lacerti  in  homine 

13  nezissmere  *  112bl  —  3,  4 

14  Simila10  semele  s  112bl  —  5,  11 

15  Craticula  roist  I  serata  *  112bl  —  7,  9 

16  Colliridas  uochenm11  r  45b  —  7,  12 

17  8ubucula  poderi  albun:1»  *  112bl  — 

18  8,  7 

19  Pennulas»  fl'orun  s  112bl  —  11,  9 

20  Strucio14  struz  *  112bl  —  11,  16 

21  Laras 15  musar  r  4ob  —  »6. 

22  Bubonem  huc  s  112bl  —  11,  17 

23  Margulum1*  tuchker  s  112bl  —  ib. 

24  Garadrion.  1  alauda  lerach17  r  45b  — 

25  11,  19 


=  Codex  Qoslarienfris. 

Vpupa18  wedehoppe  t  oppopam  8  112bl  31 
—  ib.  32 
Vespertilionem  fled'mus  *  112bl  —  ib.  33 
Migale  harml1"  r  45b  quasi  mus  gu-  34 
losus  dicitur  ignota  bestia  quam  ta-  35 
men  similem  caineleonti  ferunt  came-  36 
leon  quidam  dicunt  harmo  *  1 1 2b*  —  37 
11,80  38 
Stellio  mol  8  112ba  —  ib.  39 
Lacerta  cgedease  *  112b*  —  ib.  40 
Talpa  muluer  s  112M  —  ib.  41 
Effloruerit  bluwit  s  112»»*  _  13,  12  42 
Recaluaster  uochalder  *  112w  —  13,41  43 
Valliculas  grabe  *  112*»*  —  14,  37  44 
Percussure  alal  *  112**  —  14,  54  45 
Btiomata  all  s  112ba  —  19,  28  46 
Albuginem  buoaal  «  112»»*  —  21,  20  47 


»  die   e  uolunt  ghk      *  Larv«  c  larum  Vulg.      »  Lama  gabia  idest  geniw  auis  CGL 

/■  ■/• 

5,  653,  45,  vgl  Dies  V,  204  *  sedere  sup  c  •  gaia  —  larus  (ohne  Semper)  am  rande 
von  and.  Hand  mit  Verweisung  hinter  da»  erste  Laras  b  Larv«  ipse  d       •  teutonice  be 

I  müsa'e]  der  circumflex  mit  dunklerer  dinte  auf  rasur,  wie  es  scheint,  c  *  lobe] 
das  übergeschr.  v  bldsser  c      •  vesiculam  Vulg.       10  similae  Vulg.       11  übergeschr.  r 

II  albun:]  n:  aus  m  radiert  s  u  pinnulas  Vulg.  u  struthionem  Vulg.  '*  la- 
rum Vulg.       »•  mergulum  Vulg.       "  lerach]  e  aus  corr.  r       »■  upupam  Vulg. 

»•  übergeschr.  r 
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1  Inpetigo1  warce.  Sicca  roth  s  112bS  —     Polenta*  simila3  r  45b  —  23,  14  [xli]  24 

2  »6.  Pultes  bolze  1  inou«4  *  112b*  —  ib.  25 

3  Hemiosus  holotehr  «  112w  —  ib. 


XLIII» 

a  =  Codex  hugdunensift  191e.    b  —  Codex  IApsiensis  107.  c  =  Codex  Lipsiensis 

IOC.      =  CWer  Oxoniemtis  Laud.  lat.  14. 

4  Reticulum   iecoris5  nescesmere  a  G5»        48  [n.  xli.  xliii.  xliv.  xlv] 


2G 


.t. 


K-Ut 


5     nesceamere  b  10bl   nesoesmere  d  4»    Subtemen 10  Weuel  o  05b  wevel  d  4b  27 


6     —  3,  4  [xliii.  xlv] 


—  ib.  [xli.  xliii.  xliv] 


u»ut 


.t. 


7  Pennula«  flozza  a  05*    flozza  6  10bl     Matertera11  moma  a  G5b  murae  b  II»1  29 

—  20,  19  [iL  xli.  xliii.  xlv]  30 

Amita"  wawTa  65b  wasa  6  II»1  —  ib.  31 

[iL  XLI.  XLIIl]  32 
UsuL  toul 

Pultes  melemos.  1  bri  a  65b  melemovs.  33 
ul  bri  b  II»2  melmua  1  bri  d  4b  —  34 
23,  14  [xli.  xliii]  35 


8  flozza  d  4»  —  1 1,  9  [xliii.  xlv] 

9  Strutio7  struz8  a  65»  —  11,  IC  [xli. 

10  xliii.  ccccxciv»] 

teuton  .t. 

11  Recaluaster15  vcale  o  65b  vcale  b  II»1 

12  vcaie  c  14«»»  vocale  d  4b  —  13,  41 

13  [iL  XLIII.  XLV] 


14  Starnen9  warf  a  C5b  warph  d  4b  —  13, 


15  (55°)  Strues  hufTo  —  1,  7 

16  Aacellaa  ochesun  —  1,  17 

17  Lagana.  panis  lata  et  tenuis 

18  2,  4 

19  Renunculi  lumbola  —  3,  4 

20  Noctua  uula  .  .  .  Eadem  et 

21  nathram  —  11,  16 

22  Bubo  huwo  —  11,  17 

23  MergUB  ducheri13  —  »6. 


Codex  Valic.  Pal.  288. 

Onoerotalon  hordumel  —  11,  18 
(55d)  Vpupa  videhoffo  —  11,  19 
Ste^io  mol  —  11,  30 
Lacerta  ouuedeb88a13  —  ib. 
Talpa  muluelph13  —  ib. 
(56»)  Nouerca1*  stifhmuder  -  20,  11  41 
[iL  xli.  xliii.  xlvii]  42 
Gippus  hover13  —  21,  20  [n.  vgl.  xli]  43 
Lippu*  weih  ouger.  I  surouger13  —  ib.  44 
[xli]  45 


niticorax 


36 
37 


40 


1  impetiginem  Vulg.  1  polentam  Vulg.  •  übergeschr.  r  *  sodann  hinter  Attenua- 
tus  (25, 25)  freier  rautn  s  •  iecoris  a  •  pinnulaa  Vulg.  1  struthionem  Vulg.  •  über- 
geschr. a  *  Htamine  Vulg.  dies  wort  und  das  nächste  fehlen  b  10  8ubt,feme  d  sab- 
tegmine  Vulg.  11  materterae  Vulg.  "  Amita  a  amitae  Vulg.  11  im  context 
"  davor  hat  Reitsenstein  noch  Stigmata  signa  uel  pnch  (im  context;  19,  28)  und  Inci- 
euraa  pluotu  (21,  5):  beides  ist  lateinisch,  das  erstere  =  puneti  (pücti  hs.),  das  andere 
=  pro  luctn  11  RocalueeteR  c 
Althochdeutsche  glomen  IV.  17 
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1  Inquümus.  Colonus  knet  —  22,  10[xli.     Liba  flado  —  23,  13  21 

2  vgl  xun]  Spatule  suerdelon*  —  23,  40  22 

3  Cicatrix1  ueetigium  uulneris  lilewi*  — 

4  22,  22 

I> 

Olm.  5515  f.  131b. 

5  Larus»  mußare  —  11,  16  [xli.  xli*.     (Papula4)  blatere  —  14,  5C  23 

6  xlhi] 

LI" 

dm.  17155. 

7  Gippus  tuber  hofer5  in  doreo  habens        13b  —  21,  20  24 


NUMERI. 
LVI 

r  =  Codex  Ooslarietisis. 


8  (112bl)  Metabuntur  berib'gur 

it  —  1,52.     In  uecte  stango  —  13,  24 

25 

9     2,  2 

Contenebrati  bedusait  —  14,  44 

26 

10  Mortariolum 8  moreere  —  4, 

7                Angulos  ort  —  15,  38 

27 

11  Tridentes  crowele  —  4,  14 

Operculum  oblit  —  19,  15 

28 

12  (113*1)  Pauimento  plast*  — 

5,  17           Percussus  geslager  —  21,  8 

29 

13  Acinum  truba  —  6,  4 

Stagnum  zcin  —  31,  22 

30 

14  Vlulabunt  blasent  —  10,  7 

Plumbum  bli  —  »6. 

31 

15  Cucumeres  curbeze  —  11,  5 

Caula*  scalfastal  —  32,  16 

32 

16  Pepones  erdepbele  —  ib. 

Causa  scult  —  35,  12 

33 

LVI* 

a  =  Codex  Lugdunensie  191e  f.  66".    b  =  Codex  IÄpsiensie  107.  c  = 

Codex 

Lipsiensis  106. 

d  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14. 

t<*ut 

17  Mortariolum7  moreare  a  morear  b  11«»        c  15»1  estrich  b  11»«  —  5,  17  [n.  34 


18  .i.  moreere  d  4b  —  4,  7  [ldi.  lvi.       lvi.  lvh]  35 

19  LVO]  te«  X 

tenT  t         Cucumeres  •  Curbize  a  curbize  b  1 1**  c  1 5"*  36 

20  Pauimentum8  estric  a  estric  dAb  estrich       Curbeze  rf5»  —  11,  5  [liii.  lvi.  lvii]  37 

1  cicatricem  Vulg.  1  im  context  *  larum  Vulg.  *  papularum  Vulg.  *  hofer 
über  tuber  •  mortariola  Vulg.  1  mortarioU  Vulg.  *  pavimento  Vulg.  •  Cocü- 
m'ea  a 
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tont  .t. 

1  Pepones1  pethcme  a    pbedeme  c  15«*    Rinoceron2  enhorne3  a  —  23,22  [liii.  21 

2  pbaden  b  11*  pedine  d  5*  —  ib.        lvi]  22 

3  [un.  LVI.  LVII.  LXIl]  Uut 

to>5     t  Stagnuin  tin  a  ein  6  II»»1   —  31,  22  23 

4  Operculum  lith  a  lith  c  15»'  lith  b  ll»a        [lvi]  24 

5  d  5*  —  19, 15  [liv.  lvii.  vgl.  liii.  lvi] 

lxh 

c  =  Cbrfez  Fate.  Pal.  288. 

6  (56b)  Stips*  trunc5  —  2,  4  Acinum  .  .  .  (56b)  i(t  lürun7  —  C,  4  25 

7  (56*)  Mo^tarium,  murseri  —  4,  7  [liii.    Popa8  pedema  —  11,  5  26 

8  lvi.  Lvn]  Enigma8  redilsa  —  12,  8  [vgl  lviil  27 

9  Batilla  scuuela  —  4,  14  [vgl.  Lin.  uv.       lix]  28 

10  lv]  Triceris»  kil  —  24,  24  29 

,„„,..    f .     hc    .  -       F  «  .  Lupanar  huarhus  —  25,  8  [n.  liii]  30 

11  Zelot  lpie  wiruesgerni 7  —  5,  14  r 


DEUTERONOMIUM. 
LXV 

b  =  Codex  Guelpherbytanus  Wiss.  29.     c  =  Codex  monaxlerii  heremilarum  184. 

d  =  Codex  collegii  novi  Oxoniensis  29. 

12  Bubalum  uuisunt  b  140»  wiaant  c  385        sc'imbal  c  398  —  28,  22  31 

13  —  14,  5  Secundarum  halana.  idest  (id  c)  Uterus  32 

14  Tragelaphus  grece.   hireoceruus   dicitur        qui  sequitur  partum 12  b  148b  c399  —  33 

15  latine.  eo  quod  utrique.  aliquid10  »i-        28,  57  34 

16  milis  sit  helaho  b  140*  c  385  helaoi    Claaaibus  sceffertim  b  1481'  c  399  —  35 

17  d  177b  —  ib.  28,  68  36 

18  Rubigine11  idest  scimbal  b  148*  id  est 

LXIX 

r  =  Clm.  6028.  *  =  Codex  Ooslariensis. 

19  Scrabones.  I  crabrones.  acutissime  musce        113**  —  7,  20  37 

20  hornuz13  r  45b  Bcabrones  hornizo  *    Capram14  rebgez  *  113**  —  14,  5  38 


1  Pepönc*  o  pepodes  d      *  rhinocerotis  Vulg.      *  übergeschr.  a      *  nach  z.  25 
'  im  eontext       *  morUriola  Vulg.       1  im  context       *  pepones,  aenignmta  Vulg. 
•  trieribua  Vulg.      10  in  aliquo  d       11  Rubigiue  c      "  dieee  gl.  tteht  auch  in  a  (Co- 
dex SQaüi  283)  p.  667.  halana  gen.  pl.  von  hala  'hülse'        11  horaux  über  musce  r 

«*  capream  Vulg. 

17' 
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1  Bubulum1  winsant  h  113»2 


ib. 


2  Caradrium  ignota  auis  quidam  dicunt 

3  lerexha  *  113"  —  14,  18 

4  Viaticum  vegeapiaa  *  113bl  —  15,  14 

5  Arbum*  buch  *  113"  —  18,  3 

6  Uentriculum  vuanuna  *  113bl  —  ib. 

7  Manubrio  helbe  *  113"  —  19,  5 

8  Öfteres  irbedea  s  113"  —  20,  10 

9  Cancelloa  linberga  *  113bl 

10  Funiculos  zomeb'3  s  113"  —  22,  12 

11  Paxillum  crepil  *  113"  —  23,  13 

12  Balteo  gurtil  s  113"  —  ib. 

13  Aposuit4  inphant  sazta  »  113"  —  24,  C 

14  Interpellauerunt*  irruofent  s  113bl  — 

15  25,  1 


Cartallo  zeinun  l  chorba  *  113bl  -  25 

2G,  2  26 
Calce  leuigabis  dunichot  «113" —  27,  2  27 
Operimentum  deooe  *  113bl  —  27,  20  28 
Suris  wade  r  46»  —  28,  35  29 
Illuuie*  unaufbere  *  113"  —  28,  57  30 
Secundarum  leitharo  *  113"  —  ib.  31 
Deuocatione7  herüga  s  113"  —  31,  17  32 
Detrahent  bisapargant  *  113"  —  31,33 

20  34 
Magnificenciam  lop  *  113"  —  32,  3  35 
Recalcitrauit  widerapurne  s  113"  36 

32,  15  37 
In   abhominacionibua 8    leitaamädan    s  38 

113"  —  32,  16  39 


LXIX» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  66b.    b  =  Codex  Lipsiensis  107  f.  11".    c  = 
Codex  Lipsiensis  106  f.  16".    d  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f.  5*. 


16  Bubali*  sunt  quos  uesontea  wisent10  di- 

17  cimua  o  —  14,  5  [n.  lxv.  lxviii. 

18  lxix.  lxxiii] 

teut  t. 

19  Viaticum11  Wegenist  a  wegencst  c  we- 

20  genest  bd  —  15,  14  [n.  lxviii.  lxix] 

teut 

21  Armus l*  bfich  a  buch  c  boch  b  boch  d 


—  18,  3  [lxix]  40 

teut  t. 

Manubrium1'  helue  a  helue  e  heffte  b  41 

—  19,  5  [ii.  Lxvin.  lxix]  42 


Humiliaati  hontest  a  honatea  c  hötest  d  43 
honen  b  —  21,  14  [lxix]  44 


LXXII 

e  =  Codex  Volk.  Pal.  288  f.  56°. 

22  Protelentur14  gilengetwerden15  —  5,  33     Procax16  frazorer  —  28,  50  [vgl.  lxix]  45 

23  Manzer  hurkint  —  23,  2  [lxix]  Meraciaaünuin.  purisaimum  lüt  de  roata15  46 

24  Scabies  acabedo15  —  28,  27  —  32,  14  [lxx]  47 


I  bubalnm  Vulg.  *  armum  Vulg.  *  darauf  nach  Mancer  (23, 2)  lücke  s  4  oppo- 
Buit  Vulg.      •  interpellaverint  Vulg.      •  davor  lücke  nach  Teneritudinem  (28,  56)  s 

1  devorationem  Vulg.       1  Inabhoiauacoib ;  s        *  bubalum  Vulg.       *•  über gt sehr,  a 

II  Viaticü  a  11  armum  Vulg.  11  manubrio  Vulg.  14  als  letste  deutsche  gl.  des 
Deuteron,  darnach  führt  Stokes  an  56d  Amici  (Hieronymi  praef.  in  Josue)  hironice 
dürft  .i.  munici:  l.  inimici,  und  57»  Siro  {zu  airenarum  ib.)  quando  per  iota  (.i.  iota)  acri- 
bitar  thaho  aignificat:  I.  traho  (griech.  <n'po>)  >•  im  context  »•  vor  e.  24.  proca- 
cissimam  Vulg. 
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2y  3o 
16*  — 


LXXIV" 

Codex  Oxoniensis  LautL  lat.  92. 

Herodium  suualeuua*  21*  —  14,  16  21 
Caue  beuuaro*  21"  —  14,  27  22 
Insaoabtle    [venenutn]    inuresinnichiet'  23 
42*  —  32,  38  24 
Et  opitulentur  unde  helphe6  42b  —  32,  25 
38  26 
Preuaricaü  estis  missodadot7  43»  —  32,  27 
51  .  28 

Amantissimus  mine7  43*  —  33,  12  29 
In  thalamo  in  brudbete7  43»  —  ib.  30 


1  (Uenere)  cinamenequemin 

2  (Conglutinatus  est)  gifuogit  ist1 

3  10,  15 

4  (Precipuum)  bezzisda1  18«»  —  12,  11 

5  Bubalum  uro*  20b  —  14,  5 
(>  Tragelaphum  scelo*  20b  —  ib. 

7  Pardalum 3  luhs*  20b  —  »6. 

8  Chyrogrülium*  igil2  20b  —  14,  7 

9  Ixon6  falco»  20b  —  14,  13 

10  Noctuam  uuuila*  21»  —  14,  15 

11  Lamm  gouha  21»  —  »6. 


JOSUA. 
LXXV 

c  =  Codex  Lugdunensis  Voss.  lat.  fol.  24  f.  102*1. 

12  Legulum.  aureum.  fibula  leblalla  —  7,     Sudes  precas  —  23,  13 

13  21  (p.  375  anm.  4) 

LXXVII 

c  =  Codex  Valic.  Pal.  288  f.  57°. 

14  Sudes  stipites  steckon  —  23,  13 


31 


q  =  Clin,  6028 

15  Siluam  dichi  r  113w  —  Praef. 

16  Membra  cola  underlaze  r  113bt  —  ib. 

17  Cudere  zeinnan  r  113b*  —  »6. 

18  Arcuato   uulnere  gelsuht8  qui 

19  morbus  dicitur  q  46»  —  ib. 

20  Sirenarum  meriminno  r  113b2  —  ib. 


LXXIX 

r  =  Codex  Goslariemis. 

Sabarium»  solere  r  113bS  —  2,  6  32 
Linistipula 10  arabozen  r  113w  —  »6.  33 
De  noctes"  edaa  r  113b*  —  3,  1 
Procones  budil  r  113b*  —  3,  2 


regius 


rumeun 


r  113b*  —  9,  5 


Mittere»  ironiccazan  u  r  113b»  —  10, 21  37 


1  von  dritter  band  *  von  zweiter  band  *  camelopardalum  Vulg.,  e.  aber  Ver- 
celkme      «  choerogrillum  Vulg.,  cirogryllam  Vercellone      ■  ixion  Vulg.,  ixon  Vercellone 

•  von  zweiter  band      1  von  dritter  band      •  übergeecbr.  q      •  »olarium  Vulg. 
10  stipula  lini  Vulg.       "  de  nocte  Vulg.       11  zweimal  r,  es  folgt  modicus  curialis 
(=  modicis  coriolis)  ul  palestris       "  mutiro  Vulg.       14  ironiccazan]  ni  kann  auch  iu, 
ni  gelesen  werden  r 
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1  Subneruabis  hasni|nist  rll3*  —  11,6     Optio  iruuelido  r  113^  —  24,  15  29 

2  Benedictionein  folle.it  /•  113ba  —  15,  19 

LXXIX* 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  67*.    6  =  Codex  Lipsiensis  107  f.  12*1.    c  — 
Codex  Upsiensut  106  f.  16bl.    d  =  Codex  Ozoniensis  Laud.  lat.  14  5b. 

t«nl  Usui  t. 

3  Solarium  sölare  a  .i.  solare  d  soler  6     Linuni1  flas  a  flax  6  vlaich'  c  —  ib.  30 

t. 

4  Sulre  o  —  2,  6  [lxxix] 


LXXXIIb 

Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  92. 

5  (48b)  (Fateor)  gihon*  —  2,  4  (Uiaticum)  uuegonest10  —  ib.  [lxxix.  31 

6  (Linistipula3)  linbozon»  —2,6  [vgl.  lxxxi)  32 

7  lxxvi.  lxxix]  (57b)   Frusta  comminuti  stuchili11   ce-  33 

8  Latebant  losghedon*  —  2,  8  broheniui  —  »6.  34 

9  Elanguerunt  eruuehhedon8  —  2,  9  (Famam)  IxMinunt1*  —  9,  9  35 

10  (49*)  (Prodideri«)  meldres*  —  2,  14  Calidos  uueremiei14  —  9,  12  36 

11  (50*)  Aluei  gründe»*  —  3,  15  Öicci  druhiniee1*  —  ib.  37 
'  12  (Intumesoentes)  ersuuellcnti a  —  3,  16  Pene  uile  nah 12  —  9,  13  38 

13  (52b)  (Funditus)  gigrunfestid 5  —  6,  5  (58b)  Conpulsi  gcnota18  —  9,  24  39 

14  (53b)  (Aerarium)  trcsehus6  —  6,  24  (Decreuit)  bemienda"  —  9,  27  40 

15  (üulgatum)  gimerid5  —  6,  27  (59*)  (Repente)  allcngahon1*  —  10,  9  41 

16  (Usurpauerant)  nuzzon2  —  7,  1  (59b)  (Muttire)  erluto18  —  10,  21  42 

17  (54*)  (Conglobati)    gesincuerhtota*    —  (60*)  (Dimicatis)  uehtteht1*  —  10,  25  43 

18  7,  9  (Stipetes)  ü  enti1*  —  10,  26  44 

19  (55b)  (Prothrahantur)  zuhcn3  —  8,  6  (61»)  Inniensae    unmezmihilero 13  —45 

20  [vgl  lxxix]  11,  4  46 

21  (Rccenauit)  erzalta7  —  8,  10  (61b)  (Ad  orientalcin  [partem])  ostena18  47 

22  (Uallatus)  umbehabeter7  —  ib.  —  11,  8  48 

23  (56*)  (Cohortantes)  suundinden8  —  8,  Subneruauit  erhelci14  —  11,  9  49 

24  16  (Meridianam)  sundcna18  —  11,  16  50 

25  (Clippeum)  »ilt7  —  8,  18  (Oecidentalom  plagani)  uone  uu'stena12  51 
20  (Tendebant)  rehhedon9  —  8,  20  —  »6.  52 

27  (Ferire)  stehe1*  —  8,  22  (62b)  (Ab  australi  parte)  nordena18  —  53 

28  (57a)  (Pittaciifi)  blezon10—  9,  :>|i.xxvi|  12,  3  54 


1  lini  Vülg.  *  von  zweiter  hand  •  atipnla  lini  Vulg.,  s.  Vercellone  *  meldses 
von  dritter  hand,  m  nur  schwach  sichtbar       »  von  dritter  hand      *  von  erster  hand 

7  von  zweiter  hand  •  von  zweiter  hand.  1. 8cundinde(n)  •  von  erster  oder  zweiter 
hand  10  von  zweiter  oder  erster  hand  11  stuchili]  Ii  aus  n  corr.  die  ganze  gl.  von 
zweiter  hand  11  von  zweiter  hand  11  von  dritter  hand  14  von  zweiter  hand,  wol 
nicht  zu  ende  geschrieben 
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1  (65»)  (Conceasit)  gheüez1  —  14,  10         (68b)  Marciacetis*  seruuehnot1  —  18,  3  21 

2  (66»)  (Suasit»)  ecunda1  —  15,  18  Ignauia  zagehedi1  —  ib.  22 

3  Sugpirauit  uz  f nahe 3  —  ib.  (76»)  Crabrones  cheueron3  —  24,  12  23 


JUDICUM. 
LXXXVII 
b  =  Codex  Vatic.  Pal.  288  f.  57". 

4  Problema.  proposicio.  id  redlssa*  —  14,    Stuppa6  awircko5  —  16,  9   [lxxxv.  24 

5  12  lxxxvi.  xcij  25 

6  Anaboladium  Sabsaban  Canabi7  hanaffes5  26 

LXXXVIII 

f  =  Clm.  14689.    r  —  Clm.  6028.    s  =  Codex  Goslariensis. 

7  Testacius8  dezinar  *  113b»  —  1,  35        Blandire  listin «  f  38»  —  14,  15  27 

8  Sica9  haiwert  *  113b*  —  3,  21  Arassetis  iruuorfet  *  114»1  —  14,  18  28 

9  Poaticam10  durlin  *  113"  —  3,  24        ßuras13  waden  s  114»1  —  15,  8  29 

10  Defecit  ungamagota  *  113w  —  5,  27  Molarem  chinnecene  *  114»1  —  15,  19  30 

11  Iuh  proth  s  1 13ba  —  6,  19  Refocilabit14  kilabada15  *  114»1  —  »6.  31 

12  Pobles11  ehniseibe  r  46»  —  7,  6  Percrepuisset 18  mariuurta  *  114*1   —  32 

13  Vmbilico  nabil  s  113b>  —  9,  37  16,  2  33 

14  Propugnacula  brustuuere  s  113bl —  9,51  Licio  uizza  *  114»1  —  16,  13  34 

15  Disceptacio  strit  «  113bt.  114»1  —  12,  2  Plexueris  flittap  s  114*1  —  ib.  35 

16  Sodales  trudinga  *  114»1  —  14,  11  Sarcinulis  kifazadan  «  114»1  —  19,  17  36 

17  Proplema  retniesc  *  114»1  —  14,  12  Abu  tarn  ur  missomuzon  $114»1  —19,22  37 

Lxxxvin» 

a  =  Codex  Lugdunemtis  19 iE  f.  67*.    b  =  Codex  Lipsietisis  107  f.  12»*.    c  = 
Codex  IApsienxis  106.    d  =  Codex  Oroniensis  Laud.  lat.  14  f.  5b. 

18  Malleus17  hamer  a  hamer  b  —  4,  21     Disceptatio  strid  a  std  d  Strid  c  67bJ  38 

19  [lxxxvii.  xcub]  streith  b  —  12,  2  [lxxxvhi]  39 

teat  .U  t. 

20  Ius  soth18  a  —  6,  19  Plexueris  fli,hctegt  a  fliehtest19  b  flech-  40 


1  von  zweiter  Hand  *  euasa  est  Vuig.,  s.  Vereellone       1  von  zweiter  oder  erster 
band      *  marcetU  Vulg.  *  im  context      *  stappae  Vulg.       7  gl.  zum  vorhergehen- 
den      •  testaoeo  Vulg.  •  aicam  Vulg.       10  poeticum  Vulg.       11  poplite  Vulg. 
'*  die  gl.  am  rande  f  '*  suram  Vulg.        u  refocillavit  Vulg.       "  oder  h'flabada  s 

"  percrebruiseet  Vulg.  ,T  malleum  Vulg.  u  über ge  sehr,  a  "  am  schluss 
nach  Bachantea  furetes  (20,  25)  fügte  eine  jüngere  band  hinzu  poblea  .i.  genu  poblex 
knyschibe  (7,  6)  6 
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1     test  c  67b2.68*1  fluchtest  d  —  16,  13        [lxxxviii.  xc.  vgl.  n] 


20 


2  (788*)  Falcati»  [curribus]   siesnon1  — 

3  1,  19 

4  (782b)  Artauit  duuand2  —  1,  34 

5  (79b)  (Experiar)  erfinde»  —  2,  22 

6  (80«)  (Certare)  cistridenne 3  —  3,  2 

7  (80b)  Capulam4  helza5  —  3,16[lxxxvi. 

8  lxxxviii] 

9  (Palme  [manus])  flozon3  —  ib. 

10  (8icam)  uuaf*nÄ  uuafan7  —  3,  21 

11  (Sera)  bIozuii8  —  3,  23 

12  (Posticam)  durestodel»  —  3,  24 

13  (Clauem)  sluzil3  —  3,  25 

14  (Circiter)  naah7  —  3,  29 

15  (81b)  Deeiliena  niderscrikender 7  — 4,  15 

16  (82*)  Malleum  hamer6  —  4, 21  [lxxxvii. 

17  Lxxxvin*] 


xcnb 

Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  92. 

(Tempus)  dunuuenge7  —  »6.  [u.  lxxxvi]  21 
(Cerebrum)  hirni7  —  ib.  22 
(82b)  (Super  nitentes)  uberscinenda 7  —  23 
5,  10  24 
Suffocatus  bidenfit7  —  5,  11  25 
(83«)  (Exanimis)  uuanaseler7  —  5,  27  26 
(84b)  Nernus  foret7  —  6,  25  27 
(91b)  Deuitana  uermidendi7  —  11,  3  28 
(92*)  Acriter  gehantego7  —  11,  5  29 
Mediator  sueneda7  —  11,  10  30 
(92b)  PrecibuB  den  digen7  —  11,  17  31 
(93*)  (Indicens)  cunindi8  —  11,  27  32 

(96b)  Maxille  des  cinibrachen»  —  15,  33 
14  34 
(98»)  (Amissioue)  shornisse10  -  16,  28  35 


RUTH. 
XCIV 

p  =  Codex  Ooslariensis  f.  114*1. 

18  Alas  scremunga  —  2,  12  Preuilegium11  svntringa  —  4,  6  36 

XCIV* 

o  =  Codex  Lugdunensis  191e/".  67*.     b  ==  Codex  Lipsieruns  106  f.  16bl.    c  = 

Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  14  f.  5b 
taut  t. 

19  Priuilegium 18  suntrigi  a  suntrigi  b  sun-        trigi  c  —  4,  6  f xciv.  vgl.  n]  37 

1  von  ziceiter  hand.  =  segcHnon  —  scgenson  1  von  zweiter  oder  erster  hand.  I. 
duuang       •  von  zweiter  oder  erster  hand      *  capulum  Vulg.       •  von  dritter  hand 

•  von  erster  hand  1  von  zweiter  hand  *  von  erster  oder  zweiter  hand.  I.  cun- 
dindi.  bl.  95*  steht  neben  der  seile  et  de  forte  —  dies  (14,  14)  am  rande  von  zweiter 
hand  an  (magun  zu  potuorunt?)  *  von  zweiter  oder  erster  hand  "  von  zweiter 
oder  erster  hand.  tvol  von  dem  part.  skoran  gebildet  wie  florniMi  von  farloran.  sodann 
bl  99*  (17,  9  «um  —  18,  6  iter  quoque)  am  oberen  rande  von  erster  hand  hon      11  pri- 

vilegio  Vulg.        »  in  der  parallelhs.  Codex  Lipsiensis  107  /.  12*»  ist  hinter  Puüegiü 

eine  lücke  gelassen,  welche  von  jüngerer  hand  mit  den  Worten  q.  puäs  leg"  ausgefüllt 
icurae 
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xcv 

c  =  Codex  Vatic.  Pal.  288  f.  57d. 
1  Aria  denne  j.  bouestat1  —  3,  2 


XCVb 

Codex 

Oxoniensis  Laud.  lat  92. 

2  (105b)  Sperare  drugo*  —  1,  11              Decreuisset  .  .  .  ahe*  —  1,  18 

17 

3  Iam  docs  —  1,  12 

Rcditum  uiderfart7  -  ib. 

18 

4  Apta  mac3  —  ib. 

Uolox  [fama]  caleme'da"  —  1,  19 

19 

5  Premit  dr  .  .  . 4  —  1,  13 

(Uocetis)  nenned*  —  1,  20 

20 

6  Aduereeris  uirderos5  —  1,  16 

(107«)  Carere  darbo10  —  4,  6 

21 

REGUM  I. 

cn 

d  =  Codex  principum  de  Lobkounlx  489.    e  —  Codex  Berolinensis  Ms.  lat  8°  73. 
f  =  Codex  Ouelpherbyt.  Wiss.  66.    g  =  Codex  monasterii  sanciae  rrticis  23. 

7  Se  locauerunt  farmieton11   e  19b  far-        aarm'eton"  g  4»*  —  2,  5  22 

8  mietoN"  f  II*  famueton11  d  18b 

cm 


q  =  Clm.  6028  f.  46*. 

r  =  Codex  Goslariensis. 

9  Caracteribus  b  buc  staben  r  114*1  — 

Fuscinulam  crowel  r  114»*  - 

-  2,  13 

23 

10  Prol. 

Lebetem  erzil  r  114»'  —  2, 

14 

24 

11  Supputacio  «de  r  114*1  —  ib. 

Caldarium1*  cezzelin  r  114»* 

—  ib. 

25 

12  Numeracio  underbruida  r  114»1  —  ib. 

Buccellam  snite  r  114»*  —  5 

1,  36 

26 

13     Sub  censu 

Precioeus  Seldinir13  r  114»2  - 

-  3,  1 

27 

14  Incisionibu«  vnd'laz  r  114*1  —  ib. 

Extales1*  .i.  intestina  gedanne15  q  ar- 

28 

15  Oonicon  zitbuch  r  114»1  —  ib. 

stelinga  r  114»8  —  5,  9 

29 

16  Emula  ella  r  114»1  ~  1,  6 

Anos  ringa  r  114**  —  6,  5 

30 

1  im  context  *  von  zweiter  Hand,  drugo  =  trüön  •  von  zweiter  band  *  ganz 
verwischt,  von  dritter  Hand,  etwa  dringit  gemeint       •  von  zweiter  band.  —  uuidero« 

•  ton  zweiter  Hand,  etwa  rest  von  feriahe  *  von  zweiter  band  *  von  zweiter 
band,  der  zweite  teil  de$  wortcomplexes  scheint  m&rida,  mit  dem  ersten  weife  ieb  nichts 
anzufangen,  da  der  lautstand  dieser  Würzburger  gü.  an  cah,  cähe  oder  an  eine  vor- 
satspartikel  ca*  zu  denken  verbietet      '  von  zweiter  band  von  zweiter  band,  die- 

selbe gl.  auch  bL  106**  am  rande  neben  v.  2,  12  11  im  context  defg  11  caldariam 
Vulg.  "  darauf  lücken  nach  Verbum  causam  (3,  11)  und  nach  Demolitu*  est  coh 
(5,  6)  r      14  Eiatale«  r      l$  über ge sehr,  q 
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1  Capsellam  truhen  r  114-a  —  6,  8 

2  Panificas  borthechere  r  114*'  —  8,  13 

3  Reditus  giniz  r  114»'  —  8,  15 

4  Sistarciis  mustascen  r  114*2  —  9,  7 

5  Triclinium  sedal  r  114"  —  9,  22 

6  Ligonem  sech1  q  —  13,  20 

7  Sarrulum    howe  fosaorium  gbewuuel  q 

8  Harculuni  fossorium  hftuan  r  114bl  — 

9  ib. 

10  Tridentum2   mistgabele    q  capulono  r 

11  114bl  —  13,  21 

12  Stimulum  gart  r  114bl  —  »6. 

13  Lorica  amata3  halsberga  r  114ba 

14  17,  5 

15  Ocreas  benb'ga  r  114w  —  17,  6 

16  Liciatorium  mittil  r  114ba  —  17,  7 

17  Phalangas  scara  r  114bt  —  17,  8 

18  Funda  slinga  r  114b»  —  17,  49 


Apparitores  dinistman  r  114«  —  19,  14  26 
Licitores*  vuizinere  r  114w  —  19,  20  27 
Contribulibus  a  tribu  chunilioga  r  115*1  28 
—  20,  6  29 
Perendie  vb'morgene  r  115»1  —  20,12  30 
Emissarüs  bßdel  r  115*1  —  22,  17  31 
Ibicibus  ste'nges  r  115»1  —  24,  3  32 
Oram  ort  r  115»1  —  24,  5  33 
Pvlicem  floch  r  1 15*1  -  -  24,  15  34 
Ligaturas  gebundelin  r  115*1  —  25,  18  35 
Massas  rasta  r  115*1  —  »6.  36 

Caricarum  figo:o5  r  115"1  —  ib.  37 
Benedictionem  obol[lei  r  115"1  —  25,  27  38 
Singultum  sustodil  r  115*1  —  25,  31  39 
Scrupultun  unsensie  r  115»1  —  ib.  40 
Inposuisti  bi*  r  115*1  —  28,  12  41 
Minauit  menite  1  r  115»*  —  30,  20  42 


CHI* 

a  —  Codex  Lugdunensü  191e.    b  =  Codex  Lipsiensis  107.    c  =  Codex  Lip- 
siensis  106.    d  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  14. 


19  Supputatio7  zala  a  67*  ztüa  d  ob  i  ala 

20  c  68»1  —  Prologu*  [cm.  cvn] 

teni 

21  Fuscinula»  Crouwel  o  67b  Crouwcl  rf6» 

t. 

22  crowcl  c         —  2,  13  [in.  xcvm. 

23  cm.  cvir.  cx.  cxn.  vgl.  cixj 

Usnt 

24  Tridcns*  Grepe  a  67b  gpe  rf  6»  —  ib. 

25  [tgrZ.  cix  zu  13,  21] 


Caldaria10  kezd  a  67b  kcasci  ft  12bl  43 
—  2,  14  [cm]  44 

Stimulus11  gart  menel12  a67b  gartinenel  45 
t. 

d  6»  gart  c  17-*  —  13,  21  [cm]  46 

teilt  t. 

Cassis  heim  a  68»  beim  e  17bl  .i.  47 
heim  d  6»  heim"  b  13»1  —  17,  5  48 
[n.  c.  cix]  49 


1  über ge  sehr,  q         *  tridenciü  r  tdetS  q,  vor  der  vorangehenden  gl        *  squa- 

mat«  Vulg.  *  betöre»  Vulg.  •  figo"o]  rasur  von  r,  wie  es  scheint,  r  •  schluss 
der  spalte  r  1  Su,bputacö  b,  die  eorr.  von  jüngerer  hand,  dann  urspr.  lücke  gelassen, 
welche  von  jüngerer  hand  nunmehr  mit  einer  lat.  erklärung  ausgefüllt  ist;  von  derselben 
haml  am  rande  supputa'e  vnd'teelen  1  darnach  lücke,  welche  von  jüngerer  hand 
durch  krewel  ausgefüllt  wurde  b.  fuscinulani  Vulg.  '  tridentem  Vulg.  19  caldaram 
Vulg.  11  darnach  lücke,  in  welche  von  jüngerer  hand  über  einander  eingetragen  sind 
Stichel  prikel  gartmeoe  1  b  12bs;  der  letsten  seile  dieser  spalte  hat  die  jüngere  hand  zu- 
gefügt Tybia  kny  scheibe.  Ooza  ey  dyech.  Crus  wade.  stimulum  Vulg.  11  menel  über- 
geschr. a  "  sodann  steht  in  b  von  jüngerer  hand  über  Liciatoriü  a  tieijs  df :  wewe  I 
garn  bom  (17,7)  und  über  dem  dazu  gehörigen  Lida  enl  süt:  liciü  garu  drot  ede  vitztze 
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1  Phalanges1  acara3  a  68*  .i. 

2  —  17,  8  [cni] 


d  6« 


Pulex"  fla7  a  68*  flo  b  13»»  —  24,  15 
[cm] 


U-Ut 


3  Formella3  casicar  a  68»  .i.  kese  naph     Ligaturas8  kipuntila  a  68»   kintwldel  24 

25 


4     d  6b  —  17,  18  [cm] 


rf  6b  —  25,  18  [cm] 


tcul  t 

5  Mentum  kinne  a  68"  kinne  b  13»1  —     Imposuisti9  pitrüga  a  68b  pitruga  c  18b3  26 

6  17,  35  -«     -  -       ««   —  r„„, 


pitga  d  6b  —  28,  12  [cm] 


7  Pera4  skerpe  a  68"   scerpe  rf  6b  — 

8  17,  40 

tent 

9  Funda5  sllngera  a  68*  slingera  e  il** 
10     Clingera  rf  6b  —  17,  49  [vgl.  cm] 


teilt 


Minauit  meneta.  I  treiph  a  68b  meneta. 

ut  treiph  c  181»3  menete  I  tiph  d  6b 
treiph  b  13bl  -  30,  20  [cm.  cvii] 


27 

28 
20 
30 


CIX 

c  =  Codex  Vatic.  Pal.  288.    d  =  Codex  Ambianensi»  110. 
11  Cacabus  et  cueuma  cohma  c  59d  —  2,14     Tridens  greifla.  I  mi^tgabola10    c  60* 


12  Fuscinula  krovvel  c  59d 


ib. 


13  Fenus  weddi  c  59d  —  2,  20 

14  Extales  grozdarm10  c  59d  —  5,  9 

15  Capsella"  capsihn10  c  60b  d  4bl  — 

16  6,  8 


greifa  d  5*1  —  13,  21 
Fornix  smbugo  c  60*  —  15,  12 
Cubitus  clafdora10  c  60*  —  17,  4 
Palmus  munt10  c  60*  —  ib. 

Bis  heim  10  c  60»  —  17,  5  [n.  c.  cm»] 


17  Sistarcio13  malaha  1  dasga  c  59d  d  5»1     Ocrea  beinbga10  c  60»  —  17,  6 


18     —  9,  7 


Formella  formizzi  c  60*  —  17,  18 


19  Sarculum13  g&isan10  c60»  houa  1  hacca     Perendie  egestcren  c  60*  —   20,  12 


20     d  5»1  —  13,  20  [xcvm.  cm] 


[cm] 


31 
32 
33 
34 
35 
3ü 
37 
38 
39 
40 


CXIVb" 

a=  Clm,  2571  f.  153*    b  =  Codex  Erlangensis  242  f.  157b.    c  =  Clm.  2551  f. 

133b.    d  =  Codex  Lipriensis  107. 

21  Item  quod  »equitur  in  regum  prologo.        quod  ex  ipsa  phrasi 15  probari  potest  41 


1  Phalange«  a  phalanga«  Vuig.  *  übergetehr.  a  9  darnach  lücke,  wohinein  von 
jüngerer  hand  kesenap  geschrieben  ist  b.  formellas  Vulg.  4  darnach  lücke,  welche  von 
jüngerer  hand  mit  brot**k  ausgefüllt  wurde  b.  peram  Vulg.  5  darnach  lücke,  darin 
von  jüngerer  hand  eye  slevd'  b.  sodann  b  13**  zwischen  Laicos  und  pplares  (21,  4)  ein 
verweisungszeichen  auf  den  rand,  wo  von  jüngerer  hand  paes  .i.  paes  gemeyne  brot 
•  pulicem  Vulg.       T  übergeschr.  a       •  darnach  lücke  b.  neben  dem  folgenden  Cömg- 

ta'ius  q  sebit  Snales  (zwischen  25,  29  und  31)  am  rande  von  jüngerer  hand  ey  messt' 
der  awslegüge  b  *  ohne  gl.  und  lücke  b.  Inposuisti  cd  10  im  context  c  11  am 
schluss  von  Regum  I  c  "  Sietarchie  proprie  sunt  nautarum  dicto  quod  sint  sute  d 
"  die  gl.  nach  der  folgenden  d  14  die  gl.  steht  unter  Moses  erklärungen  der 
griech.  worte  in  den  prologen  des  Hieronymus  zu  den  bibl.  büchem      14  frasi  d 
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1  hoc  esL   Phrazo  I  uideo  I  loquor1 

2  dicitur.  unde  phrasis*  dicitur  .i.  lo- 

3  cutio  l3  gtilus.  unde  phraster*  siue 

4  phrastes  .i.  locutor.  hinc  componitur 


metaphraster  I  metaphrastes 5  .i.  inter-  26 
pres.  quod  teutonice"  quoque  dicitur  27 
antifriston  abc  antiphristen  d  4b.  5*  28 


REGUM  II. 
CXV 

6  =  Codex  Lugdunensix  Voss.  lat.  fol.  24  f.  102**. 

5  Ccntum.  ma^as  palatarum  id.  est.  ficus.        inter  duas  palas.  id.   est  scofla 

6  de  ficis  fecerunL  masHa.  et  posuerunt        lü,  1 

CXIX 


29 
30 


p  =  Clm.  6028  f.  46b. 

7  In  conpetis  ingiuuikin  q  11 5"' —  1,20 

8  Crepusculo  dageto  q  1 15»*  —  2,  32 

9  Fusam7  spüli  q  115»a  —  3,  29 

10  Cepit  guan  q  115*»  —  5,  7 

11  Ffetulas  nuosca8  q  115»»  —  5,  8 

12  Calcitrabant  spurten  q  115bl  —  6,  6 

13  Assaturam  spizbrade  q  115bl  —  6,  19 

14  Bubule  carais  vuiaintines  fleacas  q  115bl 

15  —  ib. 

16  Frixam  gebacken  q  115"  —  ib. 

17  Magnalia  wnd'  q  115bl  —  7,  21 

18  Iugales  curruum  subneruauit  .i.  equo* 

19  iunetos  in  curru  subneruauit  ha,hse- 

20  note  p  Bubneruauit  hesneta  q  1 15bl 

21  —  8,  4 

22  Iugales  ros  q  115bl  —  ib. 

23  In  ualle  Baiinarum  sulzoua  q  115bl  — 

24  8,  13 


q  =  Codex  Goslariensis. 

In  oculis  solig  huius  lu^re  gll5bl —  31 

12,  11  32 
Musitantee  runinde  q  115**  —  12,  19  33 
Sarrauit»  cisegete  q  115w  —  12,  31  34 
Latum10  zigala  q  115"»»  —  ib.  35 
Sorbiciunculas11    musila    q  115bi    —  36 

13,  6  37 
Palatarum  figena  q  Wh*  —  16,  1  38 
Tapetia  tephecha  q  115b*  —  17,  28  39 
Cicer  cisa  q  115^  —  ib.  40 
Baiulus  tregere  q  115b»  —  18,  22  41 
Conpendii  curci  q  115b»  —  18,  23  42 
8atwfac  danga  q  115ba  —  19,  7  43 
Polimitarius  arhari  q  11 5W  —  21,  1944 
Auricu1»  rakeba  q  115bJ  —  23,  23  45 
Crassatur  uodit  q  llö6*  —  24,  21  46 
Gratuita  firkebin13  q  115b*  —  24,  24  47 


CXIX» 

a  =  Codex  bugdunensis  191k/!  69*     b  =  Codex  Lipsiensis  107. 


t.  ut 


25  A.«saturau  brata  a  brothen  b  13b3  —        6,  19  [ii.  cxix.  cxxrv.  cxxvi] 

'  loqd  b       1  phanris  durchstrichen  und  darüber  ra  d,  dazu  unten  am  rande  mit 
Verweisung  phranfa      *  aiuo  d      *  phrasin  d      •  metaphaste»  d       •  theutonice  a 
T  hiBum  Futy.      •  rfarew/  lädt«  nach  Arx  mir«  altitudinis  (r«  a  Mello  5,  9)  q      9  ser- 
ravit  Vulg.      '•  laterum  Vulg.      "  darnach,  vor  dem  deutschen  toort,  iricut  ait  durch- 


48 


«tricAen  und  unterpunetiert  q 
Vulg. 


"  auricularium  F»ty.      "  orfer  firkehin  g 


s« 
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Academy  xxxvu  (1890),  47.  Oerrn.  31,  334 

1  Tapetia  teppeth'a  .  .  .  tephet  b  14»2  ~         17,  28  [vgl.  cxix]  26 

cxxv 

c  =  Codex  Vatic.  Pal.  288. 

2  Infatua  bitübili  c  60«  —  15,  31  Gemineos4  guizuinelo3  c  60c  —  20,  1  27 

3  Alligatura*  hangilla3  c60b  —  16,  1 


REGUM  III. 
CXXXV 

r  =  Clm.  G028  f.  46b.  s  =  Codex  Goslariensis. 

4  Lat°morum  8te|phin  mize  «  116«1  —  5,  Axia"  ahse"  r  —  7,  30  28 

5  15  Hunieruli  chiphun  «  116»1  chiphe18  r  29 
C  Dolauerunt  sunitun  l  ceseetan  *  116»1  —  ib.  30 

7  —  5,  18  Radii  »peicha  *  HO»1  spaiche»  r  —  31 

8  Cementati  murere  *  116*1  —  ib.  7,  33  32 

9  Clocleam5  windelatein8  «11 6*1  —  6,8  Canti  velga  *  1 16*1  uelge1*  r  —  ib.  33 

10  Pauünento  plast'  s  116*1  —  6,  15  Modioli13  nabe  *  116»1  na  beu  r  —  34 

11  Laquearia  himeleze  *  116*1  —  ib.  ib.  35 

12  Tomaturaa  gedreunge  *  116*1  —  C,  18  Terra  argillosa14  la/nügiu  r  —  7,  46  36 

13  Celaturas  irgrabüga7  s  116"1  —  ib.  Erugo  rost  «  116**  —  8,  37  37 

14  Anaglipha  erhab  en8  r  mattelecha  *  Rubigo  militon  s  11 6**  —  ib.  38 

15  116»1  —  6,  32  Deuocacio15  scelta  *  116*2  —  8,  38  39 

16  Regulam  spratun  s  116*1  —  6,  35  Classem  chel  8  116»'  —  9,  26  40 

17  Deambulacra  enkega  *  116ml  —  7,  2  In  enigmatibus  radiacun  «  116*2 —  10, 1  41 

18  Epistilia  poliatari  «  116*1  —  7,  6  Pincernas  acenken  s  116*1  —  10,  5  42 

19  Vereuum  cilone  *  116»1  —  7,  17  Symias  effen  s  116»«  —  10,  22  43 

20  Maro  label  *  116»1  —  7,  23  Pauos  paue  s  116*»  —  ib.  44 

21  Litteris*  labelLes10  luter  est  choncha  .i.  ßcorpio"  est  genus  aentis  asperrimi  hui-  45 

22  vas  eneum  .xl.  batos  capiens  a  luendo  ^folt*  r  —  12,  11  46 

23  dictum.  1  cantarus  aquariua  dranccoph  Armamentariuin  wafenhua  *  116**  —  47 

24  *  116»1  —  7,  26  14,  28  48 

25  Lora  iehhalma  s  116»1  — A7,  29  Araciuncula"  vurelin  «  116«»  —  18,32  49 


1  übergeschr.  a  «  in  Regutn  i  vor  Capsella  267,  15.  affigaturis  Vulg.  •  im  con- 
tent *  Jemine  ob  Vulg.  »  oocleam  Vulg.  •  darauf  lücke  nach  Cenaculuni  a  com- 
mnnione  uescendi  dicitur  (6,  8)  *  1  darauf  lücke  nach  Eminentes  (6,  18)  s  *  über- 
geschr. r  '  Intens  Vulg.  10  labeU.*s]  an  stelle  des  punctes  ein  verschmierter  buch- 
stab  s      "  axes  Vulg.  diese  und  die  vier  nächsten  gll.  in  der  folge  34.  31.  33.  28.  29  r 

»  übergeschr.  r        »»  Modiola  s        "  argilloea  terra  Vulg.        »  devoUtio  Vulg. 

"  9corpionibu8  Vulg.      "  arationcnlas  Vulg. 
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Academy  xxxyii  (1890),  47.  Germ.  31,  334 


1  Iuniperum  veghol  dorbou  1  apucbra  s     Pedisaequos  dinestman  *  1 1 6** — 20,14  20 

2  116»*  —  19,  4  Predicare1  chundet  s  116»»  —  21,  9  21 

CXLII 

e  =  Codex  Vatie.  Pal.  288  f.  61b. 

3  Dolaüs  lapidibus*  gimezzeton  steinon3    Coclee*  scale  l  uentilachin*  —  6,  8  22 

4  —  6,  7 

CXLIIP» 
Codex  Bonnensis  218  f.  48"». 

5  Argilla«  .i.  tha  —  7,  46 


REGUM  IV. 
CXLVm 

q  =  (Jim.  6028  f.  4Gb.    r  =  Codex  Ooslariensis. 

6  Cancellos  lenib'ga  r  116bl  —  1,  2              5,  22  23 

7  Psaltes7  psalleiitem  senge re  r  116bl  —    Stragulum.   opertorium    mortuorum  re-  24 

8  3,  15                                              tuch"  q  —  8,  15  25 

9  Fundibularhtt8  sleng'e  r  116bl  —  3,25    Caluariam  kebal  r  116bl  —  9,  35  26 

10  Oscitauit  kienota  hal   .i.  os  aperuit  r    Latrinaa  ueltganga  r  116bl  —  10,  27  27 

11  116bl  —  4,  35                               Testificaciones  eida  r  116b»  —  17,  15  28 


12  Col'cinüiidw  wildecorbizo  r  116bl  —  Tignariis  holtmeist*  r  116bl  —  22,  6  29 

13  4,  39  Tigna11  reuen1*  q  30 

14  Benedictionem  obelei  r  116bl  —  5,  15  Lapidicinis  steinmeczer  r  116b*  —  »6.  31 

15  Burdon  um  ::suemere  r  116bl  —  5,  17  Perfuga13  uraidig*  q  —  25,  11  32 

16  Veetes  mutatoria9  bedewant  r  116bl—  Trullas  chella  r  116b"  —  25,  14  33 

CXLVIII» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  70b.    b  =  Codex  IApsiensis  107  f.  15**.    c  = 
Codex  Lipeiemis  106.    d  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  14  f.  8b. 

teut  t. 

17  Benedict«)1*  oblei  o  oblei  d  obelei  c        poris1»  dicitur  mirgel  (mergel  c  mer-  34 

18  22*1  —  5,  15  [cxlvdi]  gel  b  mugel  d)  abc  22«1  d  —  5,  35 

19  Electo"  terre  tempore."  Tempor  tem-        19  36 


Vulg.      »  lapidib;]  d  au»  b  corr.       »  im  cortcxt       *  oocleam  Vulg. 

•  im  context       '  argillowi  terra  Vulg.       1  paaltem  Vulg.       •  fandibularÜB  Vulg. 

•  vestefl  rautatorias  Vulg.  19  übergeechr.  q  11  durch  die  vorangehende  gl.  ver- 
anlasst q  »  übergesehr.  q  "  perfugas  Vulg.  14  darnach  lücke  gelassen  b.  bene- 
dictionem Vulg,  "  Eiecto  c  11  tepore,  tepori«  und  die  ganze  gl.  am  rande  a 
Tempor.  pia  d 
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1  Caluaria1  kebal  ac  22»a  keba*  d  —  9,        35  [cxlvii.  cxlviii.  clii.  clv]  14 

CLV* 

am.  4112  f.  59* 

2  Carduus  genus  herbe   spinöse.   Huius        mollis.    frigidus  et  indigestus  aucus  15 

3  natura  mordax.  et  cum  austeritate  est        eiua.  alopetias  grint3  curat  —  14,  9  16 


PARALIPOMENON  I. 
CLVI 

t  =  Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  62» 

4  Trahas.  a  trahendo;  id  slito  curuata  sine        rota  —  20,  3  17 

CLVIII 

r  =  Chi.  G028  f.  46b.    *  =  Codex  Ooslariensis. 

5  Inextricabiles  vntelost  *llGb2  —  Praef.    Tribulas  trischilin  *  117*1  Tribule.  arum.  18 

6  Siluam  dich4  «  116bJ  —  ib.  a  conterendo  dicte  drisoele  r — 20,3  19 

7  CarpentAriuB  rettuuagenere  *  117»1  —    Trahas5  sliten  r  siede  s  117*1  —  ib.  20 

8  9,  15 


PARALIPOMENON  IL 

CLXIII 

t  =  Codex  Ooslariensis  f.  117*». 

9  Obriza"  oberguldes  —  3,  5                    Eruca8  grasiwonn  —  0,  28  21 

10  Opere  staurario7  manleicho  —  3,  10       In  neruum  pol«,  ul  isihalta  —  IC,  10  22 

11  Cbonchas  cherer  —  4,  G                       Pensacione8t  cinsa  —  21,  3  23 

12  Basiiicam  palinza  —  4,  9                     Egereret  uirdouuit10  —  21,  19  24 


ESDRAE  I. 
CLXIX 

g  =  Codex  Ooslariensis  f.  121*»«. 
13  Latimus 11  steinmetze  —  3,  7  Cementarüs  murere  —  ib.  25 

1  darnach  lücke  b,  welche  von  jüngerer  band  mit  einer  tat.  erlclärung  ausgefüllt  i$t. 
caJvariara  Vulg.       *  darnach  von  and.  band  ein  strich  d      '  grint  übergeschr. 
4  darauf  lücke  nach  Barbarie  (ib.)  $      ■  Traas  $       '  obriri  Vulg.      '  atatuario  Vulg. 

•  aerugo  Vulg.      •  pensitationes  Vulg.      10  dann  lücke  nach  Contigoacionem  (34, 11) 

»  latomis  Vulg. 
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CLxxni* 

a  =  Clm.  2571.    b  =  Clm.  7997.    c  =  Chn.  41 12.    d  —  Codex  Erlangensis  242. 

1  Cratere.1  I  cassure  idem  sunt  .i.  bichere        bechere  c  90b  —  8,  27  13 

2  o  98*  i.  bechere  b  97b  d  98b  .1 


ESDRAE  II. 

CLXXVI 
g  —  Codex  Qoslariensis  f.  121bl. 
3  Furnorum  ouene*  —  3,  11  Concionem  samenunga  —  5,  7  14 


TOBIAS. 
CLXXXVI 

q  =  Clm.  6028  f.  47*.    r  =  Codex  Ooslarieneis. 

4  Manciparunt  xuo3  r  121**  —  JVof.         Secundos  craa  oborgene  r  121bl  —  8,  4  15 

5  Exosos  letwama  r  121«a    -  1,  18  Albugo  houuisil  r  121bl  —  11,  14  16 

6  Branzia*  chiwe  q  —  6,  4  Membran  um 4  uel  r  121bl  —  ib.  17 

7  Exentera  euiscera  scurfe  q  —  6,  5 

CLXXXVI» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e /".  85*.    6  =  Codex  Lipsiensis  107  /".  17al.    c  = 
CWax  Lipsiensis  106.    cf  =  Gxfese  Oxoniensis  Laud.  lat  14  19»*. 

t«nt  t««t  t. 

8  8ecundo7  craa  vberm6rgene  o  vb*mor-     Membranum6  uel  o  vel  c  46b*  vel  6  —  18 

9  gene  d  —  8,  4  [clxxxvi]  11,  14  [clxxxvi.  clxxxviii]  19 

CXO 
Clm.  5515. 
10  Albugo  eingge  141b  —  6,  9.  11,  14 


JUDITH. 

cxcm 

r  =  Clm.  6028  f.  47*.    *  =  Codex  Goalarieneis  f.  121bl. 

11  Exaccioni  notugunga  s  —  Prol.  In  precipicio  hohi  *  —  7,  8  20 

12  Opinatissima9  nameasteeta  *  —  2,  13      Lapades."  olle  minores.  I  panes  uladen.  21 

1  crateres  Vulg.      *  diese  gl.  noch  einmal  nach  Inneni  übrnm  census  eorum  a2  edicio. 
Librum  gcnealoye  eorum  (7,  5)       *  es  steht  Manti  zuo  parunt  r       4  branchiam  Vulg. 

*  secundum  Vulg.       *  menibrana  Vulg.       '  Scdo  craa.  p1  cra*  b.  secuodum  Vulg. 

•  opinatissimam  Vulg.        '  palathas  Vulg. 
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Dronke  12 


1  t  pitinge1  r  Labates   stadon  *   —     I»  conopeo  mukeneze*  r  —  10,  19  17 

2  10,  5 

CXCVIIb 

Olm.  5515. 

3  Ascopam.»  flasconem  butcrich  142*  —        10,  5  18 


ESTHER. 

cc 

g  =  Codex  Lugdunenais  Voss.  lat.  fol.  24  f.  103bS. 
4  Iacinctini  sintorheuuin  —  1,  6 


CCI 

*  =  Codex  Ooslariensis. 

5  (m1*)  Archiuis  arma  (122*1)  boumere«    Percrebruisset  irmordo  —  2,  8  19 

6  —  ProL  Arcariis  treeecamera  —  3,  9  20 

7  Mundum  muliebrem  wipcierda  —  2,  3 

ccvmb 

Codex  Fuidensis  Aa  2. 5 

8  (86b)  Ista  sore  scottorum  conuenit  iuxta        mitterent  in  illam  ligna  quadrata  que  21 

9  librum  ester  quia  sors  in  eum  conti-  tot  fuerunt  quot  homines  de  quibus  22 
10     netur."   Scotti  dixerunt  quod  in  hi-        sore  fiebat  et  eorum  nominibus  scripta  23 


11  bernia  ista  consuetudo  esset  in  sor-        circumdabantur  (87*)  inassa  farine.  24 

12  ciendo  quod  implerent  urnam  id  eim-        id  teige.  quod  uulgus  romanus  pastam  25 

13  bar.  hoc  est  magna  situla  aqua,  et       uocat  usw.  26 


JOB. 

ccxn 

*  =  am.  6028  f.  47*.    u  =  Codex  Ooslariensis. 

14  Membranis  puohfellin  u  120bl  —  Prol.    Scripus7  binez  u  120«»  —  8,  11  27 

15  Sterquilinio  mistes  hufun  u  120bl  —    Carectum  sabari  u  120w  —  ib.  28 

16  2,  8  Decipula  ualla  u  120b*  —  18,  10  29 


1  pitinge]  das  zweite  i  auf  rasur  r  *  übergeschr.  r  *  ascoperam  Vulg.  *  dh. 
armarii«  buochchamere  •  am  schluss  der  erklärung  des  buches  Hetter  mit  beziehung 
auf  9,  24  ff       •  IbU  -  continetar  rote  Überschrift       1  sarpaa  Vulg. 

Althochdeutsche  glossen  IV.  18 
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1  Meridiati  resteten  u  121*1  —  24,  11      Cartilago  crustila  «  121»»  —  40,  13  25 

2  Iunipererorum 1  spurgono  u  121»1  —  30,4     Sternutacio  niesüga  u  121»*  nisunge  i  2G 

3  Capicio  hobeUoch  u  121»1  -  30,  18         —  41,  9  27 

ccxn» 

Codex  Lugdunmais  191e  /!  76» 

4  Cartilago  cnoster8  —  40,  13 

CCXIV 

c  =  Codex  Ambianensis  110  f.  12". 

5  ümbilicus3  nabulo  —  40,  11 

CCXVI* 

a  =  C7m.  2571.    6  =  Clm.  7997.    c  =  Clm.  4112.    d  =  Codes  Erlangmsie 

242. 

6  Scirpus  a  quo  segetes  teguntur.   sine        a  93"  scilßf  e  86*  scilfus  6  91b  schi-  28 

7  nodo.  Latine  scirpus.  teutonice4  sciluf        luf  d  93»  —  8,  11  29 


PSALMI. 
CCXXI 

/  =  Clm.  0028  f.  47*.    u  =  Codex  Goslariemis. 


8  Vnus  sumeliccher  u  117bl  —  Prot.  I 

9  Exaltans  gcohcnder  u  117bl  —  t'6. 

10  Inscripto5  capitan  u  117bl  —  ib. 

11  ßcribendi  capita  longas  u  117bl  —  »6. 

12  Titulus6  capitulan  u  117bl  —  ib. 

13  Cureim  kizolo  u  117bl  —  Prot.  II 

14  Cissum7  kibrachotaz  u  117bl  —  ib. 

15  Obliquis  duerche  u  117bl  —  ib. 

16  Edicionem  hantfrestinunga  u  117bi  — 

17  ft. 

18  Non  defluet  niderniriset  u  117bl  —  1,  3 

19  Exacerbauit  irgremita  u  117bl  —  10,  4 

20  Magniloquam  uilisprege  u  117bl  —  11,4 

21  Conuenticula  cisamine  chüsta  u  117bl  — 

22  15,  4 

23  Comiptionem  fiusmissida  u  117bl  — 

24  15,  10 


Pupillam  ogaphel  ul  sehan  «  117bi  —  30 

16,  8  31 
Peruerteris  dusaluerchere  tuuerdenu  1 1 7b*  32 

—  17,  27  33 
Sole  offiani  u  117b»  —  18,  6  34 
Foderunt  durechcstechen  u  117b*  —  21,  35 

17  36 
Refloruit  picham  u  117bS  —  27,  7  37 
Vituperacionem  laster  u  117b*  —  30, 14  38 
Inputabit8  wizit  t*  117w  —  31,  2  39 
Euge  wach  u  117b»  —  34,  21  40 
Emulari  hazzan  ul  bUidan  u  117*  —  41 

36,  1  42 
Zelaueris  hazzit  uehet  u  117*  —  ib.  43 
Intenderunt  spiennun  u  117b*  —  36, 14  44 
Piagas  kestige  u  117b*  —  38,  11  45 
Calamus  rore  u  117b»  —  44,  2  46 


1  raoiperorura  Vulg.  «  übergeschr.  vgl.  DWB  5, 1497  •  umbilico  Vtdg.  4  teu- 
tonice b      •  inscriptio  Vulg.      «  titulis  Vulg.      T  saasum  Vulg.       •  imputavit  Vulg. 
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Job  CCXII  —  Paraboiab 


1  Vacate  uiret  «  117b8  —  45,  11 

2  Proposicionem  ratnisae  u  117ia  —  48,  5 

3  Calcanti1  uersne  ui  sala  w  117b2  — 

4  48,  6 

5  Depaacet  frizet  u  117»*  —  48,  15 

6  Desuraum  uf  u  117**  —  49,  4 

7  Concinnabat  componebat  machide  l  atihita 

8  u  117»»»  —  49,  19 

9  Nouacula  acuta  scarsas  u  117b4  — 

10  51,  4 

11  Precipitacionia  kebi  u  117b2  —  51,  6 

12  Emigrabit  uztribit  u  11 7b*  —  51,  7 

13  Ramnum   dorn   u  117b3   Rnninun  est 

14  genua  spinarum  perroolestum  .  .  .  aglai 

15  /  —  57,  10 

16  Significacionem  pocbun  u  117w.  118»1 

17  —  59,  6 

18  Maoerie  atanzun  u  118»1  —  Gl,  4 

19  Stateris  wagun  t*  118*1  —  Gl,  10 

20  Stillicidiis  dorbtzungau  118»1  —  64,  11 

21  Tympaniatriarum  spilijuip*  «118**  — 

22  G7,  2G 

23  Aacia  descla  u  118»1  —  73,  6 
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Chophina8  corp  u  1 18*1  —  80,  7  29 
Contestabor  zurchundi  ciho*  wll8*1 —  30 

80,  9  31 
Meridiano  miteltagh  lichemo5  u  118**  32 

—  90,  G  33 
Dedacordo«   sebenaeiden   u  118»2  —34 

91,  4  35 
Cremium   spach   sannen  tum   fasciculus  36 

qui  fit  ex  siccia  lignia  ul  mergea  carpa  37 

w  118«*  —  101,  4  38 
Frixorium7  rostphanna  u  118*2  —  ib.  39 
Opertorium  decca  u  118*'  —  101,  27  40 
Herodü  valoo  u  118bl  —  103,  17  41 
Cinomia  hundesfliga  u  118bl   —  104,  42 

31  43 
Salauginem  aulzi  u  118bl  —  106,  34  44 
Lebe«  cezil8  m  118bl  —  107,  10  45 
Nouelle  planzin  u  118bl  —  127,  3  46 
Linguoaua  uilecoser  u  1 18bl  —  139, 12  47 
Incenaum  rob  u  118bl  —  140,  2  48 
Fetose  tragente  u  118ba  —  143,  13  49 
Manicis  hantruweu  u  118b*  —  149,  8  50 


CCXXI» 

a  =  Codex  Lugdunmsis  191e.    b  =  Codex  Lipsiensis  107.    c  =  Codex  IÄpsiensis 
10G.    d  =  Codex  Oxonietuns  Lau<L  lat.  14. 

teilt  t.  tcnt  t. 

24  Captio  ualla  o  77»  uralla  d  13*a  ualle    Fetose  fesilig10  a  79b  feaelicb  c  37«1  51 

25  c  32bl  valle  619»1— 34,8  [ccxxiv]       —  143,  13  [ccxxivj  52 

26  Singularb  euer'  o  78»  —  79, 14  [ccxxi] 


PARABOLAE. 

CCXXIX 
«  ==  Codex  Ooslariensis. 

27  (1 181»2)  Edificationem   gebeoerunga  —     Coacuerint  irsurent  —  ib.  53 

28  Prot.  Prelo  torcla  —  ib.  54 

1  calcanei  Vulg.  *  gpiliuip]  s  aus  eorr.  u  *  cophino  Vulg.  4  ciho]  c  setieint 
in  z  oorr.  u      •  es  steht  Meridiano  initellagh.  Basili*cü  lichemo  M      '  decachordo  Vulg, 

7  davor  Alia  ed*  u  •  cezil  ausradiert  u  *  übergeschr.  a  w  in  b  21**  ist  aus 
einem  undeutlichen  xeorte  pregnans  eorr. 

18* 
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276                           Nachträge  Zum  Ersten  Band 

1  Erudicionem  zuth  —  1,  3  Fideiusaor  bürge  —  20,  16  21 

2  Lactauerunt1  spanan  —  1,  10  Vadem5  burgun  —  22,  26  22 

3  Tendiculas  striche  —  1,  11  Simbola  samtregele  —  23,  21  23 

4  (119»1)  Impinget  gitozin  —  3,  23  Clauo  iserennagele  —  23,  34  24 

5  Tenellus  zart  —  4,  3  Chamus  cgbridel  —  26,  3  25 

6  Offendiculum  anstozüga  —  4,  12  Conflatoria"  essa  —  27,  21  26 


7  Bamula4  demuli  *  ~  6,  5  Pila  stamt  —  27,  22  27 

8  Concinnat*  machot  —  12,  19  Mendicitatem  beleiüge  —  30,  8  28 

9  Noualibus  niulendi  —  13,  23  Sanguisuge  egulun  —  30,  15  29 

10  Asoella  ochese  —  19,  24  Stellio  mol  —  30,  28  30 

CCXXIX» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  80h.    b  =  Codex  Upsienttis  107  f.  22»1.    e  = 
Codex  Upsiensü  106.    d  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f.  16»1. 

taut  V 

11  Carta  bref  a  brief  d  brifffc  briep  c  38b»  ccxxx]  31 
!2     —  Prol.  Absinthium  wermot  6  ()  Wernrode  o  32 

tent  t. 

13  Coacuerint7  ireurent  a  irsurtet  d  —  ib.        w»mote  d  w*mute  c  39»1  —  5,  4  33 

14  [ccxxvi.  ccxxvn.  ccxxvm.  ccxxix.       [ocxxix.  ocxxxvi]  34 

CCXXX  VI* 
Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  97. 

15  (Per  cancellos)  durchdiebirla  5*  —  7,  6    (Stertit)  .i.  Ruzet8  7*  —  10,  5  [ccxxvm.  35 

16  [vgl.  ccxxxn]  ccxxix.  ccxxxi.  ccxxxn.  ccxxxrv]  36 

17  (Iecur)  lebera  5b  —  7,  23  [ocxxxvi] 

CCXXXVII» 

a  =  am.  2571.    b  =  Clin.  7997.    c  =  Chi.  4112.    d  =  Codex  Brlangensis 

242. 

18  Tipsane*  de  ordeo10  fiunt  fesun  a  C7»        [ccxxxm.  ccxxxvn]  37 

19  6  65"  d  66b  fesen  c  67»  —  27,  22 


ECCLESIASTES. 
CCXL 

p  =  Codex  Goslariemis  f.  119»«. 
Opstupescas11  imarrbt  —  7,  17 

1  lactaverint  Vulg.      *  damula  Vulg.      »  oder  dennili  s      *  Cöcinnat  *      •  vades 
Vulg.       •  conflatorio  Vulg.       1  darnach  lüeke  b       •  von  and.  hand       •  Tipsaue  c 
bd  ptiaanaa  Vulg.      »•  hordeo  ad      »  opHupeec«  p 
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Pababolae  CCXXIX  —  Sapientia  CCLXI*  277 

Wn.  460.  (Sum.  37) 


CCXLVI"1 

a  —  Codex  Vindobonensis  804.   b  —  Codex  Wirxiburgensis  Mp.  th.  4°  60. 

1  Celech  hebr.  eccleeiaetes  grece.  concio-        lantrechtsere  3  b  99*  14 

2  nator*  lat  .i.  lantrechtere  a  184»  .L 


CANTICUM  CANTICORUM. 
CCXLIX 
q  =  Codex  Ooslariensus. 
3  (119**)  Murenulas   »norli  .i.  catenulas        dicunt  elatas  palmarum  speciem  esse  ar-  15 


4  —  1,  10  boris  conficiendis  vnguentis  nptam.quam  16 

5  (119bl)  Botrus  cipri  trübe  —  1,  13  latine  abietem  uocant  danna  —  5,  11  17 

6  Macerie  stenzunes  —  2,  14  Areole  putet  —  5,  13  18 

7  (119b2)Elate  folia  palmarum  ...  Quidam  Vmbilicus  nabulo  —  7,  2  19 

CCXLIX* 

Codex  Lugdunensis  191e  f.  81b. 

8  (Botrus)  tbrufle  —  1,  13  [vgl.  ccxlix.        ccliii]  20 


SAPIENTIA. 
CCLXI 

s  =  Clm.  6028  f.  46b.    t  =  Codex  Goslariensis  f.  120*1. 

9  Torax*  brunia  *  —  5,  19  Malagma  plaster  *  —  16,  12  21 

10  Auena*  »enwe  *  —  5,  22  Echo  galm  s  —  17,  18  22 

11  Contubernium  kinosca*t  l  —  8,  3  Poderw  albun  /  —  18,  24  23 

12  Muscipulus*  musuallun  t  —  14,  11 

CCLXI* 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  82b      b  =  Codex  Lipsiensis  106  f.  42»*. 
c  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f.  17bl. 

Mai  C 

13  luuolumentum7   wintela  a    wintela   c        windelo  b  —  7,  4  [cclxi]  24 


1  die  gl.  steht  im  abschnitt  Nomina  librorum  (nicht  mit  Isidor  6, 2  identisch)  1  con- 
cio ator  a  '  über  concionator  b.  ebenso  auf  bl.  88b  derselben  hs.  in  einer  predigt  De 
paacha:  Ecclesiastes  concionator,  lantrechtnre  4  thorace  Vulg.  »  a  bene  Vulg. 
1  muBcipulam  Vulg.  1  involumentie  Vulg.  die  parallelhs.  Codex  Lipsiensis  107  /.  23b* 
hatte  hinter  Inuolumtü  urspr.  freien  räum,  dann  ist  nachträglich  mit  anderer  dinte 
wintela  eingesetzt 


Digitized  by  Google 


278 


Nachträge  Zum  Erbten  Band 


d 

1  Asfaltum  spalor 


ECCLESIASTICUS. 
CCLXV 

Codex  Lugdunensis  Voss,  lat  fol.  24  f.  102b*. 
24,  20 

CCLXIX 
*  =  Codex  Goslar  iensi.s. 


2  (120*1)  Receptacula  gedemilin  —  1,  21 

3  Reddicio  Ion  —  1,  29 

4  Sustentaciones  giduldi  —  2,  3 

5  Acide  sarpho  —  4,  9 

6  Inerudiciono 1  unzucti  —  4,  30 

7  Inproporium  iteuiz  —  G,  1 

8  Acidieris»  zurlustes  —  6,  26 

9  Alterccris  stritest  —  9,  13 

10  Zeles  zürnest  —  9,  16 

11  Ceruicatus  uuiderbratteder  —  16,  11 

12  Acharis  grlmer  —  20,  21 

13  Barchiale3  annboche  —  21,  24 

14  Detencio  anadacht  —  24,  16 

ccl: 


24 

25 
26 
27 


Platanus  ahorn  —  24,  19 
(120**)  Cribri  rideren*  —  27,  5 
Asscrum  lattun  —  29,  27 
Tortura  magapiscide  —  31,  23 
Carri  carrun  —  38,  5 
Admtssarius  reino  —  xu  33,  6  Emissa-  28 
rius  29 
Linicionem  hasnnunga  —  38,  34  30 
Versucias  heina  —  39,  2  31 
Placor  manitta  1  holda  —  39,  23  32 
(120")  Sanguinare  kiplotigan  —  42,  5  33 
Pigmentarii  arzatis  —  49,  1  34 
Defluenti5  uarindimo  —  51,  13  35 


a  =  Codex  Lugdunensis  191e.    6  =  Codex  Lipsiensis  107.    c  =  Codex  Lip- 
siensis  106.    d  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  14. 


tent  .t.  tont  .u 

15  Redditio  lön  a  82b  Ion  6  24«1  c  43»1     Asseres7  rabon  o  83»  rabon  6  24»2  36 


16  lont  d  17b2  —  1,  29  [cclxix] 

tent  .t. 

17  Ineruditio6  untzuht  o  83*  vnthzucht  b 

u 

18  24»1  mithzucht  e  43»1  vnzvth  d  17w 

19  —  4,  30  [cclxix] 

tent  -t. 

20  Datio  gaue  a  83»  gäbe  b  24»1  c  43»» 

21  gäbe  d  17*  -  11,  17 


rabon  d  18»1  —  29,  27 


37 


tent  .t. 

Tortura  wize  o  83»  wize  b  24»*  c  43k*  38 

39 


wuze8  d  18»1  —  31,  23 


.t. 


Carrum*  charro  a  83»  carro  b  24»*  c  40 
43«*  —  33,  5  [cclxix]  41 


ESAIAS. 
CCLXXIX 

k  =  Clm.  14745.    r  =  Clm.  6028/".  47*\    s  =  Codex  Goslarietuns. 
22  Vmbraculum  loiba  *  122hl  —  1,  8        Tugurium  hutta  *  122bl  —  »6.  42 

1  ineruditionis  Vulg.      *  aoedieris  Vulg.      *  brachiale  Vulg.      *  darauf  lücke  nach 
Indolcabit  (27,  26)  *       »  defluentc  Vulg.       •  ineruditionw  Vulg.       1  aaserum  Vulg. 
•  oder  wiize  d      •  carri  Vulg. 
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1  In  cucumerario  corbezgarla  a  122b1-2  — 

2  ib. 

3  Scoria1  sinder  a  122*>»  —  1,  22 

4  Stangnum  ein  *  122b2  —  1,  25 

5  Varagines*  herbrust  a  122ba  —  2,  19 

6  Talpas  muluuer  *  122bJ  —  2,  20 

7  Vespertiliones  fledermuse  a  122b*  —  »6. 

8  Torques  halsbouch  *  122**  —  3,  19 

9  Diecruninalia  barbant  s  122b2  —  3,  20 

10  Armillas  armbouga  *  122M  —  3,  19 

11  Mitrag  huot  a  122b*  —  «6. 

12  Inaures  orringa  a  122b*  —  3,  20 

13  Acus  spinela  a  122bS  —  3,  22 

14  Specula  spegel  a  122ba  —  3,  23 

15  Forcipe  zanga  *  122w  —  6,  6 
16Titio«  brant  *  122b>  —  7,  4 

17  Deeolabit  nuoddet  *  123»1  —  11,  15 

18  Scopabo  mudabo*  kerent  s  123»1  — 
1»     14,  23 

20  Scapa*  besime  *  123»1  —  ib. 

21  Gallinacius  kappo  *  123»1  —  22,  17 

22  PÜam  bal  *  123»1  —  22,  18 

23  Institutores'  schifman  *  123»1  —  23,  8 

24  Propinabo  ihscencho  *  123»1  —  27,  3 

25  Proscindet7  prach78  r  prachet  *  123»1 

26  —  28,  24 


Git  et  eiminum  ul  cumel  a  123»1  —  32 

28,  25  33 
Milium  hirsi  *  123»1  —  ib.  34 
Uitiam  sparget  .i.  wiesca.  I  uogelchrut*  35 

r  —  ib.  36 
Malus  sageboü  *  123»*  —  30,  17  37 
Migma  gu|iassahi.  I  om  *  123»»  —  30,  38 

24  39 
Percussuram  »lach  *  123»3  —  30,  26  40 
Balbfcrum  derestämelenten  *  123»2  —  41 

32,  4  42 
Trieris  chiel  *  123»2  —  33,  21  43 

Perpendiculum  muruuagi  a  123*2  mu-  44 

werwa  r  —  34,  11  45 
Cataplastarent10  kauascoten  *  123»'  —  46 

38,  21  47 
Runcina.  ferrum  rocuruum  nuel  r  houü  48 

*  123»8  —  44,  13  49 
Circino  rizza  a  123»*  —  ib.  50 
Tornauit  dredre  a  123»»  —  ib.  51 
Vellentibus  denzuegenten   8  123**  —  52 

50,  6  53 
Saliunca  reitachil  *  123»»  —  55,  13  54 
Camicis11  carrun  *123bl  garrult"  k  76d  55 

—  66,  20  56 


CCLXXIX» 

o  =  Codex  Lugdunensis  191k.    6  =  Codex  Lipaienaia  107.    c  ==  Codex  Lipaienaia 
106.    d  =  Codex  Ozoniensia  Laud.  lat.  14. 


tcot           tont  t. 

27  Vmbraculum  hutta.  I  löuba  a  71»  hueta  b    2o»1     zange   o   23«1  —   6,  6  57 

28  ul  lauba  d  8b  hutte  ul  louba  b  24bl  _.L.      .                   .       ,        _    .  Kft 

t  Ticio1»  brant15  a  71»  6  25»1  —  7,  4  59 

29  hutte.    1  loube   c  22bl    —    1,   8  [oclxxvi.      oclxxvhi.      cclxxix.  60 

30  [cclxxix.  CCLXXXn]  oclxxxi.  cclxxxii.  ocLxxxnr]  61 

tetü                                    .t.  lent                   .t.  t. 

31  Forceps 13 Tanga  a  71»  tangad  9»  czange  Serra  saga  a  71b  saga  6  25»1   Saga  e  62 


1  scoriam  Vulg.  1  voragine«  Vulg.  '  titionum  Vulg.  4  l.  mundabo  •  scopa 
Vulg.  •  iMtitores  Vulg.  7  procindet  *  •  übergeachr.  r  •  uogelchrot]  am  c  ra- 
diert r  10  cataplasmarent  Vulg.  11  Garracls  k  "  oder  garrnit  k  "  forcipe 
Vulg.      »•  ticionum  Vulg.      »  übergeachr.  a 
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1  23»»  saga  d  9»  —  10,  15  [cclxxix. 

2  cclxxxii] 


t«ul  .i. 

3  Scopa  besma  a  71b  besma  b  25*2  — 

4  14,  23  [cclxxix] 

5  Pila1  bal»  a  71b  bal  6  25*«  -  22,  18 

6  [cclxxix] 

taut  .1. 

7  Milium  hirse  a  71b  hiree  d  9b  hereo  b 

8  25bl  —  28,  25  [cclxxix.  cclxxxi. 

9  cclxxxii] 

taut  t. 
10  Runcina3  nuoil  a  72»  nuoil  c  24bl  — 


44, 13  [cclxxvi.  ccLXXvm.  cclxxix.  23 
cclxxxii]  24 

Circinu»4  cirkel*  o  72»  cirkQ  b  25ba  25 
cirkil  c  24bl  —  ib.  [cclxxvi.  cclxxxi]  26 

Tornauit  threide5  o  72*  dreyde  .L5  6  27 
25ba  —  »6.  [cclxxix.  vgl.  cclxxxvi]  28 

taut  -t 
Aurifex«  go/temit  a  72»  goltemit  625w  29 

goltemit  d  9b  —  46,  6  [cclxxix]  30 

taut  t. 

Vellenttbus 7  tucngenden  o  72»  zwengende  31 
e  24bl  —  50,  6  [cclxxix]  32 


11  Diaceptabo  atrit  l  ding  t  123bl  —  2,  9 

12  Bork  est  herba  .  .  .  quam  nos  sw'.'lah 

13  dicimus  *  47b  —  2,  22 

14  Docipula  clobe  t  123bl  —  5,  27 

15  SubHatorium  essa  t  123bt  —  6,  29 

16  Placenta8  halsta9  t  123bl  —  7,  18 

17  Ascia10  dehsela  s  48»  -  10,  3 

18  Lubare"  bruch  /  123bl  —  13,  1 

19  Mirtcc11  fuclböm  s  48b  —  17,  0 

20  In  neruum  polz  t  123bS    -  20,  2 

21  Sinopide  rotelatein.  eiue  oger  s  47b  — 


JEREMIAS. 
CCXCI 

8  =  Clm.  6028.    t  ~  Codex  Ooslariensis. 

22,  14 


33 

Auriginom  geleeolth  t  123M  —  30,  6  34 
Exedra»13  abriten  s  47b  —  35,  2  35 
Atramcntum 14  at»mint  *  123bJ  —  36, 18  36 
Scalpello  scribmezzer  t  123bS  —  36,  23  37 
Ordinatores  uaziczari  t  123bt  48,  12  38 
Stratores  fuori  u!  hasinari  t  123b»  —  39 
ib.  40 
Ped&lis  weppegarte  8  47b  —  51,  13  41 
Mare  lapel  i  123bi  -  52,  17  42 
Creagras  cruele  t  123M  —  52,  18  43 


CCXCI» 

a  =  Codex  Lugdumnsis  191e.    b  =  Codex  IApsiensis  107.    c  =  Codex  Lipsiensis 
106.    d  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  14. 


t.  .u 

22  Sufflatorium"  eaa  a  72b  esa  n  25»1        eaze  b  26»1  esca  d  10»  —  6,  29[ocxci]  44 


1  pilam  Vulg.  »  Übergeschr.  a  »  nach  Runcina  lücke  b  26b«.  Rdndna  a  •  dr- 
ein» a  circino  Fufy.  »  übergeschr.  ab  •  aurificem  '  mocä  Vellentibus  urspr. 
lücke,  in  welche  dann,  tote  es  acheint  ton  derselben  band,  eingesetzt  wurde  volle' 
wrczeysen  wsreufen  b  *  placenta«  Vulg.  '  s.bd.  1,414 anm.8  10  nach  Dola  u«tc« 
»rOOCXVn  *  "  lumbare  Vulg.  »  nacA  Deeinterta  unten  nr  CCCXCII  *  •*  exe- 
dram  Vulg.  »•  atramento  Ftify.  l*  »n  steht  8ufflatoriu  eeca  dulde  paia  de  mmila 
7  oleo  ul  adipe  7  mellit',  es  ist  also  PLiccntÄ  ausgelassen 
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1  Placenta1    flado2    a  72b    —    7,   18     Atramentum3  at'ment  a  73»  —  36,  18  17 

2  [ccxci.  ocxcin]  [ccxci]  18 

CCXCIV 
S.  UNTEN  DCXCV» 

THRENI. 

ccxcv 

m  =  am.  14745  f.  77»». 

3  Refocillarent  labenten  —  1,  19 

EZECHIEL. 
CCXCVIII 
h  =  Codex  Lugdunenais  Voss,  lat  fol.  24. 

4  (103»3)  Litura  inpesa  lim  t  calamen  —        id  struices  oongregationis  —   15,  3  19 

5  13,  12  (*.  crom.)  20 

6  Paxillus.  qui  in  stant  parietem  mittitur    (103»4)  Ariel  lio  —  43,  15  («.  anm.  6)  21 

CCC 

S.  UNTEN  DCXCV«» 
CCCI 

r  =  Clm.  6028.    *  =  Codex  Ooslariensis. 

7  Seneciaa  hcrlinga  terster  uunpiplaga  *    Iantino  cheimata  «  124*1  — -  16,  10  22 

8  1231*  124»1  —  Prol.  Efferbuit  wiel  r  47b  —  24,  5  23 

9  Electri  gesmelze  *  124Bl  —  1,  4  Pigmei.*  homines  cubitales  gdw*gilin  r  24 

10  Atramentarium  tintinhorn  s  124*1  tan-        48» —  27,10  25 

11  tenhorn  r  47»»  —  9,  2  In  mercario8  marchat  8  124»*  — 27,  16  26 

12  Paries  mura  s  124»1  —  13,  12  Cocleam  windelstein  s  124bl  —  41,  7  27 

13  Litura  tunichunge  s  124»1  —  ib.  Culine  ooquino  chugelina  8  124bl  —  28 

14  Puluilloa  cuasin  s  124»1  —  13,  18  46,  23  29 

15  Ceruicalia  orchuaain  s  124*1  —  ib. 

CCCI» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e.      6  =  Codex  Lipsiensis  107.    r  =  Codex  Lip- 
siensis 106.    d  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14. 

16  Ccrufcal6  cussin7  a  73b  cuksIii  d  10''        —  13,  18  \rgl.  rcci]  30 

1  placentae  Vulg.      *  übergeschr.  a      *  nach  Atmet«  lücke  b  26b|.  atramonto  Vutg. 
*  Lydii  Vulg.      •  mercatu  Vulg.      •  Cuical  d  cervicalia  Vulg.      '  übergeschr.  a 


Digitized  by  Google 


282 


Nachträge  Zum  Erbten  Band 


1  Talus  *  enchil  a74»  enkil  627bl  c  27«»       enkel  d  11»  —  47,  3  16 

cccr» 

Codex  Vindob.  1218. 

2  Fagoloidoro  hoc  est  manducans  scnecias,       i.  trestir  1»*  —  Prot,  [coci]  17 

cccn 

k  =  am.  6028  f.  47» 

3  Solfir.*  a  sole  et  fir.  quod   est  ignis        ertuiur  —  38,  22  18 


DANIEL. 
CCCXI 

s  =  Clm.  6028  f.  48»    /  =  Codex  Ooelariensis. 

4  OflTa  picis  Palle*  s  Offa  biz  est  proprio    Stuppa  awirc*  s  —  ib.  19 

5  frustrum  dencium  t  124«»»  —  Prol.       Posticium5  turlinc  t  124»»»  —  13,  18  20 

6  Discoforum  truhzaza  /  124bl  —  ib.  Presbiteri  altichun  t  124bJ  —  13,  28  21 

7  Macilenciores  magareri  /  124bl  —  1, 10  Inpensas  kisunga  ul  ketregeda  t  124»»3  22 

8  Tibie  scinchin  /  124bl  —  2,  33  —  14,  7  23 

9  Digitorum  zeheno  /  124bl  —  2,  41  Mieoe  seencha  *  124«»*  —  14,  10  24 

10  Napta  oltrester»  $  —  3,  46 

CCCXI» 

a  =  Codex  Lugdunensü  191e.    6  =  Codex  bipsictisis  106.* 

Mut  tont 

11  Statua  manlich  o  74»  —  2,  31  [cocxi.     Misce  schenke  a  74b  —  14, 10  [cccxi]  25 

12  cccxn.  ccccxcrv«]  u>n\  u 

^  Cribrauit7  rath  a  74b  rath  6  28»1  —  26 

13  Tibie  schinchun  a  74»  —  2,33  [cccxi]        14,  13  27 

CCCXIV» 

a  =  am.  2571.    b  =  Clm.  7997.  c  =  Clm.  4112.  d  =  Codex  ErUmgensia  242. 

14  Discoforum,  discum  ferontem.  Nam  dis-        .L  schuzela  d  113»  .i.  schuzele  6112*  28 

15  cus  est  uas  .i.  scutula  a  lllb  c  101»        —  Prologus  29 


1  taloe  Vulg.       *  aulphur  Vulg.       »  übergeschr.  s       *  awirc  oder  awire  über- 
geschr. a      ■  poeticum  Vulg.      •  in  «fer  parallelhs.  Codex  Lipsiensis  107  /.  27bl.  28*1 
#inrf  hinter  allen  vier  warten  urspr.  lücken  gelassen,  welche  nachträglich  mit  blasserer 
dinte  durch  eye  zeule,  knyBch,«»*»,  mischen  und  rat  1  reden  ausgefüllt  wurden 
T  Crib,rauit  a 
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Rb. 


CCCXIV> 
Codex  Caroleruh.  Aug.  ic. 
1  Conuicerat  ubar  uuanfc  104°  —  13,  61 


OSEAS. 
CCCXV 

g  =  Codex  Lugdunemi*  Voss.  lat.  foL  24  f.  103*4. 

2  Lappa  clyttc  —  9,  6 

cccxvn 

k  =  Clm.  14745  f.  78*     r  =  Clm.  6028  f.  48*    s  =  Codex  Ooslariensis  f. 

124»2. 

3  Vinacia  glura  s  —  3,  1  Dola  l  dolabrum1  parta  r  11 

4  Temporaneus  ziteger  *  —  6,  3  De  funiario  rauchuce  k  —  13,  3  12 

5  Serotinus  speder  *  —  ib. 

CCCXVII« 

o  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  74b.    b  =  Codex  Oxoniensis  LaucL  lat.  14  f.  1  lb. 

tont 

0  Dolaui  bartota*  a  —  6,  5  Lappa  cliue  a  clette  b  —  »6.  [cccxv.  13 

CCCXY1L  cocxix]  14 


7  Vrtica3  nitila  a  —  9,  6  [cccxvn] 


JOHEL. 

cccxxn 

r  =  Codex  Ooslariensis  f.  124ba. 

8  Rubigo4  miletou  —  Hieronymus  Pau-  Zolatus  est  wizenet  —  2,  18  15 
D  Uno 

CCCXXU- 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  74b.    6  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat,  14  f.  Ub. 

trat 

10  Ligonea*  8cara  o  bauwe  6  —  3,  10 


1  zu  dolavi6,5  *  übergeechr.a  *  in  der  paraüelhs.  Codex  Lipsienais  107/.  28»» 
steht  sowol  hinter  Vrtica  wie  hinter  Lappa  pz  4  rubigine  Vulg.  •  Iigone*  a.  in  der 
parallelhs.  Codex  Lipsiensis  107/.  28»»  ist  hinter  Ligones  eine  lücke 
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AMOS. 
CCCXXVI 

k  =  Clm.  14745  f.  78».     r  =  Clm.  6028      48*.     «  =  Codex  Goslariensis  f. 

125»». 

1  Aperturas  lucan  *  —  4,  3  Cementarii  murere  *  —  ib.  12 

2  Torris  prent  ticio  k  ticio  brant  8  —  4,     Vncinus  hake  r  uurcula  ui  zurgula  «  13 

3  11  —  8,  1  14 

4  Bubalis  wisantan  *  —  6,  13  Quiequilia«  guuuissahe  s  —  8,  6  15 

5  Litum  licitum  dunichin  *  —  7,  7  Cribro  sebe  «  —  9,  9  16 

6  Trulla  chella1  r  cheUe  s  —  ib. 

CCCXXVI» 

a  =  Codex  Lugdtmensis  191e  f.  74b.    b  =  Codex  Oeconiensis  Laud.  lat  14  f.  11«». 

tont 

7  Cribram3  sip  a  sipf  6  —  9,  9  [cccxxvi] 

CCCXXIX» 
Codex  Piddensis  Aa  2  /".  97* 

8  Roborum  mores  distringuens  id  morboü  *        —  Hieronymus  Paulino  17 


JONAS. 

CCCXXXIV 
q  =  Codex  Goslariensis  f.  125»1. 
9  Naulum  uerescaz  —  1,  3 


MICHEAS. 
CCCXXXVII 
f  =  Codex  Lugdutiensis  Voss,  lat  foL  24  f.  103«»1. 

10  Sacelli  Skodas»  düninutiui  —  6,  11 

CCCXXXIX 
q  =  Codex  Goslarietuü  f.  125»1. 

11  Excoriauerunt  philtin  —  3,  3 

1  übergeschr.  r  *  quiaquilia«  Vulg.  *  cribro  Vulg.  in  der  parallelhs.  Codex 
Lipsiensis  107  /.  28»«  war  dahinter  urspr.  eint  lücke,  in  welche  mit  anderer  dinte  ey 
zyb  eingesetzt  ist  *  es  steht  id  morboü  roborü  |  morae  distringaens.  mora  Vulg.  •  die 
sämmtlichen  correcturen  von  einer  jüngeren  band,  die  auch  o  in  o  änderte,  also  sceda 
herstellte 
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CCCXXXIX» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  74»>.    b  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f.  11». 

tent 

1  Excoriauerunt1  pivilten  a  pvtulte  b  —        3,  3  [occxxxix.  vgl.  cccxxxviii]  8 

NAH  UM. 
CCCXLH 
r  =  Codex  Qoslariensis  f.  125»1. 

2  Turbine  uuintepruta  —  1,  3  Laterem  rigal  —  3,  14  9 


AGGAEUS. 
CCCXLIX 
p  =  Codex  Qoslariensis  f.  125**. 
3  Laqueatia  himilitede  —  1,  4 


ZACHARIAS. 
CCCLI 

p  =  Codex  Goslariensis  f.  125**. 

4  Perpeudiculum  raurwage  —  1,  16 

CCCLI» 

a  =  Codex  Lugdtmensis  191e  f.  75*.    b  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f.  12* 

5  Appreciatus*  gewerdeter  a  gewHdeter  b       —  11,  13  10 


MACCABAEORUM  I. 
CCCLVII 

q  =  Clm.  6028  f.  47».    r  =  Codex  Goslariensis  f.  122*».    *  =  Citri.  14745  f, 

76«». 

6  Tugumenta 3  schuta*  r  —  4,  6  Sequestra*  sundar*b*  aduerbium  s  su-  11 

7  Scutulia  scibun  r  —  4,  57  nurpara  aduerbium  r  —  11,  34  12 

1  Extorianert  b.  in  der  parallelhs.  Codex  Lipsiensis  107  /.  28bl  war  dahinter  eine 
lücke  gelösten,  in  welche  mit  Uässerer  dinte  schldcn  eingesetzt  ist  '  in  der  parallelh*. 
Codex  Lipsiensis  107  /.  29»*  dahinter  lücke  »  tegumeota  Yulg.  *  =  Bchilta  oder 
=  acuta?      «  sequeätrari  Vulg. 
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Tg.  1.  —  Na\  jakrbueh  4  (1878),  45.  Gaüee  29 

1  Assidabat1  uuollaistet  q  —  11,  40  mide*  irmsül  q  —  13,  28  16 

2  Pira  est  genus  sepulcri  .  .  .  inde  pira- 

CCCLX» 
Codex  Oxoniensxs  Laud.  lat.  22. 

3  (32b)  Et  machinas  unde  gerusdiu  —  5,     (33Ä)  Tribus  cuneis'  drinacaron  —  5,  33  17 

4  30  [cecLVi.  occLvn]  18 


MACCABAEORUM  II. 
CCCLXIV 

q  =  Clm.  0028  f.  47».    r  =  Codex  Qoslariensis  f.  122bl. 

5  Inoentor  anzara  r  —  4,  1  Scafes*  scef  r  —  12,  3  19 

6  Thaureia  .i.  flagelliß   uarrine  zenun  q    Particulatim  stuclie  r  —  15,  33  20 

7  —  7,  1  Euideaa  ouchsinigar  r  —  15,  35  21 

8  Gestatoria*  para  r  —  9,  8 


ANHANG  ZUM  ALTEN  TESTAMENT. 

qccLXVi* 

Clm.  19410  p.  59. 

9  Fernen tatum*  kasurit  —  Exod.  13,  3.  7   Tusiniu.  missafaro7 

10  Cultrum  sehec  —  Exod.  20,  25 


EVANGELIUM  MATTHAEI. 

cccLxvrn 

g  =  Codex  ecclemae  Astnidensis. 

IbMO 

11  (Mater  eius  Maria  Ioseph)  credimua  ex  curioeius,  niut  likor»  31*  —  ib.  23 

12  ■   rai  causiß  esse  gestum  .  .  .  usque  ad  Coniugem  toam  gimehlidun  31b  —  1,  24 

13  ioseph  numerabitur8  tellian  scal  31«  20  25 

14  —  1,  18  (Non  cognoseebat  eam)  ne  uuas  mit  iru.  26 

15  Inuenta  est,  s.  a  ioseph.  quia  ille  eam  ne  ualctimo  sia10  31b  —  1,  25  27 


»  auidebat  Vulg.      1  pyramidas  Vulg.      »  ordinibus  Vulg.      «  gestatorio  Vulg. 
1  scaphas  Vulg.       *  es  steht  Femtat*,  das  auch  fernen tatur  dh.  fermentatur  aufgelöst 
werden  kann:  dann  bezöge  die  gl.  sich  auf  12, 34  fermontaretur      '  das  lat.  wort  fehlt: 
furva  Gen.  30,  33?      '  nur  numer  .  .  .  eu  erkennen      •  niut  likor]  n  nicht  sicher 
"  die  gl  neben  1,  22  dictum  est  —  dicentum.  ualc|timo]  t  zweifelhaft 
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Nd.  jakrbueh  4  (1878),  45.  46.  OaüSe  29.  30.  31 


1  (Rachel  plorans)  .  .  .  ooniuncte  erant  te 

2  satnna  gimerkte  1  .  .  .  peruenisse  bi- 

3  quamun1  32»  —  2,  18 

4  Penitentiam  agite  hreuuod  iuna  sundia 

5  32»»  —  3,  2 

6  (Esca  autem  erat*  locustae)  congruus 

7  babitatori  solitudinis.  ensetlion3  est  ci* 

8  bus.  ut  non  delinas  ciboruin  nigeroda. 

9  sed  tan  tum*  necessitatem 5  humane 

10  carnis  expleret  gilauodi  .  .  .  sed  a 

1 1  uento  rapte  uuerthadgidrivana  32»  — 

12  3,  4 

13  (Bapüzo  in»  aqua  in  penitentiam)  sanctus 

14  iohannes  nulli  remissionem  peocatorum 

15  dare  potuit  sed  baptizau11  vt7  anthiu- 

16  vuord  crederent7  32»»  —  3,  11 

17  (In  finibus  zabulon  et  neptalim)  he  due 

18  tribus  ...  et  galilea  deserta  est  vuard 

19  giuuoetid  33»  —  4,  13 

20  (Adpropinquabit*  euim  regnum  celorum) 

21  Regnum  celorum  |  nulli  pecunie  pot- 

22  est  comparari  |  iam  tanti  ualet  quan- 

23  tum  habes  |  it  mag  tho  gi  uunnian 

24  uuerthan.   so  mid  minneron  somid- 

25  meron.  soman  hauid.9  nemag  giuuer* 

26  therid19  uuerthan11  33b  —  4,  17 

27  Reficientes,  coUigentes  te  säna  lesenda 

28  33»  —  4,  21 

29  (Et  aperiens  oe)  apertio  oris  longitudinem 

30  sermonis.  siue  manifestationem  doc- 

31  trine  that  he  im  so  baro  duo14  sprak 

32  34»  —  5,  2 

33  (Beati  qui  lugiunt) ...  per  conpassionem 


287 


erbarmunga  34»  —  5,  5  34 

Soluere  brekan  84«  —  5,  17  35 

(Adimplere)  quasi  diceret  ...  et  cama-  36 
liter  intellegenda.  farnoma»»13  34"  —  37 
ib.  38 

Apex  strikko  34»  —  5,  18  39 

(Donec  omnia  fiant)  littera  I  que  est  40 
minima  litterarum.  et  apex  strikko  41 
34»  —  ib.  42 

(Minimus  uocabitur  in  regno  celorum)  43 
hoc  capitulo  suggillat  i.  damnat  pha-  44 
riseos.  .  .  .  destruerent;  farbrakin1*  45 
34"  —  5,  19  46 

Non  periurabis  hardo  suerian  niscalt  47 
34»»  —  5,  33  48 

Reddes  autem  domino  iuramenta  tua  49 
thu  scalt  bigoda  suerian  34b  —  »6.  50 

Oculum  pro  oculo  ut  steca15  35»  —  51 
5,  38  52 

Dentem  pro  dente  ut  slaha15  35»  —  53 
«6.  54 

(Non  resistere  malo)  .i.  si  quis  tibi  unum  55 
malum  irrogat.  vt  nec  Ulud  rependas.  56 
niuurekas.1*  nec  ei  resistas  35»  —  57 
5,  39  58 

(Qui  uult  tecum  iudicio  contendere)  endi  59 
thi  an  is  duoma  bithuindan17  uuillia  00 
35»  —  5,  40  61 

Mutuari  lehnon  35*  —  5,  42  62 

CalumniantibuB,  in  rebus  scathod18  35»  63 
—  5,  44  64 

(Publicani)  publicani  dicuntur.  qui  uecti-  65 
galia  et  publica  lucra  sectantur.  the  66 


1  tm  centext.  davor  hat  Galice  noch  in  einer  randbemerkung  eu  2,  16  über  timore 
depulso  die  gl  alet,  die  ich  in  meiner  abschrift  nicht  finde:  deutsch  —  aletenera? 
1  ejus  erat  Vulg.      »  tm  context      4  tantum]  tant  auf  rasur      1  necessitatem]  ne  am 
eeüenanfang  nachgetragen      •  vos  in  Vulg.      '  vt  crederent  auf  rasur      •  appropin- 
quavit  Vulg.       •  die  deutschen  worte  im  context,  hauid  von  and.  hand  auf  rasur 
10  ginnertherid  unsicher      11  nemag  —  uuerthan  neben  den  drei  leiten  Regnum  -  habes 

"  duo  unsicher,  d  kann  auch  t  sein  "  tm  context  14  im  context  14  nach 
ut  steca  wie  nach  ut  alaha  könnte  beide  mal  ein  n  gestanden  haben       14  im  context 

"  l.  bithiiingoii  ?      '*  mit  blasser  dinte 
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Nd.  jakrbuch  4  (1878),  4G.  47.  48.  QalUe  31.  32.  33 


1  then   frono  tfns  escodun.  endi  toln 

2  nämun1  35*  —  5,  46 

3  (Facies  suas9)  spareis  capillis  ambulant 

4  et  inlote.  gibariod  soriuliko9  36»  — 

5  6,  16 

0  Tu  autem  fht  thx*  36»  —  6,  17 

7  (In  tenebras5  exterioris)  Id  thonenda9 

8  be  iudei  38«  —  8,  12 

9  Stridor  clapunga  38*  —  ib. 

10  (Egrotationes7)  Ad  hoc  fihus  dei  incar- 

11  natus  est.  ut  .  .  .  excluderet  fardriui8 

12  38»  —  8,  17 

feeiU  quU 

13  Pretum,  forte  ob  hoc    tan  tarn  populi 

14  multitudinem,  &  githring9  38*  —  8, 

15  18 

16  Sanis10  vuelmehtligon  39»  —  9,  12 

17  (Et  tunc  ieiunabunt)  insinuauit  meinda 

18  39»  —  9,  15 

19  Conmissuram  plescilin  39»  —  9,  16 

20  Scissura  bruki  39»  — 

21  (Numquam  sie  apparuit11  in  israhel)  s. 

22  talis  homo  'in  hoc  populo.  anthesemo 

23  lante"  40»  —  9,  33 

24  Prudentes  glauua  40b  —  10,  16 

25  (Simplices  sicut  columbe)  prudentia  est 

26  serpentis  .  .  .  per  angustum  foramen 

27  petre  Ingrediens  squamas  sluk.  hud 

28  deponit  ueteres  40b  —  ib. 

29  Concüiis  thingon  40b  —  10,  17 

30  Eritis  odio  omnibus  letha.  hatilina  41» 

31  —  10,  22 

32  Non  consumabitis  nefarfarad  41»  —  10, 

33  23 


(Sicut  dominus  eius)  ac  si  diceret  si  34 
sithon19  .  .  .  patior  41»  —  10,  25  35 

(Quod  non  scietur)  nolite  persecutorum  36 
seuitiam  timere.  quia  in  die  iuditü  et  37 
uirtus  guddi  41*  —  10,  26  38 

In  aure  auditis,  tuo  hrunoda.  in  paruo  39 
loco  iudee  41*  —  10,  27  40 

(Super  tecta)  palestino  more  .  .  .  faciunt  41 
tecta  equalia  :  :  :  :  eninia  gi  uuarta  42 
41»  -  ib.  43 

Passeres1*  hliuningos»  41»  —  10,  29  44 

Asse  helflinga  41»  —  ib.  45 

Non  est  me  dignus  min19  vuirthig  41b  46 

—  10,  37  47 
(Dignus)  ille  aeeipit  crucem.  et  sequitur  48 

dominum,  qui  abstinentiam  carnis  vel  49 
compassionem  erbarmunga  41b  —  50 
10,  38  51 
(Mercedem  suam)  leuissimo  preeepto  de-  52 
leuit  . .  .  quererentur.  clagodin17  41b  53 

—  10,  42  54 
Qui  abet  aures  audiendi  audiet,18  endi  55 

he  far  nemat  that  ses  iohannes  gest-  56 

b'co  is  helias  42»  —  11,  15  57 
(In  tyro  et  sydone)  ciuitates  phenicis  58 

thes  landseepias  42b  —  11,  21  59 
Uellere  afbrekan  42b  —  12,  1  60 
Ne  manifestum  eum  facerent  negibarodin  61 

43«  —  12,  16  62 

(Quem  elegi)  ihesus  ideo  puer  dei  est  63 
dictus  ...  et  bunc  mundum  päd-  64 
ficaret  deo  gisuondi 19  48»  —  12,  18  65 

(Congregat)  christus  predicat  .  .  .  dia-  66 


1  im  context  *  darüber  igt  gibariod  so  ausradiert  •  im  context  *  dh.  eht 
thu  •  tenebras]  a  aus  i  corr.  •  l.  tho  menda  7  Egrotationes]  das  letzte  e  aus  i 
corr.  •  im  context  •  davor  am  rande  huan,  zicischen  der  mit  circum  se  schliefscn- 
den  teile  von  8,  18  und  einer  längeren  note  su  8,  20:  gehört  es  tu  Vidcns  8,  18  als  er- 
gänzte conjunetion  ?  10  valenü'bus  Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3, 50  "  apparuit  sie  Vulg., 
*.  aber  Sabatier  3,  53      "  im  context       "  sithon  gans  gro/a  von  ungeschickter  band 

14  Passeres]  das  zweite  e  aus  i  corr,  »•  davor  ist  hin  ausgewischt,  vgl.  Mnd.  tcb. 
2,  749b      i«  min]  n  fast  ganz  ausradiert      "  im  context      "  audiat  Vulg.  im 
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1  bolus  uero  dispergit.  et  destruet  te 

2  uuirpit1  43b  —  12,  30 

3  Quidam  de  scribis,  scribe  buocheria  44* 

4  —  12,  38 

5  Eccc  mater  tua,  hoc  non  simpliciter .  .  . 

6  utrum  secularem  familiaritatem1  sib- 

7  bia  44b  —  12,  47 

8  Tritici   huuetias  ()   hac  sententia  nos 

9  cautoe  esse  admonet.  ne  .  .  .  spar- 

10  gat.  6far  sagia3  45b  —  13,  25 

11  Creuisset  herba  et  fructum  fecisset  thc 

12  huueti  te  scotonnia  45b  —  13,  26 

13  Zizania  radan  45b  —  ib. 

14  Colligimus  ut  gedan  vt  gedan*  45b  — 

15  13,  28 

16  (Usque  ad  messem)  hic  datur  locus  poe- 

17  nitentie   .  .  .  ne  quod  nobis  ambi- 

18  guum  est  et  nescimus  quo  animo  fiat 

19  cito  iuditialem  sententiam  proferamus 

20  sed  deo  iudici  terminum  reseruemus 

21  that  hui  it  «an  ni  dömian.  neuan  that 

22  hui  it  tegodes  doma  latan8  45b  — 

23  13,  30 

24  Fasci.^los«  bundilinon  45b  —  ib. 

25  Horreum  korn  hua  45b  —  ib. 

26  Scandala  irri  »Ion  46"  —  13,  41 

27  Sagene7  themo  segina  46b  —  13,  47 

28  (Noua  et  uetera)  ...  ex  lege  et  pro- 

29  phetis  comprobarent ;  gifastnodin8  46b 

30  —  13,  52 

31  (Uirtutes  operantur  in  eo)  herodes  bene 

32  sensit  herodes  he  hadda  it  hir  gelico 

33  farnoman 9  46b  —  14,  2 

34  (Postulasset  ab  eo)  Ad  hoc  forte  iurauit 

35  ut  future  occisioni  sleka  47»  —  14,  7 


Contrarius  angein  47b  —  14,  24  36 
Clamauerunt  scriun  47b  —  14,  26  37 
(Domine  saluum  me  fac)  fidet«  animi  in  38 
eo  ardebat.  sed  humana  fragilitas  ...  39 
trahebat  sencta  4 7b  —  14,  30  40 
Traditionom,  disciplinam.  endi.  tuh't  48»  41 
—  15,  2  42 
Tradicionem  gisetitha  48»  —  15,  3  43 
Honora  bisorgo  48*  —  15,  4  44 
Qui  maledixerit  patri  uel  matri,  i.  the  45 
im  iro  nodthur10  aftiuhid  48*  —  46 
(Aut  matrem  suam)  In : : : :  lege  Ulis  erat  47 
preceptum  ...  in  tuos  usus  tuhti  ex-  48 
pendo  .  .  .  quod  altari  erat  manci-  49 
patum  bimenid  48*  —  15,  6  50 
()  Cibi  qui  Ulis  in  lege  prohibiti  fuerunt  51 
biuuerida  et  alie  gentes  liceant  uti  52 
niatanna"  48*  —  15,  11  53 
Scandaliiati  giuuersoda  48«  —  15,  12  54 
In  uentrem  uadit  uuerthid   fertheuuid  55 
48b  —  15,  17  56 

(Tyri  et  sydonis)  Relictia  illic  thartestedi  57 
48b  —  15,  21  58 
Etiam  it  is  also  48b  —  15,  27  59 
Faciem  farauui1*  49b  —  16,  4  60 
(Obliti  sunt)  hec  obliuio  ...  et  per  eius  61 
dilectionem  liubi  non  cogitabant  de  62 
corporali  cibo.  biliuana1*  49b  —  16,  5  63 
8olutum  los  50»  —  16,  19  64 
Non  erit  tibi  hoc  ne  giburia  thi  nio  65 
sulig  50*  —  16,  22  66 
Scandalum  mihi  es14  thu  bist  mi  errislo  67 
50»  —  16,  23  68 
(Ea  que  hominum)  mee  uoluntatis  est.  69 
ut  pro  salute   hominum  moriar.   tu  70 


1  im  coniext       *  familiaritatem]  das  letzte  a  aus  e  corr.  '  im  eontext       4  über 

und  unter  dem  lat.  werte       *  von  and.  band  im  eontext  •  Faaci.'CBlos]  o  aut  u  corr. 

1  Sagene}  das  erste  e  aus  i  corr.      •  im  eontext      *  im  eontext,  ge  von  gelico  gans 

unsicher      "  =  nodthurft      "  diesen  in  meiner  abschrift  fehlenden  ansatz  entnehme 

ich  Oaüee.  die  deutschen  gü.  im  eontext      "  auf  rasur  "  biüuana  im  eontext 
14  ea  mihi  Vulg.,  vgl.  aber  Sabotier  3,  98  anm. 

Althochdeutsche  glossen  IV.  19 
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M.  jahrbuch  4(1878),  49.50.  Gallee  35.  36. 37 


1  autem  tuam  considerans  sihia  volun- 

2  tatem  50»  —  ib. 

3  (Et  sequatur  me)  Duobus  modis  c'ux 

4  christi  tollitur  ...  per  proximi  com- 

5  passionem.  erbarmuiiga1  50»  —  16, 

6  24 

7  Commutacionem,  et  retributionem.  cop 

8  50*  —  16,  26 

9  Tabernacula»  htittia  50»»  —  17,  4 

10  (Primum  uenire)  quasi  dicerent.  uenisti 

11  bist  cuman  50b  —  17,  10 

12  (Passurus  est  ab  eis)  herodes  christum 

13  nou  crucifixit.   sed  tarnen  pilato  in 

14  nece  domini  consensit;  sam  uurdig* 

15  50b  —  17,  12 

16  Lunaticus  manuht  uuendig  51*  —  17, 

17  14 

18  (Et  male  patitur)  non  quod  luna  seruiet 

19  demonibus  sed  quod  detnon  obscruans 

20  cursum  lune  homines  corripit  üuitnod* 

21  51*  —  ib.' 

22  (Non  potuerunt  curare  cum)  hoc  non 

23  propter  apoetolorum  imbecillitateni  un 

24  crefti  51*  —  17,  15 

25  Usque  quo  paciar  uos  fardragan  scal 

26  ()  quasi  diceret.  quam  diu  apud  uos 

27  signa  faciam  ...  et  üidustriam  artig 

28  mee  in  te  expendam.  far  lesan5  51" 

29  —17,16 

30  (Et  cum  uenissct*  capharnaum)  propter 

31  magnitudinem  signorum  non  audcnt 

32  ihesum   conuenire.  thuingen.  noten7 


51*  —  17,  23  33 
Didragma8  accipiebant  eins  escodun  51*  34 

—  ib.  35 
Non  soluit  didragma  negiltit  then  eins  36 

51*  —  ib.  37 
Preuenit  fore  sprak  ()  autequain  petnu»  38 

suggerat  giuuegi9  51*  —  17,  24  30 
Ut  autem  non  scandaltzemu» 10  eos  an  40 

m^s  m*      mm  mm  mw***mm m         •  *  m*  mm.       msm^mmm  m  ^mmmm>mmm^s  mm  m  mmmr  • '        mmm  m  m 

uns.  ne  arfellian  51*  —  17,  20  41 
Ne  contempnatis  ne  gi  uuerson  ölb  —  42 

18,  10  43 
Lucratua  eris  [fratrem  tuum]   gibetoro-  44 

dann  52*  —  18,  15  45 
Uel  duos,  ut  eum  cum  illo  aut  corrigas.  46 

aut18  uinces.  gi  thuinges  52*  —  18,  47 

16  48 
(Alligaueritis  super  terram)  facile  con-  49 

tingere  posset.  ut  in  corde  suo  con-  50 

temptor  ouerhoi  52*  —  18,  18  51 
Si  ita  est,  si  tarn  graue   est  coniugium  52 

vxorum,  gis:iht  «cepi13  53»  —  19,  10  53 
Scribis  bocherion  54»  —  20,  18  54 
Adorans   et   petens14    aliqiüd    ab   eo,  55 

tiutho15  mi  drohtin  quad  siu  54»  —  56 

20,  20  57 
Indignati  sunt  de  duobus  fratribus,  so  5S 

miki  las  thingas  gero  dun  54b  —  59 

20,  24  <J0 
(Commota  est  uniuersa  ciuitas)  that  alla  Gl 

tbia  bürg  55*  —  21,  10  62 

(Et  erneutes  in  templo)   hoc  sacerdotes  63 
de  semet  ipsis  per  auariciam  eorum  04 


1  im  context  1  die  davor  von  Crecelius  angeführte,  zu  cum  eo  kxmetcs  (loquentes 
Vulg.)  17,  3  gehörige  randbemerkung  .  .  .  hic  uero  in  monte  tabor  im«?,  enthält  nichts 
deutsches;  denn  es  steht  nicht  stendit,  sondern  ostendit       *  im  context.  =  samuurbdig 

sc.  uuard  4  im  context  *  far  lesan  im  context,  das  zweite  a  aus  u  corr.  '  ve- 
nisaent  Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3,  103  anm.  T  im  context  *  Didragma]  i  aus  e  ra- 
diert ;  davor  über  accesserunt  steht  cir,  dh.  ansatz  von  eins  »  im  context  '°  scan- 
dalizem'  corr.  aus  -m*  »  giWtorodan  Crecelius,  aber  der  vermeintliche,  viel  hellere 
accent  scheint  nur  ein  fleck  »  aut  auf  rasur  "  alts.  gestdakepi,  ags.  gesldscipo 
"  ptens/7      >•  oder  tuitho;  ist  thiutho  zu  lesen,  vgl.  got.  piup? 
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1  cogitabant  .  .  .    pecu«   in  templum 

2  induxerunt  clri  uun  55"  —  21,  12 

3  (Et  relictis  Ulis  abüt  foras)  erat  tarn 

4  pau|H?r  ...  et  ibi  mansit.  nÄm  thar 

5  naht  selitha1  55b  —  21,  17 

6  ( :  Abiit2)  in  aduentu  christi  .  .  .  eontu- 

7  meliam  eius  labore  correxit.  gibuotta3 

8  56*  —  21,  29 

9  (Homo  erat  pater  familias)  i.  Deus  pater 

10  ...  gentes  eiecit.  qui;   antea  in  ea 

11  locate  erant  gisetana  uuarun 3  56»  — 

12  21,  33 

13  (Plantauit  uineam  et  sepem)  Sepia  signat 

14  muruin  urbis  uel  auxilia  angelica.  the 

15  he  themo  fölca  giscerid:  hadda*  56» 

16  —  ib. 

17  Locauit  bistadoda  56*  —  ib. 

18  (Peregre  profectus  est)  Non  vt  locum  do- 

19  minus   mutaret  .  .  .  sed  liberum  eis 

20  dedit  arbitrium.   utnim  legem  imple- 

21  renk  lestin  5  56*  —  ib. 

22  Locabit6  bistadod  56*  —  21,  41 

23  ()  Postquam  domini  temptatores  ...  ad 

24  disciplinam   endi  te   zuhti7  57b  — 

25  23,  1 

26  Philacteria  houid  bandos  57b  —  23,  5 

27  (Magnificant    fiinbrias)    Preceperat  eis 

28  moyses  ut  in  im  angulis  lappon  .  .  • 

29  At  illi  grandes  fimbrias  fi  teri  57b  — 

30  ib. 

31  Prosilitum,  aduenam   nodago  iudeiscan 

32  58*  —  23,  15 

33  Fuerit  factus  vuerthid  nodago  iudeisk  ( ) 

34  dum  esset  gentilis  .  .  .  talcm  uitam 


aggressu.s  est.  ana  going8  58*  —  -  ib.  35 
(Debitor  est9)  pharisei  hanc  stropham  36 
un  ku.*t  inucnerunt  ...  et  mox  in  37 
quo  iurauerat  cogebafur  exoluere.  that  38 

he  sdn:   fargeldan  scöldi   that  selua  39 
thdr  h6  bi  suor10  58'  —  23,  16  40 
Mentam  min  tun  58"  —  23,  23  41 
Anetuni  dilli  58»  —  ib.  42 
Ciminum 11  chumin  58*  —  ib.  43 
Iudicium  suonn  58*       ib.  44 
Excolnntes  ut  flotiad  58*  —  23,  24  45 
Culicem  muggiun  58*  —  ib.  46 
Deforis  utana  58*  —  23,  25  47 
(Deforis  est  mundum)  ac  si  dicerot  ...  48 
vt  opera  sanctificentur  heia  ga  uuer-  49 
than  58b  —  23,  26  50 
Dealbatis  gikelcton  58b  —  23,  27  51 
Testimonio  estia  uobis  mctipsis  gisindun  52 
giuuihton  iu  scluon  58b  —  23,  31  53 
(Ego  sum  Christus)  quorum  simo  magus  54 
primus  fuiu  extremus  uero  ille  maior  55 

ccteris  antichristus  he  scal  iro  lesta  56 
uuesan  also  he  iro  uuirrista  uuas12  57 
59*  —  24,  5  58 

(Opiniones  praeliorum)  multa  prelia  de-  59 
beut  fieri  .  .  .  multa  fuerunt  giuurthun  60 
59»  —  24,  6  61 

Per  loca  huar  endi  huar  59*  —  24,  7  62 

Scandalizabuntur  gisui  kad  59*  —  24,  63 
10  64 

(Qui  in  agro)  qui  in  agro  .  .  .  lubentis  65 
uit**  retinacula  gimeritha  59b  —  24,  18  66 

Pregnantibus 13  hahta  59b  —  24,  19  67 


1  im  context  von  and.  band  *  :  Abiit]  rasur  von  h  *  im  context  4  von  an- 
der rr  band  auf  rasur  im  context.  giscerid:]  rasur  von  a  •  im  context  auf  rasur 
•  Locabit]  b  aus  u  corr.  1  diese  meiner  abschrift  fehlende  gl.  (das  deutsche  im  con- 
text) entnehme  ich  Gallie  •  im  context  •  debet  Vulij.,  s.  aber  Sabotier  3,  140 
10  im  context.  aan]  &  verschmiert  11  corr.  von  jüngerer  band  in  cvminum  "  von 
and.  band  im  context  11  die  tcorte  Vae  aü  pregnantibus  usw.  unten  am  rande  nach' 
getragen 

19* 
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1  (Hieme  uel  sabbato)  Si  thit  de  consu- 

2  matione  .  .  .  ne  otiosi  torpeamus,  & 

3  nefirion1  60»  —  24,  20 

4  Termine«  marka  59b  —  24,  31 

5  Tcner  fuerit  vt  sprutit  59b  —  24,  32 

C  (Ite  pocius  ad  uendentes)  non  consilium 

7  dedisse  ...  qui  vobis   laude«  auas 

8  uendere  consueuerunt.  et  midthfu  vos 

9  in  errorem  induxerunt  61b  —  25,  9 

10  Euge  bone  aerue,2  Vuola.  interiectio  le- 

11  tantis  62»  —  25,  21 

12  Post  biduuni  fon  hiuru  ufar  zuena  daga 

13  63*  —  26,  2 

14  (Symonia  leprosi)  non  fuit  tunc  Icprosus 

15  ...  sed  nomen  pristinum  habuit.  lest« 
IG     iemar  the  namo3  03»  —  26,  6 

17  (Et  dari  pauperibus)  si  omnes  diseipuli 
!8     hoc  dixerunt  .  .  .  quatenus  inde  ali- 

19  quid  furari  possit  githfauodi4  63»  — 

20  26,  9 

21  Con8tituerunt  budun  63»  —  26,  15 

22  (Me  traditurus  est)  omnes  ad  hoc  no- 

23  minat  binemda.5  quatonus  con.scius 

24  sculdigo  so  conuerterit  bithahti  63b 

25  —  26,  21 

26  (Ego  »um  rabbi)  non  uocat  cum  domi- 

27  num  .  .  .  si  negarit  prineipatum.  her- 

28  seepias5  63b  —  26,  25 

29  Scandalum  paciemini  gi  suikad  63b  — 

30  26,  81 

31  (A  me  calix  iste)  I.  si  inundus  aliter 

32  saluari  possit.  Vt6  aliter  blandiendo 

33  fleondu  64»  —  26,  39 

34  (In  tentacionem)  no  per  suasionem  dia- 


boli  in  me  scandalum  patienüni;7  ne  35 
gi  suikan8  64»  —  26,  41  30 
Infirma  unstark  64»  —  ib.  37 
Fustibua  stangvn  64»  —  26,  47  38 
Conuerte  duo  64b  —  26,  52  39 
Fustibua  stangun  64h  —  26,  55  40 
Tunc  relicto  omne*  diseipuli  eo  fugie-  41 
runt»9  tunc  uerba  christi  impleta  sunt.  42 
que  eis  predixerat   ()  that  sia  imo  43 
gisuikan  scoldun  64b  —  26,  56  44 
Amodo  nohuuanna  65»  —  26,  64  45 
(Scidit  uestimentÄ  sua)  propter  furorem  46 
obult10  65»  —  26,  65  47 
Blasphemiam  laster  65»  —  »6.  48 


(Tc  manifestum11  facit)  In  illa  fuit  re-  49 
gione.  ut  in  omni  est   Vnaqueque  50 
prouincia  aliquid  habet   proprietatis.  51 
de  quo  bithiu  loquela  eius  cognosci  52 
ualet  65»  —  26,  73  53 
Consilium   inierunt  anagengun   65"  —  54 
27,  1  55 
Quid  ad  noB  uuat  scal  us  the  scat  65b  56 
—  27,  4  57 
Figuli  eines  leimbilidares  65b  —  27,  7  58 
Sepulturam  bigraft  65b  —  ib.  59 
Coustituit  pemeinta  65b  —  27,  10  60 
(Nihil  respondit)  ne  crimen  diluens  ne  61 
anteakodi  65b  -  27,  12  62 
Testimonia  unliumenti  65b  —  27,  13  63 
Uinctum  hahtan  65b  —  27,  16  64 
Nihil  tibi  et  iusto  illi  ne  uer  duo  th1  65 
anthejwno  guoden  manna  65b  —  27,  66 
19  67 

a 

Multa  enim  pass:::   sum1J  hodie  per  68 


1  hl.  60  ist  ein  nur  auf  dtr  Vorderseite  beschriebenes  später  eingeheftetes  blättchen 
mit  verbesserten  randnotiztn  eu  59>»      1  aervo  bone  Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3,  155  anm. 

•  im  conttxt       *  githiauodi  im  context,  das  letzte  i  auf  rasur       •  im  conttxt 
•  Vt]  V  auf  rasur      1  patiaraini  Gallee      •  im  context      9  Tunc  diseipuli  omnes,  re- 
licto eo,  fugerunt  Vulg.       >°  vgl  ahd.  gibulht       »  manifestum  te  Vulg.       »  p**?:: 
sum]  das  übergeschr.  a  und  mm  von  jüngerer  band 
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Xd.  Jahrbuch  4  (1878),  52.  Galle*  40.  41.  —  Acadcmy  xxxvn  (1890),  46.  Bartsch 

Heidelberger  hss.  184»'.  185» 


1  uisum  propter  cum  filu  runderes  gisah 

2  ik  thuru  ina  05«'  —  ib. 

3  Sangui*  cius  super  nos  thia  sculd  sine* 

4  bluotes.  nemen  uui  ouer  unsik  66*  — 

5  27,  25 

Ii  Suscipientes  ce  sih  nemente  66*  —  27, 
7  27 

S  Pretorium  .*prak  hus  66*  —  ib. 
9  Plectentea  flehtente  66»  —  27,  29 

10  Seruabant  cum  namun  is  guoma  66b  — 

11  27,  36 


Inposuerunl  super  eapud  tuohehtun  thar  33 
obena  66b  —  27,  37  34 

Cu.«todite  nicut  nciti«,  ne  duon  ik  mih  35 
der  nicht  mer  ana  67»  —  27,  65  36 

(Deseendit  de  celo)  ut.  officium  et  bot-  37 
uitium  eiua  prcbcrcU  quod  oi  debuit  38 
sculdig  uuaV  67b  —  28,  2  39 

Nos  suadebimus  ci  uui  radad  imo  67b  —  40 
28,  14  41 

(Securos*  uos  faciemu«)  thät  iu  nian  42 
seätha  ni  uuirthid  671'  —  ib.  43 


CCCLXIX 
Codex  Vatic.  Pal  242. 


12  (91')  [per]  Collationcm  ecsamene  prahti 

13  —  p.  29 

14  Temeritate  fräuali  —  ib. 

lö  (10*)    Exemplaria    pilidpuoch    —  30 

16  [oOCLXVIIl] 

17  (10b)  Exemplar  pilidpuoch  —  ib. 

18  (12*)  Saliua,  quasi  «Uiuam  imbiberanL 

19  keelvntcn  —  32 

20(12»)   (Saliua)    Imbibit  keslunt  —  ib. 

21  [CXVLXVIII] 

22  Falsarium.  erraticum.  frrare.  lugenare* 

23  —  ib.  [coclxviii] 

24  Temerariia  fräuallen  —  ib. 

25  (13*)  Arguta,  subtili.  chleinero  —  ib. 

26  Suspitionem*  vuidarsüht.  zurtriuuida5 — 

27  ib.  [ccclxviji] 

28  Argumentum  chleini.  lint  —  33 

29  Maledicos  skeltara*    -  ib. 

30  (14»)   Malcdicorum7    skeltarro    —  ib. 

31  [cco.xvm] 

32  (15»)  Uitiosis,  malis.  puozuuirdigen  -—  34 


Dormitantibuf*,  indocuV  propria  ineuria  44 
eapti^  vngcuu  |  ren8  —  ib.  fcccLXvmJ  45 
(15b)  (Notauit)  fereluoc  —  35  46 
Institutum  kemeintaz  —  ib.  47 
Industria  keuuerido.  khleini.  kldrti.  vuis-  48 
tuome  —  ib.  49 
(18*)  Emendarios  [codices]  puozzilapuoch*  50 

—  38  51 
Consideratione  keuuerido  —  ib.  52 
(19»)  (Non  tarn)  i.  non  tantum.  nols  so  53 

filo  —  39  54 
(19»')  (Canonea)  kerfhtida10  —  t*6.  55 
Industria  klerti  —  ib.  56 
(20*)  Curiosis  forsklinen.   firuuizgernen  57 

—  40  [ccclxviii]  58 
(21b)  Ceterum  andarstabo  —  41  59 
(23b)  Argumento  chleini  —  43  60 
(25b)  Recurrens    vuidarfllcnte    —   46  61 

[ccclxviiiJ  62 
(28b)  Continuatis  samahaften  —  49  63 
Continuata*  samahaften  —  50  64 


1  im  context  *  Secaros]  o  aus  corr.  ■  im  context  *  gl.  zu  invidiani  *  beide 
deutsche  warte  mit  dunklerer  dintc  *  desgl.  mit  dunklerer  dinte  T  die  gl.  oben  am 
runde  •  vngeuu|ren]  am  zeilenschluss  ist  a  Jtalb  fortgeschnitten  •  diese  und  die 
folgende  gl.  mit  dunklerer  dinte       "  von  anderer  band 
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Academy  xxxvn  (1890),  46.  Bartsch  Heidelberger  lus.  185*.  —    Nd.  jahrbuch  4 

(1878),  52.  53.  GcdUe  41 

1  (29")   In  corpore,    conprehensione.   pi-     Prsetulerint.  presignauerint  keceichinton  22 

2  uengtdo1  —  51  23 

3  (29b)  Continuatas.  aequales.  sämahaften 1     Collatione  cesameue  prahti 1  —  52  24 

CCCLXX 

c  =  Clin.  14745  f.  78d.   k  =  Codex  Goslarienxis. 

4  Ventilabruni  wintscuuele.  pala  wan.  ven-     Peregre  illemle  k  12G"1  —  21,  33  25 

5  tilabrum  k  125«  -    3,  12  Philateria4  phechar  ul   peueli  k   120««  2.3 

27 

Anetum  dilli  k  120»*  —  23,  23  28 

8  Sinapis  senef  k  120*1  —  13,  31  Ciminum  eumel  k  120»*  —  ib.  20 

9  Nummulariorum  uues.silari  k  120*1  —     Culice5  mukin  k  120*2  -    23,  24  30 

10  21,  12  Pascha  oetern  k  12G*2  —  20,  17  31 

CCCLXX* 

a  =  Cwlcx  Lvgdumnsix  191e  f.  88*.    b  =  Codex  Lipsiensis  107. 

11  Menta6  mintza7  a  myneze8  b  31a2   —        -     ib.  jcccLXvni.  ccclxx.  awxcv]  32 

12  23,  23  [ccclxviii.  ccclxx.  ccccxcv]     Excolantos  sigendc  a  —  23,  24  [ccclxx.  33 

13  Anetum9   dille  a  tylle10  b  31*a        ib.        vgl.  ccclxviii]  34 

14  [ccclxviil  ccclxx.  ccccxcv]  Culex13  nmeca   a  —  ib.   [ccclxviii.  35 

15  Ciminum11  ehumi  a  ()  kömcl12  b  31bl        ccclxx]  30 


0  Venit.a  filent  spinent  k  125bf  —  0,  28  _  23  5 
7  Zizania  lvlli3  lolium  ratfm  c  —  13,  25 


EVANGELIUM  MARO. 
CCCLXXVI 

d  =  Codex  ecclcsiac  Astnidetms. 

10  Surgc  in  medium  farford  cegein  uuardi        eiu*  mnnifestarotur  gibarod  74b  —  3,  37 

17  74*  .._  3,  3                                           12  38 

18  [circa]  Tyrum  et  sydonem  tyrio  landa.     Et  ihnnu  70"  —  4,  20  39 

19  endi  sidunio  landa  74*  —  3,  8             Et  thanis15  70*  —  4,  27  40 

20  Turbam  githring  74*  —  3,  9                  (Et  exsurgat)  hunan16  so  uuirthit  70*  41 

21  (Ne  manifestarent  illum)   ne    diuinitas        —  ib.  42 


1  im  context  (bl.  29  ist  eingelegt  und  nur  halb  beschrieben);  die  beiden  ersten  icorte 
fehlen  bei  Mai  *  nent  Vulg.  •  oder  lolM  oder  lullS  c  4  phylacteria  Vulg.  4  cu- 
licem  Vulg.  '  mentam  Vulg.  1  alle  gü.  übergeschr.  a  *  übergeschr.  b  *  Ane- 
tum a       10  untergeschr.  b      11  Ciniiaü  o       11  mit  blasserer  dinte  b       '*  culicem  Vulg. 

14  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  295,  0  aufser  295,  4  von  einer  grolfen  hand 
11  is  teird  teol  die  3  j>.  sg.  des  rerbum  subst.  sein      14  dh.  hu  san  =  wie  rasch  ? 
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Nd.  jakrbuch  4  (1878),  53.  Oallee  41.  42. 


—  Academy  xxxvn  (1890),  46.  Bartsch 
fiss.  185* 


1  Ultro  uillindi1  76*  —  4,  28 

2  (In  »piea)  cum  thaii  76*  —  ib. 

3  Cum  midthiu  76*  —  4,  29 

4  Se  prodiixerit'  gihuahsan  is  76*  —  ib. 

5  (Tempus3  mes?i*)  quia*  huan  76* —  ib. 

6  (Qu«  sunt  in  terra)  hoc  thu«  euuange- 

7  lica  predicatio  76*  —  4,  31 

8  (Homo  in  spiritu  inmundo)  quod  sanctus 

9  matheus  dicit  duos  esse  .  .  .  alterum 

10  per  sui  dignitatem.  heritha8  76b  — 

11  5,  2 

12  (Fili  dei  summi6)  hoc  confessio  non  ex 

13  uoluntate  venit.  sed   ex  necessitate. 

14  quia  tacere  non  potuit.  endi  ne  muo- 

15  fta7  76b  —  5,  7 

16  San«  mentis  hadda  is  giuuitti  76b  — 


17 


5,  15 


18  (Inpoi-itis  manibus  curauit)  ne  plures  fa- 

19  ciens  uirtutes.  ciue»  eius  damnabilio- 

20  res*   fierent.   endi   the  sculdigerun9 

21  77b  —  6,  5 


(Eduxit)  vt  a  uita  uulgari  gimenion  so-  25 
gregatus  81b  —  8,  23  26 

(Transferret  per10  templum)  non  : ::  uasa  27 
templo  dicata11  probibet.  sed  que  28 
pertinebant  ad  mercationem l*  eorum.  29 
te  fro  cöpa"  86b  —  11,  16  30 

A  radicibuH  up  uuardas  86b  —  11,  20  31 

Omnia  quecumque  [petitis]  so  uues  86b  32 
-  11,  24  33 

Credite  so  86b  —  »6.  34 

Quia  that  86b  —  ib.  35 

(Accessit  unus  de  scribis)  cum  ihesus  36 
silentium  imposuisset  gistfld  häddi  37 
88*  —  12,  28  38 

(Alius  praetor  eum)  ostendit .  .  .  esse  con-  39 
trouersiam  strid13  88*  —  12,  32  40 

De  penu : :  ria  sua,  ex  iusticia  se  pre-  41 
sumebant;  gibcl  dun  88b  —  12,  44  42 

Uidete  autem  uosmet  ipsos  nemad  iuuar  43 
goma  89*  —  13,  9  44 


CCCLXXVn 
i  —  Codex  QoslaHensis  f.  126bl. 

22  Luscum  einouche  —  9,  46 


C0CLXXVIII* 

Codex  Vaiicanus  Pal.  242. 

23  (Sperat1*)  ferdingit  56»  —  Mai  Scrip-        =  Migne  Patroi  tat.  103,  285 

24  torum  vctcrum  collectio  novo  9,  175 


45 


1  uilliendi  Gallee.  darnach  am  rande  noch  die  buchstaben  asth  oder  afth,  hinter  de- 
nen weiteres  wegradiert  ist,  um  einer  tat.  erklärung  plats  tu  machen  *  Se  fehlt 
Vutg.,  s.  aber  Sabotier  3,  201  anm.  »  Tempus  fehlt  Vulg.  «  hierzu  hat  OalUe 
noch  ein  bi  thomo,  das  meiner  abschrift  mangelt  *  im  context  •  altüsimi  Vulg., 
summi  Sabatier  3,  203  7  im  context  '  damnabiliores]  io  auf  rasur  '  im  context 
vas  per  Vulg.      11  dicata]  das  letzte  a  auf  rasur      11  mercatione]  one  auf  rasur 

l*  die  deutschen  worte  im  context  14  gehört  zu  des  Sedulius  Scotus  Argumentum 
in  Mar  cum 
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GoOde  42.  43.  44 


EVANGELIUM  LUCAE. 

CCCLXXX 
d  —  Codex  eecksiat  Astnidenxis. 


1  (NomeN  ei  Iis  elisabeth)  Dominus  preoe- 

2  pit  per  moysen.   ut  aaron  .  .  .  filio 

3  suo  daret  lefdi.  et  sie  so  fuor  .  .  . 

4  sacerdotati  gradu  heda1    100*.  99b 

5  —  1,  5 

6  Processissent  gi  alda  roda  uuarun  100* 

7  —  1,  7 

8  (Uirtute  heli»)  Iohannes  et  helias8  .  .  . 

9  ambo  uestitu  inculti  vngiofda  100b 

10  —  1,  17 

11  (Nomen  uirginis  Maria)  maria  hebraice 

12  Stella  maris  utiel  gizamun  irö  thfa 

13  namun  100b  —  1,  27 

14  (Infans  in  utero  meo)  erubescebat  quam- 

15  diu  misterium  nesciebat.  et  occultabat 

16  mein5  se  filium  coneepisse  101"  — 

17  1,  44 

18  (Dominum)  qui  me  tarn  inaudito  solta- 

19  neru  munere  sublimauit  101»  —  1, 

20  46 

21  (Filium  suum)  iro  egan  sun  vuas  he 

22  secundum  carnem  102«  —  2,  7 

23  Anno  autem  quinto  doeimo  imperii,  tho 

24  108b  —  3,  1 

25  (In  deserto)  liquet  ergo  .  .  .  quia  omne 

26  regnum  in  se  ipsum  diuisum  desola- 

27  bitur  tbat  gi  htiuüik  rfkt  the  iriuuar- 

28  das  givuf*oh  tid  si  that  ft  ütana  te 

29  störid  uuertha4  103b  —  3,  2 

30  Praua  «oabuun5  103b  —  3,  5 


(Salutare  dei)  non.  quod  that  ne  givuart  31 
so  103b  —  3,  6  32 

(A  uentura  üb)  Ventura  ira  est  animad-  33 
uersio  gibelg  ultionis  extreme  ...  34 
quia  nunc  sithun6  104»  —  3,  7  35 

(Det  non  habend)  per  hoc  quod  tunica  36 
plus  necessaria  est  usui  gerikon7  no-  37 
stro  104»  —  3,  11  38 

Existimante  so8  104»  —  3,  15  39 

(Ipsc  esset  christus)  mira  oecitas  iudeo-  40 
rum.  quod  in  iohanne  sponte  crede-  41 
bant.  hoc  endi  in  saluato .  .  .  non  42 
crediderunt  104»  —  ib.  43 

Aqua  mid»  104»  —  3,  16  44 

Dipnus  soluere  corri^iam,  ego  redemp-  45 
toris  uestigia  denudare  non  ualeo.  46 
quia  sponsi  nomen  mihi  inmerito  un  47 
non  usurpo  104»  —  ib.  48 

Alia  thesa  104*  —  3,  18  49 

(Et  ait  illi«)  In  illo  tempore  .  .  .  quatc-  50 
nus  uicini  eiue  damnabiliores  A  the  51 
sculdigerun 10  non  essent  105b  —  4,  52 
23  53 

Nemo  propheta  aeeeptus  est,  sed  ex  pa-  54 
triam,  ut  lendes.  aeeeptior  et  honora-  55 
bilior  habetur  quam  in  propria  patria.  56 
landa  105b  —  4,  24  57 

()  Ut  illa  eum  nutriret  neridi11  105b  —  58 
4,  26  59 

Fcbribus  febra  106»  —  4,  38  00 


1  der  text  steht  auf  bl.  100*,  die  note  auf  99b  1  helias]  lias  am  seile  nan fang  nach' 
getragen  *  mein  verstehe  ich  nicht;  auch  zu  misterium,  unter  dem  te  »ich  befindet, 
kann  es  dem  sinne  nach  nicht  gehören  '  die  deutschen  worte  im  context  *  son- 
buun]  so  viel  blässer;  b  undeutlich.  —  so  abuhun ?  ■  von  and.  hand  im  context 
1  gerikon]  k  unsicher,  wol  dasselbe  wort  mit  gerlf  Mnd.  wb.  2,  72  '  davor  etwas  un- 
deutlich, über  dem  folgenden  et  steht  an  *  mid]  davor  etwas  ausgewischt  **  im 
context  11  diese  meiner  copie  fehlende  gl.  und  297, 8/  (die  deutschen  tcorte  im  context) 
entnehme  ich  Gallee 
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GalUe  44.  45.  46 


1  (Ministrabat  eis)  Naturale  est  his  qui  de 

2  febribus  resurgunt  giuuendiad  quod 

3  lassi   sunt  et  inbecilles.  unkrataga 1 

4  106«  —  4,  39 

5  (Ipsum  esse  christum)  Ideo  noluit  .  .  . 

6  maiestaa  non  manifestere  :tur.  gima- 

7  ridvurthi1  106»  —  4,  41 

8  ()  Quando  dominus  infirmum  curare  .  .  . 

9  debiiitatum  bilemidan  107»  —  5,  20 

10  Arida  lama  107»-  —  6,  6 

11  (8i  in  sabbato  curarot)  si  in  sabbato 

12  curaret.  arguerent  eum  .  .  .  aut  de 

13  imbecillitate.  uncraft*  107b  —  6,  7 

14  Loco  campestri  gifildi  108»  -  6,  17 

15  (Uestrum  est  regnum  dei)  ad  omnes  ge- 

16  neraliter  loquitur.   qui  mundum  .  .  . 

17  eiusque  culmen  heriduom  contempnunt 

18  108»  —  6,  20 

19  (Filius  unicus  matris  suas)  legitur  .  .  . 

20  et  tarnen  non  perfecit  ne  gifremid3 

21  .  .  .  vt  ex  operibus  debet  gisculdid3 

22  109«»  —  7,  12 

23  ()  Quasi  mortuus  sedere  upsittian*  110« 

24  —  7,  15 

25  Feneratori5  burion  110»»  —  7,  41 

26  In  testimonium  super  •  illos  thei 7  te  gi 

27  huuit  sce  pia  113*  —  9,  5 

28  Firmauit  gienoda  115»  —  9,  51 

29  Ut  pararent  illi,  is  not  thurti  115»  — 

30  9,  52 

31  Facies  eius  erat,  uuas  gienod  115»  — 

32  9,  58 

33  8icut  soaliumo  116*  —  10,  18 

34  Commoda  an  lehno  117*  —  11,  5 

35  Inportunitatem 8  vngimak  117»  —  11,8 


Diuisum  giuürohtid  117»  —  11,  17  36 

Fortior,  se  ipsum  significauit  menda*  37 
117b  —  11,  22  38 

Aure10  ruonodun"  118«».—  12,  3  39 

(Pradicabitur  in  tectis)  Iuxta  morem  40 
palestinc  prouincie  hic  loquitur.  vbi  41 
in  tectis  residebant.  quia  tecta  eorum  42 
non  nostro  more  culminibus  subli-  43 
mata.  sed  piano  soemate  faciunt  equa-  44 
iia.  Irohus  sia  ne  uuarun  vp  giuuarta.  45 
neuan  sia  uuarun  alaemnia  ouana1'  46 
118b  —  ib.  47 

(Numerati  sunt)  hoc  non  in  actu  con-  48 
putationis  tetbero  gitalu  119»  —  49 
12,7  50 

Destruam  tebriku  119»  —  12,  18  51 

Nata  sunt  gihuuahsana  119»  —  »6.  52 

(Non  est  in  deum  diues)  Diues  ob  hoc  53 
non  rcprehenditur  .  .  .  sed  quia  mag-  54 
nain  temikila  fiduciam  habuit  1 1 9b  —  55 
12,  21  56 

(Non  inuenit)  Arbor  fiel  et  mulier  in-  57 
clinata  crumba  uuif  120b  —  13,  6  58 

Mtttam  leggia  ()  cum  aliquis  peccator  59 
.  .  .  cum  uero  ammonitur  peccata  sua  60 
poenitere.  quasi  stercora  mittantur.;  so  61 
is  it  samo  so  man  thar  mehs  umbi  62 
leggia1»  121»  —  13,  8  63 

Non  soluet13  ne  ant  selid  121»  —  13,  64 
15  65 

()  Quia  necesse  est  .  .  .  fallend»  dria-  66 
gundun14  121b  —  13,  23  67 

(Habundant  panibus)  Mercennarii  ...  68 
per  temporalem  mercedem  Ion  123b  69 
—  15,  17  70 


1  im  conUxt       *  davor  scheint  dasselbe  ausgewischt       •  im  context       *  die  gl. 
nach  Gailee.  upsittian  im  context,  an  zweifelhaft       1  Feneratori]  o  aus  u  corr. 
•  supra  Vulg.,  s.  aber  Sabatier  3,  303       '  l.  them  oder  thes       •  improbitatem  Vulg. 

•  diese  interlinear  gl.  entnehme  ich  Gallee  10  aurem  Vulg.,  s.  aber  Sabatier  3, 
319       11  ruonodonj  das  zweite  o  aus  u  corr.       11  die  deutschen  worte  im  context 

"  solvit  Vulg.,  s.  aber  Sabatier  3,  326  anm.  14  diese  meiner  copie  fehlende  gl. 
entnehme  ich  GalUe 
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Nachträge  Zum  Erstes  Band 


OaUc'e  46.  47.  48 


1  Pcccaui,  i.  ik  faruöarta  mi:  123b  —  15, 

2  18 

3  Peccaui  Ik  fanmarta  mi  1 23b —  15,21 

4  Anulum   in  manu1   eius,  i.  cum  fiele 

5  signate.  siglian  123b  —  15,  22 

6  (Mortuua  erat)  i.  omnibus  uirtutihus  indi- 

7  gebat.  tharfag  uuard8  123b  —  15,  24 

8  (In  agro)  iudaieus  popiiliis  .  .  .  legten  ex- 

9  terms  impleuerunt.  leetun*  123b  — 

10  15,  25 

11  Chonim  spil  123b  —  ib. 

12  Uenit  iseuman  124*  —  15,  27 

13  (Omnia  mea  tua  sunt)  Non  illuni5  in- 

14  tellegere  debemu*  .  .  .  wd  de  lege  et 

15  prophetis  et  de  diuinis  pn/eeptis.  the 

16  themo  folka  bifnlana  uuärun*  124" 

17  —  15,  31 

18  Si  pamitentiam  wgerit,  si  quis.5  fratrein 

19  suum  peccare  uiderit.  et  tacuerit.  et 

20  eum   non   inerepat   nie  transgressor, 

21  also  sculdig  est  1 25"  —  17,3 

22  Arbori0  mulbuoma  125»  —  17,  6 

23  (Precinge  te)  Ad  hoe  precingit  se  homo. 

24  ne  tractatus  uestis  suliches  giuundias 

25  se  in  gressu  impetliat  125"  —  17,  8 

26  (Sic  et  uos)  si  bomo  a  soruo  suo  tan» 

27  multiplex  ministerium  thianust  exigit. 

28  qui  homo  est  ut  ille  the  also  mnnis 

29  so  he  125b  —  17,  10 

30  (Unum  diem   filii  hominis)    vnus  die8 

31  significat  regnum  dei  .  .  .  nulla  tene- 

32  brnrum  'Interruptio  undarfard7  est  125'' 

33  —  17,  22 

34  Minas8  puud9  128»  —  19,  13 


Negociatus  esset,  gi  uuokrid.  endi  giuun- 


nian  128*  ■ 
(Timui)  ec  hopada 


19,  15 
10  128» 


19,  21 


(Exegissum11)  si  inquid  durum12.  .  .  dili- 

gentius  gnodor  128*  —  19,  23 
(Mortua  ost  et  mulier)  hanc  turpem  fa- 

bidam  .  .  .    talis  res  thing13  acciderit 

130*  —  20,  32 
(Filii  resurrectionis)  Erunt  Semper  iemar 

130*  —  20,  36 
(Deum  iacob)   Dominus  ...  in  quem 

maxime  best  confidebant  130*  —  20, 

37 

Sedieiones14   fara  ()   prelia   ad  hostes 

pertinent  seditiones  in   vuardes  uero 

ad  ciues  130b  —  21,  9 
Per  loca  uar  endi  uar15  130b  -  21,  11 
(Tenipestates16)  hec  eodom  tempore  .  .  . 

inueniat  signa  multa  filuan  130b  — 

ib. 

In  medio,  thes  landes  131*  —  21,  21 
Pra;gnantibus  hata  sinduu  131*  —  21, 
23 

Nutrientibus  kind  suoginda  131*  —  ib. 
(In   Ulis  diebus)   actenus  predixit  que 

illis  futura  erant  .  .  .  a  romano  exer- 

citu  circumdata  erat;  umbibisetan 17 

131*  —  ib. 
Irn  godes  gremi18  131»  ib. 
Qui  diritur  endi  1 31 b  —  22,  1 
(Spopondit)  he  gihet  im  tho  thathe  im 

lesti19  132»  -     22,  6 
( )  Primo  desiderabat  typieuin  pascha,  id 

est  agnum  lamb20  132*  —  22,  7 


35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
40 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
öl 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 


I  manum  Vulg.,  s.  aber  Salutier  3,  335       *  im  context       1  Ulü]  il  auf  rasur 

*  die  deutschen  irorte  im  context  *  qui8  auf  rasur  9  Arbori]  ri  aus  corr.  1  unter' 
geschr.  9  mnas  Vulg.,  minas  Evangelium  Palatinum  ed.  Tischendorf  p.  377  •  pund] 
p  aus  corr.       19  ich  entnehme  die  gl.  Gallee       11  Exegissem]  das  mittlere  e  aus  i  corr. 

II  darüber  virlUu-ht  eine  deutsche  gl.  erloschen  11  untergeschr.  14  Sedieiones] 
das  Utzte  e  aus  i  corr.  15  unmittelbar  davor,  über  Terre  motus,  hat  GaUte  noch  erdon 
uuagi  "  fehlt  Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3,  358  17  im  context  gremij  über  c  ein 
punet      19  gilesti  Gallee      10  diese  gl.  GalMc  entnommen 
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1  Diueraorium  en:  132*  —  22,  11 

2  Ubi  thar  ik  132»  —  ib. 

3  Ibi  thar  132*  —  22,  12 

4  Apostoli  thia  132»  —  22,  14 

5  (Traditur1)  ue   homini  Uli  .  .  .  qui  ad 

6  mensam  domini  malignus  accedit,  that 

7  is  te  therao  alt1  qui  in  mentc  sua  in- 

8  sidias  habet  conditas.  the  thc  angethefl 

9  uues  lif  radid3  .  .  .  filium  dei  tradit 

10  far  132b  —  22,  22 

11  Qui»  esset  huilik  132b  —  22,  23 

12  Maior  furwta4  132b  —  22,  24 

13  Maior  eldista  132b  —  22,  26 

14  (Precessor)  j.  princeps  foraferdio  132b 

15  —  ib. 

16  Nonne5  furthira  132b  —  22,  27 

17  Et  sedeatis  that  gi6  »ittian  132b  —22, 

18  30 

19  (Ut  cribraret  sicut   triticum)  that  giu 

20  mid  is   costungu   so    undar  sokinn 

21  muosti  also  man  that  hrenkunii  dvod 

22  than7  man  it  sufrod8  132b  —  22,31 

23  ()  Satane  est,  froon  proprium9  132b  — 

24  ib. 

25  Qui  dixit  ci  tho  and.  p. 10  132b  —  22, 

26  33 

27  Quando  thanna  133»  —  22,  35 

28  (Peram)  instante  mortis  pcriculo  .  .  .  pe- 

29  cuniam  uictui  biliuan  necesaariam  133* 

30  —  22,  36 

31  Qui  non  habet  uendat,11   the  thes  nai- 

32  huit1*  133»  —  ib. 

33  Adhuc  nohuo::  133»  —  22,  37 


(Non  mea  uoluntas13  sod  tua  fiat)  ac  si  34 

diccret  si  ergo  fieri  potest  .  .  .  ßin  35 

aliter  anthiu  vuord  133»  —  22,  42  36 
Hoc  enim  signum  dcderat14  thus  tegnid  37 

da15  heina  im  133b  —  22,  47  38 
Erat  uas  133b  —  22,  49  39 
Percutiemus 16  hvui  vehtad  133b  —  ib.  40 
Cum  so17  133b  —  22,  51  41 
Cum  thanik  133b  —  22,  53  42 
(Potestas  tenebrarum)  ideo  aduersus  me  43 

congregamini  in  tenebris  .  .  .  qua  mid  44 

133b  —  ib.  45 
Accenso  autem  igne,  thar  uuas  tho  en  46 

nur  gi»»**18  133b  —  22,  55  47 
Circum  sedentibus  eatvn  133b  —  ib.  48 
[ad]  Lumen  fiura  133b  —  22,56  49 
[postj  Puaillum  lucikerv  stundu  133b  —  50 

22,  58  51 
Alius  en  man  133b  —  ib.  52 
(Tu  de  Ulis  es)  is  iro  en  133b  —  ib.  53 
Ait  tho  and.  133b  —  22,  60  54 
(Sicut  dixit19)  huo  he  imo  be  foran  134«  55 

—  22,  61  56 
Interrogabant  spra20  ()  farodun    ist81  57 

134»  —  22,  64  58 
Blasphemante»  lastar  134»  —  22,  65  59 
Concilium  thing  134»  —  22,  66  60 
Si  autem  [interrogavero]  hic  is  134»  —  61 

22,  68  02 
(Ex  hoc)  hinan  forth  134»  —  22,  69  63 
()  that  he  imo  thia"  134»  64 
Subuertentem  fnrstur23  134»  —  23,  2  65 
(Gentem  nostram)  iudeon  134*  —  ib.  66 


1  Traditur]  it  aus  &  corr.  tradetur  Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3,  363  *  dh.  altari 
•  the  -  radid  im  context  *  davor  bei  Gallee  noch  die  toorte  endi  thia  •  su  ergän- 
zen aus  dem  vorhergehenden  maior  est  •  gi  undeutlich  T  kann  auch  thar  sein 
1  sufrod  Gallee  •  die  gl.  entnahm  ichGallee  10  dh.  anduuorda  petrue  11  uendat] 
e  aus  i  corr.  "  /.  nihauit  "  uoluiitas]  8  auf  rasur  '*  fehlt  Vulg.,  s.  aber  Sa- 
botier 3,  366  und  anm.  "  /.  tegnida  "  percutimus  Vulg.,  percutiemus  Sabotier  3, 
366  ,T  über  dem  folgenden  auriculam  »  vgl.  Mnd.  wb.  i,  406*  "  dixerat  Vulg., 
dixit  Sabatier  3,  367  und  anm.  *•  /.  sprakun  51  /.  is  «  kann  zu  23,1  duxenint 
illum  ad  Filatum  als  erläuternde  gl.  gehören      u  l.  farsturiandan 
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Nachträge  Zum  Ersten  Baxd 

Gallee  50.  51 


1  Interrogauit  sprak  134*  —  23,  3 

2  Inualescebant 1  hriapun  134*  —  23,  5 

3  Commouit1  populum  docens  giuuorran3 

4  he  134»  —  »6. 

5  ()  that  vua«?  lucilo  rehtcra4  134b 

6  (Gauiflus  est  ualde)  uuarth   ia  filo  fra 

7  134b  —  23,  8 

8  Ex  multo  tempore  filo  managan  dag 

9  134b  —  ib. 

10  Interrogabat  autem  illum  multis  sermo- 

11  nibus,  herodes  grotta  ina  Ii  ma5  thingo 

12  134b  —  23,  9 

13  Obtulistis   mihi  hunc  hominem  quasi 

14  auertentem  ende  sagdun  134b  —  23, 

15  14 

16  Scd  nequc  «elf  herodes  134b  —  23,  15 

17  [unum]  Uinctum  *:::::  thero  haht&no 

18  134b  —  23,  17 

19  (Proptcr  homicidium)  thur  thia  uuraka 

20  135»  —  23,  25 


Quem  [petebant]  the:7  135*  -    16.  24 
(Supra*  filios  uestros)  quasi  dioeret ...  25 
Non  ideo  bi  the  .  .  .  aus»?  sunt  osten-  26 
tare  gibdron   dorstun"  135»  —  23,  27 
28  28 
Sterklis10  uuif  135*  —  23,29  29 
Lactauerunt  kind11  135»  —  ib.  30 
Montibus  bergon  135*  —  23,  30  31 
Cadit*12  fallad13  135*       ib.  32 
Nos  quidem  iuste,  tholodit  135b  —  23,  33 
41  34 
(Digna  factis  reeipimus)  uuerthid  angel-  35 
did1*  unca  sundia  135b  —  ib.  36 
Centurio  sculthetio  135b  —  23,  47  37 
Dir  nomine  he15  136»  —  23,  50  38 
Monumcnto  exciso  that  13G*  —  23,  53  39 
Mente  consterna:te 18  seraga   136»  — 40 
24,  4  41 
Dileramentum  dununga  136b  -    24,  11  42 


CCCLXXXI 

c  =  Olm.  14745  f.  79d.     h  =  Clin.  6028  f.  48b     t  =  Codex  Goslariensis  f. 

127*8. 

21  SUiquis  por.17  spchclon  h  —  15,  IG        Cribraret  reitH  c  rietetate  t       22,  31  43 

CCCLXXXVP» 
Codex  Carolsmhensis  Aug.  cxxix. 

22  Non  capit  prophetam  perire.  Id  est  non        zu  13,  33  44 

23  consequitur, 18  .i.  nikilimpfit  24w  — 


1  Inualeecebant]  das  erste  e  aus  i  eorr.      1  Commouit]  it  auf  rasur.  commovet  Vulg. 

1  giuuorran  von  ganz  anderer  band  *  die  gl.  oben  am  rande,  ohne  Verweisung, 
vielleicht  zu  der  marginalgl.  Iustum  profocto  erat  pilato  pauca  respondere  mit  Gaüee  zu 
beziehen;  noch  höher  steht  so...o...ches  vuas  *  dh.  filo  managero  *  Uinctum  fehlt 
Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3,  369  7  the:]  rasur  von  s  •  super  Vulg.  Sabotier  •  gi- 
baron  dorstan  im  context  steriles  Vulg.  Sabotier       11  sc.  sougtun       »  Cadite]  i 

aus  corr.  auf  rasur  11  auf  rasur  14  uuerthi  .  .  angcld  . .  zu  lesen  u  darauf  am 
rande  neben  23,  51  ab  arimathia  —  corpus  ihu  undeutlich  pi.  doda  oder  deda  con- 
sterna :  te]  rasur  von  n       17  dh.  porcorum       "  in  Glosae  ex  euangelio  cata  Lucam 

scarp&atae  pene  ad  uerbum  editae 
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Qaltte  51.  52.  53.  54 

EVANGELIUM  JOHANNIS. 

CCCLXXXVIII 

d  —  Codes  ecclesiae  Astnidensis. 


1 

2 
3 
■4 
.') 

ß 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 


()  Omnium  mortalium  procreatio  giacaft1 

140"»  —  1,  13 
(Quod  interpretatur  petrus)  iohanna  inter- 

pretatur  coluinba  .  .  .  honorc  cum  sub- 

limauit  gieroda*  141b  —  1,  42 
(Aliquid  boni  esse)  nazareth  .  .  .  quod 

saluator  inde  erat  expectandus;  uua- 

nian  sculun3  141b  —  1,  40 
( )  Hoc  sacerdotes . . .  induxerunt  driuun 1 

142»  —  2,  14 
(Ei'cit  de  templo)  flagcllum  ex  multis 

funibus  couiunetum.  te  samna  giflo- 

tan3  142»  —  2,  15 
(Mensas   subuertit)    nam  dominus  bis 

maxime  irascitur.  qui  aperte.  barliko3 

142*  —  »6. 
Negociationis  kopas  142»  —  2,  16 
(De  templo  corporis  sui)  Salomon  primo 

hoc  templum  edificauit  ...  in  octo 

annis  hoc  perfecit.  bi  brahta3  142b 

—  2,  21 

(Natus  est  ex  spiritu)  cum  spiritus  sanc- 
tus  .  .  .  quali  modo  huuisu  142b  — 
3,  8 

(Ha?c  ignoras)  hoc  ideo  .  .  .  dixit  ut  solli- 

citer  niutlicor  143«  —  3,  10 
(Oportet   filium  hominis)  Quando  filii 

israhel  ab  ignea  serpente  scissi  sunt 

gislitan4  143»  —  3,  14 
(Propter  uocem  sponsi)  Significat  se  ip- 

sum  tho  meinda  he  143b  —  3,  29 
Ira  dei  godea  gremi  143b  —  3,  36 
(Iacob  ioseph  filio  suo)  quando  iacob 


filiis  suis  benedixit.  ioseph  dedit  pre-  34 
dium  bi  foran  dela5  143b  —  4,  5  35 

Non  enim  coutuntur  nianan  gimendun  36 
144»  —  4,  9  37 

(Samaritanis)  Samaria  dicitur  custodia ...  38 
quia  regionem  obseruare  uuaron0  39 
debuerunt  samaritani  uocantur  et  40 
quot  hieran t  generum.  slata6  144*  41 
—  ib.  42 

(Uere  dixisti)  Quinque  uiri.  significant  43 
quinque  sensus  .  .  .  regitur.  girihtid6  44 
144«  —  4,  18  45 

(Uenit  qui  dicitur  christus)  tunc  legiti-  46 
mus  ehafto  eius  uir  uenit  cuman  vuas  47 
144b  —  4,  25  48 

(Alb«  suut)  significat  nenda7  144b  —  49 

4,  35  50 
Probatica  felik  145b  —  5,  2  51 
Aque  motum  selfuuagi  145b  —  5,  3  52 
Motionem  aque  seif  uuagi  thes  uuata  res  53 

145b  —  5,'  4  54 
(Uis  sanus    fieri)  Christus  uoluntatem  55 
languidi  perquirit  .  .  .  nisi  ipse  salu-  56 
tem  desideret  suam.  gerag  si8  145b  —  57 

5,  6  58 
(Tolle  grabatum  tuum)  quasi  sama  di-  59 

ceret.  succurre  hilp  145b  —  5,  8  60 
Quod  so  146«  —  5,  19  61 
(Filius  quos  uult  uiuificat)  Non  ut  pater  62 
alios  suscitet.  aliosque  filius.  sed  eos-  63 
dem.  neuan  ena  endi  thia  seluun8  64 
146«  —  5,  21  65 
Uoluntatem  eius,  s.  patris.  et  me  incar-  66 


1  diese  beiden  gll.  (das  deutsche  im  context)  entnahm  ich  Qallee  *  über  dem  fol- 
genden in  presenti  las  Gallee  noch  . . .  te :  ob  deutsch?  1  im  context  *  gislitan]  n 
kaum  sichtbar      1  l  deda  oder  delda      •  im  context      7  l.  menda      •  tut  context 
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Nachträge  Zum  Eroten  Band 


GaUie  54.  55.  56 


1  nari   destituit   gimarcoda1    148*  — 

2  0,  38 

3  (Quis  traditurus  esset  eum)  Dominus 

4  taute  erat  mansuetmlinis  .  .  .  illum 

5  non  publicauit.  negibaroda.  *  quatenus 

6  etiain  fidelcs  terrerentur  anuorta  uur- 

7  thin3  149»  —  6,  C5 

8  (Ad  quem  ibimus)  quasi  diceret  .  .  . 

9  ostende  nobis  alterum  te.  al  sulikan  so 

10  thu3  149»»  —  G,  69 

11  In  palam  bar  149»»  —  7,  4 

12  (Seducit  turbas)  Adhuc  ...  ab  illo  solo 

13  cognita.  gi  umtan3  150"  —  7,  12 

14  (Querit)  significat  antichristum  tbo  menda 

15  he  150*  —  7,  18 

16  Facit  [legem]  lestid  150»  —  7,  19 

17  (Querit  interficere)  Palus.  feni  endi  that 

18  m6r3  quamdiu  est4  immota  150»  — 

19  7,  20 

20  Nolite  iudicare  secundum  faciem,  the  gi 

21  hina  muuin  150*  —  7,  24 

22  Principibus  furiston  151»  —  7,  48 

23  (Maledicü  sunt)  Scriptum  est .  .  .  ut  fa- 

24  ciat  gilestia  151»  —  7,  49 

25  Iudicat  farduomia  151»  —  7,  51 

26  (Possent  accusare  eum)  Ob  duas  causas 

27  ...  seueritatem.  grimuussi5  151b  — 

28  8,  6 

29  ( )  Quod  dominus  digito  in  terra  scribe- 

30  bat  thia  erthun  ritta8  151b  —  ib. 

31  (Nemo  domine)  mulier  magis  timuit  .  .  . 

32  puniri  angeldid  uuerthan5   151b  — 

33  8,  11 

34  (Lucem7  uite)  non  quis  arbitrari  debet 


.  .  .  lux.  que  Oriente  ostana  oritur  35 
151b  —  8,  12  36 
Secundum  camem  iudicatis,  uuiht  thiu  37 
the  gi  ina  mu:in8  151b  —  8,  15  38 
(Homici<la  erat  ab  initio)  Primum  homi-  39 
nem  sua  maligna  suggestione  gispensti  40 
153»       8,  44  41 
Uiderant  constun  153b  —  9,  8  42 
Conspirauerunt9  gi  enoda  154*  —  9,  43 
22  44 
A  seculo  an  uuoroldi  154b  —  9,  32  45 
In  peccatis  natus  es,  so  it.  an  tbi  scinid  46 
154b  —  9,  34  47 
(Hiems  erat)  per  hiemem10  uuedar  158»  48 
—  10,  22  49 
(De  manu  mea)  Lupus  eas  non  deuoret  50 
fritid11  158*  —  10,  28  51 
Martham  et  sororem  eius  mariam  et  la-  52 
zarum,  tbia  thriu  gisuttrithi  158b  —  03 
11,  5  54 
(Iterum  uadis  illuc)  Discipuli  .  .  .  mori  55 
deberent.  thortin1*  158b  —  11,  8  56 
Saluus  erit  ginesid  158b  —  11,  12  57 
(Ut  ploret  ibi)  naturale  est  mulieribus  58 
ut  tristia  earum  iro  leh't  159»  —  11,  59 
31  60 
Concilium  iro  tbing  159b  —  11,  47  61 
Dicebant  redun  159b  —  ib.  62 
(Cum  esset  pontifex  anni  illius)  In  lege  63 
eis  erat  preceptum  .  .  .  filio  suo  sa-  64 
cerdotium  daret  lefdi  .  .  .  ut  plures  65 
uieissim  herdon  159b  —  11,  51  66 
Ueniit13  uuirthid  fercöft1*  15C»  —  12,  5  67 
Quo  mittebantur,  que  credentes  ei  mitte-  68 


1  unter  destituit  *  negibaroda  im  context,  o  aus  te  corr.  9  im  context  *  est 
auf  rasur      •  im  conttxt      •  die  gl.  {das  deutsche  im  context)  GalUe  entnommen 

I  lmnen  Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3,  427  anm.  *  murin]  rasur  von  g,  i  aus  u  radiert, 
vgl.  oben  z.  21.  uuiht  =  uuid       '  conspiraverant  Vulg.       10  hieme]  e  erloschen 

II  darauf  hat  Gallee  bl.  158b  über  facis  10,33  mecis  oder  metis:  kaum  deutsch,  vielleicht 
metiris  "  im  context  11  Ueniit]  e  aus  i  corr.  11  fercöft]  das  erste  i  aus  corr. 
{aus  u  radiert  Gallee) 
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OalUe  56.  57.  58 


1  baut  sibi  et  discipulis  ad  uictuin,  te 

2  tuhti  156*  —  12,  G 

3  (Ut  adorarent  in  dia?  festo)  Gentiles  qui 

4  ibi  in  proximo  erant  na  ist  gisetnna 

5  156b  —  12,  20 

«  Mortuum  fuerit,  endi  te  kina  156b  — 

7  12,  24 

8  (Iudicium)  non  generale  iudicium  .  .  . 
0     illa  discrecio  gisceht  157*  —  12,31 

10  (Lumen  in  uobis  est)  significat  inenda 

11  157»  ■-  12,  35 

12  Confitebantur  barlico  ()  Ideo  non  ausi 

13  sunt  nperte  eum  confiteri  quia  non- 

14  dum::  erant  tarn  forte*  so  balda  157b 

15  —  12,  42 

IG  Accepit  te  imo  nam  162»  —  13,  12 

17  (Quos  elegerim)  hoc  uerbo  iudam  excepit 

18  ...  sed  prodicione  quod  dominum 

19  tradidit  perdidit.  farsc'ulda1  162» — 

20  13,  18 

21  Amodo  nu  162b  —  13,  19 

22  (Fac  cicius)  Non  ita  intellegendum  est 

23  ...  quod  ille  cupidus  gerag  lG2b  — 

24  13,  27 

25  (Mansiones   multae)   quot  diuersa  also 

26  missilica  ...  et  amodo  hinan  forht 

27  163»  -  14,  2 

28  Tollit4  eum,  i.  angeldid  1G0»  —  15,  2 

29  Mundi,  caati  hrenia  1G0*  —  15,  3 

30  Mittetur3  foraa  endi  of  gi.scidan*  160» 

31  —  15,  6 

32  (Uolo)  uolo  .  .  .  mecum  tiint  ubibiliter. ; 

33  gisihtigiico*  lG4b  —  17,  24 

34  (Illuc   cum  discipöliä  suis)  qui  obser- 

35  uabat  he  is  hodda6  164b  —  18,  2 


(Facibus  : : : :  et  armin)  a  pontificibus  at-  3G 
que  phariscis  ministros  accepit  fraudis  37 
meditand!»,  the  ina  f...lieo7  an  qua-  38 
min  105»  —  18,  3  39 

(Eius  auriculam8  dextrain)  simon  petrus  40 
.  .  .  purum  hominem  defendero  uure-  41 
kan»  gestirnt  165»  —  18,  10  42 

(Introduxit  petrum)  that  deda  bithiu  con-  43 
(Uücipulum  suum  conscire  uoluit  165»  44 

—  18,  16  45 
(Manducarent  pascha)  dies  enim  agi  coe-  4G 

pcrant  azimorum.  quibus  Ulis  conta-  47 
minatio  erat  unsuuar  nuwuthuhta  165b  48 

—  18,  28  49 
(Interfieere  quemquam)   quid  est  quod  50 

dixerunt  haat10  mendun  sia  166»  —  51 

18,  31  52 
Signifieana,   thothe  he  im  166»  —  18,  53 

32  54 
Unum  hahtan  166»  —  18,  39  55 
(Iudeorum)  non  expectauit  audire  ...  56 
Credo  enim  it  mahti  giburia 11 . . .  qua  57 
solebat  eis   unum   hahtan   dimittere  58 
166»  —  ib.  59 
Spineam  c:oronam,18  exiit  itaque  non  60 
clarus  imperio,  kuningduoma  166b  —  61 

19,  5  62 
(Filium  dei  se  fecit)  neutrum  sibi  ihexus  63 

mendaciter  finxit, 13  gieknoda14  ne  15  64 
uucthar  ne  thena  kunig  duom.  ne  65 
that  he  godas1"  sunu  vuari  166b  —  66 
19,  7  67 
(Ut  crucifigeretur)  ideo  traditum  illis  68 
dixit  cvangelista.  ut  eos  crimine  im-  69 


I  im  context  *  tollet  Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3,  463  anm.  •  Mittetur]  e  aus  i 
corr.      4  oder  gescidan      »  im  context      *  hodda]  das  zweite  d  sieht  wie  ol  aus 

7  f...lico]  das  punctierte  erloschen.  I.  fecanlico?  •  auricolam  eius  Vulg.,  s.  aber  Sa- 
botier 3,  475       *  untergeschr.       10  l.  huat       "  am  beschnittenen  rande.  I.  giburiao 

II  coronaui  spineam  Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3,  478  14  an  fini  corr.  14  gieknoda 
auf  rasur  '*  diese  worte  unter gesdtrieben.  über  ne  von  and.  band  ein  i,  aber  teol 
eher  ein  fleck      14  godas  auf  rasur 
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Nachträge  Zum  Eroten  Band 
Oaüee  58 


1  plicatos,    that  sia1  thes  menas  filu 

2  sculdiga  uuanin  lC6b  —  19,  16 

3  Erat  autom  scriptum  thit  167»  —  19, 

4  19 

5  (Grece  et  latine)  he  tres  lingue  pro  Ce- 
ti    teris  eminebant .  .  .  latina  propter  ro- 

7  manoR.  multis  ac  pene  omnibus  gen- 

8  tibus    imperantes.     the   thar  herron 

9  vuarun  allero  thiadono"  167*  —  19, 
10  20 


(Obtulerunt  ori*  eius)  nec  raoueat  quem-  21 

•in* 

quam  quomodo  spongiam  ori    potue-  22 
rant  admouere  endi  that  man  sia  mid  23 
ysopo  bilaggi*  167"  —  19,  29  24 
(Ut)  tethiv.  that  imo  167«»  —  19,  31  25 
(Transfixerunt)  ubi   midthius  167b  —  26 
19,  37  27 
(Seit*  quia  amo  te)  Ideo  sanetus  petrus  28 
.  .  .  deuouit  bihet5  169b  —  21,  16  29 


CCCLXXXIX 
h  =  Codex  Ooslariensis. 

11  (127**)  Ydrie  vaza  uuaservas  —  2,  6     (127bl)  Natatoria  uraprinc  —  9,  7  30 

12  Architriclino  demoher  sistremo  stulzasau     Sudan  um  suezduohe  —  20,  7  31 

13  —  2,  8 

CCCLXXXIX* 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  90a.    b  ==  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14/1  23bl. 

14  Scribebat"  reiz  ab  —  8,  6  [ccclxxxviii.       coclxxxix.  coocxcv]  32 


CCCXCb 

Codex  Vadianus  70. 

15  Post  aft  —  19,  38  Discipulus  disco  —  ib.  33 

16  Haec  desu7  —  ib.  Occulte10  taueono11  —  ib.  34 

17  Autem  so  —  ib.  Autem  so  —  ib.  35 

18  Rogauit  piot8  —  ib.  Propter  duruh  —  ib.  36 

19  Qui*  der  —  Metum  forahtun  —  »6.  37 

20  Fuit9  uuaa  —  ib.  Iudaeorum  iudeono  —  ib.  38 


1  sia]  a  unsicher  *  die  deutschen  worte  im  context  *  ori]  i  aus  e  eorr.  '  die 
deutschen  worte  unter geschr.  I.  bilagdi?  *  im  context  *  darnach  lücke  in  der  pa- 
rallelhs.  Codex  Lipsiensis  107  /.  33*1  *  nach  dem  faesimile  könnte  man  auch  deisu 
lesen  •  obwol  piot  dazustehen  scheint,  wird  pat  mit  offenem  a  gemeint  «ein:  der 
untere  runde  strich  des  rechten  *~schenkels  geriet  dem  schreibet  so  hoch  nach  oben,  dass 
für  a  10  entstand  '  eo  quod  esset  Vulg.,  qui  erat  Codex  Verteil,  der  Itala  bei  Blan- 
chini  Evangcliarium  quadruplex  (Bomae  1749)  1,  2  p.  CDLVm  occultus  Vulg., 

occulte  codex  Vcron.  der  Itala  bei  Blanchini  aao.  p.  cdlix  11  taucc-Do]  das  letzte 
o  zweifelhaft  nach  dem  faesimile 
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ACTA  APOSTOLORUM. 
CCCXCII 

n  =  Olm.  14745.     q  =  Olm.  0028  f.  48b.    r  =  Codex  Goslariensis. 


1  Episcopatum  amphata  r  127b2  —  1,  20 

2  Exterminabitur    uzuuirtribun    wirdit  r 

3  127b*  —  3,  23 

4  Iniecer1  anatadcn  r  1271'2  —  4,  3 

5  Conferebant  chosoden  r  1271'2  —  4,  15 
«  Accersiuit2  ladata  r  127b*  ladat  n  80b 

7  -  7,  14 

8  Coriariuni  ledcrerc  r  127b2  —  9,  43 

9  Testimonium  luimeu3  r   127b2  —  10, 

10  22 

11  Quatuor  iniciis  ortin  r  128al  —  10,  11 

12  Caligas  haein  r  128*1  —  12,  8 

13  Conlactaneus    galtero  ul   gisinuuo4  r 

14  128*1  —  13,  1 

15  Sinagoge  dinchuse  r  128*2  —  18,  7 
IG  Contulit  cosota  r  128**  —  18,  27 


Municups  gipuro  r  128*2  gibu're  n  80d  22 

—  21,  39  23 
Parics  dealbate  gimalitimura  r  128bl  —  24 

23,  3  25 
Cognieionem  urteli  r  128bl  —  25,  21  20 
Auditorium  proprio  scolde  r  128bl  —  27 

25,  23  28 
Legebant  ueleden  r  128bl  —  27,  13  29 
Scauam5  floz»  Cef 8  r  128bl  —  27,  IG  30 
Iactum  uzuuar  r  128bl  —  27,  18  31 
Armentum7  gezuiga  r  128bl  —  27,  19  32 
Bithala8sum   luimclichan   r    128bl  —  33 

27,  41  34 
Sarmentorum  eneithaha  r  128bl  —  28,  3  35 
Desinteria8  uz«uhte  q  huzgnnc  r  128bl  3G 

—  28,  8  37 


a  = 


Codex  Lugdunensis  191  f.. 
tti*n#i<s  10G.  d 


CCCXCII» 

b  —  Codex  Lipsien&is  107.  c 
Codex  Oxotu'ensis  Laud.  lat.  14. 


t.'tu 


17  Coriarius9  lethermachere  «91*  lcd$mach$ 

18  d  24bl  —  9,43  [cccxcv.  ?v//.cccxcn] 

t«ut 

Ii)  Caligas  scuohe  a  91*  scohe  d  24bl  ho- 
20     zen  b  36''2  —  1 2, 8  [cccxcn.  ccccxcv] 


=  Codex  Lip- 


Auditorium  10  thinchus  a  92*  dinch9  c  38 
GO*2  dinch»  d  25bl  —  25,  23  39 
[CCCXCII.  cccxcvj  40 


CCCXCVIIIb 

Codex  Sele*t<ulien*i*  f.  105*." 

21  Bithalassum   mare  dicitur  .i.  öantwrfi.        ubi  mare  circumluit  —  27,  41 


41 


1  injeccrunt  Vulg.  1  Accret  r  •  oder  liumen  r  *  l.  giapunno?  •  Bcapham 
Vulg.       •  es  steht  floz*  ceffata*  copias  r,  worin  catascopus  steckt       T  armamenta  Vulg. 

*  oder  Disinteria  r  Dcsinterla  q  •  coriarium  Vulg.  10  darnacJt  urspr.  lücke, 
welche  durch  die  rote  gl.  eydikhavs  amgefiült  wurde  b       11  am  schluss  eines  ab- 

,occU 

Schnittes  De  diucreis  nofl>»  in,  usitatia,  der  mit  excerpten  aus  Isidors  Etym.  7,  9 
anhebt 

Alth«xhdeut»che  glofwen  IV.  20 
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Nachträge:  Zum  Erstes  Band 


EPISTOLA  PAULI  AD  ROMANOS. 

CCCCI 

h  =  Codex  Qoslariensis  f.  129bl. 

1  SuBurrones  ritzare  —  1,  29  Stipendia  Ion  —  6,  28  15 

2  Conmendat  gilebet  —  3,  5  Dioo  iggibuodo  —  11,  13  16 

CCCCVIT» 
Codex  Dusseldorp  A  14. 

3  (Suspicione)  curiuuarido  4*  —  Praef.     (Obstination::1)  uuidargibruht  7b  —  Ar-  17 

4  {Codex  Amiatinus  p.  233)  gumentum  (ib.  p.  236)  18 


EPISTOLA  PAULI  AD  CORINTHIOS  I. 

CCCCIX 

e  —  Codex  Berolinensis  Ms.  theoL  foL  481. 

5  Peripsema  smaista  30*  —  4,  13  Paroo  kntlkbp1  33b  —  7,  28  19 

6  ()  Apostaaie  unsidigi  32l>  —  7,  11  Immolaticium*  opfer  37b  —  10,  28  20 

7  ()  Inuertere  hintrot  keran  32b  —  ib.       ()  Uicissim  einizen  43»  —  14,  27  21 

CCCCXI 

o  =  dm.  14745  f.  81d.    k  =  Codex  Qoslariensis  f.  129b2. 

8  Architectus  euermeister  h  CSmb'man  e    Molles  uuidili  h  —  6,  10  22 

9  —  3,  10  Brauiuin  Ion  h  —  9,  24  23 

10  Peripsima  umesnita  h  —  4,  13  Prophetans  uuorasagatar  h  —  11,  4  24 

11  Pedagogorum  magazooha  h  —  4,  15 


EPISTOLA  PAULI  AD  GALATAS. 
CCCCXXV 
e  =  Codex  Qoslariensis  f.  130«» 
12  Stigmata  masun  —  6,  17 


EPISTOLA  PAULI  AD  EPHESIOS. 
CCCCXXXI 
g  =  Codex  Qoslariensis. 

13  (130*3)  In  breui  anabrcui  —  3,  3  Armatur»5  gisarua  —  6,  11  25 

14  (130bI)  Soo^litas*  scernunga  —  5,  4 


1  Obstination : :]  rasur  von  em,  doch  ist  so  viel  stehen  geblieben,  dass  Obatüiatioui  ge- 
lesen werden  kann,  obsünationo  Ed.  *  dh.  intlibo  '  iniraolatum  Vulg.  *  acurri- 
litas  Vulg.      1  armaturam  Vulg. 
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EPISTOLA  PAULI  AD  COLOSSENSES. 

CCCCXLI 
g  =  Codex  Goslariensis  f.  130ba. 

1  Cirographum  hantfesti  —  2,  14 


EPISTOLA  PAULI  AD  TIMOTHEUM  I. 

CCCCXLIX 
f  =  Codex  Qoslariemis  f.  130b2. 
2  Cautoriam1  gipranta  —  4,  2  Cauterium*  prennisw 


EPISTOLA  PAULI  AD  TIMOTHEUM  II. 

CCCCLIV 
g  =  Codex  Goslarieneis  f.  130w. 
3  Penulam  chozzun  —  4,  13 


EPISTOLA  AD  TITUM. 

CCCCLVn 
c  =  Codex  Berolinensis  Ms.  theol.  fol.  481. 
4  Testimonium,  quod  proprius  pota3  eorum        dixit  104*  —  1,  13  10 


EPISTOLA  JACOBI. 

CCCCLXVni 
r  =  Codex  Gosktriensis  f.  128»»*. 

5  Eruginauit  rostagata  —  5,  3  Tempo raiieum  zitagun  —  5,  7  11 

CCCCLXX 
b  =  Codex  Berolinensis  Ms.  theol.  fol.  481. 

6  ()  Eulogium  uuolacueti  125h  —  1,  1  spraches  127"  —  2,  6  12 

7  ()  Salutationem  heli  125b  —  ib.  ()  8e   inuicem  persequuntur  pizit  ein  13 

8  ()  Forte  aliquid  tale  ne  uueiz  uuaz  ge        anderaz  128b  —  3,  15  14 


1  cauteriatara  Vulg.  1  veranlaset  durch  die  vorhergehende  gl.  9  =  apostolus 
des  vorhergehenden  versee 

20* 
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Nachträge  Zum  Ersten  Band 


EPISTOLA  PETRI  I. 

CCCCLXXI 
r  =  Codex  Goslarknsis  f.  128b2. 

1  Inmaroescibilem  unzigagelichen  —  1,  4     Ammin istrantes  irpitenta  —  4,  10  13 

CCCCLXXn 
b  =  Codex  Berolinensis  Ms.  thool.  fol.  481. 

2  ()  Tarn  iuuictos  so  ungesuichena  133*     ()  Indisciplinatiü  unsidigen.  unzuhtigen1  14 

3  —  2,  12  133»  —  2,  18  15 


EPISTOLA  PETRI  II. 
CCCCLXXVIII 
b  =  Codex  Berolinensis  Mb.  theol.  fol.  481. 
4  ()  Confusibile  honlik  138«»  —  2,  11 


EPISTOLA  JOHANNIS  III. 

CCCCLXXXV 
q  =  Codex  Ooslariensis  f.  129*1. 
5  Garriens  chronent  —  10 


EPISTOLA  JUDAE. 

CCCCLXXXVm 
q  =  Codex  Ooslariensis  f.  129»1. 


6  Magnificencia  era  —  25 


APOCALYPSIS. 
CCCCXCI 

c  =  Chi.  14745  f.  81*.    h  =  Codex  Goslariensis. 

7  Significauit  pisigilida  h  129*1  —  1,  1      Signaculum2  laigila  h  129»1  —  5,  2  16 

8  Pupugerunt  pfostotati    ul    steinzun   h     Liber  inuolutus  buoch  zögetan  h  129»1  17 

9  129»1  —  1,  7  —  6,  14  18 
10  Oricaloo  orchalcho  h  129*1  —  1,  15  Absintium  wermude  h  129»1  —  8,  11  19 
U  Collirio  ogisalpc  h  129*1  —  3,  18  Signa  basigila  h  129«1  —  10,  4  20 
12  Iris  regenbode  /*  129*1  —  4,  3  Amaricare»  gipeteren  h  129*1  —  10,  9  21 


1  in  der  folgenden  gl  von  b  133*  (1,789,58)  l  thanc 
ricari  Vulg. 


v*ig. 


Digitized  by  Google 


Epistola  Petri  i  CCCOLXXI     Anhan«  CCCCXCIV*  309 

Tg.  5.  —  VP.  4. 

1  Iocubuntur1  tagelten  ul  spoten  h  129*1     Conmanducauerunt  cuchuun  h  129*a  —  18 

2  —11,  10  IG,  10  19 

3  Aruit  girifita  c  —  14.  15  Redanun  reituuagan  h  129»8  —  18,  13  20 

CCCCXCI* 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  93b.    b  =  Codex  Lipsiensis  107  f.  38M.  c  = 

Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  14  f.  26»*. 

Um  ton. 

4  Amaricare2  gipitteren  a  guputere  c  bit-        tern  b  —  10,  9  [ccccxcij  21 


ANHANG  ZUM  ALTEN  UND  NEUEN  TESTAMENT. 

CCCCXCIV* 
am.  19440. 

5  (41)  Uua  paafa  gidartiu  —  Num.  6,  4     Ascopa3  fla  sca  —  Judith  10,  5  22 

6  (44)  Decurio  dincman  —  Luc.  23,  50     Conopeum*  muccun  nezi  —  Judith  10,  23 

7  Napta  olitrestir  —  Dan.  3,  46  19  24 
s  Saraballa  pein  pe  r  ga.  I  narabara  —  (4G)  Cuncta  deuo,utio5  sculta  —  3  Reg.  25 
9     Dan.  3,  94                                          8,  38  26 

CCCCXCIV« 
Codex  Turkensis  Rhenov.  99». 

10  (105*)  Spretus*  erspriuzit        Hierony-     Salamandra  uurz10  27 

11  tu us  in  Mattliaeum  p.  159  Migne  Sub  obtontu  bchahannigai 11  —  12,  40  28 

12  Frifolis  ummahtic7  —  ib.  p.  84  Et  tedere  unfrou12  —  14,  33  29 

13  Mihi  indignammi  erbclgA8  —  Joh.  7,  Conuentia13  kilimpliha  —  14,  56  30 
1 1      23  Cepit  anathematizare  ant  sag  ~  14,  31 

15  Ceruical  plumaz  —  Marc.  4,  38  71  32 

16  In  profluuio  inrunsi9  —  5,  25  In  alia  cffigie  kilihnissi1*  —  16,  12  33 

17  Fullo  lauantri  —  9,  2  Abisaet  fuari  —  7,  30  34 


1  iocundabuntur  Vulg.      »  amaricari  Vulg.      1  ascoperam  Vulg.      *  oonopoo  Vitig. 

*  diese  gl.  gehört,  da  Inprecatio  folgt,  zwar  zweifellos  zu  der  angeführten  bibelstelle, 
befindet  sich  aber  sonst  in  durchweg  unbiblischer  Umgebung:  (X)po  meo  cyro.  Facicns 
pacc.  &  creans  raalu.  Cuncta  deuo,*»tio.  Inpcatio.  Elogiv.  UalÜB  gratuita.  Pierio  pode. 
Ororaa.  In  threnis.  Trenera  •  davor  hanc  strÖfara  ciisio  (Hieronymus  in  Matthaeutn 
p.  150)  |  thcgnä  fraud  (16.)  |  tragemata  uilia  munuacula  (ib.)  [  uuagcns  (das  zweite  u  un- 
sicher: vergens  ib.  p.  158?),  darnach  p  m&aforam  translatio  (ib.  p.  165.  167)  |  p&ulcum 
(ib.  p.  196)  7  darauf  tropoiogium  (tropologiam  ib.  p.  56.  59.  64.  129.  136)  *  diese 
gl.  von  and.  band  zwischen  tropoiogium  und  aquile  ab  accumine  (Matth.  24,  28?) 
•  darauf  boanergen  füiuü  (Marc.  3,  17)  10  uurz  von  and.  band.  I.  uurm?  oder  ist  das 
lat.  wort  misver standen?  11  darauf  nardi  spicati  (Marc.  14,  3)  11  darnach  scheint 
nichts  erloschen      "  convenientia  Vulg.      14  darauf  uincientefl  ligantes  (Marc.  15,  1) 
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VP.  4. 


1  Catino  caral1  —  14,  20 

2  Cancer  serpit  slih,  —  2  Tim.  2,  17 

3  {daraus  serpit  ut  cancer  Hieronymus 

4  in  Matthaeum  p.  183) 

5  Nenias  safi   —  Hieronymus  in  Mat- 

6  thaewn  p.  20  ? 

7  Quid  licuit,  muä*  —  Hieronymus  in 

8  evangelistas  ad  Damasum 

9  Expressin] us  pifiang  —  ib. 


Seram  spato 

10 

Indisparabilis  ungilifr 

11 

*  * 

Exorsus*  est  pigan 

12 

Conlatione  uuidermcz4 

13 

Austens  es  crim5  —  Luc.  19,  21 

14 

(105b)  Priuingus6  stiafs 

15 

Constcrnato  pitnota  —  Luc. 

24,  4 

16 

Deliramenta7  tobout  —  24, 

11? 

17 

1  caral]  r  aus  1  corr.  darauf  conuinciabant'  ei  (Marc.  15,  32  convitiabantur  ei)  |  cor* 
ban  donfi  (Marc.  7,  11)  |  calamo  (Marc.  15,  36).  mit  dem  folgenden  Confenrit  pleö  (ge- 
meint Confereä  plonam  -  #.  Wattenbach  Codd.  Col.  160  —  Luc.  6,  38?)  beginnt  and. 
Hand  *  dh.  muaza.  darauf  pollicA'  1 . .  catur  (Hieronymus  aao.)  *  exorsus,  ex  un- 
sicher  *  Hieronymus  aao.?  darauf  olimpus  monsjmnas;  minam;  c  dragmas  pendit 
(Luc.  19,  13)  *  austerus  Vulg.  (vgl.  bd.  1,  818,  13).  *.  105b  beginnt  p&rus  obfinnitatö  | 
iacob  supplantatio  uitioi  |  ioh.  dfii  gratia  |  Andreas  uirilis.  In  fide|,  dann  von  and.  band 
hieremias  abecond  arca  (c  unsicher)  düi  '  wider  andere  band,  darauf  piatone  philo- 
sopb.  sodann  beginnt  noch  eine  andere  Hand  mit  &  artnbus.  mbra  (Hieronymus  in  Mat- 
thaeum p.  112)  |  genncsar  ort  (Matth.  14,  34)  |  zaras.  oriens  (Matth.  1,  3)  '  deliramen- 
tum  Vulg. 
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Em.  19.  (412) 


ZUM  ZWEITEN  BAND. 


ALCIMUS  AVITUS. 
DIVb  DIVC  =  BAND  n,  770  [am.  29032—] 

DIVd 

Codex  Dresdensis  De.  159. 

1  Famulam  [vitam]  kedienen1  2cb  —  1,     Online  miaso,  uocat  heilaihile5  50b  —  12 

2  72  5,  49  13 

3  Lucum  loch2  13*  —  2,  138  Inhumataquo  [turba]  undo  unbregrabe-  14 

4  Seductilia  geapuoniga3  13b  —  1G6              nez«  57"  —  302  15 

5  (Aasuit)  aiuta  21»  —  3,  15  Tantiaper  after8oma,nlgen7  57*  —  303  16 

6  Rorantea  touonten4  21»  —  28 


ALDHELMUS  DE  LAUDIBUS  VIRGINUM. 

DXVin" 
Clm.  14747  f.  97».  8 

7  Lacinia  lappa  Bucula0  aueiga  —  144,  6  17 

8  Clia  cliris  crioz  Fulua  ualo  —  142,  3.  24  18 
0  Clia  clidia  throac  Incrtua10  unaneller.  unlistik  —  192,23.  19 

10  Runida  et  lappa  plethacha  202,  14  20 

11  Pampinua  aumarlata  —  141,  10 


1  kedienen]  ke  zweifelhaft,  aber  viel  wahrscheinlicher  als  ki  oder  gar  za.  diese  gl. 
und  z.  4  von  gleicher  hand  a  ausradiert;  von  derselben  hand  wie  z.  6  3  go- 
spuoniga]  die  vier  ersten  buchstaben  unsicher      *  touonten]  das  erste  t  nicht  sicher 

•  diese  und  die  beiden  folgenden  gü.  von  derselben  hand.  L  heil  ai  heile?  •  /.  un- 
bograbenez  »  der  gloseator  hat  übersetzt  als  stände  tantoa  per  •  nicht  ohne  be- 
denken stelle  ich  diese  gü.,  welche  unmittelbar  an  OOOCXCIV»  sich  anschliefsen,  hier- 
her, denn  für  die  zweite  bis  vierte  kann  ich  bei  Aldhelm,  wenn  ich  nicht  auf  gliribus 
De  octo  prineipalibus  vitiis  210, 37  greife,  keinen  anhält  finden,  die  erste,  Lacinia,  wird 
noch  zu  den  bibelgll.  (Gen.  39, 12)  gehören;  auf  sie  folgt  Pentecontarcos  quinquagenos  Aldh. 
143,  14  •  bacula  Ed.  10  inertem  Ed.  es  folgt  Flustra  atadium  nauia  Aldh.  158,  20. 
199,  23,  dann  Tecna  artem.  Deutereain  renouationea,  welche  beiden  wol  aus  dem  dritten 
buche  des  Matthaeuscommentars  des  Hieronymus  stammen,  dessen  erste  zwei  vorher  (*. 
bd.  2,  328,  2  ff)  glossiert  waren  (p.  156.  170  Migne) 
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Wattenbach  Codd.  Col.  91.  —  We*s.  (Diut.  2,  371  =  Germ.  2,  93) 


ALDHELMUS  DE  OCTO  PRINCIPALIBUS  VITIIS. 

DXXb  =  BAND  n,  771 


ARATOR. 

DXXVm  =  BAND  II,  771  775 
DXXXIVb  =  BAND  IT,  775  [Olm.  29035'] 


ARNULFI  DELICIAE  CLERI. 

[Rom.  forechungrn  n,  211] 
DXXXVI» 

Codex  Yindob.  388. 

1  Philomena  lericha  —  52«  I 

ARS  GRAMMATICA  ANONYMA. 
DXXXVP 

Codex  Colonimsis  vcix. 

2  (Conio)  .i.  capillo.  undo  coniatu$.  capil-        lnlu«  gelmrider  100*  H 


DE  ARTIBUS  LIBERALIBUS.1 
DXXXVI* 
Clm.  22053  f.  G3». 

3  Secunda  redthorica.   id  est  philosophia.|        et  poctica.:  xkazungali  7 


AURELII  AUGUSTINI  REGULAE. 

[Gramm,  lutini  od.  Keil,  ton>.  v] 
DXLIIIb 
Clm.  18181  f.  9«. 

4  Stelio  molm  —  506,  8 


BEDA  IN  LUCAM. 

[Opera,  Coloniae  1G88,  toui.  vj 
DLIb 

Codex  Carolsrufiensis  Aug.  lxiv. 
5  UerNaculum,  i.  doineslicum  heiminkan.        hösiskan  275»*  —  j>.  431  (xm  22,  59)  S 

1  diese  aufzählung  der  septem  artes  liberales  weicht  von  den  sonst  bekannten  ab 
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BEDA  SUPER  MATTHAEUM. 

DLII»  =  DCXCIV 

Codex  mmci  britanniei  Add.  23931. 


1  Intermissift  daruntre  fcrlorcn  12»  ~p.  9 

2  Prophetatus  est  xpc  keuuizigot  uuanl 

3  IG*  —  13 

4  Denotari  peeigan  uuerdcn  peacoltan  uuer- 

5  den  33*  —  27 

0  Carie  vunnmelo  40a  —  34 

7  Aculeus  bugo1  43*  —  37 

8  Signanter  fräbaro  44b  —  38 

9  Mo  tue  gebarida  47*  —  41 

10  Unum  famosioris   persone,   i.  nobileni 

11  esse,  edilinc  50*  —  43 

12  Exeessit  ffrlkfz5»  50''—  44 

13  Consobrinum  momunsun  .r>8b  —  51 

14  Memoria  singethät  59»  —  52 

15  (Exeatis)  Hospes  uuirt  60*  —  53 

16  Constantio  ffstk3  60*  —  ib. 

* 

17  Hospitnlis  nccessitudinis  uuirtecefti  60* 

18  —  ib. 

19  Iura  gezumfti  60»  —  ib. 

20  Scemate  bklidf.  gisceftf*  61b  —  54 

21  Ad  radices  ze  niderist  61b  —  ib. 

22  Causaris  clagost  63"    -  56 

23  Inuidie  stimulis  thuruh  mina  fiantseaf 

24  64»  —  57 

25  Adulatore!«  flehera  liugincra  64*  ■ —  ib. 

26  Iugrati  undancbarige  65*  —  58 

27  Penticontarchos  funzohhcroaton  70*  — 

28  63 

29  Machinas  machunga  76b  —  71 

30  Incestum  huor  76b  -  ib. 

31  Communicat,  coinquinat  xnrfknkt3  80» 

32  —  74 

33  Inclamaret  anariefi  81b  —  76 

34  Crustns  stuicchi  81b  ib. 

35  In  corde  duruh  sina  lieba  83b  —  78 


Temptantes  sih  daz  anasezente  84b  —  30 
79  37 
Pro  israhel  dabitur  egyptus  et  ethiopia  38 
|knlbndbfanderbz6  85b  —  80  39 
Corripit  |iauardot7  87b  —  82  40 
Uirtutis  dero  godcs  kreifto  88*  —  ib.  41 
Tributaria  einsam,  cinsgeldon  88*  —  ib.  42 
Conuenire  thuingan  88"  —  ib.  43 
Discursus  inemendabiles  vuarbloda  ()  up-  44 
pige  loufta  ()  qui  non  posaunt  ab  45 
admonentibus  emeudari.  buozuuirdig  46 
89*  —  83  47 
Prouisione  bksprgkdp8  89*  —  ih.  48 

(In  iter9  non  errores  deflectere)  unsih  49 


leidan  89*  50 
51 


hindrord  kemn  in  unret 

—  ib. 

[prout  tempus]    Dictauemt  gelahc   94*  52 

—  88  53 
Gonduxit  zuo  gileita  94*  —  ib.  54 
Conlatio  keba  95*  —  ib.  55 
Inconsidcrata  vngeuuarilih  95b  -  89  56 
Adulatus  fluhontc  99b  —  93  57 
Lapis  angularis  xxkncbklbrk 10  102»—  58 

95  59 
Quatit,  confringit  kfrxprkt11  102»  —  ib.  60 
Impudentiae  xnscbmfhf  ktf 12  103*  —  96  61 
Argumentum  Ikst.  ehlfknk"  103*  —  02 

ib.  03 

Inludentes    uuoron  spottonte   mit  imo  64 
103b  —  ib.  m 

Absconditc  petriogento  103'1  —  ib.  06 

Deeiperent  ferleittin  103b  —  ib.  07 

(Magister)  (lersona  deterior,  uilior  hin-  OS 
teroru  103b  —  ib.  09 


'  dh.  ango       *  dh.  fcrliez       »  dh.  festi       *  dh.  bilidc.  giscefto  1  dh.  unreinit 

•  /.  fkn,  dh.  ein  Innd  be  anderaz      7  t.  annuardot      *  dh.  biaorgido  •  itor]  i  aux- 

yckratzt        14  dh.  uuinchilari        11  dh.  keruorit        "  dh.  unecameheite  11  dh.  list, 

chleini 
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Ze.  3,  383 


1  Deliramenti  iobczungo  104*  —  97 

2  Uiritim  herton.  eincehen  104*  —  ib. 

3  Confeßsio  pigiht  105*  —  98 

4  Conpuncta  kfstpchfn1  105b  —  99 

5  Uocatione  nenimido  106*  - —  ib. 

(i  Strependo  diezzendo  107*  —  100 

7  Horrere  gih  eregiaon  107'*  —  ib. 

8  Flagitia  tneindati  110*  —  103 

9  (Concinnit*)  congruit.  kehtllit 3  III*  — 

10  ib. 

11  Ucxillum  cundfano  111«'  —  104 

12  Calumniatur  skUtit  115»  —  108 

13  Ex  illo  orgo  die  fone  des  117*  —  110 

14  (Mittit  [in  nuniero])  uuarf  ez  untar  »eo 

15  alla  11 9"  -  112 

lü  (Fidem  [verborum  dei  non  contueretur]) 

17  ne  mabtez  gilouba  121*  —  114 

18  (Priusquam  gallu»  bis  uocem  dcderit) 

19  er  her  folle  crae  121*  —  ib. 


ßcandalum  ahsuih  122»  —  115  24 
Affoctu»  kirido  122*  —  ib.  25 
Scandalizaturum  kesuinchan*  sculenten  26 
122b  —  ib.  27 
(Curiositate)  gfrahafti*  firiuuizgerni  123*  28 

—  116  29 
Obreptioni»  vnderchreseni  124b  —  117  30 
Contra  nitentibus  darauuidre  stritcnten  31 

120b  —  119  32 
Uernaculuno,  dorne»  ticum  heimeskan  126b  33 

—  ib.  34 
Caluniniae  soeltungo  128*  —  121  35 
Sacramenta  peceichanussa  129b  —  122  36 
(Caluitium)  houbitskiel  kibillun«  130*37 

—  123  38 
Quamquam  denn  et  ouch  134*  —  126  39 
Compuncta,  lacerata  kestochin  140b  —  40 

Hieronymus  in  Matthamm  iv  (Migne  41 
xxvi,  175)  42 


BEDA  DE  ORTHOGRAPHIE 

[Opp.,  Coloniae  1688,  tom.  i] 

DLIIb 
Codex  Lugdunensis  191e. 

20  (98*)  Auene  euine7  —  p.  55  (103*)  Malus  mast7  —  64  43 

21  (98b)  Clune»  hubben7  —  56 


SANCTI  BENEDICTI  REGULA. 
DLXn 

Codex  principum  de  Lobkowiiz  434  f.  51b.8 

22  Conuenit  karisit  —  5  Oocupati 11  unmuaz  zic  —  ib.  44 

23  Quod  profes»i»9  gebanti  »int10  —  ib.       Predicta  kiquetan  —  ib.  45 


1  dh.  kestochen  »  Innuit  Ed.  »  kebilüt]  t  abgeschnitten  *  I.  kemichan 
«  dh.  gcrahafti  •  über  amara  uitia  130b  123)  steht  sodann  genraid,  das  Mone  als 
deutsche  gl.  aufführte;  es  bedeutet  aber  gen»  iudeorura  7  die  gll.  übergeschr.  "  auch 
die  letzten  yll.  dieser  seite  gehören  zur  Benedictinerregel,  obwol  zwischen  ihnen  und  den 
bd.  2,  52  abgedruckten  fremde  (MCXCIV)  stehen  •  quod  professi  sunt  Ed.  10  ge- 
hanti  eint]  beide  t  gestürzt       11  exoecupatis  Ed. 
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Zs.  8,  383.  —  Spicüagium  Casinense  1,  349.  350 

1  Gradienti1  derocan  —  ib.  Quamuis  Uoh2  —  6  26 

2  Arbiüio  frituä  —  ib. 

DLXni 

b  =  Codex  Casiticruns  541. 

3  (71»)  Affectum  muotscaf  —  2  Rebellio  uuindar  uuinneo  —  62  27 

4  (71b)  Gravitas3  modestia  uiusduom  — 6     Recreare  gilabon  —  4  28 

5  Indigeries  idest  fros  melzunga  —  39        Vilicationes4  ambahtcs  —  64  29 


BOETHII  CONSOLATIO  PHILOSOPHIAE. 

DLXVII 

d  =  Codex  Parmnus  13953. 


6  (25bl)  Lacerc.   lacerate  per  tristitiam 

7  chbrbgb*  —  1,  1  p.  3,  3 

8  (25w)   Nubila    tenebrosa  kfpprgfnkx8 

9  —  1,  1  p.  4,  19 

10  Uigoris  frnfstfs7  —  1,  1  p.  4,  6 

11  (26*2)  [subtili]  Artificio  uubuurchf8  — 

12  1,  1  p.  4,  13 

13  (26bl)    Aasuefaciunt    gfuufnnfnt*  — 

14  1,  1  p.  5,  32 

15  Conquesta10  est  chlbgptb11  —  1,  1 

16  p.  6,  49 

17  (27*1)  Uibratus.  emissus  lohezente  — 

18  1,  3  p.  8,  9 

19  Laribua  iuheimon  —  1,  3  p.  8,  5 

20  (27»*)   Ceesisse   kfgbngfn12   —   1,  3 

21  p.  8,  25 

22  Inleoebris1*  unmare  —  1,  3  p.  9,  31 

23  Cladem.  calamitatem  pblp1*  —  1,  3 

24  p.  9,  32 

25  Aestum  cessun  —  1,  4  p.  10,  6 


(27bl)  Respublicas  chunericho  —  1,  4  30 

p.  11,  10  31 
(27b*)  Fortunas  frxmo15  —  1,  4  p.  11,  32 

30  33 
Inpunita  uningaltui  —  1,  4  p.  12,  33  34 
Prouincialium  lbnükxtp1«  —  1,  4  p.  12,  35 

36  36 
Fraudea17  untriuua  —  1,  4  p.  12,  55  37 
(28*1)  Hebetauit  kunfruotta  —  1,  4  38 

p.  14,  90  39 
Propugnare  bfonis]  stanpidenguoton  —  40 

1,  4  p.  14,  99  [dlxxvii]  41 
MaioHtatis18  unhuldi  —  1,  4  p.  14,  104  42 
(28bl)  Euentum  uuprtknk 19  —  1,  4  43 

p.  16,  144  44 
Nunc80   aint21  deme  —  1,  4  p.  16,  45 

147  46 
Foedatu«  kehonter  —  1,  4  p.  16,  152  47 
Obscuro  uuanamo  —  1,  5  j».  17,  8  48 
Primo  fprnbntkgrp22  —  1,  5  p.  17,  10  49 


>  gradiendi  Ed.  *  es  folgt  Immo  (c.  5  gegen  ende),  dann  sind  Zeilen  weggeschnit- 
ten 1  gravitatem  Ed.  *  vilicationis  Ed.  *  dh.  charaga  *  dh.  keporgeniu 
7  dh.  ernestes  '  l.  uubuukrchi,  dh.  uuauuirchc  *  dh.  geuuennent  10  Conquesta, 
strich  über  C  ausradiert  "  chlbgptb]  p  aus  b  radiert  und  das  letzte  b,  wie  es  scheint, 
aus  p  corr.  dh.  chlagota  "  kfgbngfn]  das  letzte  f  oder  vielmehr  f  aus  b  radiert,  dh. 
kegangen  »  incelebris  Ed.  »  dh.  palo  »  rfA.  frumo  «•  dA.  lantüuto  "  da- 
vor Fra  ausgewischt       11  Maiestati«]  da«  er«f«  i  au/  romr  ton  g       "  dh.  auortioi 

10  m.  q.  8.  d,  dh.  multipliceeqae  sententiae      "  aint]  nt  ligiert      n  dh.  fomantigro 
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1  Urat  rifit  —  1,  5  p.  17,  22 

2  (28b2)  Crimen  annzith  —   1,  5  p.  18, 

3  3G 

4  Oriundus1  inburto  —  1,  5  p.  18,  9 

5  Cekbrentur  kemarituuerdant  —  1,  5 
G     p.  19,  30 

7  (29»1)  Stringere.  colligere  stroufen  — 

8  1,  G  p.  20,  12 

9  (29»*)  Fluitare  uucibon  —  1,  G  p.  22, 


10 


4J3 


11  Fomiteni  materiam   zinsilen  —    1,  G 

12  />.  22,  48 

13  AcsUitum2  ce.*sun  —  1,  7  p.  23,  7 

14  Rcxistit3  kestullit        1,  7  p.  23,  17 

15  (29bl)  Habitum  kehaba  —  2,  1  p.  24,  3 
10  Desciscera»  keuuichin  —  2,  1  p.  25,  18 

17  (29b2)  Uernacula.  famula  ko.suua>sa  — 

18  2,  1  p.  25,  23 

19  (30al)   Trememlos  egibarro    —    2,  1 

20  p.  26,  3 

21  Agitare  [uerbis]  redori4  —  2,2  p.  2G,  2 

22  Habe*  gratiani.  Hub  fatiendam  mihi  he- 

23  biatmir  zo  danchonne  —  2,  2  p.  27, 

24  13 

23  IIi&ovs.  dolia  putigli  —  2,  2  p.  28,  38 
20  (30»*)  Rapacitna  kiri 5  —  2,  2  p.  29, 

27  13 

28  Propinquitatis  skppp0  —   2,  3  p.  30, 

29  17 

30  (30bl)  Te  i|llnj  d[emulcet|.  tibi  blandi- 

31  Mir  bhluhta  —  2,  3  p.  30,  33 

32  Priuato.  ob  rcgiam  potestatem  dinemo 

33  geliehon  —  2,  3  p.  30,  35 

34  (31bt)  Auaritia  arcgi  —  2,  5  p.  3G,  9 

35  t'lnros  marre  —  2,  5  p.  36,  10 
30  Iiifra  hintar  —  2,  5  />.  30,  28 

37  Materie  ketale  —  2,  5  p,  37,  40 

38  (3lM)  Fidclibua  hulden        2,5  p.M),2 


(32*8)  fnej  Consenesceret  periret  niruurti  39 

—  2,  7  p.  44,  4  40 
Uasta.  rfegio]  inhabilis  uuostiu  —  2,  7  41 

p.  44,  17  42 
Area  houestat  —  2,  7  p.  44,  19  43 
Insolentia7  ungiuuoni  —  2,  7  p.  44,  44 

27  45 
Adulta  eruuahsaniu  —  2,  7  p.  45,  31  40 
(32bl)  Quamquam.  sie   diceremus  den-  47 

neouch  —  2,  7  p.  45,  44  48 
Leuitate  fluchi  —  2,  7  p.  46,  G3  49 
Festiue.  pulchre  rihlicho  —  2,  7  p.  46,  50 

64  51 
Adortus  esset.8  aggressus  esset  anabitti  52 

—  ib.  53 
Mordaciter  tremizlicho  —  2,  7  p.  46,  54 

72  53 
(32bS)  Connumptos  fule  —  2,  7  p.  47,  56 

20  57 
(33»1)  Querere  chlago  —  2,  8  p.  48,  58 

23  59 
(331»2)  Mordeant  zanten  —  3,  1  p.  50,  60 

13  01 
Somniat  ratiseot  —  3,  1  p.  51,  17  02 
Rubos  pmun  —  3,  1  p.  51,  3  03 
Filicc-m  farn  —  ih.  04 
(33bl)  Intentio  indaht  —  3,  2  p.  52,  65 

30  00 
(33b2)  Susurrat  zuuizerot  —  3,  2  p.  55,  07 

26  08 
(34*1)  Strumam.  struma  uitium  in  gut-  09 

turo  est  chelc  3,  4  p.  58,  7  70 
Dedecus   honida   —    3,  4  p.  58,   8  71 

[DLXIX.  DLXXIII.  DLXX1X]  72 

(34a2)   Expertus   anthunder  —    3,  5  73 

p.  Gl,  14  74 

(31b2)   Poeiiitetitire   charagi  -  -     3,    7  75 

p.  Gl,  3  70 


1  oriundo  Kd.,  s.  varr.       '  aestum  Ed.       »  Resistit]  das  zweite  »  aus  ?t  corr. 
*  das  zeichen  hur  und  später  mehrmals  ist  vielleicht  aus  übergeschriebenem  i  hervor- 
gegangen       *  kiri]  oben  am  k  radiert;  aus  G?        *  ßkppp]  nach  8  rasur  von  punet 
o,kr  von  i.  dh.  sippo      '  insolent»»  d      •  e  d 
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1  (35»1)  Capreas  reh  —  3,  8  p.  66,  7 

2  (35»1)    Rinmla    scruntissa    —    3,  9 

3  p.  67,  8 

4  [minime]  Aflectat.  desiderat  neuuilloth 

5  —  3,  9  p.  68,  46 

6  (36bl)  Ne  fingi  q[uidemj  p[otest]  noh- 

7  erratenuuerden  —  3,  10  p.  72,  14 

8  (36b2)  Efficientiam  kitat  —  3,  11  ^.77, 

9  13 

10  (37»1)  Dostituta  intüueritiu  —   3,  11 

11  p.  81,  108 

12  (37»2)  Diuelleret  Zerchlube  —  3,  12 

13  p.  82,  18 

14  (37b2)    Dispositiasima    d[omo].  ordina- 

15  tissima    kerethenotostemo    —   4,  1 

16  p.  89,  21 

17  (38»1)  Toruos.  formidabiles  enlzliche1  — 

18  4,  1  p.  90,  29 


317 

(38»2)  Transuersos  bintharcherta*  —  4,  31 
2  p.  94,  90  32 

(38bl)  Uoluantur  U°algogen  —  4,  3  33 
p.  96,  1  34 

(38b2)  Mitis  zam  —  4,  3  p.  99,  16  35 

(39»1)  Pura  einatuo.  dcliu  —  4,  4  3G 
p.  101,  52  37 

Licentiam  11100 za 3   —  4,  4  p.  102,  79  38 

(39**)  Finnanientis  *  spu.  zilen  —  4,  4  39 

p.  103,  108  40 
Defensorum  o[pera]  pistellon  —  4,  4  41 

p.  104,  130  42 
Testatius.    testimonium    haben«  populi  43 

urchuulichor  —  4,  5  p.  106,  8  44 
(39bI)  Artifex  ant  uuercbman  —  4,  6  45 

p.  109,  42  46 
(41**)  Sensu«  et  tactus  fer'Htnntenniwa  47 

—  5,  4  p.  134,  79  48 


DLXXI» 

Codex  monasterii  sanctae  enteis  130. 


19  (8»)  Choro,  westannord  —  1,  3      7,  3 

20  [dlxvh.  dlxxi] 

21  Threicio,  norde  westan  —  1,  3  p.  7,  7 

22  [dlxvii.  dlxxi.  dlxxii] 

23  Emiuat,5  apparet.  bletizot  —  1,  3  p.  8, 

24  9  [dlxvii.  dlxxi.  dlxxii] 

25  (18*)    Quereiis,    laslrungun    —   2,  2 

26  p.  27,  3  [dlxvtl  dlxviil  dlxxi] 

27  (18b)  Uiolentia,  not  —  2,  2      27,  16 

28  [dlxvii] 

29  (20*)  Radiat,  glizit  —  2,  3  p.  31,  9 

30  [dlxxi] 


(24»)  Dignitatibu*,  Herdöome  —  2,  6  49 

p.  41,  12  [dlxxi]  50 

(28»)  Filicem,  farm  —  3,  1  p.  51,  3  51 

[dlxvii.     dlxx.    dlxxi.  dlxxv.  52 

DLXXVIIl]  53 

(29b)()  Emphaticc6  knppbrlkcbo  [dlxxi]  54 
(31»)  Scurrc,  bilinguis.  accusatoris.  «ub-  55 


aanna   .i.  scirnü  —  3,  4  p.  58,  12  56 

[DLXVII.  DLXVni.  DLXXI.  DLXXIX]  57 

(33»)  Strepitis,  chredeminht   ~  3,  6  58 
p.  64,  7  [dlxxi]  59 


1  —  cremizliche?  1  oder  bintharcherta;  gemeint  hintarcherta  *  m8oza]  das  zweite 
o  aus  ?u  corr.  *  Firman  tis  d  •  Emicat  Ed.  *  diese  gl.  oben  am  runde  tum 
schluss  einer  reihe  von  Worterklärungen:  Trossulus.  Oppido.  Neuü.  Pedagoga.  Ligm*. 
Sintomate.  Siptirius.  Bilie.  Doxosus.  Croraate.  Stomachante.  Orsis.  Fisso.  Pnostonus.  Ra- 
uulua.  Antricc.  Cocyti.  Trutinabit*.  Toxicus.  Crassans.  Pcos  (c  aus  rasur).  Seiet.  Retincia. 
Crissemate.  Emphatice,  welche  sdmmtlich  zu  den  vv.  67— 271  der  von  El  Himmler  1877 
herausgegebenen  Gesta  Apollonii  =  MO  Poetae  lat.  2,  483  ff  gehören,  wie  das  für  die 
analogen  gU.  der  Mayhinger  Boethiushs.  Schepps  nachwies:  nur  dass  jetzt  nicht  mehr 
Fraumund  als  excerptor  {Neues  archiv  9,  175)  behauptet  werden  kann 
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DLXXVIb 
Codex  Cantabrigetms  Add.  2992. 


1  (1»)  Dolor  »erde  —  1,  1  p.  3,  10 

2  Cani  grawelocco1  —  1,  1  p.  3,  11 

3  Frustrabatur  betroug  —  1,  1  p.  4,  12 

4  (lb)  Propius  naher  —  1,  1  p.  5,  45 

5  [dlxxiiJ 

G  (2»)  Elingue,*  sine  lingua  an  zunge  — 

7  1,  2  p.  7,  9 

8  (Siocauit)  wista  —  1,  2  p.  7,  16 

9  (2b)  Emissus  blasend*  —  1,  3  p.  7,  7 

10  Peruertit  betruebe3  —  1,  3  p.  9,  28 

11  (3*)  Inlecebris*  .i.  vmm»e  —  1,  3  p.  9, 

12  31  [dlxvii] 

13  In  arceni  I  ire  burc  —  1,  3  p.  9,  41  f 

14  (4b)  Verone  zu  berne  —  1,  4  p.  14, 

15  103  f 

16  Maiestatia  crimen  vnhulde —  1,4  p.  14, 

17  104  [dlxvii.  dlxxi.  dlxxiii.  dlxxiv] 


Delatuin5  anogecelit  —  1,  4  p.  14, 105  26 
(5")  Prima  onmium  allerugede'  — ■  1,4  27 

p.  16,  146  28 
(5b)  (primae]  Noctis  goronacht  —  1,  5  29 

p.  17,  10  [dlxvii]  30 
Solutum  irlosit  —  1,  5  p.  17,  23  31 
(6*)  Delatraui  bilode  —  1,  5  p.  18,  1  32 
(8*)  Uirilibus  gemanüche  —  2,  1  p.  24,  33 

13  34 
(Decisceres)  .i.  Gewinchiat  —  2,  1  p.  25,  35 

18  [DLXVII.  DLXV1IL  DLXXI.  DLXXTv]  36 

(9«)  Ludicri  spiles  —  2,  2  p.  27,  30  37 
[dlxviu]  38 

(11*)  Rixetur  bage  —  2,  4  p.  33,  39  39 

(35b)  Herbipotens  wrzmahtig  —  4,  3  40 
p.  98,  9  41 

(36*)  Ululat7  hulet  —  4,  3  p.  99,  14  42 


CANONES  CONCILIORUM  ET  DECRETA  PONTIFICUM. 

DLXXXm 
d  =  Codex  Berolinensis  Phillipp.  1741. 


18  (19»1)  Confecta!  facta  ut  kaieritiu8  — 

19  Can.  apost.  III 

20  Proteleturl  differtur  id  est  kalenkit*  — 

21  XIII  [dxc.  dxcii*.  dxcviii] 

22  Alea10  guilae11  —  XLII 

23  (19*3)   Rescisso!    contractu  farslizzane- 

24  huntprutti  —  Coric.  Ancyr.  XXXIV 

25  Redditus  heimprunc  —  ib. 


Ampliorem  summam  guiualtez  kelt  —  43 
ib.  44 
Seditionem  ungarehodo  fara  —  XXXVII  45 
(19bl)  Expiandi  zahelipson1*  —  XLIII  46 
Rarität« 13  fihologo14  —  Conc.  Neooaes.  47 
LVI  48 
Pretextu!  occasione.    I  piuange15    —  49 
Conc.  Qangr.  LXI  50 


1  loccc]  o  kann  auch  a  sein  •  elinguem  Ed.  '  =  betruobte?  4  incelebris  Ed., 
8.  varr.  •  delatae  Ed.,  s.  varr.  •  =  allem  gtfhede?  7  ullulat  Ed.  •  nach 
der  roten  Überschrift  INCIPIÜNT  GLOSAE  CAlT  APfcORUM  •  über  kalenkit  strich 
von  späterer  band  10  ale»  Ed.  "  nicht  deutsch,  s.  bd.  2,  87  anm.  2.  daneben  von 
einer  hand  des  xvnjhs.  Guille.  sodann  die  letzten  10  seilen  von  sp.  1  leer,  darauf  19» 

die  rote  Überschrift  DE  NICEN  CONCIL,  19<*  DECONÖL  ANCIRIANI      »  dann 

5  seilen  spatium  und  die  rote  Überschrift  DECÄXNEOCEÖARIEKS      »»  rari totem  Ed. 

14  fihologo j  h  scheint  am  b  radiert,  dann  3  seilen  spatium  und  die  rote  Überschrift 
GANGREN8I  CONCfc  »  später  19«*  nach  einer  seile  spatium  die  rote  Überschrift 
ANTHIOCAENOCfc 
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1  (19b2)  Incommodum  ungauori1  —  Cone. 

2  Antioch.  CII 

3  (19bS)  Filacteria!  fimbria  zaupar gasen  p 

4  —  Corte.  Laad.  CXXXIX 

5  Plebeos  psalmoa  seculares2  Cantilenas 

6  aut  uuinileod  —  CLXII 

7  (20*1)  Conductor*  maior.  Ide.  amphat  — 

8  Corte.  Chalc.  III 

9  Taatummodo*  deuuisun  —  IV 

10  Uentiletur6  ßiaruuintot  —  IX 

11  (20»*)  Portentuose  ungahiuro6  —  Dcfi- 

12  nitio  ßdei  Chalc.  (Mansi  VII,  752) 

13  Delerantes  topente  —  ib.  754 

14  Passim  sfcontum 7  —  Com.  Chalc.  XXI 

15  Sine  quaerella  anusounga  —  Caecilia- 

16  nus  XVIIII  (Maafsen  p.  909) 

17  (20**)  Seuius  crimmor8  —  Com.  Sard.  I 

18  Asterius*  arendor  —  »6. 

19  Forio8us  uuotenter 

20  Inprobitas  uunguauueri  siue  presumptio 

21  —  IX 

22  (20bl)  Sollantare10  akuntan  ul  spana" 

23  —  XVIII 

24  Nuper!  nouiter  nahun  —  Com.  Carth. 

25  II 

26  (20»»*)  Inretitus  piuangan.  1  pisagÄ  — 

27  vin 

nUl 

28  Non  obsit  nitiieuohuuidari ,a  —  XV 


Spectacula  oinuuigi 13  aedomans  lalüspil14  29 

—  ib.  30 
Procuratores!  actores.    ul  comites!   ul  31 

kastaldis15  —  XVI  32 

Pubertät»  kauuahsti16  —  ib.  33 

u 

Adhibita17   kahalote.    1  adiunc1*  —34 
XXVIII  35 
(20b3)  Suffulcire  kaspriuzzan  ul  guber-  36 
uare.  1  adiuuare  —  Com.  Afric.  LV  37 
(21*1)  Carperetur  kazueiot  uuerde19  —  38 
LVI  39 
Nauiter20  nauigio  —  ib.  40 
(2 1**)  Suggestionen!  manunga21  —  LXIV  41 
(21*5)  Ut  non  refricentur  nisikiriban**  42 

—  Com.  Sard.  Ul  43 
Dumtaxat  desseßmezzes  22  —  Com.  An-  44 

Hoch.  XXIII  (Migm  LXXXIV,  128)  45 
Inhibenda  zapiäerieuna  —  Com.  Carth.  46 

V  47 
ConeÜuit"  IntfragÄ  —  VII  48 
Inculcetur"  katretan  —  XVIII  49 
Formatum  sigillatum  —  XXIII  50 
Conquestus"  chumenti  —  XXVIII  51 
Exorbitauerit 26  uuangan  leisa!  hoc  est  52 

deuiauerit  —  XXXII  53 
Notabiles    zallihhe    —    Com.    Ancyr.  54 

XXXVII  55 
(21bl)  Cos  coÜ9  uuezzistein27  56 


1  darauf  die  rote  Überschrift  DECANLAUDICEN8E8  *  über  Plebeoa  und  unter 
ps&lrno«  »cculares  striche  von  späterer  band  *  davor  die  rote  Überschrift  DECAN- 
CALCHEDON  *  davor  vn  kl  •  davor  vnn.  kl  *  darüber  strich  von  späterer 
hand  *  stontum]  e  von  zweiter  band,  o  auf  rasur  *  vorher  die  rote  Überschrift 
DECONCILIOSAKDICS       *  austerius  Ed.        10  soUicitare  Ed.       »  l.  spanä.  dann 

die  rote  Überschrift  DECONCfcCARTAGINS  »  die  ganze  gl.  von  späterer  hand 
unterstrichen  11  Spectacula!  einuuigi  von  späterer  hand  unterstrichen  11  maus  lalti] 
das  erste  1  aus  ?b  radiert  11  kastaldia]  das  zweite  a  aus  i  corr.;  über  al  strich  von 
spaterer  hand       "  über  der  ganten  gl.  strich  von  späterer  hand       17  adhibiti  Ed. 

u  über  der  ganzen  gl.  strich  von  späterer  hand.  kurz  darauf  die  rote  Überschrift 
DEOONCILIOAFRICANO        »  über  karueiot  ouerde  strich  von  späterer  hand 
**  gnauiter  Ed.      u  darüber  strich  (teilweise  doppelt)  von  späterer  hand      n  über  den 
deutschen  gll.  strich  von  späterer  hand       M  oonsulere  Ed.       u  inculcentur  Ed. 
"  queeti  Ed.       M  ezorbitaneiint  Ed.       "  uuezzistein]  das  erste  i  aus  e  corr.  am 
schlus s  des  W.  21"  ist  eine  teile  spatium  gelassen 
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Sjncilegium  Casinense  1,  351.  352.  353 


1  (21^)   Euitaliter1    liupühho!2  quando 

2  homo   uiuit  cum   honore  —  Com. 

3  Afric.  LVII 

4  Decisio!  contentio!  altercatio  tohleod  — 

5  LIX 

6  (211'3)  Perfuncta3  kafrumita  —  XC 

7  Tyrones!*  militcs  duppa5  —  ib. 

8  Protcriua  apuher 

9  (22»s)  Proteletur«  fräaigipitit  —  Can. 

10  apost.  XIII 

11  Prorsus  uuidarrert7  —  XVII 

12  Iniuriis  haroiH  —  XL 


Conturanlia*    zoni10    —    Com.    Sarä.  26 
XVII  27 
Affectant11  mabont  —  Com.  Xic.  I 
Euidente1*  kisehalih  —  V 


Paralia1,1  mos  ewt  gilihUt1*  —  VI 
Traditio  lera  -  VII 
Demum  alazost 15  —  XII 
Indifferenter  ungaliho  - —  ib. 

Romulcate1"  arrortto17  —  Fides  Xicena  34 
Denauiauerunt 18    missauert    —    Com.  35 
AMyr.  XXVIII  30 


28 
29 
30 
31 
32 
33 


DLXXXV 

b  =  Codex  Casimn&is  541. 


13  (72*)  Rescisso  contractu«1»  fros  lizza- 

14  nero   githinsunga    —    Com.  Awyr. 

15  XXXIV 

IG  Reditus  heimbrung20  —  ib. 

17  Ampliorem  summam  merouscaz  —  ib. 

18  Scditionem2lungire  hotofara—  XXXVII 

19  Expandi22  Ziheli  »onoe  —  XLIII 

20  Raritate"  fohlogi    —    Conc.  Xeocaes. 

21  LVI 

22  Pretextu  occamone  vel  pivango  —  Com. 

23  Ganyr.  LXI 

24  In  pulpitum  in  lectar  —  Com.  Lnod. 

25  CXVIII 


Filacteria  zaubargiacrib  —  CXXXIX  37 
Plebeios  psalmos»  seculares  psalmos  aut  38 

uiunileod  —  CLXII  39 
Portentuosc24   ungibiuro    —    Definitio  40 

fidei  Chalc.  (Mami  VII,  752)  41 
(72b)  Delerantes  tobonte  —  ib.  754  42 
Inretitus  bifangano  dobi*agct  —  Cum.  43 

Carth.  VIII    [dlxxxhi.   dlxxxiv.  44 

dlxxxix]  45 
Non  obsit  uvindarnisi  —  XV  44) 
Spectacula  eineivigiodos  laptispil  —  ib.  47 
Naviter25  navigio  —  Com.  Afric.  LVI  48 

[dlxxxhi.  dlxxxvi]  49 


1  &  vitalitor  Ed.       *  liuplihho]  das  zweite  1  aus  h  radiert       *  perfunetae  Ed. 

*  tironumiU  •  =  diupa,  vgl.  dxc  •  vorher  die  rote  Überschrift  CAN  APOSTOLORD 
nach  einer  zeile  spatium  T  uuidarrert]  t  auf  rasur  '  daneben  von  einer  hand  des 
xvn  jhs.  harmeux  *  contumeb'am  Ed.  10  daneben  von  einer  hand  des  xvn  jhs. 
fornetc  11  davor  die  rote  Überschrift  NICAENI  CONCL  11  euidenter  Ed.  "  pa- 
rilis  Ed.      u  gilihist]  h  auf  rasur      "  alazost]  z  auf  rasur         promulgata  Ed. 

"  oder  vielleicht  arrurito  u  deuiauerunt  Ed.  nach  einer  zeile  spatium  die  schwarze 
Unterschrift  EXPLICIUNT  GLOSE  APLOR       »  contractu  Ed.       *°  heimbrung  mit 

langem  i,  nicht  helrabrung,  steht  in  der  hs.,  wie  mich  GGundermann  belehrt  11  sedi- 
tioneft  Ed.  n  oxpiandi  Ed.  "  raritatem  Ed.  "  davor  Conductor  meilur,  ent- 
stellt aus  raaior  (Conc.  Chalc.  III,  Carth.  XVI,  s.  DLXXXHI  uml  die  dort  gegebenen 
verweise),  portentosa  Ed.      "  gnauitcr  Ed, 


Canones  BLXXXIII  —  DXC 


Ii  21 


Aeademy  xxxvn  (1890),  46.  Zs.  27,  157.  158 


DLXXXVII* 


d  =  Codex  Bcrolinmsis  Hamilton  435. 

1  Seditiosus  Id  est  qui  rixas  et  dissen- 

2  siones  uel  iniurias.    Nec  non  qui  di- 

3  citur  in  rustica  parabola  ungarech  d 

4  252»1  ungareh  e  —  Conc.  Antioch. 

5  XXCIII 

6  Orresoens  Dispiciens.  seu  in  rustica  pro* 

7  uerbia  egiso  d  252*1  —  Coric.  Oangr. 

8  LXVII 

0  Pernitiosum.  quam  per  peius  frauali  d 

10  252»1  e  —  Conc.  Sard.  XIV 

11  Salthn  dN>h  dhoh  d  252*  —  Conc. 

12  Antioch.  XCVII 

13  Refricentur  ribent  d  252*  rident  c  — 

14  Conc.  Sard.  III 

15  Inpudenter  unscamalih  d  252*  —  Com. 

16  Chaic.  XXIII 

17  Inhumanitaa  unmanaheiti  d  252*a  — 

18  Conc.  Sard.  XIV 

19  Pernitio  est  freisa  est  d  252»a  froisa 

20  ist  e 

21  Ita  dumtazat  sodhanneso!  uel  sine  du- 

22  bio   d  252*   —    Praef.  ad  Beer. 

23  (Maafsen  p.  963) 

24  Sollicitare  halön  d  252*  halon  e  — 

25  Conc.  Sard.  XVIII 

26  Suggestionem  manunga  d  252*  e  — 

27  Conc.   Carih.   VI.    Afric.  XLVII. 

28  LXIV 


e  =  Codex  Vaiicanus  7222  p.  488.  489. 1 

Obnoxius  »colo  d  252*  —  Conc.  Carth.  30 

EX  31 
Proteruufl  abuh  d  252*  e  32 
Viaticum  uueganest  d  252*  —  Conc.  33 

Nie.  XIII  34 
Cos  ootis  uue  zistein  d  252**  35 
Emergentes  far  senchem  d  252*  far-  36 

senchen  e  —  Can.  apost.  XXXVIII  37 
Vageque  suui.hanto  d  252bl  —  Conc.  38 

Carth.  VIII  39 
Inpunitus.  damnatus  ungauuizinot  d  252bl  40 

—  X  41 
Conquiri.'  uel  questi.  oonplangere  chu-  42 

men  d  252bl  e  —  XL  XXVIII  43 
Nihil  obesse  Niou»ehni  terre  d  252bl  44 

Niouuet  niterrae  e  —  XV  45 
Ignauia  unuuistuam  rf252bl  e  —XVIII  46 
Ludicris  einuuigi3  d  252bl  e  —  Conc.  47 

Laod.  CLVII  48 
8euius  grimlior  d  252bl  —  Conc.  Sard.  I  49 
Austerius  grimlibor  d  252bl  —  ib.  50 
Fraudes  furationes  uel  (1.  e)   feich  cf  51 

252bl  e  —  II  52 
Cogat  capeitit  d  252bl  —  Conc.  Carth.  53 

XXVI  54 
Seorsum  sunt  trigon  d  252*  —  Can.  55 

apost.  XXXII  etc.  56 
Nisus  cUenti  d  252b*  —  Conc.  Sard.  XI  57 


DXC 
e  =  Cbdex  mtw«i 


29  (21»)  Ademptis.  oblatis 


—        Conc.  Ancyr. 


♦  «II 


58 


1  unter  der  roten  Überschrift  Incip  questioncs  do  diuends  sermonibus  eup  canon  inter- 
praetantibua  d,  Incipiunt  Glosae  e:  d»«»e  A*.  «tef/i  «icA  a»m»tt«i6ar  ru  c.  eine  weitere  he. 
dieser  glossatur  muss  »ich  in  Paris  befinden:  StBaluse  Capitvlaria  regvtn  Francorvm2 
(1677),  1574  eitiert  nämlich  Vetus  gloasarium  coüectioni  Dionyaij  Exigni  additura  in  Ve- 
ten codioe  saneti  Stephan i  Meteors  qui  nunc  habetur  in  bibliotheca  Oolbertina:  Sediciosus, 
id  est,  qui  risos  [l.  rixas  Dufresne  Ducange  3,  1300]  &  dixseusioue«  vel  injurias  neenon 
qui  dicitur  in  rustica  parabola  ungareh  1  Oonqueri  e  *  einu(ui)gi  druckt  Stokes,  wo~ 
mit  er  icol  bezeichnen  wiü,  dass  ui  nicht  mehr  lesbar  ist 

IV.  21 
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1  In  custodiam  trusi  inn6t  fare  lagane 

2  —  ib. 

3  Funestis  sacrificü1  ammouerent  Ad  ne- 

4  fanda  et  mortalia  sacrificia  eos  in- 

5  pellebant  zaungaristlihe  enti  zaheilla- 

6  haftem  ophnxlü.  sieganottun  —  ib. 

7  Non  uetare2  niuerian  —  ib. 

8  Si  uero  prohibiti  sunt  upimiz  piuuerit 

9  uuari  —  ib. 

10  Propter  ampliorem  cautelam  thurhmeran 

11  gauueridannc  iz  scolti'  —  ib. 

12  Probabilis  kochoran  —  ib. 

13  In  idolio  inpluoastarhüse  —  XXIV 

14  Laetiores*  habitu  froorun  gaparida  — 

15  »6. 

16  Priuatione  piteüida.  odonaama  —  XXV 

17  Uis  inlata  nötkataniu  —  XXX 

18  Rescisso  contractu  kahalo  teru.  odokaeis- 

19  kotere  unprutti  des  man  daNa5  fo- 

20  naderu  chirichun6  (21b)  mitunrehtu 

21  far  chaufta  odopinam  —  XXXIV 

22  Rescisso  intranteru  —  ib. 

23  Si  pretium  debet7  recipi.  necne  upi  er. 

24  de  puozzauueille  odosculi  int  fahan. 

25  odo  nisculi.  odo  ni  uueille8  —  ib. 

26  Quia  rerum  distractarum  reditus  pi  diu 

27  dcro  int  prottanono  ehtiourgift  —  ib. 

28  Ampliorem  summam  nohmerahaupitkelt- 

29  kahalot  —  ib. 

30  Pro  pretio  dato  derupuozzuurgepaneru 

31  —  ib. 

32  Seditiones  f Ära.  odoungareh  —  XXXVII 

33  Qui  diuinationes  expetunt  the  dseauuiz- 

34  zacheit  suo  chan  —  XLIII 

35  Expiandi  zahei  lisonne9  —  ib. 

36  (22»)  Vituperat  laliit  —   Conc.  Gangr. 

37  LIX 


Ausi  fuerüft  katur  stiksiNt  —    (Jone.  38 
Antioch.  LXXIX  39 
Ad  subuersionem  zafar  uualp  nassi  —  »6.  40 
Intemperantia  unstilli.  odo  unmezhafti  41 

—  XXC  42 
Nititur  zil&  —  XXCI  43 
Coherceatur  si  gad  uun  gan  —  ib.  44 
Sollicitare  unrehtes  skunton  —  XXCIII  45 
Seditiosus  uuerranter  —  ib.  46 
Opprimatur  kaduungansi  —  »6.  47 
Persuadens  upi  er  ur  dikkan  megi  —  48 

XXCIV  49 
Canonicas  epistolas  rebtilihourlaup  puoh  50 

—  XXCVI  51 
Negotia  urauo  chida  —  XXCVII  52 
Precellere  füristunsin  —  ib.  53 
Contenti  kauagun10  —  XXCVIII  54 
Molcstiam  urdreoz  odokruozzisal11  —  55 

XXCIX  56 

Inordinato  more    depropere 11  unrchdi-  57 

he 

.mositiu.  darazuo  chuimit  —  XCI  58 

DisBidere18  ungazumftan  —  XCII  59 
Controuersiam  uuinlar  uuar  tida  —  ib.  60 
Prosiliat  farecrichit  —  XCTV  61 
Diripuit  kachrif  ta  —  ib.  62 
(22b)  gaitin,  —  XCVII  63 
Conlapso  zasliffano  —  CII  64 
Iu8l*  reht  —  ib.  65 
[aliquod]  Incommodum  unga  fuores  —  66 

ib.  67 
Inpensum  kaskerit.  odo.  fargebant1*  —  68 

Conc.  Laad.  CV  69 
Inmota  unar  storit.    festi    —    Conc.  70 

Christ.  CLXm  überschr.  71 
Euglogiae16  pir  tunna  —  Conc.  Laod.  72 

cxvn  73 


1  ßÄCrificiifl  Ed.  •  vetari  Ed.  •  acolti]  o  aus  1  corr.  *  Isetiore  Ed.  «  daxa] 
N  scheint  aus  corr.  •  chirichun]  das  zweite  ch  scheint  auf  rasur  tu  stehen  T  de- 
beat  Ed.  *  aueille]  i  nachträglich  eingefügt  *  zahoi  lisonne]  das  erste  i  aus  1  ra- 
diert "  kauagun]  n  aus  ?h  corr.  11  kruozzisalj  vor  dem  ersten  z  ist  ein  buchstab 
ausgewischt  11  dcproperet  Ed.  "  Die«i|dcrc]  am  zeilettschluss  d  ausgewischt 
«*  Iustum  Ed.      «•  fargebant]  nt  ligiert      »  eulogianun  Ed. 
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1  Robur  starchi  festi  —  Coric.  Chalc.  I 

2  Plebeios  psalmoe.    cantica    rustica  et 

3  inepta  odo.  uunüeod.  odo.  scofleod  — 

4  Corte.  Laad.  CLXII 

5  Sub  pretio  redigerit1  imountar  seazthau- 

6  pot  enti  cherit  —  Corte.  ChoJc.  II 

7  Allee ti  electi  urbapane  —  III 

8  Conducton^  ampahta8  —  ib. 

9  Competente  kalimphanteru.  ckIo  karisen- 

10  teru  —  IV  Überschrift 

11  (23a)  Intentoe  kerne  entikauuare  —  IV 

12  Molesti  druz  zisame  —  ib. 

13  Expetiuerunt  ka  suohtun  odo  kasuohtun 

14  —  vn 

15  Adnisus  zileuter.  odopiginnanter  —  XII 

16  Subnexe3  untar  puntaN  —  ib. 

17  Inconcusaaa  unarstorit  —  XVII 

18  Abeque  ui  anunötnumft  —  t&. 

19  Alteroatio  redia.  odo  stfit4  —  »6. 

20  Qui  ae  lesos  adserunt  thedar  sagent 

21  daziaiunreht  katansi  —  ib. 

22  Protinua  riahun  —  »6. 

23  Ciuile*  dispoeitiones  pur  gliho  ursezzida 

24  —  ib. 

25  Coniurationee 5  eid  euarti  —  XVIII 

26  Conspiraciones 9  piratida  —  ib. 

27  Differunt  altinont  —  XXV 


(23b)  Pesten*  suht  thiuinaehnit  unga-  35 

laupa  ia  anderupil  inchristani  —  De-  36 

finüio  fidei  Chak.  (Mansi  VII,  727)  37 
Ledere  faruuartan  —  ib.  752  38 
Potentuose7  ungahiuro  —  ib.  39 
Inlesam  kanza.  odo.  unfaruuart  ta  —  40 

ib.  41 
Inpudentius  delerantes  unscamaliho  to-  42 

ponte  —  ib.  754  43 
Pasaibilem  martra  dolenmagan*  —  ib.  44 
Pernitiosa  freialibbiu  odoheillahaftiu  —  45 

Conc.  Sard.  I  46 
Gorruptela  muotpresti  —  ib.  47 
Funditus  karo  odo  ailliu  —  ib.  48 
Eradicanda  zaur  uur  zonist  —  ib.  49 
Ambitioni  uueraltkiridu  —  ib.  50 
Austerius  arendor  —  ib.  51 
Temerarius9  kaer.  odozapalder.  odo  pi-  52 

uuellanter  —  II  53 
Adseueret  sagA  —  ib.  54 
Ne  uüescat  niararoahe  10  —  VI  55 
Populosa  ciuitas.  plena  populis  odo  diet-  56 

pure11  —  ib.  57 
Non  profuturas  unspuotigo.  otiosas  —  58 

VIII  59 
Interoessionem  hilfa,  digi.  uuegodi  —  ib.  60 


DXCI  [VGL.  BAND  II,  775] 
o  =  Clin.  5508. 


28  (20»*)  Suggestiones  "  .i.  güir  —  Conc. 

29  Carth.  IV 

30  (21bl)  Ignauia  trbgk13  —  XVH1 

31  (21bS)  Purgetur  gisi'hhiuret  vuerda  — 

32  XIX 

33  (24**)  Pro  emaneipatione 14  piselpuvaltigi 

34  —  Corte.  Afric.  XXXV 


(26**)  Conspirantes  piheizzonta  —  LIII  61 
(28»s)  Palliata  getarchentiu  —  LVII  62 
(35*1)  Conferrent  .i.  chpsptkn18  —  63 
XCin  64 
(35*')  Conclamata  [manus]  keruoftez  —  65 


ib. 


16 


.i.  slophizaro  —  ib.  67 


1  redegerit  Ed.      1  ampahtaj  t  erloschen       1  aubnixse  Ed.       *  vor  8tr*it  ein  buch- 
stab  ausgewischt      1  coniurationia  Ed.       •  conspirationia  Ed.       7  portentoia  Ed. 
•  magan]  m  nicht  sicher       *  es  scheint  Tcmemerarii«  zu  stehen       "  oder  niurem&he 

"  dietpurc]  ob  ie  oder  eo  stand,  lässt  sich  nicht  erkennen  "  Suggestiones]  das 
leiste  e  auf  rasur  u  dh.  tragi  "  emaneipatiouera  Ed.  M  dh.  choaotin  u  corr. 
aus  circumcUionum 

21* 
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1  (36»*)  Ad  comitatum,  .i.  ad  palativm. 

2  I  zohova  —  XCIV 

3  (36b2)   [secundum]  Seite   bannen  — 


XCVII  26 
(40bl)  Derogatio  .i.  pispracha  —  Conc.  27 
Chalc.  XXVI  28 


DXCH» 

Codex  Ouelpherbytanus  Wies.  3. 
4  Suspensus  gisuntaroter  2b —  Gan.apost.    Debacchandi  fona   uuatanne  104b 


5  XIII 

6  Proteletur1    gilengituuerde    2b   —  ib. 

7  [DLXXxni  nachtr.  dxc.  dxcviii] 

8  Per  subrepüonem  duruhc  kai  4»  — 

9  XXXIV 

10  Dicentius8  giuuarallchor  7b   —  Cone. 

11  Nie  V  [vgl.  dxci] 

12  Byrris  lachan  21b  —  Conc.  Qangr.  LXX 

13  Ab  obscenis  fona  unchusgen  88»  —  Decr. 

14  Siricii  V 

15  Commearunt  ubarfuaren  97"  —  Decr. 

16  Innocentii  XXI 

17  Uindicentur  ginerituuerden  98*  —  XXII 

18  Ua:ciilet3  uuancbo  99b  —  XXXI 

19  Pelioem  chebis  99b  —  ib.  [dxci] 

20  Sine  controuers iam  *  anastriit  102» — XLI 


29 

XLIX  30 
Cauillatio  eorum  ni  uuicht  spracha  iro  31 
112»  —  Decr.  Bonifaeii  III  32 
Fretus  gitruonter  112b  —  IV  33 
(Indisaimilanter5)  unardrozeno  125*  —  34 

35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 


Decr.  Leonis  XIII 
Duximus  dubetomes  125b  —  XIV 
(Resipiscena)  bienahit"  125b  —  ib. 
(Ambiunt)  geront  125b  —  »6. 
(SuspectU)  zurdriuuen  125b  —  ib. 
(Dissimulant)  altent  126*  —  ib. 
(Plectatur)  kiuuizinot  126b  —  ib. 
(Conpelli)  gigruaz.  uuesan  126b  —  »6. 
(Dispendia)  ungifuori  128*  —  XXIII 
Euocandis    zbamanuukanne    132*  — 

XL 


DCIV1» 

Codex  Wirxiburg.  Mp.  th.  f.  3. 

21  (Cimiteria)  lihhof  20»  —   Conc.  Laad.        Sardicensis  concüii  (Maafsen  p.  956)  46 

22  CXII  [dxcviii]  (Nauiter)  id  -j-  strenue  ernu8tebfto  50«  47 

23  (Delicate7)  sua  sa  33b  —  Argumentum        —  Conc.  Afric.  LVI  48 

Dcvnb 

Codex  Bambergeturis  A.  i.  35. 

24  Tiro8  Cbempho9  1  —  Decr.  Zosimi  I     Indifferenter  .i.   unuuerhlihho*  5—49 

25  [dxc.  dxci]  Conc.  Nie.  XII 10  [dxc.  dxci]  50 


1  protel&ur]  e  vom  glossator  zu  i  eorr.  *  dicentras]  das  erste  i  vom  glossator  su 
e  eorr.  decentius  Ed.  *  ua:cill&]  rasur  von  c  4  controuersia  Ed.  '  indiwimn- 
lanter  Ed.  •  davor  |bis  ausgewischt,  die  gl.  steht  neben  der  seile  atq;  aciamaticorum 
seetft  dclapsos;  sie  könnte  aber  auch  su  aatisfactionis  gehören  7  diligata  Ed.  *  bei 
ihrer  geringen  zahl  habe  ich  die  deutschen  gü.  trotz  ihrer  verschiedenen  proveniens 
nicht  auf  mehrere  nrn  verteilt  9  im  context  10  die  gesammelten  gU.  auf  s.  4.  6 
gehören  zwar,  wie  ihre  Überschrift  andeutet,  zum  Poenitentialc  Cummeani  (Wasserschie- 
ben 460—93);  aber  die  beiden  letzten  generali  ter  und  indifferenter  begegnen  dort  nicht, 
sondern  im  canon  vi  und  xn  des  Conc.  Nicenum 
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1  (Legumina)  smalasat  6  —   Can.  apost. 

2  ni 

3  (Suspicionem)  Zuruuarida  7  —  IX  [vgl. 

4  Dxcvin] 

5  (Inquietudines)  Ungirehhida  7  —  X  [vgl. 

6  DXCj 

7  (Commendaticias  littoras)  loppuoh1  8  — 

8  XIII 

9  (Ccssationem)  gilazzini3  9  —  XVI 

10  (Fideiuesionibus)  Purgisceffi3  9  —  XX 

11  (Uirilia)  erheli*  10  —  XXI 

12  (Per  aubreptionem  multa  proueniunt)  per 

13  fraudolontiani  gipurgent  1 2  —  XXXIV 

14  (Aleae)  zabul  15  —  XLII  [dlxxxvi. 

15  Vgl.  DLXXXIX.  DXCI.  DXCTII.  dxciv] 

16  (Promoti   sunt)  protracti  |  giuurdrit  s|5 

17  21  —  Coric.  Nie.  X 


(Suetentatio6)    narunga  30   —    Corte.  20 
WormcU.  (Hartzheim  Conc.  Germ.  II)  21 
311*  3  22 
(Arcore7)  danatribax  35  —  313»,  13  23 
(Suspendatur)  inzogenuuerda  43  —  315b,  24 
36  25 
(Non  maculet8)  nebiuuembe  45  —  316»,  26 
42  27 
(Oocasiono)  giburido*  46  —  316b,  45  28 
(Fastu)  |utuuegisemi 10  52  —  Gapüulare  29 
Mogunt.  (MG  Capitularia  II)  186,  30 
15  31 
(Ducit)  |hahtot  52  —  186,  16  32 
(Quocirca    deeipitur)   |idiu  |suihanuuir-  33 
ditu  52  —  186,  24  34 
Spectaculis  einuuigi  61  —  191,  14  35 


CHALCIDIUS  IN  TIMAEUM. 

(SHippolyti  opera  ed.  JAFabriciu»,  vol.  n,  Hamburgi  1718] 

DCXIV" 
Codex  Vatkanus  Reg.  1861  f.  4*. 
18  Orbitis  xxbgbnlfkapn 18  —  p.  231 


CLEMENTIS  ARS. 13 
DCXVII« 
Clm.  14401. 

19  (154*)  Refutans  uuidaront  —  Maip.  96       anm.  36 

1  vielleicht  stand  auf  dieser  seite  noch  eine,  jeUt  fast  erloschene  randgl.  *  gilaz- 
rini]  das  mittlere  i  undeutlich  *  dahinter  scheint  ein  weiterer  buchstab  nicht  gestan- 
den zu  haben  *  vgl.  bd.  1,  293,  29  •  an  den  durch  einen  strich  bezeichneten  stellen 
ist  hier  und  im  folgenden  der  rand  beschnitten.  I.  »int  *  sastentatione  Ed.  1  ar- 
ceri  Ed.  •  maculetur  Ed.  •  ausgekratzt  19  l.  mit?  »  l.  pidiu  pisuihan  uuir- 
dit  "  dh.  uuaganleifion  "  von  dieser  nach  817  (Neues  archiv  4, 258)  entstandenen 
Ars  sind  nur  stücke  aus  dem  anfang  bei  HKcil  De  grammaticis  quibusdam  latinis  in- 
fimae  aetatis  (1868)  s.  12—15  und  die  widmungsverse  an  kaiser  Hlothar  ebenda  s.  10/, 
Gramm,  lat.  1,  XXI  und  MG  Poetae  latini  2,  670  nach  der  Bamberger  hs.  M.  v.  18, 
ferner  einzelne  stellen  bei  AMai  Classici  autores  5,  18.  27.  28.  35.  65.  96.  98.  114 
anm.  unter  dem  irrigen  namen  des  Gainfredus  nach  der  römischen  hs.  Keg.  1442  ge- 
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Pr.  e.  (Zs.  f.  d.  ph.  15,  81.  82) 

1  Internat  cunuuur1  —  ib.                        (155b)  Heroicon  erl*  19 

2  (154b)  Quantalibet  uonna                       Heleiacon  ot7  20 

3  Excellere  upareci»                                (156b)  Efficatia  cifrümanlihhiu  21 

4  Ethici  siti3                                        (167b)  Collisionem  gisle'ffida  22 

5  Historie  citano  raha                            Compello  eipeittu  23 

6  Intentione  inden4                                 Qua  de  re  fonnaderu8  24 

7  Probabilia  lop5 

DCXVII*» 
Clm.  14456. 

8  (5«*)  Cubo10  sedeo                               Hio  ginen  25 

9  Abdico  friquidu11                                 Humo  bigrabu  26 

10  Uellico  uuelzu                                     Scalpo  iueku  27 

11  Beo  gratifico                                       Turbo  gihonu  28 

12  Creo  schephu                                       Mancipo  biheftu  29 

13  Nauseo"  uullon                                   Liquo  sihu  30 

14  Nucleo  kirnu                                        Eliquo  uzsihu  31 

15  (6al)  Enucleo  erkirnu                              Imnizo  lobon  32 

16  8c reo  rachison                                     Lintrizo  nauigo  33 

17  Docorio  bifillu                                    Alo  blasu1*  34 

18  Ho  purgo                                         Exalo  erblasu  35 

1  cunuuer]  c  undeutlich  und  nicht  sieher.  man  könnte  an  ein  freilich  unbelegtes  ciin- 
uuertit  denken  1  I.  uparscinan  *  l.  sitilih  *  l.  indenchi  *  l.  lophaft  '  diese 
und  die  folgende  gl.  von  anderer  dinte.  etwa  erllih?       7  l.  leichot?       1  vor  fonna  ist 


ein  buchstab,  teol  d,  ausgewischt  *  den  nachweis,  dass  diese  gll.  aus  Clemens  Ars 
excerpiert  sind,  erbringen  die  folgenden  aussüge  des  Bamberger  codex  M.  v.  18,  die  zu- 
gleich einige  besserungen  ergeben,  darum  habe  ich  auch  die  tat.  glossierungen  mitauf- 
g? fährt,  man  ersieht,  dass,  kleine  versehen  abgerechnet,  die  verba  jeder  categorie  nach 
dem  der  endung  vorangehenden  buchstaben  geordnet  sind  Bamberg,  f.  36«  probo. 

orbo.  libo.  cubo.  placo.  dico.  indico.  abdico.  ullico.  loco.  uoco.  trucido.  mundo,  dann 
in  5  spalten  commendo.  fundo.  beo.  meo.  creo.  commeo.  nauseo.  nucleo.  enucleo. 
laqueo.  illaqueo.  sc  reo.  galoo.  calleo.  lego  legas.  allego.  abligo.  rigo.  lanio.  aupino.  re- 
pudio.  concilio.  initio.  decorio.  (sp.  2)  pio.  hio.  crucio.  araplio.  satio.  calcio.  breuio. 
protelo.  uentilo.  maculo.  immolo.  clamo.  amo.  humo.  autumo.  firmo.  sano.  contamino. 
fawino.  nomino.  consterno.  usurpo.  turpo.  nuneupo.  (sp.  3)  mancipo.  liquo.  eliquo. 
equo.  propinquo.  libero.  lacero.  aro.  deaidero.  considero.  liustrio.  denso.  accuso.  dubito. 
cogito.  manifeeto.  auaculto.  uaeuo.  uiduo.  insimio.  leuo.  seruo.  curuo.  laxo.  (sp.  4)  uexo. 
iraoizo.  Ii  n  tri  zo  (andere  belege  für  dies  seltene  wort  Neues  arcAtr9,183).  cantaeizo.  mar- 
tirixo  n  l.  firquidu  "  Nauseo]  e  aus  o  corr.  u  blasu]  u  aus  o  corr.  der  Batnb. 
fährt  f.  36*  fort  Item  neutralia  Triumpho.  halo.  exhalo.  uigilo.  ambulo.  uapula  litigo. 
abundo.  nauigo.  claudico.  gelo.  exulo.  proemstino.  propino.  Secunda  forma  hec  est  ut 
■sono  (sp.  5)  sonuL  crepo  crepui.  tono  tonui.  frico.  ueco.  seco.  plico.  domo.  mico.  cubo. 
neco  et  adiectia  prepositionibus  explico  explieui.  complico.  replica  increpo 
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Pr.  e.  (Zs.  f.  d.ph.  15,  81.  82) 


1  Fnco  gimtu 

Tero7  ribu 

21 

2  Aceo 1  suren 

.Labor"  alitu 

22 

3  Cieo  uoco 

Plector  punior 

23 

4  Mulceo  uueiku* 

JNanciscor  inuenio 

24 

5  Pelliceo  firspanu 

Comminiscor  enleiiku 

25 

o  V"  j  reait"  breit 

(oR  )  uamo*  crauu 

26 

7  lundo  buuu 

Gestio  desidero 

27 

8  lndo  anahethi 

Alligurrio  gusto 

28 

r\    T  •            A    1  1 

9  Lingo*  leckon 

TT"         *  * 

Hinnio  uueion 

29 

10  Mingo  seihu 

Mugio  louu 

30 

11  otruo  zimbron 

T>   T  •           ■  A. 

Polio  suntu 

31 

12  8ugo  sugu 

Grunmo  granon 

32 

«          TT                    1_      1  J 

13  Uergo  nalden 

bartao1''  smuu 

33 

14  Ango  duingu 

Farcio  stuncon 

34 

15  Trudo8  claudo 

Fulcio  arlicku11 

35 

16  Promo  profero 

Ambio  umbifacio1" 

36 

17  Demo  aufero 

Santio13  oonstituo 

37 

18  Cudo  smidon 

Uuicio  bintu 

38 

19  fiazago*  bilu 

Amicitio1*  umbiuuintu 

39 

20  Ueno  traho 

Sortior  deilu 

40 

1  von  dieser  und  den  nächsten  3  gll.  hat  der  Bamb.  f.  37»  nur  mulooo  1  uueiku] 
k  scheint  aus  corr.  *  Bamb.  f.  37b  pungo.  pareo.  pedo.  fallo.  cado.  cedo.  tollo.  posco. 
tulo  tetuli.  (T)ercia  forma  est  qua  perfocto  iteratio  syllab?  secunde  out  ut  addo  addidi. 
reddo  reddidi.  condo.  trado.  credo.  abdo.  prodo.  perdo.  tundo.  indo  *  Bamb.  f.  38» 
(Qjuarta  forma  est  qua  perfectum  in  xi  litteras  cadit  ut  dico  dixi.  rego  roxi,  pingo.  pungo. 
linguo.  frigo.  mingo.  stringo.  affligo.  plango.  porgo.  cingo.  diligo.  struo.  fluo.  sugo. 
figo.  uiuo.  ungo.  tingo.  uergo.  surgo.  ango.  aspicio.  coquo.  pecto  *  Bamb.  f.  38» 
(Q)uinta  forma  est  qua  perfectum  in  ei  litteram  cadit  ueluti  sumo  sumpsi.  mitto  misL 
ledo  lesi.  scribo.  mergo.  parco.  spargo.  trudo.  sarpo.  euado.  ludo  lusi.  plaudo.  cedo. 
claudo.  premo.  promo.  uro.  gero.  demo.  coneutio.  nubo.  faceseo.  uiso.  capesso  si. 
crudo.  gero  '  Bamb.  f.  38»  (8)exta  forma  est  qua  perfecto  prima  syllaba  ex  correpta 
producitur  ut  fugio  fugi.  rumpo  rupi.  fundo.  uinco.  capio.  lego.  facio.  iacio.  sperno.  lino. 
emo.  cerno.  sero.  scindo.  ineipio.  frango.  satago.  ue'.'ro.  sino  aiui  1  Bamb.  f.  38* 
(8)eptima  forma  est  qua  perfectum  in  .i.  litteram  cadit  duce  uoeali  que  loco  consonantis 
est  ut  cupio  cupiui.  sapio  sapiui  et  pui.  peto.  qu^ro.  tero  '  Bamb.  f.  38b  Utor  usus 
sum.  uertor  uersus  sum.  euertor.  fungor.  labor  et  plector.  exceptis  bis  que  ante  .cor. 
as  ul  es  ul  his  habent  ut  irascor.  nascor.  uescor  uescui  ul  pastus  sum.  nanciscor  n ac- 
tus sum.  ulciscor  ultus  sum.  paciscor.  comminiscor.  adipiscor  '  Bamb.  f.  38b  Item 
in  ceteris  lenio  lenii.  garrio.  gestio,  salio.  osurio.  ligurrio.  parturio.  presagio.  uestio. 
hinnio.  mugio.  insanio.  hyrrio.  moliio.  polio.  sepelio.  reperio.  grunnio.  audio.  baJbu- 
tio  10  Bamb.  f.  38b  fartio  farsi.  sartio  sarsi.  sargio  sarsi.  fulcio.  sepio.  sentio. 
cambio.  haurio  "  arlicku]  k  aus  corr.  zu  arlegjan  11  /.  umbifant  11  Bamb. 
/.38*»  Quarta  forma  est  qua  perfectum  cadit  (cSdit  hs.)  in  xi  litteras  ueluti  sancio  sanxi. 
uincio  uinxi      u  Bamb.  f.  39»  deponentia  quoque  quarte  coniugationis  haec  sunt  ut 
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Eoffmarm  Ahd.  gü.  20  ff.  —  Wn.  460.  (Dwi.  3,  147  =  Sum.  29).  —  Germ. 

15,  350 

DIFFERENTIAE  SERMONUM. 
DCXIXC 
Codex  Bonnensis  218. 

1  (20b)  Hi  Tribuli  .i.  epine.  et  pluralis     Forfex.  forficis  duokscer*.  a  fili*  14 

2  hoc  Tribula  .i.  flegila  Forpex.  forpicis  i.  faxscera,  a  pili*  15 

3  (21»)  Hec  Bodes,  sodis  .i.  porcorum  so-     Fifftera1  .i.   splinza.  est  etiam  bestia  16 

4  lach,  et  Bodes  .i.  sotius  indeclinabile        marin  a  que  aquam  adtrahens.  et  ite-  17 

5  Forceps,  forcipis  .i.  scer*.  zanga.  CluofL  rum  effundendo  naues  dimergit  18 
Ü     a  cap'o 


ERMOLDUS  NIGELLUS. 
DCXXVIP»  =  BAND  II,  776 


EUCHERII  INSTRUCTIONUM  UBER  II. 

[ftGgne  Patrol.  lat.  l] 
DCXXVII0 

a  =  Codex  Vindobonensis  2723  f.  5b.  b  =  Codex  Vindobonensis  2732  f.  7». 
e  =  Codex  Vindobonerm*  804  f.  1 76b.    d  =  Codex  Wirziburgcnsvs  Mp.  th.  4°  60  f.  6». 

7  Lamia*  holzmevua  b  holzmeuua  o  holz-        möe  cd  —  c.  9  p.  819  19 


EUTYCHIS  ARS. 
DCXXXb 
Clm.  6416. 

8  (3b)  Sartio  puezzo  —  451,  8  f  (5»)  Ferculum  mvos  —  452,  34  20 

9  Ligurrio  chlupou  —  451,  12  (7»)  Scalprum  scrotisan  —  455,  3  21 

DCXXXIb 
Clm.  6411  f.  43». 

10  Depretio  giuntiuro  —  450,  22  Domicilio.  domum  paruam  statuo  .i.  se-  22 

11  Lenio  slihto  —  451,  11  lidon  —  452,  21  23 

12  Decurio  Inthingon  —  450,  16  Ab  euerro.  uerriculum  besemo  —  452,  24 

13  Insignio  zehhino  —  451,  11  23  25 

amicior.  conitior.  blandior.  ordior.  largior.  mollior.  opperior.  mentior.  sortior.  aasen  - 
tior.  partior  »  =  ^©i^ife;  im  sinne  von  'riegel'  («.  oben  236,  23)  kann  ich  freilich 
das  wort  nicht  belegen      •  Lamina  b  Lania  a 
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Germ.  15,  350.  351 


1  Salax  schrichilinar  —  454,  4 

2  Urs  uadis  burgo  —  455,  3 

3  Fulchrum  banch.  i  quiquic  domum  ful- 

4  cit  —  ib. 

5  Lenimen.  lenimentum  glihtunga.  a  uerbo 

6  lenio  lenire  .i.  polio  et  quatio  epi- 

7  nunga  —  455,  21  varr. 

8  Tonstrina1  scurt  —  456,  1 

9  Textrina  giuuebida  —  »6. 

10  Missio.  apoetolatus  .1  santunga  —  456, 5 

11  Insplco  splizon*  —  457,  16 

12  Trutino.  libro  .i.  uuigo  —  457,  18 

13  Quadro,  draa  .i.  fierekgon8  —  457,  20 

14  Hiberno  uuintran  —  457,  31 

15  Colum  siha  —  458,  6 

16  Arieto  turro  —  458,  26 

17  Doto  uuidamo  —  458,  30 


Mro.  ras  1  gieron  —  458,  32  varr.  24 
Merx.  mercis  scaz  —  459,  5  25 
Molo  molia.  molere  .i.  malo  —  459,  20  26 
Odoror  stlncho  —  461,  8  27 
Rumen  itarucbi  —  461,  12  28 
Procrastino  furdirscalto  —  461,  19  29 
Uelüco  zuangon  —  462,  6  30 
Fidioo  seito  —  462,  7  varr.  31 
Oscito  cheuuon 4  —  462,  8  32 
Bulla  platra9  in  aqua  —  463, 8  [dcxxix]  33 
CalciuB  scuoh  —  463,  19  34 
Uenor  iagon  —  479,  23  35 
Arcesso  arcessis  terti^  coniugationis  6  36 
holon  —  482,  25  37 
Texo  uuibo  —  485,  13  38 
Nexo  hefto.  ligo  —  485,  14  39 


FORMULAE. 

DCXXXir» 
FRAGMENTA. 
[Mon.  Germ.  Legum  eect.  v  p.  465—467] 

am.  29095,  1. 

18  Ingeneraui  kesrita7  Indultum  ferlnzzan  40 

„  .  «  .  •    *. -j  Delegaui  salta  41 

19  Sub  op  .  .  . 8  I  kemhidu  ?     .  . 

20  Conoessum  ferkepan  [Conjuenientiam  kezumft  42 

Dcxxxnc 

BREVTUM  EXEMPLA  AD  DESCRIBENDAS  RES  ECCLE8IASTICAS  ET 

FISCALES. 
[MG  LL  I,  175  ff  =  Capitularia  i,  250  ff] 

Codex  Quelpherbytanus  Helmost.  254. 

21  (llb)  Farum  liuta  —  179,  32/"  (255,     Runcinam  noil  —  ib.  (255,  20)  43 

22  19)  (12»)  Mismaluas,  id  -r  altea.  quod  dici-  44 

23  Scalprum  burea  —  179,  33  (»6.)  tur  ibischa  —  180,  36  (256,  37)  45 


1  Tonstrina]  st  aus  corr.       1  darnach  das  zeichen  '  fierekgon]  k  aus  corr. 

von  ?ansatM  von  g  4  cheuuon]  n  aus  m  radiert  •  platra]  1  aus  ?  ansatt  von  a 
corr.  '  das  muss  die  abkürsung  lög  oder  Cög  bedeuten  7  diese  von  SchmeUer  21. 
329  als  dunkel  bezeichnete  gl.  ist  keskerita  oder  akerita  zu  lesen       •  opus  ergänzt 
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Tijdschr.  13,  282.  —  Em.  29. 
FULGENTII  MYTHOLOGICON. 

[Auctorcs  mythographi  latini  ed.  AvStaveren,  Lugduni  Batavorum  1742] 

DCXXXVI* 
Codex  seminarii  Trevtrensis  R.  in.  13  f.  114*. 

1  Prurigo1  Iukedo    -  p.  607  Gladiolum4  sperdela5  14 

2  Papiruß»  lehaeha5  —  612 


GREGORII  CURA  PASTORALIS. 
DCLVII«» 
Codex  Oxoniensis  Laud.  misc.  263. 

3  (9*)  InbeciUitatem  uuaneholi«  —  1,  10        p.  100  15 

4  p.  10  Inopinate  unbeuuarido  —  4  p.  99  16 

5  (64*)  Animaduereione  oorno7  —  3,  40     (64b)  (Laude8)  demo  lobe  —  ib.  p.  100  17 

DCLVII« 

Codex  Cassellanus  Theol.  fol.  32. 

6  (Lenocinante)  flehozentemo  14»  —  2,  6     (Tergiuersatione)  suoccun*  33"  —  3,  11  18 

7  p.  21  p.  48  19 

DCLVüd 
Codex  Carolsruh.  Aug.  ccxl. 

8  Ebetes10  slaft»  13b  —  1,  11  p.  11  p.  58  [dcxlix.  dcli]  20 

9  Digest«  fir  deuuiüm11  69*  —  3,  16 


GREGORII  DIALOGI. 
DCLXVnib 
Fragmenta  SEtnmerami  depcrdita.11 

10  Melotem  hroch  —  2,  7  p.  225  Morbo  elcphantino  uuhsazin14  subti  —  21 

11  Mappulas  duahillium 13  —  2,19  p.  245        2,  26  p.  257  22 

12  Mente  capta  mote  kafanganiu  —  2,  38     Magnificus  rihher  —  4,  53  p.  461  23 

13  p.  273  Mactabat  quelita  —  4,  56  p.  468  24 


1  pruriginis  Ed.  *  papyris  Ed.  '  s.  Zs.  33,  244  anm.  1  *  dies  zwischen 
Ninguida  (p.  620)  und  Glandiü  (p.  621)  stehende  xcort  fehlt  Ed.  *  l.  soerdela  '  l. 
uaancheli  1  =  xorne  '  laadem  Ed.  •  zu  ags.  svec,  ahd.  raeh  oder,  vapor,  im 
sinne  von  'dunst,  teuschung"?  19  Ebete«]  botes  aufgefrischt  von  der  hand  des  glos$a~ 
tors  "  fir  deuuititn]  von  c  ab  fast  ganz  abgerieben  und  unsicher  "  erhalten  durch 
CSanftls  abschrift  in  seinem  catalog  der  SEmmeramer  h*s.  in,  1805/      u  l.  duahilliun 

14  l.  uuzmzui  {gen.  sg.  von  ursazeo)  Graff  6,  305 
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der  k.  böhm.  gesellschaft  1890  *.  16.  17.  —  Em.  29. 


GREGORII  EPISTOLAE.1 

(Migne  Patrol.  lat.  lxxvii] 
DCLXXII» 

Codex  capituli  Pragensis  O.  83. 


1  Conuersentur  lepen  263  —  p.  1184 

2  (Prefati  fäumus)  foraspreh  anti  pirves 

3  265  —  1185 

4  (Precipua)   zerallera  meistun   266  — 

5  1187 

6  Solent  uuonent*  267  —  1188 

7  Extra  pationes*  uzardemuteile  267  — 

8  ib. 

0  Sed  ia  auh  268  —  1189 

10  (Experimente)  pi  mi : :  neniniusungu  268 

11  —  ib. 

12  Sobolem  fram  ()  chü::ft  268  —  »6. 

13  (Huic  nefando)  entidesemumeinfollin  269 

14  —  1190 


(Non  aliter)  nallesadarauute  271  —  1191  24 

(Interuallo)  untar  gtuntuuilon  271  —  ib.  25 

(Uigore)  demo  magane  272  —  1192  26 

(Dtlatione)  altinodi  276  —  1194  27 

(Ad  propondum  *)  zafuriBtantanne*  276  28 

—  ib.  29 

(Concubitum)  hiunga  276  —  »6.  30 

(Ablactetur)  aruuenit  276  —  ib.  31 

(Algere)  zafreosanne  278  —  1195  32 

(Laaciscare*)  zamodenne  278  —  ib.  33 

(Explorare)  zapiscauuuonne  278  —  »6.  34 

Sponde7  piselpuuillin  279  —  ib.  35 

Ex  patitur8  cahalot  281  —  1196  36 


GREGORII  HOMILIAE  IN  EVANGELIA. 

DCLXXV* 
Fragmente  SEmmerami  deperdita  9 

15  Metuere  furhten  —  I,  12  p.  1479         Mediator"  metalari  —  »6.  p.  1513  37 

16  MollibuB10  suaridom  —  I,  13  p.  1484     Manmulla"  tuuttun  38 

17  Mercenarius  hagustalt  —  I,  14  p.  1484     Multiplicat15  kamanaclomit  —  ib.  (Psalm.  39 

18  (Joh.  10,  12)                                       39,  6)  40 

19  Momentum"  stuntuuila  —  1, 15p.  1489     Moeror16  morna  —  I,  17  p.  1496  41 

20  Militea  miliza  —  I,  16  p.  1492               Mitiget  kaatiUe  —  ib.  p.  1498  42 

21  Momordit  kapeiz  —  ib.                         Macula«  meilun  —  ib.  p.  1500  43 

22  Mergere  foreaufen  —  ib.  p.  1493             Munire   featinon   vel    pihellen   —  ib.  44 

23  Medulo1»  mezo  —  I,  19  p.  1511               p.  1498  45 


1  es  ist  nur  der  64  brief  des  XI  buchet  an  bischof  Augustin  von  England  glossiert, 
der  auch  bei  Beda  Uist.  eccles.  gentis  Anglorum  i,  27  steht       *  uuonent]  t  gestürzt 

*  rationis  Ed.       *  ad  prscbendum  Ed.       •  zafuriBtantanne]  ri  scheint  aus  n  corr. 

•  las^eecere  Ed.  1  Sponde]  d  scheint  aus  t  corr.  gpoute  Ed.  ■  ex  natura  patitnr 
Ed.  am  a  von  patitur  ist  durch  den  glossator  corr. ;  er  scheint  petitur  haben  herstellen 
tcoüen  •  erhalten  durch  CSanftls  abschrift  in  seinem  catalog  der  SEmmeramer  hss. 
m,  1805  /      '*  molibus  Ed.      11  momenti  Ed.      »  modulo  Ed.       »  Mediatoris  Ed. 

14  zu  uberibus  I,  19  p.  1511?      "  multiplicati  Ed.         moerore  Ed. 
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Em.  29. 


lg.  5. 


1  Memorato   kahugitemo    —    I,  20  p. 

2  1516 

3  Manubrium1  halap  —  ib.  p.  1520 

4  Myrtus  paum  —  »6.  p.  1522 

5  Mulceret  lohoti  —  II,  21  p.  1527 

6  Mora2  tuala  —  II,  22  p.  1537 

7  Mitia  mituuari  —  II,  26  p.  1558 

8  Molli»3  sirigun  —  II,  22  p.  1537 

9  Moeret  mens  moroct  moot  —  II,  25 

10  p.  1547 

11  Momcntaueos  stunlibc4  —  ib.  p.  1553 


Moderamina  mezhaftida  —  II,  2Qp.  1555  27 
[DCLXxrv]  28 
Titillat5  chizilot  29 
Mediocri5  metalodi  30 
Mouet  aruuechit  —  II,  35  p.  1615  31 
Mugit«  lohit  32 
Maceria  akrecchizun  —  II,  36  p.  1623  33 
{Oseas  2,  6)  34 
Moralitatem  situ  —  II,  40  p.  1652  35 
Mediocritatem  metamvnscefti  —  II,  34  36 
p.  1610  37 


Codex 

12  (Gratia)  bidanke  27*  —  II,  26  p.  1555 

13  (Casu)  giburi  28»  —  ib.  p.  1556 

14  (Fides)  gitriuuida  28b  —  ib.  p.  1557 

15  (Conpescat)  giatülo  29b  —  »6.  p.  1558 

16  ([noctem]  Insonnen7)  inunsafigi  29b  — 

17  0>. 

18  (Excitat)  mahhot  enti  sitot  31b  —  II, 

19  27  p.  1560 

20  (Confectionis)  samangifremida  32b  —  ib. 

21  p.  1562 

22  (Anime8  custos)  muotes  gihalto  32b  — 

23  ib. 

24  (Nimie)  ziunim|haftigi  •  34-  —  ib.  p.  1563 


DCLXXVP» 

Laud.  misc. 


275. 


(Impetitur)  |nagi|rotl°  34b—  ib.  p.  1564  38 
(Reluctantem  animum)|üdar|ngantan|uotu  39 

34b  —  ib.  40 
(Iudex)  uogat  35*  —  ib.  p.  1565  41 
(Delicta)  missotAa  35»  —  »6.  42 
(Inseruit)  anagisloufj 12  35*  —  ib.  43 
(Renititur)  uuidarati|tenti 13  35»  —  ib.  44 
(Infide14)  ungilöbigar  36»  —   n,  28  45 

p.  1566  4ti 
(Ratione)   rahunga15   48»    —  II,    30  47 

p.  1579  48 

(Intenta  [mens])  giuago  49b  —  ib.p.  1581  49 
(Trigonum)  drieggi  53»  —  II,  31  p.  1584  50 


HIERONYMI  EPISTOLAE. 

DCLXXXin- 
c  =  Olm.  19440  p.  45. 

25  Oaanna.  saluifica  eignificat.  Osi  uerbutn        quod  in  nostra  lingua  dicitur  le.  t  lio.  51 

26  salua.   Anna,  interiectio  deprecantis.        sicut  est  liotudaz  —  XX  p.  67  52 


'  manubrio  Ed.      1  moraa  Ed.      »  mollibuB  Ed,      «  l.  »tuntlihe      »  diese  beiden 
gll.  finde  ich  nicht       '  veranlasst  durch  magientes  resp.  mugitus  n,  37  p.  1629 
7  insomnem  Ed.      *  animi  Ed.      *  abgeschnitten.  I.  zi  ommezhaftigi      10  l.  etwa  aaa- 
giuarot      11  {.  uuidarriDgantaD  moot      11  l.  anagisloufta      "  /.  uuidarstantenti      14  in 
fide  Ed.      16  die  gl.  sehr  unsicher;  sie  könnte  auch  ronunga  gelesen  werden 
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Tg.  5.  —  Wattenbach  Codd.  Col.  18.  —  Zf.  (Mafsmann  100) 

DCLXXXIIP 
Codex  Oeniponianus  711. 

1  Cantharus  napf  in  quo  portantur  lac-       p.  397  [D€LXXXin*b.  dclxxxiv]  9 

2  tuce  ad  mensam  50»  —  tarn.  II 

DCLXXXVIIP» 
Codex  Carolsruhensis  Aug.  clxxvh. 

3  (CAnis)  .i.  mit  grauuinin  59*  —  LVIII       p.  326  10 


HIERONYMUS  IN  MATTHAEUM. 

Dcxcm 

f  =  Codex  Lugdunemi*  Voss,  lat.  fol.  24  f.  104b*. 

4  Murifica.  de  auro  facta,  in  tonica  id.       gespaN  —  (6,  28 — 30)  47  11 

DCXCIII» 
Clm.  19440  p.  42. 

5  Asser1  rauo*  Pthipsanas  fesun* 

6  Peripsima  spriu  Emolumentum 3  l  pezirungo 

dcxciip 

Codex  Coloniemis  Lvn. 
7(Placula*)  plica  uelda.5  inde   diminu-        tiuum  plicula  34«  —  (9,16—18)59  14 

DCXCIV  =  ÜLII» 


12 

—  p.  89  13 


HIERONYMUS  IN  PROPHETAS. 

[Opera  ed.  VaUarsius  tom.  rv — VI,  Venetiis  1767.  68] 

DCXCV0 

Codex  Stuttgart.  TheoL  et  phil.  foL  218. 
8  Stelaba.«  offa,  .i.  palla  44d  Pollinctores,  .i.  grebila  45b  —  V,  453  15 

1  et  liegt,  in  verkürzter  gettalt,  dieselbe  glossierung  vor  wie  im  Lugdunentit  Voss, 
lat.  4°  69  /.  28b  und  im  Codex  monatterii  heremitarum  32  p.  191 ;  erklärt  sind  Asse 
(Migne  p.  68)  und  dadurch  hervorgerufen  (vgl.  Pritcian  1,  118,  18)  Assis.  Asser.  Aaai- 
duua.  Ex  ssse.  Assideo,  ferner  Autenticum  (p.  80).  Augustissimo  (p.  155).  Peripsima. 
Pthipsanas  {diese  beiden  %ool  veranlasst  durch  Qoisqnilias  p.  201).  Prohemium  (p.  19). 
Neniss  (p.  20).  Secundum  hieronimum  quadram  genug  nummi  est  (p.  39).  Uiola  (p.  47). 
Oomicus  (p.  49).  Murica  und  Muricc  (p.  47).  Frixi  ciceris  (p.  156).  Emolumentum. 
Decipulam  (p.  139).  Curia  (p.  102).  Exuuia  (p.  167).  Protoplastum  (p.  147)  usw.      1  im 

context      *  emolumento  Ed.      *  Placula]  die  corr.  vom  glossator      *  uelda  über  plica 
•  diese  gl.  und  die  nächste  waren  schon  unter  nr  CCXCIV  und  OOC  aufgeführt,  gt- 
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Zf.  (Mafsmann  100) 

1  (w  Exech.  39,  15)  Bulla3  wiuzirblatra  46b  —  VI,  112  12 

2  Forfex,1  scare*  45d  —  VI,  545  (zu        (zu  Oseas  10,  7)  13 

3  Naum  1,  11) 


HIERONYMUS  DE  SEPTEM  ORDINIBUS  ECCLESIAE. 

DCXCVT» 
Clm.  18524,  2  f.  13«». 
4  fpresbiteri]  Esse  mentionem  hvctenwesan        —  p.  168  14 


HORATIUS. 
DCXCIX* 

lycei  Diüingensis. 

5  Uerrucis  Warzen  2b  —  Sertn.  I,  3,  74        [dcxcixJ  15 

Dccm» 

Codex  Oxoniensis  Auct.  X.  1.  5.  11. 

6  Antemne  segalrodon  6b  —  Cartn.  I,     Promus  soeinco  70b  —  II,  2,  16  16 

7  14,  6  ()  Scobs  est  quod  de  terebello  exponi-  17 

8  Lacertae  ydehsun  8b  —  I,  23,  7  tur.  theotisca  liugua  urpora  dictum  18 

9  Uadibus  sc.  burgun  51»  —  Serm.  I,  80«  —  II,  4,  81  19 
10     1,  11 


H RABANUS  MAURUS  DE  INSTITUTIONE  CLERICORUM. 

[Migno  Patrol.  lat  cvn] 
DCCIV*» 

Codex  Basüeensis  F.  in.  15«  f.  21«. 
11  Uenerabilis  eruirdig  —  II,  4  jy.  327         Gratiam  anst  —  ib.  20 


hören  aber  mit  dm  folgenden  zusammen  zu  den  betr.  commentaren  de»  Hieronymus. 
Stelaba  freilich  kann  ich  weder  zwischen  Baalm  (sie)  plurali*  (IV,  907)  und  Lumbare, 
cwctoriü  ünev  (TV,  930)  noch  überhaupt  im  Jeremiascommcntar  finden       1  forcipi  Ed. 

*  darauf  führt  Mafsmann  an  Chaiioan  v  in  salon  .L  motü  uertit"  «ut  uegotiator  & 
humilifl,  siue  metarloB  j.  translator  (W.  45«  =  in  Abdiam  VI,  384)  und  Graf  2,  709 
stellt  metarlos  zweifelnd  als  deutsch  hin:  aber  die  griechische  proveniene  erweist  der 
Oseascommentar  VI,  47  Chan  aureus  interpretatur  negotiator  sive  ftndßoXos  id  est 
lator      ■  bullaa  Ed.  vgl.  oben  240  anm.  3 
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Hieronymus  In  Pbophjstas  DCXCVb  —  Juvenalia  DCCXVIH»  335 
Jbb.  f.  ciass.  phil.  mpplementbd.  22,  375 
JOSEPHUS  DE  BELLO  JUDAICO  INTERPRETE  RUFINO. 

[Flavii  Josephi  opera,  Coloniae  Agrippinae  1524] 
DCCIV« 

Codex  monasterii  heremitarum  345. 
1  Colossus1  irminsul  37*  —  1, 16  p.  242» 


ISIDORI  ETYMOLOGIAE. 
DCCV  =  MCCXXI 


ISIDORUS  DE  NATURA  RERUM. 

DCCXI 

b  =  Codex  Lugdunensis  Voss,  lat  fol.  24  f.  104*1. 
2  Scyna.  Imitatio  uel   grima  —  XXVI        p.  41  8 


ISIDORUS  DE  OFFICIIS. 
DCCXH 

b  =  Codex  iAtgdunensis  Voss,  lat  fol.  24  f.  107bl. 

3  Mitras  h&aa  —  2,  5  p.  417 

DCCXIV* 

am.  6324  f.  39b. 

4  (Rara)  uoiuu*  —  1,  36  p.  404  (Mutuoa)  kimeinnero  —  ib.  9 


JUVENALIS. 
DCCXVm» 
Codex  Montepessxdanus  125. 

5  Segmenta,  monilia  umaruang.  ille*  —        —  ib.  10 

6  2,  124  Flommea,  oporimontum  capitis  uel  ora-  11 

7  Longoe  habitus,  tunica  tunichun  pallium        dum  winfilun  —  ib.  12 

1  es  stand  colofus;  als  das  übergeschriebene  f  durch  das  n  von  irminsul  undeutlich 
geworden  war,  wurde  rechts  ein  s  nebengesetzt  *  davor  etwas  ausgewischt  9  darüber 
ein  k  (ansäte  der  marginalgl.)  von  derselben  hand  wie  die  beiden  gll  4  das  sonst 
sinnlose  ille  ziehe  ich  zum  deutschen  wort,  das  ich  ubaroangille  lese,  vgl.  ags.  oferfeog 
'fibula- 
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Wattenbach  Codd.  Col.  144.  146.  147.  —  Oerm.  32,  353 


Dccxvnib 

Codex  Coloniensis  cxcix. 

1  Aasere  id  est  balca  41b  —  3,  245  119 

2  Petaaunculua  id  est  bacbo  48»  —  7,     Maniploe  id  eet  garbaa  50* 

DCCXIXb  =  BAND  II,  776  [Clm.  29009«»] 


JUVENCUS. 

[ed.  Huemer,  Viadobonae  1891] 

Dccxxnr» 

Codex  musei  britanniei  Add.  19723. 

3  (2»)  (Hob)  uuelicha  —  Praef.  9  (Haben)  uuerden«  —  1,  100  20 

4  (Minciadae)  mantinacen1  —  10  (Sustulit)  nam»  —  1,  101  21 

5  (2b)  (Uergentibus  annia)  b.  gen  .  .  garun     (Certa)  u  . .  ziga10  —  1,  104  22 

6  kebo  .  .  do*  — -  1,  8  (Aderat)  nachi11  —  1,  105  23 

7  (Placat)  kistillet  —  1,  15  (5*)  (Pactoe)  kimabhütero  —  1,  139  24 
8(3»)  (Olli8  confusa)  demo  gemiacarero  <  (Pacta)  kidingum1*  —  1,  143  25 
9     —  1,  27                                       (Edebant)  zeigotont  —  1,  148  26 

10  (4»)  (Credit)  upta5  -  1,  92  (Sumite)  firaemint  —  1,  164  27 

11  (Uerbia)  tun»  —  ib.  (5b)  (Gracili)  cleinero  —  1,  169  28 

12  (Quae)  diu  —  1,  93  Becumint1*  irgeongnen1*  —  1,  180  29 

13  Magnum  uilo  —  »6.  (6a)  (Defeaaus)  kiuuerener  —  1,  197  30 

14  (Loquetur)  sprab  —  ib.  (Inmatura  [mors])  unxitiger15  —  1,  217  31 

15  (Per)  mit  —  1,  94  (8»)  (Subaident)  kisuchen  —  1,  317  32 

16  (Pauitantia)  uorebteliu  trahtuge7  —  1,    (Paaaim)  vbfrbl1'  —  1,  321  33 

17  95  (8b)  (Leuata)  kkxxrbtkx"  —  lf  335  34 


1  dh.  mantuanisch?  zwischen  den  beiden  ersten  gll,  unter  der  ersten,  über  der  zwei- 
ten, sind  spuren  sichtbar,  die  Marold  iti,  Priebsch  L  ent  (e  sweifelhaft)  las.  ist  sanc  (zu 
cantus  9)  gemeint?  1  die  beiden  ersten  gü.  werden  sigenten  garun  (=  iarun)  sein,  ne- 
ben v.  1,  10  sodann  liest  Priebsch  s  . . .  ende  ine  mit  kepuiedo,  was  ich  mit  dem  lotet- 

carero]  a  und  das  zweite  e  unsicher,  etwa  gomiscotero?      •  I.  gfloupta;  p  ist  undeutlich 

•  l.  uuortun  1  die  beziehung  von  trahtuge  auf  dicta  ist  mir  sehr  zweifelhaft 
•  uuerden  unsicher  *  darnach  noch  undeutliche  buchstaben,  die  wie  an  aussehen: 
darum  ist  die  besiehung  der  gl  auf  Sustnlit  nicht  sicher  >•  l  uuiriga  "  das  wei- 
tere bis  auf  ein  in  einiger  entfernung  stehendes  r  unleserlich:  daher  auch  hier  die  be- 
ziehung der  gl.  nicht  sicher  11  davor  vier  unleserliche  striche;  das  fehlerhafte 
schluss-m  der  gl.  ist  sicher  "  recurratit  Ed.,  s.  varr.  u  l.  irgeongen  u  neben 
v.  219  keine  spur  einer  gl.,  neben  220  lat.  sie  symeon,  ebenso  bl.  6b  neben  248  lat.  por- 
recto      »  dh.  vberal      »  dh.  kiuurbtiu 


18 

—  8,  153  19 
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Germ.  32,  353.  354 


1  (Ruralis  pala)  lantscuuala  —  1,  342 

2  (9»)  Conquirere  koron1  —  1,  373 

3  (10*)  (Indagine)  vueido  —  1,  427 

4  (Maculoso  [textu])  masclichero  —  1,  431 

5  Populans  osinte  —  1,  442 

6  (10b)  Stagnante  tagintero  —  1,  451 

7  Gremium  ring  —  1,  453 

8  (Softem)  misseburi  —  1,  4G1 

9  Manebit  vuisit  —  1,  462 

10  Quos  vuilicha  —  1,  408 

11  (Senescit)  iruirdit  —  1,  473 

12  (11«»)  (Concüiatus)  kisuontasr  —  1,  509 

13  (13b)  (Cubitalia  [incrementa])  eUnlicha 
U     _  1,  640 

15  (14»)  (Rigidi)  kistabatea  —  1,  672 

16  (14b)  (Impetus)  runst  —  1,  687 

17  (Uentosa  [per  aequora])  tunstigen  —  1, 

18  689 

19  (Trahentee)  dansonte  —  1,  693 

20  (15»)  Cognita  [vita]  liub  —  1,  713 

21  Super  obena  —  1,  717 

22  (Torrentum)  draetino3  —  1,  719 

23  8 trage  plaste  —  1,  727 

24  (15b)  Tandem  eddeuuenne  —  1,  736 

25  Lurida  [membra]  riuba  —  1,  738 

26  (16»)  (Inciderat)  keong*  —  2,  2 

27  (Super)  ebina5  —  »6. 

28  (Ruentes)  zuohüinta  —  2,  4 

29  (Ueliuolum)  segilfluzzigen  —  2,  11 

30  (16b)  (Iras)  vuotunga  —  2,  27 

31  (17b)  (Correptet)  creee  —  2,  191  [vgl. 

32  DOCXX] 

33  (19»)  Ardorem  durst  —  2,  268 

34  (Tollis)  vfheuist  —  2,  277 


(19b)  (Maturam  [messem])  citigen  —  2,  35 
314  36 
(Grauidam  [messem])  klatenen —  2,318  37 
(Expendere)  erleiten  —  2,  323  38 
(20»)  (Sorte)  missiburi  —  2,  333  39 
(Concurrere)  irgan  —  2,  344  40 
(20b)  (Horrore)  zurluste  —  2,  370  41 
(Pannos)  tuocha  —  2,  371  42 
(21»)  Restricto6  firstroditemo  —  2,  396  43 
Fremitufl  cradä  —  2,  398  44 
(21b)  (Laeta  [pascua])  skono  —  2,  423  45 
([ruris  per]  Terga)  ebinoriu  —  2,  426  4« 
(22»)  (Perquirite)  forskont  —  2,  445  47 
(Par)  kmach  —  2,  446  48 
(22b)  (Aberret)  ferei  —  2,  479  49 
(24»)  (Grauatae  [messis])  klatones  —  2,  50 
561  51 
(24b)  (Conuenticula)  saraanunga  —  2,  52 
583  53 
(25»)  (Distractum)  zirzoginaz  —  2,  611  54 
(28»)  (Sensus)  fernüpft  —  2,  777  55 
(Produnt  [leto])  irvuortint7  —  2,  784  56 
Mole  samihafti  —  2,  786  57 
Pondera  stiuri  —  2,  787  58 
Horrore  vuassi  —  2,  789  59 
Stant  vuesint  —  2,  790  60 
Horror  ruhi  —  2,  799  61 
(28b)  (Fasce)  fazzo  —  2,  809  62 
Disponit  vuiriphit  —  2,  814  63 
(Uiroris)  gruoti  —  2,  816  64 
Mole  samahafti  —  2,  821  ,  65 

Corpore  samahafti  —  2,  823  66 
(29»)  Queatio  faga  —  3,  2  67 
Corpore  eamehafti  —  3,  11  68 


1  koron]  das  erste  o  undeutlich,  über  iaciüabere  388  nach  Marold  undeutliche  spu- 
ren, über  v.  424  W.  10*  keine  spur  einer  gl.        »  nicht  deutlich       1  dnetino]  äs  nicht 

ganz  sicher  4  das  davor  stehende,  von  Marold  nint  gelesene  wort  scheint  uenit  tu 
sein       *  die  beziehung  der  gl.,  die  dann  für  obina  verschrieben  sein  mäste,  ist  nicht 

siclicr       '  davor  über  Progressi  383  geas :  sollte  das  deutsch  und  gotis  sein  können  ? 

1  irvuortint]  r  undeutlich,  sodass  auch  irvuonint  gelesen  werden  könnte,  gemeint  ist 
koI  irvuertint 

Althochdeutsche  glosaen  IV.  22 
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Germ.  32,  354.  355 


1  Uibrantur  locint  —  3,  16 

2  (29b)  Subigit  notta  —  3,  42 

3  (30«)  (Iuratua)  bisuoraner  —  3,  CO 

4  Lance  bacuueigo  —  3,  G3 

5  Pondere  heri  —  3,  64 

6  (Aegrc)  chumo  —  3,  65 

7  Lacerum  bistumbelon  —  3,  68 

8  (Remota  [valle])  kisuasemo  —  3,  74 

9  (30*)  (Componere)  kirikilon  —  3,  84 

10  Sinus  vuitin  —  3,  90 

11  (Secretus)  kiauaaer1  —  3,  96 

12  (Statione)  vuatho  —  3,  100 

13  (31»)  Innixus  anaapirdirent  —  3,  115 

14  (Captantes)  vuarante'  —  3,  134 

15  (31b)  (Laedatur)  biscoltin  uirdirdt3  — 
10     3,  141 

17  (Sordibua)  unreinin  —  3,  149 

18  (Aspergent)  kiflecchont  —  ib. 

19  (Quaestio)  reda  —  3,  159 

20  (82*)  (Piaclo)  vnreinido  —  3,  168 

21  (32b)  (Captos)  biauichinun  —  3,  198 

22  (33*)  (Conuexum)  halden  —  3,  224 

23  (Trifltia)  vunuuatbichur*  —  3,  227 

24  (Fragosam)  descnta5  —  3,  229 

25  (Faciem  [caelij)  heitiri  —  3,  231 

26  (Explorare)  iruaren  —  3,  233 

27  (Contendit)  Uta  —  3,  237 

28  (üacuum)  mozza  —  3,  246 


(34b)  (Molis)  st'uri  —  3,  326  32 

(35»)  (Renaacena)  kiberiBte  —  3,  349  33 

(35b)  (Uoluit)  vualgot  —  3,  361  34 

(44»)  (Sordent)  bismahant  —  4,  83  35 

Mox  8ki*ro  —  4,  90  36 

(44b)  [noc]  Repetat  nieacot  —  4,  125  37 

Sustollere  nemin  —  ib.  38 

([lacte]  Rigabunt)  tagint  —  4,  128  39 

(45«)  Monstra  egison  —  4,  139  40 

Super  darazua  —  4,  161  41 

(46»)  Uccors*  aheroez  —  4,  199  42 

(46b)  (Tractanda)  zuuruuente  —  4,  228  43 

Hoc  dis  —  4,  248  44 

(49b)  (Diffugorat)  bimeid7  —  4,  410  45 

(50»)  (Suspicio)  zuruuan  —  4,  444  46 

(51»)  (Languore)  alaffi  —  4,  507  47 

(Clauae)  cholbin   —  4,  513   [docxjl  48 

docxxvt]  49 

(51b)  (Satis)  kimacher  —  4,  545  50 

(52*)  ([ad]  Querellas)  ruoftin  —  4,  551  51 

(Certant)  ilton  —  4,  565  52 

(TJerbis)  luttun  —  4,  568  53 

(Promere)  uzpringin  —  4,  573  54 

(52b)  (Loquelam)  luttin  —  4,  579  55 

([ad]  Gremium)  stuole  —  4,  589  56 

(Suspenaa)  sorgsamic  —  4,  605  57 

(53b)  (Corpore)  aamihafi  —  4,  643  58 


LUCANUS. 
DCCXXXV 
b  =  Gm.  4593. 

29  (Sendet  axis  onus)  Decenter  iocatur  poeta     Orionis,  segansa  16*  —  1,  665  59 

30  in  neronem  quia  strabo  et  ramicosus     (Alnos)  Alnus,  elre  23b  —  2,  427  CO 

31  erat  .i.  herniosus,  holohtar8  6»  —  1, 57     (Area)  Aream  dicit  rates.  Sunt  autem  61 

1  kisuaser]  hinter  r  noch  ein  strich,  sodass  die  gl.  tote  kisuaaeri  aussieht       *  l.  vfi- 
rante       *  =  uuirdit       4  2.  vnuuatlichia  mit  Marold?       *  l.  doeenta?  oder  =  einem 
vorauszusetzenden  diesenta?       6  pars  est  Ed.       1  was  dann  Marold  als  randgl.  zu 
v.  416  anführt,  lauuit,  ist  nicht  deutsch:  es  steht  laudit  —  laudat  oder  laudauit 
•  über  ranucoaua 
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Wess.  (Diut.  2,  371  =  Germ.  2,  94) 

1  proprio  rates  iuncte  trabes,  Flpz 1  37»     Ebulum,  pxbbrfllb.3  1  dtoh  132»  —19 

2  —  3,  513  9,  916  20 

3  Stipite,  branta  114b  —  8,  792  Abrotanum,  fbbrrkozb4  ()  kartwrz  132h  21 

4  Timpora,  dxnxxfngk2  130b  —  9,  823        —  9,  921  22 


DCCXXXV» 


Codex  Lugduiiensvt 

5  (3b)  Turbantcs  irrinde  —  1,  177 

6  (5b)  Decretum  bemeinit  —  1,  290 

7  Empti  gemidode  —  1,  314 

8  (7»)  Ariea  pederari  —  1,  384 

9  (8b)  Mali  maates  —  1,  495 

10  (10»)  Sacordos  nunna  —  1,  592 

11  (24b)  Momenta  nucida  —  3,  5G 

12  (25»)  Pauidum  blöden  —  3,  9G 

13  Priuate  [vocia]  ambah  delosen  —  3, 

14  108 

15  (29b)  Arcem  fcsti  —  3,  379 

16  (31*)  Tormenti  phederares  —  3,  480 

17  (65b)  Phalarica,  aries  pederari  —  C,  198 


Voss.  lat.  fol.  G3. 5 

Neruis  uuidin  —  ib.  23 

Obruat  beuuellansol  —  0,  199  24 

(66b)  Numen  heilac  niewi  —  6,  253  25 

(67»)  Corona«  ringe  —  6,  289  26 

(72«)  Ictu7  gunge8  —  6,  613  27 

Sonent  cosen  —  6,  622  28 

(73»)  Pollentior  scinbarera»  —  6,  685  29 

(73b)  Landow»  acuzelv  —  6,  710  30 

(77b)  8(imulo810  apiron"  —  7,  143  31 

(84b)  Promouet«  furiscielt  —  7,  576  32 

Torquata13   [nomina]  halsgoldodon  —  33 

7,  584  34 


DE  MENSURIS. 
DCCXXXVinb 
Chn.  22053  f.  64». 

18  Calculus14  zantro.  creozolin!  chisilinc        Calculus  zala  35 


1  dk.  Flöz  *  dh.  donuuengi  *  dh.  pubarclla.  =  boberella  bd.  3,  402  anm.  10 
4  dh.  ebarrioza  *  da  die  deutschen  gll.  des  codex  sammt  den  lateinischen  Scholien 
aus  einer  vorläge  abgeschrieben  sind,  so  temchen  mitunter  verderbte  wortcomplexe  durch 
scheinbar  deutsche  physiognomie :  es  steht  zb.  bl.  2b  über  diacore  1,  98  i.  quasi  kazelon 
tri  diacore  quomodo  Concore  oder  13»  über  ergastula  (das  letzte  a  von  and.  hand  aus  o 
corr.)  2,  95  eat  crgaatulum  ubi  opua  inclusi  faciunt.  quod  est  ep  sazin.  aber  kazelon  ist 
aus  xaxfätjkov,  ep  eazin  aus  i^afrtv  entstellt  *  Corona]  a  aus  e  corr.  7  Ictu  auf 
rasur  *  vgl  MSD  2*,  348;  ictu  erklären  die  Lucanscholien  mit  momento  •  nicht 
ganz  deutlich  10  Stimuloa]  das  letzte  a  von  anderer  hand  nachgetragen  11  l.  spo- 
ron  "  Pmouet]  m  auf  rasur  "  Torquata]  torq  auf  rasur  14  die  Zahlenangaben 
dieses  wol  erst  für  die  vorläge  des  Wessobrunner  codex  zurechtgemachten  Stückes  sind 
andere  ah  bei  Isidor  Etgm.  16,  25.  26,  obwol  einzelne  Wendungen  auf  benutzung  Isi- 
dors weisen,  und  als  in  den  Gromatici  p.  373  ff 
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Nachträge  Zum  Zweiten  Bakd 
D.  iL  185.  (Germ.  22,  399) 


NONIUS  MARCELLUS  DE  PROPRIETATE  SERMONUM. 

[Ed.  LMüller,  Lipsiae  1888] 

Dccxxxvmd 

Codex  Londinensis  HarL  2719  f.  27» 

1  (ßchemia)    quod  nos  dicimus   laubias.        laubia  facta  tecta  ex  foliis  —  5G,  18 

2  laop  dicitur  germanice  folium.  inde        27  19 


NOTKERI  SEQUENTIAE. 

[JKehrcin  Lat.  Sequenzen  des  mittelaltcrs,  Mainz  1873] 

Dccxxxvm'1 

Codex  Carolsruhensis  SPeiri  f.  86"1. 

3  Craticula*  rost  —  p.  425  Armilla  armboug  —  p.  331  20 

4  Lippitudo  bodübrauue  —  p.  309  Puaio*  zeizo  —  p.  248  21 

5  Rimula3  runcilo  —  ib.  Vagiens 5  uueindi  —  ib.  22 


ciola 

—  9,  1  [dccxiA) 


OROSIUS. 

[Ed.  CZangemeister,  Vindobonao  1882] 

DCCXL0 
Clm.  17210. 

6  (23*)  Zelant  hegant  1  fridont  —  p.  2, 

7  10 

8  Grandinum  X  hagalo  —  3,  18 

9  Paricidüs  .1  parenticidüs  mag  mordun 

10  —  ib.  [docxl»] 

11  Specula  dicitur  altitudo  quelibet  de  qua 

12  late  longoque  prospici  potest  Spocu- 

13  lum  autem  est  quod  imaginem  reddit 

14  l  'apiegal  —  4,  4  [docxl^] 


i  .i.  borto  23 
24 

i  thuüerabas  —  9, 5  [dccxl*1']  25 

Paludum9  .i.  coaceruatio  aque  .1  mos  26 

—  10,  6  27 

Ostia  .i.  aditus.  I  introitus  .i.  anauaL  28 

gimundi  —  12,  3  [dccxl»»»]  29 
f 

Uastisaimo  .L  uuitostun  —  16,  13  30 


15  Obsti :  puisse  •  .i.  girehenan  —  5,  1 

16  (23b)  Vacaro7  .i.  gimuozon  —  8,  8 

17  Limbo.  Limbus  dicitur  ornatura  .i.  fas- 


Exundare  .i.  epringan  —  ib.  31 
Meatu  .1  gliche  —  17,  8  32 
Pihw  anguata  l  prestrincta  uia  inter  33 


1  die  gll.  beginnen  unter  der  Überschrift  85M  Versvs  eeqvent  (was  GalUe  Sprach- 
denkm.  300  in  sequentee  auflöste !)  mit  Degentiü.  muentdü  (Kehrein  p.  29).  Recipcant. 
retro  capiont  (ib.).  darunter  obige  deutsche,  welche  aufstr  runcilo  sümmtlich  im  contcxt 
stehen      1  craticulam  Ed.       •  rimulae  Ed.       4  punonos  Ed.       *  vagientee  Ed. 
•  conatupuiaw  Ed.      1  uocare  Ed.,  s.  die  varr.      •  palodea  Ed. 
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3-11 


1  montibus  I    lapidibus   quod  dicitur 

2  clu'sa  —  18,  11 

3  (24*)  Contigua  .i.  coagulata  .i.  samet- 

4  fahhi  —  24,  12 

5  Faruni  .L  turrim  uuarthus 1  —  27,  2 

6  Saltus  j.  uuald  —  27,  6 

7  Conchis  .i.  muscolon.  scala  —  41,  14 

8  [dccxl*] 

9  Scabros  .i.  asperos  scuobohte  —  ib. 

10  Sulphur  .i.  suepol*  —  46,  10 

11  (24b)  Vitiligo*  .i.  ruda.  I  iocbodo4  — 

12  50,  19  [docxli.  dccxlii] 

13  Ranorum5  .i.  frosco  —  56,  17 

f 

14  Vesicas  .i.  rudun  —  57,  6 

15  Locustarum  .i.  staphun  —  57,  10 

16  Rotarum  orbite  .i.  uelaha  —  58,  14 

17  Ridi.culam  .i.  lahtar  —  59,  7 

18  (25»)  Huius  interitum  flentea  eorores 


phetusa  ot  lamphetusa  deorum  mise-  25 
ratione  in  arbores  oommutate  sunt  26 

alü  in  populos  .i.  uelar.  alii  dicunt  27 
f 

in  alnos  .i.  erila6  28 
Saltibus  j.  scricchin  —  61,  2  29 
(25b)  Vitricum  .i.  qui  uxorem  ex  alio  30 

uiro  filium  i  filiam  babentetn  ducit  31 

.i.  steophater  —  62,  11  [docxxxix.  32 

DOCXLrt]  33 

(26b)  Colo  .i.  rochen  —  70, 12  [i>0CXL»b]  34 

f 

(28*)  Torgeminorum  .i.  trizuuinilingo  —  35 
89,  13  [dccxl**]  36 

(30*)  Alueum  est  ubi  incureu  fluminis  37 

f 

maxima  pars  aque  conuenit  .1  haha-  38 
muodar7  —  95,  9  39 

Ductili8  latere  .1  Zegle  ()  cocto  —  96,  40 
13  41 


19  (5b)  Aequora  mere  —  1,  282 

20  Spaciata9  spercipennonte  —  1,  285 

21  Uineta  winstete  —  1,  298 

22  Deformes  vn  uualihun10  —  1,  300 

23  Phoce  merecoie  —  ib. 

24  Incureant  aneatozent  —  1, 303  [DCCXLin] 


OVIDII  METAMORPHOSEON. 

DCCXLIV* 

Codex  Londinensis  Harl.  2610. 

Agitata  getribenen  —  ib.  42 

Robora  boma  —  ib.  43 

Apro  eber  —  1,  305  44 

Inmensa  licentia  deun11  mos  —  1,  309  45 

(9b)  Libro,  cortice  rinta"  —  1,  549  46 


1  turn.  uuarthuB  auf  rasur      •  über  o  von  imepol  scheint  ein  zweites  t  ausgewischt 
*  nitiliginem  Ed.       *  iochodo]  über  io  rasur       •  ranarum  Ed.       *  bemerkung  eu 
Phaethontis  fabolam  59,  8       1  s.  Schönbach  Das  Christentum  in  der  aÜd.  heldendich- 
tung  (1897)     198/      '  coctili  Ed.      *  oxspatiata  Ed.,  Et  spaciata  hs.,  s.  varr. 
10  L  vnanatlihuD         11  artikel  und  anfang  eines  adj.  wie  unmazig  1 
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Neues  archiv  17,  323.  —  Ie.  (Sweet  113) 

POEN ITENTI ALES  LIBRI. 

CORRECTOR  BURCHARDI. 
[WasBerechloben  Bufsordnungen  624  ff] 

DCCLXb 

Clm.  14628. 

bele. 

1  Mundiburdio  hantgemehele  ()  hantgeme        45*>  —  XLVI  14 

2  mundicia  bbertatis.  I  libor  a  scrvitvte1 


DE  PONDERIBUS.» 
DCCLXI« 

a  =  Codex  Lugdunemis  Voss,  lat.  4°  69.    6  =  Codex  Lugdunensis  Voss.  lat.  foL  24. 
3  Solidos*  tres  trymfeas  sax.  a  30«  tri-        missa  b  105»3  15 


PRISCIANI  INSTITUTIONES. 
DCCLXIX 
c  =  Codex  Lugdunensis  Voss,  lat,  8°  37. 


4  Seena,  umbra  interpretatur.  et  in  am- 

5  phiteatro  fiebat!  quae  barbare4  louba 

6  dicitur  3»  —  38,  4 

7  Merges.5  quod  rustice  garba  9*  —  130, 

8  10 

9  Gallinatus.  pullus.  I  cappo«    10b  — 

10  136,  2 

11  Tuber  est  quod  masur  rustice.  I  teodisee 

12  appcllatur  11»»  —  150,  15 

13  Nar.  nomen  fluuii  quem  niasa  dicunt 


12»»  _  U9?  n  ltJ 
Asser  latta  in  tecto  12b  —  151,  14  17 
Bipennis  happia7  13»  —  160,  4  18 
Carex.  quod  communiter   lisca  dicitur  19 

13»»  —  167,  5  20 
Inibrex.    In  tecto  quod  rustice  Nochs  21 

dicitur8  14*  —  169,  13  22 
Gallcola  gallita0  17»  —  263,  1  23 
Eminet!   barbare  dicitur  lin&   22b  —  24 

HI,  48,  5  25 


1  die  gU.  von  einer  hand  des  xii  jhs.  »  das  stück  ist  nicht  identisch  mit  dem 
Gromat.  lat.  p.  373  abgedruckten  *  Solidus  6  *  barbare]  e  aus  o  corr.  »  vorher 
geht  7*  Tegee.  qui  tectum  fatit.  1  nomen  ueetis.  I  axü  unde  tectum  fit  l  matta  (118,  14), 
was  lat.  sein  kann  •  es  folgt  Chartina!  chart?  quam  tun.  chart.  dieimus  (136,  3). 
llb  Piber.  animal  id  -4-  beuer  (150,  13)  1  es  folgt  Cassis.  Id  -r-  galea  q«9  helraus 
dicitur  (161,  11)  •  es  folgt  Tiaras.  tiara  in  capite  sacerdotis.  quam  coffiam  dieimus. 
I  mitram  (169, 18).  vgl.  ahd.  gapha  und  chuppha  »  18*  folgt  Scobs.  quando  tcrebratur 
lignom.  tercra  (i.  terebra?)  quod  indo  exit  Bcobs  appcllatur.  I  quod  uulgo  dicitur  sicuthina 
(wol  =  secutiua).  das  20*  stehende  Scabo.  idem  quod  scalpo  beteeist,  dass  die  bd.  2, 379, 
24  aufgeführte  gl.  nicht  deutsch  war 
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Zs.  5,  343 

DCCLXXII> 
(Jim.  29027» 

1  Pcrnae  spech  —  205,  10  Piper  phefar  —  205,  12  10 

DCCLXXn0 
Clm.  6398. 

2  Frumento  uueizi  24b  —  75,  11 

DCCLXXIII» 

Codex  Omipontanus  711. 

3  Sabrateria  scafrate1  48"  —  81,  5  Comici»  scafere  49*  [vgl.  b]  11 

4  (Uer)  üer  uerris  .L  per2  49» 

DCCLxxnr» 

Codex  Sclcstndiensis. 

5  (75»)  Colossus*  est  irminsul  Fuscina  ger*  creagra  —  80,  15  12 

6  (75b)  Comici  scopharo5  [vgl.  a] 

DCCLXXIIP 

Codex  Omipontanus  711. 

7  (40*)  Seena  umbra  interpretatur  fiobat     (42»)  Scobs  bis  est  purgamentum  terre  13 

8  in  antro  iuxta  barbaros.  labma6  dice-        ()  pesime  —  320,  24  14 

9  batur  —  38,  4  (47»)  Linx7  linci-  .i.  luhs  15 


1  übergeschr.  1  die  randgl.  von  and.  hand  in  zwei  teilen,  darunter  noch  eine 
dritte,  aber  durch  einen  heßschnitt  zerstörte  teile,  von  der  ich  nur  den  schluss  .  .  re  er- 
kenne, bezüglich  auf  102,  18  verculum.  auf  derselben  seite  steht  ferner  Tyro  nouus  mi- 
te q  Tcipit  militari  q  7  storling'  df  (108,  5)       »  diese  zwischen  Furax  (118,  22)  und 

Tontna  (119,  1.  120,  19  tonstrina)  stehende  gl.  finde  ich  nicht,  falls  nicht  ein  misver- 
ständnis  von  amici  (119,  10)  vorliegt  *  dies  am  rande  von  and.  hand  eingetragene 
glossar  ist  eine  alphabetisierung  des  vorangehenden  Innsbrucker  Stückes,  es  beginnt 
Agnom  accidens  ö  ab  euontu.  I  casu  uenit  (58,  12).  Abusiuo  (63,  11).  Arimaspi  (Inns- 
bruck richtiger  Arimaspo  72,  26).  Argiuus  (74,  4).  Analogia  (99,  15  analogiam).  Agellus 
(102,8).  Coloesus,  das  dem  Innsbrucker  glossar  mangelt,  kann  ich  in  den  einschlägigen 
Priscianab8chnitten  nicht  nachweisen  •  scophare  und  ger  übergeschr.  '  ich  nehme 
Verderbnis  von  lauba  an  und  vergleiche  DCCLXIX  7  diese  und  die  weiteren  gll. 
stehen  am  schluss  der  seite  und  des,  wie  die  alphabetisierung  DCCLXXIIId  erweist, 
als  selbständiges  stück  gefassten  Priscianglossars.  auf  SümatT  (56,  1).  Noma  (57,  2) 
folgen  Tytir»  e  maior  aries.  Musina  ex  ariete  7  hirco  (dies  unterstrichen)  ca*>.  Bardo. 
Mul».  Ybbcybridis.  Leopard*.  Licisca,  dh.  auf  Zählung  von  bigenera  (s.  Isidor  12,  1,  61. 
2,  11.  28),  sodann  obige  vier  gll.,  die  in  gleicher  Ordnung  sb.  DCCCCLXIX  (bd.  3,  446, 
47.  49.  447,  5.  30)  begegnen 
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Zs.  5,  338.  —   Galtet  Alts.  Sprachdenkmäler  336 


1  Cenocephalus  hunthobito  siue  de  gco     Ueruca8  hunlis  atil  22 

2  canonca1  Iaculus  lintvvurm  23 

DCCLXXind 

Codex  Selestadiensis. 

3  (59»)  Asser.3  pars  tabulaü  rauin  sparri*        eil*  —  123,  25  24 

4  id  templaris  —  151,  14  (62»)  Esculetum  locus  plenus  esculis.  25 

5  (60»)  Colus s  coli  instrumcntum  femina-        id  ascon  —  123,  26  26 

6  rum  quod  dicitur  r6cho  (63b)  Laquear5  himilc  27 

7  (60b)  Coriletum  locus  plenus  corilia  ha- 


PRUDENTIUS. 
DCCXCIV 

8  Diese  früher  nach  Junius  copie  gegebene  nr  fäüt  jetzt  fori,  seitdem  in  der  Lei- 

9  dener  Iis.  Voss.  lat.  8°  15  das  origittai  sich  gefunden  hat.    die  gl.  Bacce  usiv. 

10  nämlich  gehört  in  einen  andern  Zusammenhang  (MCCXXI),  Gantarus  canna  uas 

11  magnum  51b  ist  waJirscheinlich  mlat.   und  über  Loricas  47b  steJU  nicht  olbergo, 

12  sondern  osbgo  (s  aus  1  corr.),  sohin  das  aus  dem  deutsehen  romanisierte  wort 

13  (Körting  Lat.-rom.  wb.  nr  8863).  auch  sonst  begegnet  unter  diesen  interlinearglt. 

14  zur  Psychomachie  mehrfach  deutselics  sprachgut  in  latinisierter  gestalt:  so  46» 

15  Uittis  bendis  (r.  30),  47b  Cassi«  elm»  (140),  48»  Uena  elm9  dur9  (142),  oder  fin- 
10  den  sich  mlat.  ausdrücke:  so  49b  Calcaribus  speronib;  (253),  53»  Crumenis  börste 

17  (459). 

DCCXCIX» 

Fragmenta  Werthinensia. 

18  (lb)  Priuilegiis,  •  peculari  scripto.  gisuas-        II,  938 

19  scaron  Corna  cornilberi 

20  Rubigo  vuintbrant  [dccxcix.  dcocviii]  neoevm] 

21  (2b)  (Ostia) . . .  gemundi  —  Contra  Symm. 


28 

—  947  [docxc.  dccxcix.  29 

30 


1  =  de  gente  cananoa  1  Ueruca]  c  aus  corr.  '  dies  von  and.  band  an  den 
rand  geschriebene  vocabular  alphabetisiert  die  in  der  Innsbrucker  hs.  vorliegende  glos- 
satur  DCCLXXI1I0.  es  beginnt  Andria  .i.  fabula  (257,  19).  Analogia  id  pportitio  (Inns- 
bruck pporcio)  l  rocta  regula  (analogiam  298,  6).  Apex  ppo  lana  di  (33,  14)  *  rauin, 
Bparri,  ha.HÜ  übergeschr.  *  diesen  beiden  oft  bei  Priscian  begegnenden  tcorten  (zb.  269, 
16;  127,  7.  150,  9)  konnte  darum  ihr  platz  nicht  mit  Sicherheit  angewiesen  werden,  weil 
sie  dem  Innsbrucker  text  fehlen  •  diese  und  die  nächste  gl.  in  der  prosa  vor  Contra 
Summachum  II,  910 
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Priscianus  DCCLXXIIIc  —  Prudentius  DCCCXX*  345 

Zs.  27,  158.  —  GalUe  Alis.  Sprachdenkmäler  329.  —  Zs.  20,  115 

DCCXCIXb 
Codex  Berolinensis  Hamilton  231. 

1  Diuaricatiß  kosgreten  8»  —  P.  Vinc.     Perpolita  irmundurtu1  25* — P.  Oypr.  19  25 

2  252  [dcclxxxvi.  dccxc.  Dccxcin.     (Terrigenum)  irdispornon  25b  —  37  26 

3  vgl.  Dcccvn.  Dcccvin]  Chirurgos  arzata8  58b  —  P.  Horn.  501  27 

4  Prurit  iuchit   14b  —   P.  Laur.   254     Bombyx  sida  58b  —  512  28 

5  [dcclxxx.    dcclxxxi.    dcclxxxvi.     (Clienti)  scalche  59*  —  523  29 

6  dccxc.  dccxctti.  dccxcvii.  Dccxcix.     Chelis3  harpa'    90*  —   Apoth.  388  30 

7  DCOCI.  DCCCV.  DCCCXl]  [DCCLXXXVn.  DCCXCV.  DCCXCIX.  DCCCI.  31 

8  Scalpit  soebit  14b  —  255  [dcclxxx.        dcccv.  dcccvdi]  32 

9  dcclxxxi.      DCCLXXxrv.      dccxc.     Testudo  liera  90*  —  ib.  33 

10  dccxciii.  dccxcvii.  dccxcix.  dccci.     Catamitura  keslaphen  150b  —   Contra  34 

11  dcccv.  Dcccvn.  dcccviii.  dcccxi]  Symm.  I,  70   [dcclxxxvii.  dccxc.  35 

12  Anfractus  chera  22b  —  P.  Hipp.  156        dccxcix.   dccci.    dcccvi.  Dcccvin.  36 

13  [dccxcix]  dcccxi]  37 

DCCCXI 
6  =  fragmentum  Dusseldorp. 

14  (1*)  Exarabant  r'ittün  —  P.  Rom.  797  Abdomina  ämbön  —  918  38 

15  Ignauos  tr'a^a  —  800  (3*)   Subiectans  undar  uuerpant|5  —  39 

16  (lb)  Secte  b'i  gen<ritb'u  —  822  1034  40 

17  (2*)  Criminosua  iricnffillfgo  —  878  (3b)  Restagnat  uuithar  uuafd  —  1053  41 

18  Medetur  läkrio  —  889  Genitalin  mahti  —  10C6  42 
10  Tractat  händlödä  —  899  (4*)  Transfer  biuuendi  —  1139  43 

20  (2b)  Scalpellum  jfrafisanr  —  902 

DCCCXXb  =  BAND  n,  776  [Clm.  29031*] 

DCCCXX« 
Codex  Vaticanus  Reg.  469  f.  47b 

21  Mitra  buot6  —  Psych.  358  Emnulu«8  sulzcar9  —  P.  EtiL  122  44 

22  Crista7  banencanp  —  117  Mitra10  huot  45 

DCCCXXd 

23  Unter  HHoffmanns  absehriften  im  Berliner  Ms.  lat  4°  331  capsel  9  convolul  h 

24  finden  sich  aus  dem  vorsetxbl.  einer  Qraxer  hs.  angeblich  saec.  xi  folgende  gll.: 

1  von  anderer,  grober  band       '  diese  und  die  beiden  folgenden  gll.  von  einer  grö- 
beren band      *  Chelis]  i  aus  y  radiert       *  kann  lat.  sein      •  das  weitere  abgerieben 

•  darauf  Pictor  mit  einer  erloschenen  gl.      T  cristas  Ed.  es  folgt  Collega.  id  -i-  So- 
dalis, atque  Cliens  (conlegam  Psych.  201)       •  undeutlich,  eminulis  ist  zu  dem  vorher- 
gehenden salis  gezogen  und  gänzlich  misverstanden.  dass  die  gl.  aber  hierher  gehört,  er- 
gibt  das  folgende  Crepundia,  loca  pueruli  {P.  Eul.  19)       '  sulzcar  über  geschrieben 
14  diese  gl.  von  anderer  band;  sie  widerholt  nur  die  erste 
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Hott.  1,  419.  —  Mones  Anx.  8,  98 

1  Tcnacibus  manicis1  habiliohenmayn2  —     Ilia  lench  —  ib.  20 

2  567  Fibulat*  ilia  uslencheth  —  633  21 

3  Loculos  chocen*  —  582  Tenatia  zaha  —  676  22 

4  Costa»  ripo  —  597  [dcclxxxiv]  Commissura  snidungen  —  679  23 


5  da  sie  zur  Psychomachie  (deren  verszafden  ich  bei  fügte)  gehören,  so  lag  die  ver 

6  mutung  naht,  sie  wären  einer  Prudentiushs.  entnommen,  aber  Schönbacks  recher 

7  chen  haben  das  nicht  bestätigt. 


REGULA  CANONICORUM. 

[Mann  Conc.  14,  153  ff] 
DCCCXX' 
Codex  SOaUi  286. 5 

8  (Adeo  ut)  zadiu  262  —  244a  (Edita)  katan  270  —  245e  24 

9  (Seges)  ouuast  265  —  244e 

REMIGIUS  IN  GENESIM. 

[Migne  PatroL  lat  cxxxi] 
DCCCXX* 
Clin.  17114  f.  9bl. 

10  (Steliones)  Stelio  wefes  —  p.  75  (Gen.     (Scrabrones)  Scrabro  hornöz  —  ib.  25 

11  6,  19) 


TRACTATUS  ANONYMI  DE  PRIMIS  SYLLABIS. 

DCCCLV1I0 
CYw.  17210. 


12  (2'')   Balena.   ne.  est   quedam  ppccies 

(10»)  Hoc  tigillum,  rauen 

26 

13     piscis  ()  walr 

Tilia,  linde 

27 

14  (3»)  Hec  papilio  ()  uiualtcre 

Hic  pilus  ()  stozel 

28 

15  (6b)  Hoc    electrum  ()    Electrum,  ge- 

Hec  pila  ( )  .i.  pal  quo  luditur 

29 

16  emelzet 

Hic  bilix  ()  zwilih 

30 

17  (9b)  Hoc  liciuni  .  .  .  inde  liciatorium, 

Hic  trilix,  trilihe 

31 

18  mittul 

(11»)  Hic  uitellus,  toter 

32 

19  Hec  uicia  ()  Uicia,  .i.  wiche 

Titillo,  ichchi  zel 

33 

1  manicisquc  tenacibus  Ed.  *  l.  habilichen;  mayn  =  maun  =mouwen?  *  DWB 
5,  1903  *  exfibulat  Ed.  5  es  liegt  nur  da«  letzte  (145)  capitel  der  Hegel  mit  der 
Überschrift  Epylogus  breuiter  digestus,  wie  auch  sonst  nicht  selten  (zb.  Clm.  27152/.  86), 
vor 
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Mones  Anx.  8,  98.  —  progrcmim  von  Roveredo  1890  p.  7.  8.  9 

1  (11«»)  Obex,  hic.  rigel  Hoc  aolium  ()  leitfaz  31 

2  (12«)  Colo  ()  sihet  (12")  Rons,  tov  32 

3  Cola,  ein  sihe 


4  (2*)  Quo  uuara1  —  Kl,  71  [dccclxui] 

5  Produxit  uerleitta  —  72 

6  Insere  pelzo  —  73  [dccclxiii] 

7  (2b)   (Lacertas8)  egedesun   —    II,  9 

8  [dccclix.  dccclx.  dccclxi.  dccclxiii] 

9  Allia  clobloch  —  11  [dccclxl  dccclxui] 

10  Serpillum  quenela  —   ib.  [dccclix. 

11  DCCCLXIII.  DCCCLXXVI.    vgl.  DCCCLX. 

12  DCCCLXL  DCCCLX VIl] 

13  Cicadis  heimo  —   13  [vgl.  dccclxl 

14  dccclx  vu] 

ISLigustra  windan3  —  18  [dccclxui. 

16  DCCCLXvn] 

17  Lac  —  nouum  piest  —  22  [dccclix. 

18  DCCCLX.  DCCCLXL  DCCCLX  Hl] 

19  Capreoli  rechpocchiliu  —  41  [dccclxui] 

20  (3*)  Luteola  cruocuaro  —  50 

21  (Calta)  Genus   herbe.  1   suga  —  ib. 

22  [dccclxii.  vgl  dccclxiii] 

23  Mala  cottana — 51  [dccclxhi.dccclxxv. 

24  DCCCLXXVI.  DCCCLX XVIl] 

25  Ccrea  rota  l  geb'uua  —  53  [dccclxiu. 
20  dccclxvii] 

27  Perditus    ucrtaner    —    59  [dccclxi. 

28  dccclxiii] 

29  (3b)  Disperderc  uuituucrfoii  —  III,  27 

30  [dccclxiu] 


VERGTLIUS. 

DcccLxnr> 

Codex  Tridentinus  1660. 

[ad]  Mulctram 


milechcubilo    —    30  33 
[DCCCLXI.  DCCCLXni]  34 

(4»)  Uicine  gebur  —  58  [dccclxiii]  35 
(4b)  Eruo  uuiccha  —  100  36 
(5b)  Murice  rezza  —  IV,  44  37 
Sandix  uueit  —  45  [dccclxi.  dccclxiii]  38 
(6a)  Lolium  ratan  —  V,  37  [dccclxui]  39 
(6b)  (Dryad&sque  puellaa)  holzmuun  —  40 

59  41 
(8»)  Apio  epphe  —  VI,  68  [dccclxtv]  42 
(Torei)  Tereus  rex  trade  fuit.  et  mu-  43 

tatus  est  in  upupam.  witeopphen  —  78  44 

[DCCCLXXV.  DCCCLXXVI.  DCCCLXXVIIl]  45 

(8b)  Examina    suarnm  —    VII,    13  46 

[DCCCLXI.  DCCCLXIV]  47 

Baccare  slknda4  —  27  48 
8ura85  uuado  —  32  49 
(Euincta  cotunio)  Sculpam  te  inquit  in  50 

marmore.  et  faciam  suras  punicvo  co-  51 

turno  cuinctas.  keriumota  —  ib.  52 
Fecimus  pestatpn6  —  35  53 
G'ignis  belbiz  —  38  [dccclxi]  54 
Ru»co7    hulisboü  —   42     [dccclxiu.  55 

vgl.  dccclix.  dccclxi.  dccclxi v]  56 
(9*)  Fuligine  ruozze  —  50  [dccclix.  57 

DCCCLXIV.  dccclxvii.  dccclxxxi]  58 
Iuniperi    rechelterbouma    —  53    [vgl.  59 


I  uuara  unsicher  1  lacertos  Ed.  *  windan]  a  vielleicht  au»  u  corr.  *  dh. 
slinda.  das  d,  welches  Maschka  hinter  dem  von  ihm  suenda  gelesenen  worte  angibt,  ist 
ein  vertoeisungszeichcn,  das  auf  die  marginalgl.  Genuß  herbe  que  faeciDa  dopclbt  geht 

II  auf  rasur  *  dh.  pestaton  T  neben  z.  47  steht  eine  gl.,  die  Maschka  tribut 
cimü  las  und  zu  turgent  gemmae  48  bezog :  aber  das  erste  tcort  lautet  sicher  tribul  und 
das  ganze  bedeutet  wol  tribulatio  ciuiura 
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Programm  von  Romredo  1890  p.  9.  10.  11 


1  DOOCLXI.  DCCCLXIV] 

2  Hirsute  stechclo  —  ib. 

3  Fraxinus  asc  —  65  [dccclix.  dccclx. 

4  DCCCLXl] 

5  (9b)  (Serpere)  Uerecunde  autem  ait  ser- 

6  pere  id  humiliter  procedere.  glichen. 

7  crcsen  —  VIII,  13  [dccclxi] 

8  Sepibus  pizuni  —  37  [dccclx] 

0  (10*)  (Electra)  electrum  quueosilbar  — 

10  54  [dccglx] 

11  Uerbenas  isinina  —  65  [dccclxiv] 

12  (Mascula)  Masculina.  »incuuerbla  que 

13  sunt  in  inoduin  maftculinorum  facta 

14  testiculorum  —  ib. 

15  Rumpitur  cerbristit  —  71 

16  (Licia)  Bene  utitur  liciis.  quo  ita  etainen 

17  uuarf1   implicant  —  74  [dccclxiv] 

18  (lla)  Anser  kaus  —  IX,  36  [dccclxi] 

19  (llb)  Apricis  abren  —  49 

20  (12b)  Fiscellam  kaaicar  —  X,  71 

21  (13b)  Ingeraere  fnathon  —  O.  I,  46 

22  Attritu»  fernoszener  —  ib. 

23  Castorca  bibora  —  59  [dccclx.  dccclxii. 

24  dccclxiv] 

25  Siliqua  chcuun  —  74  [dccclix.  dccclx. 

26  DOOCLXI.  DCCCLXIl] 

27  Quassante  claffentero  —  ib.  [dccclix. 

28  dccclx.  dccclxi] 

29  (14«)  Rastris  egedon  —  94 

30  Crates  hurde  —  95  [dccclx.  dccclxi. 

31  dccclxiv] 

32  Comminus  samanthafto  —  104 

33  (14b)  Fibri«  wrzon  —  120  [dccclxi] 

34  Limite,  cum  tennino.  marcstein  —  126 

35  [DCCCLX.  DCCCLXIl] 

36  Arbuta  biufaltrun  —  148  [dccclxii] 

37  (15*)  Lappe  cletbon  —  153  [dccclix. 

38  dccclxi.  dccclxiv.  dccclxxxi] 

39  Nitentia  culta,  nouales  niuruti  —  ib. 


Lolium  ratan —  154  [dccclxi.  dccclxiv] 
Rastris  :ictisan  —  155  [vgl.  dccclxiv] 
Solabere  gebuozzist  —  159 
Tribula  flegil  —  164  [dccclix.  dccclx l 

DCCCLXIL  DCCCLXIV.  DCCCLXXXl] 

Arbute  fi  zuninan   —  166  [dccclxii. 

vgl.  dccclxiv] 
Protcntus  gelancter  —  171  [dccclx] 
(15b)  Curgulio  angur  —  186  [dccclix. 

DCCCLX.  DCCCLXIV*] 

Siliquis,  s.  cheuon  () .  .  .  folb'culi  cheuun* 

—  195  [dccclx.  dccclxi] 
Alueus  runsa  —  203  [docclxl  vgl. 

dccclix] 

Milio,  milium  hirei  —  216  [dcoclxvtj] 
(16»)  Phaselum  phesol  —  227 
Deuexus  gesigener  —  241 
Deducere  anascalten  —  255  [dccclx] 
(16b)Exacuunt  spizzant  — 264  [dccclxii. 

dccclxiv] 
Uallos  stecchon  —  ib.  [dccclxii] 
Fiscina  churbilin  ()  Bantgerto  casibora 

—  266  [dccclix.  dccclx.  dccclxi. 
dccclxii.  dccclxiv.  dccclxvil] 

(17*)  Despumat  feimet  —  296  [dccclx. 

vgl.  dccclix] 
(Spirantibua)  In  motu  positis.3  fluctu- 

antibus.  uuadelonten  —  327 
(17b)  Mergi  duchari  —  361  [dccclx. 

DCCCLXI.  DCCCLXIV.  DCCCLXVIl] 

(18*)  Arcus  Reganbogo  381  [dccclx] 
(Spaciatur)  Uvitgangot  Ppcrcebeinot  — 

389  [dccclix.  dccclxi.  dccclxiv] 
(Fungos)  suuäma  —  392 
(18b)  Nisus  smirl  —  404 
(Scylla)  Mutata  in  laudulam  lericha* — 

405  [dccclxiv.  DCCCLXvn] 
(Liquida*)  Minuta«,  cleinna  —  410 
(19*)  (Refu:gerit)  Deficit,  cergat  —442 


40 
41 

42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 


70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 


1  uuarf  übtrgcschr.       1  cheuun  und  lericha  übcrgcschr.       1  Immotu  poflitua  hs. 
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programm  von  RovereAo  1890  p.  12.  13.  14.  15 


1  Errare  uuerben  —  452 

2  (19b)  Proluit  frgozsihc1  —  481  [dccclix. 

3  dccclxii.  vgl.  dccclxiv] 

4  Indigetes  inburtige  —  498 

5  Facies  pilide2  —  506 

6  Squalent»  quia  uacant  slaffont  —  507 

7  Addunt,  adduntur.  1  addunt  se  uuer- 

8  fentsih3  —  518 

9  Auriga  reitrihtil  —  514  [docclix] 

10  (Se  subicit)  succrescit.  ufuuirfit  —  II,  19 

11  (Plantas)  Snitelinga  —  23 

12  (20b)  (Scrobibua)8crob8  scrobis  .i.  gruoba. 

13  unde  uerbum.  scrobo  scrobis  .i.  fodio 

14  fodis.  Scobs  scobis  quod  terras  proicit 

15  unde  uerbum  scobo  scobis  .i.  boron. 

16  soopa  scope  b'serao  —  50  [dccclx] 

17  (21*)  Arbutus  uuildpoü  —  69  [dccclx. 

18  ixxxxxii] 

19  Platani  ahoma  —  70  [dccclix.  dccclx. 

20  DCOCLXU.  DCCCLXIV.  DCCCLXVn] 

21  Nodo  chnorz  —  76 

22  üia  fart  —  79 

23  (21b)    (Pictos)    Stigma    babentes.  hoc 

24  stigina.  huius  stigmatis  j.  brecca  — 

25  115 

26  (22b)  Argilla  leim  —  180 

27  Uligine  selpfuti  —  184 

28  (23»)  Glarea  criez  —  212 

29  Rorem  lauindlun  —  213  [dccclxii] 

30  (24»)  Plantas  uuipfila  —  300 

31  (24b)  Concretam  beclibenna  —  318 

32  (25*)  Conchas,  oocleas.  meriscellun  — 

33  348 

34  (25b)  Bidentibus  scuuelon  —  400 

35  Sarmenta  snitelinga  —  409 

30  Rusci  hulus  —  413  [dccclix.  dccclx. 


vgl.  dccclxiv]  37 
(26*)  Ratibus  podemon  —  445  38 
(Torquentur)  flectantur  kebougit  —  448  39 
Torno  acusa  —  449  40 
(26b)  Inclusa8*  gebortoton  —  464  41 
(27»)  Defosso  —  auro  demo  grabenen  42 

golde  —  507  43 

(27b)  <>rtamina  gecil  —  530  [dccclxiv]  44 
(Cla'sica)  trumba  —  539  [vgl.  dccclxiv]  45 

(28»)  (Decer:et8)  gescidot  1  decertot.  46 
uuantis  plumbatis  —  III,  20  47 
Discedat  cergebeäih  —  24  48 
(28b)  Foeture  fasele  —  62  49 
(Animosum)  Nodosum  et  eminens  pulpis  50 
braton8  —  81  51 

Spadices  roton  —  82  [dccclix.  dccclxii.  52 
dccclxiv]  53 

Giluo  tusenemo — 83  [dccclix.  dccclxii.  54 
dccclxiv]  55 

Iactata  niderhalde  —  86  50 
(29»)  (Prolem)  alatha  —  101  57 
(30»)  Circlos  chanaba  —  166  [dccclxiv]  58 
Defert,7  l  differre8  .i.  dissipat  ()  zetribit  59 

—  197  60 
(30b)  (Tollent)  rennant  —  207  61 
(31*)  Fricat  Ribit  —  256  [dccclix.  62 

DCCCLXn.  dccclxiv]  63 
(Abruptis)  Tenebrosis.  stekelen  —  259  64 
(32b)  Cruste  issun  —  360  [dccclxiv]  65 
(33»)  (Citbisum)  Miteuurz  —  394  66 
(33b)  EUeboros    germe'ra     —     451  67 

[dccclxii]  68 
(84b)  (Tussis  anhela)  Ango.  gis.  inde  69 

angina  .i.  morbus  pecorum.  quod  di-  70 


1  dh.  ergoz  sihc  *  oder  pibdo.  e  sieht  öfters  tcie  o  aus,  auch  in  lateinischen  Wör- 
tern, wo  nur  e  stehen  kann,  ich  habe  immer  e  gesetzt  in  zweifelhaften  fällen  *  die 
deutsche  gl.  steht  über  Fertur  der  nächsten  seile        *  aus  Hlusaa  aufgefrischt 

1  Decerret]  rasur  von  n.  deoernet  Ed.,  s.  varr.  •  braton  über  pulpis  7  dilfert  Ed., 
s.  varr.      ■  differre  aus  differt  corr. 
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Programm  von  Roveredo  1890  />.  15.  16.  17 


1  citur  chelesuht   —   497  [dccclix. 

2  dccclxiv] 

3  (35»)  Cateruatim  uolchlibcho  —  556 

4  [vgl.  dccclix] 

5  (35b)  Papille  ezzi  —  564 

6  Casic  uuihboma  —  IV,  30 

7  (36»)  Serpilla  quenela  —  31  [dcoclxii. 

8  vgl.  dccclix] 

9  Timbre  cresso  —  »6.  [dccclix] 

10  Uisco  mistile  —  41  [dccclxv] 

11  Luntius  coleber  ara  —  ib. 

12  Cancros  crebozza  ()  Cancer  cancri.  cre- 

13  buz.  canoer  canceris.  pestis.  scalm1 

14  —  48  [dccclxiv] 

15  (37b)  Fucos  trenön  —  168  [dccclix. 

16  dccclxiv.  dccclxv] 

17  (38»)    (Librant)    ufuuegcnt    —  196 

18  [dcoclxii] 

19  (38b)   Arcoesere*   geuunnan    —  224 

20  [dccclix.  dccclxiv] 

21  Tinee  mile  —  246  [dccclxiv] 

22  (39b)  Tignis  sparro  —  307  [dccclxii] 

23  (40»)  Carpebant  zeiaon 3  —  335 

24  Furcata»  geuarta  —  ib.  [dccclxi] 

25  Effuse   [caesariem]   antfahsc    —  337 

26  [dccclix] 

27  Flaua  falauahsiu  —  339  [dccclix] 

28  (41b)  Acuunt  ergrement  —  435 

29  (Fallacia5)  deceptio.  I  betrugida  —  443 

30  (45»)  Uoluitur  in  caput  sturzta  ubar- 

31  houbit   —  A  I,  116  [dccclxui. 

32  dccclxiv] 

33  (Ter)  Sepius.  finitua  numerus  pro  iufi- 

34  nito.  iegelicho  —  ib.  [DCCCLxni] 

35  (45b)  Non   iUi   dazsagentimo  —  138 

36  [dooclxiii] 


Detrudunt  scurton  —  145  [DcccLXin]  37 
(Uiuo)  naturali  gelpuuahscn   —    167  38 

[dccclxui.  dccclxiv.  dccclxxiv]  39 
(46«)  Silicis  •  flinsen  —  174  [dccclxjil  40 

dccclxiv]  41 
Casus  misseburi  —  204  [dooclxiii]  42 
(47«)  Pataui  bazzoua  —  247  [dccclxiv]  43 
Subride11»,  parum  ridens  .i.  smirente  —  44 

254  [dccclix.  dccclxitl  dccclxiv]  45 
(48»)  Suras,  tibias  crura.  uuivdon  —  337  46 

[dooclxiii.  dccclxv]  47 
(49»)  (Querentem)  clagonten   —   385  48 

[DCCCLxni]  49 
Spirauere  stancton  —  404  [DCCCLxm]  50 
(49b)  Stridebat  karrota  —  449  [dcoclxih.  51 

dccclxiv.  vgl.  dccclix]  52 
(50b)   (Testudine)    suibogo    —     505  53 

[dccclxui]  54 
Dispulerat  ce treib   —  512  [dooclix.  55 

dccclxui)  56 
(51»)  (Ora7  fremebant)  i.  consentiebant.  57 

iacoton  —  559  [vgl.  dccclxui]  58 
(51b)  Subducite  gestedent  —  578  59 
(53b)   Crinitus    langfahser    —     740  60 

[dooclxui.  dccclxiv.  vgl.  dcccllx]  61 
(54b)  (Votum)  Oblatum.  opfer  —  II,  17  62 

[dccclxui]  63 
(Torebraro)  Teres  nabager.8  unde  uer-  64 

bum  terebro  —  38  65 
(Quia  bella  uetabat)  hoc  mentitur  synon.  66 

sed  ad  commendationem    sui    dicit.  67 

sihcegeliubenne  •  —  84  [DCCCLxm]  68 
(55b)  Merccntur  geoement  gechoufan  —  69 

104  [dccclxiu]  70 
Acernis  mazalterinen  —  112  [dccclxui.  71 

vgl.  dccclix.  dccclxiv.  dccclxv]  72 


1  scalm  steht  für  sieh  neben  der  folgenden  teile  *  Arcessere]  das  zweite  s  auf  ra- 
sur       »  diese  und  die  3  nächsten  gll.  von  anderer  band       *  Fu:cata]  rasur  von  s 

*  Fallacia]  fal  auf  rasur  *  ailici  Ed.,  s.  varr.  1  ore  Ed.  *  nabager  über 
Tere«      •  geliubennej  das  mittlere  e  undeutlich 
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ar>i 


programm  von  Rovcredo  1890  p.  17.  18.  19 


1  (56*)  (Que  machina  belli)  uuiemandra- 

2  bafehtanseuii 1  —  151  [dcoclxiii] 

3  (56b)  Fidem  triuua  —  161  [dccclxiii] 

4  ()  Ingenti  arto.  do  futuro  sollicitos  facit 

5  troianos.  ut  presentem  illorum  securi- 

6  tatem.a    dazsieimobazgetruuuetin  — 

7  Servitts  zu  181 

8  Manere,  expectare  uolgen  —  194 

9  (57*)  Uibrantibus  leichenten  ge  zalen 

10  —  211  [DCCCLxni] 

11  (58*)   Sacra  helicnisai    —   293  [vgl. 

12  dccclxiii] 

13  Secreta  [domus]  suntriegeeimbri  —  299 

14  (58b)  Fides  un triuua  —  309  [dccclxiii] 

15  (60»)  (Te8tudine)    circulo    scutorum  j. 

16  sciltweri  —  441  [dccclxiii.  dccclxj  v. 

17  DCCCLXV] 

18  (60b)   Exuuiis   ureluch   —    473  [vgl. 

19  DCCCLIX.  DCCCLXIV] 

20  Micat  lechicit  —  475  [dccclxiv] 

21  (61»)  (Ariete)  heia  .i.  bellioo  instrumento 

22  —  492  [dccclxiii.  dccclxiv] 

23  Moriturus  feiger  —  511 

24  (62»)   Truncus  stoc  potach    —  557 

25  [DCCCLxrn] 

26  (62b)    Congemuit    krachota     -  631 

27  [DCCCLXin.  vgl  DCCCLIX] 

28  Satis  —   superque  ubergnoht  —  642 

29  [dccclxiii] 

30  (64»)  Regione  halba  —  737  [DCCCLxni] 

31  Edax  [ignis]  azelinaz  —  758  [dccclxiii] 

32  (66»)    Pateras    sca  la    —   III,  67 

33  [DCCCLxrn] 

34  (68b)   Disponunt  couurfun     —  237 

35  [dccclxiii] 

36  (69»)  Transtris  stuolen   —   289  [vgl. 

37  DCCCLIX.  DCCCLXIV] 

38  (70»)  Pateras  scalan  —  355 


(71b)  Ingtruit  gerusta  —  471  [dccclxiii]  39 
(72»)  (Obuia)  anauertig  —  499  [dccclix.  40 

dccclxiii]  41 
(73b)   In:luuiess    unsubri     ~     593  42 

[dccclxiii]  43 
(74»)  (Lustra)  eubilia  legar  Vnde  lupi-  44 

naria  lustra  dieimua   —  647   [vgl  45 

dccclxiv]  46 
(75b)  Esto  uuolnu  —  IV,  35  [dccclix.  47 

DCCCLXin.  dccclxiv]  48 
(77»)Capre  steingeizze—  152  [dccclxiii.  49 

vgl.  dccclxv]  50 
(80*)  Quereiis,  querimonik  clagungon  51 

—  360  [dccclxiii]  52 
(80b)  Dido,  accusatiuus.  mihdidun  —  383  53 
(Deducunt)  Deduco  anascaldon.  subdueo  54 

stethon  —  398  [vgl.  dccclxih]  55 
(81")Trudunt  scurgent  —  405  [dccclxiii]  56 
(83*)Feruere  wallen  —  567  57 
(84b)  Siccabat  truchiiiita  —  687  58 
(86*)  Certamina  spkl4  —  V,  66  [dccclx]  59 
(Lacte  nouo)  l  etatim  muleto.  I  post  60 

fetum  coagulato.  quod  Colostrum  di-  61 

citur  i.  bieost  —  78  62 
(86b)  Certamina  spil  —  114  63 
(87*)  (Mergis)  scarbon  —  128  [dccclix]  64 
Rostris  granson  —  143  65 
(87b)  Palmula  laf a  —  163  [dccclxiv]  66 
Que   —  que  iph  —   iph*    —  169  67 

[dccclx]  68 
Clauum  stiurnagal  —  177  69 
Certo  Btriton  —  194  70 
(88*)  Trudes  furgun  —  208  [dccclxiv.  71 

DCCCLXXXl]  72 

(96*)  (üerrunt)  Indo  uerriculum  dicitur  73 
.i.  besemo  —  778  74 
(114b)  Esto  uuolnu  —  VII,  313  75 
(129b)  (Finitimo6)  l  in  finitimo  X  uici-  76 


1  sculi]  der  »trich  durch  1  hat  teol  keine  ledeutung  *  praesentem  firmet  securita- 
teru  Servius  '  In:luuies]  rasur  von  %  *  dh.  spil  1  dh.  iob  —  ioh  •  finitimoa 
Ed.,  t.  varr. 
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programm  von  Roveredo  1890  p.  20.  —  Mones  Am.  7,  602.  —  Id.  343 


1  nitate.  nam  illorum  confinia  contigua 

2  erant  1  finitimo  capiti.  ebcnaazen  — 

3  VIII,  569 

4  (139b)  (ßtrinxerat)  rizta  —   IX,  577 

5  [dcccijx.  vgl.  dccclxiv] 
6(141*)  Afflictu1  slaga*  —  667 

7  (150b)  Paree    8pare8ie,   —    X,  532 


8  Coluatrum7  .i.  biest 


9  (lb)  Frondator.  id  rusticus  1  quod  de 

10  floribus  nascitur,  quod  dicimus  loup- 

11  uöroso  —  E.  I,  56 

♦ 

12  (2*)  Serpillus,  i.  timbre  l  quenona  — 

13  IL  11 


[docclix]  16 

(157b)  Dextra  cuonheit  —  XI,  118  17 

(163b)  Libro  sapphe*  —  554  18 

Subere  baste5  —  ib.  19 

(165b)  Appenninicole  bardtenbere*  —  20 

700  [dccclix]  21 


(3b)  Mala  dicit  cydea,  i.  cottana  —  51  22 
(6b)  Sparto,  .i.  past  —  III,  20  23 
(12b)  Rastri,  1  cratis,  egitta  —  G.I, 164  24 
(52b)  Cycladum,  untarvanth  —  A.  I,  25 
282  26 


DCCCLXXIVb 
Codex  Bonnensis  218/1  24«. 


SERVIUS  IN  VERGILIUM. 

DCCCLXXVI 
6  =  Olm.  6394. 


DCCCLXXVIIIb 

a  =  Codex  ZwettUnsis  49  f.  292»1.    b  =  Codex  IÄnciensis  Cc.  vil  7  p.  324» 
14  Uitium,8  saph  ab  —  E.  VII,  57  Taxus,"  iwa  ab  —  IX,  30  27 


VITA  JOHANNIS  ELEEMOSYNARII. 

[Vitao  patrura  ed.  Rosweyd  p.  178  ff] 

DCCCLXXXVIII' 
Codex  Oxoniensis  Jun.  83  p.  43. 
15  Roga10  laüne.    agapea   grece.  gallioe        spende  —  c.  6  p.  182»  28 

1  *'fli:ctu]  i:  scheint  aus  u  radiert,  af  ist  vom  schreiber  der  deutschen  gl.  zugesetzt. 
flictu  Ed.  1  slaga  ton  anderer  band,  die  dann  von  Maschka  aus  61.  149b  zu  X,  447 
angeführte  gl.  obitque  uisu  cisouit  ist  lat.  circuit  *  sparesie  von  anderer  band,  das 
erste  e  scheint  aus  o  corr.       *  sapphe  von  anderer  band,  das  erste  p  sehr  zweifelhaft 

*  von  anderer  band  (  das  sodann  aus  bl.  178*  zu  XII,  665  von  Maschka  ange- 
führte (TJaria)  multiplici  miaaatico  ist  nicht  deutsch;  das  wort  miaaaticus  begegnet  oft  in 
den  Scholien  des  codex,  multiplici  nuntio  Servius  '  da  die  gl.  mitten  unter  Vergi- 
tischen  steht,  so  setze  ich  sie  zu  Lac  nouum  Ecl.  II,  22,  welches  in  DCCCLXIII  durch 
Colostrum  glossiert  wird  •  vitio  Verg.  obwol  die  deutsche  gl  nicht  passt,  ist  eine  be- 
ziehung  von  Uitium  auf  eine  andere  stelle  der  Eclogen  unmöglich:  es  gehen  voran  Ser- 
vianische gll.  zu  VH,  42.  46,  es  folgen  solche  zu  VI,  30.  VHT,  22  •  taxos  Verg. 
10  rogam  Ed. 
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Veruilius  DCCCLXlHb  —  Vita  Martini  DCCCCXIP»  353 

Id.  343 


1  Gallodromi    mangoncs   discurrentes  et        mone  tusceren   possumus    appellarc  1 

2  fraude  deeipientes.  hos  communi  ser-        —  c.  34  p.  196b  16 


PASSIO  BARTHOLOMAEI. 
DCCCXCVI* 
Codex  Vindob.  553. 

3  (Mammona)  seazkot  61»  —  Acta  sano-        torum  aug.  V,  35  17 


PAÜLINI  PETRICORDIAE  DE  VITA  MARTINI. 

[Ed.  Petechenig,  Vindobonae  1888] 
DCCCCVIIP 
Codex  Vatic.  PaL  845. 


4  Ostro     uueppi  76»  —  I,  107 


VITA  MARTINI  AUCTORE  SULPICIO  SEVERO. 

DCCCCXIP» 

Clm.  9536. 

5  (118b)  Conmilitones   .her  gesellen.  —  (119b)  Ignauie  .i.  zagiheit  —  4  p.  114,  18 

6  2  p.  112,  17  19  19 

7  Conmilitones  hergesellen.  —  2  p.  112,  (120*)  (Heresis)  .irritöm  —  6  p.UQ,  17  20 

8  21  (132b)  (Oberatos*)  .i.  ore  conduetos,  .gi-  21 

9  Stipendüs  .cerunge.1  —  2  p.  112,  25  mitet  ~  Epistola  III  p.  146,  10  22 

10  (119*)  (Wangionum  ciuitatem)  Worma-  [dcoocx.  Dccccxni]  23 

11  cia,  .wormez.  —  4  p.  114,  8  (137*)  ßcaphis  .zv'llen.  —  Dialogtts  1,  24 

12  Donatiuum  .solt  —  »6.  3  p.  155,  1  25 

13  Missionen!  .vrlovb.  —  4  p.  114,  11  (144b)  Laquearia  .solre.  —  1,  21  p.  174, 1  26 

14  Donatiuum  .solt  —  4  p.  114,  12  Lacernam  .kocze.  —  1,  21  p.  174,  5  27 

1  .oeronge.]  r  aus  corr.      1  obarratos  Ed. 


IV.  23 
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354  Nachträge  Zum  Dritten  Band 


ZUM  DRITTEN  BAND. 


VERSUS  DE  VOLUCRIBUS  BESTIIS  ARBORIBUS. 
DCCCCXXXIV  [VGL.  BAND  IH,  713] 
u  =  am.  17154/:  164*.    v  =  Clm.  24727  f.  106b.  107» 


1  1.  Accipiter  habech  u  habch  v 

Fringellus  vinch  v 

27 

2  Nisus  ßparware  u  sparb*  v 

Nocticorax  naht  rab  v 

28 

3  Capus  valche  u  valch  v 

Amarellus  aom*inch  v 

29 

4  Ciconia  storch  uv 

8.  Miluus  wei  v 

30 

5  Picus  speht  u  spech  t? 

Paris  mais  v 

31 

6  2.  Pica  alst*  v 

Anser  gans  v 

32 

7  Merops  grfinspeht  u  grfin spech  v 

Orix  heh*  v 

33 

8  Laras1  musar  u  mauser  v 

9.  Cygnus  elwiz8  v 

34 

9  Loaficus  wintwech  t> 

Sturnus  stor  v 

35 

10  Ibis«  we  . .  *  u  wech  t> 

Mergus  tauchü  v 

36 

11  3.  Ardea  raigor  u  raig*  v 

Turdela  droschel  v 

37 

12  Turtur  turtltaub  t> 

Turdus  brachvogl  t? 

38 

13  Bubo  vue  u  hau  v 

10.  Quasquila  wahthel  v 

39 

14  Monedula*  tahe  w  tah  v 

Morula  amsel  v 

40 

15  Uultur*  gir  u  geir  t; 

16  4.  Aquile  adler  t> 

Fasianus  fasan  v 

41 

Ortigometra  orhön  v 

42 

17  Pitrisculus5  chunigel  u  chuogl  v 

11.  Grus  chranch  v 

43 

18  Herodius  wiltuai  .  .*  u  stozvalch  v 

Pellicanus  wisgaum  v 

44 

19  5.  Columba  taub  v 

Pauo  pfab  v 

45 

20  Palumbes  holtaub.  1  haitaub  v 

Anas,  ant  v 

46 

21  6.  Coruus  rab  v 

Aliotus  stoch  Är  v 

47 

22  Cornix  chra  v 

12.  Aurifioes  eifogl*  v 

48 

23jVpupe  wittehoph1  v 

Cupide  rotil  v 

49 

24  Ficedula  snepf  v 

Sepicecula  lister  v 

50 

25  Perdix  reph8n  v 

Crariculo  warchengel  v 

51 

26  7.  Noctua  aul  t; 

13.  Graculus  räch  v 

52 

1  laorua  v  *  ibi . .  t#,  der  rand  ausgebröckelt  •  manedula  r  *  volf*  v  *  pu- 
riacül*  v  *  aus  gebröckelt  u.  I.  wiltualche  *  wittohopf]  it  nicht  »icher  v  *  darauf 
olor,  ide  v      •oder  eisogl.  I  ewfogl 
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[IV  356 


1  Fu8arius  dorndroschl  v 

Hyena  eltes  v 

39 

2  14.  Sparalus  haselhun  v 

Cymex  wantlaus  v 

40 

3  Ataiige  pirchhun  v 

13-  Spiriolum  aichhoni  v 

41 

4  Nullisuga  hagelgans  v 

5  Strvtione  strauz  v 

1.  Cedras  c©d*paum  v 

42 

6  15.  Cuculus  gauch  v 

CypreBsus  cypspaü  v 

43 

7  Fulica  etor  t; 

Ficus  feigenp.  v 

44 

8  Psitacus  chunch  v 

Lauras  lorp  v 

45 

9  Cycada  grül  1  heuschnch  v 

Mirtus  mirtel  paum  v 

46 

10  17.  Smirle  smirl  v 

2.  Populus  olwer  v 

47 

11  18.  Cüicedula  stigb'z  v 

Palma  palra  v 

48 

12  19.  Luscimam  nahtigall1  v 

Fusarius  spindelpaum  v 

49 

13  Lucyliis1  wa  . . .  steltz3  v 

Sauina  seuepau  v 

50 

14  21.  CarduelU  distelvinch  v 

3.  Pcrsicus8  pfern  sen  p.  v 

51 

0erasu8  cherspaum  v 

52 

15  2.  Tygria  tyg*tir  v 

Malus  offalt*  v 

53 

16  Leopardis  leppard  v 

Cynus*  crich  .p.  v 

54 

17  3.  Rinoceros  aingehurn  v 

4.  Nuz  nuz  .p.  V 

55 

18  Comedos4  olwent  v 

Abies  tann  v 

56 

19  4.  Elcphantea  helfant  v 

Pinus  chin  .p.  v 

57 

20  5.  Bubalus  wisent  v 

Picea  vorch  v 

58  . 

21  Pardua  pard  v 

Ewculus  asc  v 

59 

22  6.  Vraus  per  v 

5.  Platano  ahorn  v 

60 

23  Aper  eber  v 

Vibex  pirch  v 

61 

24  Ceraus  nirz  v 

liuxo  buap.  v 

62 

25  7.  Hinnulus  hintenchalp  v 

Quercus  aich10  t> 

63 

26  Capra  rehgaiz  t? 

6.  Tylia  lind  » 

64 

27  Capricornus  8  tainpoch  t? 

Fagus  puch  v 

65 

28  Symia  merchatz*  v 

Lentiscus  melpaum  » 

66 

29  8.  Wlpecula  voch  v 

Olyua  olpaum  v 

67 

30  Melus  daha  v 

7.  Vlmus  elm  .p.  v 

68 

31  9.  Martarus  mader  v 

Acer  mazzelt'  v 

69 

32  Migale  hennel  v 

Cornus  linbaü  v 

70 

33  Luter  ottar  v 

Corulus  hasel  v 

71 

34  Gastor  pib*  v 

Carpenus  hagepucn  r 

72 

35  Thebulus  zowil  t? 

.  Ornus  erlezpaum  v 

73 

36  10.  Mustala*  wisel  v 

8.  Auellaue  nespel  .p.  v 

74 

37  Sorex  spizmaus  v 

Amigdala  mandel  .p.  v 

75 

38  Gib  pilich7  v 

Castanea  ehesten  .p. 

76 

*  BahtigaU]  das  erste  1  unsicher  v      •  Lucylm]  y  zweifelhaft  v       •  das  punetierte 
erloschen  v      *  so  statt  camehu  v      *  über  dem  folgenden  spinga  steht  <f  v  =  id«? 
•  hier  beginnt  bl.  107*  v      1  nicht  gans  sicher       *  davor  P  verschmiert  v      *  davor 
print  ausgestrichen  v      10  darauf  ylex,  idem  • 

23* 
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Engl.  stud.  22,  263 

1  10.  Tremulo  asp  v  Iunipero  chrabit  .p.  v  22 

2  Tribuluß  hagon  v  Paliurus  hagendorn  v  23 

3  Spina  dorn  v  13.  Cutino  chute  .p.  t;  24 

4  Alnus  erl  v  Morus  maul  .p.  v  25 

5  12.  Vimina 1  weid  v  Sycomorus  wild»  maul  .p.  v  26 
G  Salices  vel«r  v  14.  Mirica  smelich»  v  27 

7  Vites  weinreb  v  16.  Sangwinarium  hartrugil  v  28 

8  11.  Riscus  holer8  v  16.  Iscam  tunt»  ©  29 


DER  MENSCH.  KÖRPERTEILE. 

DCCCCLIX» 
e  =  Codex  Ambianensis  110  f.  21b. 

9  Nares  nasum*  [432,  36]  Gurgula  que  rachala  [433,  5]  30 

10  Dentes  zeni  [432,  39] 


DIE  TIERE.  VÖGEL. 

DCCCCXCVI» 
Codex  Forisinwt  12269  f.  58b.  * 

11  Olor  suuan  Aquila  arn  31 

12  Cignus  helbiz  Garrula  craha  32 

13  Onacr&tulus  alacra*  Turdus  strala9  33 

14  Griuus  grif  Coruus  raban  34 

15  Pauo  pao  Filomella  nahtagala  35 

16  Merula  anala  Accipiter  habuch  36 

17  Strutio  Struth  Tragis  hera10  37 

18  Geometrix  gaulj7  Cicatus  sec  gi  sner"  38 

19  Ciconia  storch  Palumpos  coscirila12  39 

20  Pellicanus8  heigro  Cardolus"  anepfa  40 

21  Miluus  uuio  Aiocido14  lohfinco  41 


1  Vimia  v  1  darauf  sambuc*,  ide  v  *  davor  se  ausgestrichen  v  *  statt  des 
deutschen  nasa  eingesetzt       *  zu  anfang  der  ersten  seile  die  Überschrift  in  versahen 

Incipinnt  glosae.*.;  vorher  hatte  Incipit  glosa  gestanden,  alle  a  sind  offen,  aufser  den  er- 
sten in  anala,  aquila,  Garrula  und  denen  von  pauo,  pao,  arn,  aiocido  '  QU.  1,  340,  26. 
348,  1.  4,  255,  9  ff  1  gemeint  scheint  Ortigometra.  I.  gauh  nach  Wright  -  Wüiker 
24,  17  Geumatrut  geac  '  pellican+  hs.  •  Kluge  vermutet  eprala,  ich  nehme  ver- 
r 

derbnis  aus  stala  an  10  vgl.  Wright-Wülker  52,  7  "  sec  gi  sner]  n  auf  rasur. 
vgl  Wright 'Wüiker  13,  6  Cicad  seeggesoere  uel  haman  "  l.  coscitila,  deminutiv  zu 
ags.  cuscoto  Bosworth-Toüer  175?  »•  vgl  Wright- Wüiker  12,  15.  363,  27  Cardiolus 
uudosnite      "  hierin  wird  am  wahrscheinlichsten  Alcido  stecken 
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DAS  PFLANZENREICH.  KRÄUTER. 

MX»1 

Clm.  5125. 

1  (244»»)  Agaono  worniwra»  [477,  6.  MXb]     (244bl)  Cicuta  scerlinc 12 


2  Apozima  .i.  bozwh  [477,  8.  MXb] 

3  Avripigmcntum  orpimient*  [MXb] 

4  Agitia  .i.  siehe  [477,  11.  MXb] 

5  Altea  .i.  ibisca  [477,  33.  MXb] 

6  Asarobulganica  .i.  siaibrawa* 

7  Actix  .i.  holarn5  [477,  16.  MXb] 

8  Acera  gundereba«  [477,  35.  478,  14. 

9  MX*] 

o 

10  Ampellus  uitts  alba7  huntestpho8 

11  Amiliunta  Carduus  maior  stabewra* 

12  Abrotanum  abcrrutä   carta"°  [478,  16. 

13  MXb] 

14  Arifltolocium10  astxenza 

15  Anetum  düde  [478,  3.  MXb] 

16  Braaice    duobus    modis    in  teiligen  dum 

17  wrze  7  cble»  [478,  33.  MXb] 


18 
19 

20 
21 

22 
23 


Carco  welciumil  [478,  48.  MXb] 
Cimolia  wol  [479,  1.  MXb] 
Canebus  hanef 13 

Camuclaudia  .i.  bilisa 14  [479,  5.  MXb] 
Centcnodia  spurigras  [479,  7.  MXb] 
Cestros  vetonica  quam  turicam  vocant  24 

polwurh 15  25 
Coconidium  cyulant  [479,  8.  MXb]  26 
Cerefolium  keruela  [479,  16]  27 
Cenebubula  voltqnela18  [479,  10.  MXb]  28 

Dictaminum  wizwurh  [479,  45.  MXb]  29 

[480, 


Emorroida  I  morruita  warza  [480,  2.  30 

MXb]  31 

Ebolua  attochc 17  [480,  4.  20.  MXb]  32 


Folia  rubi  .i.  brama18  [MXb] 
Felcicula  X  furn  [480,  32.  Mxb] 


34 


1  ich  führe,  um  das  Verhältnis  von  MX»  zu  MX  Idar  zu  stellen,  auch  die  nur  lat. 
glossierten  wortc  an  und  vergleiche  sie  mit  den  zu  MXb  beigebrachten  belegen        1  es 

fohft  Aflon  .i.  mad'a  [MXb].  Agatia.  suc*  rose  agrestis  [MXb]  1  es  folgt  Alopicia  d'fluxio 
capillo*  [MXb]  *  diese  von  477,  13.  MXb  abweichende  irrtümliche  glossierung  erklärt 
sich  aus  360,25.  es  folgt  Alißtona.i.  brasium  [MXb].  Alar*  puleiü  mait  (vgl.  CGL  3, 607,  22. 
616,  32).  Agra  canab»  hui«  gn'a  duo  |  Amaacul*  (hier  wie  sonst  suweilen  fälschlich  vor- 
gesetzte rote  initiale)  i  feia  b,  femi  |  Aua  efficacior  ad  mediana  [MXb]       •  darauf  Alo- 

santua  bndca  maior  [MXb]      •  es  folgt  Animomis  j.  rosa  agstis  [MXb]      T  ohne  deutsche 

gl.  Mxb       *  bisher  unbelegt,  es  folgt  Atenüü  acriua  acetü  [MXb]       '  $.  MXb;  die 

deutscht  gl.  wird  aber  urspr.  zum  folgenden  wort  gehört  haben       10  anders  glossiert 

477,  20.  478, 11.  MXb      "  es  folgt  baliwtica  millefolifi  [MXb].  bonia  boues  libfir  oomedfit 

[MXb]       "  nicht  ganz  sicher,  da  durch  Wurmlöcher  zerstört,  anders  glossiert  mx*> 

"  anders  glossiert  479,  4.  MXb.  es  folgt  Coli  passio  ilifi  dolor  [MXbJ.  Conaobda  (aus  Cei- 

»  t 
aila  MX  entstanden,  vgl.  MXb?)  mg  herba.  Cantaba.  furfur  ttici  [Mxb]      u  darauf  Cro- 

    U.  f 

milla  aibmia  (stc)  mae  naaatur  in  muns  [MXb].  Calarutis  balaamita  [iixb].   Citomca  .1. 

mala  roacia  [MXb]  "  unglossiert  MXb.  das  deutsche  wort  ist  nicht  sicher  deutbar, 
darauf  Gamelea  .i.  lauriola  [MXb]  »•  es  folgt  Dyacridio  q  7  arimoi»  [MXb].  (D)iacalam- 
tia  I  calamtia  [MXb],  darunter  tne,  wol  anfang  von  nebeta       "  attochc]  das  letzte  c 

unsicher,   sodann  EpitimQ  floetiml  [MXb].   Epar  .i.  iecur  [MXb],  Emoptic*  sangne 
[vgl.  MXb]      "  darauf  (F)rafolitt  foUfl  frage  [MXb].  Fei  terre  cetauria  [Mxbj; 
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1  Furfures  crfnt1  [MXb] 

2  (244b*)  Gallas  de  terra  .i.  eichelada* 

3  [MXb] 

4  Irisiliricus8  .i.  warwrz  [480,  53.  Mxbj 

5  (I)nola  .i.  alant  [480,  57.  MXb] 

ü  (R)artilia  X  fnella  [483,  21.  MXbJ 

7  (L)azarum  alba  menta  I  mentastrum  .i. 

8  fiscinmza*  [481,  43.  MXb] 

9  (L)upopectina  ceisila*  [480,  1.  MXbJ 

10  (L)ocmm  bart* 

11  PiloBollum7  musore 


12  (142ba)  Beta,15  .i.  biboz  [478,  40] 

13  Celidonia,18  .i.  selewrb  [479,  18] 


Morbus   reiue  icterica   passio  .L  kesel-  14 

sucht  [481,  39.  MXb]  15 

Marubium  andorn8  [482,  15]  16 

Meator  atuch  meatrix  [481,  41.  MXb]  17 

(M)alua  .i.  papelin  [482,  13.  MXb]  18 

MUlefolium  .1  garuua  [481,  47.  MXb]  19 

Malagina  .i.  vasche9  [MXb]  20 

Maurella  bymeipnda  [481,  37.  MXb]  21 

Naustur  cresso10  [482,  31.  MXb]  22 

Pelipodia  eteinfarn  [vgl  482,47.  483,  3.  23 

MXb]  24 

Peraicum  phirsich»  [vgl.  MXb]  25 

Poliacaria  sanguinacia"  umbreta1'  26 


Millefolium, 17  .L  gartwa  [481,  47.  MX»]  27 
Origanum,  .1  toato 18  [482,  34]  28 


MXbU 

Clm.  7999. 


1  sodann  Glauciü  viola  [479,  3.  MXb].  Orano  mastice  X  aünil  fneü  [MXb],  Gabani 
(sie)  tanta  uis  e  ut  si  |  miüieri  pgnanti  cui  difficultas  |  est  pariendi  emplastruni  |  gabani 
gup  vmbfficü  ponas  |  statl  pariat  [Mxb]  1  es  folgt  Herba  salatia  nigra  herba  [MXb]  und 
unmittelbar  dahinter,  noch  in  derselben  seile  agreste:  dies  gehört  aber  hinter  lilia,  s.  die 
folgende  note.  die  nächste  seile  beginnt  mit  dem  mir  unverständlichen  Ganno  crutte, 
sodann  (I)us  cauliuü  suc*  oolia  [MXb]  '  es  steht  Griatliricufl.  darauf  Grins  glandicola. 
I  lilia,  wohinter  das  vorhergehende  agreste  gehört,  s.  MXb.  (I)peomina  X  eeroaa  [MXb], 
uan  (oder  nan).  (I)ntimat(wis  X  mensura  [MXb].  ntimo  (oder  ntuuo)  stiptico  irabeU  [MXb 
I  uino  stiptioo,  .i.  rubeo]  4  darauf  (Ljfoospirma  Uni  seine  [MXb]  *  sodann  (L)achi- 
nas  inpetiginee  [MXb]      '  nur  Lociv  X  MXb.  I.  harn,  darauf  Oonaolida  minor  J.  mediana 

pcttiiola  [MXb]      1  =  Oonaolida  minor,  s.  bd.  3,  570  anm.  12       *  darauf  Mirra  s taten 
.i.  mirra  lozlota  |  7  inde  renona'.  qj  stacten  d."  cinis  |  de  fooo  stactis  aut  df  gutta  d'  mirra| 
iöq,  differt  int*  stacten.  7  facti«  (sie)  [MXb]         •  sodann  Michones  papauer  [mx*] 
»•  darauf  Origanü  coetfl  [deutsch  glossiert  482,  34.  MXb].  (0)pio  papau«  [MXb]      "  so- 
dann Pvaca  acetu  7  aq  [MXb]      "  ohne  gl,  nxb      11  es  steht  mit  fälschlich  Vorgesetz- 

et 

ter  roter  initiale  Pumbrcta  und  am  ende  derselben  seile  noch  monis  oder  monis  14  ein 
diesem  ähnliches  glossar  liegt  der  alphabetisierung  in  MX.  MX*  su  gründe,  ich  führe 
daher  in  den  noten  auch  die  rein  tat.  gll.  an  und  citiere  ihre  parallelen  aus  Clm.  2612 

r 

resj).  Bernensis  722,  1  "  davor  Benedicta,  4.  n  ignota  (Clm.  X  x  n  ignora).  Frafolu, 
.L  foliü  frage  (Clm.  Frafoüu.  foliü  frange)  "  davor  Oendra,  .i.  urtica  (Clm.  Oendra. 
niciaca.  vgl.  CGL  3,  544,  54.  558,  31.  610,  41  f)  "  darüber  verweisungsseichen  auf 
BaluBtdca,  .i.  mfflefoüa  (361  anm.  2)  "  X  auf  rasur.  tosto]  das  erste  i  scheint  rest 
der  ligatur  st 
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1  Timvm   .i.  uelt  chenele,1  oenebubula 

2  [479,  10.  MX«] 

3  Agaone,2  .i.  wormwrh  [477,  6.  mx*] 

4  Cicvta, 8  j.  acaruwe 

5  Malagma,  .i.  uaskc  [mx*] 

6  Pollipodia,  .i.  faran4  [482,47.  vgl  MX*] 

7  Lvpopectina,  .i.  celsaup5  [480,  1.  mx*] 

8  Careo  .i.  veld'cumi  [478,  48.  mx»] 

9  Cämolia,'  .i.  bol7  [479,  1.  mx*] 

10  Clavcvm,  .i.  uiola8  [479,  3.  MX»  anm. 

11  Glauciü] 

12  Sinonvaa,  wichüt9  [483,  41] 

13  Altea,  id  ibt-ca  [477,  33.  mx*] 

14  Paganon,"  .i.  ruta  [482,  41] 

15  Timo,  j.  rlgo11 

16  SerpUlutn,  i.  ueld'eh »  [484,  1] 


Dictamnum, 18  .i.    wirvvrx    [479,  45.  17 

MX*]  18 

Maurella,  .i.  himelpnt  [481,  37.  mx*]  19 

Naatvr,  .1  c'sao  [482,  31.  mx*]  20 

Filcicula,  .t.  faran14  [480,  32.  mx*]  21 

Irisilirici*,  .i.  watiwrz  [480,  53.  MX*]  22 

ßanguinaria,  .i.  sporigs1*  [483,  43]  23 

Radix,  .i.  radio  [483,  29]  24 

Apocima,  .i.  puza  [477,  8.  mx*]  25 

Resina,  fliod  26 

Scortia,  .1  rlda"  [483,  46]  27 

Avripigmentvm,  .i.  org17  [mx*]  28 

Pereici,  .i.  fere18  [vgl  MX*]  29 
Herba18  aimphonia  .i.  piliaa  est»   ius-  30 

quinum**  ipaa  [484,  6]  31 

Cannabua,"  S.  labal  [479,  4]  32 


1  darüber  verweisungszeichen.  nun  erklärt  sich  der  ttxt  von  MX.  das  über  Timvm 
stehende  oenebubula  (=  conela  bubula),  das  zu  tosto  gehörte,  wurde  als  Verbesserung  von 
Timvm  und  als  lat.  Stichwort  zu  veltqueuela  genommen  «  davor  Epitimü  .i.  floetinfi 
{l  ümL  vgl.  QU.  Salom.  bl.  65*  der  incunabcl).  Bubula,  .i.  lTga  boui»  (Clm.  Bubula. 
Ungua  boui»)  '  davor  Lociv  J.  Torax,  J.  pect*  (Bern.  Locium.  pectus).  Epar,  .i.  iecvr 
(CGL  3,  600, 9).  Fei  tre,  .1  e3ta*ria  (Clm.  Fei  terre.  centavria)  4  darüber  verweisungs- 
zeichen auf  faran  (s.  21).  das  folgende  Iuscavlfi,  J.  suchole  als  deutsch  zu  fassen, 
widerrät  MX*  •  leUeup  MX  verdankt  sein  1  wol  nur  einer  misverstandenen  besserung 
von  eupopecüna  in  lupopectina;  ©eis-  gehört  mit  zeiaila  zusammen  •  davor  Nichones, 
.i.  papauer  (Bern.  Miconus.  papauer)  mit  Verweisung  auf  Opio,  .i.  papaver  (anm.  8) 
7  der  deutsche  Ursprung  dieses  xoortes  ist  mir  jetzt  zweifelhaft;  der  Wolfenbüttler  codex 
Aug.  56.  18.  4°  enthält  f.  114b  ein  reeept,  in  welchem  es  heifst:  Ite  contemplada.  ma- 
steoe.  bol.  pip.  darauf  Alfos,  .1  macula  (67».  Alfoe.  macula).  Lachina»,  .i.  Ipetigies  (Bern. 
Lachinaa.  inpetiginea)  =  leirfrat       •  ist  laU  darauf  Opio,  .i.  papaver  mit  Verweisung 

auf  Nichonee,  .i.  papauer  (anm.  6)  •  darauf  Omoptic»,  q  säge,  apüt  (od.  3, 505  anm.  15). 
Diacalamti*  (mit  Verweisung  auf  Calamti«  360,  25),  1  calamti«  J.  nebta  (vgl.  bd.  3,  495, 
30).  Agalia  (g  nur  unvollkommen  ausgeführt;  darüber  verweisungszeichen  auf  Agatia 
unten  360, 11)  suc'  roee,  silueat'  (Clm.  Agatia.  aueus  roee.  ailueetris).  Ipeomitia,  .i.  cerosa 

i 

(Bern.  Ipeomitia.  ceroaa).  Catabrv,  A.  furTee  ttici  (Clm.  Cantabrv.  furfurea  tritici).  Vlfacio, 
j.  muatv  (Bern.  Vmfacio.  mustum,  vgl.  COL  3,  548,  37.  615,  9)  10  darüber  verwei- 
sungszeichen auf  Pigamon  unten  360, 24  11  timo  ist  nach  CGL  3,  595,  55.  629,  52  = 
epitimus  und  dies  nach  Matth.  Silv.  s.  v.  athemon  =  cuacuta,  das  bei  Pritzel- Jessen 
122*»  durch  rang,  ränge,  ringel  übersetzt  wird  "  das  übergeschr.  e.  ist  vielleicht  ein 
verweisungszeichen,  das  dem  über  uelt  chenele  (z.  1)  befindlichen  entspricht  '*  davor 
Granomaatici,  i.  eimi  ttfr  (*.  MX*)       14  darüber  verweisungszeichen  auf  faran  oben  z.  6 

i 

"  darüber  verweisungszeichen  auf  Policaria,  .i.  sägnaria  360  anm.  6  und  auf  Ce- 
tenodia,  .L  sporngaa  361,6  darauf  Irin«  .L  gladioa»,  1  lUiü  g»8te  (Bern.  Irius  .i.  gla- 
diola.  1  lilium  agreate)  17  dh.  orgement  11  =  feraih  "  darüber  verweisungs- 
zeichen auf  Canicladi,  X  aimphoniaca,  pilaa  360, 20      M  l.  iusquiamum      "  darüber  ver- 
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1  Sinteria,  husuth  [483,  47] 

2  Diagridio  .i.    puozwrz,    ipsa  sclmonia 

3  [479,  44] 

4  Sprintilla,  J.  niswrz  [483,  49] 

5  Sinono  eiriaco,  .i.  nigella1  rätan* 

6  Emorroida.  t  morriuta,  .i.  warwax*  [480, 

7  2.  mx*] 

8  Fvrfures,  crint4  [mx*] 

9  Raphanvm,  ratich 5 

10  Sooliasmo*  .i.  Carduus,  niger  ceisila8 

11  Agatia,  .i.  aleia7  [477,  11.  mx«] 

12  Morbus  regius  .i.  icterica,  passio.  kelesut 

13  [481,  39.  MX»] 

14  Ratilia,8  .i.  turnella  [483,  21.  MX»] 

15  Yreus,  .i.  watwurac»  [480,  55] 


Rumice10  cidonis,  prama  [483,  32]  16 
Senecion  .i.  pelwrz  [484,  30]  17 
Evoli,  atach"  [480,  4.  MX*]  18 
Radigudium  .i.  merratich  [483,  30]  19 
Canicladi, 12  .i.  simphoniaca,  pilsa  [479,  20 

5.  MX*]  21 
Asaro.»  bulganica,  .i.  haaaluirz"  [477,  22 

13]  23 
Pigamon,"  .i.  ruta  24 
Calanicnü* u  .i.  balsamita,  J.  sisimb17  25 
Brasice  duobus  modis  intelligendum,  .i.  26 

würz,  t  cole18  [478,  33.  MX*]  27 
Citonia  .i.  mala  matiana,  .i.  cutlna1*  28 

[478,  46]  29 


Weisungszeichen,  dann  Sapa  (mit  venccisungszeichen  auf  Sapa  unten  anm.  5)  i.  coctio 
h'ba*  (Bern.  Sapa.  coctio  hcrbarum)  1  vgl.  COL  3,  595,  5.  Bern.  Sionus.  siriacus  .i. 
nigella  '  I.  ratan.  darauf  PeriplevmoTa  .L  aiciü,  pulmoni*  (Bern.  Peripleumonia.  uicinm 
pulmonis).  Pleuresis  .L  doloa,  lat*i«  (Bern.  Pleuresis.  dolor  uentris).  Intimatoria,  .L  msura 
(darüber  verweisungsseichen  auf  das  gleich  folgende  Pitatia,  J.  msvra;  Bern.  Intimatosis. 

mensura).  Tosi.  si  eqle  (=  roatjf).  Scrofas,  .i.  v*mea  (Bern.  Scrofaa.  uermes).  Pitatia,  .i. 
msvra  (mit  verweisungszeichen  auf  das  vorhergehende  msura.  Bern.  Pitatia.  mensula) 

1  entstanden  aus  warwa.  darauf  Pusca  .i.  acetv.,  7  aq  (Bern.  Pusca  aootum  et  aqua). 
Colipassio  .i.,  iliv  dolor  (Clm.  fehlerhaft  Colopassio.  Infi  dolor)  4  es  folgt  Alopitia  j., 
dpfluxio  capiUot      *  darauf  Sapa  (mit  verweisungszeichen  auf  359  anm.  21),  ex  musto  factv 

*  Bern.  Scoliasmos.  Carduus  niger  und  Clm.  Ceisila  nigra.  herb:a  aalutaris  (*.  sogleich, 
anfang  der  nächsten  zeile,  unmittelbar  unter  .i.  Carduus):  also  ist  dies  Ceisila  von  MX 
fälschlich  in  die  categorie  der  lat.  stichicorte  geraten,  vgl.  auch  bd. 3,511,41.  sodann  Policaria, 

.i.  sägnaria  mit  Verweisung  auf  359, 23  (Bern.  Poliacaria.  aanguinaria)      7  ü  her  Agatia  ver- 

1 

Weisungszeichen  auf  Agatia  359  anm.  9.  wei ter  Scotomatici.  q,  utiging  patiöf  (Bern.  Sco- 

tomatici.  qui  uortiginem  paciuntur).  He>ba  aalüt,  .L  nig  Vba  (s.  soeben)  •  von  hier  ab 
andere  hand  '  darauf  Roxa  gerniana,  .i.  domeetica.  Cromilla  similis  uitio  nascit*,  .i. 
(I.  in)  muris  (vgl.  bd.  3,  487  anm.  20)  i0  darüber  verweisungszeichen  auf  prama  unten 
361,11.  vgl.  Rumicedo  bd.  3,483, 17  "  darüber  ein  verweisungsseichen  (wol  auf  unten 
361,4,  wo  aber  das  correspondenzseichen  fehlt)  11  darüber  verweisungsseichen  auf  oben 
359,30  »  darüber  verweisungszeidien  auf  unten  361, 28  "  /.  hasaluura  "darüber 
verweisungsseichen  auf  oben  359, 14  "  darüber  verweisungszeichen  auf  Diacalarati«  359 
anm.  9.  vgl.  357, 6.  sodann  Alistona  .i.  b*siö,  4.  marubiü  (Clm.  Alistoria.  brasiü  marrvbiü).  vgl. 
CGL  3,  607,  26  alistudine  idest  marrubius,  616,  38  alistone  ideat  marrubiua  "  dar- 
über ein  verweisungszeichen.  vgl.  COL  3,  654,  38  "  darauf  Stafida.  uua,  .L  paasa 
(Bern.  Stafidia.  uua  passa).  Mirra  atactcn  .i.  mirra  1  lexiua  lauata.  ?  Td«  renouata  q* 

Btacten  dr  cinis  d«uoco.  Stacti«  aut  df  gutta  d«mirra,  id«oq;  differt  Tt  Btacte».  7  stacti* 
(Bern.  Mirra  stacten  .i.  mirra  in  lexiua  lauata.  et  inde  renouata  stacten  dlcitur  cinis. 
de  foco.  stactia  dicitur  gutta  de  mirra.  ideoquc  differt  inter  s  tacten  et  stacti») 

»•  darauf  Galbaui  tauta  uia,  e.  u  si  mulieai  pgnäti  cui  difficulta*  e  pariendi,  enplaetrv 
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1  Agra  .i.  canabus, 1  hanef  [477,  15] 

2  Gallas  d*  cerra,  .i.  echila*  [mx»] 

3  Astirc,  holerv  [477,  16.  mx»] 

4  Meatix  .i.,  atich  [481,  41.  MXa] 

5  Riuola,  j.  cbilba  [483,  15] 

6  Centenodia,  .i.  sporngas 3  [479,  7.  mx4] 

7  Aciro,  j.  güd'reba  [477,  35.  478,  14. 

8  MX»] 

9  Losarum  alba  menta4  menstastrum, 5  i. 

10  Bsgminza  [481,  43.  mx»] 

11  Folia  robi  .i.  prarna*  [mx»] 

12  Brateus,  .i.  sauina7  [478,  42] 

13  Inola,  alät  [480,  57.  mx»] 

14  Cocconidium, 8  .i.  cilät  [479,  8.  mx»] 

15  Artimosia,»  biboz  [477,  18] 

16  Zuzur,  zituwar  [485,  29] 


Tanaoetum  .i.  curbuzwurz, 10  sparga  17 

Abortanum,  .i.  garwurz11  18 

Aristolociam,  cicläma  [477,  20]  19 

Malua,  papela1»  [482,  13.  mx»]  20 

Anetum,  tilli18  [478,  3.  mx»]  21 

Apium,  epchi1*  [478,  7]  22 

(142»»»)  Coliandrum  Cuünt  [479,  12]  23 

Portulaca  purcila  [482,  48]  24 

Actireda  prinzwurz,15  titimallo  [477,  27]  25 

Ermodactila,  citolosa  [479,  51]  26 

Heraclea,  bibeuella  [480,  5]  27 

Asarum,16  nebelwrh  [477,  29]  28 

Sparga  curbezwrh17  [483,  51]  29 

Abrotanum,  garthigen  [478,  16.  MX*]  30 

Camulum,  hutdistüe  [483,  23]  31 

önoglossa,  swisut18  32 


galbani  aap  üblicfi.  ponas.  statim  pariat  (Ctm.  Galbani.  tanta  uis  e  ut  si  mvlieri  pgnanti. 
cui  difficultas  est  pariendi.  emplastrü  gup  umbilicü  ponas.  statl  pariet)  1  es  folgt 
(=  CGL  3,  606,  68)  hui*  gnera  si.  §.  mascul*  7  femina,  s;  femina  efficatior  ad  medicina 
*  vgl.  bd.  3,  474,  16  und  581,  31,  dem  nun  in  anderes  licht  gerückt  wird,  darauf  1 
uino  stiptioo,  .i.  rubeo.  Balustica,  J.  millefolia  mit  Verweisungszeichen  auf  oben  358,  27 

a  darüber  verweisungszeichen  auf  '359, 23.  sodann  Cösolida.  minor,  mediana,  .i.  petniola 
.i.  fasso  (Bern.  Mediana,  pctriniola  J.  faha,  aber  h  unsicher).  Asolantv*,  ,i.  bndicta  maior 

(Clm.  Asololont*.  benedicta  maior  =  CGL  3,  607,  33).  Borna  boues,  .1.  libSt  smedüt 
•  Bern.  Iosarum.  alba  menta       •  darauf  Animonisi,  .i.  rosa  g*tis  (Clm.  Animonis.  ro*a 
agrestis  =  CGL  3, 607,  19).  Ampcll«,  .i.  uitis  alba  (Clm.  Ampetlus.  uitis  alba).  Acerrimü, 

.i.  ac»  acetv  (Clm.  Aocerriuü.  acri«  acetü,  vgl.  CGL  3,  608,  13).  Amiliüta,  cardo  maior 
(Clm.  AmUiunta.  Carduus  maior  =  CGL  3,  617,  6)      •  darüber  verweisungszeichen  auf 

360,16      *  dann  Cestros  .i.  uetonica,  q  lactaricä  uoeät  (Clm.  Ceetor.  j.  vetonica  qm  lac- 

1 

tueä  uocant).  PoUgami.  gäis  s  jm.  Politcü  J.  adient*,  «ue  coriidä  agr  (=  coriandnim 
agreste,  vgl  auch  CGL  3,  535,  24.  615,  35).  Gamelea  .i.  lauriola  (Clm.  Camelea.  laureola). 
Jisonatia,  .1  lappa  (Bern.  Personatia.  lappa).  Linospma  .i.  lini  sem  (Bern.  Linospenna. 

lini  seinen)  •  es  steht  Coccödia  •  davor  Jihe'tm,  piretrü  10  darüber  vertoeisungs- 
seichen auf  curbezwrh  z.  29.  curbuzwurz]  das  letzte  z  aus  h  corr.  "  garwurz]  z  aus 
h  corr.  darauf  Sftsuc*,  i.  lauindila  (Bern.  Samsucus.  lauendula)      11  darauf  Petafilon, 

qnq;  foliü  (Bern.  Pentafilon.  quinque  folium)  13  darauf  Cerafoliü,  .i.  cerafolifi  (vgl. 
bd.  3,  479,  16)  14  am  anfang  der  nächsten  seile,  der  letzten  der  spalte,  scheint  etwas 
ausradiert  zu  sein,  das  nun  mit  reeepten  von  jüngerer  hand  beschrieben  ist      14  prinz- 

1 

würz]  das  zweite  z  scheint  aus  h  corr.  dann  Sisinbu,  lappatiü  (Bern.  Sisimbrium.  lappa- 
datium)  14  darüber  verweisungszeichen  auf  360,  22  17  darüber  Verweisungszeichen 
auf  z.  17;  hierdurch  berichtigt  sich  das  heirbezwrz  von  MX  "  sicher  =  swlsuht,  also 
zu  einem  falschen  Stichwort  gestellt;  auch  die  beiden  andern  interlineargü.  der  zeile, 
witigise  und  purcela,  scheinen  über  worte  gesetzt,  zu  denen  sie  nicht  gehören 
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Nachträge  Zum  Dritten  Band 


1  Soswrh1 

2  Turnella2 

3  Grensinc,  witigise3 

4  Serpillum,  puroela 

5  Singruna,  pwinca  [483,  53] 

6  Per'pereon,4  fefewurz5 


Basilica,  mad'ger* 
Antora,  wolsegeda 7 
Ebehou,  ed«ra  [480,  10] 
Cicuta,  aerlinc8 
Celidolia,  aelewrz»  [479,  18] 


7  (29«»»)  Aetricia  giret11 

8  (29b4)  Accramen  aaclouch 


MXIX*10 

Codex  Bambergmais  L.  hl  9. 

Kuiscum  miBtil 17 
Enula  alant 


18 
19 
20 
21 


24 


9  (30b*)  Batos  rabus  terrenus  .i.  branbere- 

10  busc" 

11  (30b4)  Caiidus15  oasennauel  X  linozotia 

12  ul  merculiaria 

13  Ciclamon  ciclamme  ul  mulum  terre 

< 

11  (31"a)  Coriandrum 14  creäder 

15  (31»4)  Diauatua"  rubua  aerpena  secua 

16  terram  .i.  brambere 

17  (31bJ)  Eradia"  origanum,  dost 


(32*1)  Galauge  galgan  25 

Gesi»18  intuba  aiue  bervina,  vervincha  26 

(32b?)  Lanoeola1»  ribba  27 

(32b4)  Malua  pappila  28 

(33al)  Nasturcium  creeae10  29 

(34bl)    Pariuiria  l  petroniola"    wue-  30 

blum  31 


1  vgl.  bd.  3,  492,  13  1  *.  oben  360,  14  *  wol  =  witeaa  M.  3,  105,  57.  172,  63. 
199,  3.  474,  40.  489, 13      «  dh.  Jlpeon  in  Pipeon  gebessert      •  fefewurx]  c  aus  h  corr. 

•  vgl.  bd.  3,  473,  11  1  es  ist  wol  wolfegelegeda  gemeint,  vgl.  wolfogelegena  bd.  3, 
402,  59  '  Canna  acherlinc  l  cicuta  bd.  3,  479,  22  '  aelewrz]  z  aus  h  corr.  s.  oben 
358, 13.  darauf  noch  Cöaolida  maior  7  minor.  Origaov  "  die«  glossar  des  Northungus 
zeigt  noch  reichliche  berührungen  mit  den  alten  tat.  glossaren  des  CGL  IH,  kennt  aber 
bereits  eine  reihe  kräuternamen,  die  erst  durch  arabischen  einfluss  in  das  abendland 
gelangten:  darnach  erhielt  es  seinen  platt  angewiesen  11  vgl.  Prit seh Jessen  269 
"  das  30M  folgende  Oeruaaa  .i.  keraa  ul  psimithium  ul  plumbü  albfi  ist  nicht  deutsch, 
s.  unten  anm.  20  11  hängt  mit  Candua  das  Alphita  116  angeführte  englische  *can- 
dany  mercurialis  zusammen  V  auch  oiwcnnaucl  lässt  sich  als  kräutemame  sonst  nicht  be- 
legen 14  Coriandu  hs.  11  ein  heilmittel  dia  ßatov  begegnet  anderweit  nicht 
l*  Eradia  für  Eraelia  wie  CGL  3,  590,  18.  heracleoticon  =  origanum  pseudo-  Apulejus 
c.  122,  vgl.  CGL  3,  561,  58  "  übersetzt  Viscum  u  GGeais  hs.,  das  erste  G  rot. 
CGL  3,539,  36  Geria.  idest  intuuum,  546,  50  Geris.  intibo,  591,  28  Goaia  intuba,  612,43. 
624,  68  Geaw  ideet  intuba       "  anoeola  hs. :  auf  der  ganzen  spalte  sind  die  inüialen 

nicht  ausgeführt  M  in  dem  33b»  folgenden  Opoqnnaicü  .i.  laaar  (vgl.  zb.  CGL  3,570, 
43)  ite  süper  steckt  griech.  aikyior.  auch  34*3  Ppsimithiü  gersa  ist  nicht  deutsch,  s.  Al- 
phita 74  "  Paritaria  .i.  coheonua  CGL  3,  694,  21.  616,  10.  628,  10,  Cliconua  polego 
ib.  631,  58;  Petroniola  ohne  erklärung  Gü.  3,  506  anm.  26,  uerminatia  i.  petriniola  CGL 
3,  579,  31.  vgl.  oben  361  anm.  3 
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1  (34")  Quoquemela1   oolor   bfun.  ut 

2  pruna  (35"»*)  Simphonica  büsa  18 

3  (34b<)  Rosa  eiluatica  pedevvar2  (86»*)  Variticc.  kakebrp*  verair  19 

4  Radagundis  *  gundereba 

MXXXI»8 

Codex  Augustanus  8  f.  67». 

5  Agrimonia  Pibinella  Betonia  votonica  20 

6  Artimesia  Hennaita  Brionia  schitwurz  21 

7  Aasaro  Haselwurz  Baisemita  sisimbra1  22 

8  Anagilus  Ochsenzunga  Brioon  8  Hirzzeawurz  23 

9  Aspalitum  Recchelterboum  Basilisca  Haselwurz  24 

10  Apium  Effe.  epfe 

11  Altea  Ibisca  Caniperus*  hanef  25 

12  Abrotanum  Gerte  würz  Celedonia  scellewurz  26 

13  Anetum  Tille  Coliandrum  Chollender  27 

14  Acer  Gundereba6  Caulum  Chola  28 

Cerefolium10  Chersila11  29 


DYNAMIDIA. 

[AMai  Claand  auctores  vn] 
MXXXVb 
Codex  Vaticanus  Pal.  1088. 

15  (95*)  De  eresimo,  Wertilla18  —  p.  408,     (95b)  Menta,  Minza  —  409,  22  30 

16  19  Sisimbrii,  Sysimera  —  409,  23  31 

17  Apium,  Epfe13  —  408,  21  Beta,  Vegerich  —  409,  24  32 


1  Isidor  Etym.  17,  7,  10  Goccimela,  quam  latini  ob  eolorem  prunum  vocant  *  wol 
umgedeutseht  aus  Bedegar  *  als  kräutername  mir  unbekannt  *  kacabre  i.  genas 
aerakia  ÄJphita  88»;  VariÜcp  wol  =  Varnic?  =  Vernice       *  diese  zwei  reihen  zu 

10  gU.  mit  ihren  zum  teil  sonderbaren  Übersetzungen  kann  ich  mir  nur  erklären, 
wenn  ich  annehme,  dass  in  der  vorläge  die  gü.  aus  dem  B  und  G  neben  denen  aus  dem 
A  standen  und  dass  einzelnen  kein  deutsches  wort  übergesehrieben  war.  aUe  schwierig- 

Huelwiire  Ochaeniunga 

ketten  sehwinden  bei  folgender  gruppierung :  Aasaro    Basilisca  |  Anagilus  Bugloswa  |  Aepa- 

Recchelterboum  lunipertis  hanef 

11  tum  Arcentide  Caniua  |.  auch  Pibinella  war  ursprünglich  vielleicht  tat.  ansats 
aus  dem  B.  Verwandtschaft  mit  MTCTnCT  vermute  ich  namentlich  wegen  bd.  3,  585,  28  und 
587,  22  '  darauf  freier  räum  von  8  seilen  1  vgl.  zb.  bd.  3,  513,  21  *  das  wort 
wird  identisch  sein  mit  phrygia  resp.  pirgia  pseudo-  Apulejus  c.  57,  pyrginc.96,  vgl.bd.3, 
507,  4  h.  oim.  •  deutliche  mischung  von  Caniua  und  Iuniperus  »•  Cerefolium]  ere 
nicht  mehr  zu  erkennen  »  I.  Cherfila  '*  da  igwuftav  von  den  alten  mit  irio  wider- 
gegeben wird,  so  kann  Wertilla  wie  oben  213, 16  vertola  =  swertila  sein  "  Epfe]  links 
oben  am  f  ein  punct,  wol  nur  zufällig 
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Nachträge  Zum  Dritten  Band 


1  (96*)  (Malua)  Malua  hortenjsis.  Malua1 

2  rusti|ca.    Malua    orratica. 2  |  Malua 

3  agrestis.  |  Wilde  babvla  —  410,  26 

.en 

4  (Cu.rbita)  Curbiz  —  410,  27 

5  (Blitus3)  Dictamnum.  |  Wizwrz  —  411, 

6  29 

7  (96b)  (Lapacium)  Rumictf  |  Brania  — 

8  411,30 

9  (Corinndruni  *)  Colendcr  |  Scinuarn*  — 

10  411,  31 

11  (Lactuca)  Lactoch  —  411,  32 

12  (Intyborum)  Stur  —  411,  33 

13  (Anetum)  Tille  —  412,  34 

14  (Pastenaga)  morha8  |  pastinaga  —  412, 

15  35 

16  (97")  (Ocimum)  Sanguinaria  |  Wcgedrada7 

17  —  412,  37 

18  (Abrotanum)  Scozwrz  |  ßtabewrz  8  —  413, 
10  41 

20  (98»)  (Cucumeris0)  Curbizhus10  -  415, 

21  46 

22  (98b)  (Do  Carduo)  Tistil  —  415,  48 

23  (Papauor)  Magesamo  —  415,  49 

24  (Nasturcium)  Gresso  —  416,  50 

25  (Eruga)  Vizaeniph  —  416,  52 

26  (Satureia)  Ysopo.  |  Gartquenula 11  -  416, 

27  53 

28  (99*)  (Brateus)  seuinbom  —  418,  58 

29  (Saluia)  salbcia  —  418,  59 


(Cerefoiium)  kerbilla  —  418,  60  30 
(105*)  (Alium)  Clobeloh  —  426,  1  31 
(Cepa)  Asloh  —  426,  2  32 
(Rafanum)  Mereratich  —  427,  4  33 
(105»)  (Pom)  Loch  —  427,  6  34 
(Sectiles  purrus»)  Sniti»  Loch  -  427,  7  35 
(Senape)  Senifchorn  —  427,  8  36 
(Stringus  hoc  est  uua  lupina)  Woluis-  37 

perc  —  428,  9  38 
(Iusqu.'amo    hoc    est    gingaralis.  siue  39 

sinfoniaga)  Bilisa  —  428,  10  40 
(106»)  (Euzomon)  Wizsenif  —  446,  77  41 
(Leucia)  He'debere14  —  447,  78  42 
(Pereouacia)  Blatecha  —  447,  80  43 
(Euticia)  Ringila  —  447,  81  44 
(Scolopcndria)  Hirzeszunga  —  447,  82  45 
(Libanotis)  Lauendula  —  447,  83  46 
(106b)  (Polipodion)  Eih  farn  —  447,84  47 
(Laterion)  Springa  —  448,  86  48 
(Sycidinagrion)  Wik  curbiz  —  448,  87  49 
(Herpillum)  Wcltqueuula  —  449,  88  50 
(Tridacon    lagion)    Hasenlateclm 1 5  —  51 

449,  89  52 
(107*)  Molaca  agria,  Wildu  bappula  —  53 

449,  90  54 
Prasion  hoc  est  marrubium,  Cauli  crispi.  55 

And  orn.  Cresso  —  449,  91  56 

(Solagon)  Weitwrz  |  S'andix  |  Ringila1*  57 
—  450,  92  58 


1  Malua]  1  aus  r  corr.  1  Main  errat  hs.  »  Blitus]  i  aus  e  corr.  *  Coriandrü] 
u  aus  o  corr.  *  vgl.  bd.  3, 498,  4  4  morha]  h  hat  vorn  unten  eine  schlinge,  sodass 
ha  auch  als  dia  gelesen  werden  könnte,  vielleicht  war  moraha  beabsichtigt  1  neben  dem 
folgenden  Olim.satrü  (412,38)  ist  am  rande  ::sol:u:  |  ::  ausradiert  und  dafür  von  einer 

o 

hand  saec.  xrv/xv  petsiliun  |  macedoicü  unter  teiltceiser  benutzung  der  alten  schrift  ge- 
schrieben •  neben  dem  folgenden  Pancgoraco  (415,  45)  steht  98*  am  rande  Ualeriana. 
|  victoriola.  |  Septi  (i  aus  e  corr.)  folia  •  Cucumeriß]  r  aus  n  corr.,  wie  es  scheint 
10  *.  bd.  3,  495,  39  11  Gartqaenula  mit  blasserer  dinte,  vielleicht  von  and.  hand 
"  porri  Ed.  l*  8niti]  n  undeutlich  14  neben  dem  folgenden  Cyclaminua  id  est 
cymbalaria  (447,  79)  steht  am  rande  Os'pein  j  Orbicularis:  das  erstere  wort  hängt  wol 
mit  aspho,  asphet  bei  pseudo-Apulejus  c.  18  zusammen  "  Hasenlatecha]  das  mitt- 
lere a  hat  rechts  oben  einen  vielleicht  nur  zufälligen  punct,  sodass  es  auch  als  «  ge- 
lesen werden  könnte  "  Weitwrz  |  Scandix  stehen  neben  dem  ende  des  vorhergehenden 
capitels  91,  neben  z.  21.  22  der  seile,  Ringila  ist  von  anderer  hand  früher  neben  Sola- 
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1  (108*)  (Stafisacria  hoc  est  erba  quinque 

2  digitorum)  Quinque  folioruni  |  fuinblat 

3  —  450,  94 

4  (Scülitici  bulbi)  Bulbus.  |  Ringulas  |  Lä- 

5  paionus1  —  451,  97 

6  (108")  (Bulbus)  bulbo  |  Wrza«  —  451, 

7  98 

8  (De  Nareiaao)  Hundis  Zunga  —  451, 

9  99 


(109«)  (Hynna)  Ertwre  —  452,  102  VJ7 
(Dracontea)  Drachinwrh3  —  452,  103  28 
(109«»)  (Camilla)  Tistil*  —  458,  104  29 
(110»)  (Narticus5)  Ert  galla6  —  455,  30 

IIS  31 
(Silion)  Effe  |  Sarpinum7  —  455,  114  32 
(Elmion)  Eruum.  |  Enula.  |  Alant8  —  33 

455,  115  34 
(110b)  (Peonia)  Bionia»  —  456,  118  35 


MACER  FLORIDUS  DE 


Codex  tnusei 

10  De  artemisia  .i.  Biboas 10  1*  —  I  [mxxxvi 

11  usw.] 

12  Hictericos  kelesuhtegen  1»  —  15 

13  ()  De  abrotano  Stabewurz  vel  garthagen 11 

14  lb  —  II  [mxxxvi  usw.  mxxxvii»] 
15()De   absinthio   wermvte  lb    —  III 

16  [mxxxvi  usw.  mxxxvii»] 

17  ()  De  Vrtica  Nezel  2b  —  IV  [mxxxvi 

18  usw.  mxxxvii*] 

19  ()  De  allio  klobelauch  3b  —  V  [mxxxvi 

20  usw.  MXXXVII»] 

21  ()  De  p'antagine1*  von  dem  wögeriche 

22  4*  —  VI  [mxxxvi  usw.  mxxxvii*] 

23  ()  De  apio  von  dem  Epfe  Cb  —  VIII 

24  [mxxxvi  usw.  mxxxvii»] 

25  ()  De  Sauina  Säbenbäum  7b  —  XII 


[ 


'J 


VIRIBUS  HERBARUM. 
VI» 

ici  Arund.  283. 

()  De  Porro  .i.  l&uchls  7b  —  XIII  [mxl]  36 
Galla  laup  apfel  8»  —  512  37 
()  De  feniculo  .i.  Gniebel13  10»  —38 

XVII  [mxxxvi  usw.  mxxxvii»]  39 
()  De  lactuca  läteche  10b  —    XX  40 

[mxxxvi  usw.]  41 
()  De  saluia  Salbele  12b  —  XXIV  42 

[mxxxvii».  mxxxix  usw.]  43 
()  De   enula    Alant  13»    —    XLIV  44 

[mxxxvi  usw.  mxxxvii»]  45 
()  De  isopo  von  d*  ispen  13»  —  XLV  46 

[mxxxix  usw.]  47 
()  De  lapathio  Menewe  13b  —  LXIII  48 
()  De  lolio  Raden u  14«   —  LXIV  49 

[mxxxvi  usw.]  50 
()  De  cicuta  Scherlinc  14»  —   LXV  51 

[mxxxvi  usw.]  52 


gon  gesetzt,  darunter,  auf  e.  93  bezüglich,  am  rande  von  der  hand,  die  die  sonstigen 
gü.  dieser  stite  auf  »er  Ringila  schrieb,  Sintis.  |  Rvbus  1  lat.,  vgl.  zb.  bd.  3, 503  anm.  6 
Lam  paionus,  bulbus  *  Wrza  auf  rasur  von  and.  hand  mit  dunklerer  dinte  »  J. 
Drachinwrz  *  neben  dem  folgenden  Rododafne  (454, 107)  steht  am  rande  liblace:  nicht 
deutsch,  s.  bd.3,  507  anm.  26,  und  neben  Cappareus  (454,  111)  fast  mit  derselben  dinte, 
wie  der  text,  Cappareoa:  s.  bd.  3,  503  anm.  6  *  Narticus]  unter  t  ein  wol  nur  zu- 
fälliger punet  •  mit  derselben  dinte  geschrieben  wie  Cappareo«  *  beide  gü.  mit 
dunklerer  dinte.  vgl  bd.  3,  509  anm.  6  *  Alant  mit  etwas  hellerer  dinte  als  die  an- 
dern beiden  tcorte  *  bloss,  darunter  mit  dunklerer  dinte  und  stumpfer  feder  Geferos. 
Lac,  8.  bd.  3,  500  anm.  23      10  Überschrift  in  der  mitte  der  seile,  x  fiiboz  nebengeschr. 

11  die  deutsche  gl.  in  2  seilen  nebengeschr.  "  die  corr.  vom  glossator  11  die 
deutschen  gü.  nebengeschr.      u  Raden  nebengeschr. 
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Nachträge  Zum  Dritten  Band 


1  ()  De  Menta  Minse  14b  —  XLVH 

2  [mxxxvi  usw.] 

3  ()  De  cepis  iwibolle1  15«  —  XXXni 

4  [MXXXVI  USW.] 

5  De  Sinapi  ()  vöme  6enefe«  15b  — 

6  XXXV  [mxxxvi  usw.  mxxxvii»] 

7  ()  De  serpillo  velt  quenle  v  veltch  ...  1* 

8  17*    —   XXXIX    f mxxxvi  usw. 

9  MXXXVII»] 

10  ()  De  cerefolio  cherbele  17»  —  XXVII 

11  [mxxxvi  usw.  mxxxvii»] 

12  ()  De  papauere  ()  von  der  nlahen  18b 

13  —  XXXII  [mxxxvi  usw.] 

14  ()  De  centaurea  ßrtgalle  20b  —  LIII 

15  [mxxxvti  usw.] 

10  ()  De  gamandiva  gamandre 4  20b  — 

17  LIX  [mxxxix] 

18  ()  De  marrubio  Andorn5  22»  —  XLII 

19  [mxxxvi  usw.  mxxxvii*] 

20  ()  De  altea  ybesche*  22*  —  IX 

21  ()  De  aneto  Tille  22*  —  X  [mxxxvi 


()  De  betonica   Betonie  23«   —  XI  32 
[mxxxvi  usw.  mxxxvii»]  33 

()  De  acidula  ampher  25*  —  XVUI  34 
[mxxxvi  usw.  mxxxvti»]  35 

()  De  Portulan a  Bvrzele  25b  —  XIX  36 
[Mxxxvn  usw.  mxxxvii*]  37 

()  De  ligusücis  lvbeatuckel  26»  —  XXV  38 
[mxxxvii  usw.  mxxxvii»]  39 


()  De  atriplici  von  der  Mvlten  27»  —  40 
XXVDH  [mxxxvti  usw.  Mxxxvrr*]  41 

()  De  nasturcio  Crosse  27»  —  XXX  42 
[mxxxvi  usw.  mxxxvh»]  43 

()  De  buglosaa  ohaenzvnge  28»  —  44 
XXX IV  [mxxxvi  usw.  mxxxvti*]  45 


()  De  cauli    kSle   28»   —    XXXVI  46 
[mxxxvi  usw.  vgl.  mxxxvii*]  47 

()  De  origano  Torte«  29b  —  XXXVIII  48 
[mxxxvti  usw.  vgl.  mxxxvii*]  49 


MXXXVII» 

Chn.  14851. 


23  De7  abrotano    stabewrz    61b    —  n 

24  [mxxxvi  usw.  mxxxvi*] 

25  De  abantio  wermvto  62*  —  III  [mxxxvi 

26  usw.  MXXXVI»] 

27  De  Urtica  Nezila  68»  —  IV  [mxxxvi 

28  usw.  mxxxvi»] 

29  De  alliis  knobeloc|  knobeloch 8  G4»  — 

30  V  [mxxxvi  usw.  mxxxvi»] 

31  De  plan  tagine  wegrich    64b    —  VI 


[mxxxvi  usw.  mxxxvi»]  50 
De  apio  epfich  67»  —  VIII  [mxxxvi  51 

usw.  mxxxvi*]  52 
De  altea  altea  malta9  68»  —  IX  53 
De  aneto  Tille  68b  —  X  [mxxxvi  usw.  54 

mxxxvi*]  55 
Anetum  tille 10  68b  —  395  56 
De  uetonica  Betonia  69*  —  XI  [mxxxvi  57 

usw.  MXXXVI*]  58 


1  darauf  am  öbern  rande  von  bl.  15b  saec  XV  Sicuta  wutrerling  1  darauf  am 
rande  von  bl.  IG»  in  einem  längeren  nachtrag  saec.  xm  De  yri  mit  der  gl.  saec.  XV 
Hwertü,  ferner  am  rande  von  bl.  17»  morhel  saec.  xv  neben  De  Pastinaca  XXX VTI 
»  punetiertes  abgerieben.  I.  veltchomil  •  nebengeschr.  darauf  am  obern  rande  von 
bl.  21b  saec  XV  Valgago  haailwurtz  Colubrina  nattirät  »  die  deutschen  worte  neben- 
geschr. *  am  rande  von  30b  steht  saee.  XV  haselwurtjt,  zu  ABarum  oder  Vulgago  v.  1532 
gehörig  1  De  ist  meist  durch  d  bezeichnet  1  knobeloch  vom  glossator  im  text  auf 
freiem  räum  '  malta  über  dem  vom  glossator  geschriebenen  altea.  mischung  von  alta 
und  malva?       >•  übergeschr. 
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1  De  aauina  Sevenbovm1  70"»  —  XII 

2  [mxxxvi  usw.  MX xxvi»] 

3  De  puleio  Polei  73»  —  XVI  [mxxxvi 

4  MW.] 

5  De  fentculo  Venichel  74»  —  XVII 

6  [mxxxvi  usw.  mxxxvi»] 

7  De  acidula  Accidvla*  ampfer  74*  — 

8  XVIII  [mxxxvi  usw.  mxxxvi»] 

9  De  portulaca  portulaca  BvtzU3  75*  — 

10  XIX  [mxxxvi*.  mxxxvii  usw.] 

11  De  tinibra  Saturcia.4  Gartchonle  77a  — 

12  XXIII  [mxl.  vgl.  mxxxvi  usw.] 

13  De  saluia  Salvei  77b —  XXIV  [mxxxvi* 

14  mxxxix  usw.] 

15  De  liuestico  ligvstia*  lubestech  78*  — 

16  XXV  [mxxxvi*.  mxxxvii  usw.] 

17  Ostricium  Astriz4  78b  —  907  [mxxxvii 

18  usw.] 

19  De  cerfolio  cerifolivm  cheruel7  78b  — 

20  XXVII  [mxxxvi  usw.  mxxxvi*] 

21  De  catone  aetiplice  Melda8  79*  — 

22  XXVIH  [mxxxvi*.  mxxxvii  usw.] 

23  De  coriandro  atich  chollan»   79*  — 

24  XXIX  [vgl  mxxxvi  usw.] 

25  De  nasturtia10  chreaac]  80*  —  XXX 

26  [mxxxvi  usw.  mxxxvi*] 

27  De  eruca   wizsenf   80"  — 


[mxxxix  usw.  vgl  mxxxvii  usw.]  29 
Do  buglosa  Oheenzvnge  82b  —  XXXIV  30 

[mxxxvi  usw.  mxxxvi*]  31 
De  ainapi  senf  82b  —  XXXV  [mxxxvi  32 

usw.  mxxxvi*]  33 
De  caule11  cholgraa  84*  —  XXXVI  34 

[vgl  mxxxvi  usw.  mxxxvi*]  35 

De  pastinaca  Morhen  85*  —  XXXVII  36 

[mxxxvi  usw.]  37 
De  origano  oate  85*  —  XXXVIII  [vgl  38 

[mxxxvi*.  Mxxxvn  usw.]  39 
De  serpillo1*  veltchonle  86b  —  XXXIX  40 

[mxxxvi  usw.  mxxxvi*]  41 
De  aratologia   Holwrz  87b  —  XLI  42 

[mxxxix  usw.]  43 
De  marrubio1*  antorn  88b  —  XLII  44 

[mxxxvi*.  mxxxvii  usw.]  45 
De   envla   Alant14  89b    —   XLIV  46 

[mxxxvi  usw.  mxxxvi*]  47 
(Erigeron)  sanacion  beinwrz15  92b  —  48 

LI  49 
De  oelidonia  schellewrz  93*  —  LII  50 

[mxxxvii  usw.]  51 
De  dracontea  Naterwrz  94"  —  LIV  52 

[mxxxix  usw.]  53 
Elleborum  nigrum 14  Sit'wrz   96*   —  54 

LVII 


GALENI  PASSIONARIUS. 
MXLVP» 
Codex  Vaticanus  Pal.  1088. 

28  (33»)  Emigranium17  Zanewrm  Aprotano  Soozwrz  55 

1  darauf  71b  d  camomilla  amamta,  tat.  (XIV)  und  72*  <t  nepta  Galanga  (Q,  n  und 
das  letzte  a  unsicher),  was  kaum  deutsch  sein  wird  (XV)       *  Accidvla  vom  glossator 

*  Bvrzü  über  dem  vom  glossator  geschriebenen  sweiten  portulaca  4  Saturcia  vom 
glossator  4  ligvatia  desgl.  4  übergeschr.  T  cheruel  dem  vom  glossator  herrühren- 
den corifoliv  übergeschr.  *  Melda  über  dem  vom  glossator  geschriebenen  aetiplice  (an 
st  scheint  corr.  I  atriplice)  •  atich  unter-,  chollan  (n  zweifelhaft)  übergeschr.  10  /. 
naBturtio  11  vom  glossator  11  vom  glossator  "  vom  glossator,  das  kursiv  ge- 
druckte abgeschnitten,  das  deutsche  wort  übergeschr.  14  Alant  übergeschr.  14  bein- 
wra  (oder  peinwrz)  über  dem  vom  glossator  herrührenden  aanacion       14  vom  glossator 

"  die  gU.  des  bl.  33*  sind  von  einer  hand  saec.  ix/x,  die  folgenden  von  einer  band 
saec.  xn/xiu  übergeschr.  emigraaiü  hs. 
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Academy  xxxvn  (1890),  46 

1  Emignuiium  Zanewrm  Auripimento  silbirzum*  17 

2  Sainbuci  Holdirn1  Sünphoniaoe  ossinzunge  18 

3  Nepta  wizwrz  (35b)  Rumicis  ebechowe5  19 

4  Malagma  flaater  (36»)  Arnogloxa  .ossinzunge.  20 

5  Amntoniaco  Saloimma  Marrubio  .andor.  21 

6  (34*)  Ebuli  atichc*  Aprotano  wullin  22 

7  (35*)  Millefolia  Garwe  Maaturtä'  -burnc  cresae.  23 

8  Cagarrum  cranip3 


HIPPOCRATIS  EPISTOLAE. 

MXLVir» 
Codex  Vaticanus  Reg.  598. 

9  (26»)  Alopitia7  crint  31  24 

10  Scrofae  pula  (Ciliacua)  kolacunt  —  7,  18  25 

11  (2Gb)  (Naaturtium)  cresso  —  Marcellus     Desinteria  uzkan  —  7,  20  26 

12  De  medicamentis  ed.  Helmreich  p.  6,     (Emorroidaa)  pula  in  arae  —  7,  24  27 


DEUTSCHES  AUS  RECEPTEN. 


ML1V> 

am.  7999. 


13  (143»1)  Auca',8  geee 

14  (DEcalcamentvm0)  gartimlza 

15  Dia  trion  pepereon,10  phefenvrz 

16  Diaspoliton, "  sporn  gras 


12 


Scabiem,13  rud«n 
Intiba», 14  ringilin 
Adriplioe*,  purcellun 


30 
31 


1  Holdirn]  der  zweite  schenket  des  n  hat  einen  ansäte  nach  rechts  1  es  folgt  über 
Ad  glandulaa  das  mir  völlig  unverständliche  .diincegirde.  *  so  wahrsclietnlichcr  als 
cramp  4  oder  ailbirziun.  =  sübirschum  *  darauf  hinter  Ite  aucua  ortice  |  steht 
mingus:  doch  kann  g  aus  c  corrigiert  sein  oder  es  ist  ein  in  o  corrigiertes  c  und  das 
darunter  befindliche  zeichen  nur  ein  fleck,  gemeint  war  sicherlich  minoris  *  l.  Na- 
aturtii.  sodann  ortice  sem.  l.  L  cü  aceto  trito  bibat  und  hinter  aem  übergeschr.  .dra.  = 
drachma?  T  die  vordere  hälfte  des  briefes  weicht  gänzlich  ab  von  der  fassung  bei 
Marcellus;  in  der  hs.  beginnt  er  mit  Quattuor  humani  corporis  partes  a  quibus  unlitudi- 
nmn  maaant  originea  (vgl,  Marcellus  5, 19),  und  die  stelle,  der  die  gll.  angehören,  lautet: 
Fit  cerebri  motus  ot  aonitua.  lüde  lippitudinee  et  diueraa  oculorum  nitia.  Inde  ulcere  et 
alopitia  capitis  et  fluentia  capillorum.  lade  scrofae  {vgl.  Marcellus  6,  10  ff)  *  in  dem 
stück  Incipiunt  differentie  dbornm  et  potuum  per  menaes,  januar  *  l.  Diacalamentvm, 
Renzi  Coli  Salem.  1,  474.  5,  36,  Matth.  Silv.  s.  v.  dia,  vgl.  bd.  3,  498  anm.  12  und  723 
Diacalamentia  10  es  steht  ppeon  (vgl  auch  bd.  3,  521,  45),  aber  der  strich  durch  das 
erste  p  ist  ausradiert,  über  dies  heilmittel  s.  Cassius  Felix  ed.  Rose  202*  11  diaspo- 
liten,  dioapoliten  medicamentum  Cassius  Felix  ed.  Rose  143.  259»  "  februar 
11  märe      14  mai 


Digitized  by  Google 


Oalenus  MXLVP»  —  Deutsche«  Aus  Recepten  MLIV"  369 


1  Venam  epaticam,  Übliche 

2  Officationem,  tephid'n 

3  Siceram,1  epheltnc 

4  Poma,  obez 

5  Venam  lateranam,*  sinligen3 

6  Calculum,  *  stein 

7  (144")  ()  Ad  stellionem  egidessa5 

8  (145»«)  ()  Ad  icteridam  passionem  id  e. 

9  Gelosut 

10  Urticam.  que  dicitur  hete,nezela 6 

11  Aristologie  radices  ot  herbe  quam  di- 

12  cunt  swarchuniboz7 

13  ()  Ad  glandiola».  que  dicuntur  vf  druese8 

14  Lac  herbe  illius  que  dicitur  ettewrz9 

15  ()  Contra  illud 10  quod  aerpit  in  cute 

16  quod  dicitur  flethenta 

17  Radice*  herbe  que  dicitur  mcnewa 

18(145«>l)  ()  Solinus»  dicit.   Herbam  ci- 

19  narem,  hHwzt" 

20  ()  ßubitaneas  peste*,  daz  srefflich 13 


()  Ficum,  dazfich  21 
(146bl)  ()  Ad  equum  qui  est  irroiht1*  22 

Ouo  pleno,18  eiesscalun  23 

Colas,  cozast16  24 

(146ba)  MaBubium,17  antron  25 

AvRipigmentum, 18  orgimet19  26 

Ana,  glich  27 

Fiatello,  atozil  28 

Fleotomare,  90  stiuanai  29 

Arteriis,92  halaad°ren  30 

Querelas,43  suth  31 

Ossum,2*  boin  32 

Timpora,85  dune  wend0  33 

Effusionem  oculorum,  rinnet  ogon*6  34 

Sublingual 7  bilarn  35 

Uicia  oris,  stinkante  müdes  36 

Alenenationem  freneais,*8  bucha29  37 

Splenis,  milzi  38 

Talo,  enclie  39 

Fleotomum,  plut  isarn  40 

Fleotomare,  stingen  41 


1  juni      1  september      *  so  scheint  zu  stehen;  zu  lesen  ist  indes  wol  sitilingen 
4  ottober         •  diese  und  die  weitern  glossen  bis  z.  28  in  einem  Uber  medicinalia. 
darin  schon  144**  von  einer  band  saec.  xiv  ()  Glizzen  blurn  herba  Q/leifsMümlein,  ra- 

nunculus  ctcris,  Nemnich  2,1127)  facit  veaicam  in  carne  qcilq;  ligau'i*  eä  p  noctem  und 

%  l 

144*2  ()  Radix  h'modactili,  .i.  zitlose  *  —  hetemczela  T  im  recept  Cöt  u*me  q  no- 
mine cömedit.  steckt  in  dem  deutschen  wort  biboz?  '  dies  compositum  kann  ich  an- 
derweitig nicht  nachweisen  '  im  recept  Ad  ungea  deformes,  veranschlagt  man  die 
Schreibung  heteoezela,  so  bezeichnet  ettewrz  vermutlich  eiterwrz  "  illud  über  aus- 
gestrichenem und  unterpunetiertem  febre*  11  recept  Contra  febrea.  Solin  107,3  Momm- 
sen      lt  h*twzt]  das  letzte  t  kann  auch  r  «ein.  I.  hertwrz  (hir  schwüre)      "  /.  f reiflich. 

vgl  D  WB  4i»,  121.  davor  Co*  uenena  mirificü  e  11  MSB  2*,  302.  der  segen  selbst 
lautet:  Primü  T  dext'ä  auriculä  dnfcä  oratione  cäta.  7  ip»ü  pede  tene*.  I  manu  die  iatv 

u*hü.  Niniti*.  Ialte^o  pede  hc  Qvid  sitia,  f  t*cio.  Ninitare.  I  .im.  Naribare.  Hoc  t'  facia* 
I  dexterä  auricla.  cü  dnlca  oratione.  darauf  die  randschrift  Cont  mobü  (sie)  equot 

qui  dicit"  qdi  aOleia  {das  erste  a  und  1  unsicher) :  ich  vermute  qlialgeia  =  xodtakyia 
*•  die  randschrift  dieses  reeepts  ist  fast  erloschen  und  unlesbar       "  eozast]  a 
zweifelhaft,  'einen  aufguss  machen*  zu  göz?       "  in  einem  recept  Potio  vteda  tepe 

1  a 

eetatia       11  tu  einem  recept  Ad  ficü  q  p  anü  tnsit       "  orgimet]  gi  aus  m  corr. 
M  tw»  hier  ab  aus  Beda  De  minutione  sanguinis  (Opp.  1,  398)  dem  inhalt,  weniger  der 
form  nach,  phlcbotomamus  Beda       •»  stuwen  Lexer  2,  1283       M  Arteriaa  venaa  Beda 

M  querelam  Beda       u  os  Beda      "  temporibua  Beda      **  ogon]  g  aus  corr. 
"  aubtua  lingua  Beda       u  alienationem  in  phreneaim  Beda       *•  bucha  'biegung*  (zu 
bücken)  scheint  gemeint 

Aithochdeutache  gloaaen  IV.  24 
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Alem.  18,  138.  139 


MLX» 

Codex  comitis  de  Drosie-Nesselrode  in  Berten. 1 

1  Saturcia,  i.  hencolla3  Raphano,  i.  reneuano  12 

2  Plantagine,  i.  uuegibrede  Bipede,  i.  piuuuz  13 

3  Lubestico,  i.  he* 

MLX«» 

a  =  Codex  monasterii  heremitarum  29.  b  =  Codex  monasterii  heremitarum  321. 

4  Collige*  herbam  que  Ivisca*  dicitur. .       ei  cum  uino  bibere  o  101  14 

5  tolle  radioem  cum  symbolo.  et  ora-  Herbam  mercurialem. 7  hoc  est  heim-  15 
0     tione  dominica.  et  kozumbrium6  quod        würz  a  102  heimvurz  b  26  16 

7  est  thimiama.  et  tere  In  vino.  et  da 

MLX0 
am.  14221  f.  23«. 

8  De8  iuse  herbo  radicis  que  vvlgo  heim-        uurz  dicitur  17 

MLX* 

Codex  monasterii  heremitarum  356  p.  117. 

9  Sumat*  thv'.  myram.  cundereba.  radices        pereici.  omnia  contunde  et  cum  uino  18 

10  urtyce.  brahuurz.    indicum.   granum        bibat  ieiunv»  19 

MLX" 

Codex  Lugdunensis  Voss,  graecus  4°  7  f.  40*. 

11  ()  Toxicum  luppiuurz10 

1  die  folgenden  gü.  finden  sich  interlinear  in  einem  reeept  zu  einem  unguentum  quod 
teutonice  dicitur  Grunesalva  {zu  dem  auedruck  vgl.  Zs.  f.  d.  ph.  13,  474,  44/  und 
Bartech  Heidelberger  hss.  195*).  auf  »er dem  begegnen  im  text  selbst  folgende  deutsche 
tcorte:  De  simphonia  item  de  bib'asa.  De  aecre  idem  (vielmehr  ide  =  id  est)  de  gnnde- 
rcua.  Do  althea  idem  de  uus>»ca  (=  iuischa).  De  wittwrz.  De  barba  iouia.  idem  de  dune- 
resbard.  De  lingua  canis.  idem  hundeszunga.  De  mnpeHamon.  De  gahe'la.  De  iserna.  uoum 
ember  uini.  unum  uirdel  aoeti.  hingegen  ist  De  musicha  nicht  deutsch  (bd.  3, 472, 10  uö.) 

1  —  hcimconela  *  vielleicht  fälschlich  ansatt  zu  nochmaligem  hencolla  4  unter 
der  Überschrift  Item  =  Ad  paralisin  a       •  Ivisca]  I  scheint  nachträglich  eingesetzt  a 

•  über  dies  wort  s.  Älphita  p.  44».  185»,  CQL  3,  609,  64  und  oben  67  anm.  27 
1  das  reeept  Ad  solvendum,  in  dem  die  contextgl.  sieh  findet,  lautet:  Radices  apii.  et 
feniculi.  et  herb  mercuriale".  In  aqua  aimul  cocta.  calida.  admixta  uino  austeri.  eyatum  .L 
aut  plus  bibe.  si  nimietas  nocet,  detrahe  apium  et  mercurialem.  et  alia  frequenter  bibo 

■  gleichfalls  in  einem  reeept  Ad  soluendv  Btomachv  •  reeept  Contra  acuta«)  pa 
(dann  abgeschnitten.  I.  paasionera)  10  aaliunca.  calcitReppa.  Toxicum.  luppiuurz.  in.d« 
tela  toxicata  steht  unten  am  rande  der  seite,  die  medizinische  reeepte  enthält 
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VERZEICHNIS 
DER  BENUTZTEN  HANDSCHRIFTEN. 

Dies  mit  tunlichster  hiappfieit  luwgestettte  Verzeichnis  zählt  die  benutzten 
hss.,  welche,  so  weit  ihnen  niclit  der  ausdrückliche  vermerk  'charC  beigesetzt  ist, 
sämmtlich  auf  pergament  geschrieben  sind,  in  alphabetischer  folge  der  bibliotheken 
und  ihrer  einzelnen  fonds,  innerhalb  derselben  aber  arithmetisch  geordnet  auf. 
5  die  angaben  variieren  bei  gleiclter  einrichtung  hinsichtlich  des  umfangs,  je  nach 
dem  brauchbare  beschreibungen,  auf  die  verwiesen  werden  konnte,  gedruckt  vor- 
lagen oder  nicht,  besondere  sorge  wurde  verwandt  auf  die  scfieidung  der  ur- 
sprünglich selbständigen  bestandteile  der  Codices:  arabiscfie  fett  gedruckte  zaiden 
heben  sie  von  einander  ab.    römische  Ziffern  verweisen  auf  die  nrn  unserer 

10  Sammlung  (I  —  CCCCXCVI  =  bd.  1;  CCCCXCVII  —  DCCCCXXX  —  bd.2; 
DCCCCXXXI  —  MCLXVI  =  bd.  3;  MCLXVII  —  MCCXLIX  =  bd.  4), 
innerhalb  deren  jeder  einzelne  glossencomplex  Verwertung  fand;  auch  die  berich- 
tigungen  der  hslichen  lesungen,  sowol  die  am  schluss  der  ersten  drei  bände  zu- 
sammengestellten als  auch  solclie,  die  ich  jetzt  zu  geben  ftabe,  wurden  dabei  ver- 

15  merkt,  die  verschiedenen  dieser  Ziffern  beigefügte  bezeichnung  'nachtr*  meint 
stets  die  nachtrage  des  vierten  bandes,  falls  nicht  speciell  auf  den  zweiten  oder 
dritten  hingewiesen  ist.  am  ende  jeder  beschreibung  stehen  hinter  einem  feit 
gedruckten  gedankenstrich  die  bisherigen  erteähnungen,  abdrücke,  collationen,  fac- 
similia  der  gü.,  hinter  einem  zweiten  Qraffs  siglen  und  in  eckigen  klammern  die 

20  paragraphen  oder  nrn  der  Übersichten  Hoffmanns,  Pipers  und  Schmellers  (s. 
unten  tabelle  1—4)  verzeichnet,  von  einer  bezugnahme  auf  v  Rautners  ganz  unselb- 
ständige und  darum  wertlose  angaben  sah  ich  ab.  alle  den  abdrücken  zu  gründe 
gelegten  copien  und  coüatiomn  rühren  von  mir  her,  so  weit  niclit  fremder  hilfe 
gedacht  ist;  die  wenigen  hss.,  welche  weder  von  mir  noch  für  mich  neu  verglichen 

25  wurden,  habe  ich  kenntlich  gemacht,  verschollenen  hss.  oder  untergegangenen,  für 
die  wir  auf  die  vorhandenen  abdrücke  beschränkt  waren,  setzte  ich  einen  stem 
bei.  die  fortlaufende  Zählung  soll  für  die  später  folgenden  tabellen  ein  bequemeres 
citieren  ermöglichen. 

Schon  die  vorrede  des  zweiten  bandes  s.  v  f  nannte  mehrere  mit  absieht 

30  ihres  jungen  Ursprungs  halber  übergangene  glossenhss.;  einer  andern  ausgeschlos- 
senen grujtpe  (der  noch  Clm.  15514  bU  88*  anzureihen  ist)  gedachte  bd.  3,  609 
anm.  1,  der  Altdeutschen  gespräche  das  vorwort  desselben  bandes  s.  vu.  ich  füge 
weiter  hinzu  die  Amploniani  43  in  folio  saec.  xiv  mit  gü.  zu  Osberns  Panormia 
(Löwe  Prodromus  242)  und  62*  in  octav  (denn  dessen  Macergü.,  wie  1»  De  ar- 

35  temüua  Bibo«,  De  aprotano  Auerflze,  5»  De  rata  Ruze,  6«  De  apio  Eppe,  Cb  De 

24  • 
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«auina  Sefulnbom,  7»  De  nepita  nefta,  11*  De  saluia  Selue,  16b  De  uiot  violfn- 
crftt,  18*  De  ariatologia  .i.  Ostfrlucie,  19*  De  camonilla  (sie)  i.  hundfeblvme,  20* 
De  altea  Iwia,  20b  De  liguertica  .L  lftstechil,  30*  De  celidonia  X  Goltwrz  usw., 
gehören  der  schrift  nach  erst  dem  ausgehenden  xin  jh.  an);  den  Gothaer  codex 
5  75  mit  iiner  deutschen  gl.  zu  Sedulius  (Krusch  Neues  archiv  9,  272);  die  Inns- 
brucker WaUhariusbruchstücke  (Schönbach  Zs.  33,  341  ff);  die  von  Graft  6,  498 
erwähnte  Kopenhagner  Juvenalhs.  saee.  xm;  die  hs.  1009  saec.  xv  des  Librisclten 
auclionskalalogs  von  1859;  die  Münchner  CU.  14597  (Rat  SEmm.  F  100),  wo 
bl.  89b  am  rande  von  einer  band  saec  xiii/xiv  die  bei  Macer  behandelten  kräuter- 

10  namen  mit  deutscher  Übersetzung  verzeichnet  sind  (Absin thium  w*mvt  —  ßtun- 
bueus  holer);  14753  (Rat.  SEmm.  b  7)  saec.  xin  mit  gü.  zum  Anticlaudianus 
des  Alanus  (zb.  bl.  91*  (Thetno)  deichzel;  131b  Mirica  haideoch);  18580  aus 
Tegernsee  saec.  xn  mit  gll.  zu  Raginalds  Vita  Malchi  (ed.  Liebermann  Zs.  31, 
3G2  f;  es  fehlt  dort  Amurca  treater  bl.  41*);  19411  ebendaher  saec.  xin  s.  107 

15  (Wattenbach  Neues  archiv  17,  36);  21045  aus  Thierhaupten  chart.  saec  xv 
bl.  215*1  —  216bl  mit  gesammelten  Her-  und  kräuternamen,  welche  zu  den  von 
Mone  in  seinem  Arn.  8,  398  —  400  nr  313—557  aus  einer  nicht  näher  be- 
zeichneten Iieichenauer  hs.  in  Carlsruhe  herausgegebenen  durchweg  stimmen;  22056 
aus  Wessobrunn  saec.  xni  mit  nd.  kräuternamen;  22300  aus  Windberg  saec. 

20  xin/xiv  mit  einem  jungen  alphabetischen  kräuterglossar  auf  bl.  57b;  22305  eben- 
daher saec.  xiv  bl.  116*a  mü  gerätschafls-  und  tiemamen;  endlieh  23479  (ZZ  479) 
saec.  xi,  weil  es  sich  dort  nicht  um  gll.,  sondern  um  ein  lat.  reeept  mit  ein- 
gemischten deutschen  worten  und  phrasen  handelt,  das  ich  an  anderm  ort  zu  ver- 
öffentlichen gedenke  {Mernes  Anz.  8,  93.  Piper  474).    aus  dem  gleichen  gründe 

25  fanden  keine  aufnähme  die  deutschen  bestandteüe  der  in  dm.  22032  aus  Wesso- 
brunn und  in  dem  Lambacher  codex  99  enthaltenen  anweisung  zur  fingersprache 
(Monte  Anz.  8,  94).*    ferner  blieben  fort  die  Oxforder  hs.  Digby  172  saec.  xn 

*  ebenso  wenig  stehen,  obwol  es  die  Münchner  Sitzungsberichte  1875  n,  237  be- 
haupten, im  Clin.  15912  (aus  dem  kloster  SErentrudis  auf  dem  Nonberg  bei  Satzburg 
nr  12)  deutsche  gü.  diese  quarths.,  xn  jhs.,  162  bU.,  setst  sich  aus  drei  urspr.  selb- 
ständigen Sammlungen  lat.  predigten  zusammen:  1)  bl.  1 — 53,  die  zweite  hälfie  eines 
homiliars,  nämlich  seine  quaternionen  Vi— XI  und  der  temio  xn,  welchem  nach  53  da« 
letzte  U.  durch  ausschneiden  fehlt  (Signaturen  auf  1».  9*.  17».  25*.  33*.  41*.  49*); 
2)  W.  54 — 129,  kleiner  geschrieben,  neun  auf  54» — 118*  signierte  quaternionen  und  der 
unbezeichnete  binio  126 — 129:  diese  beiden  Codices  befassen  wesentlich  strmone  auf 
hauptfeste,  darunter  mehrere  Bernhards;  3)  dagegen,  bl.  130 ff,  vier  ungeseichnete 
quaternionen  und  das  einreibt.  162,  enthält  zumeist  sonntagspredigten  für  das  kirchen- 
jahr,  denen  150*  ein  Sermo  in  cena  dni,  155*  Ali»  senno,  158*  Epla  Ieronimi  pbri  ad 
Susann  am  lapRam,  endlich  162*/  von  and.  band  gleichnisse  auf  die  Jungfräuliche  ge- 
hurt folgen,  auf  der  früher  leer  gelassenen  letzten  s.  53b  des  ersten  teils  hat  eine 
band  saec  xm/ziv  folgendes  stück  einer  aüerheiligenpredigt  über  Matth.  5,  1  ff  einge- 
tragen: 

Videos  iHc  Tarbas  Ascendit  I  montan.   Et  Cefa,  Mona.   Ipe  Tbc  xp*  ascendit  in 

montem  .i.  ad  litutil  altidudine  (sie)  ac  firmitate  in  achaJn  hvmilitatia  p  vn  gdus  in  carne 
Misterioi  auo».   Incarnatiois.  B.  p.  descensu»  ad  inferoa  R.  a.  poed;  7  in  furo  Iudiclo. 
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mit  gü.  zu  Sidonius,  so  weit  &ie  deutsch,  nicht  romanisch  sind  (Anecdota  Oxo- 
niensia.  Ciassical  series  i,  5);  die  römische  Isidorhs.  Pal.  281  mit  ihren  feder- 
proben auf  bl.  308*  (Orecelius  Alem.  14,  53),  eine  nicht  signierte  Schlettstädter 
papierhs.  saec  xv  mit  Oer-,  kräuter-,  bäum-  und  gerätschaftsgll.  und  die  Stuit- 
5  garter  hs.  Theol.  et  phiL  4°  242  saec.  xn  aus  Zweifalten  mit  einer  oder  zwei 
gleichzeitigen  deutschen  interlineargU.  zum  Monachus  Sangaüensis  (JaffS  Bibl.  4, 
G54  Larva  scrato,  663  Poliphemum  id  est  gygande).  auch  die  zwei  Münchner 
mss.  saec.  xv  gemeinsamen  deutschen  gll.  zur  Vita  Ernesti,  welche  mindestens 
in  das  xii  jh.  hinaufreichen  (Zs.  7,  207 — 213.  225),  wurden  bei  seite  gelassen. 
10  von  den  durch  Hattemer  bekannt  gemachten  SO  aller  hss.  entfielen  gleichfalls  meh- 
rere: so  nr  19  (1,  407.  Piper  148),  *.  bd.  1,  ix;  nr  196  (1,  415.  Piper  350), 

▼»ipe  toptationü(Wc)  uictorfa  7  gla  inmortalitatis  exaltat'  sraofl  theret  ad  se  ipsum  ut  ipe 

ait  Cum  exaltat'  fucro  a  t*ra  omnia  tham  ad  me  ipsuni.  Man  list  vns  bivt  an  dem 
heiligen  ewangto  daz  vnser  Ichs  (sie)  xps  ein  groze  menige  aach  div  im  nach  volget  vor 
den  gie  er  vf  einen  pch.  Der  pch  da  vnser  h*re  vf  gie  d«r  bezeichont  die  hohen  lere 
vnd  daz  groze  gebot  daz  got  einen  ivngern  gab.   Et  cum  sediaeet  accesserunt  ad  eü 

et 

diapli  ei'.  Vn  aanet'  augustin».  Aceedunt  displi  ut  audiendis  u'bis  corpore  eet  ulcinio- 
res  q  peeptis  adinplendla  aTo  adppinquabant  Alle  die  lere  die  got  sine  ivg*n  gab  vf  dem 

pge  die  het  er  in  in  roenchalichem  bild«  selbe  vor  getgen  Sedit  quia  suä  claritatem  nre 
fragilitati  •figurault  se  p  incarnatioe  humiliando.    Exinanit  (sie)  seroetipsum  forma  aerui 

suaciplena  Vnaer  h*re  saz  vf  dem  pge.   Vn  aanet»  pnhard*.  bone  Iesu  n  te  humüiasses 

ad  *esaione  acilic;  inclinaaaea  ad  humanitate  7  paasione  n  quidem  angti  te  »täte  in  maie- 
o  o 
state  attigissent  M  accedüt  puplicani  7  peccöree  Accedit  Maria  Magdalena  accedit  lat 

in  chrvco  aceedunt  7  diacipli  Der  gvte  sanet»  pnhard'  achrib;  vns  darub*  daz  vns,  h'ro 
aaz  vf  d«m  pge.  g?t'  heilant  hietest  dv  dich  niht  gediemvet  zv  vns  Mit  din*  Men«cheit 
vnd  mit  din'  Mart*  die  heiligen  engel  mohten  dih  niht  bereichet  haben  in  din*  Mageu- 
chreft  nv  gent  die  offen  svndajre  zv  dir  aaneta  M  Magdalena  der  schachserc  an  dem 
heilige  chrvze  nv  gent  zv  dir  din  ivng*.  alle  die  gotes  gebot  leiatent  die  eint  sin  ivng*. 
Et  apiens  oa  suü  docebat  eoa  dicena.  Beati  (die  fortsetsung  fehlt  mit  dem  nach  53  aus- 
geschnittenen bl). 

Die  anfangspartie  findet  sich  ähnlich  wider  auf  bl.  115*»  des  sweiten  teils:  8e- 

cvndv  Mathevm.   Videns  mc  furbas.   7  c».   In  Hui»  euglii  lectioe  d5  homo  f>pt  hoies 

fact».   nob  in  adam  p  supbiä  lapsis  scalä  humih'tatis  T  sem7  ipso  croS.  in  q  &  vu.  gd' 

inscruit   p  qs  ascendam*  de  cualle  lacmai.   ad  beatitudine  regni  celoi.   Prior  aü  ipse 

ascend  in  monte.  hoc  e  uirtutü  altituding  ac  firmitatö.   immo  &  ad  ipsä  q  sui«  seqcib; 

pmisit  claritate.   ascend  p  vn.  grad*  suoi  in  carne  gestof.  incarnoTs,  baptismi.  pasaio- 

nis.   descens»  ad  inferos.   resurrois.   ascensioTs.   7  fut'i  iudieii.   Et  cü  sediw.  aecosser 

■ 

ad  eü  d.  E.  Exaltat*  h.  ipse.  teptationO  uictoria.  7  Tmortalitatis  gla  ipsos  txit  ad  sc 
ipsii.  für  einen  spätem  abschnitt  ist  Bernhards  allerheiligenpredigt  bei  Migne  183, 
155  su  vergleichen:  Cum  aedisset,  inquit  Alioquin  quia  ad  excelsum  illum  gigantem 
posset  accedere?  Benigniaaime  pronraa  indinavit  ae,  et  exinanivit  uaque  ad  seasionem... 
Sedit  enim,  ut  ad  eum,  quem  ne  ipsi  quidem  angeli  stantem  attingere  poterant,  etiam 
publicani  et  peccatores  accedant,  accedat  Maria  Magdalene,  accedat  et  Latro  de  Cruce. 
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weil  es  sich  nicht  um  gli.,  sondern  um  eine  fedeij/robe  handelt;  nr  561  (1,  420. 
Piper  359),  denn  uualdach  ist  nur  eine  lat.  Variante,  s.  AA  SS  aug.  v,  38 ;  auch 
nr  635.  671  (Hott.  3,  602.  Piper  373.  374)  enthalten  ebenso  wenig  deutsehe 
gü.  wie  das  fragment  des  codex  1394  nr  xv  (Halt.  3,  609.  Piper  378).  es  ver- 
5  steht  sich  endlich,  dass  in  einer  Sammlung  der  ahd.  gü.  alle  rein  alts.  oder  ags. 
zu  fehlen  haben*;  solche  fanden  nur  dann  aufnähme,  wenn  sie  mit  hd.  gemischt 
auftraten,  daher  wird  es  nicht  überraschen,  dass  nur  ein  teil  der  gü.  des  Voss, 
lat  4°  69  reproduciert  wurde. 

ADMONT, 

10  STIFTSBIBLIOTHEK. 

3  in  folio,  xi  jhs.,  640  dreispaltige  ss.:  s.  1*— 518b  von  verschiedenen  sich 
ablösenden  händen  die  beiden  Salomonischen  glossare  unter  der  Überschrift 
In  nomine  domini  omnipotentis  ineipiunt  glose  siue  expositio  in  latinas  dictiones 
primitivas  derivativas  appellativas  et  proprias  secundum  q  a  poeti»  vel  arciü  et 

15  diuine  pagine  Bcriptoribua  in  propria  significatione  a  translatione  ponuntur  usic. 
mit  deutschen  gü.,  die  meist  von  and.  Iiand  übergeschrieben  sind,  aber  auch 
mit  solchen,  die  im  context  stehen;  im  ersten  glossar  nach  dem  schluss  des  P 
s.  313b— 314*  (Z14**  leer)  ein  nachtrag,  gesammelte  gü.  aus  allen  teilen  des  al- 
phal>ets  von  verschiedenen  händen  (MCLXXVa).    die  queilenschriflsteUer  finden 

20  sich  erst  vom  S  s.  332*  an  hin  und  wider  rot  angemerkt,  es  folgt  eine  aufzäh- 
htng  der  teile  des  menschlichen  körpers  (s.  bd.  3,  437  anm.  2)  und  ein 
griech.-lat.  wb.  Logos  Liber  Agathi  tychi  bona  fortuna  usw.,  dh.  die  Hermeneu- 
mata  Monacensia  (CQL  m)  bis  211,  53.  564°  ein  Verzeichnis  biblischer 
Wörter  mit  erklärungen,  doch  ohne  deutsche.    602*  Juliani  Toletani  liber 

25  prognostioorum  futuri  seculi,  630c  Incipit  Über  saneti  Augustini  de  difinitione 
dogmatum  eeclosiasticorum.  635*— 639*  (diese  seite,  die  auch  den  vermerk  Iete 
Uber  est  S.  Blasy  Amontn  enthält,  saec.  xm)  das  steinbuch  Marbods  Evax  rex 
arabum  usw.  abschrifl  verdanke  ich  ASchönbach.  [1 
106  in  grofs  quart,  xn  jlis.,  unfoliiert  (147  bü.):  bl.  1*  leer,  1»»  ff  die  biieher 

30  xx vii—  xxxu  (Esaias  bis  Daniel)  von  dem  Opus  de  saneta  trinitaie  des  Rupert 
von  Deutz  (Migne  167,  1271  ff);  auf  der  rückscite  des  vorletzten  blaites  und  auf 
dem  ganzen  letzten,  prächtig  geschrieben,  die  lat.  hexameter  über  vögel-,  tier- 
und baumnamen  mit  deutschen  interlinear  gü.  (DCOCCXXXTV).  —  Archiv 
der  geseüschaft  6  (1831),  170.    ausgäbe  von  HHoffmann  Altd.  bü.  2  (1840X 

35  214  ff.  —  [P.  432.]  [2 
249  in  quart,  xuijhs.,  112  bü.  und  ein  imxxjh.  beschriebenes  vorsatzbl.:  bL  1*  lat.- 

*  deshalb  blieben  auch  fort  die  vier  interlineargll.  eines  Verzeichnisses  des  Oandcrs- 
heimer  kirchenschatzes  in  einem  jetzt  zu  Koburg  befindlichen  plenarium  saec.  xn.  sie 
hätten  in  Oallees  Alts.  Sprachdenkmäler  gehört;  damit  sie  nicht  vergessen  scheinen, 
führe  ich  sie  hier  nach  Wattenbachs  abdruck  Anz.  des  germ.  museutns  1873  sp.  347 
an.  Oriola,  idest  opperuanan  {gemeint  wol  Oratia).  Gramen a,  budil.  Scricia,  pelleles. 
Plumaria  [uolamina],  ibocade  (dazu  vergleicht  Sievers,  geteis  mit  recht,  altn.  b6k  der 
Liederedda  —  'gestickter  teppicK  und  das  schw.  v.  gullböka  'mit  gold  sticken'  Gudni- 
narkv.  2,  14). 
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deutsche,  stark  verderbte  fisohnamen  unabgesetzt  (DCCCCXL),  dann  einige  der 
lai,  hexamtier  über  die  namen  der  fische  ohne  deutsche  gll.,  vier  unglossierie 
kräuternamen,  die  verse  Sunt  sueui  seui  nec  in  hac  tellure  ooeui.  Carinti  gentes 
glires  glutire  Bolen  tes.  et  cetera,  darauf  bis  2b  reste  zweier  lat.  predigten. 
5  3» — 109b  das  Speculum  e/vlesiae  des  Honorius  ohne  vorrede  (Migne  172,815 — 
1082),  dem  am  schluss  ein  abschnitt  des  Hohen  liedes  angehängt  ist.  abschrift 
verdanke  ich  ASchönbach.  [3 
269  (69b  unten  von  einer  hand  saec.  xv  der  vermerk  Iete  libor  pertinet  ad 
SBlasiu  in  admont)  in  folio,  xiijhs.,  69 bü.:  bl.  1*  Incipit  sermo  ambrosii  aut- 

10  perti  presbiteri  de  instruetione  et  institutione  honeste  uite.  haben»  scripturarum 
teetimonia  .lxxx.  llb  De  diseiplina  xristianorum  Augustinus.  18»  Incipit 
libellus  de  .nn°r  uirtutibus  prudentia.  fortitudine.  temperantia.  iustitia.  qui  preti- 
tulatur  fonnula  uite  honeste.  Editus  a  quodam  martino  episcopo.  ad  mironem 
regem.    22b  Incipit  epistola  saneti  cypriani  martyris  de  duodeeim  abusiuis  se- 

15  culi.  30b  Epistola  Iheronimi  presbiteri  ad  paulam  Et  eustochium  de  assump- 
tione  sanete  Marie.  46b  leer.  47*  bis  zum  schluss  alphabetisches  lat. -deutsches 
vocabular,  dreispaltig,  mit  abgesetzten  gll.,  von  verschiedenen  bänden  geschrieben 
(DCCOCXXX  VII  Ib).  einzelne  zwei  fei  meiner  abschriß  hat  ASchönbach  im  juli 
1877  mir  gütigst  gehoben,  —  HHoffmann  Zs.Z  (1843),  368—381.  —  [P.  401.]  [4 

20  476  in  quart,  xn  jhs.,  unfoliiert:  nach  der  pars  quinta  moralivm  beatt  gre- 
gorii  pape  in  lob  die  lat.  hexameter  über  vögel-,  tier-  und  baumnamen 
mit  deutschen  interlinearglL  sehr  schon  geschrieben  auf  den  beiden  letzten  bü. 
(DCCCCXXXIV).  —  HHoffmann  Altd.  bll.  2  (1840),  2Uff.  —  [P.  433.J  [5 
508  in  octav,  xn  jhs.,  112  bll.  {aufserdem  das  erste  bl.  der  ersten  läge  dem 

25  vorderdeckel  aufgeklebt;  auf  seiner  rückseite  trägt  es  die  notiz  Iste  Über  pertinet 
ad  sem  Blasium  Admunt):  bl.  1» — 56*  (56b  leer)  Glose  divinorvm  librorvm 
von  der  Genesis  bis  zum  Hebräerbrief  mit  verschwlenen  deutschen  interlineargtt. 
und  einigen  im  context  (Vitt.  XXVIII.  XLIII.  LVI.  LXIX.  LXXXVIII. 
CLXIII.  CCXH.  CCXCI.  CCCXI.  CCCLXX.  CCCLXXVII.  CCOCXCI).  57*  ff 

30  ein  lat.  alphabetisches  glossar  mit  einigen  deutschen  context-  und  spärlichen 
interlinear  gll.  in  der  anfangspartie  (MCLXXX).  —  [P.  30.]  [6 
759  tu  octav,  xiii  jhs.,  218  bll. :  müceüanhs.  wesentlich  metrischen  und  gram- 
niatiscfien  inhalts  (zb.  59*  Incipit  Avrea  Gemma,  168*  Marbods  Lapidar, 
188b  die  Regule  de  ritbmis,  welche  Zamcke  in  den  Berichten  der  sächs. 

35  geseUsehafl  1871  s.  41  ff  herausgab,  194*  Cato,  203*  Prouerbia  salemo- 
nis.  Hec  sunt  sermonis  non  nostri  sed  salemonis  vgl.  codex  Vind.  885  bei 
Endlicher  s.  165).  darin  ua.  bl.  55b — 56b  die  lat.  hexameter  über  vögel-, 
tier-  und  baumnamen  mit  deutschen  interlineargü.  (DCCCCXXXIV).  [7 

ALTENBURG  IN  NIEDERÖSTERREICH, 
40  BIBLIOTHEK  DES  STIFTS  SLAMBRECHT. 

188  in  guart,  xm  jhs.,  106  bü.:  bl.  1*— 87*  Osberns  Panormia  (WMeyer 
Rhein,  mus.  29, 179  ff),  hier  Deriuarius  betitelt,  nebst  anhängen  (über  vasa,  naves, 
voces  animantium).    87b — 104b  Summa  instruetionum  Petri  Hispani.  105* 
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(bl.  105.  106  einzeln)  Pronomina  derivatiua  qualia  sunt  105b  sp.  1  gesammelte 
gerätschaftsnamen  mit  deutscher  Übersetzung,  die  anfangs  übergeschrieben  ist, 
dann  im  context  folgt  (MCXLIX);  auf  dem  rest  der  spalte  und  auf  sp.  2  no- 
tixen des  xrv  und  xv  jhs.,  unten  der  eintrag  saec.  xvi  Iste  Uber  est  Andree 
5  Chcmmcher  plebani  in  Czwetl.  106*  Item  a  uireo.  iure«» . .  . ,  wol  ein  verbun- 
denes bl*  [8 

AMIENS, 
BIBLIOTHEQUE  MUNICIPALE. 
HO  (aus  Selineouri)  in  klein  folio,  ausgehenden  xn  jhs.,  94  zweispaltige  bll.,  be- 

10  schrieben  im  Catalogue  gSneral  des  mss.  des  bibliotheques  publique*  de  France. 
Departements  xix,  51—53:  bl.  1—21*"  gll  zur  bibel  mit  fünf  deutsehen  im 
context  (CIX  nachtr.  CCXTV  nacfUr.);  am  schluss  stehen  die  warte  Melon  alconi 
Terseon  exalicon  Uarioon  Colomös  Exanieoe  in  quo  Dominus  sedet  Nerius  hi- 
cherius  hiterius  licherius  Balteus  liteus  Sidcrius  ibi  est  salus  mundi.   es  folgt  der 

15  tractat  ßic  homo  consistit  sie  corporis  illius  artus.  Expositos  in  auro  (sie)  Stra- 
bus  monstrante  tenebo,  aber  nur  bis  zu  den  warten  2V>%  Gurgula  que  rachala 
a  guture  nomen  aoeepit  cuius  meatus  ad  os  et  nares  contendit.  Explicit,  seine 
deutschen  gü.  sind  bis  auf  zwei  resp.  drei  (DCCCCLIX*  nachtr.)  ausgelassen.  — 
die  anfuhrung  des  worts  que  rachala  im  Catalogue  aao.  53  machte  mich  auf  die 

20  Iis.  aufmerksam;  abschriß  der  wenigeti  deutschen  gll.  verdanke  ich  dr  KHampe.  [9 

ANTWERPEN, 

BIBLIOTHEEK  VAN  HET  MUSEUM  PLANTIN-MORETU8. 
126  (früher  dem  SJaeobskloster  zu  LütticJt  gelürig)  in  octav,  x/xi  jhs.,  696H., 
sehr  schlecht  geschrieben:    bl.  2»— 41*  des  Sedulius  Carmen  paschale,  41b  bis 

25  zum  schluss  Prospers  Epigrammata,  beide  mit  einer  reihe  recht  unleserlicher 
deutscher  interlinearer  (selten  marginaler)  gü.  mehrerer  bände  (DCCCXXXIX. 
DCCLXXIV).  über  die  hs.,  die  früher  mit  andern  zusammengebunden  war,  vgl. 
noch  Anz.  des  germ.  museums  1876  sp.  236.  —  erste  nachricht  von  den  gll 
gab  LBethmann  Archiv  der  gesellsehaß  8  (1843),  51.  565.    ausgäbe  von  Nolte 

30  Germ.  20  (1875),  130—132.    als  ich  im  September  1876  die  hs.  benutzen  wollte, 
war  das  museum  seiner  Übergabe  an  die  Stadt  halber  auf  mehrere  wochen  ge- 
schlossen; daher  hatte  anfangs  1878  JFranck  die  gute,  eine  coüation  für  mich 
zu  besorgen.  —  [P.  212.]  [10 
APPONYI,  BIBLIOTHEK  DER  GRAFEN.   S.  JETZT  UNTEN  NR  «73. 

*  auf  der  rückseite  des  leisten  blatte*  der  unpaginierten  hs.  185  in  quart  derselben 
bibliothek  (enthaltend  Bedas  commentare  zu  Parabolae,  Ecclesiastes  und  Canticum  cant. 
sowie  Constantins  Viaticum)  findet  sich  folgendes  nd.  reeept  von  einer  band  des  xiv 
jhs.  eingetragen:  Muscaten.  Negilken.  Mnacaten  blomen.  Cardemomin.  Ingover.  Galgen. 
Cinaraomin.  Giewolkea  ein  pennig  wicte.  (dazu  am  rande  mit  Verweisung  Cu beben)  leue- 
stockes  sät  veneküsat  anis.  dilsat  pefciUensat.  Mercsat  (darüber  .i.  apiü).  Gicwelkes. 
zuoi  pennig  wicte.  Masticum.  also  vil  also  des  alles  ist.  aloe.  also  vil  also  des  alles  ist. 
vnd  daz  salmö  mit  wermeden  sape  memengen  (sie)  vnd  sere  keneden  vnd  daz  so  sahne 
de  oornere  weitere  also  ein  erwize.  die  vTgcre  salma  mit  loreole  smeren.  darunter  das- 
selbe von  and.  band  tat. 
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AUGSBURG, 
KREIS-  UND  STADTBIBLIOTHEK. 

H  in  quari,  110  bll.  (doch  ist  nach  82  eins  bei  der  Zählung  übersprungen),  die 
innenseüe  des  vorderdeckeis  schützt  ein  pergamentbl  mit  hymnentexten  saec.  xu, 
5  dem  oben  ein  papierstreifen  mit  einer  inhaltsangabe  des  codex  saec.  xv  und  dem 
vermerk  Liber  canonioos  Regulariü  {darauf  drei  bis  zur  unkenrUlichkeit  ausge- 
strichene worte)  aufgeklebt  ist:  1)  saec.  xn  bl.  1—10  (letzteres  leer;  ein  qua- 
iernw  und  ein  doppelbl.)  Isidors  Äüegoriae,  Opp.  5,  115—151;  2)  saec  xn 
bl  11 — 26  (zwei  quaternionen)  Bedas  commentar  zum  Jacobusbrief,  am  schluss 

10  unvollständig  (bis  cap.  5,  4  =  Opp.  ed.  Col.  5,  691);  3)  saec.  xn  bl.  27—66 
(fünf  quaternionen  von  verschiedenen  händen).  27*  urspr.  leer,  mit  teilweise  neu- 
mierten  Hymnen  saec.  xn  beschrieben.  27b  ff  Amalarius  Symposius  De  ec- 
clesiasticis  officiis  buch  1,  am  schluss  unvollständig,  Migne  105,  985 — 1050  z. 
11  in  quibus;       4)  saec.  xi  bl.  67 — 100  (vier  quaternionen  und  ein  ternio,  des- 

15  sen  drei  rückwärtige  bll.  mangeln;  auch  von  bl.  100  ist  die  untere  Hälfte  fort- 
geschnitten).  67*  urspr.  leer,  jetzt  in  erster  spalte  mit  zwei  reihen  lat.-dcutscher 
kräuternamen  aus  dem  A,  B  und  C  saec.  xi  beschrieben  (MX XXI*  nachtr.). 
67b — 100*  (70b.  71*.  100b  leer)  Incipit  liber  penitencie.  de  sco»  patrü.  hie- 
ronimi.  augustini.  gregoriL  Tbeodori.  bede.  sentenciis.  de  penitenciali  romano.  et 

20  bco»  canonü  auctoritate  collectus  in  207  capiteln,  deren  register  vorangeht,  mehr- 
fach sind  in  den  marginalen  quellenangaben  das  concilium  Mogontinum,  Wor- 
maciense,  apud  theodonia  villani  und  Triburienso  genannt;  5)  saec.  xi  bl.  101 
— 110,  ein  quinio,  dessen  äufserstes  doppelbl  101.  110  urspr.  leer  war:  jetzt 
steht  darauf  101»  Ab  epactia  presentis  anni  deoreum  introgrediens  usw.,  eine 

25  anweisung  zum  gebrauch  einer  kalendarischen  tafel,  dannjoon  and.  fiand 
ARGVMENTVM  AD  LVNAM  INVENIENDÄ  IN  Kfc  IAN  usw.  =  Beda 
1,  144  f,  endlich  wider  von  and.  Hand  die  verse  Ad  boree  partes  usw.  = 
Riese  679,  101b  Incipit  ymnvB  Bede  prespiteri  de  ratione  temporvm  per  rithnivm 
=  Beda  1,  441/",  110*  die  verse  Beda  1,  417  mit  weiteren  6  davor  (der  erste 

30  Spera  celi  duodenis  signis  circum  uoluitur)  und  ebenso  vielen  darnach  (im  letzten 
nennt  sich  als  dichter  humilis  leuita  christi  edidit  hirenicus),  110b  Nonc  aprilis 
norunt  quinos  usw.  =  Beda  1,  150,  Octonaa  martis  cepit  lex  quinque  librorum 
=  Beda  1,  155  f,  endlich  eine  tafel  der  himmelszeichen.  die  eigentliche  hs., 
bl.  102 — 109,  enthält  ein  computistisches  lehrbuch  (109b  Nos  enim  scolaati- 

35  corum  noetrorum  rogatu  que  introducendis  ad  banc  artem  pueris  necesaaria  iu- 
dicauimus  pro  captu  ingenioli  nontri  undecunque  eollccta  congessunus),  jünger  als 
Beda,  auf  den  es  verweist,  und  anfangend  Annus  solaris  ut  maiorum  constat  sol- 
lercia  inueatigatum  ccclxv  diebus  et  quadrante  conficitur.  —  durch  LBethmanns 
undeutliche  notiz  Archiv  der  gesellschaß  9  (1847),  587  'f.  67  Oloss.  s.  xi  * 

40  wurde  ich  auf  dm  codex  aufmerksam.  [tl 

BAMBERG, 
KOL,  BIBLIOTHEK. 

A.L85tn  quari,  x  jhs.,  174  ss.  =  86  bll  (bei  der  paginierung  ist  nämlich 
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von  s.  68  gleich  auf  71  gesprungen)  und  ein  ungezählte*  vorsatxhi,  auf  dessen 
Vorderseite  von  einer  fiand  des  xrv  jhs.  nur  die  notix  sieht  Codex  monasterii  sei 
michaet  in  bbbg  |  Quem  si  quis  abstulerit  anathema  Bit  nebst  der  alten  Signatur 
L.  7.:  auf  der  urspr.  leeren  s.  1  gesammelte  gll  zu  den  Decretis  pontifieum  Zo- 
5  simi  bis  Simmachi,  unter  welchen  eine  deutsche,  s.  2  In  nomine  dnl.  Incipit 
prefacio  libri  huius.  editü  ex  libro  ethimologiarum.  s.  4  Explic  Pfatio.  Incipiunt 
Glose.  svp  Penitentialem  {darunter  eine  deutsche),  s.  5  nach  gröfserm  spaiium 
die  Canones  apostolorum,  dann  das  Concilium  Nicenum.  s.  25  das 
Concilium   Wormatiense  von  868,  s.  48  das  Capitulare  Moguntinum 

10  von  852,  s.  62  ein  Poenitentiale.  mit  s.  65  seheint  eine  neue  hs.  xu  begin- 
nen, die  das  Poenitentiale  des  Halitgar  am  schluss  unvollständig  {Maafsen 
Gesch.  s.  863)  bringt,  früh  aber  müssen  beide  hss.  vereinigt  worden  sein,  da  die 
lagen  des  codex  von  alter  Itand  mit  i— xr  je  am  schluss  signiert  sind,  alle  teile 
der  ersten  hs.  sind  mit  vereinzelten  deutsehen  gll.  versehen,  welcfte  meist  am 

15  rande  und  durch  zeichen  auf  das  textwort  bezogen  stehen  (DCVIF»  nachtr.).  — 
genauere  beschreibung  im  Neuen  archiv  17,  823 — 826  durch  VKrause,  der  mich 
auf  die  hs.  aufmerksam  machte,  nachdem  schon  QHPertz  MOLL  i  (1835),  412. 
415  die  gll.  zum  Mainzer  capitulare  angeführt  hatte.  [12 

JL.  III.  9  {früher  E  3;  bl.  143b  am  untern  rande,  halb  abgeschnitten,  «wc.  xrv 
20  Iste  lib*  est  maioris  Eccle  in  babenb'c)  in  folio,  xm  jhs.,   143  zweispaltige, 
auch  drei-  und  vierspaüige  bll.  {qualernionen  niclit  gezeichnet;  nach  118  zwei  bü. 
ausgeschnitten;  143  einzeln):  bl.  I»1  — 26b2  bucfi  1  und  2  der  Practica  des  Co  n- 
stantinus  A  fricanus  =  Opera  Ysaac  {Lugduni  1515)  teil  2  f.  lviii — Lxviibl 
c.  34,  dann  bis  28bl  nur  die  vorreden  der  vier  bücher  Oraduum  =  Opera  Ysaac  f. 
25  lxxviii"1.  lxxx*1.  Lxxxn*'.  lxxxv»1  nebst  auf  Zählung  ihrer  capitel.    28bl  Inci- 
pit plog9  sequentis  libri  p  alfabetü  tnspositi  sedm  constantinü.    Mvlti  voluert 
auetores  antiqui  usw.:  dies  ist  aber  die  vorrede   der  tat.  Dios kor ides Über- 
setzung, Rom.  forschungen  1,  54 — 56.    29hl — 36**  vierspattig  Incipit  libeR  de 
nolb9  morbos  7  spes  7  hbas  a  northungo  oposit9,  ein  alphnbetischf-s  kräuter- 
30  glossar  mit  einigen  deutschen  gll.  im  context  und  zwei  interlinearen  (MX IX* 
nachtr.).    36bl  Tractat9  de  nat~a  aque  =  Constantinus ,  Opera  Ysaac  teil  1  f. 

cxlix»5,  37bl  De  nivea  aqva  und  De  salsa  =  aao.  f.  CL»\  37**  De  uini  na- 

l 

tvra  =  aao.  f.  cli»*,   38bl  ohne  Überschrift  Diucrsitas  uini  gn*alit  e  tplex  = 
aao.  f.  CLibl,  39bl  De  diu'sitate  uini  pp  sapore  =  aao.  f.  cliii*1  bis  nutrimenti 
35  z.  2  v.  u.    40**  Explicit  liber  dietas  particlariü.    Incipit  antidotari9  p  alfabetü 

tnspositv*.  dieser  Antidot arius,  der  bis  118»1  reicht  und  54b*  in  dem  ab- 
schnitt Elect  ad  tusse  die  deutsche  interlineargl.  Spatuk  Suerdele  enthält,  scheint 
mit  wesentlicher  benulzung  Constantins  {sein  liber  stoniachi  und  liber  aureus  wer- 
den 103bS.  104*1  citiert)  von  demselben  Northungus  verfasst,  der  das  alphabetische 

40  glossar  bl.  29b  ff  anlegte:  denn  99bl  heifst  es  Tyriace  diacithnes  Nortungus  qdä 
hui9  artis  cöpoe.  oöptus  uires  dicit    118*2  De  ponderibvs  medicinalib;,  118b  leer. 
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119*1  De  paaeione  VHiginis.  7  Scotomie.  Cap.  n.  (verkürzt  aus  Constantins  Li- 
ber  aureus,  Opera  Basilme  1536  s.  169  f),  De  Mania.  Cap.  xv.,  119bl  De  En- 
casmon  Cap.  xvi.,  De  melancolia  Cap.  xvn.,  120*1  De  lippitudine  in  oculis  = 
Constantini  Yiaticum  2,  1,  weiter  bis  127*1  aus  demselben  werk  2,  2.  3  (vor- 
5  dere  hälfle).  4.  5.  6  (vordere  hälfte).  3,  11.  12.  13.  14.  4,  12.  17.  6,  14.  15. 
16.  17.  19  (vordere  hälfle).  7,  12.  13.  aber  eingefügt  dem  cap.  4,  12  ist  125*1 
folgende  Nota.    Quidä  &  Northung9  hui9  artis  cöpos.   testaf  se  cü  tyriaca  data. 

7  paulisp  pulu*is  centaurie.  prunellis  supaspso.  cuidä  q  cadiuus  uisus  -r  fuisse. 

»  i  u 

uespe  dedisse.  7  ex  h  mane  facto,  spem  qnda  u'mis  subtil  ut  lübci.  s;  XL.  duo* 

10  pedü  oblongü  egessisse.    127»1  De  ponderib*  medicinalib9.  Dragma  e  octaua  pars 

uncic  —  Hec  st  sedm  galienum.    Do  cerebro.    Corobrvm  Est  fundamtum  nor- 

uob  corpis  usw.,   127*2  Specula  MedicoB.  Glorios vm  Et  honestü  e  medico  usw. 

(darin  wird  127bl  polemisch  auf  Constantin  bexug  genommen),  127b*  Hic  Svmma 

Toti*  Artb.  Nvnc  Si  qs  querat  que  sit  sup  enumeratOB  uerior  demonstracio.  Se- 
15  quens  dynamis  demonatrat.  qua  si  is  qui  arte  pfitet"  medicine.  plenissime  intelli- 

gat  nö  facile  deeipiet"  in  cura.  Ne  qs  uero  fallat".  7  fallat.  in  oöponendis  medi- 
cini*.  sicq;  uicturia  ingerat  pichn  mortis,  dau"  p  antidoto  uenenü.  hanc  paginä  in 
hüc  modü  a  northungo  xpl  paupculo.  editä  pie  pie  (das  zweite  pie  fehlt  13G*a) 

plectä.  memorie  cömendet!  ubi  tä  nomina  picmtoi.  qua  intellectü.  qlitate.  7  effoctü. 

20  desebero  cupit    Quid  sit  phisic9  ul  phisica.  Piiisicvs.  Qui  sedm  etymoloiä  nols. 
custos:  nat*e  dr  usw.,  Que  sie  exponuntur  (seil,  genera  et  effectus  medicine). 

Malagtica  s  que  omne  duriciä  molliunt.  i  dissoluunt  usw.,   128»1  He  s  sine  qb9 
nulla  medicina  efficatit,  ofitit".    Svxt  8pecies  herbe.  7  piemta  usio.  —  128bl  Hec 
omnia  »eiderare  medicü  oportebit!  alioquin  frustra  laborabit.    Qua  lege  dando  «int 
25  potiones.  7  cert-a.    Nvnc  Dicendü  usw.,    128b8  Si  nimia  fu*it  solutk).  Uentris 

Deductio  si  fuerit  facta,  ultra  modü  usw.,  Que  medicine  9grue  sint  subseptis  pas- 

aionib9:  es  folgen  bis  129«*  lauter  einzelne  reeepte.    130*1  Incip  lib  capitis.  De 
i 

inflämatione  c*eb.  Cap.  i.  Cvm  In  capite  morb9  oriaf  usw.,  130*2  Incipit  hb.  De 

simpb'cib9  medicinis.  Cap.  i.  Si  Vigilie  Contingant  usw.,  De  Mania.  Cap.  Sedm. 

30  Mania  Est.  alienatio  usw.,  De  Melancolia.  cap.  t'ciuM.  Melancolia  ite  e  passio 

i 

cephalica  usw.,  De  uniu'sali  dolore  Capitis.  Cap.  iiil.  Dolor  Capitis  cü  tfarie 
pueniat  usw.,  130bl  Cura  capitis,  Cura  alopicie,  130w  Incipit  üb.  Scds.  De  oclis. 
Caveant  quoq;  ne  peccent  in  eibo  usw.,  Cura  oculoruM,  181**  Si  dolor  sit  de 
melancolia,   132ba  De  panno.  in  oclis,  Ad  albugine  oeli,  132st  A  maclam  (sie) 

35  Odos,  Ad  lacmosos  odos,   132*'  Si  pili  adult*ini  nascant"  (darin  die  deutsche 
interlineargl.  Ranunculü  lovfrosc),  Ego.  N.  (dh.  Northungus)  istd  uilipendo.  Si 

arista  qlib7.  I  festuca.  I  sordicula  oclm  fu*it  ingressa  usw.,  132bl  Cura  ad  epi- 
foras,  Cura  ictalopis,  Contra  fintulas  oculorum,  Cura  ad  cancos  (=  contritos  angu- 

los)  ocIob,  Cura  ad  leocomata  oculo»,  Cura  ad  lippitudinem,  132b*  Cura  »t  tumore 
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octo*  usw.  gegen  augenleiden,  schliefsend  134*1  mit  Huc  usq;  expimenta  de  oc- 
los  incömodis  sufficiant  certa  racione  adinuenta.  n  solü  a  constantino  affricano.  s; 
7  a  marcello  7  a  cet*is  antiquorü  philosophig!  deinoeps  que  subsecunt".  eollecta 
noscant*.  de  ßtephani  lib.  qui  df  regalis  dispositio.  ite  de  ocloruni  (sie)  curia. 
5  darauf  Incip  tractat'   De  Auditus  diminutione,  1341*  De  causis   q  in  narib* 

gn'ant*.  &  fluxu  sanguinis.  &  polippo,  De  catarro.  Catarr9  aliq*ndo  fit  ex  frigore. 

aliqndo  ex  calore.  Qndo  fit,  hiermit  am  lagenschluss  abbrechend,  die  neue  läge, 
bl.  135  /f,  beginnt  mit  denselben  Worten  canis  assatum  datum  comed*e  wie  die  vor- 
hergehende bl.  127*1  und  bringt  bis  138»1  einen  teil  des  auf  der  vorangehenden 

10  befindlichen,  aber  in  and.  folge  und  correcterem  text,  und  zwar  De  ponderib" 

i 

=  127»1,  De  inflämatione  Cereb  =  130»1,  135*2  Incip  lib  de  simplicib9  medi- 
cinis.  Cap.  i.  =  130**,  135bl  De  Mania  =  130»»,  De  Melancolia  =  130*9, 
De  vniuersali  dolore  Capitis  =  130»*,  135»*  ohne  Überschrift  Cerebrum  funda- 
raentum  e  =  127*1,  Specula  medicorum  =  127*',  136»*  Hic  süma  toci»  artis  = 
15  127»*  qd  sit  phisic9.  ul  physica  =  127**  136bl  Que  sie  exponuntur  =  127»*, 
136»*  Hec  sunt  quib9  nulla  medicina  efficacit»  »fitit"  =  128»1,  137»1  Qua  lege 
dande  sint  potiones  =  128",  137*»  Si  nimia  fu»it  solutio  =  128»*,  137bl  Que 

mediane  ggruo  sint.  subseptis  passionib9  =  128*,  188»1  De  Catarro  =  134**  und 
hier  fährt  nun  der  134»*  abgebrochene  text  mit  ex  frigore  fleenia  a  cerebro  ad  nasü 
20  descendens  fort,    darauf  Galienus  (über  polypen),  138*'  Cura  Polippi,  138bl  De 

Tussi,  138»*  Ißto  tetat9.  De  fluxu  sanguinis  attinet  sup  dicto  capitulo.  de  na- 

i    o  . 
rib9  ustc,  Theorfzat  h.  N.  (diu  Northungus)  Omnis  aut  uniu*salit  c*patura.  aut  e 

o 

intima.  aut  extima  usw.,  139»1  Hpc  in  estate,  139»'  Ad  ide.  Cure  de  lib  paupm 

\  t  i 

(anfang  Ite  ad  idc.  supta  de  medicinali  paupum.  Stet  qcuq;    uelis.  sanguis  q 

25  naribv»  exit.  Sanguine  typorib9  sit  u*8ua  fronte  reeept9.  Gob9.  cessa  gob9.  be- 
ronus.  cü  berorissa,  später  der  Am.  xv,  216  abgedruckte  deutsche  blutsegen), 
Explicit  lib  .Ii9.  Incipit  Uber  feius.  De  vieüs  accedentib9  ori,  139bl  De  Putido 
Anhelitu,  Ad  os  crancrosum  (sie),  De  Pustulis  in  facte,  139»*  De  dentibus  ser- 
uandis,  140**  Hinc  dicta  Marcclli  (ausxüge  aus  Marcellus  Empiricus  12,8 — 60), 

30  Ad  gingiuas,  De  dentib9  nigris  (13,  7.  18.  19).  De  oris  vicös.  Ite  dicta  mar- 
celli  do  oris  vietts.  7  gingiuas  7  de  fetido  anhelitv  (11,  10.  15),  140bl  Ad  Ri- 
inas  curandas.  Dicit  ide  marcellus  (11,  2.  8.  7.  24)  —  Huc  usq;  marcellus.  De 
Tumore,  lingue.  Constantinus,  Do  indignationc  vue,  140»*  Ad  vuä  7  pituitä. 

7  Tussim,  Ad  peste  que  die  uulgo  däppo.  .1  asma.  Fung9  aeeipits  7  herba  que 
35  df  luncvvrz  .i.  lingua  ceruina.  7  blandonie  radix.  eq  pondere  mixta.  7  süpta 
psunt.  De  Parötidis,  141*1  De  Glandibus  (darin  He  (seil.  Glandes)  si  medicinis 
subscriptis  n  euanescant.  abeidant".  cü  integro  sui  folliculo.  sie  in  libro  cyrurgie 
dicturi  sumus,  ferner  Ungentü  ad  corp'  glandosü.  Sume  plantagine.  ederä  terre- 
stre.  milleinorbiä.  rutä.  lupipectinä.  nasturciü  fontanü.  glandosam  .i.  dröhswrz. 
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iusqamü  ?  salutare.  n  omnia  eqs  ponderib9.  coq;  in  oleo  7  seuo.  7  in  tetra  pice.  ac 

cöla.  cü  refrigerari  incipiat  factü  puluere  de  mirra.  aloe  gnomastice.  galange.  ein- 
nami.  costo.  eimino.  7  7.  spie,  calce  uiua.  ana  omniü.  supsparge.  Addens  cassie 
fistule.  gariof.  saxifrice.  p  libito  dide.  Farinä.  mel  de  tflia  7  caricas  .i.  816  n.  si- 
5  mul  ana  cömisce.  7  contere.  7  Ii n theo  indueto  glandulis  sup  pone),  Ite  ad  fleemone 
7  serpigine.  &  ad  igne  saerü.  7  ad  lendgines  faciei,  141**  De  Cancro  qui  fit  in 
capite.  I  aliunde  in  oorpe,  De  Möntagra,  141bl  Cura  inpetiginis,  De  cineturis.  I 

niaclis  faciei  abolendis,  dann  Incip  tetat9  lib  elefantie.  ide  lepre  (diese  worte 
durch  einen  feinen  roten  strich  darunter  getilgt),  Tractat9  de  »ceptu  (von  der 
10  ausbildung  des  foetus  in  den  einzelnen  monaten  der  schwanger  schaß,  schliefsend 
Hec  me  de  embri  disputatioe.  hoc  e  in  humani  fet9  oeeptione.  phisicali  stilo.  di- 

suffieiät!  nc  ingressur9  astro,DOmie  apothecä.  si  qd  ibi  roseruatü  habeo  t  sie 
mee  heredi  elucidabo.    Phisici  enl  iä  dictü  sennone  hacten9  usq;   ad  tep9 
heremanni  pitissimi  aströmici.  a  iudaismo  ad  xpianitatem  conuersi.  sümatim  diffi- 

te 

15  nire  n  poterant,  sie  nec  astronomici  de  elemtis  firmatüti.  1  de.  vil  armoniis  celi. 

eosq;  actu.  <Tsu,  hospicio.  dominio.  erectione.  ul  gduü  deiectione.  sine  qlitate  e- 
lemtate  rei.  ut  e  homo.  uix  aliqd  rationis  hre  potuer.    Igit"  nec  phisica.  nec 

gstellationü  phyloeophya.  ad  plenü  dueüt  diseipium  suü!  n  scita  utrosq;  uicissi- 
tudine  collatiua),  142**  Tractat9  de  septe  planetis  (einfluss  derselben  auf  den  em- 
20  bryo),    142bl  Tractatus  de  scemate  humano  (s.  Hose  Theodorus  Priscianus  427), 

143**  nach  absatz  von  zwei  Zeilen  (L)oca  cobusta  inpmis  debent  (beide  worte  zwei- 
mal) frigido  aliquo  obduci  usw.  mittel  gegen  brandwunden,  143bl  mittel  gegen 
(S)inancia  I  quinancia  und  and.  reeepte.  —  auf  das  glossar  des  Northungus 
macltte  mich  dr  II  Stadler  aufmerksam.  [13 

25  BASEL, 

UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
B.  V.  21  in  quart,  1C8  bU.;     1)  saec.  xrv.  bl  1*  mit  papier  beklebt,  lb  scMuss 
eines  tat.  gebets,  2* — 4*  zweispaltig  Incipiunt  capitula  libri  secundi,  4b  leer.  5m — 
96-  Gregors  Dialoge;      2)  saec.  xn.  6/.  97»  über  Gregors  leben,  97b— 167b  Gre- 

30  gor 8  Oura  pastoralis  mit  einer  anzaJU  deutscher  interlinear gü.  (DCXL).  nach 
dem  zweiten  buch  steht  auf  frei  gebliebenem  räum  bl.  120b  zunächst  eine  Ego 
clemens  romanus  pontifex  beginnende  und  mit  nr  363  bl  147Ä>  sich  nahe  be- 
rührende notiz  über  die  fasten,  dann  von  and.  hand  der  von  mir  Zs.  17,  5G0 
lier ausgegebene,  von  PPiper  Hb  fische  epik  (Stuttgart  o.  j.)  3,  700  wider  holte  segen. 

35  bl.  168  mit  newnierten  texten  später  beschrieben,  am  schluss  beider  hss.  bL  96b 
(sonst  leer)  und  167b  die  provenienzangabe  saec.  xv  Iste  Uber  est  fratrum  ordinis 
predicotorum  conuentus  (domus  167b)  Basilienais.  — •  Gc.  11.  [P.  151.]  [14 
B.  VII«  18  (aus  dem  cartfuiuserkioster  zu  Basel  stammend)  in  quart,  127  btt.: 
bl.  2  f  ein  kurzer  tractat  Origo  ordinis  Cartusiensium  (xrvjhs.),  dann  bl.  Uff 

40  De  divino  officio  tractatulus  quidam  (xn  jte.),  endlich  bl.  20  ff  Gregors 
Oura  pastoralis  saec.  xi/xii  mit  vier  deutsehen  inierlineargll.  auf  bl.  37b  und  51« 
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von  unsicherer  hand  (DCLVII).  abschrift  verdanke  ich  oberbibliothekar  dr  LSieber 
und  dr  GBinx.  05 
F.  III.  15*  (aus  dem  museuvi  des  Remigius  Faeseh)  in  quart,  ixjxjhs.,  55  bü., 
ein  miseeUancodex:  darin  bl.  16—25  in  ags.  schrifl  die  capp.  1,  32—2,  11  (bis 
5  zu  den  Worten  et  qui  querit  inuenit  et  puLmnti  aperiatur  Migne  107,  330)  aus 
Ilraban  De  insiitutione  clericorum  mit  xwei  deutschen  interlineargü.  (DCCIV* 
tiachtr.),  welche  ich  gütiger  mitteüung  von  dr  GBinx  verdanke.  [16 

BERLIN, 
KOL.  BIBLIOTHEK. 

10  Lat.  8°  78»  früher  dr  Ludwig  Tross  in  Hamm  gehörig  (bl.  2*  unten  rasur 
eines  längern  eintrage),  xi  jhs.,  141  bü.  (richtiger  142,  denn  114  ist  doppelt 
vorhanden;  daher  endet  die  alte  bis  cxxnn  reichende  blattzählung  des  codex  auf 
dem  jetzigen  bl.  123*):  bl.  1* — 122*  oben  z.  1  gll.  zur  bibel  alten  und  neuen 
testametüs  mit  etner  deutschen  im  context  (CII  nachtr.);  der  rest  des  blattes  122* 

15  wurde  von  einer  hand  des  xn  jhs.  mit  namen  und  zeichen  des  hebräischen  alplui- 
bets  teilweise  ausgefüllt,  bl.  122b  beginnen,  auf  abgesetzten  zeilen  sehr  schön  von 
and.  hand  geschrieben,  gesammelte  deutsche  gll.  (MCXLVI.  DCCCCXCVI. 
MXXIV.  MCXLVI)  in  zwei  (auf  126*,  wo  wider  eine  and.  hand  beginnt,  in 
drei)  durch  rote  striche  gesonderten  spalten,  die  lat.  lemtnata  haben  durchgehende, 

20  die  deutschen  gU.  bis  bd.  3,  682,  64  rote  initialen.  *bl.  127»»»  Incipit  glosa  ful- 
gentii  epl.  ad  calcidium  (das  zweite  i  aus  u  radiert)  GRAMMATICVM  (rot). 
Fulgentius  reicht  einspaltig  von  128*— 135b,  dann  folgen  auszüge  De  Prosa.  De 
Metris.  De  Fabvla.  De  Hystoria  usw.  aus  Isidors  Etym.  1,  38—44.  bl.  141* 
AvgvstinvB.  Scire  debes  apud  hebreos  in  fine  librorü  tribus  debere  eubnectl  aut 

25  amen  qd  est  fideliter.  aut  sela  quod  est  sempiternum.  aut  salcm  quod  exprimit 
pacem  usw.,  dh.  im  wesentliclien  Hieronymus  I,  136  Vattarsi.  der  hs.  voran 
steht  ein  unsigniertes  pergamentbl.,  auf  das  dieselbe  hand  des  xv  jhs.,  welche  die 
bü.  (s.  o.)  zählte,  einen  blattweiser  für  die  bibelgll.  eintrug;  die  gleiche  hat  auch 
bl.  122b  oben  Fuscina  kreuwel  Pissa  cyn,  123b  Parix  meys  geschrieben,  dh.  ein 

30  par  auszüge  aus  den  alten  gll.  dieser  blL  lagenbezeichnung  ist  nicht  vorhanden ; 
die  lagen  113 — 119  und  120—125  haben  etwas  kleineres  format  mit  je  19  Zei- 
len auf  der  seife  als  die  vorftergehenden,  welche  20,  und  die  beiden  folgenden, 
welche  22  zeilen  zählen.  —  die  gll.  dieses  codex  erwähnt  KLachmann  in  seinen 
von  JVahlen  1892  herausgegebenen  briefen  an  MHaupt  s.  72.  84.  123;  6ine 

35  führt  W Grimm  an  in  seiner  abhandlung  über  die  Gll.  Casseüanae  s.  464.  viel- 
leicht bezieht  sich  auf  dies  ms.  eitte  notiz  der  Zs.  f.  vaterL  gesch.  und  altertunui- 
kunde  2  (1839),  331 :  'hr  dr  Tross  zeigte  eine,  wahrscheinlich  in  Westfalen,  und 
zwar  im  11  jh.  geschriebene  pergamenths.  mit  merkwürdigen  deutschen  gll.  vor, 
über  welche  er  einige  bemerkungen  mitteilte*.  [17 

40  Lat.  8°  93  (aus  SEmmeram,  s.  u.),  67  bll.:  1)  saee.  xn  bL  lb  (1*  wrspr. 
leer,  jetzt  mit  lat.  eintrügen  saec.  xm  versehen)  —  28b  (vier  lagen)  das  elfte  buch 
des  Summarium  Heinrici  bis  in  den  buchstaben  P,  mit  zahlreichen  deulsdieu 
gü.  im  context  (DCCCCXXX VIIIa2 :  berichtigung  zu  233,  54  bd.  3,  723).  am 
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schhisa  jedes  buchstoben  ist  platz  für  nachtrage  gelassen;  2)  saee.  xn  6/.  29* 
— 53*  lat.  alphabetisches  glossar  A — Z  ohne  deutsche  bestandteile  (anfang  Abactus 
ab  actu  remotua.  Abaso  infirma  doinus.  Abidos  vrbs  cllesponti.  Abiecto  diffamo 
uita  minuo.  Abigeus  peunie  (sie)  aliene  abduetor.  Ablactatus  a  lacte  ablatus. 
5  Aboletus  de  memoria  ablatus).  53b,  urspr.  leer,  ist  jetxt  von  einer  Itand  des  xmjlis. 
mit  bemerkungen  über  die  namen  der  Maria  und  der  apostel  beschrieben;  die 
untere  hälfte  dieser  seite  ausradiert,  bl.  54—56,  dh.  der  rest  der  letzten  läge 
dieser  hs.,  und  das  hinzugefügte  kleinere  bl.  57  enthalten  eitie  ort  wetterbüch- 
lein  und  bauernkalender  saec.  xiv  (xb.  Luna  tercia.  opera  ineipere  non  oongruit); 

10  57b  stehen  nur  die  Hexameter  (ebenfalls  saec.  xiv)  Vt  rosa  dat  florem  flos  fruo 
tum  fruetus  odorem  Sic  Studium  raorem  mos  sensum  sensus  honorem  (vgl.  Mones 
Anx.  4,  364.  hs.  von  Tours  404  bei  Dorange  228h);  3)  saec.  xiv  bl.  58—67 
(ein  temio  und  ein  binio).  58»  Incipiunt  flores  thosauri  pauperum  magistri  pe- 
tri  hysp.  scheint  =  Bern.  428  62.  114*.    65b  von  and.  band  unabgesetxt  lat. 

15  kräuter  namen  mit  deutschen  erklärungen:  Eleborum.  df.  Niezwurtz  bis  Samo- 
milla.  citri  na.  hoc  est  gelb  chamill,  dann  federproben,  darauf,  von  noch  jüngerer 
band,  undenim  lat.  krätiternamen  mit  übergeschriebenen  deutschen  gll.  (Eleborum 
niezburcz  bis  Celidonia  schellchraut).  66  leer,  67  auf  der  rückseite  mit  einem 
lat.  reeept  saec.  xvi  beschrieben.  —  ehemals  gehörte  der  codex  SEmmeram  an 

20  (bl  16*  eintrag  saec.  xv  Est  Sancti  Emerämi  nfris:  auch  ist  auf  die  innere  Vorder- 
seite des  pergamentumschlags,  in  dem  er  sich  befindet,  eine  Urkunde  des  pabsts 
Urbanus  an  den  abt  von  SEmmeram  betr.  das  kloster  Prüfening  geklebt);  in  der 
imiotheca  principalis  ecclesue  et  monasterii  ord.  SBenedicti  ad  SEmmeramum  2 
(1748)  scheint  er  s.  148  unter  nr  882  beschrieben,    später  gelangte  er  in  FJMo- 

25  nes  besitz,  der  ihn  in  seinen  Quellen  und  forschungen  (1830)  *.  280  erwähnt  und 
seine  benutxung  durch  Qraff  gestattete,  am  9.  x.  1834  schenkte  ihn  Mone  an 
HHofimann  von  Fallersleben  (Mein  leben  2,  272),  dessen  copie,  am  10.  xil  1843 
xu  Breslau  genommen,  jetzt  gleichfalls  der  legi  bibliothek  (Ms.  lat  4°  331  kar- 
ton  9  convolut  h)  gehört,    in  der  Bibliotheea  Hoffmanni  Fallerslebensis  (1846) 

30  s.  7  unter  nr  xii  verzeichnet  gelangte  er  1850  an  seinen  jetzigen  oufbewahrungs- 
ort.  —  Em.  32.  [P.  899.  S.  a  615—633.]  [18 
Lak  4°  215,  xi  jhs.,  76  bli:  Vergils  Bucolica  (aufser  3,  57—6,  78)  und 
Oeargica;  der  letzte  teil  des  4  buchs  ist  später  ergänzt,  neben  xahlreiclwn  lat. 
gll.  eine  reihe  meist  interlinearer  deutscher,  die  von  verschiedenen  bänden  her- 

35  rühren  (DCXXJLXVÜ).  —  LBethmann  Zs.  5  (1845),  208/*.  EStetnmeyer  Zs.  15 
(1872),  101—103.  —  [P.  294.]  [19 
Theol«  Ist.  Fol.  481  (vorher  auf  dem  k.  gelte  imen  Staatsarchiv  zu  Berlin, 
vgl.  Archiv  der  gesellscliaß  11,757,  toohin  er  aus  Düsseldorf  durch  Höfer  gelangt 
tear:  der  mit  benutxung  des  alten  gefertigte  neue  einband  trägt  die  Signatur  h.  i. 

40  D.  16;  eJiemals  in  Werden  nach  einem  eintrag  auf  dem  vorsatzU.,  der  bL  2»  des 
textes  von  jüngerer  liand  widerholt  ist:  Uber  saneti  ludgeri  epl  in  werdena),  xijhs., 
148  Ml:  die  Briefe  Pauli  und  die  katholischen;  die  meist  Mergeschriebenen 
und  von  mehreren  bänden  fterrührenden  deutsehen  gll.  sind  häufig  in  geheimsehriß 
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(CCCXCIX.  CCCCIX  und  nachir.  CCCCXVII.  CCCCXXIV.  COCCXXX 
CCCCXXXVI.  OOOCXLIIL  CCCCXLVIH.  CCCCLVII  nachir.  COCCLXI. 
CCCCLXX  und  nachir.  CCCCLXXII  und  nachir.  CCCCLXXVIII 
CCCCLXXXIII.  CCCCLXXXVI.  CCCCLXXXDC).  —  ThLacomUei 
5  für  du  gtsch.  des  Niederrheim  i,  1  (1831),  28/".  ESteinmeyer  Zs.  15  (1872), 
539—41.  nachträgt  verdanke  ich  hrn  stud.  Kniest,  facs.  in  W Arndts  Schrißtafdn 
Ii  (1878),  46.  -  UlI.  [P.  97.]  [20 
Hamilton  281  (früher  542)  in  quart,  xi  jhs.,  193  unbexeichtietc  bil,  von 

10  theksstempel  von  S Gallen  trägt:  die  werke  des  Prudentius  mit  lat.  und  wenigen 
deutschen  interlineargll.  mehrerer  hände  (DCCXCIX»  nachir).  —  WWattenbach 
Zs.  27  (1883),  158.  [21 
Hamilton  435  (früher  132)  in  grofs  folio,  263  zweispaltige  bll.,  von  denen 
die  beiden  letzten  stark  beschädigt  sind:       1)  saec.  vni  W.  1 — 251  eine  Canonen- 

15  Sammlung ,  über  welche  ausfuhrlich  von  P Ewald  im  Neuen  archiv  8,  332 — 335 
und  von  Pllwschms  in  der  Zs.  für  Hrchengescfiühte  6,  193 — 238  gehandelt  ist; 
2)  saec.  ix/x  bl.  252  bis  zum  schluss.  Incip  questiones  de  diuereia  aermonibus 
sup  canon  intorpraetantibus  mit  deutschen  gü.  im  coniext  (DLX  XXVII*  nachir.), 
darauf  lat.  gll.  In  canones  apoatolorum  in  capitulo.  vtii,  In  Niceno  concilio  usw. 

20  bis  253ba.  254al  (nur  diese  spalte  vorhanden,  rückseite  leer)  kurzer  bibliotheks- 
katalog  (Neues  archiv  8,335).  255  ff  buch  3  und  4:  des  Ansegis.  —  WWatten- 
bach Zs.  27  (1883),  157  f.  [22 
Phlllipp.  1741  (aus  Rheims  stammend)  in  folio,  xjhs.,  210  bll.:  in  der  Haupt- 
sache die  Canones  conciliorum  und  die  Decreta  pontificum  der  Dionysio-Ha- 

25  driana.  indem  ich  auf  die  musterhafte  beschreibung  des  codex  durcJi  VRose  Die 
lat.  Meermannhss.  in  der  kgl.  bibliothek  zu  Berlin  (1892)  s.  162  ff  verweise  (ich 
Itabe  nur  den  druckfehler  f.  3b  statt  2b  s.  163»  letzte  zeile  zu  verbessern),  bemerke 
ich,  dass  bl.  19*1— 22«*  prachtvoll  in  drei  spalten  geschrieben  abgesetzte  und  mit 
roten  initialen  versehene  gll  zu  den  Canones  mit  untermischten  deutschen  stehen, 

30  welclie  am  nächsten  denen  in  der  Stuttgarter  hs.  Jur.  109  verwandt,  aber  weder 
aus  ihnen  abgeschrieben  noch  ihre  vorläge  sind,  eine  zweite  Hand,  die  mit  sehr 
blasser  dinte  schrieb,  hat  einige  nachtrage  und  Verbesserungen  angebracht,  eine  band 
des  xvn  jhs.  (nach  der  dinte  zu  urteilen  dieselbe,  welche  am  untern  rande  die  blL 
des  codex  von  18 — 224  foliierte)  über  oder  unter  einzelne  worte,  namentlich  deutsehe, 

35  dicke  querstriche  gesetzt,  eine  weitere  derselben  zeit  mehrere  französische  worte  zu- 
gefügt (DLXXXIII  nachir.).  —  auf  die  deutschen  gü.  machte  zuerst  ThMommscn 
Anz.  xv  (1889),  380  aufmerksam.  [23 
Phlllipp.  I7H4  in  folio,  ix  jhs.,  13  bll.  (13b  Signatur  xvni),  vortrefflich  von 
VRose  Die  lat.  Meermannhss.  8.  393  f  beschrieben:  auf  bl.  9b  von  späterer  band 

40  neben  der  stelle  ut  annus  satis  ait  ad  zodiacum  peragrandum  —  sol  propinquus 
(UAchery  Spieilegium  1723  ra,  326b  =  MQ  Epist.  rv,  574)  des  briefes  des 
Dungalu s  an  Karl  den  gr.  über  die  Sonnenfinsternis  vom  j.  810  eine  deutsche 
randgL  (MCCXLIII).  —  VRose  aao.  [24 
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Pkllllpp.  1817  in  quart,  x  jhs.,  28  bli,  von  VBose  Die  lat.  Meermannfiss. 
8.  396 — 97  vortrefflich  besdtrieben:  commentar  des  Johannes  Scottus  zum  1 
buch  des  Martianus  Gapella,  am  linken  rande  von  bl.  18b  und  am  obern  von 
bL  19b  hat  der  Schreiber  einige  deutsche  gü.  eingetragen  (MLXI.  DCCCCLLX»); 
5  die  von  19b  stehen  ebenso  wie  die  6  ersten  xeüen  der  seile  auf  rasur.  aufserdem 
bemerkte  er  oben  auf  bl.  2*  Somptophanec.  ioseph  id  -r  saluator  mundi  e'iN  edel- 
nian:  vgl.  dazu  Placidus  Uber  glossarum  CQL  5,  99,  17.  151,  22,  QU.  Salom. 
bl.  285cd  der  incunabel  Somptophanet  ioseph  a  pharaonc  appcllatur.  qd  latine 
dicitur  saluator  mundi,  Hieronymus  De  nommibus  hebraicis  (3,  17  Voll.)  Somthon- 
10  phanech  und  Gen.  41,  45  n»B  racs.  —  VBose  aao.  [25 

BERLIN, 
PRIVATBESITZ. 

in  quart,  xn  jhs.,  unfoliiert  und  durch  ausreifsen  unvollständig:  die  biblischen 
bücher  Parabolae,  Eccles.,  Canticum  cant.}  Sapientia,  Eccli.,  Esaias,  Jeremias,  Exe- 
15  ehiel,  Daniel,  auf  dem  letzten  bl.  unten  mit  bezug  auf  Dan.  3,  19.  46  ein  citat 
aus  Gregors  Moralia  in  Job  mü  einer  deutschen  interlineargl.  (DCLXXX).  als 
ich  im  märz  1874  den  codex  benutzte,  gehörte  er  dem  bibliothekar  an  der  kgl.  bi- 
blioOwk  dr  ThPfundt;  wohin  er  nach  dessen  tode  gelangte,  konnte  ich  nicht  ermit- 
teln; jedes falls  befindet  er  sich  nicht  auf  der  Berliner  universitätsbibliotliek.  [26 

20  BERN, 

FAMILIENBIBLIOTHEK  DER  GRAFEN  VON  MÜLINEN. 
Eine  rolle  saee.  xi/xn,  13  cm.  breit,  631  lang,  aus  verschiedenen  teilen  zusam- 
mengesetzt, einem  schmalen  pergamenthaft,  der  ein  Stäbchen  umhüllt,  und  2  daran 
genähten,  beiderseits  leeren,  unter  sich  mittels  not  verbundenen  pergamentblättchen 

25  von  je  11  cm.  länge  folgen  12  pergamentstücke  von  ungleicher  länge  (83.  98.  56. 
73.  33.  33.  53.  67.  38.  22.  32.  22  cm.),  welche  mit  ihren  enden  an  einander 
nicht  nur  durch  pergamentzwecke,  sondern  auch  —  und  zwar  geschalt  das  ehe  der 
rubrimtor  arbeitete  —  durch  klebstoff  befestigt  wurden,  von  vielen  sich  ablösenden, 
enger  oder  weiter,  gröfser  oder  kleiner  schreibenden  händen  stehen  auf  ihren  innen- 

30  seiten  619,  auf  den  aufsenseiten  der  5  obern  397  Zeilen  mit  einem  reichen  Vor- 
rat an  recepten,  Zauberformeln,  segen,  die  zwischen  den  Zeilen  gelegentlich 
deutsche  pflanzennamen  enthalten  (MLIV) :  leider  muss  ich  aus  raumgründen  hier 
iiiren  verheifsenen  abdruck  unterlassen  und  für  einen  andern  ort  versparen,  die  6 
resp.  5  weitem  stücke  (denn  der  rest  ist  leer)  der  aufsenseite  nimmt  nach  der 

35  roten  Überschrift  Incipiunt  nomina  Herbarum  «pecierum.  arborum.  pisciutn.  uolu- 
crum.  animantium.  serpentium.  reptantium.  et  diuerearum  rerum  ein  alphabetisches 
glossar  mit  lat.  und  deutschen  interlmeargU.  (MX II)  in  ztvei  spalten  (die  linke 
zählt  296,  die  rechte  270  Zeilen)  der  gestalt  ein,  dass  der  text,  nachdem  er  in  der 
eimn  spalte  beliebig  lang  fortgeführt  ist,  immer  in  der  andern  einen  abschnitt  von 

40  ajuuihernd  gleichem  umfang  nachholt,  um  dann  wider  zur  ersten  zurückzukehren, 
über  die  herkunß  der  rolle  belehrt  ein  emtrag  saee.  xvii  auf  der  aufsenseite  des 
ersten  der  beiden  leeren  bUittchen  hinter  dem  pergamenthaft:  Experimenta  Medica 
conJtrH  Varioe  morbos.  |  cum  plantarü  indi-|ce  alphabetico  latino  |  germanico  sub 
Althochdeutsche  glos*ea  IV.  25 
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fine  |  ManuHcripta  omnia  |  menbranä  12.  fere  |  ulnas  longa  |  M.  Conrado  Pfistero| 
pfessori  acad.  Bas.  |  donuta  a  loh.  |  Casparo  Gruenenjwald  L  V.  Licet  J  Ex  quo«  Ii 
Mona-|8terio  Alsatie.  daneben  links  ein  aufgeklebter  papierxeltel  mit  der  zahl  28. 
über  Pfister  (1576—1636)  8.  Athenae  raurieae  «.300  und  RThommen  Gesch.  der 
5  Universität  Basel  1532—1632  s.  361.  woher  ich  künde  von  dem  merkwürdigeti 
ms.  empfieng,  sagt  das  Vorwort  zum  3  band  s.  IX.  eine  zweite,  jedoch  kleinere  (10 
und  561  cm.)  und  jüngere  medizinische  rolle  bewahrt  aus  W Müllers  nacJilass  unter 
Signatur  m,  31  das  Qöttinger  germanistische  seminar,  s.  W Meyers  Verzeichnis  der 
hss.  im  preufsischen  staat  1,  3,  510.  [27 

10  BERN, 

STADTBIBLIOTHEK. 
89  in  folio,  ix  jhs.,  172  zweispaltige  blL:  die  Canones  coneikorum  der  Dio- 
nysio-Hadriana  mit  zwei  deutschen  interlmeargü.  (DXCV)  sowie  auf  17  lb.  172** 
alphabetisch  geordnete  lat.  und  deutsche  gll.  zu  den  Canones  unter  der  Überschrift 

15  INCIPIUNT  UERBA  (A  auf  rasur)  DIFFICILLIMA  (A  aufrasur)  EXCERPTA 
(EX  und  TA  auf  rasur,  das  zweite  E  aus  JE  radiert)  DE  CANONES  INTERPj 
die  bis  zum  buchstaben  P  reichen  und  mit  PtuleriL  super  posuerit  schließen;  den 
rest  fand  HHagen  (Germ.  Studien  2,  293  f)  im  cod.  Bern.  493  (unfolüert,  quart) 
nr  16  in  einer  abschrift  von  JBongars  erhalten,    zum  grösten  teil  rühren  diese 

20  gll.  von  iiner  futttd  her,  doch  hat  eine  zweite  wenig  jüngere  sowol  lat.  wie  deutsche 
zwischen  die  Zeilen  der  ersten  gesetzt  (DLXXXVT).  genaue  bescJireibung  der  Iis. 
lieferte  FMaafsen  Sitzungsberichte  der  Wiener  akademie,  hist.-phü.  klasse  56  (1867), 
196//:.—  Can.  2.  [P.  172.]  [28 
224  in  folio,  x  jhs.,  226  bü.,  von  denen  die  beulen  ersten  jetzt  in  einem  an- 

25  dem  fascdkel  der  bibliothek  aufbewahrt  werden:  in  der  hauptsache  Isidorische 
Schriften  und  mehrere  lat.  glossare,  worüber  Hagens  Katalog  und  Loeires  Prodromus 
176  auskunfl  erteilen,  im  capitel  De  conaanguinitate  (9,  6)  der  von  3»— 150b 
reichenden  Etymologien  ist  bl.  73»  freier  räum  von  and.  band  mit  blasser  dinte 
zum  eintrag  einer  Carta  libertatis  (MG  Form.  337)  benutzt;  dieselbe  band  hat 

30  auf  den  linken  und  den  untern  rand  von  78b  ein  Verzeichnis  lat-detitscJicr  kraut  er  - 
namen  (MXVII)  und  auf  den  obem  von  74»  zwei  reeepte  Ad  clandvla-s  dices 
und  Ad  malam  uesicam  geschrieben.  bL  74°  weitere  reeepte  und  eine  Carta 
concarabii  (MG  aao.  338),  75»  oben  ein  reeept  Ad  ilium  dolorem,  unten  eine 
Absolutio  penitentis.  —  HHagen  Germ.  Studien  2  (1875),  292  f.  —  [P.  456.]  [29 

35  257  (aus  Bongars  bibliothek)  in  folio,  x  jhs.,  14  bü.:  bL  \h  ff  Persius;  1,  96 
— 2,  48  fehlt,  weü  zwei  blL  nach  bl.  3  verloren  gegangen  sind,  am  schltiss  einige 
and.  von  Hagen  Katalog  s.  288  gedruckte  w.  auf  1»  auszüge  aus  Hieronymus, 
Augustin,  Beda:  darin  Hne  deutsche  interlineargL  (MCCXLI),  meJtrere  im  Persius 
(DCCLI).  —  unvollständige  und  feldcrhafte  ausgäbe  der  gll.  am  fufs  der  Jalinschen 

40  Persiusscholien  (Leipzig  1843);  dort  ist  auch  ProlL  s.  CXCVU  ff  ausführlich  über 
den  codex  gehandelt.  —  Pen.  2.  [P.  282.]  [30 
258  (aus  Bongars  bibliothek)  in  folio,  xjhs.,  192  zweispaltige  bh\:  l)W.l»— 
47b  biblische  unabgeseizte  glossare,  und  zwar  1»— 16b  zum  PentaieucJi,  Josue, 
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Judicum,  Ruth,  Regum,  Bist,  ecdes.,  Paralipp.,  Eccles.,  Oaniicum  cant.,  Sapientia, 
Eccli.,  EJsaias  und  den  übrigen  propheten,  Job,  Tobias,  Judith,  Esther  mit  einge- 
mischten deutschen  gü.,  von  denen  manche  durch  eine  jüngere  hand  unterstrichen 
sind  (V  s.  302  anm.  3.  XXXIII:  *.  334  anm.  22  Crabones  (r  aus  corr.).  XXXII: 
5  s.  334,  20  Fibulae  hringaa.  X  Ablas,  ul  quasi  figentes  bullaa  2b.  334,  28  Ieooria 
£:igido  (rasur  von  r)  8*.  LX.  LXXV  *.  375  anm.  4.  5.  C.  XCVI:  s.  391 
anm.  7  Vetulp  ane  5*  anm.  8.  CXVII  «.415  anm.  7.  CXXIX.  CXLIV: 
449  anm.  1  streiche  b.  DCCCXXII.  CLVI:  400,  15  legyge.  17  duyne.  CCXXV. 
CCLXV.  CCLXXVI:  590,  16  fuglesbeane,  das  zweite  e  aus  corr.  590,  25  ff 

10  Paliurua.  herba  qup  crescit  in  toctis  domonun.  groeaa  folia  habens  füll?  14b. 
690  anm.  24  bestätigt  sich  durch  14b  Onocentaurua.  aaino  mixtö  monstrum.  590, 
47.  48  gabolriind.  591,  24  thore.  CCXC:  625,  21  Polito!  mundate;  Lidii! 
gens  (Jer.  46,  9)  15»  also  keine  deutsche  gl.  CCXCVIH:  640,  3  ul.  640,  7 
id-^negyl.    CCCXV.  CCCX:  656,  14  Cabitum.    CCCXXXVn.  CCCXXXII: 

15  676  anm.l  xu  streichen.  COCXV:  666,  10  clayte,  a  aus  corr.  CCIX:  496,  9 
hrood,  r  aus  corr.  496,  36  hyefa,  y  aus  i  corr.  497,  If  Cartilago  y  ulpa 
exhsajy  I  griat.  497,  18  yaifolto,  s  aus  t  corr.  CLXXXI.  CXCI:  481,  13  in 
ahnilitud  acyldr£.  CC:  488,  2  fagrist,  a  aus  r  corr.  488,  8  hayue,  y  aus  i 
corr.    488,  12  ff  Iacynctini  (y  aus  i  corr.)    sirtor  heuum.    488,  21     f  16*b);  so- 

20  dann  von  16b  an  gll.  xu  sämmtlichen  büchern  des  alten  und  neuen  testaments  mit 
eingestreuten  irischen  {Zimmer  Olossae  hibernicae  Supplementum  1886  8.  1.  2),  kei- 
nen deutschen  Worten,    die  lagen  2  (bl.  9 — 16)  und  4  ff  (bl.  25 — 47)  dieser  hs.  sind 
enger  und  kleiner  als  1  und  3  geschrieben;       2)  bL  48» — 191b  (55b  Signatur 
mehrere  in  Hagens  Katalog  und  im  CGL  4,  xxi  f  genauer  bezeichnete  lat.  alpha- 

25  betiscfie  gl  ossäre  mit  abgesetzten  Zeilen:  am  schluss  und  in  der  mitte  der  einzel- 
nen buchstabengruppen  ist  häufig  freier  räum  für  nachtrage  gelassen,  vgl  auch 
Löwe  Prodromus  110.  150,  bes.  174  ff.  bl.  191b  f  fragment  der  Synonyma  Cice- 
ronis  (vgl  Hagen  Gramm,  lat.  Suppl.  cxvii).  —  HHagen  Germ.  Studien  2  (1875), 
295—297.  —  [P.  72.]  [31 

30  264  (*.  73  saec  xvi  am  rechten  rande  Hic  über  ptfnet  ad  liberariä  ccclesie 
argentinen  und  unten  von  and.  hand  £tinet  eccle  arg:  vgl  dazu  Revue  d'Alsaee  n. 
s.  5  (1875),  442  f;  nach  s.  1  ein  geschenk  des  pfalzgrafen  Friedrich  Casimir  an 
Bongars)  in  quart,  xi  jhs.,  289  ss.  (289  aufgeklebt;  35-38.  57—60.  91.  92. 
97.  98  moderne  leere  papierbü.,  an  stellen  —  aber  nicht  an  allen  — ,  wo  die  hs. 

35  lückenhaft;  1.  234.  235  leer):  die  werke  des  Prudentius  mit  zaJdreichen,  meist 
tn  atheimschrifl  geschriebenen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCCI). 
büder  nicht  nur  in  der  Psyehomachie,  sondern  auch  im  Hymnus  ad  galli  cantwn 
und  m  der  P.  Oassiani  und  Romani.  oben  auf  «.224  die  federjtrobe  Hunofrit 
nocoonari  gg  g  gla,    vgl  auch  die  eingehende  beschreibung  bei  RStettiner  Die  illu- 

40  strierten  PrudentiuslisM.  (1895)  8. 70  ff;  er  setzt  den  Ursprung  des  codex  nach  S Gal- 
len. _  einige,  der  deutschten  gll  teilte  mit  IWeiix  in  seiner  ausgäbe  des  Pruden- 
tius (Hamm  1613):  s.  unten  nr  273.  EQGraff  Diut.  2  (1827),  314  ff.  ich  habe 
eine  abscltrifl  FVetters  mit  dem  codex  verglichen.  —  D.  n.  314  ff.  [P.  228.]  [32 

25* 
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498  «.  89.  [33 

722,  eine  Sammlung  von  biicherdeckeln  abgelöster  fragmentc,  s.  Hägens  Katalog 
8.  513:  an  erster  stelle  drei  je  zusammenhängende  doppelbU.  in  Oda»,  xn  jhs., 
unabgesetzt  besehrieben,  aus Heinrici Summarium,  den  büehern  i.  n  (ohne  deutsche 
5  gli).  viii.  ix  und  dem  angehängten  kräuierglossar  zugehörig  (DCCCCXXXVHA. 
MX).  —  HHagen  Oerm.  Studien  2  (1875),  281—292.  —  [P.  457.]  [34 

*  SBLASIEN, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 
Verschollene  hs.  von  Heinrici  Summarium  saec.  xn.  —  abdruck  von  MQerberi 
10  Iter  alemannicum  (1765)  anhang  «.  15—108  (DCCCCXXXVHB).  —  gL  bL 
[H  §  35.  P.  409.  S.  o  19—166.]  [35 

BONN, 

KOL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
175  (36)  in  quart,  x/xi  jhs.,  60  blL:  des  Boethius  Consolaito  pküosophiae 

15  vorn,  in  der  mitte  und  hinten  unvollständig  mit  einigen  deutschen  interlineargü.  in 
der  anfangspartie  (DLXXVIII).  bL  56*  die  bemerkung  Uidit  lupus  capram  cor- 
nua  eius  siluas  tangebant  <fe  ueniens  lupus  &  dixit  uere  ista  capra  mea  est.  ge- 
nauere bescfireibung  im  Boethius  ed.  Peiper  s.  vn.  [36 
188  in  folio,  eine  Sammlung  von  fragmenten:    darunter  als  bL  y  und  £  zwei 

20  unabgesetzt  bescJtriebene  octavbü.  saec.  xin  au«  Heinrici  Summarium  (buch  vi 
und  viii),  das  zweite  derselben  in  so  fem  verbunden,  als  seine  rwkseitc  voransteht, 
sie  bildeten  ursprünglich  wol  das  äufserste  doppelbl.  einer  läge  (DCCCCXXXVH 
A).  —  dass  die  glL  dieser  bll.  identisch  sind  mit  den  von  Qraff  Cr.  genannten, 
entnahm  ich  tiner  absclirifl  der  letztern  von  Oramers  band,  welche  sich  im  Ms. 

25  germ.  4°  923  der  kgl.  bibliothek  zu  Berlin  (enthaltend  vorarbeiten  JQrimms  zu  den 
Lot.  gedienten  und  glossencopien)  auf  einem  zweispaltigen  quartdoppetbL  unter  der 
überseftrifl:  Glossae  Latino-Theotiscae  e  Fragmente  Cod.  Ms.  Saeculi  xi.  duobua 
foliis  in  8T0  constante  befindet.  J Grimm  Jtat  dazu  mit  dinte  bemerkt:  von  Cramer 
mitgetheilt  1830,  und  mit  bleistiß:  im  Sprachschatz  benützt.  Cr.  [37 

90  198  (früfier  173b,  1819  von  Düsseldorf  nach  Bonn  abgegeben;  1*  Liber  scö  ma- 
rie  de  berge  Si  quis  furatur  anathema  sit  et  moriatur)  in  folio,  xin  jhs.,  zwei- 
spaltig, unpaginiert:  Isidors  Etymologien  und  auf  der  ersten  sjxilie  der  letzten  seile 
unabgesetzt  gesammelte  tiernamen  mit  deutschen  gü.  im  context  (DCCCCLX\rU). 
es  folgen  die  grofsen  teils  unverständlichen  hexameter  Febre  perit  dacus.  eubitum 

35  mouet  acritor  ustus.  Increpat  hubertura.  rumpit  faucee  ebur  ostrom.  Cecus  bal- 
butit.  lux  kambitur.  tarnen  hiscit    Idus  septassim  ia.  fe.  fit  quintoque  kalaaaim. 

Idus  (nicht  sicher)  quintassim  (auch  qn  unsieJter)  mar.  mai.  sepdeque  kalassim. 
Mai  quoque  tercassim.  claoes  sie  insere  passim,  endlich  von  and.  hand  hec  domus 
ind.  —  [Ä  §  53.  P.  434.  S.  o  456—457.]  [38 
40  218  (auf  dem  äußern  vorder  decket  mit  41  bezeichnet  —  daraus  ergibt  sieh  die 
identität  mit  dem  Archiv  der  geseUscftaß  7,  1018.  1021  erwähnten  codex  — )  tn 
quart,  xi  jfts.  (unbegreiflicher  weise  von  L Muller  Jbb.  f.  phil.  1867,  497  ins 
Xin  verwiesen),  87  bU.:  das  einzelne  und  später  vorgesetzte  bL  1  enthält  ein  ca- 
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lendarium  mit  necrologischen  notixen  für  den  schluss  des  november  und  den 
dezember;  die  einträgt  für  die  letzten  tage  dieses  monats  sind  oben  auf  lb  aus- 
radiert und  ersetzt  durch  die  Inhaltsangabe  saec.  xv:  Liber  bte  maric  uirginis  I 
lacu  (Marialaach),  in  hoc  habetur  Rapiarius  ex  diuersis  Item  Uber  quidam  metri- 

5  cus  qulti  Sereni  de  medicinis  com  dictU  aristotelis.  *  der  rest  von  bl.  lb  wird  durch 
anderweitige  kalendarische  notixen  zweier  hände  des  xi  jhs.  eingenommen,  mit 
bL  2  beginnt  die  eigcntlicJie  hs.:  1)  bL  2 — 25,  drei  lagen.  2»,  urspr.  leer,  ist 
mit  astronomischen  berechnungen  für  die  jähre  1070 — 1082,  welche  eine 
jüngere  band  bis  1102  fortsetzt,  ausgefüllt.    2h — 18*  auszüge  aus  Priscians 

10  Institut,  vni — xvi  mit  einigen  deutsehen  interlineargU.  (DCCLXX).  es  verdient 
hier  nachgetragen  zu  werden,  dass  allerdings  Hoffmann  s.  23  richtig  Musso  mur- 
mure  aus  bl  4»  beibringt,  dies  aber  nicht  deutsch,  sondern  =  munnuro  ist,  fer- 
ner dass  auf  bL  9*  hinter  dem  schluss  des  xi  buchs  noch  stücke  aus  dessen  ca- 
piieln  5.  14— 17  folgen,  sodass  die  gl.  Polibam  filoda  2,  379,  37  nicht  zu  «.453, 

15  2  sondern  zu  557,  20  gehört.  18»  nach  einem  absatz  ein  abschnitt  über 
grammatik  und  ihre  26  teile,  vielfacii  mit  Isidors  Etym,  buch  i  stimmend.  18b 
gll.  zum  anfang  und  schluss  von  Martianus  Capella  De  nuptiis  Mercurii  mit 
einer  deutschen  interlinearen  (DCCXXXVII);  hier  wie  in  den  späteren  Martianus- 
gll.  des  codex  ist  der  commentar  des  Remigius  vAuxerre  (Narducci  Intorno  a  vari 

20  eomenti  al  Satyricon  di  Marziano  Capella,  Roma  1883)  mindestens  stark  benutzt. 
20*  nach  der  roten  Überschrift  De  locutione:  Obseruandum  est  in  locutione.  ut 
recta  sit  facies.  Ne  labra  detorqueantur.  Ne  immodicus  hiatus  rictus  offen- 
dat  usw.  folgen  alsbald  differentiae  sermonum:  Inter  criminosum  et  criminato- 
rem.    Criminosue.  roulta  habet  crimina.    Criminator.  alium  criminatur;  Fainosus 

25  in  rumore  est  1  bono.  1  malo.  Infamis  utique  in  malo  est;  Hostis  armis  fit 
Inimicus  iniuria  usw.,  die  weder  mit  Isidors  Schriften  (tom.  v.  VII  ed.  Arevalus) 
noch  mit  den  Differentiae  Oiceronis  bei  Hagen  Änecdota  Helvetica  und  bei  JWBeck 
De  differentiarwn  scriptoribus  latinis  (Oroningae  1883)  stimmen,  im  context 
dieses  abschnitts  einige  wenige  deutsche  gll.  (DCXIXC  nachtr.).     der  folgende 

30  abschnitt  bl.  21b — 23*  ist  möglicher  weise  einem  commentar  zu  den  pseudo- 
augustini sehen  Categorien  entnommen,  mit  welchen  einige  wörtliclie  Überein- 
stimmungen vorkommen.  23*  De  diuersis  generibvs.  Sex  genera  dicuntur 
que  ex  diuersis  nascuntur.  Mulus  ex  equa  et  asino,  Burdo  ex  equo  et  asina  usw.; 
dann  über  Europa  und  Lybia  aus  Isidor  Etym.  14,  4  und  Worterklärungen. 

35  23b  De  saneta  trinitate,  über  gottes  eigenschaften,  über  gut  und  böse, 
und  darauf  mit  kleinerer  schrift  über  hebräische  worte  auf  -im  wie  Baalira, 
Cherubim,  Seraphim.  24**  gll.  zu  Vergil,  ziemlich  ordnungslos,  mit  einer 
deutschen  (DCCCLXXTVb  nachtr.).  25»,  urspr.  leer,  von  derselben  band  des 
xiv  jhs.  wie  nachher  41b  mit  auszügen  aus  Oellius  und  Valerius  Maxi- 

40  mus  zweispaltig  beschrieben,    25b  über  die  Verteilung  des  sehöpfungswerkes 

*  1740  befand  sieh  der  codex  noch  in  Marialaach,  «.  Ziegelbauer-Legipontius  Hi- 
storia  rti  literariae  ordinis  SBenedicU  1,  504*  nr  37. 
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auf  die  einzelnen  schöpfungstage,  über  die  buch  er  alten  und  neuen  testa- 
ments;  Verzeichnis  lat.  abbreviaturen  in  4  Zeilen ;  2)  bL  26 — 41,  zwei 
lagen.  26* — 39*  (von  diesem  bL  ist  nur  die  kleinere  obere  hälße  vorJianden) 
die  Grammatik  des  Phocas  mit  wenigen  deutschen  interlinearglL  im  an  fang 
5  (DCCLVI:  die  von  Hoffmann  s.  22  ah  deutsch  angeführte  gl.  Congesta  coll&za  ist 
lat.  Congesta  .i.  collata  bl.  26b).  39b  Anno  dominioe  incamationis.  doccxct. 
Sedende  (sie)  ad  triburiam  oppidum  glorioso  et  uictorioeisgimo  rege  arnoluo  Con- 
gregati  sunt  episcopi  numero  xxvl  cum  abbatibus  monasteriorum :  (xiceispaltig 
und  die  namen  abgesetzt)  Hattbo  archiepiscopus  mogoncie;  Ratbodo  (dausteorr.) 
10  Treueren  ais;  Herimannus  agripine;  Thidalaco  (das  erste  a  aus  e  corr.)  vormacie; 
Godethanc  Spirensis;  Balthramnus  Strazburgensis ;  Iring  Basiliensis;  Dudo  De 

t  bürg  B 

radesbona  que  est  reganes  ;  (sp.  2)  Erkanhald  Eikstedensis;  Salanion  constacie; 

ne 

Ruotbariua  De  eure;  Athalbero  (t  aus  d  radiert)  De  augusta;  Dado  veredunsis; 

Franco  (radiert  aus  Francho)  tungrensis;  Ruotbertus  Metensis;  Hruotholfus  De 

d 

15  uuirziburh;  Valdo  Frigmngenais;  (40*1)  vothilbal:  Traiectensis;  vulfhelmus  mimi- 
gerdanofordensia;   EgUmrus  Osncbruggensis;  Biso  potharbrunnensis;  Vuirgbertus 

be 

(rasur  von  ?1)  HUdinesmensis ;  Druogo  Mimidanensis;  Athalgenis  (t  aus  d  ra- 
diert) amneburgensis;  Sigimundus  Alborastadensia.  das  ist  im  wesentlichen  das  Ver- 
zeichnis der  coüectio  Diessensis  (WSB  49,  770).  es  folgen  dann  einspaltig  die 
20  im  zwölften  abbrechenden  canones  der  Triburcr  synode  in  der  fassung,  uxlche 
nach  einer,  hs.  von  Chalons  Neues  archw  18,  395  ff  herausgegeben  intrde.  ich 
notiere  die  abweichungen:  (2)  taletano;  scripta  p  omnes  episcopos  peurrant;  (3) 
canocie;  (4)  cuiuaq;;  (5)  clericü  I  eclä  fuste;  aanguia  exeat  2  de  ictu  sine  fusione; 
(6)  olerib;;  omnem  annü  Be  abstineat;  ceruisia;  arbitrio  epl  sit;  (7)  pdando;  cop- 

25  senai  *  uulnerati  (i  aus  rasur);  negant;  (8)  statt  Conquesti  bis  contempnant  steht 

Qui  aute  forti  culpa;  talib;  I  capitulari;  arnolfo;  &  si  Itficiant";  (10)  Platü  (sie) 

est  scfiT  synodü;  acceperit;  lege  seculare;  (11)  iudicatü;  aoepit;  districtori;  (12)  dc- 
nauit;  srat;  clameulo;  poterit  logitimo  uiro  (schluss).  der  untere  rand  von  bL  40b 
und  der  am  ende  der  Triburer  canones  rerbliebene  rest  des  blattest  41*  wurde  von  einer 

30  hand  des  xi  jhs.  zum  eintrag  der  lat.  reeepte  Ad  dolorem  pectoris;  Ad  dolorem 
scapule.  1  cuiualibet  membri;  des  lat.  segens  Ad  difficultatem  pariendi  probatum 
(abgedruckt  Jbb.  f.  phiL  19  supplementbd.  s.  550);  dt»  deutschen  segens  Contra 
malum  malannum  (MSD  rv,  7)  und  des  lat.  reeepts  Contra  omnes  ficos  be- 
nutzt.   41b  ist  von  einer  hand  des  xiv  jhs.  mit  auszügen  aus  Valerius  Ma~ 

35  ximus  und  Oellius  zweispaltig  beschrieben;  3)  W.  42 — 47  (nach  46  zwei 
bU.  ausgeschnitten),  Sine  läge,  über  zahlen:  42*  De  figurit  numerorum;  De  car- 
dinalibus  nvmeria;  42b  De  ordinalibus  numeria;  De  dispertiuis  numeris;  43*  De 
aliis  diriuationibus  numerorum;  De  alii"  diriuationibus  in  riu*  terminatis;  43*  De 
aduerbialibus  numeri';  De  aliis  deriuationibus;  De  ponderalibus  numeris;  De  com- 

40  positionibuB  et  deriuationibus  multifariis  numerorum;  44*  De  maxima  et  perfecta 
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symphonia;  44b  Nvmervs  natvralis;  45"  wenige  gll  zu  Aristoteles  Gategorien, 
darauf  Sententie  Mamerti  Clavdiani,  welche  bis  46b  mitte  zu  reichen  sehei- 
nen, wo  von  and.  hand  ein  kurzer  eintrag  Über  multiplication  und  divi- 
sion.  47»  die  griech.  buchstaben  und  ihre  xahlenwerte,  47b  arithmetische 
5  tabellen;  4)  bl  48 — 63,  zwei  lagen  derselben  hs.,  der  bl.  2 — 25  angehörten. 
48*b  bibelgll  mit  einer  deutschen  (CXLIIIb  nachtr.),  bis  Regum  iv  reichend, 
worauf  von  einer  liand  des  xi/xii  jhs.  eine  betrachtung  über  Exodus  4,  24  bis 
49*  sich  anschliefst,  der  untere  rond  von  48b  und  die  untere  hiüfle  von  49* 
wurde  durcJi  drei  verschiedene  bände  (eine  derselben  kehrt  86b.  87*  wider)  mit  lat. 

10  kräuternamen  und  medizinischen  Vorschriften  angefüllt.  49b,  gleichfalls 
urspr.  leer,  enthält  in  der  mitte  ein  lat.  abracadabra  {abgedruckt  Jbb.  f. 
phil.  19  supplenwntbd.  s.  551)  Contra  sagittam  diaboli,  dessen  beule  anfangsxeilen 
oben  schon  einmal  begonnen  waren,  aber  ausradiert  sind,  und  um  welches  oben, 
links  und  unten  herum  lat.,  deutsch  glossierte  kräuternamen  eingetragen  sind, 

15  die  auf  dem  untern  rande  von  50*  sich  fortsetzen  (MVIII).  50*— 55b  gll  zu 
Martianus  Capella  De  nuptiis,  in  starker  Unordnung  und  mehrmals  von  neuem 
anhehend.  darin  über  einem  Juvenalcitat  eine  deutsche  gl.  (DCCXIX).  sodann  von 
and.  hand  bemerkungen  über  circulus  (oraonta),  linea,  punctum;  partitiones 
musice;  wider  von  and.  verse  über  die  himmelszeichen  und  über  die  mu- 

20  sen.  56*  De  quatuor  temporibus  anni  und  einige  sonstige  worterklä- 
rungen,  an  die  sich  ein  ausxug  aus  Fulgentius  ansehliefst,  abgedruckt  Rhein, 
mus.  5,  313/1  darauf  56b — 59»  weitere  Worterklärungen  (einzelne  aus  Mar- 
tianus Capella)  mit  untermischten  deutschen  gll.  (MCCXXIII),  dann  Diuisiones 
temporis  und  erklärungm  der  himmelszeichen.    59b  De  diuersis  locis. 

25  Xenodochium  est  locus  uenerabili'  in  quo  peregrini  suseipiuntur  bis  Brephotro- 
phium  est  locus  uenerabilis  in  quo  infantes  aluntvR.*  darauf  zweispaltig  die  ver- 
schiedenartigsten klassischen  und  mittelalterlichen  hexameter  und  di stichen,  be- 
ginnend mit  Anthol  lat.  ed.  Riese  488.  am  schluss  bl.  61*  folgende  grabschriften 
von  mehreren  bänden: 

30  1)  Respicis  hoepiüum  quam  uili  scemate  cultvm?  Continet  occiduas  H(einrici?) 

nempe  fauillas, 

Dogmate  preeipui,  morum  probitate  quadrati.   Istius  ecclesie  tractans  moderamina 

caute 

*  dies  stücle,  das  einen  integrierenden  bestandteil  vieler  älterer  glossensammlungen 
bildet  {es  erscheint  Vind.  85  bl.  58»,  Vind.  804  bl.  184«  =  Wireiburg.  Mp.  th.  4»  60 
bl.  96b,  Vind.  1761  bl.  116b,  Vind.  2723  bl.  7»,  Vind.  2732  bl.  8b,  SGallen  397  s.  38, 
CIih.  4593  bl.  146b,  14737  W.  225»,  19413  bl.  118»,  19440  s.  228),  schöpft  zunächst  aus 
Anstois  Capitulariensammlung  2,  29  (Boretius  s.  421);  dieser  entnahm  es  einem  capi- 
tulare  Ludwigs  von  826,  der  seinerseits  wider  die  Epitome  noveUarum  des  Juli  an  us 
antecessor  (vn,  1  s.  32  Haenel)  ausschrieb,  bei  der  gro/sen  Verbreitung  des  Anstois 
im  fränkischen  reich  liefet  sich  denken,  dass  unsert  glossensammlungen  das  stück 
ihm,  nicht  dem  Julianus,  verdankten :  dann  wäre  für  das  Monseer  glossencorpus  das 
j.  827  als  terminus  ante  quem  non  gewonnen,  aber  die  gll.  stehen  schon  in  dem 
gro/sen  glossar  des  Codex  SGaUi  912  (CGL  m)  saec.  vm  alphabetisch  verteilt. 
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Vir  bonus  et  prudena,  uiguit  dum  corpore  preaena,  Extitit  ore  sagax,  fulgons  uelut 

iernea  lampas, 

Lingua  mellifluue,  nulli  probitate  aecundua,  Idibuß  in  quinia  b'nquena 


5  Quem  sibi  September  numerat  sub  sole  patenter. 

2^  Oui.iQuis  huic  tumulo  succedis  pncumatc  simplo.  Re^oice.  auem  titulu<<  desisrnet 


Prodit  Wolpertum  sub  hac  tellure  acpultum.    Qui  bene,  dum  uiguit,  patria 

deramina  gessit, 

10  Presens  coenobtum  meruit  quoque  oondere  primum,  Famine  mellifluua.  Dtetatis 

nectare  plenus, 

Qua  plus  enituit  quam  fari  carmine  poasit    Pauperibua,  uiduis,  pupilüa  ac  pere- 

grinis 

Commoda  que  potuit  nunquam  preatare  neglexit.  Psalmicen  aasiduus,  licet  egro 
15  corpore  fractus, 

Idibus  aprilis  linquens  ergaatula  carnia.    Sorna  aubit  solitum,  flamen  consoendit 

olympum. 

3)  Hic  tonet  hospitium  memorande  corpus  alumne:  Nomine,  dum  uiguit,  Hathe- 

with  innotuit, 

20  Moribus  excellens,  pietatis  culmine  pollens,  Que  monitis  doeuit,  acribus  exhibuit, 
Cultrix  ecclosie  seruans  moderamina  uite,  Cuius  ad  aapectum  perdidit  ira  locum, 
Omnibus  aeclinis,  nullius  conscia  litis:  Non  erat  oftense,  sed  locus  hic  uenie. 
Felle  carens  animo  mellis  dulcedine1  pleno  Mestorum  lacrimas  fecerat  esse  suas. 
Non  decet  hanc  mestis  quenquam  deflere  querelis,  Nunc  bilarem  summi  quam 

25  gerit  aula  poli. 

Maius  sepdeno  rutilat  cum  letius  astro,  Corpus  ad  ima  redit,  Spiritus  alta  petit. 

4)  Heu  que  natura,  quam  mendax  ista  figura:  Quod  nunc  quisque  uidet,  hoc 

nihil  esse  liquet! 

En  frater  Sigibraht,  qui  uitam  clarus  agebat,  Tanquam  nil  fuerit,  in  nihil  um  rediit 
30  Terra  tulit  partem,  pars  altera  cessit  in  arcem:  Totum  quippe  ruit,  ni  memorare  fuit 
Flebilis  est  multis  doctrine  uomere  cultis,  Flebilior  nullis  quam,  bona  Fulda,  tuis. 
Hospes  erat  multos  tuus,  o  Winfride,  per  annos,  Nam  uirtuto  sui  congruit  esse  tuL 
Tu  sibi  nunc  presto  pius  intercessor  adesto,  Mortuus  ut  mundo  uiuat  in  empyrio! 
itisckriß  2  bezieht  sich  auf  abt  Wolpert  von  Deutz  (f  1021),  über  welchen  einiges 
35  bei  Mabillon  AASS  OSB  6,  1,  414.  MO  SS  iv,  746/".   die  erste  und  vierte  lässt 
sich  niefd  bestimmen,  da  für  den  Fuldaer  Sigebralit  kein  todestag  angegeben  ist  und 
der  name  des  abtes  .H.  nicht  fest  steht.    W.  61b  fäitrt  einspaltig  mit  den  wort- 
erklärungen,  auch  deutschen,  fort  (MCCXXIII).    an  sie  setdiefsen  sich  fragen 
und  antworten  bi  63"  Quid  est  Oratio?  Mentis  coneeptio.  ad  res  aignificandas. 
40  Quid  est  Nomen ?  usw.  mit  eingemischten  weitern  Worterklärungen.   63b  über 
menschlichen  lebensalter,  darauf  reeepte  (von  der  band  wie  die  randschrißen 

1  dulcedine]  das  zweite  d  aus  corr.  von  In 
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bL  40b.  41*)  Vt  non  ledatvr  homo  a  ueneno  si  illud  biberit  aut  si  serpens  eum 
momorderit;  Ad  tvssim;  Si  mulier  luxuriosa  est;  Si  mulier  de  amore  et  tristicia 
uexatur;  Ad  eos  qui  cvm  mvliere  non  possunt;  Ad  pulmonem  et  tussim;  Empla- 
strum  ad  febres;       5)  bl.  64 — 71,  eine  läge,  wol  der  gleichen  he.,  zweispaltig, 

5  auszüge  aus  Horax  Epist.  2,  1.  2.  Serm.  1,  1.  2.  3.  4.  5.  6.  8.  9.  10.  2,  2. 
3.  4.  5.  6.  7.  8.  Are  poet.  Carm.  1,  2.  3.  4.  6.  7.  9.  18.  14.  16.  17.  19.  24. 
25.  26.  27.  28.  29.  32.  33.  34.  37.  2,  2.  3.  7.  9.  10.  12.  13.  16.  17.  18. 
3,  1.  2.  3.  4.  5.  6.  8.  9.  10.  11.  14.  15.  16.  18.  19.  20.  21.  24.  25.  26.  27. 
29.  30.  4,  3.  4.  5.  7.  8.  9.  10.  11.  12.  13.  Epod.  1.  2.  4.  5.  8.  12.  14.  13. 

10  17.  Prudentiue  Apoth.  Jlamart.  Psychom.  Symm.  1.  2.  P.  Jiomani.  Laurentii. 
EvMiae.  71b  einspaltig  {oben  beschnitten),  vielleicht  von  der  hand,  die  das  abra- 
cadabra  U.  49b  schrieb,  recepte  tnä  einer  deutschen  interlineargl  (MLVI)  und  eine 
beschwörung  Ad  ßtekethon  (abgedruckt  Jbb.  f.  phü.  19  supplementbd.  s.  552). 
beendet  werden  diese  recepte  auf  dem  untern  rande  von  bl  72»;       6)  bl.  72—87, 

15  zwei  lagen,  zweispaltig.  72*  Liber  Qvinti  Sereni  de  arte  medendi  und  zwar 
in  folgender  Ordnung:  v.  26—30.  43—55.  161—222.  289—328.  380—1005. 
1029—1107.  1—25.  31—42.  56—160.  223—279,  endlich  unter  der  übersehriß 
De  Rigore  oervicia  v.  280-288.  329—379.  81bl  Explicat  Uber  medicinaus 
Qvinti  Sereni.    darauf  Dicta  aristotelis.  Fleotomorum  incisiones  cum  cautela 

20  fieri  oportet  quamuis  eis  perfectua  medicus  Semper  time  et  non  culpaberis  (b  aus 
p  eorr.),  dh.  die  gröfsere  hälfle  des  23  capitels  der  Isagoge  in  artem  medendi  des 
pseudo- Soranus  (ed.  Torinus,  Basel  1528)  bl.  9.  daran  schliefst  sich  bl  81b* 
unter  der  Überschrift  Qvid  singvlis  mensibus  vsitare  oportet  die  diätetik,  weicfie 
aus  einer  Iis.  in  Laon  neuerdings  BKrusch  Neues  archw  18,579/"  herausgab,  und 

'25  welche  im  wesentlichen  identisch  ist  mit  dem  19  capitel  des  pseudo  -  Soranus. 
ich  lasse  den  bessern  Bonner  text  folgen:  Mense  Martio  dulciamon  ieiunus  come- 
dat et  primum  merum  dulce  bibat  agramen  coctum  radice  confecta.  et  assum 
balneum  usitet  sanguinem  non  minuat  Solutionen*  non  accipiat  quia  frigorcs  ge- 
nerat    Potio  Ruta  et  lubesticum.    Bonuni  est  Mense  Aprili  aanguinem  minuero. 

30  potionem  bibere.  carnes  recentes  oomedere.  a  radicibus  abatinöro.  sanguinem  inter- 
cutaneum1  minuere.  calidum  usitaro.  et  sie  omnia  membra  sanantur.  Potio  beto- 
nica.  et  pipinella.  Maio  nulluni  penitus  caput  comedat  calidum  bibat  et  calidum 
usitet  caput  purget  Licet  in  maio  uenam  epaticam  incidere.  et  potionem  contra 
officationem  (dies  wort  zb.  COL  3,  599,  28)  aeeipere.    Potio  absintivm  et  feniculi 

35  semen. 2  Mense  Ivnio  merum  de  aqua  omni  die  ieiunus  bibat  ceruisam  et  mo- 
dvm  non  bibat  lactucas  usitare.  et  calidum  bibere  debet  Potio  flores  saluie  et 
sauina.  Mense  Ivlio  venerera  non  usitet  sanguinem  non  minuat.  potionem  ad 
soluendum  non  aeeipiat  sanguinem  (sie)  et  rutam  usitet  Potio  flores  de  apio  et  uua. 
Mense  Avgvsto  null  um  penitus  caput  nec  maluas  nec  caulos  manducet  et  agra- 

40  men  comedat  ceruisam  et  medvm  penitus  non  bibat.  Potio  puleivm.  Mense  Sep- 
tembri  bucellas  lacte  infusas  (82sl)  ieiunus  comedat  cotidie.3  et  omnia  que  uult 

1  intcut  eü  hs.      *  semen  über ge sehr.      »  cot  übergeschr. 
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accipere  polest  quia  omnes  fructus  in  hoc  tempore  confecti  sunt  Potio  ooetum 
et  grana  mastice.  Octobri  raceinis  utere  et  mustum  bibe.  quia  sanitatem  corporis 
et  solutionem  facit  plures  porros  usitet  Potio  cariofile  et  piperis.  Novembri 
a  balnoo  ahstineat  caput  nullivs  rei  comedat  Potio  Cinamum.    Decembri  bonum 

5  est  ucnam  cupitiincani  *  incidere  et  omnin  genera  venarum  quia  in  hoc  tempore 
omnes  humores  sunt  parati.  ventosas  imponat  a  caulis  absttneat  Potio  epico. 
Ianuario  Cotidie  bibat  ieiunus  .in.  gluppos  uini.  nullum  penitus  sanguincm  minuat. 
potionem  contra  offieationem.  et  electuarium  accipere  debet.  Potio  Gingiber  et 
reoponticvm.    Februario  betaa  non  comedat  de  pollice  sanguinem  minuat.  sie 

10  tarnen  ut  antea  aoeipiat  ad  deponendum  diagridium  confectum.  cum  ipsam  potio- 
nem biberit  in  assu  balneum  intret  et  cum  omnia  memhra  calescunt  aqoam  cali- 
dam  cum  uino  bibat  et  cataplasma  capiti  imponat  ut  oculos  turbulent©«  sanot 
Potio  agrimonia  et  apü  semen.  Si  hoc  studiose  obseruaueris  sanitate  non  indigetns. 
darauf  De  epistola  Ypocratis  de  signis  mortalibus  aegrotorum,  ein  text  der 

15  Progno8tica,  dem  sich  82bl  eine  reihe  von  reeepten  anschliefsen.  88**  ein 
stück  über  die  Heilkräfte  des  geiers ,  abgedruckt  Jbb.  f.  phil  19  supplemenlM. 
s.  552  f.  darauf  wider  reeepte  bis  84*1  mitte,  der  reat  der  seile,  urspr.  leer, 
ist  von  and.  händen  mit  beispielen  für  verschiedene  syllogismusformen 
und,  viel  kleiner,  mit  reeepten  beschrieben.   84bl  lat.-deutsches  kräuterglos- 

20  sar  (MXV)  und  von  and.  band  (derselben  wie  40b.  41*.  63b)  das  reeept  Ad 
calcvlos  frangendos  et  ad  eos  qui  urinam  non  poesunt  emittere  et  qui  multum 
guttatim  mingunt  84bÄ  (von  der  hand  wie  die  kräuternamen  sp.  1)  reeepte  Ad 
poroos  sanandos  usw.  bis  85*1  x.  2,  wo  von  and.  hand  das  Jbb.  aao.  558  f  abge- 
druckte stück  über  Eraclea  eingetragen  ist.    85»4  reeepte  (eins  derselben,  Con- 

25  tra  constipationeni,  beginnt  Tolle  herbam  que  dicitur  brachwrt)  von  mehreren  hän- 
den ;  darunter  86*1  xwei  in  hexametem :  Comitiali  morbo  pellendo  und  Regio  niorbo 
pellendo  aus  Serenus  Sammonieus  1006 — 1028.  bl.  86b  und  87*b  sind  später 
beschrieben:  um  ein  stück,  welches  beginnt  Sic  curandi  sunt  qui  per  maleficium 
ceree  imaginis  deprauati  sunt  (Jbb.  aao.  s.  554  f),  stehen  bl.  86b  oben,  rechts  und 

30  unten  von  xwei  and.  händen  allerlei  stücke  aus  pseudo-Apulejus  aufgezeich- 
net, welche  87*  einspaltig  fortgesetzt  werden.  87b,  gleichfalls  einspaltig,  xwei 
briefe;  der  erste,  anfangend  mit  Omnium  peritissimo  liberalium  artium  magwtro 
Infimus  cukulligerorum,  handelt  Über  den  begriff  der  Emancipatio,  der  zweite  über 
die  mystische  bedeutung  des  auslöschens  der  lichter  von  gründonnerstag  bis  char- 

35  samstag.  —  dass  die  disparaten  bestandteile  des  codex  früh  vereinigt  wurden,  be- 
weist 1)  dass  dieselbe  hand  des  xi  jhs.  auf  bl.  40b.  41%  auf  bl  C8b  auf  bL  84* 
(83b).  84bl  eintrüge  machte;  2)  dass  die  hand  von  48b  49*  auf  bl.  86b.  87*  wir 
derkehrt;  3)  dass  die  notixen  von  bl.  71b  auf  72*  enden,  trotzdem  ist  der  Ursprung 
derselben  ein  sehr  verschiedener  und  HHoffrnann  hat  gründliche  Verwirrung  ange- 

40  richtet,  als  er  sämmtliche  gll.  des  codex  in  seinem  Glossarium  vetus  latino-germa^ 
nicum  (1825)  *.  20-25  —  Ahd,  glL  (1826)  *.  20—25  alphabetisch  durch  einan- 

>  capitaneä  uenl  hs. 
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der  mischt*:  schon  J Grimm  (Kleinere  scftrißen  4,  406)  tadelt«  mit  recht  die»  ver- 
fahren. —  [H.  §  57.  P.  462.]  [39 

BOULOGNE-SUR-MER, 
BIBLIOTHEQUE  PUBLIQUE. 
5  56  (nicht  113;  früher  in  SBertm  nr  36)  in  folio,  xi  jhs.,  172  hü.  (von  denen 
157  ff  am  untern  rande  um  2,3  cm.  beschnitten  sind  und  eine  zeit  lang  dem  co- 
dex gefehlt  haben,  da  auf  dem  modernen  vorsatzbl.  bemerkt  steht:  Contenta:  Ser- 
mon, lxx  de  oena  dnl.  Eiusdem  sup.  epist.  Job.  Dcsideratur:  Tractatus  ...  de 
conflictu  vitiorum  et  virtutum)  in  einundzwanzig  bis  bl.  168b  je  am  schluss  signier  - 

10  ten  quatemionen  (169 — 172  ist  der  unvollständige  rest  des  xxn,  vgl.  unten  nr490): 
lm  (zweispaltig)  Carm.  in,  9, 1 — 76  des  Venantius  Fortunatus,  lb — 109b  die 
semtone  de  cena  domini  aus  dem  Johan nescom mentar  des  Augustin  mit  voran- 
gehendem inhaltsverxeichnis,  109b— 157»  desselben  serraones  x  super  epistolam  Jo- 
hannis (doch  ist  die  obere  hälfte  von  157*  völlig  abgerieben  und  unleserlich;  157* 

15  unten  astronomische  figur),  157b—  165b  Liber  SAugustini  deoem  cordarum 
(Migne  38, 75  ff),  165b— 172b  der  pseudo-augustinische  Libellus  de  conflictu 
uitiorum  atque  uirtutum,  worauf  der  abschnitt  über  die  todsünden  aus  Gregors 
Moralien  mit  deutschen  gü.  im  oontext  (DCLXXXII:  321,  56  hat  die  hs.  acatz- 
giridi)  folgt,  dessen  schluss  fehlt,  aber  von  einer  band  des  xvn  jhs.  am  untern 

20  rande  nachgetragen  ist.  am  obern  rechten  rande  des  blattes  2»  inhaltsverxeichnis  saec. 
xn.  beschreibung  verdanke  ich  dr  RPriebsch.  —  LBethmann  Zs.  5  (1845),  205. 
JBPitra  Spicilegium  Solesmense  1  (1852),  503  f  und  daraus  von  KBartsch  Germ.  7 
(1862),  240  widerhoU.  —  [P.  120.]  [40 

BREMEN, 

25  8TADTBIBLIOTHEK. 

b  82  (bL  1*  unten  saec.  xvi  Bibbotheca  Schobingia  oder  Schobingiorum,  oben 
In  catalogo  sribtus  Bedae  de  metrica  arte,  dem  dann  auch  der  unsinnige  rücken- 
titel  Bedaims  Monacbus.  Glossae  entspricht,  also  aus  S Gaüen  stammend  und  durch 
Goldast  nach  Bremen  gelangt)  in  quer  quart,  x  jhs.,  84  bll. :  bl.  1 — 6,  vorn  un- 

30  vollständig,  gesammelte  gll.  zu  Aldhelm  De  laudihus  virgmum  mit  deutschen  im 

context  (DXV).  am  rande  steht  mehrfach  rot  UP:  das  wird  Uitas  patrum  be- 
deuten, zumal  dabei  häufig  namen  wie  Gregorius,  Basilius,  Hilarion  genannt  wer- 
den, dh.  solche  väter,  die  von  Aldhelm  in  denjenigen  abschnitten  seines  buchs, 
weiche Ji  die  gü.  entlehnt  sind,  behandelt  waren,    bl.  7  bis  zum  schluss  Aldhelm s 

35  Aenigmata  mit  einigen  deutschen  interlineargü.  (DXII).  der  ganze  codex  ist  au  fser- 
gewöhnlich  fehlerhaß.  —  erste  mchricht  bei  JGEccard  Historia  studii  etym.  (1711) 
s.  170  und  Leges  Prancorvm  (1720)  *.  213,  unvoüständige  ausgäbe  der  gü.  der 
ersten  sechs  bll.  in  desselben  Gommentarii  de  rebvs  Franciae  orientalis  2  (1729), 
1002*b;  seine  diesem  druck  zu  gründe  liegende  copie  in  der  Hannoverschen  hs.  nr, 

40  452  *.  17.  —  G.  [Ä  §  85.  P.  107.  S.  i  51—53.]  [41 

BRIXEN, 

BIBLIOTHEK  DES  BISCHÖFLICHEN  SEMINARS. 
Zwei  doppelbü.  (die  innersten  einer  läge:  ihre  folge  war  urspr.  4.  1.  2.  3)  in  klein 
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folio  xu  30  nicht  vorgezogenen  Zeilen,  xn  jhs.:  bruchstücke  des  Sunt  mar  ium 
Heinrici  ntii  übergeschriebenen  deutschen  gü.  (DCCCCXXXVIIB :  beriehtigung  xu 
194,  2G  bd.  3,  723).  der  anfangsbuchstab  der  lal.  Stichworts  ist  meist  rot  durch- 
strichen, die  capitel it berschrißen  und  initialen  sind  rot.  die  bü.  dienen  als  innerer 
5  deckelschutx  eines  1421  durch  Albertum  Wein  kern  de  Rosenhaim  *  clericum  fri- 
ßingensis  diocesis  geschriebenen  codex,  dessen  inhalt  eine  glosa  psalterij  data  präge 
a  Reuerendo  magistro  chunrado  de  Sultaw.  sancte  vniuersitatis  Pragensis  magistro 
pagino  8acre.  Anno  domini  Mille  oocLXxnn0  oc,  bildet,  sorgfältige  abscfiriß  ver- 
danke ich  OvZingerlc.  [42 

10  BRÜSSEL, 

BIBLIOTHEQUE  ROYALE. 
3B41  (früher  1048«;  W.  1»  Est  Uber  Bibliothecae  Gollegii  Societatia  Ieav  Lo- 
uanij)  in  groß  quari,  xijhs.,  81  von  ?nir  gezählte  bü.,  deren  beide  letzte  halb  ab- 
gerissen sind:  die  Briefe  Pauli,  vorn  unvollständig,  beginnend  mit  Born.  9,  15 

15  praeatabo  (Signaturen  3b  v,  llb  vi,  19b  vti,  27b  vm,  35b  Viru,  75b  xnu).  darin 
spärlicfie  deutsche  interlineargll.  und  eine  marginale  (CCCCIV.  CCCCVIII. 
CCCCXXXII).  —  FJMone  Anx.  f.  künde  der  teutschen  vorxeü  4  (1835),  489/1  — 
[P.  99.]  [43 
3701— 15  w  folio,  65  blL:       1)  saec  x  hl.  1—33  (3701—14),  vom  unvoU- 

20  ständig,  rest  einer  Sammlung  von  Epietolae  medicorum  sowie  die  Schriften 
Muationis  auctoris  (dh.  die  excerpierende  lat.  Übersetzung  des  Soranus,  welche 
VRose,  IÄpsiae  1882,  herausgegeben  hat;  eine  formet  ad  partum  eiciendum  dar- 
aus schon  Archiv  der  gesellschaß  7,  1020)  und  der  Cleopatra  über  geburts- 
hüfe  und  frattenkrankJieiten.    das  letzte  bl.  dieses  codex  ist  von  drei  bänden  des 

25  xu  jlis.  zur  eintragung  von  reeepten  bentUzt;  in  den  drei  der  zweiten  band  ein 
deutsches,  in  dem  üherschriflslosen  der  dritten  ein  mlat.  wort  (MLIX);  2)  saec  xn 
bl.  34 — 65  (3715),  zweispaltig  xu  31  Zeilen  beschrieben,  vorn  und  hinten  unvoll- 
ständig (jetzt  noch  vier  quaternionen)  reste  eines  gröfsem  in  particula  geteilten  me- 
dizinischen werkes,  von  dem  noch  das  ende  von  part.  2,  part.  3 — 6  und  der 

30  beginn  von  part.  7  vorhanden  sind:  anfang  34*  uineuntur  humores.  et  paasio.  et 
fit  deterniinatio  ad  salutem,  schluss  65b  si  ucro  cum  tristicia  t  aliqua  cogitatione 
malum  est.  quia  »ignificat.  abschriß  und  beschreibung  verdanke  ich  VRose  und 
RPriebsch,  —  LBethmann  Zs.  5  (1845),  204.  —  [P.  321.]  [44 
»968—72  (bl.  116«  Codex  monasterii  aaneti  maximini  extra  muroa  treuerorum.  ai 

35  quis  abstulerit  Anathema  ait,  später  im  besitz  der  bollandisten)  in  quari,  xijhs.,  138 
bü.:  die  werke  des Prudentius  (Psychom.  mit  bildern)  nebst  einer  grofsen  menge 
lat.  und  deutscher  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCCVIII)  dreier  bände,  von  de- 
nen die  erste  im  anfang  schrieb,  die  dritte  mit  der  Psychomachic  begann,  währetui 
die  zweite  sporadisch  gü.  eintrug  und  daher  von  mir  allein  angemerkt  ist.  nach 

10  der  Psychom.  bl.  115b  ein  Verzeichnis  der  edelsteine.    vgl  auch  RSteUmer  Die  iüu- 

*  derselbe  schrieb  1418  den  Clm.  8375.  über  Konrad  von  Soltau  einige  Utteratur 
bei  JFHautz  Gesch.  der  Universität  Heidelberg  1  (1862),  138. 
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strierten  Prudentiusliss.  (1895)  *.  123  ff.  —  LBeihmann  Zs.  5  (1845),  200  ff. 
ESteinmeyer  Zs.  16  (1878),  2.  94—107.  —  [P.  217.]  [45 
9987 — 91  (bL  1»  unten  Theodora  Pulraanno  Ioannes  Haechtius  dono  dabat 
anno  cid.  idlxxx  die  xi  Decembris)  in  quart,  xijhs.,  154  bll.  (21.  44.  88  doppelt 
5  vorhanden)  zu  je  32  »eilen:  die  werke  des  Prudentius  (Psychom.  mit  zahl- 
reichen biltlem)  nebst  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCCIX). 
genaue  beschreibung  des  codex  bei  RStetHner  Die  illustrierten  Prudentiusfiss.  (1895) 
*.  43—46.  —  LBethtnann  Zs.  5  (1845),  199/:  EMartin  Zs.  14  (1869),  192. 
ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  1.  92—94.    schlechter  widerhoU  von  JHGaWe  Alls. 

10  Sprachdenkmäler  (1894)  *.  319—323  nebst  face,  auf  tafel  xv.  —  [P.  216.]  [46 
10066— 77  (M.4*  saec.  xiv  L.  Sancti  Laurecij  ppe  Leodiü)  in  folio,  163  6//., 
beschrieben  durch  den  baron  von  Beiffenberg  in  den  Bulletins  de  Vacadhnie  de  Bru- 
xelles  ix,  1  (1842),  228  ff:  1)  saec.  xii  bL  4—65  (65"  federprobe  Iudica  Gode- 
fride)  Solin;       2)  saec.  xnr  bL  66*  Incipiunt  allegoriarum  obscuritates 

15  satia  f funde  de  veteri  teatamento.  7  parü  de  nouo  (die  vier  letzten  worte  aus- 
gestrichen), 72»  Interpretationea  de  quibusdam  loci«  et  terminis  bibL; 
3)  saec.  xi  bL  80*  Interpretatio  dictionum  hebraicarum  biblioe,  alphabetisch, 
und  erklärung  grieeh,  namen  bis  in  den  anfang  des  buchstaben  C,  85b  Glose 

in  pma  et  extrema  parte  Sicomachie  Prvdentii,  86b  neumierte  hymnen  In 

20  natale  sei  Nichoki  pontificis.  ad  veap.;  4)  saec.  xi  bl.  89»,  zweispaltig,  der 
gewöhnliche  bibelcommentar  des  Hieronymus,  das  davor  befindliche,  urspr. 
leere  sehutzbL  88  ist  von  mehreren  bänden  beschrieben,  auf  der  rückseite  dreispaltig 
mit  einem  lat.  gl  ossär ,  das  auch  einige  deutsche  worte  enthält  (MCCXIV).  da 
hier  und  da  absätze  gemacht  sind,  so  werden  die  gü.  zu  verschiedenen,  bisher 

25  unertnittelten  Schriften  gehören;  5)  saec.  xi  bL  112*  Prudentius  Psycho- 
maehie;  6)  saec.  xi  bl.  140*  Physiologus  mit  bildern,  dem  sielt  von  157* 
ab  sehr  verschiedenartiges  anschliefst,  darunter  161b.  162*  auch  lat.  gll.  zu  Luean, 
Borax  usw.  —  LBethtnann  Zs.  5  (1845),  204.  —  [P.  320.]  [47 
18725  (aus  Xanten,  s.  u.)  in  grofs  quart,  ix  jhs.,  218  bll.:  die  vier  evan- 

30  gellen  mit  deutsclien  interlinear-  und  marginalgü.  (CCCLXVIII.  CCCLXXVL 
CCCLXXX.  CCCLXXXVIII :  zum  Matthaeus  trage  icli  auf  grund  einer  mit- 
teilung  von  JHQallee  nach  33»  Tolerabiliua  mämundon  (/.  -or) —  10, 15;  33*  Prü- 
den tes  glauue  —  10,  16;  70*  ne  uerduo  thic  an  themo  guoden  man  —  vor  filo 
minderes  27,  19;  vgL  auch  bd.  1,  821).    voran  gehen  der  Prologva  qvattvor  evan- 

35  legiorvm,  die  Canones  evangeliorum  und  16b  die  bilder  der  vier  evangelisten,  sitzend 
und  schreibend,  über  ihnen  Christus  auf  der  Weltkugel  thronend;  es  folgt  nach  dem 
scJdnss  des  Johannes  (204b)  ein  Capitulare  euangeliorum  de  circulo  anni  zwei- 

Qaüee  Tijdsehr.  voor  nl.  taal-  en  letterkunde  13, 263  f):  Ruoduuard.  Ruodger.  |  Ruod- 
40  ger.  Biho.  |  Uuerinsuiht.  Ruoduuard.  |  Uuerinsuuibt  Goldburg.  |  Heila.  heila. 
heila.  |  Alfrad.  Uuelirad.  |  Uuelirad.  (dann  ein  verschmierter  buchstab)  Frankin. | 
HeilboitL,  218b  eine  and.  Abraht.  Ruotburg.    dann  noch  ein  Sermo  Augustini 

mnatali  nluriraorum  martvrum.    der  innenscüe  de.t  ixjrderdeckels  ist  einaeklebt  ein 
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W.  von  Morus  hand  (datiert  Trajecti  ad  Mosara.  d.  14  Auguati  1829)  über  den 
wert  der  gll;  auf  demselben  wurde  später  vermerkt:  Achete  a  Louvain,  en  oct. 
1842,  chez  Jeks  &  Geets  fr.  350.  N°  3  de  leur  catal.  ehedem  gehörte  die  he. 
dem  stiß  S  Victor  zu  Xanten  (1*  von  einer  hand  saee  xv  In  sacrario  sei  Victoi 
5  ecclesie  Xancten,  von  alterer  hand  auf  derseltxn  seile  unten  Palliaxxxu  VelaymL 


Tapetia  vin.  Sca.nalia  .x.  Hec  omä  aooepit  Benno  —  oder  Bennzo  —  in  sacrario 
sei  Victoria),  später  dem  pfarrer  JJ Stiels  zu  Maestricht,  bei  dem  sie  Mone  be- 
nutzte. —  FJMone  Quellen  und  forschungen  1  (1830),  273—280.  Bulletins  dt 
l'academie  royale  de  Bruxelles  xi,  1  (1844),  330—347.  vgl.  MSD1  vorr.  xm/f.  — 
10  Gx.  [R  100.]  [48 

CAMBRAY, 
BIBLIOTHEQUE  COMMÜNALE. 
204  (früher  199;  bl.  113*  Hic  Über  est  beate  Marie  Cameraeenais  saee.  xii)  in 
folio,   113  zweispaltige  bll  und  ein  ungezähltes  nach  60,  der  rest  einer  aus  ver- 

15  schiedenen,  aber  in  Unordnung  geratenen  stücken  des  ix  und  x  jhs.  bestehenden,  im 
x  jh.  angelegten  Sammlung  theologischen  inhalts:  genaueres  im  Catalogue  des  viss. 
des  bibliotheques  publique«  de  France.  Departements  xvu  (1891),  61—63.  hinter 
dem  Libellus  de  conflictu  vitiorum  atque  virtutum  sind  bl  68b  die  namen 
der  todsünden  mü  deutschen  contextgU.  verzeichnet  (DCLXXXÜ).  —  LBeth- 

20  mann  Zs.  5  (1845),  205,  dessen  text  ich  widerholte,  denn  vor  zwanzig  jähren  fand 
ich  bei  meinem  aufenthalt  in  Oambray  die  bibliothek  geschlossen;  die  später  auf 
diplomatischem  wege  nach  Erlangen  erbetene  sendung  der  hs.  wurde  verweigert ;  als 
endlieh  1894  dr  JSehwalm  den  codex  für  mich  einsehen  wollte,  war  er  nach  Paris 
verborgt.  —  [P.  119.]  [49 

25  CAMBRIDGE, 

UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
Acld.  29922  in  octav,  um  jhs.,  52  bll. :  die  von  einer  hand  geschriebene  Con- 
solatio  philosoj>hiae  des  Boethius,  aber  am  ende  unvollständig  (schluss  142,  92 
Peiper),  mit  xaJdrrichen  lat.  und  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgll., 

30  welche,  wie  ihre  entstellungen  zeigen,  aus  einer  and.  hs.  eopiert  sind  (DLXXVTb 
nachtr.).    absehrift  verdanke  ich  dr  RPriebsch.  [50 

CARLSRÜHE, 
GROSSHERZ  OGL.  HOFBIBLIOTHEK. 
Aug.  LH  (oben  162,  unten  44  bezeichnet),  nicht  LIIL  in  folio,  a  jhs.,  Ibbü.: 

35  Briefe  des  Hieronymus  mit  einer  deutschen  randgl.  (DCLXXXVUI).  — 
FJMone  Anx.  f.  künde  der  teutschen  vorxeit  4  (1835),  92.  —  Rg.  4.  [P.  329.]  [51 
Aug.  L.XIV  (50;  bl.  1*  saee.  xrv  Iste  liber-recce  ace  Marie  I  Augta)  in  folio, 
ix/x  jhs.,  298  zweispaltige  bll.  in  siebenunddreißig  lagen,  die  von  der  dritten  ab  je 
am  ende  signiert  sind  (läge  35  bl.  273—281  besteht  aus  zehn  bll,  deren  vorderstes 

40  ausgeschnitten  ist,  bl.  298  ist  einzeln):  Bedas  oommentar  zu  Lucas  mit  einer 
deutschen  mterlineargl.  (DLP>  nachtr.).  bl  104»*  am  rande  die  federprobe  Vdal- 
strih.  auf  die  sonst  leere  spalte  298b8  sind  von  einer  hand  des  xiv  jhs. 
gll  eingetragen,  die  FJMone  Anx.  f.  künde  der  kutschen  vorzeii  4  (1835),  93 
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öffentliche,  ich  widerhole  sie  hier,  weil  Mone  nicht  ganz  richtig  las:  Rubeta  lob 
froseh.  Meruta  colwurm.  Erugo  egel.  Recinn»  czeck  an  der  huet.  Cinnix  schnaga. 
Bibio  win  mugk.  —  ThLängin  Deutsche  hss.  der  grofsh.  badischen  hof-  und  landes- 
bibliothek  (1894)  s.  84  nr  25.  [52 
5  Aag.  L.XXXIU  (97),  nicht  LX XXXIII,  in  folio,  xi  jhs.,  03  bll.,  von  denen 
das  erste  auf  den  vorderdeckel  geklebt,  das  letzte  spät  ergänzt  ist:  1)  bl.  1 — 14 
Pauli  Brief  an  die  Römer  mit  prolog  und  argument;   14b  notixen  über  die 

od« 

Karolinger  Karlomannvn  sub  thebto  fre  theoderici  maior  domus  usw.,  vgl.  Mo- 
ne* Anz.  4,  131/";       2)  bL  15  ff  die  übrigen  Paulinischen  briefe.    in  bei- 

10  den  hss.  zahlreiche  deutsche  glL  mehrerer  bände,  meist  interlinear,  aber  auch  unter- 
geschrieben, manche  am  rande  oder  in  anmerkungen  übergeschrieben  (CCCXCIX. 
ccccrx.  CCCCXVII.  CCCCXXIV.  CCCCXXX.  CCCCXXXVI.  CCCCXL. 
CCCCXLIII.  CCCCXLVI.  CCCCXLVIII.  CCCCLIII.  CCCCLVII.  CCCCLIX. 
OOCCLXI).—  FJMottc  Anz.  f.  künde  der  teutsciten  vorzeit  4  (1835),  87—92.— 

15  Rg.  2.  [P.  89.]  [53 
Aug.  W>  (86)  in  folio,  ix  und  Yiu  jlis.,  108  hü.:  1)  bl.  1 — 30,  fünf  lagen, 
auf  8*.  12b.  21b.  29b.  36b  unten  rot  mit  1.  2.  3.  4.  5  signiert.  1*  (unten  lib*  augie 
maioris  saec.  xn)  Incipit  de  diuersis  criminibus,  2*  Incipit  Lexcarä  sunt.  De 
aliia  pluribus  penitencialibus,    15*  einige  capitel  der  Benedictinerregel , 

20  21b  stück  eines  Psalmencommentars  (5,  11—45,  8);  2)  bL  37  bis  zum 
ende,  acht  quaternionen  und  zwei  binionen,  signiert  je  am  schluss  d.  e.  f.  g.  h. 
i.  k.  1.  1  (rot  in  m  corr),  die  letzte  läge  unbezeichnet :  es  fehlen  also  die  drei  ersten 
quaternionen.  aber  die  lagen  f  U.  60b  —  1  (m)  bl.  104b  sind  aufserdem  oben  mit 
A.  B.  C  (davor  D  ausradiert :  in  der  tat  gehörte  diese  läge  urspr.  hinter  die  foU 

25  gende).  D  (davor  C  ausgewischt).  E.  F.  G  gezeichnet,  also  bestand  auch  die  hs.  2) 
urspr.  aus  zwei  teilen,  einem  codex,  der  von  58» — 104b  reichte,  nebst  einem  an- 
hang  105»— 108b,  und  den  beiden  letzten  lagen  einer  vorgebttndenen  hs.  (37»— 52b), 
welcher  die  drei  ersten  quaternionen  mangelten.  37* — 52b  das  glossar  Rz.,  un- 
abgesetzt  geschrieben,  mit  folgenden  lesevorschriften :  44b  unten  neben  der  Signatur 

30  d:  bic  dimitte  et  require  In  altera  quat*nione  extremü  foliü  totumq;  plege;  51b 
oben  eine  analoge  Vorschrift  halb  abgeschnitten,  unten  bic  terminum  sumit  presens 
opus;  52*  oben  hic  incipe  quando  dimiseris  anteriorem  quat*nionem  totüq;  foliü 
plege;  52b  unten  quando  h?c  pueneria  tunc  reuertere  ad  anteriorem  foliü  et  dimi- 
diä  parte  folii  plege  et  tunc  finia  e  (XXXII  anm.  XXXIII  anm.,  wo  ponaer  zu 

35  lesen.  LX  LXVIII  anm.  LXXV  anm.  XCVI  anm.  CXVII  anm.  CXLIV.  CCLXV. 

cclxxvi.  ccxcviii.  eeexv.  eeex.  cccxxxvn.  CJCLX.  CLXXXI. 

CXCI.  CC.  CLXVI.  COCLXVII.  CCCLXXXVII.  ferner  zu  DOCXII  Pronuba 
.i.  byesuape,  zu  DCXJXI  Bcina  invitatio  vel  grima,  zu  DCXCIII  Maurica  de  auro 
facta  tntontca  id  est  gespan,  Lagonam  vas  lapideum  olla  id  est  crog).  53*  be- 
40  ginnt  das  glossar  Rb.  (seine  zweite  deutsche  hand  hebt  56b  an,  seine  zweite  lat. 
09*,  seine  dritte  lat.  85*):  53*  links  lat.,  rechts  deutsch  XVI  (316,  8  /.  enti;  817 
anm,  21  L  magari]  i),  dorm  53b  unten,  54»  oben  unter  der  von  jüngerer  hand 
herrührenden  übersctwifl  In  Eeaia  zehn  glL  zu  Esaiaa  (CCLXXXV);  an  ihrem 
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schlu$8,  wider  von  jüngerer  fiand,  In  Gene« ;  55*  XXXIV  (öfter  55b  ff  nicht  mehr 
einspaltig  zu  2  columnen,  sondern  zweispaltig  mit  vier  columnen ;  386,  67  1.  ka- 
ciugili);  56b  (dh.  zweite  lat.  spalte  der  Vorderseite  von  bl.  66)  XL  VI:  aber  von  5Gd 
(Überschrift  Incipit  Glösa)  an  bis  59*  werden  die  zweiten  spalten  der  seilen  durch 
5  den  buchstaben  Ades  glossars  Rd.  (II)  eingenommen;  57*  LVIII,  58*  LXXIII, 
58c  LXXXI,  59°  XCI  (388,  16  das  erste  dih]  h  aus  d  corr.  auf  der  Vorderseite 
von  bl.  60  und  der  rückseite  von  bL  61  ist  die  zweite  spalte  nicht  beschrieben;  die 
zweiten  spalten  der  rückseite  von  bL  60  und  der  Vorderseite  von  bL  61  nimmt  der 
buchstab  B  des  glossars  Iid.  (II)  ein),  61c  Incipit  de  euangt  (DCLXXVI  bis  310, 

10  56),  daneben  auf  den  zweiten  spcUten  der  bU.  62—66  der  buchstab  C  des  glossars 
Rd.  (II),  die  zweiten  spalten  der  bü.  67.  68  leer;  69*  CXII  von  409,  37  an  (die 
zweiten  spalten  des  blattes  69  und  der  Vorderseite  von  70  leer,  die  zweiten  spalten  der 
rückseite  von  bL  70  und  der  bü.  71—101  nehmen  die  buchstaben  D— Z  des  glos- 
sars Rd.  (II:  283,  55  f  hat  R  radicent;  283,  65  lacumaria  OR)  ein;  71c  CXXVI, 

15  73c  CXLni,  75*  CLIV,  76*  CLXI  (bis  463,  45),  77*  DCLXXVI  (von  310,  57 
an),  81°  CCXV,  83»  CCII,  83c  CLXXH,  84»  CLXXVIII.  CXII  (409,  1— 36), 
85«  CLXI  (463,  46—48).  CLXV  (469,  6  halbom]  1  aus  b  radiert),  86»  De  Li- 

bro  SMnones(CCXXXIII),  88°  CCXLII  (auf  bl.  89  ist  der  buchstab  O  des  glos- 
sars Rd.  in  einer  mittlem,  dritten,  Sine  columne  befassenden  spalte  geschrieben), 

20  89«  OCLIII,  90°  CCLXHI,  91°  CCLXXH,  94*  CCLXXXVI  (bis  619,  54),  95* 
6ine  Ezechielgl.  (654,  39),  dann  CCCXXVII,  95«  CCCXXX.  CCCXXXVI. 
CCLXXXVI  (von  619,  55  an),  98*  CCXCII,  100*  CCXCVI.  CCCIV  (bis  654, 
38);  auf  bL  100b  ist  ebenso  wie  auf  84b  am  untern  rande  eine  bemerkung,  die 
von  einer  feinen  hand  geschrieben  war,  abgeschnitten.    101**.  102**.  103**.  104** 

25  fortsetzung  der  Ezechielgll.,  gü.  zu  den  kleinem  propheten  und  zu  Daniel,  aber 
sämmtliefi  ofme  dcutscJw,  Übersetzung,  abgerechnet  eine  Danielgl.,  die  von  einer  sonst 
im  codex  nicht  begegnenden  hand  herrührt  (CCCXIV*  nachtr.),  102M.  103M.  104M 
das  glossar  Re.  (DCLXXVII).  endlich  bL  105 — 108  unabgesetzt  und  einspaltig 
das  glossar  Rf.  und  zwar  105*  Incipiunt  aLiqua  uerba  exoerpta  de  libro  regum 

30  (CX.  CXXTV.  C  XX  XIX.  CLI),  107*  finit  de  libro  regü  Paralyppomenon  preter- 
niissos  usw.  (CLVII :  es  muss  460,  5  und  468,  8  die  zahl  107*  lauten.  CLXIV), 
De  Ubro  Danihelb  (CCCXIII),  108*  Incip  de  libro  Hester  (CCIII :  auch  hier 
muss  c«493, 13  heifsen  108*),  dann  ohne  Überschrift  CLXX.  CLXXVII,  letzteres 
mit  der  subscriptio  finit  deest"  siü  de  esdra  nec  n  &  Neemia  (N  aus  d  corr.), 

35  1  08b  De  Tobia  (CLXXXVII),  darauf  finit  am  yo%om  eam  feci  feiaflieep,  end- 
lich Incipit  de  libro  ludith  (CXCVI1I),  am  schluss  finit  Amen,  benutzt  in  ab- 
scJtrifl  von  ESievers.  —  EQQraff  Diut.  1  (1826),  490—533  (Rb).  FJMone  Anz.  f. 
künde  des  deutschen  mittelalters  3  (1884),  186—188  (wenige  auszügt  aus  allen 
teilen  des  codex).  AHoltzmann  Germ.  8  (1863),  395—401  (Rx).  11  (1866),  30—63 

40  (Rd.  Re.  Rf).  66—68  (berichtigungen  zu  Rb.).  PPiper  LUteraturbL  f.  germ.  und  ronu 
phü.  1880  sp.  11. 12.  RKbgä  Zs.  26  (1882),  326  ff(Re.).  RE  Ottmann  Gramma- 
tische darsteüung  der  spräche  des  ahd.  glossars  Rb.  (1886).    RKögel  Gesch.  der 
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deutschen  kti.  1,  2  (1897),  509  ff.  —  Rb.  Rd.  Re.  Rf.  Rx.  =  Rz.  [P.  27.  47.  48. 
385.  402.  S.  a  62—166.  591—596.  i  197—198.  609—619.  837—944.]  [54 
Aug.  CXI  (185)  in  folio,  xjhs.,  98  bü.:  1)  bl.  1 — 75:  W.  1  einzeln,  lagen 
2 — 9.  10—15.  16 — 18  und  drei  ausgeschnittene  bü.  19—26.  27—34.  35—42. 
5  43 — 50.  51 — 58.  59 — 66.  67 — 74  und  das  einzelne  bl.  75,  gezeichnet  oben 
19*  C,  27»  D,  35*  e  (diese  läge  zweispaltig),  43*  F,  51*  g,  59*  f  (sie);  2)  bL 
76—91,  zwei  lagen,  signiert  oben  76*  A,  84*  b ;  3)  bl.  92—98,  eine  läge,  der 
das  letzte  bL  fehlt.       1)  bl.  1,  unten  etwa  fünf  finger  breit  abgeschnitten,  enthält 

auf  seiner  Vorderseite  nur  die  Signatur  ii  (saec.  xvii  oder  xvm)  und  in  ungeschickten 

10  zügen  die  federproben  o  summa  |  o  summa  clemencia  o  summa  bonitas  |  o  maris 
Stella  maria  summi  regia  cella  |  o  summa  potencia  o  sa),  auf  seiner  rückseite  in  halb- 
uncialen  das  gedieht  des  Damasus  Iamdudum  Saulus  ueterü  preeepta  secutus 
(ta  secut  auf  rasur),  Migne  13,  379.  2*  Incip  prefatio  sei  Ysidori  deflora,  Item 
über  Ysidori.  deflora   —    11*  Expl  Hb  sei  Ysodori  de  nö.  et  uet  testamto,  dh. 

15  die  AUegoriae  scripturae  sacrae,  Opp.  ed.  Ärevalus  5,  115 — 151.  11*  Incipiunt 
prouerbia  Euagrii  bis  13b  (BibL  inax.  27,  469.  470);  darauf  13b  vi  De  hu- 
militate,  14»  vu  De  patientia,  vin  De  caritate,  15*  De  superbia  dicit, 
15b  De  luxoria,  16*  xv  De  cupiditate,  17*  De  crapula.  17b  Oml  sei 
Agustini  de  elimosina  dandü.  Audiuimus  frs  cum  euangelium  leger&'  tribilem 

20  uocem  =  serrno  78,  Migne  39,  1898.  18b  Incipit  de  vu  sigillis.  ich  setze 
den  text  unter  aujlösung  seiner  abbreviaturen  zur  vergleickung  mit  MSD  23,  262 
her:  Legimus  in  apocalypsin  Septem  sigillis  librum  esse  signatum  |  que  nullus 
potuit  aperire.  nec  soluere  signacula  eius.  Nullus  in  celo  neque  anjgeli.  Nemo 
in  terra,  neque  homo.  nemo  sub  terra,  neque  spiritus  nisi  leo  de  tribu  iuda  |  ra- 

25  dix  dauid.  id  est  xpristus.  Primus  sigillus  est  natiuitas  domini.  Secundus  bap- 
tismum.  |  Tercius  crueificatio.  Quartus  sepultura.  quintus  (dann  sepultura  durch 
punete  getilgt)  resurrectio.  Sextus  j  ascenaio.  Septimus  iudicium.  Et  hoc  sunt 
Septem  dona  spiritus  saneti.  i.  spiritus  sapientientie  (sie),  fuit  |  ut  xpristus  de 
uirgine  nasceretur.  sine  uirili  semine  (ut  —  semine  auf  rasur).    n.  spiritus  intel- 

30  lectus  fuit  |  ut  per  tres  undas  baptismatis  dimitteret  omniorum  (sie)  peccata.  Hl.  spi- 
ritus consilii  |  ut  caifas  dixit  melius  est  ut  unus  homo  pereat  quam  tota  gens. 
niL  spiritus  fortitujdinis  quando  corpus  in  sepulchro  fuit.  et  xpristus  allagauit  (sie) 
diabulum.  et  illas  |  animas  que  ibidem  tenebantur  reduxit  ab  inferis.  ut  dicitur 
momordit  infernum.  |  v.  spiritus  scientie  quando  xpristus  resurrexit  a  mortui*  et 

35  nos  fecit  credere  et  resurgere.  |  vi.  spiritus  pictatis.  quando  xpristus  ascendit  celos. 
et  ascendunt  ad  eum  anime  (es  steht  undeutlich  aeni)  iustorum.  |  vn.  spiritus  ti- 
moris  dns  (sie),  quando  uenturus  erit  xpristus  ad  iudicandum  grandis  timor  |  ibi- 
dem erit  peccatoribus.  Ista.  vn.  dona  spiritus  saneti.  vu.  patriarche  habuerunt  | 
spiritus  sapientiae  fuit  in  adam.  qui  inposuit  nomina  omni  creature.  que  sub  celo 

40  est.  |  spiritus  intellectus  in  noe  qui  meruit  audire  a  dorn  in  o  fac  tibi  (fact'  hs.)  ar- 
cham  de  lignb  quadratis.  |  der  rest  ist,  da  die  nächsten  drei  bü.  ausgeschnitten 
sind,  von  einer  hand  des  xrv  jhs.  auf  die  untern  ränder  von  bL  18b.  19*  einge- 
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tragen  :  Spiritus  consQü  fait  in  abraham.  quia  dictum  fuit  ei  ut  de  terra  exiret 
in  qua  fuit.  |  et  iret  in  terram  chanaan.  —  Spiritus  fortitudinia  fuit  in  ysaac.  quia 
terrae  cha|naan  manu  (darüber  .i.  animo)  forti  inhabitabat.  —  Spiritus  seiende 
in  Iacop.  vnde  versus  |  Jacob  luctanti  datur  asta  sciencia  veri.  conflictus  contra. 

5  qui  dicitur  israel  ultra.  |  Spiritus  pietatis  fuit  in  Moyse.  vnde  versus,  at  Moyses 
mitis  donum  tenuit  |  pietatis.  qui  dixit  domine  populi  peccata  remitte.  —  Spiritus 
ümoria  in  |  Dauit.  vnde  versus,  proeipue  dauit  in  rege  timor  requieuit  perdere 
quem  po|tuit  qui  Saulo  sponte  peperat  19*  Eucerius  Uerano  filio.  in  xpo. 
Salutem.  dicet  —  66*  Finit  Über  feüciter  sei  EucheriL  interrogationum,  die  Fbr- 

10  tnulae  spiritaJes  des  Eucherius  und  die  beiden  bücker  Instruciionum  bei  Pitra 
AtuUecta  sacra  2,  511  ff,  das  zweite  aber  ausführlicher  als  in  Pitras  Sessorianus. 
66b  Incipit  prologus  sei  Iu : :  nilii  —  72b,  das  erste  buch  des  Junilius,  Mignt 
68,  15—26,  dann  72b  Incipit  de  notis  sentenciarum  =  Isidor  Etym.  1,  21, 
73*  Incipit  de  diebus  quod  in  libro  rotarum  prenotatur  =  Isidor  De  natura 

15  rerum  1,  1 — 3  pervenit,  73b  De  ebdö  =  De  natura  rerum  3, 1 — 3,  De  mensibus 
=  De  natura  rerum  4, 1 — 7  pronuntiantur,  74*  De  inior  partibus  (rti  auf  rasur) 
mundi  =  De  natura  rerum  11,  1  —  separantur,  De  v.  circulis  mundi  =  De 
natura  rerum  10,  1.  2,  De  annis  =  De  natura  rerum  6,  1 — 4,  74°  De  lapeu 
stellarum  =  De  natura  rerum  25,  1.  2,  De  tonitrua  =  De  natura  rerum  29,  1.  2, 

20  75*  De  terra  motu  =  De  natura  rerum  46,  1 — 3,  De  niue  =  De  natura  re- 
rum 34,  darunter  welttafel,  [75b  leer  bis  auf  die  notix  saec  xrv  Iste  Üb1  est 
dnos  I  augia  regali ;  2)  bl.  76* — 90*  zweispaltig  zu  je  34  Zeilen  (Äs.  1)  zählt 
je  31)  das  glossar  Ra.  (I):  Incipiunt  Glose  Ex  (sie)  no  Et  Uetr  |  Adonai  dns| 
Agius  ses  |  Angelus  Nuncius  j  Archangelus  summus  nuntius  |  Alte  laudate  dmj 

26  Amen  uere  s,  fideliter  |  Apostolua  missua  |  Aephy  fama!  aperiuo.  ostensio  mani- 
festatio  |  Antestia  pruiceps.  aut  sacerdos.  locorum.  |  Aüoquin.  nä  d  K.  ü  si  non. 
a  sie  c&erum  |  Adserens.  dicens.  dieputans.  adfirmans.  |  Adsertio.  disputaa'o  |  Ad- 
sertor  confirmator  |  Adscuerat  kifrumit.  adfirmat.  sokifestinot  usw.  (im  abdruck  ist 
folgendes  zu  verbessern:  8,  13  ut  alia,  darauf  so  ausradiert.   11,  15  undarlih] 

30  unten  am  h  radiert.  13,  24  uuidar  chuAun]  nur  un  auf  rasur  von  2  band. 
18,  20  Aportata.  22,  23  abomnas.  23,  82  sinuerpal  23,  34  gehört  in  die  ».36. 
26,  29  plublica.  33,  9  keine  rasur  von  e;  was  als  solche  erseheint,  ist  der  refkx 
der  rasur  auf  der  rückseite  bei  upilemo  37,  28.  40,  6  AdÄlator  (eorr.  2  handf). 
58,  10  auch  in  e  steht  Buata.    58,  29  cditoB]  o  seheint  aus  u  oorr.  60,  13  con- 

35  fusio  aucli  in  c.  64,  34  fehlt  c  65,  7 :  pismes.  66,  33  Cerimonia  auch  e.  69,  4 
müsse]  unter  dem  zweiten  strich  des  u  ein  punet.  77  anm.  3  -uuardi]  ar  auf 
rasur  von  2  hand.  80  anm.  1  nau'gia.  82,  7  ca:pilli.  101,  39  eht:ia  103,  6 
fargnitit.  104,  4  Deuersorium.  104,  6  Domicilium]  unter  Ii  rasur.  128,  16  ex- 
purgati  ganz  auf  rasur.    128,  21  pclarus  steht  auch  in  c,  aber  nach  *.26.  142, 

40  11  Familiaris  auch  c.  148  anm,  2  zu  streichen.  148,  28  Fulmen  auch  c  153, 3 
ouan]  oben  am  a  radiert.  154,  16  Fremit :]  rasur  von  t  154,  25  stridit  deut- 
lich c  154,  39  uberis  auch  c  158,  2  es  steht  postaestibus.  160,  17  uerbosus 
auch  c.  164,  16  pulebritudo  auch  c.  166,  1  mauritania]  unter  dem  letzten  a, 
das  aus  correcturg  yemaclUljschcint,   ein  punet.    16G,  7  ager]  g  aus  corr.  von  ?r. 
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169,  2  hrorara]  rasur  von  r,  wie  es  scheint.  170,  33  hoatia  auch  e.  171  tilge 
anm.  1 :  was  als  rasur  erscheint,  ist  der  durchschimmernde  balken  des  d  von  durri 
165,  26.  182,  4  Inplorat  auch  c.  188,  21  nox  fehlt  c.  193,  28  inpi'git.  197,  4 
aer]  a  aus  ?e  corr.  197,  12  deutlich  monisitatl  203,  3  poron  steht  hinter  iudi- 
5  cia  x.  5.  205,  6  Latebra]  das  erste  a  ai«  &  radiert.  207  awn.  1  /.  u  n. 
208,  30  nur  omnia  /eAÄ  c,  niefa  omcä  uel.  210,  12  mAa  zu  miata  corr.  221 
«wm.  2  obacura]  über  u  nwur.  226,  2  libria.  227,  5  refugivm.  227,  10  fratati 
gehört  zu  Pernitiea  «.  11,  ebenso  14  einferi  zu  Peruicax  *.  15.  227,  27  PenAralia] 
das  erste  e  aus  corr.    227,  28  interiora,  dann  rasur  von  sc.    229,  23  namo. 

10  230,  4  mein,1"1.  231,  7  furilazan]  oben  am  r  radiert.  231,  14  furiuu:rti]  rasur 
von  l  235  anm.  1  Queationea.  239,  38  upar.  undeot]  das  zweite  u  auf  rasur. 
240,  81  reuoluit]  über  o  «tn  senkrechter  strich,  ansät»  von  1.  244,  20  ßancire 
fehlt  c.  246,  36  streiche  uel.  249,  10  aollititua  c.  251,  11  runa.  264,  18  Ue- 
nuataa  c.    265,  15  Ueaoere  auch  c    266,  7  noe&  Uirgulta  hrispahi  ateW  nocli 

15  ailua  minuta  c  (vgl  x,  11.  12).  269,  9  ist  die  sigle  b  hinzuzufügen.  269,  24 
reatenti:  gehört  in  die  vorangehende  zeile.  269,  34  kann  auch  ratan  sein,  die 
fälle,  tn  denen  et  durch  ligatur  ausgedrückt  ist,  sind  nur  zum  teil  angegeben  (zb. 
18,  24.  105,  33.  135,  4  usw.);  ich  trage  die  fehlenden  hier  nach:  19,  10  atAi. 
25,  28  toA.  37,  34  kipAe.  39,  38  lahA.  45,  2  pitoA.  49,  13  kidunnA.  61,  4 

20  kizuirnA.  61,  34  kiuuAan.  63,  23  pihragA.  67,  36  inhapA.  77,  29  fardon*.  77, 
30  artrancknA.  79,  39  inuuarmA.  99,  40  pAupar.  117,  34  mihilA.  131,  33 
denn&.  135,  1  inprAantL  135,  7  kichuAan.  135,  27  kichunnA.  153,  25  izstAL 
161,  33  faracrouuahnA.  161,  37  plidA.  169, 19  urgAilih.  181,  2  aNahlinA.  193,4 
unarpAonlih.  200,  20  hlutrA.    200,  80  arp&ot   200,  31  pAot.  201,  23  m&nri. 

25  204,  5  atAL  208,  34  piamahA.  210,  18  :rotA.  210,  29  chunnA.  217,  24  ni- 
dagA.  218,  6  pAom.  218,  10  kipA.  219,  29  miatoA.  225,  20  fAirun.  227,  35 
forachuAane.  228,  37  uuAtl  229,  35  ploA.  240,  14  uuidarbapA.  250,  22  un- 
tartoA.  253,  7  farmanA.  261,  30  khunnA.  263,  22  araltA.  263,  23  arfirnA. 
264,  33  uuernA).  90»».  91»  leer.  91»»  ist  die  bei  Wattenbach  OQ  1«,  277  f  abge- 

30  druckte  Visio  cuiusdam  pauperculae  mulieris  eingetragen,  wie  es  scheint,  nachdem 
hs.  2)  mit  3)  vereinigt  war;  3)  W.  92»  üia  io  que  fratri  nrö  uuettino  ostenaa 
fuerat  pridie  ante  tranaitum  eiua,  MG  Poetae  tat.  2,  268  ff.  97h  zweispaltig  Ex- 
hortationem  duoü  et  ullatü  exercitua  mit  deutschen  sündennamen  im  ermtext 
(DCLXXXI),  dh.  Gregors  MoraUa  in  Job  xxxi  c  45  p.  1035—37,  schließe  ml 

35  98*  mitten  im  salz  mit  dueü  exortatio  que  dum.  auf  dem  innern  rüekdeekel 
steht  von  derselben  band,  die  den  eintrag  auf  75b  vornaJm;  Iste  lib*  redded*  est 
dnla  I  augta.  abschriß  von  E Sievers,  nachverglichen  1895  von  mir.  —  EG  Graft 
Mut.  1  (1826),  128—280.  PPiper  Lüicraturbl.  f.  germ.  und  rom.phiL  1880  sp.  10. 
11.    RKögel  Gesch.  der  deutschen  litt.  1,  2  (1897),  426.  —  Aac  D.  L  128.— 257. 

40  267.-279.  Ra.  [E  §  130.  P.  184.  8.  a  167—372.  i  619—621.]  [55 
Aag.  CXVI  (81 ;  hl.  1*  oben  lib*  mon  augie  maioria  und  die  Signatur  seuc.  xvn 
oder  xvni  a)mquart,  xjxijhs.,  331  bll.  (688  ss.  älterer  zählwig),  fünfundvierxig 

je  am  schluss  gezeichnete  lagen  ungleicfim  um  fang s,  von  denen  die  34  vor  bl.  243 

26* 
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fehlt:  die  schoben  des  Servius  zu  Vergär  Diu.,  Georg,  und  Aeneis,  vielleicht 
am  ende  nicht  ganz  vollständig,  da  die  letzte  bemerkung  auf  Aen,  xn,  952  geht, 
darin  wenige  deutsche  interlinear-  und  marginalgü.,  zumeist  von  iiner  hand 
(DCCCLXXVII).  am  rande  von  bl.  115«»  nach  Längin  aao.  s.  82  liebo  ohne 
5  bezug  auf  den  text  von  einer  hand  saec.  xi.  —  erste  nachricht  über  die  gü.  gab 
nach  AHolders  mitteüung  PPiper  Sprache  und  lüteratur  LeutscfUands  1  (1880), 
57.  —  [P.  811.]  [56 
Aug.  CXX  (17),  nicht  CXXI,  in  grofs  quart,  IX  jhs.,  212  Ml:  verschiedene 
medizinische  scJirißen,  über  welche  zum  teil  VRose  Anecdota  graca  et  gra-co- 

10  latina  2  (Berlin  1870),  171  ff  gehandelt  hat,  darunter  bl.  18»— 95b  der  so  genannte 
A  ure  lius- Escolapius  oder  die  Oxea-Chronia,  diese  mit  zwei  deutschen  marginalgü. 
(MXLIV:  eine  dritte  randgl.  führt  ThLängin  .aao.  «.79  an:  (pustellas  tuberoeas) 
aimii  ide  suuft  67*,  die  ich  in  Ed.  nicht  finde).  —  FJMone  Anz.  f.  künde  der 
teläschen  vorxeii  4  (1835),  92.  —  Rg.  5.  [P.  330.]  [57 

15  Aug.  CXXIX  (121)  in  quart,  x  jhs.,  41  zweispaltige  bü.  (signiert  8b  I,  16b  u, 
24b  iu,  32b  im,  38b  V,  dann  zwei  doppelbll.,  von  denen  die  vorderhälfte  des  mnern 
ausgeschnitten  ist:  die  urspr.  hs.  schloss  mit  38,  s.  unten):  bl.  1*  leer  bis  auf  den 
eintrag  saec.  xiv  Exposicio  sup  40r  Ewägl,  dem  eine  and.  hand  zugefügt  )tai 
et  est  mon  augie  maioris,  dieselbe,  welche  eine  zeile  höher  die  Signatur  M  11.  8 

20  anbrachte.  lb  Incipit  praefatio  quattuor  euangeliorum  —  2b*  Explicit 
praofatio:  kurze  notixen  über  utruni  Über  an  codex  aii  uolumen  euangelium  dicitur, 
de  nominibus  scriptorum,  de  loco  conscriptionis  inior  euangeliorum,  de  personis 
quattuor  euangelistarum,  de  lingua  in  qua  quattuor  euangelia  scripta  sunt,  de  or- 
dine  nnor  euangeliorum,  de  auctoritate  mior  euangelistarum,  de  causa  scribendi, 

25  de  numero  euangelistarum,  de  significatione  quattuor  euangelistarum.  3al  Inci- 
piunt  glosae  ex  euangelio  cata  Marcum  scriptae  pene  ad  uerbü.  9W  Ex- 
plic:  glosae  in  euang  Marci  pene  ad  verbvm  editae.  10»  plan  der  ktrchen  auf 
Golgatha  mit  excerpten  aus  Adamnan  De  locis  sanctis,  s.  PGeyer  im  Erlanger 
gymnasialprogramm  1897  «.38 — 3G.    10bte<r.    II»1  Incipiunt  glosae  ex  euan- 

30  gelio  cata  Luc  am  scaFsatae  (das  übergeschriebene  p  von  späterer  hand)  pene 
ad  uerbum  editae  mit  tiner  deutschen  interlineargL  von  wenig  späterer  hand 
(CCCLXXXVI1*  nachtr.).  33b*  Finiunt  glosae  ex  euangelio  scdm  Luc&m  scarp- 
satae  pene  ad  uerbum  editae.  34al  De  Matheo  euangelista,  38*1  twi  and.  hand 
mit  blasserer  dinte  Eiusdem  (kurz  vorher  im  Matthacuscommentar  ein  excerpt  aus 

35  Isidor)  adnotationes  De  euangeliis  ==  Isidor  ed.  Arevalus  5,  136 — 151;  daran 
schliefst  sicli  41a3,  wider  von  and.  hand,  ohne  Überschrift  ein  kleines  stück  aus 
Bedas  oommentar  zu  Lucas  (22,  41 — 43  =  Opera  ed.  CoL  4, 428).  41bS  leer.  — 
erste  nachricht  von  der  deutschen  gl  gab  ThLängin  aao.  s.  84  nr  28.  [58 
Aug«  CXX XV  (54;  6/.  1*  eintrag  saec  xii  lib'  mon  augie  maioris)  in  quart, 

40  xjhs.,  160  bü.:  1)  W.  1 — 105.  vor  U.  1  fehlt  ein  bl.,  wie  sclion  die  lagen- 
bezeichnung  i— xn  auf  7b  15b.  23b.  35b.  43b.  51b.  59».  67b.  75*  83b  91b 
99b  erweist.  1»  excerpt  aus  Isidors  Allegorien  (ed.  Arevalus  5,  149,  236 — 150, 
242).    lb — 81b  Beda  In  Actus  apostolorum.    31b  uebsus  bede  =  ed.  Basil. 
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5,1061.  32"  Praefatio  Bedae  in  Apocal>rpsin  ;  88b  Excerptvm  de  tractatv  Bede 
in  apocalipsis  Iohannis,  40b  Incipit  libellus  secundvs,  48*  Iucipit  Uber  tertivs. 
58b  De  libro  Primasii.  61*  Incipit  sermo  Augustini  de  iudice  iniqvitatis. 
62b  Incip.  alius  eiusdem.  denedictione  (sie),  caerei.  64b  commentar  zu  He- 
ft gum  i — iv.  96*  incipit  glosa  in  prologvm  in  ldbrob  regum.  hierin 
und  im  weitem  context  der  hs.  deutsche  gü.  es  folgt  zunäcJist  99b  De  Para- 
lipomenon,  100*  De  Tobia,  De  Iudith,  100b  De  Harter,  101*  De  Hestra, 
101b  De  lob,  102*  De  Daniele,  De  Esaia,  108*  De  Hieremia,  De  Ezechiele, 
103b  De  duodeeim.  prophetis,  De  Iesu.  Naue,  104*  De  Ivdicum  libro,  105*  De 
10  Machabeorv,  105b  De  Rvth,  nur  zwei  Zeilen,  der  rest  der  seile  leer,  die  deutschen 
gü.  sind  zuweilen  von  einer  jungem  hand  geändert  (C.  CXVDI.  CXXXL  CXLVI. 
CLVI.  CLXII.  CLXXXI.  CXCI.  CC.  CLXXIV.  CCJX.  CCCX.  CCLXXVI. 

eexc.  ccxcviii.  eeexv.  cccxxxvn.  CCCXXIV.  CCCXXXII.  LXXV. 

LXXXV.  CCCLV.  CCCLXII);       2)  6/.  106  bis  zum  schluss,  enger  ah  die  erste 
15  hs.  geschrieben,  aber  auch  noch  dem  x  jh.  angehörig,    commeniare  des  Walah- 
frid  Strabus  zu  den  Briefen  Jaeobi,  Petri,  Johannis,  Judae.    bl.  133b  urspr.  leer; 

alofnll 

von  späterer  hand  sind  notizen  eingetragen:  Quib;  locis:  apostoli  iaceant  usw. 
134*  leer.  134b  Explanatio  Albini  magistri,  136*  inhaltsverzeichnis  für  das 
folgende,  nämlich  für  die  erklärungen  Alcuins  zu  den  Psalmis  graduum;  da- 

20  zwisclien  143b  Incipit  epistola  ad  pueros  et  ad  adolisccntulos  id  est  do  confee- 
sione  peccatorum.  159>b  das  Carmen  ad  deum  lat.,  benutzt  von  Mone  Lot. 
hymnen  1  (1853)  nr  269  *.  366.  der  rest  von  159b  und  160»b  leer.  —  AHoltz- 
mann  Qerm.  1  (1856),  113—117,  von  Htm  Ry.  genannt.  —  [P.  51.]  [59 
Ang.  CXLI  (150)  in  grofs  quart,  232  bU.:       1)  saec.  x  zweispaltig,  bl.  1 

25  Explanatio  breuis  cuiusdam  in  epistolam  ad  Romanos  —  20b,  wo  gesam- 
melte gll,  darunter  einige  deutsche,  folgen  (MCCXII).  21*—  26b  argumenta 
und  gll.  zum  Philip p er- ,  Colosser-  und  ersten  Thessalonicherbrief. 
27**  leer,  27b  neunten;  2)  saec.  ix  ML  28b  (28*  leer)  —  232»  Hieronymi 
Bxplanationes  in  Ezechielem.    232b  leer  aufser  dem  namen  Ruodman :.  —  PJMone 

30  Änx.  f.  künde  der  teutschen  vorzeit  4  (1835),  92.  —  Rg.  6.  [P.  324.]  [60 
Aug;.  CXLIV  (46)  t»  klein  folio,  x  jhs.,  123  gezäldte  bü.  und  je  ein  auf 
vorder-  und  rückdeekcl  geklebtes  leeres  in  sechszehn  lagen,  von  denen  die  vier 
ersten  je  am  schluss  7b.  15b.  23b.  31b  signiert  sind;  der  elßen  fehlen  durch  aus- 
schneiden die  beiden  letzten  bll.  (nach  85);  das  erste  bl.  der  letzten  läge  (118)  ist 

35  lose,  weil  sein  correspondenzbl.,  das  sielt  hinter  dem  auf  den  rückdeckel  geklebten 
befand,  jetzt  felüt:  bl.  1  leer,  nur  auf  der  Vorderseite  lat.  federproben  und  die 
deutschen  adaldegan  coot  man  sowie  Roginger  von  verschiedenen  händen. 
2*,  gleichfalls  urspr.  leer,  ist  im  xi  jh.  teilweise  beschrieben  mit  8i  fistulae 
aequal  grossitudinis  fuerint!  et  maior  minore  {von  i  an  auf  rasur  für  aiorem,  wie 

40  es  scheint)  in  sua  longitudine  bis  habuerit  et  insup  concauitatis  eius  diametrü. 
diapason  consonantiä  inuice  resonabunt  bis  Si  fistula  maior  fistulam  minorem  in 
se  totam  habuerit!  et  insuper  longitudinis  eius  partem  sextä  deeimä.  haec  con- 
sonantiä semitonium  erit  (Oerbert  Scriptores  de  musica  2,  277).    darunter  in  ver- 
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längcrter  urkunde-nschrift  In  nomine  ecäe  et  indiuiduae  trinitatis  notum  eit  omnibus 
und  darunter  von  einer  hand  saec.  xrv  UV  Mon  augie  maioris.  2b  Expositio 
super  Tobiä  Bedae  prbi.  13b  Explicit  expoaitio  super  Tobiam  Baedae  Presbiteri. 
Incipit  eiusdem  explanatio  super  Ezram  prophetam.  51*  (schwarz)  Explicit  Uber 
5  primus.  Incipit  Uber  secundus.  85*  (schwarz)  ExpUcit  Uber  secundus  in  Ezram 
prophetam.  8ob  leer,  nur  federprobe  In  nomine  scäe  in  Urkundenschrift.  86* 
and.  ältere  hand.  Incipit  Uber  tercivs.  expositionis  (t  rot  aus  c  eorr.)  in  verba 
Neemiae  (schwarz;  über  dem  zweiten  e  von  Neemiae  ist  &  rot  übergeschr.).  123» 
Explicit  dno  iuuante  in  Ezram  et  Neemiam  allegoricae  expositionU  Uber  tertivs  feUcii 

10  123bfeer.—  FJM<meAnz.f.kunded*teutschmvorz&  [61 
Aug.  CXXXV1I  (166)  in  quart,  sehr  schöne  hs.  des  x  jhs.,  117  bU.  (vier- 
zehn  quaternionen,  von  denen  die  ersten  fünf,  der  siebente  (signatur  ausradiert), 
der  dreizehnte  und  vierzehnte  je  am  schluss  gezeichnet  sind,  und  ein  ternio,  dem 
das  letzte  bl.  fehlt):  aufUA*  der  in  abwechselnd  roten  und  schwarzen  uncialzeilen 

15  gehaltene  titel  Incipivnt  |  sententiae  |  generales  |  de  opvscvlis  |  Hieronimi:  j  inpri- 
mis  de  |  expositione  |  (eine  and.  hand  fügte  hinzu  in  gesonderter  zeile  in  soö 
Matheo),  welchem  der  ebenso  geschriebene  schluss  bl.  117b  Explicivnt  episjtolae 
sei  Hieroni|mi  prl.  de  di vereis  |  qvestionibvs  |  entspricht,  den  inhalt  bilden  briefe 
des  hl.  Hieronymus  sowie  auszüge  aus  solchen  und  and.  Schriften  desselben. 

20  lb  (ohne  Überschrift)  Non  queras  gloriam  et  non  dolebis  cum  ingloriosus  fueris. 
3*  Incipit  eiusdem  in  Abdiä.  Naum.  Ionä.  Abbacuc  Imperitus  commentator  est 
qui  tarn  obscura  (a  auf  rasur)  et  dubia  loquitur.  4b  Item  de  epistola  ad  Geru- 
ciam:  auszug  aus  cxxin.  6*  Incipit  ad  Paulinum:  auszug  aus  im.  6b  Item 
ad  Paulinum:  auszug  aus  Lvru.    7b  Ad  Rusticum:  auszug  aus  cxxv.    10*  Ad 

25  Helyodorv  de  morte  Nepotiani:  auszug  aus  lx.  12"  Incipit  epta  Hieronimi 
ad  Pammachivm  de  morte  Paulinae :  =  lxvi.  18b  Incipit  adOceanum  de  morte 
Fabiolae:  auszug  aus  Lxxvn.  19»  Incipit  ad  Amandum  monachum:  auszug 
aus  lv.  19b  Item  ad  Nepotianum:  auszug  aus  lii.  20b  Incipit  ad  HeUodorum 
monachum:  auszug  aus  xiv.    22»  Ad  Furiam:  auszug  aus  Lrv.    23»  Incipit  ad 

30  Eustochium:  auszug  aus  xxn.  23b  Sententia  generalis  ad  EuangeUü  prbm:  aus- 
zug aus  lxxiil  Incip  Paulae  et  Eustochii.  Ad  Marcellä:  auszug  aus  xlvl 
24*  Ad  Rufinum:  auszug  aus  Lxxrv.  Capitulum  de  laude  cuiusdä  uiri  senis. 
Quis  senectutem.  &  caput  ad  xpi  simUitudinem  candidum  dignis  uoeibus  prae- 
dicet?:  schluss  aus  x  p.  24.    24b  Incipit  de  clemoainis:  zusammengestellt  aus 

35  verschiedenen  briefen,  und  mit  einem  stück  von  lxxvii  anhebend.  25b  Incipit 
ad  matrem  et  filiam:  auszug  aus  cxvu.  De  laude  Paulini  (das  letzte  i  schwarz 
auf  rasur  von  rotem  ae):  auszug  aus  eviu.  26*  Incipit  ad  Principiam  uirginem: 
auszug  aus  lxv.  26b  Ad  Heluidium.  Greca  narrat  historia.  cum  quidam  uulgo 
esset  ignotus:  der  schluss  des  Stückes  ist  aus  cxvm  p.  793.  Item  ad  Hebidiam: 

40  auszug  aus  cxx.  Ad  Euangelium  de  Melchisedech:  auszug  aus  i-xxm.  27*  Item 
ad  Uigilantium.  Sicut  ad  proprias  iniurias  patientes  ee  debemus  usw.,  dann  grofses 
excerpt  aus  Ln  und  ein  stück  aus  xrv  (s.  35.  36  VaUarsi\  29b  Item  ad  Da- 
masum:  auszug  aus  xxl    30*  De  laude  ad  Maroellam.  Olofernis  de  mediis  re- 
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portatur  hostibus:  =  liv  p.  293.  81*  Ad  Saluinam  uiduam:  ausxug  aus  lxxix. 
32*  Uidualis  uel  monachalis  (der  an  fang  aus  dem  sehluss  des  vorigen  briefs  von 
p.  506  an).  35*  Incipiunt  sententiae  sancti  Augu?tini  epl.  Magna  res  uocis.  si- 
lentü  tempcramentum.  87b  Sei  Hieronimi  pbi  ad  Heliodorum  monaehum :  =  XIV. 
5  43*  Sei  Hieronimi  presbitori  ad  Rusticum  monaehum :  =  cxxv.  53b  Sei  Hiero- 
nimi ad  sem  Paulinum  presbitef:  =  lviii  mit  Siner  deutschen  marginalgl. 
(DCLXXXVnr*  naektr.).  59*  Sei  Hieronimi  de  amore  dl  et  de  amore  seculi. 
Amores  duo  in  hac  uita  secum  in  omni  temptatione  luctantur.  Amor  dL  &  amor 
saeculi.    65a  Ad  Paulinum:  =  liii.    73*  Item  sermo  sei  Hieronimi  presbit:  = 

10  xliii.  74»  Incipit  ad  monachos.  Qui  inter  multos  uitam  agere  constituerunt. 
75b  Incipit  epistola  Hieronimi  ad  Algasiam:  =  cxxl  97b  Sei  Hieronimi  ad 
Hebidiam  de  diuereis  questionibus:  =  cxx,  —  auf  die  deutsche  gl.  machte 
ThLängin  aao.  84  nr  26  aufmerksam.  [62 
Aug.  CLXXV1II  (106;  W.  2*  Üb'  mofi  augie  maioris)  in  quart,  xi  jlis.,  207 

15  gezählte  bü.,  von  denen  die  letzten  teilweise  vermodert  sind,  darauf  eine  reihe  pa- 
pierbü.,  den  sehluss  bildet  ein  pergamentdoppelbl.  aus  Priscian  saec.  xi:  bl  1 
leer,  2*  ff  die  vier  evangelien  mit  zahlreichen  deutschen  meist  hderlinearcn 
glL,  welche  von  mehreren  sich  ablösenden  Schreibern  eingetragen  sind;  diejenigen 
auf  bl.  13b — 19b  rühren  von  einer  hand  erst  des  xm  jhs.  her  (CCCLXVIII. 

20  CCCLXXVL  CCCLXXX.  CCCLXXXVIU).  —  FJMone  Anx.  f.  künde  der 
teutschen  vorzeit  4  (1835),  82—87.  —  Rg.  1.  [P.  90.]  [63 
Aug.  CIC  (oben  239,  unten  HZ  signiert)  in  quart,  x  jhs.,  331  ss.:  «.15 — 178 
die  vier  bücher  des  commentars  des  Beda  zu  Matthaetis  mit  iiner  deutschen  mar- 
ginalgl.  (DLH),  «.  180  (179  leer)  bis  zum  sehluss  der  JoJtannescommentar  des 

25  Hrabanus  Maurus;  nach  331  sind  noch  zwei  bü.  des  xi  jhs.  mit  Psalm  15, 
3  ff  angeheftet,  und  auf  diesen  steht  am  rande  Suidgerus  prespit  (vor  p  ist  s  aus- 
gewischt). 8. 1  Vorderseite  leer,  s.  1  rückseite  bis  14  handeln  über  Matthaeus.  — 
FJMone  Anx.  f.  künde  der  teutschen  vorzeit  4  (1835),  92.  —  Rg.  7.  [P.  325.]  [64 
Aug.  CCI1I  (oben  246,  unten  82  signiert)  in  quart,  xi  jhs.,  186  von  mir 

30  gezählte  bü.  und  ein  leeres  vorsatzbl:  Hildemars  erklärung  der  Benedictiner- 
regel  (vgl.  W.  2, 777)  mit  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DLXVI). 
182*/f  eine  Auslegung  ^d es  Vaterunsers.  —  FJMone  Anx.  f.  künde  der 
teutschen  vorzeit  4  (1835),  92.  —  Rg-  3.  [P.  328.]  [65 
Aug.  CCXVU  (193)  in  quart,  169  bü.:       1)  saec  x  bl.  1*  ff  Juvenci 

35  Historia  evangelica,  40*— 67*  Sedulii  Carmen  pasclude  und  Hymnen,  67b  feder- 
proben; 2)  saec.  ix/x  bl.  68»— 169b  desgl.  Juvencus  und  Sedulius  (nebst 
dem  Ccnto  der  Proba),  aber  völlig  verbunden  und  durch  einander  geworfen:  vgl. 
die  beschreibung  in  Huemers  Sedulius  (1885)  *.  XI  f.  in  beiden  hss.  finden  sich 
von  mehreren  händen  lat.  und  deutsche  interlinear-  und  marginalgü.,  die  stark 

40  verblaust  sind,  namentlich  in  der  ersten:  da*s  dort,  wie  HoÜzmann  angibt,  ab- 
sichtlich  gü.  wüler  getilgt  seien,  ist  nicht  der  fall  (DCCXXI.  DCOCXLV. 
DOCXX.  DCCCXLI).  —  AHoUzmann  Qerm.  11  (1866),  64  /".  — [P.209.]  [66 
Aug.  CCXX.  (134)  in  quart,  aus  dem  anfang  des  ix  jhs.,  133  von  mir  gc~ 
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zählte  bll.:  bl.  2*  (1  leer)  das  unvollständige  dritte  buch  von  Gregors  Cura  pa- 
storalis  mit  einer  grofsen  anzahl  deutscher  meist  interlinearer,  selten  marginaler 
glL,  die  von  mehreren  alten  händen  herrühren  (DCXLIX).  oufscJduss  über  die 
geschickte  der  Iis.  gibt  ein  auf  den  vorderdeckel  aufgeklebtes  bl.,  das  von  einer 
5  hand  des  x/xi  jhs.  folgenden  eintrag  aufweist:  Notü  Bit  omnib;  tarn  futuris  qua 
psentibus  vt  eoo  Richard  vs.    semensia  preapiter.  uos  hegounenses  fre  pspi- 

cue  inmorari  sacre  sripture  uidens.  finde  uobis  trado  speculü.  id  est  pastoral  e 
(r  aus  1  corr.)  curä.  ut  uidentes  in  isto  libro  quid  uobis  faciendum  sit.  qdue 
emeudandü.  nec  non  penitendum  ea  que  conmisimus  de  regula  ea  uidelicA  ra- 
10  cione.  ut  unü  annum  rennenses  frs  habeant  &  alterü  suburbanL  idest  circa  engen. 
&  ubicumque  legitT  ad  capitoliö  cantctur  mihi  statt  semensia  wird  scinensis 


(Wattenbach  GQ  1«  285)  xu  lesen  sein.  —  Rc  [P.  153.  &  i  621 — 631.]  [67 
Aug.  «CXXXI  (119)  in  quart,  xjhs.,  74  WJ.:  1)  W.  1*  mitte  Hrabans 
commeniar  xu  Leviticus;  2)  bl.  28m  (27  urspr.  leer,  jetzt  auf  der  rückseite 
15  teilweise  beschrieben)  commeniar  zur  Genesis,  54b  zur  Exodus,  in  dem 
zum  Leviticus  mehrere  deutsche  gll,  meist  im  context,  in  dem  zur  Exodus  6ine 
interlineare  (XL.  XXV*  nachtr.).  —  AHoltzmann  Germ.  11  (1866),  64.  — 


Aug.  CCXIi  in  quart,  vui  jhs.,  126  bll.  {fünfzehn  quaternionen  und  ein 

20  ternio,  welche  meistens  am  sehluss  bezeichnet  sind,  xb.  24b  q  Iii)  von  mehreren 
Schreibern,  deren  erster  mit  so  blasser  dinte  schrieb,  dass  seine  schrift  später  viel- 
fach aufgefrischt  werden  muste:  Gregors  Oura  pastoralis  vollständig,  darin 
zwei  deutsche  interlineargü.  zweier  hände  saec.  xi  (DCLVHd  nachtr.).  bl.  1*, 
urspr.  leer,  weist  federproben  mehrerer  hände  des  xi  jhs.  auf.  —  erste  nachricht 

25  bei  ThLängin  aao.  s.  84  nr  27.  [69 
Aug.  CCXLVIII  (115)  in  quart,  168  bll.:  1)  saec.  vm/oc  zweispaltig 
(mit  den  lagenbezeichnungen  I — v)  bl.  1 — 20  ein  bibelglossar ,  bl  20 — 39  ein 
alphabetisches  Wörterbuch,  aus  denen  ABoltzmann  Germ.  8  (1863),  404 — 413 
(vgl  11,  69)  auszüge  gegeben  hat,  die  FDiez  Altromanische  glossare  (1865)  s.  7  ff 

30  mit  einem  anhang  und  erläuterungen  vermehrt  wider  abdrucken  liefe;  2)  saec. 
vm/rx  zweispaltig  bl.  40—62  (dann  ein  bl.  ausgeschnitten;  Signatur  A  auf  47b, 
Bauf  55b).  40*  In  xpl  nomen  Incipiunt  glose  quod  est  congregatio  sermonum.  De 
nouo  et  uetua  testamento  Dö  gracias  Amen,  alphabetisch,  nach  jedem  buchstaben 
ist  räum  für  nachtrage  gelassen.    59»  erklärung  der  hebräischen  buchstaben- 

35  namen,  59b  stück  eines  commentars  congregamini  filii  iarael  et  audite  patrem 
uestrum;  3)  saec.  vm/ix  zweispaltig  bl.  63b  (63*  leer)  —  101b  (dann  ein 
bl.  ausgeschnitten)  Inctpit  expositio  quattuor  Euuangeliorum  Sei  Hie- 
ronimi  (Matthaeus  bis  83»,  Johannes  bis  90»,  Marcus  bis  94*.  dann  Lucas),  auf 
den  bll.  70b  78b.  86b.  94b  finden  sich  die  lagenbezeichnungen      .S>\  .553. 

40  aber  hs.  3)  scheint  früh  mit  hs.  2)  vereinigt  worden  zu  sein,  da  eine  and.  hand 
den  angegebenen  Signaturen  auf  70b  usw.  die  weitem  D.  E.  f.  g.  hinzufügte 
und  auf  10 lb  h  einsetzte;  4)  saec.  x  zweispaltig  mit  neuer  lagenbexeichnung 
bl.  102b  (102*  leer)  —  154  (dann  drei  bll,  ausgeschnitten)  Incipiunt  glose  ueteris 


[P.  50.] 


[68 
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ac  noui  testamenti.  auszüge  gab  AHoltzmann  Oemi.  8,  401  f,  vgl  11,  69  (XLIL 
LXVII.  CXVI  und  gelegentlich  in  den  anm.  des  ersten  bandes).  der  rest,  ein- 
spaltig beschrieben,  ein  quatemio  und  ein  ternio  (bl.  160b  signiert  vmi,  168b  x), 
enthält  einen  aUegorisierenden  commentar  zur  Qenesis,  156*  Incipit  cöme- 
5  ihoratio  de  apocalysin,  162*  Incipit  Homelia  de  Psanitentia  und  ebenda 
Excarpsum  de  libro  Sapienti».  —  [P.  49.]  [70 
Aug.  CCLXI  (158)  in  octav,  vra jhs.,  284  1)  bl.  lb (1* leer)  —  130* 

(130b  leer)  commentar  des  Hieronymus  zu  Mattliaeus  buch  1  und  2;  2)  bl. 
181b/f  (131*  leer),  wenig  jüngere  aber  and.  hs.,  da  neue  lagenbexeichnung,  die 

10  fortsetxung.  am  schluss  war  ein  stark  beschädigtes  stück  einer  folio-  oder  quarths. 
des  x  jhs.  angebunden,  welches  auf  seiner  Vorderseite  das  Verzeichnis  des  inven- 
tars  eines  klosters  (Formos  casei.  Lxxni.  Buttes  uinarias.  xv  usw.),  auf  der  zwei- 
spaltigen rückseite  namen  von  kirchengeräten,  gebäuden  und  tieren  mit  neben- 
stehenden deutschen  gü.  (MCXXXIV.  MXCHL  DCCCCLXXVII)  aufweist:  jetzt 

15  ist  es  abgelöst  und  wird  unter  der  bezeichnung  Reich,  fragm.  60  aufbewahrt 
(ThLängin  aao.  s.  80).  —  FJMone  Anz.  f.  künde  der  teuischen  vorzeü  4  (1835), 
92.  —  Rg.  8.  [P.  326.]  [71 
Fragment  I  II  (=  unbestimmter  herkunß)  1,  ein  zweispaltiges  foliobl.  zu 
45  zeilen,  das  früher  als  einbanddeckel  gedient  hat,  xi  jhs.:  bruchstück  des 

20  Liber  glossarum ,  von  Laus  bis  Leges  reichend,  mit  zwei  deutschen  interli- 
ti«or^(MCLXXIII).  seine  Zugehörigkeit  zum  Liber  schliefse  ich  aus  den  marginalen 

queUenangaben,  in  Sonderheit  aus  de  glo  und  de  ortogphia  (*.  QQötz  Der  liber 
glossarum  266  (56)  ff),  als  initiale  für  die  mit  Lebes  anhebende  lie-reihe  dient 
eine  federzeichnung,  darstellend  einen  mann,  der  mittels  einer  kelle  krapfen  oder 
25  ähnliches  aus  einem  kessel  in  eine  schüssel  schöpft.  —  erste  nachricht  bei 
ThLängin  aao.  84  nr  29.  [72 
Reich,  fragment  60  s.  Aug.  CCLXI. 

NPeter  87  (dort  angekauft  1781  laut  eintrag  auf  bl.  3*:  Emit  Philippus 
Jacobus  abbas  äö  1781;  die  jetzige  nr  87  entnehme  ich  TltLängin  aao.  81)  in 

30  folio,  106  zweispaltige  bll.:  1)  saec  xiv  bl.  3 — 57  alphabetisches  lat.  glos- 
sar;  58—61  leer;  2)  saec.  xi  bl.  62* ff  Glosae  divinorvm  librorv,  lat.  und 
deutsche  gü.  (letztere  meist  interlinear),  und  zwar  zunächst  zu  den  biblischen  büchern 
alten  und  neuen  testaments  (XVII.  XXXVII.  L.  LXIL  LXXII.  LXXVII. 
LXXXVII.  XCV.  CIX.  CXXV.  CEX  CXXV.  CXLH.  CLV.  CCLXXXI. 

35  CCCIII.  CCCXIV.  CCCXIX.  CCCXXIII.  CCCXL.  CCCXLVIII.  CCCLII. 
CCXTV.  CCXXII.  CCLXXXVIII.  CCXXXII.  CCXLI.  CCLI.  CCLXII. 
CCLXXI.  CLIX.  CCVU.  CLXXXIT.  CXCV.  CCCLXXIH.  CCCLXXXIII. 
CCCXC.  CCCCLXXIH.  CCCCXVI.  CCOCXXIII.  CCCCXXXV),  dann  82b* 
De  virtutibus  apostolorum  (DCCCXCII),  83bl  De  scö  Martino  (DCCCCXII), 

40  84*1  De  scö  ßebastiano  (DCCCCXXI),  De  scö  Dionisio  (DCCCC),  84ba  De  pasto- 
raii  (DCLI),  85»«  De  Regvla  sei  Benedict!  abbat  (DLXV),  85"»De  dialogo  (DCIAX), 
85ba  Verevs  seqvent  (DCCXXXVIII'  nachtr.),  86*1  Incipivnt  Capitvla  legis  ri- 
bvariae  (DCCXXXni:  mü  sämmtlichen  lat.  gü.  wider  abgedruckt  MGLLx,  277), 
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86»«  Donat(DCXX\  89*2  Prudentius  (DCCXCVIII),  93»*  De  Sedulio  (DCCCXLII), 
94al  SedvlivB  de  greca  (DCCCLIII),  94bl  Incipivnt  glosae  de  divereis  avctoribus 
(MCCXXVTI)  bis  100bl,  rest  dieser  sjmUe  und  100w  leer;  3)  saec  xi/xn 
fei.  101al  In  nomine  dnl  nrl  ihü  xpl  in  hoc  corpore  continentur  Gl  ose  ide 
5  interpretationes  ul  proprietates  sennonü  ezcerpte  de  libria  autenticia  auctorum  or- 
thodoxorum  tarn  ueteris  qm  noui  testamentL  |  In  xpl  nomine  incipit  Uber  sei 
euaebü  hieronimi  pfori  super  hebraica  nomina  sedm  hebraicä  ueritatem.  Incipit 
prologvs.  102bl  Explicit  prefatio  Incipiunt  glose  translate  ab  eusebio  hieronimo 
preabitero.  Aaron.  mons  fortitudinis  tutw.   tt/mfasst  bis  bL  106b  (urspr.  aufgeklebt) 

10  die  bnehstaben  A  und  B.  xu  diesem  teü  der  hs.  gehören  noch  die  bU.  1  (dem 
vorderdeckel  aufgeklebt)  und  2.  —  erste  nachricht  im  MorgenbL  f.  gebildete  stände 
1825  w  297  s.l  187 /*.  EGGraffDkd.  1  (1826),  341  f.  2  (1827),  168—188.308— 
355.  FJMone  Anz.  f.  künde  der  teutschen  vorzeü  5  (1836),  229  ff.  VEMourek 
Die  ahd.  glL  in  dem  SGaller  codex  nr  292  und  in  dem  aus  SPeter  stammenden 

15  codex  xu  Karlsruhe  {programm  des  cechischen  gymnasiums  xu  Budweis  1873). 
AHolder  Germ.  22  (1877),  392—406  (*.  dort  s.  404/*  über  die  lagmverhäUmsse). 
schlechter  widerhoü  von  JHGalUe  Alis,  Sprachdenkmäler  (1894)  *.  284  ff  nebst  facs. 
auftafel  xm.  —  D.  i.  341  f.  D.  u.  168.— 188.  D.  n.  311  ff.  Do.  Gc.  12.  Gd.  5. 
Ka.  Mart.  2.  Pt  RB.  2.  VS.  [K  §  130.  P.  9.  &  i  661—698.]  [73 

20  CASSEL, 

KGL.  LANDESBIBLIOTHEK. 
Afttr.  fol.  2  (aus  Fulda,  s.  u.),  84  bü. :       1)  saec  rx  bL  lb  (1»  leer)  —  8, 
ein  quaternio  mii  ostertafeln,  denen  annalistische  notate  beigeßigt  sind, 
gedruckt  MG  SS  n,  237  und  besser  in,  116*  (übrigens  rührt  der  letxte  eintrag 

25  xum  j.  838  von  and.  hand  her);  2)  saec.  x  bl.  9  ff  mit  eigener  quaternionen- 
xählung  Bedas  Computus  und  De  temporum  ratione,  diese  sehriß  mit  einer  reihe 
deutscher,  meist  interlinearer  gü.  des  xi  jhs.  (DLIV).  bL  9,  urspr.  leer,  enthält 
auf  seiner  rückseitc  aufser  mehreren  kalendarischen  notixen  gesammelte  glL 
saec.  xi,  darunter  drei  deutsche  (MCCV).    Iis.  1)  und  2)  wurden  aber  schon  früh 

30  vereinigt,  uns  der  allem  atischein  nach  alte  und  originale  einband  beweist,  welcher 
ganz  gleich  bei  dem  Casseler  ms.  Astr.  4°  1  (ebenfalls  Bedas  Computus  und  De 
temporum  ratione,  aber  ohne  die  Chronik,  befassend)  widerkehrt;  für  beide  Codices 
haben  Grein  (Das  Hildebrandslied  1858  s.  14)  und  Gross  (Über  dm  Hildebrands- 
lied-codex  1879  s.  26)  Fuldaer  Ursprung  dargetan,    unsere  glL  lernte  J Grimm  1826 

35  kennen:  denn  zwei  derselben  citierte  er  Gramm.  3,  96. 158,  während  er  eine  dritte 
m  seinem  handexemplar  des  zweiten  bandes  nachtrug  (Gramm.  24,  625),  und  er- 
freute gleich  nach  dem  erscheinen  des  ersten  bandes  der  MG  Pertx  mit  einer  copie 
der  oben  erwähnten  annalistischen  aufzeichnungen.  abschriß  von  ESievers  wurde 
benutzt.  [74 

40  Phya.  et  htat,  nat.  fol.  lO,  ix/x  jhs.,  jetzt  noch  40  unsignierte  blL  (lagen 
3—10;  11—18;  19—24:  hier  fehlt  das  äufsere  doppelbl.;  25—32;  33—40; 
das  weitere  aus  dem  band  fierausgerissen) :  W.  1*  bild  eines  sitzenden  gelehrten  mit 
der  insehrift  scolapivb  (daxxrr  vielleicfU  ein  bucfistab  crlosclien)  mkdicvs  Magister, 
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lb  bild  mit  der  unter schriß  sacc.  xrv  Constantinus  mag,  2*  bild,  2b  incipit 

HERBARIUM  FELICITER  |  ANTONIUS  MUSA  M  AORIPPE  8ALUTEM  CE8ARI  AG  |  Prae- 

stantirtsimo  omnium  mortalium  sed  et  iudicibus  proximum  auxilium  usw.,  diu  der 
brief  des  Antonius  Musa,  welcher  vor  s.  1  der  ausgäbe  G Humelbergs  (Ant.  Mvsae 
5  de  lierba  Vetonica  Uber  i.  L.  Api'lei  de  medicaminibvs  herbarvm  Uber  i)  von  1537 
gedruckt  steht,  sein  sclüuss  ist  mit  der  untern  hälße  des  blattes  2  abgerissen,  darauf 
fehlen  verschiedene  blL  3*  beginnt  mitten  im  cap.  xxi  (De  nasturcio)  des  pseudo- 
Apulej us ,  welcher  35*  mit  explicit  Herbarium  antonin  (der  rest  des  wortes 
abgerieben)  endet,    aber  35b  fährt  unter  tceiterzäJUung  fort  cxxxm  Nom  hef  ele- 

10  linfaxcoa,  cxxxuii  tauriferas,  36*  cxLm  (hier  fehlt  offenbar  etwas)  dracontea, 
cxura  Aristologia,  36b  cxlv  heliotropia,  cxlvi  Lüne  herba,  37*  cxLvn  bef  8a- 
turni.  Semper  uiuum,  cxLvm  Maitis  her,  37b  cxlviiii  her  panachia,  cl  her  flo- 
nimon.  38*  in  kleinerer  schriß  des  x/xi  jhs.  recepte,  38b  bild  des  Chiron,  der 
in  den  bänden  pflanzen  hoch  hält,  mit  der  Unterschrift  ctrs  m  s  (=  Centaurua 

15  medicus?),  39*  bild  des  stehenden  Hippoer ates,  39b  Apollo  in  einem  tempel  auf 
dem  thron  sitzend,  40*  bild  der  betonica  und  darauf  die  schrifl  De  herba  bo- 
tonica,  40b  mitten  im  §  16  Ad  uentris  dolorem  abbrechend,  den  pflanxenbildern 
des  pseudo-Apulejus  sind  von  mehreren  bänden  deutsche  gü.  beigeschrieben 
(MXXXV.  das  genauere  dort  in  den  anm.);  noch  eine  band  des  xvi  jhs.  hat 

20  deutsche  deutungsversuche  zugesetzt,  abschrift  von  ESievers.  [75 
Poet,  et  rom.  fol.  6,  ix  jhs.,  109  bU. :  Servius  zu  Aen.  1 — 6  mit  iiner 
deutschen  marginalgl  saec.  xi/xii  (DCCCLXXIX).  eingehend  beschreibt  die  hs. 
Thilo  in  seiner  Serviusausgabe  (Lipsiae  1881)  *.  xlviii  ff.  —  ESievers  Zs.  15 
(1872),  371.  —  [P.  297.]  [76 

25  Theol.  Toi.  32»  vm  jhs.,  72  bll.:  Gregors  Oura  pastoralis  mit  zwei  deut- 
schen randgll.  saec.  ix/x  (DCLVIl6  nachtr.),  mitgeteilt  von  ESievers.  [77 
Theol*  fbl.  OO  (aus  Abdinghof,  s.  u.),  x/xi  jhs.,  159  bU.;  die  vier  evan- 
gelien.  auf  bl.  3*  sind  eine  reihe  biblischer  namen  aus  dem  an  fang  des  Matthaeus 
deutsch  interlinear  erklärt  (CCCLXXV),  von  einer  band  saec.  xi/xii.    die  hs.  ge- 

30  hörte  früher  dem  benedictinerkloster  Abdinghof  vor  Paderborn,  wie  folgender  eintrag 
auf  der  mnerseite  des  vorderdeckeis  erweist :  E  Bibliotheca  Monasterii  Abdinghof  in 
Paderborn  consentiente  atque  donante  R.  Abb.  Feiice  procurante  vero  R.  E.  Raspe 
tranaiit  in  BibL  Sml  Haas.  Landgr.  mense  Octobri  1773  (vgl.  die  analoge  notiz 
in  der  originalhs.  der  Vita  Meinwerci  Anz.  f.  künde  des  deutschen  mittelaltcrs 

35  3,  143).  ebendahin  weist  das  auf  lb  eingetragene  alte  Verzeichnis  des  kirchen- 
schatxes,  welches  beginnt  Ist«  est  thesaurus  que  fr  Andreas  consignantc  epö  me- 
ginwerco  &  comendante  abb  Sigehardo  in  custodia  reeepit  conscruandum,  abge- 
druckt von  RWilmans  Additamenta  zum  westfäl.  urkunden-buche  (1877)  s.  4  nr  6. 
Meinwerk  war  bischof  von  Paderborn  1009—36,  Sigehard  der  erste  abt  des  von 


40  Meinwerk  1015  gestifteten  Abdinghof,  «.  Wattenbach  GQ  2*.  37.  abschrift  von 


Theol.  4°  24  (aus  Fulda),  ix  jhs.,  60  bU.  in  acht  lagen :  unmittelbar  hinter 
der  Exhortatio  bl  15*— 17b  von  zwei  and.  bänden  die  glossae  Cassel- 


ESievers.  —  [P.  96.] 
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la nae  (DCCCCXXXII),  auf  15»  16b  dreispaltig,  löb.  16*  zweispaltig,  17»b  un- 
abgesetzt.  meiner  beschreibung  des  codex  MSD  23,  323  habe  ich  nur  hinzuzu- 
fügen, dass  auf  bl.  1*  oben  der  eintrug  steht:  tscipit  oraleoius  |  IA»  &  decbr  ora: 
i:  &  xi:  ped  |  xxvnii:  nona:  ped  xvii  (x  undeutlich):  ora  im:  |  (efer  an  fang 
5  rfteajr  mrfis  omcA  Aei  Jaffe- Wattenbach  Ecdesiae  Colonicnsis  Codices  s.  102),  und 
a«/"  derselben  seite  unten  lant  uueri.  i.  mis  liutfrid.  m.  mia.  |  salt,  was  tcol  unam 
raissam,  tree  miswis  saluti  bedeutet,  coüationen  von  KKochendörffer  und  E Sievers 
wurden  benutzt.  —  JGabEcUiardt  Commentarii  de  rebvs  Franciae  orientalis  1 
(1729),  853—863.    EQQraff  Diut.  3  (1829),  211  f.    FDiez  Zs.  7  (1849),  396  £ 

10  W Qrimm  Abhandlungen  der  kgl.  akademie  der  Wissenschaften  zu  Berlin  aus  dem 
jähr  1846  s.  437-470.  498-503  mit  faesimilibus  (ohne  diese  mü  geringer 
Sorgfalt  wider  abgedruckt  in  W Grimms  Kleineren  schriflen  3,  381  derselbe 
Abhandlungen  usw.  1853  s.  159— 162  (Ä^tnere  Schriften  3,  466  ff).  AHoltzmann 
Kelten  und  Germanen  (1855)  s.  138—140.  171  ff.    FDiez  Altromanische  glos- 

15  sare  (1865)  s.  71  ff.  EMonaci  FacsimUi  di  antichi  manoscritti  per  uso  delle  scuole 
di  ßlologia  neolatina.  fasc.  i  (1881).  PMarchot  Les  gloses  de  Gossel  le  plus  anden 
texte  rito-roman  (Coüectanea  Friburgensia  fasc.  m),  Friburgi  Hehetiorum  1895 
(*.  hd.  3,  723).  RKögel  Gesch.  der  deutschen  lüteratur  1,  2  (1897),  502—506.  — 
C.  [IL  §  69.  P.  407.  S.  o  186-194.]  [79 

20  CHELTENHAM, 

BIBLIOTHECA  PHILLIPPICA. 
41. SS  (aus  Weingarten) in  folio,  mi  jfis.,  unpaginiert:  verschiedene  heilig enleben, 
darunter  die  Vita  Gregorii  von  dem  diacon  Johannes,   hinter  dieser  ist  zweispaltig 
ein  kleines  lat.  glossar  mit  6incr  deutschen  mterlineargl.  eingetragen  (MCXCIX).  für 

25  mich  sah  dr  RPricbsch  den  codex  ein.  —  Neues  archiv  4  (1879),  592 //"  mü  fal- 
scher nr.  [80 
7087  {bl.  1*  Lib*  Marie  uiri  in  campo  i  Marie,  dh.  der  westfälischen,  1185 
gegründeten  cistercienserabtei  Marienfeld;  ebenda  Codicem  hunc  egregium  aeeepi  a 
B.  F.  B.  1827  mens.  mart.  C.  L.  Tross  Dr.;   1830  erwarb  die  hs.  sir  ThPhü- 

30  lipps)  in  folio,  168  zweispaltige  bll.  und  ein  nach  bl  1  später  eingehe  fteies : 
1)  saec.  xn  bl.  1  —  144,  achtzehn  quatemionen ;  2)  saec.  xm  bl  145  —  168, 
drei  lagen  und  ein  einzelnes  bl.  die  erste  hs.  entfiält  von  bl  2bl—  143bl  mitte 
achtunddreifsig  vät  er  leben  und  den  Liber  apollogeticus  domini  Bernhardi  cla- 
reuallensis  abbatin,  obwol  ein  auf  2bl  vorangeltendes  inhaltsverzcichnis  (abgedruckt 

35  Aüg.  litt.  anx.  1800  sp.  644  f)  vierzig  stücke  aufzählt,  nämlich  als  neunund- 
dreifsigstes  das  Opus  hugonis  de  quinque  eeptenis,  das  im  codex  selbst  fehlt, 
das  leere  bl  lab  wurde  im  xm  jh.  zum  eintrag  des  bibliothekskatalogs  von 
Marienfeld  dreispaltig  benutzt  (abgedruckt  Aüg.  litt.  anz.  1800  sp.  521  ff.  Zs.  f. 
vaterl.  gesch.  43,  167  ff:  berichügungen  dazu  aus  der  hs.  Neues  archiv  22,684/}, 

40  auf  der  zweiten  spalte  des  gleichfalls  leeren  blattes  2a  gab  eine  and.  band  einen  nach- 
trug zum  Liber  apollogetieus  und  das  eingeheftete  bl.  l*ab  wurde  im  XIV  jh.  mit 
dem  Speculum  monachorum  beati  Bembardi  beschrieben,  den  hauptbestand  teil 
der  zweiten  hs.  bildet  bl.  146ftl  —  164b2  mitte  Osbcrns  Panormia,  an  welclie  sich 
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bis  166bl  mitte  eine  grammatik  mit  metrischem  prolog  (Gramatice  quedam 
fragtnenta  studentibus  edam  usw.)  und  bis  166ba  ende  ein  and.  grammatisches 
stück  anschliefst,  das  urspr.  leere  bl.  145  wurde  beschrieben  mit  auslegungen 
des  vaterunsers  und  des  apostolischen  glaubensbekenntnisses  sowie 
5  mit  einer  abhandlung  über  das  jüngste  gericht.  nachdem  beide  codd. 
vereinigt  waren,  benutzte  eine  and.  hand  den  rest  von  bl.  143b,  bL  144.  IG 7. 
168  xu  folgenden  eintrügen :  1)  143bl  mitte  verschiedene  Worterklärungen,  be- 

c%     .1.  cimllei  ol  eqlea 

ginnend  mit  solchen  von  zahlworten:  Quodcüq;  I  xn   pportionales  partes  diui- 

dif"  äs  ul  assis  uocatT.  ßi  remouMs  .1.  parte,  qd  remouet"  uocaf  uncia.  qd  manet 
10  deunx  usw.;  2)  143bS  mitte  ein  nach  sacJilichen  categorien  geordnetes  vo- 
cabular  mit  zahlreichen  übergeschriebenen  deutschen  gll.  (DCCCCXLV  und 
nachtr.  bd.  3),  anfang  (N)omina  tprm  Annus.  Hyemp*.  ver.  Estas.  Autüno  usw. ; 
3)  144b\  unmittelbar  anschliefsend,  ein  alphabetiscfies  gl  ossär  mit  einigen  deut- 
schen gll.,  zumeist  im  context  (MCLXXEX),  anfangend  Abraham  pat*  multos.  a. 

15  gentiü.  Ab  ancilla  usw.,  das  144ba  bis  DiluiL  dilignt*  lauit  reicht  und  1G7*1  mit 
Dcriuat  fortgesetzt  wird;  4)  168a2  ein  kürzeres  alphaltetuiches  gl  ossär  ohne  deutsche 
gll.,  das  mit  Proles.  i.  soboles.  filii  origo  abbricht,  dann  fügte  eine  hand,  die  mit  der 
des  bibliothekskatalogs  identiscli  sein  kann,  dem  inJialtsverzeichnis  auf  bl.  2b 
hinzu:  Glosari*.  Deriuationcs.   Expositio  sup  symbolü.  Item  expositio  sup  dnlcä 

20  oratione.  Questiones  do  diuersis  reb'  collecte.  —  attsxüge  und  beschreibung  von 
VNKindlinger  im  Allg.  litt.  anz.  1800  sp.  G44— 4G,  auf  grund  seines  im  Staats- 
archiv zu  Münster  aufbewahrten  nachlasscs  widerliolt  von  IVDielcamp  Zs.  f.  vater- 
ländische gesch.  und  altertumskundc.  hg.  von  dem  verein  f.  gesch.  und  altertums- 
kunde  Westfalens  43  (1885),  1GI— 17G.    die  widerauf 'findung  dir  lange  von  mir 

25  vergeblich  gesucJUen  hs.  gelang  RPrkbsch,  dem  ich  ihre  copie  zu  danken  habe.  — 
Tz.  [H.  §  40.]  [81 
OftOft  (provenienz  s.  u.)  in  klein  folio,  xmjhs.,  116  bll.  (nach  bl.  102  sind  drei 
weitere  ausgeschnitten):  bl.  1 — 24  die  Vita  der  hl.  Hildegard  von  Qotfrid 
und  Theodorich  (Migne  197,  91  ff),  25 — 56  Epistole  bcate  uirginis  hilde- 

30  gardia  De  causis  per  quas  diabolus  fallacie  sue  artibus  sc  implicat  horainibus. 
66b.  57»  sind  leer,  57b  enthält  nur  eine  Zeichnung,  nämlich  die  roten  buchstaben 

a  5  h  in  gelber  Umrahmung,  denen  die  deutungen  untergeschrieben  sind:  A  =  al- 

tare,  ascende,  alaa,  P  =  poculum,  presbiter,  plangitur,  pupille,  primum,  H  =  ha- 
bet,  hauriendo,  habet,  D  =  deeat,  derisit,  de  crimine,  K  =  kirio,  kristum,  kriato. 

35  58*— 62*  (diese  partie  der  hs.  einspaltig,  alle  übrigen  zweispaltig)  das  aipha- 
bet und  das  Wörterverzeichnis  der  lingua  ignota  der  Hildegard,  letzteres 
mit  übergeschriebenen  deutschen  gU.  (DCCCCXLIH).  62b  bis  auf  einen  mo- 
dernen namenszug  leer.  63* — 102b  excerpte  des  Oebeno  aus  den  Prophet icn 
der  hl.  Hildegard  (Pilra  Analecta  sacra  Spicilegio  Solesmcnsi  parata  vra,  483  ff); 

40  am  schluss  102b  Explicit  prophetia  hyldegardis.  hiis  omnibus  completis  petit  actor 
(sie)  grates  de  benedictis.  et  ueniam  de  obmissis.    Et  quia  difficile  est  inuenire 
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supra  illud  quod  inuentum  est  et  difficilius  inuenire  quod  non  est  Guillelmus 
de  valle  scripsit.  103*  (vorn  unvollständig ,  s.  oben)  —  116*1  von  and.  Hand 
(anfang  rum  infrigidart  pennittantur.  Sed  tarnen  ad  cibum  aliquantum  ualeot. 
quia  cum  cibo  fortiter  coquontur;  schluss  At  ille  transeunt  in  tenebras  que 
5  sunt  super  puteum  infernalem,  ita  quod  qui  in  infernalibus  penis  sunt  et  sciunt 
et  uident  aod  ipse  exterius  permanebunt)  eine  heilmittellehre,  ob  dieselbe,  xcie 
mir  wahrscheinlich,  dem  zweiten  buch  des  Liber  compositae  medicinae  der  hl.  Hilde- 
gard entnommen  ist,  läset  sich  aus  den  dürftigen  austilgen  dieses  Werkes  bei  Pitra 
468—482  nicht  mit  Sicherheit  ersehen,    darin  begegnet,  ähnlich  wie  im  Liber 

10  simplieis  medicinae  (=  Physica),  eine  reihe  deutscher  ausdrücke:  103bl  suco  ar- 
dentis  urtice  perfundatur  et  vehediatel  superponatur;  cum  aura  sicca  est  me- 
dulla  et  uene  in  crure  maroescunt  et  ita  avinet  marcescit  eres;  tunc  acarifatio- 
nem  in  lendenun  sepe  faciat;  104»1  uene  hominis  in  eo  dampher rove h  id 
est  fumum  commouent;  104**  qui  superfluum  sanguinem  id  est  aberbl&thdich 

15  habent;  Isti  scarifationem  aoeipiant  et  propter  noxium  liuorem  id  eet  troffun 
cum  wolfesmiliche  pustulas  faciant;  cum  ictu  paralisis  id  est  gith  in  nomine 
superhabundant;  104bl  quidam  homines  propter  defectum  caloris  huffehalz  fiunt; 
Isti  helwehuth  aeeipiant  eamque  aruina  dasses  interius  inunguant  et  gelan- 
kin  sepe  circumeingant ;  cum  in  sicca  aura  homo  interdum  siccus  est  inneruel 

20  eius  interdum  exsiccatur;  cum  aceto  in  patclla  dissoluat  id  est  sweice;  104b>ita 
quod  inde  lanchsuth  nascitur;  Iste  wackun  qui  in  aquis  reperiuntur  ad  ignem 
calefaciat;  105*1  in  patella  dissoluant  id  est  sweizen;  105**  Iste  in  m&ldam  po- 
natur  et  aqua  cum  betonia  et  kerbela  modioe  cocta  in  idem  uas  fundatur;  uen- 
trem  et  genua  illius  sepe  Bewe;  planeta  mara  sub  isto  minister  et  reithman 

25  solis  est;  deinde  cum  swertdela  balneum  sibi  faciat;  105bI  crua  in  uenis  manu 
commoueat  id  est  striche;  Tunc  insanas  herbulas  id  est  cicutam  et  nathscathdo 
contundat;  105ba  Iste  de  vlwrm  et  de  iecore  talpe  .  .  .  unguentum  faciat;  106** 
Sccundus  planeta  ex  quatuor  inter  australem  et  occidentalem  uentum  ad  medullam 
dich  ainistre  partis  tendit  (dies  wort  in  ähnlichem  Zusammenhang  noch  einige  male); 

30  Supercilia  posita  sunt  ut  (dann  zerrissene  stelle  des  pergaments)  vach  ante  aquas 
ne  superinundent;  107alet  iati  murram  et  andorn  in  uino  calefaciant;  et  pecora 
scabrosa  id  est  scebech  erunt;  fagi  et  hagenes;  10 71*  homo  caput  ad  nach  et 
ad  supercilia  . . .  calefaciat;  109bS  Si  superflue  humidus  est  febres  et  gelwesuth; 
cames  pingues  comedat ...  et  brunnecrasso;  si  siccus  warzun  nascuntur;  ut 

35  liuor  id  est  troffo  in  eo  cesset;  HO»1  insanas  herbulas  scilicet  cicutam  et 
nathscathdo  contundat;  de  vlwurme  et  de  iecore  talpe.  «tr  Thomas  Phiüipps 
erwarb  die  hs.  von  dem  antiquar  Thorpe ;  früher  gehörte  sie  dem  jcsuitencolleg  in 
Ägen  (1*  oben  saec.  xvn  Collegii  Aginn.  societ  Jesu  Catalog.  inscript  und  ebenda 
von  etwas  älterer  band  8.  Hyldegar  . . .  vita  et  oper . .  M.  8.  xi.  M.  8.),  von 

40  dem  zahlreiche  mss.  unter  den  Harleiants  des  British  museum  aufbewahrt  sind, 
mehrere  aus  sir  ThPhillipps  bibliothek  1895  verkauft  wurden  (s.  den  auctionskatalog 
nr  357  und  1044).  absehriß  verdanke  ich  dr  HPatxig,  genauere  beschreibung 
dr  ßPriebseli.  [82 
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16875  in  octav,  x  (nach  dem  Neuen  archiv  4,  604  xi)  jTw.,  16  bü.  (zwei  lagen): 
die  Vita  SSolae  des  Ermenricus  mit  einigen  deutschen  interlinear  gll. 
(DCCCX3XXIII).  dass  die  hs.  ebenso  wie  nr  16374  und  16359  früher  einen 
bestandteü  des  codex  bildete,  dessen  an  fang  in  der  Londoner  hs.  Add.  22793  vor- 
5  liegt  und  der  aus  SPeter  in  Erfurt  stammt,  wies  KUampe  Neues  archiv  22  (1897), 
646/*.  689  nach,  abschrift  verdanke  ich  dr  HPatxig  und  prof.  EMartin.—  erste 
erwähnung  im  Catalogue  of  (he  extraordinary  coüection  of  splendid  manuscripts . .. 
formed  by  m.  Ouglieimo  Libri  (1859)  s.  244  nr  1103  nebst  facs.  pL  xx.  xxxvi, 
vgl.  EDümmler  Forschungen  zur  deutschen  gesch.  13  (1873),  476.  [83 

10  18908,  fünf  verschieden  beschnittene  bU.  des  ix  jhs.  in  nwdernem  pappbd. 
(Libri  1112),  wie  es  scheint  reste  dreier  hss.:  1)  bL  1  (20,4  cm.  hoch,  14,2 
breü),  stark  zerfressen  und  durch  feuchtigkeit  beschädigt,  sodass  nur  ein  teil  seines 
inhalts  noch  lesbar  ist :  auf  der  Vorderseite  in  drei,  auf  der  rückseite  in  zwei 
spalten  abgesetzte  lat.-deutsche  glossierungen  der  bäume,  (kräuter,)  körperteile, 

15  insecten,  fische,  vögel,  Haustiere  und  gerätschaflen  (MVb.  MXXV*  s.  572  anm.  11. 
DCCCCLX.  DCCCCLXXXVHI.  DCCCCXCV.  DCCCCXCVIP.  DCCCCLXXIX. 
MCH);  2)  bL  2.  8  (je  23,5  cm.  hoch,  15  und  16,1  breit),  zweispaltig  mit 
breitem  rande  beschrieben  und  gut  conserviert:  gll.  zu  Gregors  Dialogen (DCLXIIIX 
welche  mitten  auf  3d  unter  der  Überschrift  Lncip  uerba  excerpta  in  dialogoi  be- 

20  ginnen  und  3*b  sowie  2*~~ 4  fortgesetzt  werden,  während  8C  wenige  gü.  zu  Cassian 
(DCXIV)  stehen,  welchen  bis  8d  mitte  lat.  unglossierte  Stichworts  aus  Gregors 
Dialogen  folgen :  also  sind  die  blL  jetzt  verbunden,  einige  wenige  gll.  setzte  eine 
and.  hand  zu;  3)  das  doppelbl.  4.  5  (je  23,5  cm.  hoch,  aber  beschnitten, 
13,7  und  18,2  breit),  urspr.  das  äufserste  der  ersten  läge  eines  codex,  zweispaltig 

25  beschrieben  aufser  der  einspaltigen  s.  4*:  zunächst  das  inhalts Verzeichnis  einer 
hs.  (In  hoc  corpore  continentur  multa  de  quibus  pauca  nomina  usw.,  12  Zeilen), 
facsimüiert  bei  Libri  pl.  xviii,  sieben  Zeilen  des  Reginbertus  Bcriptor,  ebenda 
facsimüiert,  darauf  Metrum  Heroicum  hexametrum.  Magno  in  bonore  dei  domini 
gtmetricis  et  almae  usw.,  dh.  das  MG  Poetae  lat.  2,  424  aus  später  Überlieferung 

30  und  von  HOmont  im  Bulletin  de  la  socUU  nationale  des  antiquaires  de  France 
1889  *.  134/"  aus  unserm  codex  abgedruckte  gedieht,  beide  stücke  des  Regin- 
bert  stehen  übrigens  auch  in  der  Rheinauer  hs.  73  bl.  1*  der  Zürcher  cantonalbibl., 
a.  PQeyer  im  Erlanger  gymnasialprogramm  1897  *.  16.  sodann  4b  Versus  Sei 
Cypriani  De  Resurrectione  (rot)  =   Cyprian  ed.  Härtel  3,  8,  308  v.  1—76; 

35  5*— 5°  mitte  schluss  der  zuletzt  von  EDümmler  Zs.  40,  375/7"  herausgegebeilen 
Versus  de  Jacob  et  Joseph;  endlich  5C  Incipit  uersus  de  Resurrectione 
domini  (rot),  davon  die  drei  ersten  Zeilen  facsimüiert  bei  Libri  aao.,  das  ganze 
abgedruckt  von  Mone  Lat.  Hymnen  1,  186.  da  nun  der  Hymnus  auf  dem  bl.  ge- 
nau ebenso  abbricht  wie  bei  Mone,  so  unterliegt  es  keinem  zweifei,  dass  ihn  Mone 

40  unserm  bL  entnahm,  das  damals  einer  Cgprianhs.  vorn  eingeklebt  war,  welcfie 
der  pfarrer  Maimbourg  in  Colmar  besafs.  daxu  stimmt  Libris  notix  'Diese  leaves, 
which  we  liave  reason  to  believe  xcere  br&ught  from  Alsatia  to  Paris,  where  they 
wert  soUC.    4^  und  5*b  bekunden  noch  durch  ihre  jetzige  beschaffenheit  deutlich, 
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das 8  sie  einmal  einem  decket  aufgeklebt  waren:  also  wird  bl.  5  auf  dem  vorder-, 
bl.  4  auf  dem  rückdeckel  jener  hs.  sich  befunden  haben,  ich  verdanke  abschrift 
und  beschreibung  dr  HFatxig  und  dr  RPriebsch.  —  Catalogue  of  the  extraordi- 
nary  collection  of  splendid  manuscripts . . .  formed  by  m.  GLibri  (1859)  *.  245/" 
5  nebst  facs.  pl.  iv.  xviil  xix,  daraus  underhoü  von  KHofmann  Germ.  8  (1863), 

11—15.  [84 

COBLENZ, 
GYMNASIALBIBLIOTHEK. 
Zwei  quartbll.  (lb  oben  Carmeli  Boppardj.  |  Clafsis  2dae  Lin:  6.  num:  3)  zu  je 
10  27  Zeilen,  niij/is.:  brückst  ücke  der  gewöhnlichen  bibelglossatur  aus  dem  an- 
fang  von  Canticum  cant.  und  den  Psalmen  mit  deutsclien,  meist  interlinearen  gü. 
(CCXLIX.  CCXXI).  —  EDronke  Anx.  f.  künde  der  teutschen  vorxeii  5  (1836), 
463  f  in  unricJUiger  folge.  —  Bp.  [P.  73.J  [85 

CÖLN, 

15  DOMBIBLIOTHEK. 

XIX  in  quart,  ix  jhs.,  146  bü.:  bl.  5.  6  (über  den  sonstigen  inhaÜ  s.  den  ge- 
druckten Katalog)  ein  alphabetisches  vocabular  zu  Bedas  Hist.  ecclesiastica  mit 
einigen  eingestreuten  deutschen  gü.  (DLI).  —  Hinweis  auf  die  gü.  von  HFKnust 
Archiv  der  gesellschaß  8  (1843),  622.    abdruck  bei  PMaffe  et   G  Wattenbach 

20  Ecclesiae  metropolitanae  Coloniensis  Codices  mss.  (1874)  s.  103  f,  den  ich  wider- 
holte.  [86 
L.VII  in  folio,  ix  jhs.,  72  bü.:  bl.  1 — 56b  des  Hieronymus  Matthacus- 
commentar  i — n,  13  mit  üner  deutschen  randgl.  (DCXCIIIb  nachtr.);  über  den 
sonstigen  inhalt  s.  den  gedruckten  Katalog.  —  PhJaffi  et  G  Wattenbach  Ecclesiae 

25  metropolitanae  Coloniensis  Codices  mss.  (1874)  s.  18;  geheimrat  W Schmitt  )iatte 
die  gute,  für  mich  die  hs.  von  neuem  einzusehen,  [87 
LXXXI  in  quart,  xi  jhs.,  112  bü.  (je  eins  nach  bl.  93  und  110  ausgeschnitten, 
auch  die  läge  33 — 40  fälschlich  vor  statt  hinter  AI — 48  gebunden):  Prudentius 
mit  zalüreichen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCCVIII),   welche  von 

30  zwei  hauptsächlich  durch  die  färbe  der  dinte  sich  unterscheidenden  bänden  her- 
rühren, bl.  1*  und  112b  bis  auf  einige  federj/roben  leer.  62b  nach  schluss 
der  nämartigenie  ein  abschnüt  vom  glossator  Xpc  lector  fuit  usw.  (vgl  Bedae 
opp.  ed.  Col.  3,  495.  Denis  Codd.  mss.  i,  1,  987.  Archiv  der  gesellschaft  7, 
738  ub.),    dann  städtenamen  mit  deutscher  Übersetzung  (MLXXII).    63.  64 

35  lat.  über  messe  und  prieMerliclie  kleidung  aus  Hrabanus  De  institutione  cleri- 
corum.  65»  De  octo  principalibus  uitiis  (poenitential)  mit  Uner  deutschen 
interlineargl.  (DCCLIX).  65b  beginn  der  Psychom.;  für  bilder,  von  denen  nur 
einige  ausgeführt  sind,  ist  räum  gelassen.  94b— 96»  notizen  de  domo  cao- 
lesti,  de  .xn.  lapidibus,  über  cappellani  aus  Walahfrid  De  rebus  eccl.,  die  ora- 

40  tio  dominica  usw.  112*  sp.  2  lat.  Worterklärungen,  vgl.  auch  die  beschrei- 
bung bei  RStettiner  Die  iüustrierten  Prudeniiushss.  (1895)  *.  IIS  ff.  —  EStein- 
meyer  Zs.  16  (1873),  2  f.  94—107.  PhJaffi  et  G  Wattenbach  Ecclesiae  metro- 
politanae Codices  mss.  (1874)  *.  112 — 124,  daraus  richtiges  und  falsches  under- 
hoU von  KBartsch  Germ.  19  (1874),  383/!    —  [P.  226.]  [88 
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€VÜ  in  folio,  ix  jhs.,  122  btt.:  Aleuina  Johannesconimentar  i— v.  am  rechten 
rande  des  blatte*  3*  lat.-deuische  gll  zur  Genesis  (XVIII).  —  erste  nachricht  gab 
HFKnust  Archiv  der  geseüscJiaß  8  (1843),  619.  EDümmler  Zs.  14  (1869),  189/". 
PhJaffe  et  0  Wattenbach  Ecclesiae  metropolitanae  Coloniensis  codd.  mss.  (1874) 
5  s.  137  darnach  von  mir  widerlioü.  —  [P.  58.]  [89 
CXCIX  «n  octav,  xi  jhs.,  63  zweispaltige  bü.:  gll.  zu  Lucan,  Macrobius 
Somnium  Scipionis,  Juvenal  und  Persius,  mit  wenigen  deutscfien  im  Juvenal 
(DCCXVIIIb  nachtr.).  —  PhJaffi  et  O  Wattenbach  Ecclesiae  metropolitanae  Co- 
Umiensis  codd.  mss.  (1874)  s.  86  f.  139—152.    darnach  von  mir  widerholt.  [90 

10  CC  in  folio,  170  bü.:  1)  saec  x  bl.  1—140*  Priscians  Institutionen 
I — xvi  mit  zahlreichen  lat.  und  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü. 
(DCCLXVII),  140b  saec.  xi  des  Fulgentius  Expositio  sermonum  antiquorum 
mit  zwei  deutschen  gü.  (DCXXXV);  2)  saec.  xi  bl.  141*— 170»  Priscians 
Institutionen  xvil  xvni  und  De  figuris  numerorum  bis  407,  11  Hertz,  mitten 

15  im  satx  abbrechend,  genaueres  im  gedruckten  Katalog  s.  87 — 89.  —  PhJaffe  et 
O  Wattenbach  Ecclesiae  metropolitanae  Goloniensis  codd.  mss.  (1874)*.  152/".  dar- 
nach von  mir  widerholt.  [91 
CCII  in  folio,  xi  jhs.,  204  bll.  {eins  fehlt  vor  und  nach  1):  Priscians  In- 
stitutionen i— vn  unvollständig  (bis  364,  22  Hertz)  mit  zahlreichen  gll.,  darunter 

20  einigen  deutschen  (DCCLXVI).  —  PhJaffi  et  0  Wattenbach  Ecclesiae  metropoli- 
tanae Coloniensis  codd.  mss.  (1874)  s.  154/1  darnach  von  mir  widerholt.  [92 
CCIV  in  grofs  quart,  x  jhs.,  226  bü.  in  neunundzwanzig  bis  bl.  225b  je  am 
sehluss  (läge  xv  bl.  107»  am  anfang)  signierten  quaternionen  (nur  xi  bl.  81.  82 
unio,  xvra  bl.  132—135  binio,  123  und  226  einzelne  bü.,  136.  137  ein  einge- 

25  hefleies  doppelbl):  bl.  1»  ff  eine  grammatische  Ars,  in  der  anläge,  wenn  auch  mit 
starken  änderungen  der  reihenfolge,  wesentlich  auf  Priscian  fufsend,  den  inhalt 
aber  teils  aus  ihm  teils  aus  and.  grammatUcern  schöpfend  (vgl.  zb.  15»  et  a  ta- 
berna  iuxta  Bcottos  tabernaculum).  sie  zerfäüt  in  drei  teile,  deren  jeder  durch  rot 
geschriebene  Hexameter  eingeleitet,  der  erste  auch  mit  einem  schwarz  geschriebenen 

30  geschlossen  wird:  Wattenbach  hat  sie  mitgeteilt,  der  erste  teil,  welcher  mit  excerp- 
ten  aus  Isidors  Etymologien  buch  i  beginnt,  umfasst  den  inhaÜ  von  Priscian  n 
s.  55,  6— 126,  17,  der  zweite  Priscian  m— xvi,  der  dritte  xvn.  xvra.  bl.  1» 
und  den  untern  teil  von  bl.  226b  hat  eine  and.  hand  zum  eintrag  ziemlich  ord- 
nungsloser excerpte  aus  Priscians  buch  xvn.  xv m  benutzt:  in  einem  abschnitt 

35  folgt  dort  auf  286,  21—23.  288, 13.  305, 19.  314,  18.  315,  5.  317,  10,  357,  16 
Et  nom  -r-  m  iarland'.  7  iarlandi.  &  iarlando.  &  iarlandü  =  Priscian  360,  12  no- 
men  est  mihi  Iulua  et  Iuli  et  Iulo  et  Iulum.  also  hat  wol  der  excerpent  Garlandus 
geheifsen.  bl  100»  neben  einem  nicht  auf  Priscian  beruhenden  abschnitt  Sine 
deutsch  randgL  (DXXXVP  nachtr.).  —  PhJaffi  et  O  Wattenbach  Ecclesiae  me- 

40  tropolitanae  Coloniensis  codd.  mss.  (1874)  s.  91.  [93 
CCXJ  in  octav,  ix  jhs.,  84  bü.:    gll  zu  den  biblischen  buchern  mit  wenigen 
interlinearen  deutschen  zu  Genesis  (XIX)  und  Pegum  in  (CXLI),  einer  contextgl. 
xu  Regum  i  (CII),  darauf  Gennadius  De  ecclesiasticis  dogmatibus.  —  PhJaffi 
Althochdeutsche  gloesen  IV.  27 
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et  OWattenbach  Eccksiae  melropolitanae  Colonicnsis  codd.  mss.  (1874)  s.  157  ff, 
denen  ich  die  gU.  entnahm.  —  [P.  57.J  [94 

CÖLN, 

BIBLIOTHEK  DER  KATHOLISCHEN  GYMNA8IEN. 
5  Zwei  doppelbll.  des  xiv  jhs.  mit  namen  und  eriäuierungen  der  fi sehe,  vögel, 
tiere,  bäume  und  kräuter,  den  vögeU  und  tierstimmen  und  einem  mora- 
lischen tractat:  eingestreut  sind  zahlreiche  deutsche  gll.,  weiche  zum  teil  den 
hexametern  De  volueribus,  bestiis,  lignis  entlehnt  sind,  ich  habe  dieselben  in  den 
text  so  weit  aufgenommen  ( DCCCCXXX IV),  als  sie  namen  bringen,  welche  in 
10  den  hexametern  begegnen :  im  übrigen  verweise  ich  auf  den  von  mir  benutzten  ab- 
druck  WSchmitxs  Zs.  f.  d.  ph.  11  (1880),  286—298.  [95 

DARM  STADT, 
GROSSHERZOG L.  HOFBIBLIOTHEK. 
6  in  kleinstem  formal  (die  seilen  zu  je  13 — 18  Zeilen),  von  verschiedenen  bänden 

15  des  xin  jhs.,  102  bll.,  deren  einige  palimpseste,  andere  aus  zwei  stücken  zusam- 
mengenäht sind,  in  dreizehn  lagen,  von  welchen  die  dritte  bis  zur  achten  (U.  17 — 
57)  je  am  an  fang  die  Signaturen  .i.  bis  .vi.  tragen,  während  die  letzte  (bl.  97 — 
102)  aus  einem  binio  mit  zwei  vorgehefteten  bll.  besteht:  das  Summarium 
Heinrici  (ohne  bucfieinteilung)  in,  10— v,  17.  x,  24—26.  vi,  8—11.  x,  16—20. 

20  ix,  16.  17.  in,  3-9.  darauf  folgt  bl.  93b  ein  abschnitt  De  vestibua  und  bL  96b 
ein  alphabetisches  bis  in  den  buchstaben  D  reichendes  und  bl  102*  schliefscndes 
(102b  nur  federproben)  glossar,  tcelche  beide  in  den  sonstigen  fassungen  des  Sum- 
marium keine  analoga  Äa^(rX)CCCXXXVIIAttnrfanAan^b.DCCXXXXXVIIIl). 
folgender  umstand  stimmt  dazu:  die  capitelüberschrißen  stehen  bis  bl.  76»  schräg 

25  am  rande  mit  schtmrzer  dinte  verzeichnet  und  sind  dann  von  dem  rubricator, 
nicht  ohne  versehen,  in  den  text  rot  eingetragen;  in  der  weitern  partie  bis  91b, 
wo  die  marginalvermerke  fehlen,  stellen  gleichfalls  noch  rote  Überschriften;  aber 
von  bl.  93*  an  sind  die  Überschriften  schwarz.  —  MJHeger  Oerm.  9  (1864), 
13 — 29;  doch  schon  HHoffmann  hatte  von  der  hs.  am  6 — 8  october  1834  eine 

30  copie  genommen,  welche  jetzt  auf  der  kgl.  bibliothek  zu  Berlin  im  Mb.  lat  4°  331 
karton  9  convolut  h  aufbewahrt  wird.  —  [P.  415.]  [96 

DESSAU, 
HERZOGL.  BIBLIOTHEK. 
A  (1*  Liber  beatc  Marie  uirginis  sanctique  Cipriani  episcopi  et  martiris  in  Nige» 
35  bürge  saec.  xvi)  in  folio,  x  jhs.,  103  bll.,  ausführlich  von  CKirchner  Novae  quae- 
stiones  Horatianae  (1847)  s.  11 — 13  beschrieben:  die  werke  des  Horaz  (ganze 
lagen  sowol  wie  einzelne  bll.  fehlen)  mit  zahlreichen  interlinear-  und  marginalgü., 
darunter  einer  deutsclten  (DCCIII).  —  AHolder  Germ.  18  (1873),  76.  für  unsere 
Sammlung  ist  der  codex  nicht  voti  neuem  eingesehen  worden.  —  [P.  278.J  [97 

40  DILLINGEN, 

KGL.  LYCEALBIBLIOTHEK. 
UnMigniert,  doppelbl.  (das  äufserste  eines  quaterniö)  in  quari  zu  je  22  Zeilen 
auf  der  seite,  xii  jlis.,  von  einem  buctieinband  abgelöst:  Horaxs  Serm.  i,  1, 
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1 — 48  und  3,  50 — 93  mit  mehreren  lat.  interlinear gU.  und  tiner  deutschen 
(DCXCLX*  nachtr.).  [97»» 

DRESDEN, 
KOL.  ÖFFENTLICHE  BIBLIOTHEK. 
5  I>C.  159  (aus  Augsburg  stammend,  wie  der  eitUrag  saec.  xvn  auf  der  sonst  nur 
federproben  enthaltenden  seile  1»  Sum  Bibliothec«  Monasterij  SS.  Vdalrici  &  Afra 
Augustas  Vind.  erweist,  später  VELöscher  gehörig,  der  die  /«?.  /?ir  3  ihlr.  12  gr. 
erwarb)  in  quart,  xi  jhs.,  71  bll.  (bl.  2  doppelt  vorhanden,  das  zweite  mal  als  2° 
bezeichnet):  die  am  schluss  unvollständigen  gedickte  des  Alcimus  Avitus  bis  vi, 
10  98  mit  wenigen  deutschen  interlineargll.,  öiner  marginalgl.  verschiedener  liände 
(DIVd  nachtr.).  —  erste  nachricht  von  den  gü.  gab  FSchnorrs  vCarolsfeld  Katalog 
der  hss.  der  kgl  öffentl  bibliothek  zu  Dresden  1  (1882),  326.  [98 

DÜSSELDORF, 
KOL.  LANDESBIBLIOTHEK. 

15  A.  14  m  folio,  hl  jhs.,  145  bll.:  die  Pauli  nischen  und  katholischen  briefe 
nebst  praefationen  und  argumenlen,  mit  zwei  deutschen  randgll.  (CCCCYIIb  nachtr.). 
bl.  1»,  früher  dem  decket  aufgeklebt,  ist  leer,  145b  enthält  eine  notiz  über  Petrus 
und  federproben,  bl.  119b.  120*  nach  dem  Uebräerbrief  bilder  von  Titus  und 
Paulus,  schreibend;  120b  wider  leer.  —  Gr  äff  hatte  die  gü.  gekannt  und  an 

20  Schmeüer  mitgeteilt,  s.  dessen  Gl.  i  631.  [99 
Wm  1  in  folio,  xi  jhs.,  69  zweispaltige  bll.  und  ein  vorsatzbL  mit  federproben: 
die  werke  des  Prudentius.  bl.  1—64  bilden  acht  quatemionen,  65—69  einen 
verbundenen  ternio,  dem  ein  bl.  mit  P.  Agn.  3  —  P.  Eulaliae  136  abgeht,  auch 
nach  bl.  69,  das  mü  Dittoch.  94  schliefst,  fehlt  mindestens  6in  bl.  bis  zum  schluss 

25  der  fünften  läge  je  82,  später  je  34  Zeilen  auf  der  spalte,  in  der  hs.  finden  sich 
zahlreiche  deutsche  gü.  verschiedener  hände,  welche  zum  kleinem  teil  von  den 
Schreibern  der  lat.  Scholien  herrühren  und  dann  mit  feiner  hand  geschrieben  sind, 
zum  großem  von  mehreren  groben  bänden  stammen:  die  letzteren  gü.  sind  alt- 
sächsisch  (DCCCXI).    hinter  der  Apotheosie  bl.  15d  stellen  auf  frei  gelassenem 

30  räum  19  lat.  worte,  abgedruckt  Zs.  16,  18.  —  (ESteinmeyer)  Zs.  15  (1872), 
517—532,  vgl.  16  (1873),  18/".  Anz.  iv  (1878),  135/7".  schlechte  ausgäbe  von 
JHOaüee  Alts,  spraduienkniäler  (1894)  *.  127  ff  mü  facs.  auf  tafel  ur*,  vgl.  Anz.  xxu 
(1896X  269/".  —  [P.  239.]  [100 
I  n Hi ^ulert  in  klein  folio,  x  jhs.,  vier  doppdbll.,  je  das  erste  und  das  dritte 

35  zweier  auf  einander  folgender  lagen  einer  Prudentiushs.  bl.  1  Perist.  x, 
776—825,  bL  2  x,  876—925,  bl.  3  (grofsen  teils  abgerieben)  x,  1026—1075, 
bl.  4*  x,  1125 — 1140.  darauf  Finit  Roman vs  Avf  Prvdentii  dementia  v  c.  In- 
eipit  liber  Ästephaton  (sie).  Ymnvs  in  honore  scörvm  martyrvm  Emiterii  et  Che- 
ledonii  Calagvrritanorvm.    Metrü  trochaicum  qd  archilogiü  dicitur.    Constat  tetra- 

40  metro  catalectico,  aber  auf  bl.  4b  folgt  die  erste  praefatio  zur  Apotfieosis,  sodann 
De  scä  Maria  Magdalena.  Invital  Ploremus  coram  dno  cum  maria  ut  ueniam 
mereamur  cum  üla,  welcher  hyinnus  auf  bl.  5*  sich  fortsetzt,  bl.  5b  zweite  praef. 
zur  ApoOieosis  2—24.    bL  6  Apoth.  16—63,  bl  7  159-205,  bl.  8  255-301. 

27» 
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die  ersten  4  bll.  enthalten  einige  deutsche,  der  Düsseldorfer  ks.  F.  1  nächst  ver- 
wandte  interlineargU.  (DCCCXI  nachtr.),  die  bll.  5 — 8,  die  grofsen  teils  von  and. 
Mnden  geschrieben  sind,  keine.  —  JH  Gallee  Alls,  sprachdenhnäler  (1894)  *.  328  f 
und  facs.  auf  tafel  xvin*.  [101 

5  EINSIEDELN, 

STIFTSBIBLIOTHEK. 

15  (früher  23)  in  klein  folio,  x/xi  jhs.,  111  bll  (doch  springt  die  Zählung  von 
bl.  70  auf  bl.  91):  1*  Inciptunt  Glosae  ueteris  ac  noui  teatamenn"  feliciter  von 
verschiedenen  händen  (die  gewöhnliche  glossatur,  aber  ohne  deutsches),  schliefsend  41* 

10  nach  der  Apocalypse  mit  einem  abschnitt  De  duodeeim  lapidibua,  41b  des  Eutyches 
Ars  de  verbo  (vgl.  dazu  HBagen  Gramm,  lat.  Suppl.  LV  ff)  mit  wenigen  deutschen 
interlinear-  und  marginalgü.  (DCXXX),  60*  Priscians  Institutio  de  nomine  et 
pronomine  et  verbo,  68* — 102b  Prospers  Epigrammata  und  Ad  coniugem  eben- 
falls mü  deutschen  interlineargU.  (DCCLXXVI).   bl.  103  enthält  davon  den  schluss 

15  und  des  Prudentius  Psychomachie  bis  v.  42,  ergänzt  im  xu  jh.;  es  folgt,  wider 
von  älterer  band,  der  weitere  teil  der  Psychomachie  mit  deutschen  interlinear-  und 
marginalgü.  (DCCCIII).  sie  schliefst  auf  der  ersten  spalte  von  W.  1 1  lb,  das  stark 
abgescheuert  ist;  den  rest  desselben  nimmt  eine  Glösa  in  Psychomachiam  mit  ein- 
gemischten deutschen  Worten  im  context  ein,  die  auf  dem  folgenden  bl.,  von  dem 

20  nur  geringe  reste  erhallen  sind,  sich  fortsetzte  (DCCCII).  —  EQÖraff  DiuL  2 
(1827),  337  ff.  —  D.  n.  337  ff.  Pro.  [P.  210.]  [102 

16  (früher  35)  in  quart,  xi  jhs.,  167  bll.:  die  Briefe  Pauli  mit  einigen 
deutsclien  meist  in  geheitnscJtrift  geschriebenen  gü.,  die  über  die  lat.  worte,  mehrfach 
auch  unter  dieselben  gesetzt  sind  (CCCXCIX.  CCCCIX.  CCCCXVII.  CCCCXXIV. 

25  CCCCXXX.  CCCCXXXVI.  CCCCXLIIL  CCCCLVII.  CCCCLIX.  COCCLXI).  — 
[P.  98.]  [103 
29  (früher  177)  in  quart,  239  1)  saec.  x  s.  1—102  (Signaturen  i—m 

s.  16.  32.  48).  s.  1,  urspr.  leer,  ist  saec.  xi  mit  einem  Verzeichnis  von 
kirchen  des  Einsiedler  sprengeis  und  der  daten  ihrer  weihe  beschrieben,   s.  2  De 

30  euangeliorumPraefatione.  Utrum  liber  an  codex  an  uolumen  euangelium dicitur  — 
6  Expt  praefat  7  Incipiunt  glosae  ex  euangelio.  cata  lue  am  scarpsatae  pene  ad 
uerbum  editae.  71  Incipit  in  Marcum  euangef.  vgl.  hierzu  oben  nr  58.  s.  88—95 
annalen  bis  930,  s.  96—100  dgl  bis  1006,  MG  SS  m,  138  ff.  s.  101.  102  ein 
reeeptar  Ad  coxas  et  tibias,  Ad  quartanas,  Ad  paralisin,  Item,  Ad  impetiginem,  Ad 

35  renium  dolorem,  Ad  uicium  podagrae  annorum.  x.,  Ad  eivMem  tvmorem,  Ad  cancrum 
sanandvm,  Ad  eundem  sanandum,  Ad  faciem  splendidam  faciendam,  Ad  genu- 
culorum  dolorem  et  ad  podngros,  Ut  non  se  mutet  vinum,  Ne  boues  aegrotent, 
Item,  Ad  porcos,  Item,  Ut  uinum  albvm  sit,  Ne  lvpv*  pecora  noceat,  Ad  sol- 
vendum,  Ad  stringendum  mit  zwei  deutschen  Worten  im  context  (MLXb  tuuhtr.); 

40  2)  saec.  xiv  s.  103  — 161  zweispaltig.  «.103  Incipit  astralabium  messehelle. 
141  Incipit  spera  magietri  Io.  de  sacro  bosco.  152  Incipit  Uber  iudicum 
ihesu  sirac.  et  primo  de  uita  (asirol.  gedieht);  3)  saec  x  *.  162 — 173. 
s.  162  Anno  dorn  incamat,  dcccviil  Legatua  regia  psarü  nomine  abdella  usw.  = 
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Annalea  Einhard*  z.j.  807,  MG  SSi,  194,  14—30.  163.  164  teer.  165Sermo 
de  ysagogis  Po  r  p  h  i  r  i  i.  Isagoga  grece.  Latine  Introductio  dicitvr  usw. ;  4)  saec.  xi 
«.174  —  8chlu8s.  Helphricus  De  arte  calculaloria  (über  dem  anfang  steht  von 
and.  hand  Me  legat  annales  qui  mit  cognoscere  cyclos.  tempore,  qui  varia.  qui 
5  aimul  astra  poli),  woran  sich  s.  236  wie  (Jim.  4622  bl.  34»  bemerkungen  über  An- 
nus  solaris  schliefsen,  238  Ad  boree  partes  usw.  (Riese  679)  sowie  zeichen  und 
namen  der  griech.  zahlen,  239  Dm  intellegam'  ee  sine  quantitate  magnv.  sine 
quaUtate  bonü  usw.,  endlich  erklärungen  von  Xristus,  Synagoga  usw.  [104 
32  (früher  203)  in  quart,  357  ss.:       1)  saec.  x  s.  1 — 222  zweispaltig  (s.  39 

10  dreifacfi  vorhanden;  bis  s.  190  zwölf  je  am  ende  signierte,  191 — 222  zwei  un- 
signierte  lagen;  aufserdem  von  jüngerer  hand  am  anfang  der  lagen  Signaturen  a— -o), 
glossensammlung  in  abgesetzten  Zeilen,  am  schluss  unvollständig.  1»  (I)nclp 
glose  ex  primo  libro  Prä  (Prisciani),  17*  buch  2,  29b  3,  33»  4,  45b  5,  60»  6, 
70b  7,  76»  8,  85»  9,  93»  Ite  de  verbo  Hb  vm,  100»  Incip  de  temporibvs 

15  (i,  404  Hertz),  101»  Incip  de  modis  (i,  421),  De  Speciebvs.  incip  (i,  427), 
103b  De  figvris.  incip  (i,  434),  105b  de  civgationibvs  (i,  442),  106*  De  dictionibvs 
(i,  452),  107»  De  secvnda  öivgatkme  (i,  476),  108b  De  pto  pfecto  HS.  vnn. 
incip  (buch  10),  111»  Incipit  de  qvarta  civgatione  (i,  538),  112»  De  participio 
lib  xi.  Icipit,  115b  De  ppositione  liber.  xim.  Icipit,  116»  Incipit  liber.  xv.  de 

20  advbio,  117b  Incipit.  de  conivnctione  lib  xvi,  118»  Incipit  liB.  De  cstrvctione  xvn, 
132»  Explic  de  libro.  i.  Incp  de.  n  (buch  18),  162»  Liber.  vi.  de  nominatiuo  et 
genitiuo  casibus,  175b  De  prepositione  (buch  13),  176*  De  constuructione  (sie. 
buch  17),  185b  De  .n.  libro  construetiös  (buch  18),  endend  188b  nach  bemerkungen 
zu  n,  322,  4.  335,  1.  17.  346,  26  mit  Finit    einige  auszüge  aus  diesen 

25  Prisciangü.,  welche  auch  deutsche  enthalten  (DCCLXIX),  in  den  Gramm,  lat.  Suppl. 
clxxiv  ff.  unmittelbar  schliefsen  sich  erklärungen  an  von  Pecuatus.  Cicutiare.  Iuxta. 
(189a)  Salacitas.  Fundamus  (vgl.  unten  nr  255  bl.  30»),  dann  folgen  Exempla 
auetorö,  189b  De  superioribus  diuersis  (DCCXLII),  De  demente,  190*  De  dia- 
logis.  Greg,  191»  De  libris  sermonv  Avgaf  (DXLII),  De  catalago  Hierä,  De 

30  tract  Hier  in  mat  (DCXCIII),  ein  auszug  dessen,  was  in  nr  258  unter  der  Über- 
schrift Verborvm  interpretatio  steht  (CGL  5,416.  417),  192»  Do  sinodalibvs  (DC), 
192b  De  actibus  apostl  und  darauf  ohne  überschriß  unbestimmbare  glL  (MCXCVIII), 
194b  De  genesä  ppol  und  ohne  Überschrift  gü.  zu  Aldhelm  De  laudibus  virginum 
(DXIV),  196»  ff  gü.  zu  Hieronymus  briefen  (DCLXXXIV),  welche  wider  von 

35  solchen  zu  Aldhelm  beschlossen  werden,  200»  De  epl  Pauli  (OCCC.  CCCCXXI), 
De  conflictv  leron  ctra  Iovinianum  (DCLXXXLX),  202»  gü.  zur  Exodus  (XXIII), 
zu  Regum  und  Esther,  203»  De  libro  Eusebii  (DCCCXXVLII),  204b  De  vita 
sei  Antonii  qvä  Athanasiva  edidit,  De  Rotarvm  liB,  205»  De  libro  officiorum,  De 
regula,  Glose  de  aritmetica  Boeti,  206»  Terentivs  de  verbo  tractans  hanc  differen- 

40  ciara  die  (Gramm,  lat.  Suppl.  cxxxin),  207»  Incipit  de  construetione  (Priscian 
buch  17),  220b  De  evangelio  Luce,  De  evangl  Iohannis,  221b  De  actibus  aposto- 
lorum,  222b  Glosse  de  libro  Geneeis,  mitten  im  satz  abbrechend;  2)  saec  xm 
s.  223—310  einspaltig.    223  Incipiunt  yöagoge  ihoannicii,  243  Incipit  Uber 
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aphorismorvm  ypocratia,  269  Incipiunt  pronostica  ypocratis,  284  Incipit  Über 
vrinarvm  a  voce  tchophili,  305  Incipit  Uber  pvlswm  philareti;  3)  «wenn 
8.  311  ff  Tegni  Galieni.  am  untern  ratide  von  s.  346,  umgekehrt  gegen  dm  text, 
epüheta  ornaniia  der  jungfrau  Maria  von  einer  Hand  des  xrv  jhs.  —  EHagen 
5  Germ.  Studien  2  (1875),  297—299.  —  [P.  29.]  [105 
34  (früher  25)  in  folio,  98  bll.:  1)  saec.  xu  bL  1—24  (bL  3  zweimal  vor- 
handen; ein  doppeibl.  und  drei  gvaternionen ,  deren  drittem  das  letzte  bl.  fort- 
geschnitten ist).  1*  leer.  lb  verschiedene  notixen  und  verse  saec.  xm/xrv,  xb. 
Sei  spe  assit  nob  grä,  Iste  lib*  est  mon  h'emitas,  Sex  abet  opposita  sibi  scemata 

10  lingua  latina,  Afra  dei  martyr  f ac  v  1  »sociem',  Nemo  tarn  fortis  q  frangat  vin- 

cula  mortis,  Roma  tenens  more  ndü  saciata  priori,  Don  ans  donanti  partis  i  par- 
tieipanti  und  der  eintrag  saec.  xv  deß  buch  gehört  genyscdeln  yn  daß  closter. 

2»  die  verse  saec.  xu  Exul  abit  sine  spe  parit  pateq;  suiq;.   Inscript9  manet  I 

pala.  reb9  spoliat9  ibide.    Amitit  (sie)  peepf  opes.  nec  posse  reueiü.   Quiq;  rele- 

15  gat*\  sua  cü  remeabit  habebit  (aus  Eberhards  Graecismus  xin,  223  ff  Wrobel). 
2b.  3*  zweispaltig  die  gedieht«  Orta  fluunt  cumulata  ruunt  (Neues  arehiv  20, 641  /); 
Plangis  homo  migrans  domo  (aao.  642);  Quisquis  ades  qui  morte  cades  (oao.);  Sex 
habet  opposita  sibi  scemata  lingua  latina  (Am.  des  germ.  museums  1859  sp.  208); 
Accipe.  sume.  cape  tria  sunt  gratissima  pape  (s.  Zs.  15,  474);  Roma  sitit  Bittens- 

20  que  bibit  bibit  atque  bibendo  (Zs.  6,  303);  Disce  libens.  et  quere  frequens.  utrivB- 
que  memor  sis.  Diüge  (e  aus  i  corr.)  doctorem  simul  et  metuas  monitorem.  Ho 
claues  quinque  tibi  pandunt  claustra  sophie;  Obsecro  per  dominum  tu  suseipo  me 
peregrinum  (Am.  des  germ.  museums  1859  sp.  207  f);  Roma  tenens  morem  nondum 
saciata  priorem  (Zs.  15, 499);  De  troia.  Pergama  flere  uolo  fato  danaum  data  solo 

25  (Zs.  15,  495);  De  Pollinlce  et  THeocle.  Diri  patris  infausta  pignora  (Zs.  19,  89/f). 
3b— 22b  Williram  (Seemüllers  O),  23»— 24b  Theoduli  Ecloga  bis  v.  344  der 
ausgäbe  von  ABeck  (Marburger  diss.  1836);  2)  saec.  xi  bl.  25—98  (neun  un- 
bexeichnete  quaternionen  und  das  doppeibl.  97.  98)  Juvenals  Satiren  mit  aus- 
führliciietn,  bis  bl.  92b  reühendetn  lat.  commentar  und  einer  reihe  deutscher,  meist 

30  interlinearer  gü.  (DCCXVI).  98b  leer,  nur  federproben.  —  facs.  von  bL  26»  bei 
EChatelain  PaUographie  des  classigues  latins  tafel  cxxx,  2.  [106 
127  (früher  110)  in  folio,  xnjhs.,  136  ss.:  s.  1  Incip.  lib\  beati.  Hieronimi  de 
mansionib;  filio»  Israhel  (Epist.  Lxxvm).  19  hieronim9  ad  quendä  de  pdigo  filio 
(Epist.  xxi).    31  Epistola.    Hieronimi.  ad  Amandvm  (Epist.  lv  absehn.  5  ff). 

35  Epistola.  eivsde.  ad  Marcellä  (Epist.  xlii).  33  (an fang  der  dritten  läge,  wahr- 
scheinlich urspr.  leer)  gll.  xu  Exodus  25,  5 — 28,  18  mü  umgeschriebenen  deutsclien 
(XXVIII).  34  Incip  expositio.  Bede  prespti  de  tabernacvlo  et  vasis  ei9,  ac 
vestib;  sacerdotum  —  134;  dann  (H)ortatvr  nos  vas  electionis  et  magister  gentiü 
ad  lectione  diuino»  eloquios  usw.  (dazu  von  modemer  hand  Praefatio  ad  prnecedena 

40  opus  Bedae),  136  (Q)vod  edificatio  tabernacvli  et  templi  unä  eandeq;  xpl  ecclesiani 
deaignet  usw.,  (D)omvs  dei  qvam  edifieavit  rex  salomon,  bricht  mit  dm  wortm  ab 

Dicit  aü  apts  de  nob.  Neecitis  qa.  —  [P.  70.]  [107 
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181  (früher  187)  in  klein  quart,  272  es.:  1)  saec.  xi  s.  1—178  (zwölf lagen, 
deren  elf  erste  je  am  schluss  signiert  sind)  und  ungezähltes  vorsatzbl.  1  ff  der 
Liber  virorutn  illustrium  des  Hieronymus  mit  der  fortsetzung  des  Oennadius; 
das  vorwort,  dem  die  ersten  abschnitte  fehlen,  beginnt  Scripta  sua  de  his  que  non 
5  legi  nosse  potui.  158  In  nomine  dnl  nrl  ihü  xpl  incipit  concilium  urbis  romg 
sub  dama.so  papa  de  explanatione  fidei  (Mansi  3,  462).  162  (zweisjmliirj)  In 
Xpl  Nomine  In|pit  (sie)  Decretale  de  recipiendis  &  n  recipiendis  libris. 
qd  scriptü  e  a  gelasio  papa  cü  lxx.  eraditissimis  (Mansi  8,  157).  168  Incipit 
notitia  librorum  apocrificorum  (ib.  165).     173  Incipit  diligentia  beatorü 

10  monachorum.  armenii  &  honorii  de  libris  canonici»,  uetcris  atq,  noui  teeta- 
mti.  sed  Aiä  oonfeasio  fidei  catholice.  qua  breuit  uiro  illustri  theophilo  direxerant 
(Migne  74,  1243-46).  genau  dasselbe  scheint  die  SOaller  hs.  191  bl.  1—113 
zu  enthalten;  2)  saec  xi  «.179  (leer)—  212.  180  Inclp  pauca  nominum  t  sen- 
tentia*  ueteria  ac  noui  teetamenti.  scdm  sPiritalem  intellectum.  edita  ab  isidoro 

15  adOroeium  —  211  Explicivnt  deflorata  (Isidor  ed.  Arevalus  5,  115—151).  daran 
schliefsen  sich  unmittelbar  und  ohne  Überschriß  eine  reihe  von  Worterklärungen 
mit  zwei  deutschen  gü.  (MCCVI),  sodann  s.  212  de  figvris  aplos.  Matheus  niger 
crispus  barba  rufa  usw.;  3)  saec.  xn  s.  213  —  schluss  (drei  unsignierte  qua- 
ternionen  und  ein  ternio).   213  Qvinq;  sunt  septen::  ßepte  dona  sei  sps.  vn.  uicia. 

20  VIL  peticiones.  vn.  uirtutes.  vn.  beatitudines,  ein  tractai,  der  mehrfacli  wörtlicli 
mit  Hugo  De  quinque  stptenis  übereinkommt;  ihm  folgt,  wie  es  scheint  von  s.  224 
an,  eine  behandlung  der  sieben  sacramente.  [108 
149  (früher  174)  in  quart,  xi  jhs.f  178  ss.:  bis  s.  51  die  gedickte  Prospers; 
s.  52  ff  des  Boethius  Consolatio  phUosophiae  mit  einer  reihe  deutscfier  interlinear gü., 

25  meist  tn  geheimsehriß,  auf  den  ss.  68 — 115:  von  da  ab  beginnt  ein  and.  ghs- 
sator  (DLXVIII).  —  EOQraff  Diut.  2  (1827),  306.  307.  —  Bo.  3.  [P.  267.]  [109 
171  (früher  142)  in  quart,  xnjhs.,  119  ss.  (31  doppelt)  sowie  Vorsatz-  und  schluss- 
blatt:  ein  sehr  nachlässig  geschriebenes  und  vorn  unvollständiges  Summarium 
Heinrici  (n,  18  —  x).   die  meisten  der  zahlreichen  correcturen  rühren  von  (iner 

30  jungem  hand  fier  (DCCCCXXXVIIA:  berichtigung  W.3,  723  zu  144  anm.  12).— 
erste  naciiriciü  gaben  das  Serapeum  1  (1840),  60  und  genauer  das  Archiv  der  ge- 
sellschaß 8  (1843),  738.  an  mehreren  zweifeUtaßen  stellen  hatte  p.  QMeier  die 
gute,  die  hs.  nochmals  einzusehen.  [110 
174  (früher  166)  in  quart,  x  jhs.,  82  bli:       1)  bl.  1—67  (auf  8b  16».  24*. 

35  32b.  40*.  48b.  56b  die  Signaturen  mnopqrs,  es  folgt  von  etwas  jüngerer  hand  der 
unsignierte  quaiernio  57—64  und  der  binio  65—67,  dem  das  letzte  bl.  fehlt). 
1*  leer.  lb  Incipit  Expoeitio  Bedae  presbiteri  in  Actus  aplorum,  schluss  67*  oben, 
67b  abgesehen  von  federproben  leer;  2)  bl68ff.  68»,  urspr.  leer,  ist  mit  diät- 
regeln beschrieben.   68b  Incipit  compvtus  Grecorv.    69*  kalendar  mit  ein- 

40  zelnen  necrologischen  notizen,  zb.  zum  8  februar  von  jüngerer  hand  Embricvs  abba 
(von  Einsiedeln,  f  1052),  und  einer  als  federprobe  dienenden  deutschen  marginalgl. 
(MOCXLII).  78»  ff  verschiedeite  computistische  eintrage.  82  ist  ein  angenähtes 
foliobl.  saee.  xj,  das  auf  seiner  Vorderseite  links  Beda  De  ratione  unciarum  (Opp.  1, 
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141.  142),  rechts  die  anweisung  zum  gebrauch  der  auf  82b  befindlichen  kalen- 
darischen tafel  enihäit,  fast  wörtlich  mit  nr  11  bl.  101*  übereinstimmend.  —  Archiv 
der  geseUschaß  8  (1843),  738.  [Itl 
179  {früher  138)  tn  folio,  x  jhs.,  191  1)  *.  4  (mit  dieser  seite  beginnt 

5  der  codex)  —  93  Gregors  briefe;  2)  s.  95  (94  bis  auf  federproben  leer)  —  187 
(neue  lagenbezeichn ung)  xumsjxdtig  geschriebener  commentar  zu  des  Boethius  Cbn- 
solatio  mit  einer  reihe  vorwiegend  interlinearer  deutscher  gli  (DLXVII).  s.  188 — 191 
über  die  meira  bei  Boethius.  [112 
1H4  (früJier  116)  in  folio,  x/xi  jhs.,  411  ss.  (doch  springt  die  Zählung  von  s.  166  auf 
10  170)  in  sechsundzwanzig  je  am  schluss  signierten  lagen,  aufserdem  leeres  vorstofs-  und 
naehstofsbl.:  s.l  commentar  des  Hrabanus  zur  Genesis,  184  «wr  Exodus  ind/er 
bearbeitung  des  Walahfrid  Strabus  mit  einer  deutsehen  randgL  (XXV  nachtr.), 
woran  sich  s.  272 — 275  schliefst  De  hominibus  qvi:  quodam  psagio  noraina  ac- 
copemnt  (abgekürzt  aus  Isidors  Etym.  7,  6).  276  Expositio  super  Leuiticum 
15  mit  iiner  deutschen  interlinear-  und  verschiedenen  eontextgü.  (XL  nachtr.),  gleich- 
falls in  der  Walahfridschen  gestalt,  ebenso  336  zu  Numeri,  378  zum  Deuterono- 
mium,  wider  mit  mehreren  deutschen  eontextgü.  (LXV  nachtr.).  [113 
205  (früher  192)  in  folio,  ix  jhs.,  230  ss.:  die  Canonesmü  wenigen  deutschen 
interlinear-  und  marginalgll.  im  anfang  (DCII).  über  die  redaction,  der  diese  hs. 
20  angehört,  s.  Maafsen  Sitzungsberichte  der  Wiener  akademie,  fnst.-phil.  klasse  56  (1867), 
205  ff  und  Gesch.  s.  16.  821.  —  erste  nachricht  von  den  gU.  Archiv  der  geseU- 
schaß 8  (1843),  740.  [114 
239  (früher  161;  nach  einem  eingeklebten  vermerk  des  xrv  jhs.  aus  Engrlbcrg 
stammend)  in  grofs  quart,  xujhs.,  784  ss.:  Frowini  abbatis  de  monte  angelorum 
25  De  libero  arbitrio  libri  vn ;  s.  784,  zum  teil  abgescheuert,  die  Versus  de  volueri- 
bus,  bestiis,  arboribus  mit  deutschen  interlinearglL  ( DCCCCX XXIV).  — 
MGerbert  Iter  alemannioum  (1765)  anhang  s.  136—141.  —  [Ä  §  62.  S.  o 
168—175.]  [«5 
257  (früher  80 :  über  die  wechselvollen  Schicksale  der  hs.  s.  MG  Scriptores  meren: 
30  3,  629)  tn  folio,  x/xi  jhs.,  426  ss.:  die  Vit en  der  heiligen  Silvester,  Martin, 
Hilarius,  Gregorius,  Ambrosius,  Columban  (diese  mit  iiner  deutschen  marginalgl: 
LCVIII),  Gallus,  Othmar,  Pirmin,  Desiderius,  Verena,  Lucius,  Thecia, 

PN 

302  (früher  193)  tn  folio,  144  ss.  (ehedem  gänzlich  verbunden  und  darum  laut 
35  vermerk  auf  dem  rückdeckel  1838  umgebunden  und  durch  neu  gefundene  bü.  ver- 
mehrt): 1)  saec.  x  1—26  verschiedene  lateinische  gedickte  (1  monostica  de 
aeramnis  .xil  Herculis,  17  Horologium  Wandelberti  diaooni  metrioe,  21  De  crea- 
tione  mundi  metrioe,  vgl.  dazu  Dümmler  Neues  archiv  4,  99);  2)  saec.  xi  s.  27 
(urspr.  leer)  O  qui  perpetua  mundü  ratione  gubernas  (Boethius  in  metr.9)  — in 
40  se  ipsa  reuertitur  motusque  eius  rationa|.  28 — 65  Arator  mit  deutschen  inter- 
lineargU.  (DXXVHI),  65—112  Boethius  De  consolaiionc  desgl.  (DLXVII), 
113—117  Prosper  mit  iiner  deutschen  interlineargl.  (DCCLXXVIII),  118—124 
Prudentius    Psychomachie   mit   deutsehen   marginal-,    selten  interlinearglL 


HV.w.it: 
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(DCCCII).  endlich  125  ff  Aldhelms  Rätsel  und  dazwischen  s.  126—131  das  ge- 
dieht des  Bonifatius  De  virtutibus  et  vitüs  (MG  Poetae  lat.  1,  3  ff).  —  EOQraff 
Diut.  2  (1827),  305.  306.  337  ff.  3  (1829),  435.  Hängen  Germ.  Studien  2  (1875), 
299—302.  —  Ar.  3.  Bo.  4.  D.  iL  337  ff.  [P.  200.  201.  215.]  [117 
5  308  (früher  155)  in  folio,  97  bU.:  1)  saec.  x  Incipit  Uber  prognoeticorum 
futuri  spculi.  A  Iuliano  Toletane  aedis  episoopo  editus;  2)  saec  xi/xii 
bi.  58  W*  jw*  emfe  Sal lusts  Oatilina  und  Jugurtha  mit  zahlreichen  lat.  und 
deutschen  interlinear gü.  des  xn  jhs.,  welche  im  allgemeinen  von  einer  Itnnd  her- 
rühren,   nur  wenige,  bei  denen  dies  besonders  angegeben  wurde,  sind  von  zweiter 

10  band  zugesetzt  (DCCCXXXI:  RMollweide  Über  die  gÜ.  zu  SaUust,  Strafsburger 
Programm  von  1888,  s.  18  fügt  noch  hinzu  Fidem  haldi  (L  huldi)  Jug.  10/).  232, 6, 
und  Inpar  unginz  oder  unginh  (/.  ungilih?)  Jug.  11  j».  233,  13).  —  SC.  SI. 
[P.  285.]  [H8 
312  (früher  172)  in  quart,  xi  j7«.,  296  ss.  (s.  241  /f  zweispaltig  und  unschön 

15  0«seArie&m):  die  werke  des  Prudentius  von  s.  5  an,  die  mit  H.  ad  gaüi  cant.  35 
beginnt  (s.  1  leer,  s.  2—4.  15.  16  stammen  aus  dem  xn  jh.).   partienweise  sind 

der  Psychomachie^CX^^  Diut.  2  (1827),  311—344.  —  D.^n. 

311  /f.  [P.  213.]  [119 

20  816  (früher  173)  «n  ouar/,  xi  238  bU.  (doch  beginnt  die  Zählung  erst  mit 
bl.  13,  es  gibt  auch  kein  bL  16.  17.  179.  234,  bl.  38  dagegen  ist  doppelt  vor- 
lumden):  die  werke  des  Prudentius  (Psyehomachie  fehlt)  mit  zahlreichen  deut- 
schen interlinear-  und  marginalgü.,  meist  in  geheimschrift,  welche  von  zwei  Händen 
herrühren  (DCCXCIX).    von  diesen  hat  aber  die  im  abdruck  als  zweite  bezeich- 

25  nete,  welche  weit  weniger  gü.  eintrug,  früher  als  die  erste  geschrieben,  wie  zb.  aus 
bL  147b.  152»  hervorgeht.  —  EGGraff  Diut.  2  (1827),  311  ff.  —  D.  n.  311  ff. 
[P.  214.]  [120 
321  (früher  39)  in  quart,  198  ss.:  1)  saec.  x/xi  s.  1 — 26  (s.  3  vierfach 
vorhanden,  vor  s.  1  sind  3  bü.  ausgeschnitten)  kalendarischen  inhalts,  nur  dass 

30  *.  25  nach  dem  abschnitt  Vnde  oriatvr  aaltvs  lvnae  zwei  reeepte  Ad  flegmä  in- 
cidendam  und  Ad  inflat  ydropioorvm  und  s.  26  dieselben  reeepte  wie  im  codex  29 
s.  101.  102  von  Ad  faciem  splendidam  faciendam  an  sich  finden,  mit  einem 
deutschen  wort  im  context  (MLXb  nachtr.) :  doch  fehlen  die  zweiten,  mit  Ite  be- 
zeichneten Heilmittel  bei  Ne  boues  aegrotent  und  bei  Ad  porcos  sowie  Ut  uinum 

35  albvm  sit,  wogegen  nach  dem  reeept  Ad  solvendum  et»  solches  Ad  surdos  hinzu- 
kommt*   «.26  enthält  ferner  von  and.  Hand  die  Zauberformel  Pur  illo  expur. 


•  teilweise  kehren  die  gleichen  reeepte  im  codex  319  (früher  34)  s.  280  wider,  dort 
steht  ».281  der  blutsegen  saec.  xi:  Sangui.  »tati  «tupi  de  naaa.  N.  qd  tibi  uena 

«ic  «t&  iordania  |  fecit  abi  dös  baptizatus  e.  qui  cuertit  p&rä  usq,  in  fontoa  |  aquarü.  Pat 
nr  usq,  in  fing.  Hoc  fac  ter  in  aurg  dexträ.  |  Fef.  n.  Adoram»  xpc.  Adoram»  erncis. 
Fer.  in.  Crux  alma.  |  crux  bened.  Fea  im.  Dulcc.  Eoce  cruce.  FeS  v.  Hosan.  |  O  magnü. 
Fef  vi.  signü.  Saluator.  Sahb.  Salua  nos.  Tuä.  cruce.  dieselbe  hs.  bietet  auch  s  274 
tu  einer  aus  dem  j.  996  herrührenden  chronologischen  notiz  über  der  saht  cxcvmi  die 
deutsche  gl  niunz'nc  niunu. 
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illo  erugo  |  inopta  aest  in  pullo  in  pullis  |  a  pare  fregneont  eregneont ;       2)  saec. 
x/xi  s.  27 — 156  (acht  am  schluss  signierte  lagen),  gleichfalls  bis  auf  s.  70.  71 
De  ponderibus  und  De  mensuris  kalendarischen  inhalts,  sodass  ich  mich  auf 
die  mitteilung  eines  eintrags  über  vitia  gentium  (vgl.  die  analoga  bei  Gerbert  Iter 

5  alemannicum  anhang  108  und  MG  Auel,  antiq.  xi,  2,  389  f)  beschränken  kann, 
der  «.136  unten  in  2  spalten  steht:  Inuidia.  IudeoriL  |  Astutia.  greoorum.  |  Supbia. 
romanorü.  |  Auaritia.  franoorum.  |  Commertia.  gallorum.  |  Fortitudo.  saxonum.  | 
Ira.  brittonura.  |  Iactantia.  pictonum.  |  Libido,  scotorum.  |  Saxonee.  cparant*  eouia.  | 
(sp.  2)  Brittones  cparant"  capris.  |  Pictonea.  conparanf  iumentis.  |  Scott  oonpa- 

10  rant*  auib,  j  Iudei.  duri  ceruice  &  graui  corde.  |  Greci.  leues.  |  CrAenses.  mendaces.  | 
Dalmate.  fcrooea.  Mauri.  vani.  |  Franci.  tumidi.  Atheniensea  injgenioeL  Galat«. 
indocibiles  ve|cordes  tardiores  ad  8apientiam.| ;  3)  saec.  xrv  s.  157—198  zwei- 
spaltig  die  capp.91  — 115  eines  moralischen  traclats  De  virtutibus  et  vitiis.  [121 
822  (früher  103)  in  quart,  308  ss.:       1)  saec.  xi  bis  s.  186  (*.  2  dreifach 

15  vorhanden)  die  Gonsolatio  philosophiae  des  Boethius  mit  wenigen  deutschen  inter- 
linear- und  marginalgü.  (DLXX);  2)  saec  xn  s.  187  bis  zum  schluss  die 
Vita  SWolfgangi.  [122 
845  (früher  220)  in  folio,  xn  jhs.,  192  zweispaltige  ss.  in  zwölf  quaternio- 
nen,  die  am  scfiluss  meist  von  aller,  am  an  fang  von  junger  hand  signiert  sind, 

20  und  ein  unbezeichneies  leeres  vorsatzbl.:  das  Bellum  iudaicum  des  Josephus  in 
Rufins  Übersetzung  bis  itis  24  cap.  des  7  buchs  (schluss  Lex  aut  rom*  —  bL  320* 
der  Cölner  ausgäbe  von  1524)  mit  iiner  deutschen  mlerlineargL  von  grober  hand 
(DCCIV0  naclUr).  [123 
856  (früher  175)  in  quart,  152  ss.:       1)  saec.  x  *.  1—64.  *.  1  leer.  2 — 19 

25  Marttjrologium.  20 — 25  tafeln  für  die  jähre  931 — 1044.  26  tafel:  Curaus 
aolia  p  xn  signa.  27 — 64  annalen  von  Cfiristi  geburt  bis  z.  j.  1064  (letzter 
eintrug  bei  1057),  MG  SS  m,  138  ff.  zwischen  896  und  897  ist  das  doppelbl. 
55 — 58  (58  leer)  eingeheftet  mit  excerpten  aus  Regino  zu  den  jj.  867 — 890; 
2)  saec.  x  s.  65—118  (diese  seile  leer).    66  Liber  Gallieni  logici,  arznewuch  in 

30  94  capp.,  darnach  von  and.  hand  ein  reeept  mit  zwei  deutschen  Worten  (MLXd 
nachtr.).  65,  urspr.  leer,  wurde  im  xi  jh.  mit  gebeten  beschrieben;  3)  saec.  xi 
*.  119^  (zwei  lagen)  Benno  bcati  augustini  epl  de  psalmo  cxxxvi  (und  cxxxvn, 
am  schluss  unvollständig,  MigneZ7,  1761—1784  ideo  tua  sunt  magis  quam  mea). 
151.  152  ein  leeres  einzelbi,  auf  der  Vorderseite  für  eine  tabula  abaei  liniert,  auf 

35  der  rückseüe  mit  dem  eintrag  Iste  üb»  est  custodia  h'etart  (ausgestrichen)  h«e- 
mita».  [124 
364,  Sammlung  von  fragmenten,  97  ss.:  darin  s.  45 — 48  zwei  octavbü.  (die 
äufsersten  einer  läge)  saec.  xin  aus  buch  in,  10 — 14.  iv,  5 — 7  von  Eeinrici 
Summ  avium,  zienüich  schlecht  geschrieben  (DCCCCXXXVHA).  —  Es.  (Graff 

40  benutzte  nur  die  ihm  abschriftlich  von  Mone  mitgeteilten  ss.  45  und  48,  da  die 
bruchstücke  damals  noch  dem  deckel  eines  medizinischen  pflanxentraetats  —  codex 
177,  alt  165,  s.  Archiv  der  gesellschaß  8,  738  —  aufgeklebt  waren:  s.  Schmet- 
tere Gl.  o  454  f).  [P.  447.  S.  o  454—455.]  [125 
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865»  Sammlung  von  fragmentm  verschiedenen  formal»,  174  ss.:  darin  s.  1—4 
zwei  bü.  aus  einer  sehr  verblichenen  quarths.  des  Vergil  (Ed.  und  Georg,  i) 
saec.  ix/x;  ferner  s.  39/40  (zu  Qraffs  Zeilen  noch  dem  deckel  von  codex  169  = 
jetzt  63  aufgeklebt)  ein  zerrissenes  octavbL  einer  Prosperhs.  saee.  xi,  sowie  «.41 — 44 
5  zwei  solche  gleichen  alters  mit  den  14  schlussversen  eines  unbekannten  christ- 
lichen gedieht s  und  den  w.  1 — 85  von  Prosper  Ad  coniugem,  alle  mit  ein' 
zelnen  deutsehen  marginal-  und  interlineargü.  (DCCCLXIX.  DCCLXXIX).  — 
Pro.  2.  [P.211.]  [126 

ENEMONGO  IN  FRIAUL, 
10  BIBLIOTHEK  DES  PFARRERS  DON  LUIGI  PASCOLI. 

Cluxrt.  in  klein  quart,  xrv  jhs.,  56  bll.  (von  denen  das  5  fehlt) :  über  den  sehr 
bunten  inhalt  berichtet  A Schönbach  Zs.  29  (1885),  348,  dem  ich  auch  abschrifl 
des  kleinen  kräuterglossars  zu  Macer  bl.  54b  verdanke,  ich  nahm  es  auf,  weil 
seine  zahlreichen  Verderbnisse  eine  ältere  vorläge  zu  verraten  scheinen  (MXL).  [127 

15  ENGELBERG, 

STIFTSBIBLIOTHEK. 
I4/n  (jetzt  66;  nach  Graff  aus  SBlasien  stammend)  in  grofs  quart,  xn  jhs., 
78  bü.  zu  23  Zeilen:  bl  2b  (2*  leer,  1  und  ein  davor  befindliches,  früher  dem 
vorder  deckel  aufgeklebtes  bl.  ebenso  mit  hymnen  beschrieben  wie  78  und  das  ehe- 

20  mals  dem  rückdeckel  aufgeklebte  bl.)  — 67b  gll.  zu  den  biblischen  büchem  alten 
und  neuen  tesiaments  mit  übergeschriebenen  deutsehen  (VIII.  XXVUI.  XLIII. 
LVI.  LXLX.  LXXLX.  LXXXVIII.  XCIV.  CIII  mÜ  nachtr.  bd.  1,  821.  CXIX 
mit  nachtr.  bd.  1,  821.  CXXXV.  CXLVIII.  CLVIII.  CLXIII.  darauf  Inter- 
pretatio  hebraioorum  nominum  und  Teatimonia  zu  den  evangelien,  vgl.  unten  nr  654. 

25  CCXXL  CCXXLX.  CCXL.  CCXLLX.  CCLXI.  CCLXIX.  CCXII.  CLXXXVI. 
CXCIII.  CLXIX.  CLXXVL  CCI.  CCCLVII.  CCCLXIV.  CCLXXIX.  CCXCI. 
CCCL  CCCXI.  CCCXXXIV.  CCCXXXIX.  CCCXLU.  CCCLXX.  CCCLXXVII. 

cc£Lxxxi.ccra,xxxix.<xcxcn.ccrc 

CCCCLXXXV.  CCCCLXXXVIII.  CCCCXCI.  CCCCI.  CCCCXI.  ccccxxv. 

30  CCCCXXXI.  CCCCXXXVII.  CCCCXLI.  CCCCLIV  CCCCLXLU).  6/.68b-77b 
von  derselben  hand,  aber  zweispaltig,  das  bis  in  den  buchstaben  C  reichende  bruch- 
stück  eines  alphabetischen  glossars,  dessen  deutsche  gll.  zumeist  im  context  stehen 
(DCCCCXXXVIIIe).  den  rest  von  17*  füllen  verse  als  federproben.  —  EG  Graff 
Diut.  3  (1829),  422  ff,  berichtigt  und  ergänzt  von  WWackernagel  Zs.  3  (1843), 

35  123—127,  nochmals  unnützer  weise  von  KBartsch  abgedruckt  Germ.  18  (1873), 
46—49.  —  Bibl.  10.  Eng.  [P.  7.]  [128 

ERFÜRT, 
KOL.  BIBLIOTHEK. 

Octav  8,  127  bü.,  davor  ein  ungezähltes  leeres:  1)  saec.  xv  bl.  1 — 68  und 
40  2)  saec.  xv  bl.  69 — 80  zumeist  werke  des  Johannes  de  Garlandia,  auch  ein 
tat.  Cato.  vgl.  hierzu  und  überhaupt  zur  hs.  WSchum  Beschreibendes  verzeichnü- 
der  Amplonianischen  hss.sammlung  (1887)  s.  674 — 677;  3)  saec.  xn  bl.&lff. 
81*  urspr.  leer,  jetzt  zweispaltig  mit  bemerkungen  über  accentuation  beschrie- 
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ben.  81b — 1 13b  Donatus,  darauf  v er 8 e  über  versrificatiem,  über  verwandtschafls- 
grade,  differentien ;  4)  saee.  xn  bl.  115  ff.  115*  leer,  115b  Regvlae  com- 
puti,  116*b  verschiedene  notixen  saec.  xrv.  1 1 7*  (hiermit  begann  urspr.  diese  hs.) 
commentar  zu  Sedulius  prolog,  117b  physiologisches ,  fortgesetzt  und  beendet 
5  auf  bl.  123b.  118»— 123b  grammatische  auszüge.  124»  tat.  verse  saee.  xm. 
124b  125»  lat.  gedickte,  darauf  lat.-deutsches  voeabular  (DCCOCXLVL 
DCCCCLVI),  an  das  sich  125b  anscJdiefst  Grammatice  artis  nomina.  greoe.  et 
latine  notata.  126*  von  and.  band  Cvm  fecisset  deua  adara  non  erat  nomen 
üli  usw.,  endlich  lat.  gedickte  bis  127»;  127b  leer.  —  GWaitz  Zs.  2  (1842), 

10  204—208.  facs.  der  ersten  seile  des  vocabulars  (125»)  bei  WSchum  Exempla  co- 
dicum  Amplonüinorum  (1882)  nr  11.  vgl  FDietrich  Zs.  3  (1843),  116—123.  — 
[P.  331.]  [129 
Quart  128,  189  bli.  und  ein  leeres  vorsatzbl,  ausreichend  beschrieben  von 
WSchum  Verzeklmis  s.  388— 391,  sodass  es  genügt,  wenn  ich  die  verschiedenen  hss. 

15  angebe,  aus  denen  der  codex  bestellt:  1)  saee.  xn  bl  1 — 38  (drei  quaternionen, 
ein  ternio,  ein  quaternw):  darin  am  untern  rande  von  bl  8b  ein  kreis,  in  den 
lat.-deutsche  windnamen  eingetragen  sind  (MLXVIII);  2)  saee.  xrv  zwei- 
spaltig bl.  39 — 113  (dies  bl.  leer):  von  alter  band  tragen  die  bll.  die  bezeichnung 
108 — 181;       3)  saec.  xv  chart.  bl.  114 — 117;       4)  saec,  xm  zweispaltig 

20  bl.  118—129  {senkt);  5)  saec.  xm  bl.  130—139  (qitink);  6)  saec.  xrv 
bl.  140 — 189  (fünf  lagen  verschiedenen  umfangs;  bl.  146  eingehefteter  jxipier- 
streifen).  —  auf  die  windnamen  machte  Sclium  aufmerksam.  [130 
Unsflgniert,  zwei  zweispaltige  doppelbU.  zu  53  zeüen  in  folio,  du  äüfsersten 
einer  läge  (zwisclien  Omen  fehlen  nämlich  zwei),  aus  dem  an  fang  des  xm  jhs., 

25  welche  früher  einem  buch  des  Erfurter  cariliäuserklosters  vom  j.  1495  als  um- 
schlag  dienten :  bruclistücke  aus  Heinrici  Summarium  buch  m — vi,  beginnend 
(bd.  3,  90,  14)  mit  |disfliga;  am  ende  des  fünften  buchs  steht  Fin  I  VL  Iucip  l 
vn  (DCCCCXXXVIIA).  —  vollständig,  aber  nicht  ganz  eorrect,  abgedruckt  von 
AHortzschansky  Zs.  f.  d.  ph.  12  (1881),  305—322.  [131 

30  ERLANGEN, 

KOL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
242  (bl.  lb  Libcr  Sanctc  Marie  v'gls  In  Haylsbrunn,  185b  Liber  i-te  bte  Marie 
v'gle  In  fönte  salut,  est  saec.  xv)  in  klein  folio,  xnjhs.,  185  von  mir  gezeichnete 
bll.  zu  je  33  zeüen  (Signaturen  8b  i,  16b  Ii,  24b  in,  40b  v,  55bvn;  152 — 160  qui- 

35  nio,  dem  das  letzte  bl  fehlt;  185  das  erste  bl.  eines  bink):  bl.  1  leer.  2»  Incipit 
glosari*  sup  nouü&uet*  testamtü  mit  einer  deutschen  marginalgl.  (XXII nachtr.) 
und  meiireren  im  context  (XLI»  nachtr.  CCXXXVII»  nachtr.  CCXVI»  nachtr. 
CLXXIII»  nachtr.  CCCXIV*  nachtr.).  einmal  erscheint  ein  deutsches  wort  latini- 
siert: (89b)  Coturnices  sunt  aues  parue.  similee  Ulis  auibus  qua«  uulgus  wahdilas 

40  uocat  (Ps.  104,  40).  153b  De  serpente  eneo.  Serpens  eneus  q  in  scö  evangelio 
legit"  —  spirituali  morte  liberaret  (aus  Beda  zu  Joh.  3,  14,  Opp.  ed.  Cbl  5, 477); 

De  vn.  manu f actis  q  fuef  oll  I  mundo.  Primü  e  capitob'ü  rome  —  Septimü 
miraculu  e  templü  diane  (tm  wesentlichen  =  Beda  ed.  Col.  1,  400).    154*  Incipit 


Digitized  by  Google 


Erfurt  0.  8  —  Ebcorial  b-in-2  429 

flogv^  Moysi  in  g»cafl  dictiones  q  inuoniunt"  in  plogis  sei  Ieronimi.  Preteriere 
iam  plures  anni  usw.,  154b  Expositio  de  geis  dictionib'  mit  einer  deutschen  con- 
teztgL  (CXTVb  nachtr.).  160*  Vere  soror  mea  e  filia  patris  mei  (Oen.  20,  12)  usw.: 
verschiedene  Worterklärungen ,  namentlicJi  zu  Regum  iL  nr,  schliefsend  mit 
5  hyems  sine.  p.  scribitur.  161  (wo  zwei  initialen  ausgeschnitten  sind)  —  185*  Ma- 
ximi  abbatis  ad  Elpidium  presbyterum  De  caritate  ecatontas  i — rv  (der  griech.  texi 
bei  Migne  ser.  graeca  90,  961  — 1078)  in  der  lat.  Übersetzung  des  Cerbanus. 
185**  lat.  gebeie  mehrerer  zierlichen  bände.  [132 
2006,  ein  foliobl.,  1886  vom  einband  von  JNPfitzer  Dr  Joh.  Fausts  leben  (Nürn- 

10  berg  1726)  abgelöst,  die  Vorderseite  vielfach  abgescheuert  und  auch  mit  hilfe  von 
reagentien  nicht  völlig  zu  lesen,  die  rückseite  gut  erhallen,  zweispaltig  mit  je  44 
vorgeritzten  Zeilen  beschrieben,  xii/xm  jhs.:  sp.  a  schluss  eines  sachlich  geord- 
neten (?)  lat. -deutschen  vocabulars  (MCXLIII),  die  voces  animantium  lat., 
dann  nach  einem  absatz  mit  roter  vor  die  columne  gerückter  initiale  Plinius  poeta 

15  dicit  apes  de  bubus  de  equis  scrabrones  de  mulis  fueos  de  asinis  uespes  creari. 
Prudens  dicitur  quasi  prouidus  und  weitere  Worterklärungen  von  Thiasi.  Thia- 
80s  (diese  mit  der  deutschen  gl.  dieimus  saltationes  in  honorem  bachi  focte  (sie)  sed 
proprio  tudocholbin).  Achademia.  Fana.  Profanum.  Profan  um.  Sacrilegium  (?X 
sätze  aus  Ciceros  Laelius  §  64.  65.  67.  52.  44.  40,  darauf  der  segen  In  no- 

20  mine  domini  nostri  ihesv  christi  cardian.  cadentiä  nesciat  symphoniä.  tribus  uicibus 
die  (8.  MSD  23,  53).  Carta.  canca.  censo . . .  sünlr.  pater  noster.  Agnus  dei.  Sancti- 

d  omlae 

fica  noe,  pertoi . .  Ecor  . . . ,  endlich,  wider  nach  eitlem  absatz  mit  roter  vorgerückter 
initiale  in  der  letzten  zeile  der  spalte  beginnend,  ein  kurzes  cdpliabetisches  lat.- 
deutsches  glossar  (DCCCCXXXVIIIc),  das  sich  auf  den  weitem  spalten  bis  Tan- 
25  tum.  nefas.  tantv  scelus  fortsetzt,  anfang  Affectare  appetere.  Anilibus.  senilibus. 
Angina  (sp.  b)  chelwarch.  [133 

200H,  em  zweispaltiges  bl.  in  grofs  folio,  xijhs.:  Cassiodors  commentar  zu 
Psalm.  119.  120  (Migne  70,  904—907)  und  am  äufsern  rande  beider  seilen  ge- 
sammelte deutsehe,  stellenweise  stark  abgeriebene  gll.  De  canibus,  De  diuereia, 
30  De  «acrariis,  De  vasis,  De  ferramentis  ebenfalls  von  einer  band  des  XI  jhs. 
(DCCCCLXXXn.  MGL.  MCXXXIV.  MXCIIL  MCXV.  MCI),  das  bl.,  welches 
im  xvn  jh.  (1665)  zum  Umschlag  von  acten  diente,  gehörte  früher  dr  EDroysen, 
dann  prof.  R Henning,  von  diesem  kam  es  als  (jeschenk  an  mich,  und  ich  ü/jenjab 
Universitätsbibliothek.  [134 

E800RIAL, 
REAL  BIBLIOTECA  DE  SAN  LORENZO. 
b  -  III  -  2  in  quart,  xi  jhs.,  217  bll.:  in  der  hauptsaehe  des  Hieronymus 
Uber  de  SMariae  virginitaie  perpetua  und  seine  Briefe  mit  einer  reihe  deutscher 
interUneargü.  (DCLXXXVI).  vgl  über  die  hs.  Archiv  der  gesellschaß  8,  810, 
40  Neues  archin  6,  233,  WvHartel  Dibliotheca  patrum  latinorum  Hispaniensis  i  (Wien 
1887),  31  ff  =  Sitzungsberichte  der  Wiener  akademie,  phü.-hist.  klasse  111  (188G), 
445  ff.  —  TCTycJisen  Hessische  beitrüge  zur  gelehraamkeü  und  kunst  1  (Frank- 
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furt  a\M.  1785),  652/;  vgl  BJDocen  in  Arttins  Beytr.  3,  3  (1804),  74  anm.= 
MisceU.  1(1807),  179  anm.  abschriflen  verdanke  ich  G  Batst,  P Ewald,  GLöwe.  — 
[H.  §  109.  P.  115.]  [135 

E88EN, 

5  MÜN8TERKIECHR 
UnMl  giriert  in  folio,  ix         188  van  mir  gexeichneie  ML:  die  vier  evan- 

gelien  mit  reichem  künstlerischem  schmuck,  über  welchen  ausführlich  G Humann 
m  der  Zs.  des  bergischen  geschichtevereins  xvii  (1882),  120—156  gehandeU  hat. 
die  lagen,  welche  nicht  signiert  sind,  verteilen  sich  folgender  mafsen:  bL  1.  2 

10  (1*  leer,  lb  federproben,  2**»  Verzeichnis  von  texten  der  messe,  von  ver seit  irde- 
nen händen)  gehörten  urspr.  wol  nicht  nur  hs.  3—10  und  11.  12  lectionar. 
13  einzeln,  Vorderseite  leer,  rückseUe  grofses  kreuz  (Crvx  almifica  in  xpö  credentc* 
beatifica).  14—22  (nach  16  ein  bl.  ausgeschnitten)  und  23—28  vorrede  des  Hiero- 
nymus an  Damasus,  prologus  quatuor  evangeliorum,  canones  der  evangelien,  prae- 

15  fatio  evangelii  Matthaei,  capitdübersicht  des  Matthaeus.  29—36  (29*  leer,  29b. 
30»  grofse  initialen,  30b  anfang  des  Matthaeus).  37—44.  45—52.  53—61  (60 
eingeheftetes  blättchen).  62—69.  70—75.  76—83.  84—91.  92—97.  98—104 
(nach  102  ein  bl.  ausgeschnitten).  105 — 112.  113 — 119  (nach  115  em  bL  aus- 
geschnitten). 120—127.  128—135.  136—139.  140—147  (oben  am  rande  von 

20  143*  steht  undeutlich  Iundram  prb).  148 — 155.  156 — 163  (diese  läge  ist  verbun- 
den; die  beiden  äufsersien  doppelbll.  gerieten  in  die  mitte).  164 — 170  +  188  (dtes 
bL  nur  teilweise  erhalten  und  nur  auf  der  Vorderseite  von  verschiedenen  fiänden  be- 
schrieben), zwischen  170  (170*  endet  Johannes;  auf  170b  von  mehreren  händen 
zusammengestellte  messetexte)  und  188  sind  eingeschoben  zwei  lagen  einer  lat. 

25  homilienhs.  in  quari  saec.  x,  bL  171 — 186,  und  ein  einzelnes  bL  187,  welches 
von  zwei  händen  des  xi/xii  jhs.  wider  mit  messetexten  für  einen  teil  des 
kirchenjahrs  beschrieben  ist.    die  evangelien  enthalten  von  verschiedenen  händen  eine 

teils  in  deren  context  verstreut  (letztere  wurden  im  abdruck  angemerkt,  die  inter- 
90  linearglL  nur  dort,  wo  zwexfel  entstehen  konnten,  durch  ein  vorgesetztes  komma 
bezeichnet:  CCCLXVHI  nachtr.  COCLXXVI  nachtr.  CCCLXXX  nachir. 
OCCLXXXVIII  nachtr).  —  WOrecelius  Jahrbuch  des  Vereins  für  nd.  Sprach- 
forschung 4  (1878),  44—53,  auch  separat  als  begrüfmtigsschrifl  für  die  Trierer 
phüologmversammbmg  erschienen,  der  herausgeber  hat  aber  nur  die  gü.  zu  Mat- 
35  thaeus  und  Marcus  mitgeteilt  und  übersehen  oder  verschwiegen,  dass  im  Lucas  und 
Johannes  sieh  eine  weitere  gleich  grofse  anzald  vorßndet.  vollständiger  abdruck  bei 
JHGallee  Alts.  Sprachdenkmäler  (1894)  s.  29  ff  nebst  face,  auf  tafel  Ii**,  vgL  dazu 
Anx.  xxn  (1896),  271.  278.  —  [P.  101.]  [136 

FLORENZ, 

40  LAUBENTIANA. 

XVI,  ff  in  quarl,  142  btt.  (142b,  fälschlich  als  144  bezeichnet,  enthält  grasten 
teils  federproben,  auch  eine  notiz  saec.  XV  über  entküiung  des  codex):  1)  saec.  xi 
W.  1 — 42b  Beda  Super  Donati  gratnmaticam,  42b — 74*  Aymerici  Ars  lectoria 
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ad  episcopum  Ademarum,  74* — 82b  Serviolus  De  primis  syUabis  in  cunctis 
paiiibus  (vgl.  unten  nr  510  bl.  162*),  88* — 86b  Priscianus  De  accentibus ; 
2)  saec.  xm  in.  bl.  87*  ff  (sieben  quatemionen,  signiert  u.  im.  v.  vi.  auf  bl.  102b. 
118b.  126b.  134b),  zweispaltig,  lat.-deutsche  voeabulare.  zunächst  bis  121b  ein 
5  grofses  alphabetisches  (DCCCCXXXVIIId);  darauf  folgen  erklärungen  der  namen 
der  apostel  und  erxählung  ihrer  Schicksale,  122*  unter  der  Überschrift  De  fide  ca- 

tholica  ei'q,  ministe  lat.  gll.  (Eclesia  greco  est  quod  in  latinum  uertitur  conuocatio, 
Catholica,  Cleros  usw.  aus  Isidors  Etym.  8,  1.  7, 12  oder  aus  Brabanus  De  uni- 
verso  4,  3.  5),   123*  gll.  zu  Priscian  (DCCLXXII)  und  zu  einer  unermittelten 

10  schrift  (MCCI),  an  deren  schluss  die  namen  der  musen;  123b  Incipiunt  glose 
de  canone  Apostolorvm  ohne  deutsches,  126b  gll.  zu  Äldheltns  Rätseln  (DXI), 
127b  zu  Prudentius  Psyelwmachie  und  andern  seiner  gedickte  (DCOCV:  537,  21 
Assueaceret]  das  letzte  e  aus  i  corr.),  185**»  gerätschaftsgü.  von  fremden  umgeben 
(MCXXIV.  MCCXV),  135b  fortsetzung  der  gll.  zu  Aldhelms  Rätseln  (DXI),  137* 

15  gU.  zu  Aldhelm  De  laudibus  virginum  (DXVI*),  139b  zu  Aldhelm  De  octo  prin- 
cipalibus  vitiis  (DXLX),  140*  bis  zum  schluss  verschiedene  sacliglossare,  z.  t.  durch 
absätze  und  farbige  anfangsbuclistaben  von  eitiander  gesondert  (DOCCCLXIII. 
DOCOCLXV.  MLXXXIT.  MLXXVIII.  MCLVIT.  MCXI.  MCXXVI. 
DOCOCLXV.  DOCCCLb  mit  nachtr.  bd.  3, 723  zu  420, 16.  MCVHI.  DCCCCLXV. 

20  DOCCCLIV.  MLXV.  DCCCCXCLX.  DCCCCLXXXIV*».  DCCCCXCI*.  MLXU. 
MV*  MXXVI.  DCCCCLXXXII.  MCL1I).  —  zuerst  benutzte  die  gll.  und  gab 
von  ihnen  zahlreiche  proben  FLindenbrog  im  glossar  zu  seinem  Codex  legvm  anti- 
qvarvm*  (1613).  aus  seinem  nachlass  befinden  sich  zwei  abschriflen  auf  der 
Hamburger  stadtbibliothek.    die  eine,  Codex  germ.  22  p.  866   Excerpta  ex  ms. 

25  Olossario  latino-theotisco.  Exemplar  extat  Florenti®  in  bibliotheca  Laurentiana 
Magni  Ducis,  stimmt  genau  zu  dem  ersten  abdruck  der  gll.  bei  J  Gab  Eckhart 
Commentarii  de  rebvs  Franciae  orientalis  2  (1729),  981 — 991  (der  sie  schon  vor- 
her, namentlich  1720  in  den  Leges  Francorvm,  reichlich  citiert  hatte),  nur  dass 
sie  eine  reihe  unbedeutenderer  druckfehler  Eckharts  nicht  teilt  und  nach  Lancea 

30  spiez  vel  ruzente  (Eckh.  985*,  351)  noch  Amento  lazze  (bd.  2,  533,  31)  auftoeist. 
ebenso  stimmt  zu  Eckhart  Dietrichs  von  Stade  copie  im  Göttinger  Codex  philol. 
249  bl  186  ff.  die  andere  Lindenbrogsche  hs.,  Codex  phil.  253  Glossarivm  La- 
tino  Tevtonicvm  in  bibliotheca  D.  Laurentij  Florentie,  zeigt  abweichende  Ordnung, 
es  folgen  sich  (nach  Eckharts  abdruck  gezähU)  87-273.  1—86.  510—515.  509. 

35  576.  600.  577.  578.  620.  653-663.  601.  585.  681.  621—623.  572.  553. 
624—629.  802.  803.  664-668.  eine  bei  Eckh.  fehlende  gl.  (bd.  3,  301,  65). 
669.  670.  672—680.  545—547.  544.  548.  535.  551.  550.  565.  549.  671. 

*  da  Gerhard  Vossius  die  sämmüichen  citaU  lat.-deutscher  gU.,  welche  er  in  sei- 
nem werk  De  vitiis  sermonis  bringt,  aus  Lindenbrogs  glossar  schöpft,  so  lässt  sich 
nur  annehmen,  dass  seine  bemerkung  (s.  213  der  ausgäbe  Giessae  1666)  ostendit  illud, 
in  veteri  gloaeario  Latino-Theotisco,  quod  in  bibliotheca  est  Ducis  Floretim:  Friskinga 
frusaiug  im  vergleich  tu  Lindenbrogs  Worten  s.  1404b  einer,  hier  allerdings  richtigen, 
Verallgemeinerung  der  Lindenbrog sehen  notie  den  Ursprung  verdankt. 
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682—691.  693.  694.  692.  695.  696.  771—779.  781.  782.  780.  783—848. 
eine  bei  Eckh.  fehlende  gl.  (bd.  3,  310,  45).  849—860.  862.  307.  305.  306.  304. 
308—311.  301.  312—351.  die  oben  erwähnte  bei  Eckh.  fehlende  gl.  (bd  2,  533, 
31).  352—366.  eine  bei  Eckh.  fehlende  gl.  (bd  2,  533,  78).  367—382.  274—298. 
5  472—478.  eine  bei  Eckh.  fehlende  gl.  (bd.  3,  293, 57).  479—485.  299.486—488. 
300.  489—508.  516—543.  552—575.  578-596.  602—606.  597—599. 
607—619.  630—652.  697—770.  383—471.  863—890.  die  grbfsere  ursprüng- 
lichkeü  dieser  fassung  zeigen  die  mchrgü.,  zeigt  holtzmua  (bd.  3,  302,  34  f)  gegen 
hoitzruna  Cod  22.  Eckh.  674,  geburlichgedige  (bd  3,  304,  8)  gegen  geburliche 

10  dlge  resp.  dinge  •  Cod.  22.  Eckh.  691,  ßpelta  dinchil  uel  feea  Speculum  warta 
uel  spigil  (bd.  3,  309,  19.  20)  gegen  Spelta  dinchÜ  vel  spigil  Cod  22.  Eckh. 
805  usw.  sie  wird  auch  dadurch  erwiesen,  dass,  dem  Florentiner  ms.  entsprechend, 
auf  Eckh.  862  Eckh.  307—382  folgt  und  dass  an  Eckh,  274—298  sich  Eckh. 
472 — 508  anschliefst:  bei  der  spätem  umordnung  wurde  falsch  abgeteilt,  nämlicli 

15  298,  das  seinen  platz  hätte  vor  472  erhalten  sollen,  hinter  297  belassen,  doch  er- 
geben schon  eigentümliche  fehler  des  Cod.  253,  von  denen  ich  nur  Ancilla  dirn 
statt  diu  Eckh.  14  (bd  3,  426,  40)  nenne,  dass  er  nicht  die  vorläge  von  Cod  22 
resp.  von  Eckhart  gewesen  sein  kann,  diese  vorlöge,  dh.  das  urspr.  excerpt  Lin- 
denbrogs,  muss  vielmehr  die  gll.  in  dieser  folge  enthalten  fiaben:  1 — 86.  510  usic. 

20  —862.  307  usw.  —382.  383—471.  87—273.  274—298.  472  usw.  —770. 
863 — 890.  so  erklärt  sich  am  leichtesten  Lindeidrrogs  arbeitsweise :  er  zog  zu- 
nächst die  scJdusspartie  des  codex  flüchtig  aus,  dann  begann  er  vorn  und  nahm 
ihn,  immer  reichlicher  excerpierend,  bis  zu  ende  durch,  schliefslich  fügte  er  noch' 
mals  auszüge  aus  dem  alphabetischen  glossar  hinzu,    so  erklärt  sich  ferner  die 

25  umordnung  im  Cod  22  und  bei  Eckhart:  87—298  wurde  vertauscht  mit  den  zum 
alphabetischen  glossar  472  ff  gezogenen  gü.  510—862.  endlich  weist  auf  diext 
Ordnung  zurück  die  unvollständige  (nur  bis  zum  anfang  des  P  reichende)  durch- 
alphabetisierung,  welche  ThWright  Ä  second  volume  of  vocabularics  1873  *.  153  ff 
aus  Veapas.  E.  vi  des  British  museum  hat  drucken  lassen,    diese  hs.  teilt  mit 

30  Cod  253  gegen  22  und  Eckh  die  lesarten  holtzmua  und  geburlichgedige  sowie  die 
mchrgü.  bd.  2,  533,  78.  3,  301,  65.  die  alphabetisierung  folgt,  verschiedene 
verschen  und  zusammenziehungen  abgerechnet,  der  oben  vorausgesetzten  Ordnung, 
nur  dass  einige  mal,  so  beim  buchstaben  E,  hinten  statt  vorn  angefangen  wurde, 
auffällig  bleibt,  dass  der  nachtrag  863 — 890  weder  hier  berücksichtigt  noch  im 

35  Cod.  22  oder  bei  Eckhart  an  seiner  stelle  eingereiht  erseheint.  EOQraff  DkU.  2 
(1827),  231—239.  E Steinmeyer  Zs.  15  (1872),  832—368  nach  einer  abschrifl 
OJänickes.  —  Can.  14.  Ep.  P.  5.  F.  F.  2.  Prud.  5.  [H.  §  72.  P.  177.  &  a 
3_24.  846—850.  i  123—142.  566.  572.  1200.]  037 

8FLORIAN, 

40  STIFTBBIBLIOTHEK. 

III  222  B  in  oetav,  178  bü.  (1  und  173  saec.xv;  2 — 4  verbunden:  das  urspr. 

*  da  auch  Lindenbrog  im  glossar  1407*  geburliche  dinge  citiert,  so  folgt,  dass  er 
sich  dafür  der  abachrift  im  Cod.  22  bedient  haben  muss. 
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anfangsbl.  war  3,  dann  ist  ein  bl.  verloren,  darauf  folgte  2,  hinter  dem  wider  ein 
bl  fehlt,  endlich  4;  auch  nach  5  mangeln  eitiige  bü.):  1)  sacc.  ix/x  Gregors 
Oura  pastoralis  mit  einigen  deutsclien  inlerlineargü.  (DCXLIII),  darnach  unier  der 
Überschrift  Iucipiunt  Glosac  super  Pastorale  bl.  123 — 127  gesammelte  lat.-deutsche 
5  gll.  xu  derselben  schrift  (DCXLV1I).  auf  dem  urspr.  leeren  bl.  3»  hinter  einem 
predigtfragment  unabgesetzte  lat. -deutsche  gll.  xu  den  Canones  (DXCI),  die  aber  so 
stark  verblasst  sind,  dass  niclU  alles  meJtr  gelesen  werden  kann;  2)  saec.  xi 
bl.  128 — 171  Disputaiio  de  vera  philosophia  Albini  tnagislri,  171 — 172  Wipos 
Proverbien.  —  erste  nachricht  von  den  gü.  bei  BPex  Thesaurus  anecd.  novissimus 

10  i,  1  (1721),  diss.  isag.  lxi;  eine  copie  derselben  benutzte  HPex  für  sein  glossar 
zum  dritten  band  der  Scriptores  rerum  austriacarum  (1745).  abdruck  durch 
FKurx  Wiener  jbb.  der  literatur  xxxvu  (1827),  Anxeigebl.  1  ff.  xli  (1828),  An- 
xeigebl.  13  ff,  coUationiert  von  EQGraff  Diut.  3  (1829),  195—197.  —  Gc.  8.  [H. 
%  106.  P.  154.  S.  i  1181—1199.]  [138 

15  XI,  54  (ehemals  im  besitz  des  canonicus  Georg  Sparsguet  xu  Mattighoven)  in 
quart,  xwjhs.,  143  6//.  {s.die  bescJtreibung  bei  Cxemy  s.20f):  darin  bl.  73»—  96b 
Mac  er  De  viribus  herbarum  mit  deutschen  rot  am  rande  eingetragenen  gü.,  so- 
dann bl.  97»  gesammelte  lat.-deutsche  kräuternamen  aus  dem  iv  buch  des  Sum- 
marium  (MXXXVII).  —  nach  einer  abscfirift  JChmels „mitgeteilt  Wiener  jbb.  der 

20  lüeratur  XL  (1827),  Anxeigebl.  18.  19;  collation  verdanke  ich  p.  AOzemy.  [139 
XI,  75  in  folio,  xi  und  xn  jhs.,  133  bü.,  eingehend  von  Cxerny  s.SOf  be- 
schrieben: in  des  Boethius  Consolatio  bl.  46b  iine  deutsche  intcrlvieargl.  saec.  xi 
(DLXXX).  [140 

FRANKFURT  AM  MAIN, 

25  STADTBIBLIOTHEK. 

64  (früJier  50;  auf  der  rücksei te,  des  vorderdeckeis  Ad  Bibliothecam  Eoclesis  S. 
Bartholome!  Francof,  ptinet  hic  über)  in  folio,  ix  jhs.,  176  ss.  (elf  am  schluss 
gezeichnete  quaiernionen,  .q.  I.  usw.):  die  Canones  concüiorum  der  Dionysio-Ha- 
driana  bis  zum  Africanischen  xxcv  incl.  den  sclduss  bildet  s.  175.  176  von  einer 

30  band  des  xi  jlis.  der  brief  des  pabstes  Clemens  (u  von  1047)  an  den  erzbischof 
von  Mainz  De  symoniaca  heresi,  vgl.  Ja fß  Reg.  nach  3146.  dem  rückdeckel  ist  eine 
Aschaffenburger  Urkunde  vom  14.  x.  1455  aufgeklebt,  dem  vorderdeckel  eingeklebt 
ein  brief  Bickeüs  an  Böhmer  über  den  codex  vom  13.  ix.  1825.  zahlreiche  deutsche 
randgü.  sind  s.  4—145  durch  häkchen  auf  den  texi  bezogen;  nur  an  wenigen  steh- 

35  len  stehen  die  gü.  interlinear  (DXCVLU).  —  zuerst  benutzt,  wol  in  Mafsmanns 
copie,  von  J Grimm  Gramm.  2(1826),  vgl.  Kleinere  Schriften  4,405.  HFMafsmann 
Denkmaler  1  (1828),  83-90.  LDiefenbach  Germ.  18  (1873),  76  f.  vgl.  MSD1 
vorr.  xff.  Anz.  vra  (1882),  301.  RKögel  Gesch.  der  deutschen  litteratur  i,  2(1897), 
521  f  der  aber  irrt,  wenn  er  behauptet,  der  codex  sei  zu  Eckharts  zeiten  in  Würz- 

40  bürg  gewesen:  die  von  Eckhart  FO  1,  768  gemeinte  hs.  befindet  sicJi  vielmehr  als 
Mp.  th.  f.  72  nach  wie  vor  in  Würzburg,  s.  Oegg  Korographie  535.  —  Can.  4. 
[R  §  131.  R  174.  &  i  575—592.]  [141 
ISO  tn  quart,  xn  jhs.,  70  bÜ.  zu  je  27  zeüen:  Arator  und  bl.  AQff  Prospers 

Althochdeutsche  glomen  IV.  28 
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Epigrammata,  beide  mit  zafüreichen  lat.  und  manchen  deutschen  interlinear-  und 
marginalgü.  (DXXIX.  DCCLXXVII):  doch  fehlt  auf  einer  reihe  von  bü.  jeglicher 
Scholieneintrag,  so  10b— 20*.  59*— 70*.  —  LDiefenbach  Oerin.  18  (1873),  77— 
80.  —  [P.  204.]  [142 
5  Unftigniert,  fragment  eines  blattes  einer  quarths.  des  vm/ix  jhs.,  teilweise  zer- 
fressen, früher  dem  codex  117  der  dombibliotfiek  ( Kpistolae  Pauli  saec.  xn)  einge- 
leimt: das  sündcnverzcichnis  aus  Gregors  Maral ia  in  Job  XXXI  cap.  45,  auf  der 
Vorderseite  mit  deutschen  contextgü.  (DCLXXXI),  auch  einigen  federprottcn  zweier 
hände  saec  XJV.    die  reste  eines  zweiten  blattes,  die  daran  hangen,  weisen  stücke 

10  aus  dem  71  und  72  cap.  der  Benedictinerregel  auf.  eine  ihrer  zeit  für  Kelle 
angefertigte  Photographie  liegt  bei.  —  EOQraff  Sprachschatz  1  (1834),  xxxrv.  — 
Asc  2.  [P.  185.  S.  i  593—594.]  [143 
I  nttlgnlert,  zweispaltiges  doppelbl.  in  folio,  früher  im  Stadtarchiv,  abgelöst 
durch  FBöhmer:  auf  seiner  vordem  hälfte  (sp.  b  und  c  stellenweise  durch  aus- 

15  bröckeln  beschädigt) die  hexameter  über  b aum- (beginnend mü  v.  1\  vögelr,  fisch- 
und  kräuternamen  mit  übergeschriebenen  deutschen  glL,  welche  von  einer  zweiten, 

(DCOOCXXXIV,  vgl  nachtr.  bd.  3,  728  zu  51,  41);  jede  spalte  zählt  52  mit 
färbe  linierte  zeHen.    den  mhaÜ  der  hintern  hälfle,  mit  je  42  oder  43  Zeilen  auf 
20  der  spalte,  bildet  ein  abriss  der  Urkunden  lehre:  der  roten  Überschrift  (sp.  b 

unten)  Incipiun*  exceptöes  canonice  7  pmo  •  sigillum  folgt  eine  übersieht  der 
gründe  für  unechtheit  von  Urkunden,  der  schHflcharacter  dieses  zweiten  blattes 
weist  zweifellos  auf  das  xiv  jh. ;  aber  auch  den  des  ersten  mochte  ich  lieber  dem 
beginnenden  xiv  als  dem  Xlll  (sicher  nicht  dem  ausgehenden  Xll) 

25  den  untern  rand  der  Vorderseite  von  bl.  2  hat  die  hand  des  zweiten  glossators  der 
hexameter  einige  jetzt  sehr  beschädigte  notixen,  auf  den  der  rückseite  verse  über 
Vita  clerioorum  (Vis  tibi  depüigi  breuiter  vi  tarn  quoque  stringi  Sancte  rectorum 
fidei  quoque  prespiterorum  usw.)  eingetragen.  —  erste  naehricht  von  UFMafsmann 
Denkmäler  1  (1828),  92  (vgl.  J Grimm  Kleinere  Schriften  4,  405).    abdruck  durch 

30  KWeigandZs.  9(1858),  388-398.  vgl.  11  (1859),  175.  —  [P.  458.  S.  o  168—175. 
466—475.]  [144 

FREIBURG  IM  BREISGAU, 
GROSSHERZ  OGL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
380  (aus  Beromünster:  lb  oben  Iste  Uber  est  eccle  B'oncn  site  in  pago  qoi 

35  dicir  Argovvia  zweimal  von  verscliiedcnen  bänden  saec.  xiv;  als  späterer  besitzer 
nennt  sich  auf  derselben  seile  J.  V.  Lasperg  1793;  2*  oben  Josephus  Laspergius 
Suo  Leonardo  Hugio  1794,  aber  aufser  der  zahl  auf  rasur;  au»  Bugs  nachlass 
gelangte  1846  die  hs.  in  den  besitz  der  bibliothek)  in  klein  quart,  xn  jhs.,  147 
von  mir  gezählte  bll.  in  neunzehn  von  10*  (n) — 146»  signierten  lagen:  W.  1*  no- 

40  fixen  saec.  xiv,  lb  bild  des  Oassian:  dies  bl.  vorgeheftet.  2*— 144*  die  Ooüatio- 
nen  18—24  des  Cassian  mü  zwei  ziemlich  jungen  deutschen  interlineargü. 
(DCXIII:  das  dort  anm.  20  als  unbekannt  bezeichnete  Lubetech  ist  von  Lexer  1, 
1999.  Nachtr.  304  belegt).    144«  folgen  unter  der  Überschrift  Glose  de  eodem  libro 
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gesammelte  gll  zu  diesem  Schriftsteller  mit  zwei  deutsehen  im  context  (DCXI),  an 
welche  sich,  ohne  vermerk,  solche  zu  Gregors  Dialogen  (DCLXII)  anschließen. 
145b — 147b  Interrogatio.  Avg.  epl  Anglov  ad  Gregoriv  papam  (Beda  Hist. 
eccles.  i,  27).  darauf  noch  zehn  tat.  verse  saec.  xm  Heu  modo  presbiteri  cum 
5  presulibusque  decani  usw.  [145 

FULDA, 
KOL.  LANDESBIBLIOTHEK. 
Aa  2  (bl.  1»  oben  Monasterij  Weingartenais  An'  16  . .,  die  zwei  letzten  Ziffern 
von  dem  Fuldaer  bibliotheks  Stempel  fast  verdeckt,  vielleicht  1628)  in  klein  folio, 

10  x  jhs.,  204  bü.:  1)  bl.  1 — 6  (ternio)  und  ein  angeheftetes  ungezeichnetes  blatt- 
stück, das  auf  seiner  rückseite  leer  ist,  predigten.  lb  In  angusti : :  corporis  me- 
bris  Bustinuit  Quicquid  sustinent  celi  plana  sunt  uiacera  A  nullü  nouit  uirginitaa 
conscientia.  cum  essent  —  3*  Maria  oboediens  consecuta  est  gratia  quia  genuit 
omntu.  credentiü  aaluatore  qui  uiuit  cü  patre  &  spü  bcö  in  secuta  seculoi.  In  dl 

15  nomine  p  sagitte  f  uolante  palamites  f  palamius  f  palamitas  f  remisit  f  corpus 
meü  per  ista  tres  nominas.  patris  A  filii  A  sps  sei.  agius.  agius.  agius.  kyrius. 

•loa 

kyrius.  kyrius.  all.  all.  all.  kirielei :  in.  da  raeus.  custodiat  amen.  8b  (and.  band) 
Lee  sei  euanc  sec  Iön.  In  illo  tepr.  Nuptiae  {acte  sunt  in  chanan  galilee  A  erant 
mat  ihü  ibi  A  rel.    Omelia  lec  eivsde  Baedae.    Quod  dfls  atq;  saluator  nr  ad 

20  nuptias  uocatus  non  solü  uenire  (nicht  die  bei  Chiles  5, 124  abgedruckte  homüie)  — 
5b  eius  inheremus  mandatis.  ut  post  banc  psente  uitä  aAerna  gaudia  cum  omnib; 
acl8  habere  mereamur;  p  eum  qui  uiuit  A  regnat  di  p  omnia  sola  sclos  amen. 
darauf  von  and.  band  Nupcie  sunt  requisicio  A  reparacio  nrä  sicut  reditus  ßlius 
adulterii  vi  hydrie  vi  etates  mundi  ternas  metrAas  fide  scü  trinitatis  continent  — 

25  (Vorderseite  des  zugehefteten  blattes)  ut  urat  uicia  A  peccata  A  accendat  animas  p 
caritate  atque  InluminA.  U.  1*  urspr.  leer,  ist  von  einer  and.  band  in  drei 
durch  striche  gesonderten  abschnitten  mit  einem  gebet,  excerpten  über  die  todsünden 
und  christlichen  fügenden  und  mit  Sex  s  que  hic  n  inueniunt"  uita  sine  morte  lux 
sine  tenebras  usw.  beschrieben;       2)  bl  7 — 19  (quaternio  und  ternio,  dem  ein 

30  hl.  vor  19  fehlt).  l%ff  Incipit  Uber  de  definitiobus  (sie)  ecclesasticov :  dogmatum. 
sei  augustini  epl  mit  vorhergehendem  inhalts Verzeichnis  der  capp.  15*  explicit 
ecclesias  dogmatum.  In  dl  nomine  pauca  ex  eruditorum  uirorum  uoluminibvs  ex- 
cerpta  Incipiunt  de  catholica  ecclesia  et  ei  ministris  et  de  babtismatis  officio  (die 
anfangspartie  aus  Isidors  Etym.  8,  1.  7,  12.  14.  6,  19,  43),  17b  De  offieiis 

35  (aus  Isidor  6,  19,  1  ff  mit  einem  zusatz  and.  band).  18*  Incipit  sermo.  de 
natale  dni.  Hodie  frs  kmi.  aalutis  dies  inluxit  usw.,  19*  It  al.  sermo  de  nl 
dnl  sei.  agustinus.  epl.  Scä.  atq  gloriosa  natiuitiuitas  (sie)  hodie  gloria  reful- 
si:t  usw.,  abbrechend  19b  mit  Greuit  enl  In  ei  partu  Integritas  corporis  qua  de- 
creuit  A  uirginitas  ampliata  est  potius  qua  fugata;       3)  bl.  20—35  (zwei  qua- 

40  ternionen).  Aleuins  Orthographia  (Gramm,  lat.  7,  295)  bis  31b  dann  Incif 
Glösa,  svp  Albin vm  mit  deutschen  contextgU.  (DV:  es  fehlt  34b  Examina  sua 
rema  (nach  6,  55;  p.  529  Oanisius);  außerdem  steht  6,  31  Axis,  6,  43  salaba, 
0,  63  Trano.  nas;  6,  9.  88.  41.  51  ist  ü  statt  V  zu  lesen;  di»  pu  nete  nach  pasi- 

28* 
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taKtester  5,  10,  ab  6,  3,  Lepus  6,  35  sind  zu  tilgen,  dagegen  solche  zu  setzen 
nach  equitate  6,  3,  helpbant  6,  4,  nagaber  6,  12,  l  6,  25),  endend  mit  Imbuo. 
ia.  it.  ui.  imbui;  4)  bl.  36  ff  (einundzwanzig  quaternionen  —  nur  68 — 73  ist 
ein  temio  und  129  ein  einzeln  in  den  quatemio  122 — 130  eingelegtes  bl.  — 
5  und  das  doppelbl.  203.  204).  86*  urspr.  leer,  jetzt  von  zwei  händen  beschrieben: 
die  erste  trug  ein  Annos  hab&  .xn.  mens.  &  ebd.  In  usw.  und  Tres  babuit  tur- 
ria  scriptas  in  fronte  figuras  usw.  (vgl.  nr  147  bl.  97*),  die  zweite  die  notixen, 
welche  Gerbert  her  alemannieutn  239  und  besser  Wattenbach  Schriflwesen  '129 
abgedruckt  haben,  sowie,  durch  ein  kreuz  davon  getrennt,  die  mahnung  zum 

10  schönscJireiben  bei  Wattenbacfi  aao.  »267.  36b  Epirtola!  Hieron imi!  ad  Marcellam 
de  elementis.  ebreorü  (ü  durch  loch  zerstört)  id  est  literarum  (xxx  Vaüarsi). 
38* gll  zu  dm  biblischen  büchern  alten  und  neuen  testaments  mit  wenigen 
deutsehen  im  eontext  (XXXII.  XLII:  nach  capiet  345,  21  ist  der  punct  zu 
tilgen.  LXVII.  LXXXV.  CXVI.  CXXX.  CLVT  nachtr.  CCXX.  CCVIIP  naehtr. 

15  CCCLXI.  CCXVIII.  CCCXXIX»  nachtr.).   stellenweise  ist  der  text  sehr  schmal 
gehalten,  sodass  rechts  und  links  oder  nur  auf  einer  seile  oder  dem  teil  einer 
freier  räum  verblieb,  der  dann  von  der  hand  des  Schreibers  für  kleiner 
geschriebene  glosseneinträge  verwendet  wurde,  offenbar  in  nachahmung  der  vorläge, 
in  welcher  der  text  von  marginalscholien  and.  hand  begleitet  gewesen  war.  am 

20  schluss  des  Hebräerbriefs  bl.  117b  Octo  ä  principalia  uitia.  que  bumanü  infestant 
gen'  usw.  118*  Epla  Geronimi  ad  Dardanum  de  generib;  musicbo*  (xi,  2,277 
Vaüarsi).  120*  ohne  überschriß  auszüge  aus  Isidors  Eiyni.  (beginnend  Vsü 
primi  fenices  inuenef)  1,  3,  5  —  4,  16.  5.  7,  14.  9,  1.  10,  1.  21, 1—3.  28,  1.  2. 
29,  1.  3.  4.  30.  32,  1.  3.  4.  34,  1  —  10.  36,  1.  5.  37,  1—30.  39,  1—6. 17—21. 

25  40,  1 — 3.  41,  1.  44,  4.  5  und  das  vollständige  capiiel  27,  mit  geringfügigen  Zu- 
sätzen und  einigen  änderungen  der  beispiele;  am  schluss  126b  Finit  decelxv.  und 
unmittelbar  anschliefsend  Are  Uictorini  =  Gramm,  lat.  6,  188,  1 — 12,  127* 
De  Latinitate  =  ebenda  189,  1—7  eorü  que  e  medio  loquendi  usu  |  placita  assü- 
ptaq;  i  ulla  forma  in  dö  nulla  cireüscriptio  |  usw.  mit  ulla  (dessen  N  in  der  vor- 

30  läge  nicht  ausgeführt  war)  beginnt  ein  fremdes  stück  über  gottes  wesen,  endend 
unten  auf  der  seile  mit  Elatio  uero  &  disperatio.  internus  &  mortis  e  causa. 

  o  to 

127b  Gr.  In  Libro  Moralium.  xxx.  un.  Cunctis  näq;  supbis  usw.  =  Gregor 
Moralia  34,  23;  It  xxx.  ui.  Inittfl  omnis  peocati  supbia  usw.  =  31,  45;  128* 
De  Timore  Dm  (auf  rasur).  Cü  prineipiü  nre  salutis  ac  sapiencie  scripturas  tämor 
35  dni  sit  usw.,  Item  De  Ira.  Ire  stimulia  acceneü  cor  palpitai  corpus  trennt, 
lingua  se  ppedit  usw.,  129*  In  Pastorale.  Sic  superbis  pdic&ur  hunianitas  ut  ti- 
midis  n  augeatur  m<fcus  —  129b  nec  dü  credunt  sufneere  nequaquä  tandantur  ad 

.Qo 

summa,  es  folgen  wider  gll.,  zunächst  Glösa  de  dialo. nun,  an  welche  sich  (wie 
in  nr  258,  s.  CGL  5,  423  f)  ohne  Überschrift  oder  absatz  130*  gü.  zu  den  Ca- 
40  nones  schliefsen  (DCLX:  244,  13  auch  b  id.  DC).  130b  De  regvla  sei  Be:::ne- 
dicti  (rasur  von  ati),  alphabetisch  ohne  deutsches.  136*  Incipit  closa.  deuerv  (sie). 
deca.nonibvs.  edita,  alphabetisch  und  bis  zum  E  rekfiend  (DLXXXIX:  vor  93, 15 
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fehlt  Austerius  arendof  (sie)  136*  —  Coric.  Sard.  I  [dlxxxiii.  dlxxxiv.  dxc]), 
137b  In  libro.  ecclesiastice.  historiae  (DCCCXX  VII),  138b  Aliqva  uerba.  de  libro. 
pastorale  (DCXLIV:  es  fehU  Obstaculum  irrida217,  17  und  218,  27  steht  hole). 
139»  In  libro.  Antonii.  139b  ohne  Überschrift  oapüelverzeichnis  von  Hraban  De 
5  instüutione  elericorum  i  und  140*/f  dies  werk  selbst.  148*  Explicit  lib  prinius. 
Sententiae  de  alio  libro  (auszugaus  n,  52),  148b  De  libria  veteris  testamenti  ac  noui. 
V&ua:  testamtu  lex  «fcproph&e  usw.  (auszug  aus  n,  53),  149»  Incip  de  diversis  sen- 
tentiis  libri  officiorvm  :::::::  Exomologesis.  gre.  latine.  confessio  usw.  (der  anfang 
aus  Is  idor  6, 1 9,  75  ff).  151*  Alie  sententie  gloeatice.  Virge  a  uiriditate  usw.  (auszüge 

10  aus  Isidor  5,  27,  18.  20.  22.  32).  Isidori.  Disciplina  a  discendo  usw.  =  Etgm. 
1,  1,  1—1,  3,  5  Gregarum  literarü,  woran  sieh  direct  der  vermerk  ansehliefst  qd 
hic  dee  in  ultimo  libro  inuenitur:  das  verweist  also  auf  120*  Vsü  primi  fenicea 
inuener  und  setzt  eine  andere  Ordnung  in  der  vorläge  voraus.  152*  Ascensio- 
nes  spiritales  sunt  septeni.    Interrogare  humiliter.  Audire  ditigent.  intellegere 

15  sapienter.  Credere  fideliter.  Operare  utilit  Sperare  fortiter.  Diligere  ardeni  Dicta 

sei  Hieron  im  i  prrj.  De  ista  misera  &  breuita  (sie),  festinemus  ad  illa  scörum 
beata  pmia  usw.  152b  letzte  xeile  In  xpl.  nomine  ineipit  glosa  und  es  folgt 
153* — 194*  zweisjHiltig  ein  alphabetisches  lat.  wb.,  beginnend  Abba  syrü.  pa- 
ter.  greoe.  genitor  latine,  das  sich  aufs  nächste  mit  dem  COL  4,  201  abge- 

20  druckten  SOaüer  berührt.  194b — 195b,  ebenfalls  zweispaltig,  ein  alphabetiscJies 
lat. -deutsches  glossar  (DCLXXVlJi:  318,  33  F&e]  F&  auf  rasur.  319,  5 
forauuizida.  36  ecriptatarent),  welches  erst  aus  einer  von  einem  ags.  Schreiber  her- 
gestellten hs.  alphabetisiert  ist,  denn  195bl  steht  im  P  paccillantes!  nutantes. 
196*  Ineipit  fides  catholica  quam  sei  Atthanasivs  Alexandrie.  epi  ex  consensu 

25  Niceni  concilii  dö  inspirante  dictauit  (auszug  aus  der  dem  Fortunatas  beigelegten 
erklärung,  MG  Äuct.  antig.  iv,  2,  106 ff).  200b  Ineipit  Altercatio  Athanasii. 
epi.  contra  Arrium.  SabeUium.  uel  Fotinum  hereticos  —204*.  204b  theol.  no- 
tizen  von  derselben  Jiand  wie  auf  1*  —  die  Alcuingll.  entdeckte  HFKnust,  vgl 
Archiv  der  gesellschaß  8  (1843),  110.  161  und  FBöhmers  briefe  ed.  Janssen  1, 

30  284.  ausgäbe  durch  EDronke  im  Fuldaer  gymnasialprogramm  von  1842  *.  11  ff.  — 
[P.  71.]  [146 
C  11  chart.  in  folio,  xv  jhs.,  380  bü.  und  vor  1  ein  herausgerissenes  und  ein 
ungezähltes,  vor  45  ein  ungezähltes,  nach  380  zwei  ungezählte  leere),  vereinigt 
eine  reihe  urspr.  selbständiger  ließe,  deren  papier  zum  teil  keine,  zum  teil  vier 

35  verschiedene  Wasserzeichen  führt,  daher  die  vielen  leeren  bü.  am  ende  von  lagen, 
diese  lagen  verteilen  sich  so:  abgerissenes  bl.  — 12.  13 — 24.  25 — 38.  39 — 51. 
52—67.  68—82.  83—92  93—104.  105—116.  117—126.  127.  128  angeklebt. 
129—138.  139—148.  149—157.  158—169.  170—179.  180—191.  192—201. 
202—211.  212—219.  220— 231  (hier  der  einzige  custos).  232—243.  244—255. 

40  256—261.  262—273.  274  —285.  286—295.  296—307.  308—321.  322—337. 
338 — 349.  350 — 362.  363 — 878.  379.  380.  die  beiden  leeren  bü.  nachdem  der 
codex  gebunden  war,  klebte  man  bei  dem  unbezeichneien  anfangsbl.  sowie  bei 
bL  38.  69.  158.  244.  262.  289  unterschiede  mit  den  buchstaben  a— g  ein.  w- 
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halt:  ungezähltes  bl.  Vorderseite  —  4*  mitte  (rest  von  4»  und  bl.  4b  leer)  Lauri 
quirini  in  gignasijs  florentinis  (dialog  zwischen  Mercur  und  dem  aus  der  unter  - 
weit  aus  neugier  emporgestiegenen  Charon:  beide  hören  ua.  zu  Florenz  eine  rede 
des  Laurus  Quirinus  (f  1466)  contra  inuidiam  an;  von  Laurus  keifst  es  de  quo 
5  haut  parua  est  expectatio  in  his  gimnasiia  und  als  hervorragendster  Florentiner 
der  zeit  wird  Albertus  Baptista  (1404—77)  gepriesen) ;  ob  hiermit  identisch  ist  der 
von  QdegUAgostini  Notizie  istorico-critiche  intorno  la  vita  e  le  apere  degli  scrittori 
Viniziani  1  (1752),  223  angeführte  Tractatu«  perlepidus  in  Gymnaaiis  Florentin» 
des  Laurus,  kann  ich  nicht  entscheiden.    5»— 25*  mitte  (rest  von  25*  und  bi  25*' 

10  leer,  ebenso  12«»  und  der  gröste  teil  von  12*)  die  oomoedie  Philogenia  des  Ugo- 
linus  Parmensis  (vgl.  JKlein  Gesch.  des  dromas  4,  245),  26»— 34»  mitte  der 
brief  des  Aeneas  Silvius  de  miseria  curialium  (ep.  166  der  Basier  ausgäbe  von 
1551),  34b  scherzhaftes  aufnahmediplom  in  den  säuferorden  für  Audrtas 
Tobknr  aus  München,  kleriker  der  dibcese  Freising;  zeugen  equea  dominus  Sigb- 

15  mundua  patauie,  dominus  Vrbanus  de  Saltzburga,  dominus  et  magister  Johannes 
Busser  de  Landshueta,  dominus  et  magister  Iaoobus,  magister  Cbunradus  de  Crai- 
burga,  dominus  et  magister  Georgius  Pieresel  de  Saltzpurga,  dominus  et  magister 
Lesschenprecht  de  Muldorff,  dominus  et  Magister  Icorgius  Jelmar  de  Aw,  domi- 
nus et  magister  Petrus  Sörbel  de  Mespurg,  dominus  et  magister  Albanus  Swert- 

20  veger  de  Prawnaw ;  es  folgt  35*  ein  empfehlungsbrief  an  die  geistlichkeit  der  diö- 
cesen  Salzburg,  Preising,  Regensburg  für  denselben  Andreas  Tobkur,  ausgtskllt  am 
25.  vi.  1467  zu  Salzburg  von  Steffan  Schrötel,  plebanus  in  Zell.  35b  leer, 
36»— 37b  oben  brief  des  kais.  secretärs  Johannes  Rot  (über  ihn  MHerrmann 
AvEyb  128—130)  an  den  cardinal  Franciscus  von  Siena,  ex  noua  ciuitate  idibus 

25  ianuariis  (zwischen  1461  und  1468),  37b  der  im  Archiv  f.  österr.  geschichtsquellen 
16,  899  abgedruckte  brief  des  Aeneas  Silvius  an  Johannes  de  Capistrano. 
38»  Inciptt  epistola  beati  bernardi  de  modo  regendi  se  et  familiam,  mit  dem 
vermerk  am  schluss  39*  Impressa  est  presena  epistola  in  agusta.  per  Gintberü 
zainer  de  reu  dinge ;  doch  finde  ich  den  hier  copierten  druck  bei  Hain  1,  1,  374 

30  nicht  aufgeführt.  39b  Caspari  abbat!  saneti  galli  (1442 — 1463)  suus  micbael 
(ein  brief;  vgl  unten  54»).  40» — 47»  die  bekannte  kreuzzugsbulle  Pius  n 
vom  22.  x.  1463.  47b  (schluss  auf  49»)  rundschreiben  des  abts  Johannes 
vom  benedictinerkloster  Seon  in  Oberbayern  d.  d.  20.  vi.  1471,  und  48"°  ein 
gleiches  des  probsts  Johannes  vom  augustinerkloster  Oars  bei  Landshut  d.  d. 

35  12.  vi.  1471,  furbitte  für  die  verstorbenen  insassen  ihrer  süßer  betr.  49b  fol- 
gender Vorlesung  sanschlag:  Cum  cunetos  mortales  vi  tarn  ea  instituere  racione 
deciat.  Ne  a  teneris  ut  greci  ayunt  vnguiculis  in  senectutem  vsque  aliquid  tem- 
poris  amitant  quin  totum  illud  preclaris  negoeijs  obtimisve  oeijs  vacet  Magister 
N  die  lune  bora  vndeeima  plutarcum  grecorum  clarissimum  de  educandis  libori? 

40  legere  proponit.  Quem  nuper  guarinus  veronensis  e  greco  latinum  fecit  qui  totam 
bumanam  institutionem  ab  yneunte  etate  adeo  dilucide  explicit  vt  ipso  lecto  facile 
agnoscaa  qualiter  et  ibi  (l  tibi)  et  liberis  tibi  regendis  preeipere  queas.  Ne  ex 
ocio  negocium  et  ex  negocio  ocium  vllum  inacicia  perdas.    Hoc  itaque  oppuscu- 
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lum  perbreue  audire  affectantes  quam  plurimie  aapientissimorum  greoorum  senten- 
tija  refertum  exemplarium  copiam  habebunt  darunter  in  besonderer  xeiie  Hanc 
sine  affixam  qui  antehac  für  Lim  rapuisti  cedulam.  50»  nur  wenige  teilen  einer 
lai.  Synonymik,  50b— 52  leer.  53»  ein  liebeabrief  Multa  ipse  ego  animo 
5  mecum  volui  tacitus  quonam  modo  tuam  pudicitiam  verbulis  alloqui  poasem  usw., 
unten  verse  auf  pdbst  Sixtus  iv  (1471 — 84)  Non  aurum  nec  nobtlitas  sed  viuida 
virtuB  Sixte  tibi  Imperium  ponüficale  dedit  usw.  53b  brief  des  baccalaureus 
Weneeslaus  Nataü,  paruulorum  in  baden  eruditor,  an  den  rector  scolarum  in 
SO  allen  vom  7.  x.  mit  der  bitte,  ihm  durch  den  cantor  Rauenspurgensis  büeher 

10  zu  schicken,  54*  brief  des  magister  Michael  Wildeck  an  den  genannten  Wenees- 
laus vom  22.  vii.  1470,  bedauert  die  tragödien  des  Seneca  nicht  schicken  xu  kön- 
nen; dann  ein  ausgestrichenes  brief fragment,  54b  schreiben  des  Michahel 
Cristan  de  Constantia  an  den  magister  Jacobus  scolastieus  in  S Gallen  vom  30.  UL, 
55»  Urkunde  des  bischofs  Hermann  von  Constanx,  betr.  die  feier  der  praesentatio 

15  Mariac  am  21  nov.  in  seiner  diöcese,  d.  d.  14.  vii.  1471.  55b  leer,  56*  über 
viererlei  art  schriftauslegung  und  Über  weitere  von  einzelnen  kirrhenkhrern 
empfohlene  gattungen  derselben.  57*/f  Worterklärungen,  62*b  erklärungen  von 
Probatica  piscina,  Saba,  Thareis,  Celebs,  Claims,  Zelua,  63 — 66  leer,  67* — 68b 
über  luxuria,  auf  Zählung  antiker  göttinnen,  verteüung  der  himmelszeichen 

20  auf  die  Wochentage,  hexameter  zum  lob  des  klosterlebens  Cellam  sectoria  si  ihm 
oernere  queris  usw.  (zwei  zeilen  daraus  Rom.  forschungen  6,  241  nr  82,  S\  vier 
hexameter  über  sämmtliche  Wochentage  und  je  zwei  für  jeden  einzelnen,  endlich 
verse  gegen  die  weiber,  diese  von  mehreren  bänden.  69* — 71b  die  poetische  le- 
bensbeschreibung  des  abts  Hugo  von  Glugny,  gedruckt  ÄA  SSapr.  m,  654  ff, 

25  an  weiche  sich  72»  das  kurze  epitaph  desselben  (aao.  653)  anschliefst,  darauf 
nach  einem  absatz  die  verse  Prelia  magnatum  uideo  conaangwinis  vnda  Et  terms 
uacuas  populi  conbustaque  regna  usw.  mit  der  Unterschrift  Datum  pariaiua  anno 
domini  1466,  aber  viel  älter,  da  sie  schon  auf  dem  vorsatzbl  der  hs.  191  zu 
Bourges  saec.  xrv  sich  finden.    72b  notizen  über  den  tod  Karls  vn  von  Frank- 

30  reich  1461  und  die  thronbeste  igung  seines  sohns  Ludwigs  XL  73* — 74*  De 
lupo  (Voigt  Kleinere  denkm.  58  ff),  74b  Sacerdos  et  lupus  (MSDX  xxv,  die 
Varianten  unserer  hs.  teilte  Dümmler  mit  Zs.  15,  452),  75.  76  leer.  77*  auf- 
zählung  der  biblischen  büclier  nach  den  catcgorien  Legales,  Hystoriales,  ßapientiales, 
Prophetales,  77b — 82fecr.    83*^  abschriften  aus  der  S Galler  hs.  899  (unten 

35  nr  218),  als  sie  noch  vollständiger  denn  jetzt  war,  und  zwar  83*  Incipit  Epistola 
Symmachi  =  SG  2,  83b.  84  leer,  85*  Incipit  de  pictagoricis  diffinitionibus  nai- 
keoy  =  SG  3,  Incipit  de  etatibus  animantium.  Hesidion  =  SG  4,  85b  Incipit 
Venus  in  Lavde  Larii  Laci  =  SG  5,  86*  Fabulae  vitulo  et  ciconia  =  SG  6, 
Fabula  podagrae  &  pulicis  =  SG  6,  86b  Pavli  contra  Petrum  ==  SG  7,  87»  Petri 

40  =SG  8,  87b  Versus  martialis  damma  =  SG  11,  Ne  vinum  inmoderate  bibamus 
=  SG  11,  Ad  ebrium  =  SG  12,  De  Vino  =  SG  12,  88»  De  Culice  =  SG  12, 
Versus  in  tribunali  =  SG  12  f,  Versvs  Pavli  Diaconi  =  SG  13,  89»  Petri  = 
SG  15,  tchliefst  auf  89b  rest  der  seile  leer.    90*  Aegrum  fama  fuit  usw.,  m 
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SG  10  nur  teilweise  erhalten  (vgl.  Zs.  14,  496),  —91«,  reet  der  seile  leer.  91b 
Versvs  Strabi  de  beati  Blaithmaic  vita  et  fine  =  SG  49,  94*  (V)Na  fides  vnum 
baptisma  usw.  =  SG  57,  (QAsibus  innumeris  usw.  =  SG  109,  (8)Vscipe  aethe 
übens  =  SG  109,  95*  Accipe  queso  usw.  —  SG  111,  96*  Hoc  iacet  in  tumulo  = 
5  SG  114,  (E)Cce  superno  usw.  =  SG  114,  96b  (8)ic  homo  consistit  sie  corporis 
illius  artus  (fehlt  SG),  Walahfrids  Verzeichnis  der  glieder  des  menschlichen 
körpers  mit  deutschen  gll.  im  context  (DCCCCLEX»),  97b  De  ymno  tri  um  puerorum 
(MO  Poetae  lal.  2,  394,  fehlt  SG),  darauf  von  and.  hand  Tres  habuit  turris  usw. 
=  SG  46,  98*  die  predigt  Intueamur  uew.  =  SGaüen  nr  397  s.  5,  102*— 104* 

10  genealogie  von  Adam  bis  zum  j.  867  =  SG  68,  dann  spathim  und  104*b  theo- 
logische notizen.  105* — 124*  (von  aller  hand  oben  als  1 — 20  gezählt)  Libellua 
dif  f erentiaru m  Ciceronis,  mit  der  Vorbemerkung  Verba  collucij  olim  cancel- 
larij  Florentinorum.  Reperi  eciam  in  antiquiBsimo  codice  libellum  de  düTerentüs 
ciceronis  quem  tarnen  ciceronis  satis  mihi  constat  usw.,  also  derselben,  welche  PLtes- 

15  eftamps  Essai  bibliographique  sur  Ciceron  (1863)  s.  154  anfüJtrt,  nur  dass  fälsch- 
lich non  fuisse  nach  ciceronis  fehlt;  dazu  zwei  alphabetische  register  124b — 128*; 
128b  leer.  129*  ff  Synonyma  Ciceronis,  zum  teil  mit  deutschen  randerklä- 
rungen  (oben  am  rande  steht  129*  Exemplar  incorrectum  meam  ut  deuiaret  ma- 
num  coegit);  schluss  136b  Marci  tulij  ciceronis  synonyma  vocum  iuxta  alphabeti 

20  ordinacionem  feliciter  expheiunt  anno  domini  1466  die  post  saneti  Iohannis  ante 
portain  latinam  hora  quasi  prima.  Sequuntur  nomina  synonima,  nichtalphabetisch 
und  wider  mü  deutschen  gü.  am  rande,  bis  138*,  138b  leer.  139*— 144b  sach- 
lich geordnetes  synonymisches  glossar,  zuerst  gleichfalls  mü  deutschen  er- 
klärungen.   145-148  leer.   149*—  150b  Collatio  magistri  walachß  in  con- 

26  firmacione  sui  tituratus  (=  tituliatus,  doctorwürde?).  151»— 155*  lat. -deutsches  con- 
versationsbuch  für  den  jugendunterricht  von  Samuel  de  Liecktenberg  (über 
ihn  Wattenbach  Zs.  f.  den  Oberrhein  28,  38  ff  und  Voigt  Humanismus  2»,  303 
anm.),  beginnend  Iuxta  terrarum  climatumue  diuersitatem  ita  et  ydioma  quodque 
diuereificatum  est.    Inter  omnia  autem  linguagia  latinum  hac  nostra  in  tempestate 

30  insignius  atque  prestantius  exstat.  auf  dem  halb  abgeschnittenen  bl.  153,  vor  dem 
ein  weiteres  ausgeschnitten  ist,  stehen  aUerlutnd  rhetorische  floskeln.  155b — 
157b  leer.  158" — 218*  Synonyma  sententiarum  Stephani  Flisci  (s.  JMüller 
Qu rüemcltriflen  230  f)  mit  deutschen  Übersetzungen,  geschrieben  1474.  218b.  219 
leer.  220.  221  Verzeichnis  griech.  worte  mit  erklärungen,  das  hebräische  al- 

35  phabet,  krankheitsnamen.  222*  ff  sachlich  geordnetes  laL-deutsches  voca- 
bular,  zweispaltig;  schluss  243bl  Exspicit  (sie)  exspoaitor  Reuerendi  magistri  ar- 
cium  liberalium  Johannis  Ja  ekler  rectoris  scole  constant.  (?)  anno  1450  qui  obüt 
eo  anno  in  ciuä  ro  (?).  244*— 261b  Cornutus.  262* — 287b  Remigii  expositio 
Catonis.  288*  disticha  i,  8.  26.  rv,  35  des  Cato,  ausgestricheii.   288b  verse  (Q)Vi 

40  cupis  esse  bonus  usw.  —  oben  87b,  Die  mihi  die  ebne  =  oben  87b,  aber  mit  einer 
neuen  zeile  nach  v.  2  Egra  quies  oculos  letali  pondere  clausit,  dann  O  mortalia 
homo  usw.  (Eugenius  Tolet.,  Migne  87,  359),  289*  Epithaphium  parasiti. 
(Q)Vid  tibi  more  faciam  que  nuüi  parcere  nosti  usw.  (Riese  683X  290»  (8)Int 
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tibi  diuicio  diuine  docmata  legis  Corporis  exuper&t  vires  prudentia  menti»  usw., 
290b  prosaisch  Über  die  mulier  h on ob t a (=  Am.  des  germ.  museums  1878  sp.  316), 
darauf  fünf  verse  gegen  die  weibtr,  Est  mulier  morbus  noli  me  tangere  dictus  be- 
ginnend, 291—295  leer.  296*— 821»  (308  und  321b  leer)  commentar  zum 
5  Cato  novus  v.  1—156  (Zarncke  Berichte  der  sächs.  gesellschaß  1863  *.  24^), 
in  dem  auch  die  verse  des  alten  textes  berücksichtigt  werden.  322» — 323»  lat.  w ort- 
erklär ungen,  323b  her,  324»»>  lat.- deutsche  rätsei,  325»— 326  Martianus 
Capella  De  nuptüs  iv  §  327—338,  327»  Horax  Oarm.  iv,  7,  327b  leer, 
sodann  gedickte  328»  Exhortatio  super  vita  fugitiua  (darüber  fugienda)  et  eius- 

10  dem  floccipendicio  mira.  Heu  mundi  vita  usw.  =  Dumeril  1847  s.  108 — 114, 
329»  (F)A8  et  nefas  ambulant  usw.  =  Oarm.  Bur.  s.  2,  (A)d  fontem  philo- 
sophie  usw.  =  Oarm.  Bur.  s.  92,  32 9b  (F)rigescente  caritatis  usw.  =  Mernes 
Am.  7,  110,  Notices  et  extraits  32,  1,  277  f,  darauf  das  bet  teigedicht  Cioricorum 
optime  tu  es  deus  (/.  decus)  ecclesie  bis  ut  viuas  eualeas  cum  salute  permaneas, 

15  das  OKernstock  Am.  des  germ.  museums  1877  sp.  72  f  nach  einer  Vorauer, 
GMDreves  Zs.  39,  362  nach  einer  Stuttgarter  hs.  gedruckt  hat,  und  einige  and. 
verse,  330—337  leer,  endlich  338»— 343b  und  350»— 380b  (344—349.  361  leer) 
eine  lat.  quantität slehre  in  tabeüenform.  —  EDronke  im  Fuldaer  gymnasial' 
Programm  von  1842  s.  19  ff.  —  [5.  o  228—285.]  [147 

20  SG  ALLEN, 

8TADTBIBLIOTHEK. 
70  in  folio,  xrv  oder  xv  jhs.,  277  bü.,  beschrieben  in  OScherrers  Verzeichnis 
der  mss.  und  incunabeln  der  Vadianischen  bibliothek  (1864)  *.  29—31.  am  sehluss 
ist  eingeJießet  ein  bl.  und  ein  blaUbruchstück  einer  uncialhs.  saec.  vi,  enthaltend 

25  Evangelium  Johannis  19,  13—17.  24—27.  28-42  nach  dem  Italatext;  vier- 
zehn weitere  bü.  derselben  hs.  mit  stücken  aus  Matthaeus  und  Marcus  {dort  am  untern 
rande  eines  blattes  vielleicJU  eine  deutsche  gl.,  s.  Old-latin  biblical  texts  n,  xxvii  f.  70 
anm.)  im  codex  1394  der  stiftsbibliotltek  (facs.  Polarographien!  society  u,  50  und 
in  den  Old-latin  biblical  texts  n).    über  mehrere  warte  des  38  verses  sind  von 

30  einer  hand  des  ausgehenden  vrn  jhs.  deutsche  gll.  geschrieben  (CCCXCb  nachtr.). 
icii  verdanke  facsimilia  und  copien  JBaechtold  und  FWilkens.  —  OScherrer  aao. 
80.  Old-latin  biblical  texts  edd.  JWordsworth  WSanday  HJWhite  H  (1886), 
xxex.  67.  [148 
336  (früher  A.  C.  15)  in  quart,  xi  jhs.,  118  ss. :   Araior  De  acHbus  aposto- 

35  lorum  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgü.  von  vier  aufeinander 
folgenden  bänden,  welche  jetzt  allerdings,  da  die  hs.  total  verbunden  ist,  mit  einander 
abzuwechseln  scheinen:  die  erste  hand  trug  die  glL  ein  auf  s.  1 — 12.  45 — 61,  die 
zweite  auf  13—24  und  lUff,  die  dritte  auf  24—28.  77-95,  die  vierte  auf 
29—44.    62—77.  96—113  (DXXX).  —  EGQraff   Diut.  3  (1829),  434/: 

40  HHaUemer  Denkmahle  3  (1849),  594—596.  —  Ar.  2.  [P.  199.  365.]  [149 

SG ALLEN, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 
9  in  quart,  rx  jhs.,  319  ss.:       1)  s.  1  (leer)  —  261  (von  250  an  and.  hand; 
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262.  263  fehlen).  s.  2  Tobias,  74  Judith,  165  Esther,  248  Canticum 
eant.;  2)  «.  264^  zweispaltiges  lat.-deutsches  bibelglossar  (beginnend  mit 
dem  schluss  der  Genesis)  zu  Exodus  (XXIV),  LevÜicus  (XLI),  JVumm  (Uli  mi< 
nachtr.bd.  1, 821),  Z>eutowiomtt*m  (LXVHI),  Jiw««  (LXXVI),  Judieum  (LXXXVI), 
5  (XCOIX  Reguni  i— in  (XCVin.  CXVII.  CXXXII),  %>ieri/ia  (CCLIX), 
Ärtt.  (CCLXVI).  s.  319  ist  fast  völlig  erloschen.  —  HHattetner  Denkmahle  1 
(1844),  281-  236.  ESievers  Zs.  15  (1872),  124  f.  —  BibL  12.  [P.  40.]  [150 
28  in  folio,  ixjhs.,  265  «*.;  die  biblischen  bücher  Parabolae,  Eccles.,  Canticum 
eant.,  Sapientia,  Eccli.  auf  der  letzten,  urspr.  leeren  und  dem  decket  aufgeklebten  scite 

10  der  hs.  eine  reihe  gll.,  meist  zur  Sapientia,  auch  zum  Eccli.,  von  denen  einzelne  ganz 
verblasst  sind;  darunter  mehrere  deutsche  im  context  (CCLXXV).  —  HHaitemer 
Denkmahle  1  (1844),  312.  —  [P.  46.]  [151 
44  in  folio,  368  ss.:  1)  saec.  vin  *.  1  — 184  Ezechiel  und  Daniel; 
2)  saec.  IX  s.  185 /f  ein  medizinisches  Sammelwerk,  das  indes  nichts  deutseJies 

15  enthalt,  denn  die  bei  Haüemer  Denkmahle  3  (1849),  597*  aus  den  ss.  280.  281. 
324  (der  codex  hat  bisasa.  id  est  ruta  agreate).  326  gegebenen  excerpte  sind  tat.: 
s.  CQL  3,  549,  26.  550,  11.  2.  4.  554,  28.  566,  1,  und  rapano  godego  (s.  285 
in  dem  reeept  Potio  probate  tiasicis  pentefili-  vi.  enula-  jl.  anegalico-  x.  betonica 
lib  .1.  rapano  godego-  v.  appio-  v.  pefroalino *  vi. fenueuli *  vi.)  ist  es  allem  an~ 

20  schein  nach  ebenfalls.  —  [P.  366.]  [152 
63  in  quart,  x  jhs.,  320  ss.:  die  Briefe  Pauli,  die  Acta  apostolorum,  die 
katholischen  briefe  und  die  Apocalypse.  in  der  Actis  eine  deutsche  marginalgL 
(CCCXCVI).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  409*.  —  [P.  83.]  [153 
7©  in  klein  folio,  vm  jhs.,  258  ss.:  die  Paulinischen  briefe  mÜ  deutschen 

25  interlinear-  und  marginalgü.  zum  Römer-  und  n  Corintherbrief,  die  in  jenem  sehr 
spärlich  und  schwer  zu  lesen  sind,  in  diesem  s.  97 — 107  von  einer  hand  herrühren, 
die  der  der  Benedictinerregel  aufserordentlich  ähnelt  (COCCIL  GCCCXIX).  nach 
dem  schluss  des  Philemonbriefs  steht  s.  250  Expliciunt  epiatule  pauli  .xnu. 
amen.  In  nomine  domini  ihesu  chriati  aaluatoria  noatri  ineipit  uersus  uuinitharis* 

30  (der  name  auf  rasur)  preabiteri  qui  hunc  librum  acripait  und  es  folgt  eine  prosaische 
anspräche  Winithars  an  seine  mitbrüder.  ausxüge  bei  EQQraff  Sjrrachschatz,  1, 
(1834),  Lxni.  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  250—252.—  8g.  70.  [P.  82.]  [154 
102  in  folio,  x  jhs.,  305  ss.:  Ambrosius  De  spiritu  saneto  libri  in  mit  einer 
deulscJien  interlineargl.  von  der  hand  Ekkehards  rv  (DXXTV),  De  incarnatione 

35  domini,  De  laude  sanetorum,  nach  Scherrer  abschriß  des  codex  98.  —  HHattetner 
Denkmahle  1  (1844),  409«».  —  [P.  340.]  [155 
105  in  klein  folio,  212  ss.:  1)  saecx  s.Xff  Sulpicii  Severi  Vita  SMarhni, 
unvollständig,  mit  drei  deutschen  interlmeargü.  (DCCOCXHI);  2)  saec.  xi 
s.  167  ff  bruchstücke  des  Liter  de  medidna  des  Cassius  Felix,  gleichfalls  mit 

40  drei  deutschen  interlineargü.  (MXLVI);  s.  209—12  fragmente  eines 


*  ein  Uuinidharius  peccafcor  schrieb  die  Wiener  hs.  743  saec.  vm  (*o  Denis  i,  1, 313, 
wo  auch  s.  314  aus  bl.  9»  die  deutsche  interlineargl  Recipieotea  uuider  uuindende 
Köm,  1,  27;  saec  IX  die  Tabulae). 
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fragebüehleins.  übei-  die  ratulbemerkungen  auf  s.  1.  202.  204  hat  KMüüenlwff 
Zs.  18,  261  f  gehandelt.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  319.320.  —  8g.  105. 
[P.  128.]  (156 
HO  in  quart,  x  jhs.,  558  ss.,  ausreichend  beschrieben  von  Scherrer  «.41  f:  im 
5  commentar  des  Justus  »um  Canticum  cant.  s.  213  iine  deutsche  interlineargl.  von 
der  hand  Ekkehards  iv  (DCCXV).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  409".  — 
[P.  341.]  [157 
119  m  /b/io,  x  jhs.,  170  des  Hieronymus  commentare,  zu  Johel  und 
Micha;  in  letzterem  6ine  deutsche  randgl.  (DCXCV).  —  HHattemer  Denkmahle  1 

10  (1844),  410«».  —  [P.  342.]  [158 
127  w  /ofto,  n  >Ä*.,  470  ss.:  die.  commnitare  des  Hieronymus  zu  Matthaeus 
utul  Marcus,  am  ende  efe.?  ersteren  «.379  der  name  Ratger  (?)  in  runen;  am  schluss 
des  ganzen  auf  dem  dem  rückdeckel  aufgeklebten  letzten  bl.  eine  federprobe, 
in  der  em  deutsches  wort  (DCXC).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  410b.  — 

15  [P.  348.]  [159 

134  in  quart,  266  ss.:  1)  saec.  x  *.  2 — 76  Prudentius  Kathemermon,  P.  Ca- 
lagttrritanorum ,  P.  Vinctntii  und  der  an  fang  der  P.  Laurentii  mit  einer  reihe 
deutscher  interlinearer,  zuweilen  marginaler  gü.  (DCCXCVT);  2)  saec.  xm 
s.  77 — 147  zweispaltig  commentar  zu  Aristoteles  Perihermenias  ;       3)  saec  XI 

20  *.  148 /f  Boethius  De  trinitate  und  and-  Schriften.  —  EQQraff  Diut.  2  (1827), 
311/f.HHa«em^i3fcnJbnaWel(1844X  272/?:-- D. n. 311.— 319.  [P.229.]  [160 

135  in  quart,  527  «*.;  1)  saec  xm  W*  ».  101  Isidorus  In  Oenesim  {ge- 
naueres bei  Scherrer  s.  50);  2)  saec.  xi  s.  126—526  Prudentius  gedickte  mit 
sehr  spärlichen  lat.  gü.  und  einer  deutschen  interlinearen  (DCCXCI).    *.  526  von 

25  and.  hand  Roma  caput  mundi  tenet  orbis  frena  rotundi  usw.  {vgl.  Ozanam  Docu- 
ments  inidits  174.  175).  vgl.  die  eingehende  besckreibung  bei  R Stettiner  Die  illu- 
strierten Prudentiushss.  (1895)  s.  131  ff.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
410b.  —  [P.  344.]  [161 

136  in  quart,  ix  jhs.,  869  ss.  (von  denen  1 — 3  fehlen):  die  werke  des  Pru- 
30  dentius  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalglL,  die  zum  teil  stark 

verblasst  sind  (DCCXCV).  —  EQQraff  Diut.  2  (1827),  311 /f.  HHattemer  Denk- 
mahle 1  (1844),  270—272.  —  D.  n.  311.— 346.  [P.  230.]  [162 
141  in  octav,  xi  jhs.,  114  ss.:  verschiedene  scliriften  des  Augustin ,  Johannes 
Chrysostomus  usw.,  worüber  Scherrer  s.  53  das  genauere  angibt,  sodann  s.  Idff 

35  der  pseudo-augustinische  Conflictus  vitiorum  atque  virtutum  {gedruckt  zb.  Isidori 
opp.  ed.  Arevalus  7  app.  vu) ,  worauf  sich  s.  109  ff  Gregors  Moralia  xxxi 
cap.  45  mit  deutschen  contextgU,  anschliefst;  dabei  ist  oft  räum  für  nicht  ein- 
getragene Übersetzungen  gelassen  (DCLXXXI).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
313.  —  Asc.  3.  [P.  186.]  [163 

40  143  in  quart,  x  jhs.,  168  Augustinus  De  Qenesi  mit  einer  deutschen 
interlineargl  von  der  hand  Ekkehards  iv  (DXXXIX).  —  HHattemer  Denkmahle  1 
(1844),  410»».  —  [P.  345.]  [164 
159  m  folio,  x  jhs.,  384  ss.  (von  s.  51  an  zweispaltig):  zumeist  Briefe  des 
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Hieronymus  {genaueres  bei  Scherrer  «.  59)  mit  einigen  deutsehen  interlinear-  und 
margitialgll.,  welelte  mit  ausnähme  der  ersten  neun  auf  «.197  von  der  hand  Ekke- 
hards tv  herrühren  (DCXCVII.  DCLXXXVII:  zu  327,  21  vgl.  Uattemer  3,  599b 
p.  187).  —  HHaitemer  Denkmahle  1  (1844),  255.  256,  wozu  berichtigend  zu  be- 
5  merken  ist,  dass  der  name  auf  «.311  nicht  Aueraot,  sondern  Anemot  lautet. 
EDümmler  Zs.  14  (1869),  18  anm.  1.  —  Ep.  [P.  113.]  [165 
162  in  folio,  x  jhs.,  374  «*.:  Augustins  commentar  zu  Psalm.  1 — 36  mit 
zwei  deutschen  interlinear gü.  von  der  band  Ekkehards  rv  (DXLI).  —  HHattemer 
Denkmahle  1  (1844),  411».  PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  11  (1880),  273.  —  [P.  346.]  [166 

10  166  in  folio,  x  jhs.,  434  ««.:  Augustins  commentar  zu  Psalm.  101 — 118  mit 
je  tiner  deutschen  marginal-  und  interlinear  gl.  von  der  hand  Ekkehards  iv  und 
einer  federprobe  (DXLI).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  411».  PPiper  Zs. 
f.  d.  ph.  11  (1880),  273.  —  [P.  347.]  [167 
168  in  folio,  ix  jhs.,  408  «*.:  «.  5 — 404  Augustins  homilien  über  das  Johannes' 

15  evangelium  mit  iiner  deutschen  interlineargl.  von  der  hand  Ekkehards  iv  (DXL). 
vorfier  geht  «.  2 — 4  eine  aufzeichnung  der  Rat  per  t  sehen  sequenz  auf  den 
hl.  Oallus  (MSD  xti),  den  schluss  bildet  s.  405/*  das  gedieht  Ekkehards  iv, 
das  EDümmler  Zs.  14,  SA  ff  abgedruckt  hat.  —  HHattemer  Denkmahle  l  (1844), 
411».  —  [P.  348.]  [168 

20  174  in  folio,  ja  jhs.,  1 94  zweispaltige  ««. ;  «.  3 — 189  Augustins  Briefe  mit  ewigen 
deutschen  interlinear-  und  marginalgll.  von  der  hand  Ekkehards  rv  (DXXXVIII). 
genaueres  über  die  he.  bei  Scherrer  s.  62.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
282/1  —  [P.  114.]  [169 
168  in  folio,  ixjlis.,  268  zweispaltige  ««.:  s.Zjf  die  Institutionen  des  Cassian 

25  (einige  eapp.  fehlen),  auf  s.  1  stehen  in  zwei  spalten  eine  reihe  lat.  und  deutscher 
unabgesetzter  gll.  zu  derselben  sehrifl  von  vier  bänden  des  xi  jhs.  eingetragen 
(DCXII).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  307.  308.  —  8g.  183.  [P.  339.]  [170 
184  in  folio,  xi  jhs.,  266  ss.:  1)  s.  1—188  Prospers  Expositio  super  PscU- 
mos  100 — 150;       2)  *.  189  ff  verschiedenes,  von  Augustin  ua.,  s.  die  be- 

30  Schreibung  bei  Scherrer  s.  64  f  und  vgl.  Neue*  archiv  5,  428,  MO  SS  xni,  717. 
auf  der  leer  gelassenen  s.  255  sind  lat.-deutsche  abgeseilte  gll.  zweispaltig  ein- 
getragen (MLXXVI.  MCXI),  ebenso,  aber  unabgesetzt  und  dreispaltig,  auf  den 
ss.  261.  262,  diese  letzteren  bis  auf  den  schluss  der  rein  lat.  endpartie  (über  ver- 
wandtschaflsnamen)  von  einer  hand  (MV*.  MCXV.  MXCIII.  MCI.  MXXV». 

35  MLXXVI.  MCXXI.  DCOCCLXIV.  MCXI.  DCCCCLIX«.  MLXXXII». 
MCXXXIV).  «.263 — 266  zwei  bll. eines  commentars  zum  neuen  testament, 
die  urspr.  einer  and.  Iis.  angehörten.  —  einige  auszüge  bei  IvArx  Geschichten  des 
kantons  SO  allen  1  (1810),  191 — 201.  ob  MQerbert  lter  alemannieum  (1765) 
s.  101,  wo  er  eines  nomenclator  linguae  Theotiscae  in  oodice  quodam  8.  Galli 

40  gedenkt,  unser  ms.  im  sinn  hatte,  bleibt  zweifelhaft.  FHvdHagen  Denkmale  des 
majt  (1824)  «.  35.  36.  EGGraff  Diut.  3  (1829),  224—226.  HHattemer  Denk- 
mahle 1  (1844),  292  f.  308—311.  PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  446—450.  — 
8g.  184.  [H.  §  42.  136.  P.  418.  S.  o  484—444.]  [171 
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193  in  octav,  ix  jhs.,  803  ss.,  palimpsest :  homilien,  hauptsächlich  des  Cae- 
sar tu  s;  der  mhali  ist  von  KHalm  in  den  Siixungsberichten  der  Wiener  akademie, 
hist.-phil.  Masse  50  (1865),  131  (vgl.  CPCas-jxiri  Briefe,  abhandlungen  und  predig- 
ten aus  den  zwei  letzten  jhh.  des  kirchlichen  aUertums,  Christiania  1890,  s.  411 
5  und  CFArnold  Caesarius  von  Artlaie  (1894)  s.  454 — 457)  genauer  angegeben, 
auf  8.  302.  303  eine  reihe  gesammelter  deutscher  glL  zu  diesen  homilien  von  zwei 
Händen,  deren  zweite  bedeutend  Jünger  ist  (DLXXXI).    die  exor cismen  der 
$s.  274 — 282  bei  PPiper  Höfische  epik  8,  696 — 700.  —  einige  auszüge  bei  IvArx 
OeschiclUen  des  kantans  SO  allen  1  (1810),  191—201.  EOOraff  Sprachschatz  1 
10  (1834),  Lxm  f.   HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  311.  312.  PPiper  Zs.  f.  d. 
ph.  11  (1880),  265  f.  —  ßg.  193.  [H  §  136.  P.  349.  S.  o  206.]  [172 

197  inquart,  ixjxjhs.,  898*«.:  1)  s.  1—92  Dictys  und  anderes  (s.  Scherrer 
und  zu  s.  92  Wiener  Studien  2,  75—78);  2)  *.  93  (leer)  —  122  (121  leer, 
122  bild  des  labyrinths)  Barts;       3)  *.  123  {leer)  —  280  Aleimus  Avitus 

15  mit  wenigen  deutschen  interlineargll.  (DI);  4)  *.  281—328  verschiedene  lat. 
gedickte,  s.  Scherrer;  5)  *.  329—397  (329  federproben,  398  leer,  331.  882 
leeres  papier)  Juvencus  und  Sedulius.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
415.  —  [P.  351.]  [173 

198  in  octav,  x/xi  jhs.,  150  ss.:  die  gedickte  des  Aleimus  Avitus  mit  zwei 
20  deutschen  interUnearglL  (DIU)  und  s.  141  ff  das  MO  Poetae  lat.  1,  275  ff  ab- 
gedruckte Alcuins.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  415b.  —  [P.  188.]  [174 
215  in  folio,  x  jhs.,  417  ss.:  Gregors  Dialoge  mit  etner  deutschen  interlineargl. 
(DCLXVH).  —  [P.  367.]  [175 
218  in  folio,  ixjhs.,  256  ss.:  s.  4 — 223  Oregors  Oura  pastoralis  mit  einigen 

25  deuLxcfien  interlinear-  und  marginalgll.  mehrerer  hände  (DCLVI),  22 Äff  des  Hiero- 
nymus Epistola  de  gradibus  sacerdotalibus.  auf  s.  3  die  federproben  cers  hodo 
cunus.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  283.  416*  PPiper  Zs.  f.  <Lph.  13(1882), 
450  (seine  abweichungen  von  meinem  texte  sind  falsch).  —  [P.  147.]  [176 

218  in  quart,  x  jhs.,  194  Oregors  Cura  pastoralis  von  verschiedenen 
30  händen  geschrieben  und  am  schluss  unvollständig  mit  einigen  deutschen  interlineargll., 

die  ebenfalls  von  verschiedenen  liänden  herriihren  (DCLV).  —  HHattemer  Denk- 
mahle 1  (1844),  284.  PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  452  (liest  bd.  2,  243,  12 
fälschlich  lerit).  —  [P.  149.]  [177 

219  in  quart,  ix  jhs.,  234  ss.:   Oregors  Cura  pastoralis  von  iiner 

35  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgll.  (DCLIV).  —  HHattemer  Denk- 
mahle 1  (1844),  314.  PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  452  (hat  noch  zu  bd.  2, 
243,  9  die  gl.  Recoluit  er :  : : :  ta  45:  er  ta  steht  in  der  tat  da,  aber  von  einer 
rasur  zwischen  beiden  silben  ist  keine  redt,  er  vielmehr  vorsalxpartikel,  ta  endung, 
also  erhugita  gemeint).  —  [P.  150.]  [178 

40  242  in  quart,  272  ss. :  1)  saec  xi  s.  3 — 16,  Sine  läge  (ein  bL  nach  s.  10 
ausgeschnitten),  vier  Hymnen  des  Notker  Balbulus  auf  den  hl  Steplianus  und 
Notker  Labto  Von  der  musik  (abgedruckt  bei  HHattemer  Denhnahle  3,  586 — 590); 
2)  taec  x  «.  17 — 20,  ein  doppelbl.,  Passio  S Apollinaris  vorn  und  hinten 
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unvollständig;  3)  saec,  x  *.  21  Aid  hei  ms  Aenigmata  mit  deutschen  interlinear  - 
und  marginalgll.  (DX),  49  leer,  50  Aldhelm  De  laudibus  virginum  mit  deutschen 
interlinear^  und  marginalgll  (DXVI»),  148  Aldhelm  De  oeto  principalibus  viiiis 
desgl.  (DXIX)  und  mit  schreiberversen  am  schluss  107  Vorderseite,  167  rück- 
5  seile  leer,  168  Sedulius  Carmen  paschale  mit  zwei  deutschen  interlinear glL 
(DCGCL),  243  Sedulius  Hymnus  I.  es  folgt  247 — 252  ein  lat. -deutsches  voca- 
bular,  dreisjxütig,  durch  reagens  verdorben  und  sehr  schwer  xu  lesen  (DCCCCXXXHT) ; 
namentlich  auf  s.  252  ist  jetzt  nichts  mehr  zu  erkennen  ;  4)  saec.  xi  s.  253 — 268, 
eine  läge,  stück  aus  Ambrosius  Lucascommentar,  Sententiae  morales,  ab- 

10  gedruckt  von  PPiper  Höfische  epik  3,  706  ff;  6)  saec.  vm  s.  269—272  bracJi- 
stücke  des  ersten  buche  Regum.  —  IvArx  Geschichten  des  kantons  SQaüen  1 
(1810),  191  ff.  FHvdHagen  Denkmale  des  ma.s  (1824)  *.  33— 35.  EOQraff  Dhü.  3 
(1829),  221—224.  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  278—282.  294—300.  PPiper 
Zs.  f.  d.  ph.  11  (1880),  258—264.  266—273.  —  8g.  242.  [Ä  §  43.  81.  136. 

lö  R  196.  S.  o  445—453.  i  827—833.]  [179 
245  in  quart,  xi  jhs.,  526  der  zweite  teil  (buch  6-10)  von  des  Ambro- 
sius Ansbertus  commeniar  zur  Apocalypse  mit  einigen  deutschen  interlineargH 
von  der  fiand  Ekkehards  iv  (DXXV).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  416b.  — 
[P.  352.]  [180 

20  851  in  folio,  ix  jhs.,  186**.:  verschiedenes  kalendarische,  genauer  verzeichnet 
von  Scherrer  s.  94,  darunter  auch  Beda  De  temporum  ratione  mit  einer  deutschen 
vUerlineargl.  (DLV).  —  HHattemer  Denkmahle  3  (1849),  597b.  —  [P.  368.]  [181 
260  in  quart,  ix/x  jhs.,  392  ss.  (s.  390  Monachi  uuiehranimi  monitie  Hart- 
pertus  ecce  diaconus  ornautt  thecam  haue):  Beda  In  Actus  apostolarum  mit  je 

25  Üner  deutschen  interlinear-  und  marginalgl.  (DXLVI),  s.  159  Beda  De  situ  loco- 
rum  quorundam  (anhang  zum  vorigen,  s.  Opp.  cd,  Col.  5,  666  ff),  s.  181  Beda 
In  Apocalypsm.  —  HHattemer  Denkmahle  3  (1849),  598».  —  [P.  369.]  [182 
268  in  quart,  x  jhs.,  220  ss.:  s.  1  ff  Beda  De  miraculis  SOuthberH,  62  ff 
A Idhelm  De  laudibus  virginum  und  De  oeto prineipalibus  vitiis  mit  einigen  deutschen 

30  interlinear-  und  marginalgll.  (DXVI».  DXIX),  201  ff  die  gedichte  des  Theodulf 
und  Modoin,  welche  MG  Poetae  lat.  1,  563.  560.  569  abgedruckt  sind.  —  HHaüe- 
mer  Denkmahle  3  (1849),  698*.  —  Aid.  5.  [P.  193.]  [183 
268  w  quart,  n  jhs.,  168  ss.:  Grammatica  Albini.  aufs.  1.  2.  119  einige 
deutsche  glL  als  federproben  (MCCXLVII).  —  HHattemer  Denkmahle  3  (1849), 


270  in  quart,  x  jhs.,  68  ss.;  *.  4  (3  leer)  Alcuins  Dialectik,  39  Cassiodor 
De  musica  disciplina,  45  Cassiodor  De  defmitionibus,  50  De  doctrina  chriatiana 
Augustini,  51  das  gedieht  über  die  winde  Biese  484,  52  runenalphabet  und 
über  die  verschiedenen  arten  der  runen,  53  Topioorum  siue  looorum  ex  quibus  ar- 
40  gumenta  dueuntur  triplex  est  diuisio  usw.,  55  erklärung  griech,  rhetorischer 
ausdrücke,  57  erklärung  grammatischer  termini,  58  (von  hier  an  zwei- 
spaltig und  abgesetzt)  In  Matheo,  59  In  Luca  {erklärung  der  eigennamen  und 
der  griech.  namen),  60  ff  mehrere  kleine  griech.-lat.  Wörterbücher,  64  Quibus 


35  598». 
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locis  apostoli  iaceant,  darauf  sp.  2  Anticristus  appellatur  quia  contra  Christum 
uenturus  est  Syrma  portus.  siue  ora  uestimenti  usw.  mit  einigen  deutschen  gü. 
(MCCXXIX),  65  De  regnis  militiaque  uocabula.  Regnum  a  regibus  usw.  (auszug  aus 
Isidor  Etym.  9,  3. 4),  66  Anco  grece  cubitus  dicitur  usw.,  wider  mit  einigen  deutschen 
5  gÜ.  (ib.);  nach  Rixosus  67  sp.  2  steht  ein  feiner  roter  strich  und  es  folgen  die  Hexa- 
meter Hoc  subter  iaceant  defuneta  cadauera  fratrum  usw.,  herausgegeben  nach  der 
S  Gatter  hs.  878  in  den  Wiener  Studien  2,  73  (wol  auch  er  hatten  in  der  Wiener 
hs.  806,  s.  Denis  i,  1,  993).  darauf  wider  zwei  feine  rote  striche  und  dann  ver- 
schiedene exeerpte  und  Sprichwörter  bis  68  sp.  1 ;  rest  der  seile  leer.  —  HHatte- 
10  mer  Denkmahle  1  (1844),  417  f.  —  6g.  270.  [P.  265.]  [185 

278  in  ouart,  mjhs.,  514  m..*  Amalarius  De  ccelexiasticis  ofßciis  und  s.  514 
die  federprobe  saec.  xi  ffrxnt  pphkr  cpnxf  :  kkm  :  :  (rasur  von  bb)  pfrlkqxkdb  gbzbs, 
worin  loenigstens  der  bibhscJie  name  ophir  und  der  hexameterschluss  per  liquida 
gazas  deutlich  sind,  sodass  nicht  an  em  deutsches  wort  gedacht  werden  darf.  — 

15  HHattemer  Denkmahle  8  (1849),  598.  [186 

279  infolio,  mjhs.,  695  erster  teü  von  Florus  (resp.  pstudo-Bcda)  Goüec- 
tanea  aus  Augustin  zum  Römerbrief  mit  drei  deutschen  mterlineargü.,  emer  mar- 
ginalen von  der  hand  Ekkehards  rv  (DCXXXII).  —  HHattemer  Denkmahle  1 
(1844),  419».   EDümmler  Zs.  14  (1869),  18  anm.  1.  —  [P.  353.]  [187 

20  288  (*.  2  von  alter  hand  Uber  sei  galli)  in  quart,  m  jhs.,  684  ss.:  commentar 
des  Hrabanus  zum  Pentateuch,  von  der  Exodus  an  in  Walahfrids  Strabus 
gekürzter  gestaÜ.  hinter  dem  Deuterononmim  s.  678  ff  noch  em  abschnitt  Item  de 
Numero,  im  texte  stellenweise  deutsche  gü.f  zwei  auch  übergeschrieben  (XXVII.  XL 
mit  nachtr.  ba\  1,  821.  LXV  und  bd.  4,  259  anm.  12.  L1V).    vgl  Scherrer 

25  s.  106/*.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  315/*.  —  8g.  283.  [P.  44.]  [188 
286  »V»  quart,  ix  jhs.,  270  ss.:  am  sclduss  (über  das  wrhergehende  s.  Scherrer 
s.  107)  s.  262 — 270  der  Epylogus  breuiter  digestus,  dh.  das  letzte  capitel  der  Re- 
gula canonicorum  von  816,  mit  drei  deutscfien  randgll.  (DCCCXXf  nachtr.).  — 
HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  419*.  [189 

30  292  in  duodez,  210  ss.:  1)  saec.  x  *.  1 — 198  (zwischen  98  und  99  ist  em 
bL  ausgeschnitten)  von  verschiedenen  händen  und  sehr  unsauber.  1  erklärung 
biblischer  namen,  2  Incipivnt  glose  siue  bterpretationes  nominum  ignotorum 
de  uetere  et  nouo  testamento  mit  deutscfien  gü.,  meist  im  context,  seltener  inter- 
linear, und  zwar  zur  Genesis  (XVII),  7  Exodus  (XXXVII),  15  Leviticus  (L\ 

35  20  Numeri  (LXII),  23  Deutcronomiwn  (LXXII),  26  Josue  (LXXVII),  28  Ruth 
(XCV),  Regum  i  (CIX),  33  Regum  u  (CXXV),  36  Regum  m  (CXLII),  42  Re- 
gum  rv  (CLV),  45  Esaias  (CCLXXXI),  54  Ezechiel  (CCCIII),  60  Daniel 
(CCCXIV),  61  Oseas(CCCXIX),  62  Micheas  (CCCXL),  63  Sophonias  (CCCXLVIII), 
64  JZocAorüu  (COCLH),  65  */b6  (CCXIV),  75  Psalmen  (CCXXII),  daran  anschliefsend 

40  103  das  Canticum  Exechiae  (CCLXXXVIH),  104  Parabolae  (CCXXXII:  die  obere 
hälfle  der  s.  105  ausradiert),  108  Eccles.  (CCXU),  109  Cbn/icum  cant.  (OdJ), 
112  Sapientia  (CCLXII),    114  (CCLXXI),    117  ifcraJrjy.  i  (CLEX), 

121  ÄrfAer  (CCVII),  122  Tbiüw  (CLXXXH),  123  Judttt  (CXCV),  126  Matthaeus 
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(CCCLXXIII),  132  Lucas  (CCCLXXXIII),  134  Johannes  (CCCXC),  135  Acta 
(CCCXCVII),  140  Epistola  Peiri  i  (COCCLXXIU),  141  Epistola  ad  Corinthiosi 
(CCCCXVI),  143  Epistola  ad  Galatas  (CCCCXXTX),  146  Epistola  ad  Hebräern 
(OCCCLXVII),  149  Abdiae  Ada  apost.  zweispaltig  ohne  Überschrift  (DCCCXCII), 

5  153  Sulpicius  Severus  De  sancto  Mariino  desgl.  (DCCCCXÜ),  157  Donat  wider 
einspaltig  (DCXX),  165  Prudentius  (DCCXCVIII:  166  und  von  170  an  zwei- 
spaltig), 191  Sedulius  (DCOCXLII),  192  Sedulius  De  greca  (DCCCLUI),  196  No- 
mina holerum  (MXV).  197  saee.  xi  zweiseitig  mit  medizinischen  Vor- 
schriften für  die  einzelnen  monaie  beschrieben  (verwandt  denen  der  nrS9  bl.  81^), 

10  198  leer;  2)  saee.  xi  *.  199—210  (ein  temio)  astronomischen  inhalts, 
mitten  im  satz  anfangend:  Überschriften  De  solis  ac  lvne  deliqvio  (jjwimJ  3« 
Beda  De  temporum  ratione  c.  25),  De  eqvinoccüa  et  aolaticüs,  De  qvatvor  tempori- 
bvs  usw.  —  EOOraff  Diut.  2  (1827),  167—188.  311—354.  miaitemer  Denk- 
mahle 1  (1844),  245—249.  262—264.  265—270.  276.  277.  291.  307.  —  D.n. 

15  168.-188.  311.— 854.  Pfl.  6.  8g.  292.  [P.  10.  S.  o  492—493.]  [WO 
294  in  quart,  x  jhs.,  188  zweispaltige  ss.:  die  gewöhnliche  bibelglossatur, 
aber  nur  mit  Onem  deutschen  wort  im  context  (CII).  —  HHattemer  Denkmaiile  1 
(1844),  419».  —  [P.  45.]  [191 
298  in  fluort,  ix>A*.,  240  ss.  (138.  139  doppcÄ  vorhanden,  nach  178  «»4  208 

20  J6  ein  bL  ausgeschnitten):  s.  1  ff  gll.  zu  den  vier  evangelien  mit  iiner  deutschen 
im  Matlluwus  (CCCLXXII),  zu  den  Actis  apostolorum,  den  katholischen  briefen 
und  der  Apocahjpse.  es  folgt  s.  44  Incipit  interpretatio  nominum  hebraioorum, 
54  De  gentibua,  56  Incipit  de  locis,  57  De  fluminibus,  58  De  mcnsibus,  De  so- 
lenmitatibua,  60  De  idolis,  61  De  ponderibus,  62  De  mensuris,  De  grecis  nomini- 

25  bua,  dh,  Eucherius  Instruct.  2,  1.  4 — 9.  12 — 15;  angehängt  ist  s.  65  ein  stück 
ohne  Überschrift  mit  iiner  deutschen  gl.  (MCCVIU).  66  Incipit  glosa  de  p sal- 
ter io,  95  Epistola  Hieronimi  de  nominibv*  qvibv*  apvd  Hebreos  deus  vocatvr, 
96  gll  zur  Genesis  (IV:  299, 1  Obtrectatorum.  800,  1  uuazzertrogun]  das  erste 
r  aus  e  corr.)  mit  einem  fremden  anhang  8.  110  (MCCIX),  Hieronimus  (De- 

30  canus  usw.),  111  vn  poene  Cain,  vii  tenebre,  vii  genera  supplicii, 
De  uoeibus  uariis  animantium,  112  De  Septem  liberalibus  discipli- 
nis,  De  mensura  terre,  113  De  ponderibus,  115  gl l.  zur  Exodus (XXIV), 
125  zu  Levüicus  (XLI),  182  Numeri  (LIII),  135  Deuteronomium  (LXVIID, 
139*  Josue  (LXXVI),   139«>  Judicum  (LXXXVI),   141  Ruth  (XCIH),  145  Jtt- 

35  gum  i  (XCVHI),  154  Regum  n  (CXVII),  161  Regum  in  (CXXXII),  166  Re~ 
gum  iv  (CXLVH),  168  Esarae  i  (CLXVII),  170  De  neemia,  Maccab.  i 
(CCCLIX),  173  Maccab.  u,  175  De  libro  pastoria,  woran  sich  die  verse  Riese 488 
sohlte \fsen,  176  Job,  179  schluss  des  Eccles.,  Oanticum  cant.,  188  Sapientio, 
184  Eccli.,  189  Paralipp.  i,  191  Paralipp.  n,  193  Esther,  194  Tobias,  195  Judith, 

40  197  Esaias  (CCLXXVIIX  darauf  wider  gü.  zu  Job,  209  Parabolae,  216  anfang 
des  Eccles.  (es  sind  also  die  lagen  179 — 202  und  203 — 216  in  falscher  folge  ge- 
bunden), 219  Jeremias,  222  Ezechiel  (CCXCIX),  229  Oseas,  230  Johel  (CCCXX), 
281  Arnos,  Abdias,  Jonas,  232  Micha,  233  Nahum,  Abacuc,  Sophonias,  2ZiAg- 
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gaeus,  Zacliariaa,   236  Malachias,  Daniel  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 


296  in  quart,  ix/x  jhs.,  236  ss.:  1)  s.  3—32,  zwei  lagen,  Canones  der 
Mainzer  kirchenversammlung  unter  Hraban  im  j.  847,  und  ein  stück  von 


170 — 189  übersprungen  wurde,  folgende  «.190  bis  auf  die  federprobe  Hadamuote. 
Hadam'  leer)  gll.  zu  den  bibliscJien  büchern  von  Genesis  bis  Jiegum  incl.  mit  mehreren 
deutscJien  Worten  im  context,  interlinear  oder  am  rande  (VT.  XXV.  LH.  LXI. 
LXIV.  LXXVIII.  LXXXV);  3)  s.  191  {leer)  —  236  {leer),  zwei  lagen, 
10  Isidors  Synonyma.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  317.  318.  —  [P.  43.]  [193 
29»  in  quart,  ixjxjlis.,  336  ss.,  teüweise  durch  moder  geschädigt:  1)  *.  1—73 
(«.  4  dreifach  vorhanden,  s.  65  doppelt),  wo  der  text  scJion  mit  den  drei  ersten 
zeilm  aufhört  und  das  bibliotheks-zeichen  von  SU  allen  folgt;  2)  s.  74  bis  zum 
sehluss.  dieser  teil  besafs  früher  eine  lagenbexeichnung  n  (s.  106)  —  xvi,  sie  ist 
15  aber  ausradiert  und  dafür  eine  die  ganze  Iis.  umfassende  und  von  xxviiii— XLVira 
(*.  330;  es  folgen  noch  zwei  beschriebene  bU.,  ein  ausgeschnittenes  und  ein  leeres) 
reichende  von  and.  hand  durchgeführt,  beide  teile  entluüten  glossensammlungen, 
und  zwar:  1)  *.  1.2  leer.  3  De  Hester  (CC),  4*  De  Heathra  (CLXXIV.  CLXXI), 
6  De  lob  (CCIX),  7  De  Daniele  (CCCX),  Item  alia  gloaa,  8  De  Esaia  (CCLXXVI), 

20  11  De  Hieremia  (CCXC),  12  De  Ezechiel  (CCXCVIII),  13  Item  alia  glosa 
(CCXCIX),  14  De  xn.prophetifl  (CCCXV.  CCCXXXVII.  CCCXXIV.  CCCXXXII. 
CCCXLIII),  15  Item  alia  glosa.  in  xn.  prophetas  (CCCXVI.  CCCXXI.  CCCXXV. 
CCCXXXIII.  COCXXXVin.  CCCXLVI),  17  In  prologo  libri  Salomonia  pro- 
uerbiorum  und  In  libro  prouerbiorum  (CCXXVII),  darauf  20  ohne  Überschrift  ein 

25  unbestimmbares  stück  (MOCXXVI),  24  Item  alia  (MCCVI),  De  lapidibva,  25  Alia 
(MCXLVIII),  28  Verba  .vn.  epUtolarum,  De  epistolia  Hieronimi  et  Augustini 
(DCLXXXIII*),  30  Verba  de  eccleaiaatica  ygtoria  (DCCCXXIV),  31  De  arboribus 
(MV*),  De  oleribua.  et  herbia  diuersia  (MXXV»),  32  De  bestiolis  (DCCCCLXIX), 
33  De  uolatilibus  (DCCXJCXCVIId),  De  piscibva  (DCCCCXCI*),  De  membrie 

30  (DCCCCLIXd),  De  parentibus  (DCCCCL*.  MLXIV.  MCXXVIII),  Item  de  parenti- 
bvs  (DCXXJCL*),  von  s.  26  bis  hierher  in  abgesetzten  spalten,  34  De  Leuitico 
(XLIX),  42  Incipit  de  Numero  (LV),  52  Incipit  de  Devteronomio;  2)  *.  74 
(75  fehlt)  De  j.  libro  Regum  (CI),  92  Incipit  de  secvndo  (CXVII),  102  Incipit 
de  tercio  (CXXXIH),  112  Incipit  quartus  (CXLVII),  122  Epiatola  Hieronimi 

35  ad  Dardan vm  de  generibvs  mvsicorvm  (xi,  2,  277  Vaüarsi),  128  Item  Isidorvs 
in  tertio  libro  sie  ait  =  Etgm.  3,  19—22,  11,  129  Epiatola  Hieronimi  ad 
Marcellam  de  elementia  Hebreorom  id  est  literarum  (xxx  Valtarsi),  135  De 
Ecclesiaste.  incipit,  137  In  libro  Syraairim.  id  eat  Cantica.  canticorvm  (CCXLVHI), 
142  De  Sapiencia  incipit  (CCLVIII),  153  Explicit,  154  Qve  svperiv8  omiaaa  svnt 

40  hie  repetvntur,  Incipit  de  libro  Hiesv  filii  Sirach  qvi  eceleaiaatievs  dicitvr  (OCLXVIII), 
158  Canones  generalium  concilioruni  a  temporibua  Constantini  esse  coeperunt  usw., 
161  De  canone  apoatolorvm  usw.  (DXCHI),  186  Ite  gloea  (alphabetisch:  DLXXXIX), 
209  Item  de  Melibitano.  l.  vnn.  capitvlvm  (DXCIII),  212  Item  alia  glossa, 
Althochdeutache  gloseen  IV.  29 


224—231.  257.  419.  —  Bibl.  9.  [P.  20.] 


[192 


5  Hieronymus  commeniar  zu  Nahum; 


2)  *.  33—168  (169  und  die,  weil 
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213  über  Gregors  Homilien  (DCLXXÜI),  245  De  priroo  libro  Machabeorum 

(CCCLVI),  251  Incipit  de  secvndo  (CCCLXHI),  256  De  paalmia  (CCXIX)  mä 
attpefuingtem  Cantieum  Ezechiae  (CCLXXXIX),  257  De  Penitenciali.  qvi  de  mvltü 
aliis  penitencialibvs  1  canonibvs  excerptvs  est  (DCCLVIII),  260  über  Gregors 
5  Dialoge  (DCLXI»),  267  De  Cassiono  (DCX;  s.  268.  269  zweispaltig  abgesetzt), 
270  De  Evsebio  (DCOCXXJII*),  278  Incipivnt  glose.  in  Epistolas  Hieronimi 
(DCLXXXI1I»),  288  De  catalogo  virorvm  inlvstriviu.  Hieroninii  (griech.-lat.  und 
bis  8.291  incl.  xwetsjnliig),  293  De  natvra  rcrvm  Bede  presbyteri  (DLIII),  301  De 
chronicis  (DXLIX),   302  De  mvlta  blaaphemia  hercticorvra,   303  zu  Orotmi 

10  (DCCXL»),  334  Finit  deo  gracias  (diese  beiden  worte  viel  jünger).  —  HHattemer 
Denhnahle  1  (1844),  238—245.  257—262.  287—290.  303—806.  —  Bed.  BibL 
Can.  1.  Ec  3.  Ep.  2.  Gd.  4.  Gh.  6.  Or.  1.  Po.  Sg.  299.  [P.  42.]  [194 
HSO  in  folio,  x  jh*.,  266  eine  reihe  von  commeniaren  zu  Pauliniseken 
briefen  (Galater  —  Philemon),  der  so  genannte  Ambrosiaster,    s.  134  unten  am 

15  rande  die  federprobe  m  (muatz)  muato.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  419k.— 
[P.  354.]  [195 
893  in  quart,  xijlus.,  263  ss.  (203  doppelt  gezählt):  Ekkehards  rv  Codex  bene- 
dietionum,  von  ihm  geschrieben  und  mit  zahllosen  gü.  verseilen,  darunter  auch  ein- 
zelnen deutschen  (DCXXV).    ich  verweise  für  das  detail  auf  die  beschreibungen 

20  von  EDümmler  Zs.  14,  31  f  und  von  GScherrer  s.  134.  —  HHattemer  Denk- 
mahle 3  (1849),  598—601.  vgl.  1  (1844),  339.  —  [P.  370.  S.  o  206.]  [196 
397  in  quart,  148  ss. :  1)  reste  verschiedener  hss.  des  xi  (resp.  35.  36  de* 
x)  jhs.  bis  s.  52.  s.  1  leer,  2 — 4  messetext  ed.  Goldast  Alam.  rerüm  scrip- 
tores  2,  175,  hpredigt  Intueamur  primam  lectionem  sancti  Danihelis  (Augustinus, 

25  Migne  40,  716,  aber  mit  ausführlicherem  scltluss),  17  Benedictio  ferri  (MG 
Formutae  604),  dann  notizen  über  die  jähre  815  (tod  Karls),  840  {tod  Ludwig»), 
867  (sämmtlicfi  SGaller  müt.  19,  214/),  18  Benedictio  aquae  (MG  aao.). 
20  stand  die  not  ix  über  den  tod  Karls  nochmals,  ist  aber  ausradiert;  sonst  diese 
seile  leer.   21  (urspr.leer)  entltält  die  verse  Biese  488  und  von  and.  band  histo- 

30  t  ische  notizen  Pridiae  nona«  febroariaa.  ansker  usu\(SGaller  mitt.  11,  63  z.  1—6), 
22  recepte,  notizen  über  mondfinsternisse  (SGaller  mitt.  19,  218),  auf- 
Zeichnung  von  to  des  tagen,  23  v.  kl.  febr  in  palatäo  aquis  grani  karolus  impr 
obüt  usw.  (SGaller  müt.  19,  216),  darauf  von  and,  band  xn.  kl.  octobrk  gw- 
baldus  usw.  (SGaller  mitt.  11,  63  z.  19  bis  64  *.  8),  24  Incipit  Orologium 

35  (=  Beda  1,  393  ed.  Col  Jaffi-  Wattenbach  Codices  CoL  102),  25  namen  und 
zeichen  des  griech.  alphabets,  26  Dies  aegyptiaci,  rechts  Nomina  Men- 
sium  Bodm  thodiacara  und  Nomina  Uontorum,  veröffentlicht  von  Hattemer  und 
Piper,  27  vn.  k  iul  usw.  die  beiden  SGaller  mitt.  19, 218  f  abgedruckten  nachrichten 
aus  dem  j.  841,  dann  nach  einer  zeile  spatium  notiz  über  Ludwigs  des  frommen  tod 

40  (SGaller  mitt.  19,  216),  darauf  über  quatuor  affectiones  und  Res  ecclae  nihil  alind 
sunt.  Nim  uota  fidelium.  pr&ia  peecatorü.  Patrimonium  pauperum  (aus  Juhanut 
Pomerius  De  vita  contemplativa  2,  9,  Migne  59,  454).  28  .X.  kl  ian  hildiganla  usw. 
(SGaller  mitt.  19,  217),  sodann  von  and,  band  kl  iul  Perehtheid  obüt  (SOaOer 
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müi.  11, 64  x.  21).  29  De  sex  cogitationibus  scörüm,  30 — 33  benedictionen, 
unten  auf  33  von  and.  hand  Condidit  hoc  scm  usw.  (SQailer  miti.  19,  218).  34  leer, 
35. 36  Beda  De  temporum  ratione  c.  1 7  saec  x.  37  (wider  saec.  xi)  Idem  est  OYCIAN. 
esse  quod  essentia  usw.,  Prestabis  parentibus  pietatero  usw.  (=  SOcdlen  899  8. 107. 
5  108,  abgedruckt  %b.  Sitzu ngsberichte  der  Wiener  akademie,  hist.-phü.  klasse  44,  61 
cmm.).  38  Xenodochivm  usw.  (s.  oben  391  anm.).  Catagorie.  Augustinus  magntis 
orator  filius  illius  stans  in  templo  hodie  Infulatus  disputando  fatigatur  (Schulbeispiel 
der  decem  categoriae,  aufgenommen  zb.  auch  in  die  Gü.  Salom.,  bl.  110*  des  allen 
drucks),  Difinitio  est  breuis  oratio  usw.  (=  SGatien  899  s.  59).    darauf  die 

10  distichen  Abiecta  in  triuiis  usw.,  Fleuerunt  alii  usw.,  Non  minus  ergo  ictu  usw., 
Sic  utinam  certos  usw.,  39  Turpe  peous  mutinum  usw.  =  S Gallen  899  s.  48; 
form  ata  Nicea  hunc  ordinem  inter  episcopos  in  faciendis  epistolis  conseruandum 
esse  instituit  Greca  elementa  usw.  (Maafsen  Gesch.  s.  400).  40  Expositio  ser- 
monum  antiquorum  Fulgentii  (vgl.  Philol.  34,  179),  darauf  42  Canticum  est  uox 

15  cantAntis  in  laeticia.  Psalmus  .  .  .  Accepto  fero,  gesammelte  gll.  mit  einigen 
deutschen  darunter  im  context  und  am  rande  (MCCIV).  43  f  das  gedieht  Uer  erat 
et  blando  usw.  (Riese  646),  darauf  von  and.  hand  Quae  fueram  quondam  tenere 
uagina  medulle,  gedruckt  Anecdota  Oxoniensia.  Classical  series  i,  5, 24,  45 — 47  wort- 
erklärungen  von  AUeluia,  Amen,  Diapsalma,  Osanna,  Rama  usw.  (=  S Gallen  899 

20  s.QOff),  48  ff  Incipit  breuis.  adnotatio  de  ciuitatibus  metropoleis  uel  qualea 
sub  so  habent  ciuitates  (s.  darüber  MG  Auct.  antiq.  ix,  563),  52  Splendida  mar- 
moreis ornata  est  aula  columnis  usw.  (MitteiL  der  Zürcher  ant.  gesellschafl  xn,  213/)/ 
2)  saec.  x  s.  53  ff  (68  Signatur  A,  84  B,  100  C,  116  D,  132  e,  148  f).  53,  urspr. 
leer,  über  Prüden tia,    iusticia,  fortitudo,  temperantia.    54//*  calen- 

25  darium.  65  Uersus  de  singulis  mensibus.  Primus  romanas  usw.  (Riese  639), 
Item  uersus  de  numero  dierum  singulorum.  Dira  patet  usw.  (Riese  394),  Tetrasti- 
con  autenticum  de  singulis  mensibus.  Ianuarius.  Hic  iani  mensis  usw.  (Riese  395), 
68  Uersus  de  duodeeim  signia.  Primus  adest  aries  (Riese  615),  69  Item  uersus 
de  signis  xn.  mensium.  Respicis  apriles  aries  (Beda  De  temporum  ratione  c.  14), 

30  70  De  kalendis.  nonia.  et  idibus.  ac  diebus  .xn.  mensium,  71  epactentafel 
und  weiter  kalendarisches  bis  78,  79  Zahlzeichen,  80  De  generibus 
numerorum,  81  Argumentum  ad  annos  ab  initio  mundi  inueniendos 
udgl  bis  83  Conflictus  ueris  et  hiemis  (Riese  687);  86  De  compotv  vel 
loquella  digitorum  (Beda),  88  De  anno  et  partibvs  eius  usw.  kalendarisches 

35  bis  114  De  Eclypsi  Lunae.  115^* De  mensuris  ac  ponderibus  =  Gromatiei 
veter  es  ed.  Lachmann  8.  371 — 376.  119  von  and.  hand  Hoc  quicunque  uolit 
cannen  cognoscere  lector  usw.  (catonische  disticha),  120  Ciceronis  Disertissimi 
oratoris.  Crede  ratem  uentis  (Riese  268X  dann  catonische  verse,  121  Tvllii. 
Fontibus  in  liquidis  paruum  requiesce  uiator  Atque  tu  um  rursus  carpe  refectus  iter. 

40  A^»,  TJulturis  in  siluis  miserum  mandebat  homonem.  O  quam  crudeli  mandabat 
membra  sepulchro  (aus  Ennius  angeführt  von  Priscian  1,  206,  24  f),  Alii.  Noli 
archana  dei  usw.  (Distief ta  Catonis  n,  2),  Porphirii  Ad  constantlnum  imperatorem 
christianum.  Constantine  decus  mundi  usw.  (Migne  19,  398  iv),  De  ratione  un- 

29* 
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ctarum.  128 — 140  Beda  de  natura  rerum.  141 — 144  Adam  cum  esset  wir. 
über  die  sechs  weltalter  (MG  Auct.  antiq.  xm,  349  ff).  145  Ouidü  Naaonk 
Quantum  uirgiliu*  usw.  (Riese  1),  Et  eiusdem  de  xh  libris  eneidorum.  Primus 
habet  pelagi  usw.  (Bachrens  Poetae  lat.  4,  178),  Item  eiuadem.  Aeneaa  prinio  usw. 
D  (Riese  1,  i — xu),  Rure  morans  usw.  (Riese  26,  1 — 7),  146  nocltmals  das  Oro- 
logium,  147  Fönte  lauat  genitor  usw.  (Riese  088),  In  causa  ippoliti  usw.  (Riese 
688e),  links  Nomina  musarum,  rechts  Uereus  de  musit*  (Riese  664),  148  er- 
klär ung  von  Isagoga,  Categoria  usw.,  das  weitere  fast  völlig  erloschen.  —  IcArx 
Geschichten  des  kantons  SO  allen  1  (1810),  191—201.  HBattemer  Denkmahl*  1 
10  (1844),  335  f.  3  (1849),  601.  PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  453/".—  8g.  397. 
[H  §  136.  P.  258.]  [197 

432  in  folio,  ix  jhs.  (in  SOallen  unter  aht  Grimald  geschrieben,  s.  Scherrer  s.  142), 
542  zweispaltige  ss.:  homilien  für  den  sommerteil  des  kirchmjahrs.    auf  der 

letzten  seile  die  federjnobe  keneatotas.  a.  —  IIHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
15  419b.  —  [P.  355.]  [198 

454,  368 ss. :  1)  in  folio  saec.ix  s.2 — 340  das Martyrologium  Adonis  mit 
drei  deutseften  ittierlinear-  resp.  marginalgll.  (CCCCXCVII).  341  —  343  Epistoku  n 
Cypriani.  343 — 356  Passio  Ig natii  und  excerpt  De  institutione  rogationum; 
2)  in  qtiart  saec.  xu  s.  857—368   Passio   Gereonis  und  Severini.  368 

20  saec.  xm  epistolae  apoeryphae.  —  IIHattemer  Denkmafüe  1  (1844),  419/1  — 
[P.  356.]  [199 
550  in  octav,  ix  jhs.,  242  ss.  (den  inhalt  s.  bei  Scherrer  s.  169/".  Neues  arek* 
8,  477.  481):  am  rande  der  s.  169  steht  nach  freundlicJter  mitteüung  KZeumers 
die  federprobe  suonpuch,  die  offenbar  über  poenitentiarum  bedeuten  soll:  dem 

25  *.  162  beginnt  das  Poenilentiale  Cummeani.  [200 

552  in  quart,  382  ss.  (aber  es  ist  von  107  gleich  auf  208  umgesprungen): 
1)  saec.  xi  *.  1—274  (meist  mit  lagenbexeichnungen)  die  Viten  des  Hierony- 
mus, Ambrosius  und  and.  heiligen,  darin  am  untern  rande  der  s.  233  «w» 
Schreiber  des  textes  die  federprobe  oia  lxrfbrbnt;       2)  saec  x  s.  275—350  die 

30  Viten  des  Paulus  monachus,  Clemens  und  Benedict;  3)  saec.  a 
s.  851-382  des  Sulpicius  Severus  Vita  Martini  unvollständig.  —  HBatte- 
mer Dettkmahle  3  (1849),  601;  was  dieser  vom  rande  der  s.  363  als  erbbr.  m. 
anführt,  lautet  in  der  hs.  rbdkckbxs  erbbrxm  dh.  radieibua  erbarum.  —  [P. 
371.]  [201 

35  557  in  quart,  ix  jhs.,  277  ss.:  die  Vita  Martini  des  Sulpicius  Severus  mit 
zwei  deutseften  glL,  einer  interlinearen  und  einer  marginalen  (DCCOCXIV),  s.261ff 
die  Vita  Briccii  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  420».  —  [P.  357.]  [202 

558  in  folio,  ix  jhs.,  322  s.  3  ff  des  Hieronymus  Vitae  Pauli,  HUa- 
rionis  —  diese  mit  zwei  deutschen  gli,  einer  interlinearen  und  einer  marginalen 
40  (DCG^CLXXXIX)  —  und  Malchi  smvU  die  unechte  Vita  Antonii  des  Athana- 
sius, s.  193  ff  die  homilien  des  Caesarius ,  ebenfalls  mit  wenigen  deutschen 
interlinear-  resp.  marginalgll.  (DLXXXII).    über  den  sonstigen  inhalt  s.  Seherren 
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Verzeichnis  s.  176/",  vgl.  auch  CFAmold  Caesarius  von  AreUüe  (1894)  «.  457/*.  — 
miatiemer  Denkmahle  1  (1844),  420».  —  [P.  358.]  [203 
578  in  folio,  x  jhs.f  294  zweispaltige  ss.:  des  Johannes  diaconus  Vita 
Qrcgorii  mit  wenigen  deutschen  interlinear  gü.  von  der  hand  Ekkehards  iv 
5  (DCCCCIII).  —  HHattcmer  Denkmahle  l  (1844),  420».  —  [P.  360.]  [204 
«579  in  folio,  xjhs.,  324««.:  s.  2 — 197  des  Hieronymus  Vitae  Pauli,  Hila- 
rionis  und  Malchi  sowie  des  Athanasius  Vita  Antonii,  letztere  mit  zwei  deut- 
schen gll.,  einer  interlinearen  und  einer  marginalen  (DCCGLXXXVII).  über  den 
sonstigen  inlialt  «.  Scherrer  s.  188.  —  HHattcmer  Denkmaide  1  (1844),  420b.  — 

10  [P.  361.]  [205 
6381  in  folio,  ix  jhs.,  356  zweispaltige  ss.:  Orosius.  genauere  beschreibung  bei 
Sclwrrer  s.  202.  einige  deutsche  gü.  interlinear  oder  am  runde  finden  sich  durch 
den  codex  verstreut  (DCCXLI),  zum  teil  von  der  Itand  Ekkeiuirds  iv  (vgl.  EDümm- 
ler  Zs.  14,  18  anm.).  —  HHattemer  Denkmalüe  3  (1849),  609».  601b  f.  —  [P. 

15  372.]  [206 

751  in  folio,  x  jJis.,  500  ««.,  eine  medizinische  sammelhs.,  für  deren  in- 
halt  im  einzelnen  ich  auf  ScJterrers  Verzeiclmis  s.  246  f  und  auf  VJtose  Hermes 
8,  48  verweise,  zahlreiche  besegnungen  hat  aus  diesem  codex  RHcitn  Job.  f. 
phil.  19  supplementbd.  s.  555  ff  abgednwkt.    hier  kommt  nur  in  betracht  ein  zwei- 

20  spaltig  geschriebenes  alphabetiscltes  griccfi.~lat.  kräu  ter  glossar  s.2  (der  text  von  s.  1 
ist  kaum  noeii.  zu  lesen)  —  34  unter  der  Überschrift  Incipiunt  hermeneum :  de  re- 
bus medicamentorum,  welclvcm  von  zwei  jungem  bänden  s.  2  —  4  einige  deuiscite 
intcrlincarglL  (MVII)  und  s.  28  am  rande  die  federprobe  engil  drud  beigesetzt 
sind;  ferner  der  so  genannte  pseudo-Plinins  s.  183 — 292  mit  6iner  deutsclicn 

25  marginalgl.  (ML).  —  HHattcmer  Denkmahle  1  (1844),  314.  PPi]>cr  Zs.  f.  d.  ph. 
13(1882),  450.  —  [P.  472.]  [207 

752  in  quart,  x  und  xi  jhs.,  326  ss.:  für  diese  von  mir  niciä  geseJume  medi- 
zinische hs.,  deren  eine  deutsche  gl.  (MXLIX)  ich  VRoses  Verzeiclmis  der  Meer- 
mannhss.  entnahm,  muss  ich  auf  Scherrer  s.  247  f  verweisen.  [208 

30  82©  in  folio,  xjhs.,  176««.:  1)  «.  2—62,  zweispaltig,  Boethius  com- 
mentar  zu  Aristoteles  Perihermenias  und  ein  werk  De  dialcctica;  2)  «.64 
—  172,  einspaltig,  Cicero  De  inventione  i.  n  mit  einleiltmg  aus  Alcuins  Iifut- 
torik;  auf  der  urspr.  leeren  s.  63  ist  der  brief  eines  Xotker  an  liuodpert  de  exilio 
eingetragen,  im  2  Ciceronischen  buch  einige  deutsdie  interlinear-  und  marginalgll. 
35  (DCXVI).  über  «.  172-  176  s.  Scharer  s.  277.  —  HHattemer  Denkmalde  1  (1844), 
422.  423.  —  [P.  362.]  [209 
844  in  quart,  x  jhs.,  186  ss.:  s.  13  bis  zum  sdduss  die  Consolatio  des  Boe- 
thius mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  margitwlgll.,  von  denen  verseliiedene 
ganz  verblasst  und  altycsclwuert  sind  (DLXIX).  über  s.  1—12  s.  Sclterrer  «.287. 
40  JKclle  Gesch.  der  deutschen  littcralur  1  (1892),  247  sieht  in  diesem  codex,  den  er 
mit  Scherrer  dem  ix  jh.  zuweist,  das  von  abt  GrimaUi  dem  klostcr  geschenkte  und 
von  Notker  für  seine  Verdeutschung  benutzte  Boethiusexemplar.  —  HHattemer  Denk- 
3  (1849),  602  f.  —  [P.  375.]  [210 
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H4S  in  quart,  tl  jhs.,  240  ss.:  eommentar  zu  Boethius  De  eonsolntione  i — iv 
mit  zahlreichen  deutschen  gll.  sowol  im  conlext  als  übergcschriel>en  (DLXVII).  — 
EOQraff  Diui.  2  (1827),  302—305.  HHattemer  Denkmahle  3  (1849),  603—608. 
PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  450  f.  —  Bo.  (1.)  [P.266.  S.  i  1067—1068.]  [211 

5  802  (fortsetzung  der  hs.  861,  deren  lagen  weitergezahlt  sind)  in  quart,  x  jhs., 
369««..*  Servius  zu  Vergils  Aeneis  vm,  686  — xn  mit  zwei  deutscJien  inter- 
lineargü.  in  Vergüversen  (DCCCLXXX).  genaueres  bei  Seherrer  s.  295  ff  und 
in  Thilos  Serviusaiisgabe  (1881)  *.  lxxxl  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
423».  —  [P.  363.]  [212 

10  871  in  quart,  xi  jhs.,  170  ss. :  Ju  renale  Satiren  mit  einigen  deutschen  inter- 
lineargü.  und  einer  marginalen  (DCCXVII).  —  HHattemer  Iknbnahte  1  (1844), 
423».  face,  der  s.  18  bei  EChatelain  PaUographie  des  ckusiques  latins  tafel  cxxxin, 
1.  —  [P.  279.]  [213 

876  in  quart,  aus  mehreren  hss.  des  vm  und  ix  jhs.  bestehend,  526  ver- 
15  sehiedene  grammatische  Schriften,  welche  von  Seherrer  s.  303 ff  genau  ver- 
zeichnet sind,  darunter  s.  341—397  die  Ars  major  des  Donat  mit  deutsehen 
interlmeargU.  (DCXXII).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  423».  —  [R 
264.]  [2(4 

877  in  quart,  x  (nur  nr  5  xi)  jhs.,  370  (rectius  470)  **. :  1)  *.  3—32 
20  (1  und  2  sind  papierbü.  mit  inhaltsangaben  saec.  xvii  und  xix)  Ars  Victorini 

und  eine  Gonfessio;  2)  s.  33  In  Christi  nomine  ineipit  medicinalis  ars 
Ypo gratis  magistri  mit  einigen  deutschen  interlinear gü.  (M XL VII).  50  leer. 
51  Ineipit  ortographia  und  sonstiges,  loorüber  Seherrer  s.  305  auskunß  erteilt. 
«.74  stellt  zwisehenzeilig  von  einer  band  des  xi  jhs.  rot  da  adiuua  mihi  famulo 

25  tuo  Notkero,  «.82  auf  unten  leer  gebliebenem  räum  mehrfach  die  federprobe  ad- 
nexique  globum  (vgl.  daxu  Wiener  studien  2,  71,  unten  nr  352.  359)  und  der 
name  Ruadker.  die  lagen  dieses  codex  sind  mit  i,  Ii,  u,  in  auf  den  ss.  44.  56. 
68.  88  signiert ;  3)  *. 89  Incipiunt  egloge  de  libribria (sie)  grammaticorum 
de  littera  et  syllaba  (104  sign,  i,  105  —  116  zwei  einzelne  bü.  und  ein  binio; 

30  116  leer);  4)  s.  117—132  (dort  das  bibltothekszeichen  von  S Gallen)  register 
über  Sedulius  Opus  paschale,  fragment  seines  prosaischen  Opus  paschale  und 
sein  Prolog  an  Macedonius;  6)  s.  133—163  und  6)  *.  164—203  Sedulius 
Carmen  paschale  und  Hymnus  (vgl  Huemers  ausgäbe  s.xm);  7)  s.  204—225 
Donatus  minor,  unvollständig;       8)  *.  226—189  (dh.  289;  es  wurde  näm- 

35  lieh  bei  der  Zählung  von  259  auf  160  übergesprungen)  Donatus  major  mit 
einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  (DCXXIII);  9)  *.  190—354 
(die  lagen  sind  mit  n — xi  signiert)  ein  dialog  über  Donat  zwischen  magister 
und  diseipulus.  darin  s.  203  quer  am  rande  von  einer  hand  des  xi  jhs.  Car- 
mina  qui  qu&ndä  studio  florente  pegi  mit  der  übergeschriebenen  Verdeutschung  dei 

40  Ranch  dei  iuuuenni  mit  pluonterao  flizzi  teta,  dh.  der  an  fang  des  Notker  sehen 
Boethius  (Hattemer  Denkmahle  3,  15);  10)  «.357 — 368  unvoUstd n d iger  com- 
mentar  zu  den  Paulinischen  briefen,  eingeschlagen  in  das  jüngere  doppelbl. 
355/6.  369/70.    355  Christusbüd,  356.  369  Prosper  ad  eoniugem,  370  feder- 
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proben.  —  auf  die  deutsehen  gll.  machte  mich  JHuemer  freundlichst  aufmerk- 
sam. [215 
878  (aus  Tschudis  besitz)  in  quart,  xi  jhs.,  394  ss.  (die  Zählung  beginnt  s.  5, 
*.  16  dopjxlt):  1)  *.  5— 177,  von  ScJiener  ausreichend  bescfirieben  (zu  den  ge- 
5  dichten  s.  70  ff  vgl.  Wiener  studien  2,  73.  3,  159);  2)  s.  178—321  (193  Sig- 
natur xiii,  209  xmi,  225  xv,  241  xvi,  273  xvm,  289  xvnn),  mitten  im  salz 
beginnend :  auch  hier  genügt  der  hinweis  auf  Scherrer  und  für  s.  240  f  sowie 
302  f  auf  MG  Auct.  antiq.  ix,  32,  für  s.  278  ff  auf  MG  Auct.  antiq.  xin,  349  ff; 
3)  *.  322—339  (322  f  nur  ein  angenähtes  bl.)  s.  ebenfalls  Scherrer;  s.  327  stellt 

10  nicht  et  potum,  sondern  X  potionü,  331  f  reeepte,  333  steht  von  einer  schönen 
lumd  des  xijlis.:  *Ad  ilium  dolorem.  Millemorbia  et  cortex  pereici.  |  'Item,  lappa 
&  piboz  |  s~*drei  Zeilen  frei  gelassen  |  'Ad  fracturam  uel  uulnera  fern.  Farina 
ordeacia.  |  7Adeps  aprinus  uel  uerrinus.  Urtica  minor  |  8-10  drei  zeüen  frei  |  11  Ad 
pleuriain  Cortex  corili  albae  |  l*~u  drei  teilen  frei  |  15  Capia  capis  |  16  Contra 

15  carbonetn.  Ruta  &  dictamnum  |  vier  zeüen  frei,  von  and.  band  ist  nun  über 
1  geschrieben  Incipivnt  medicamina  qvedä  und  ilium  tw»  1  mit  der  interlineargl. 
.\.  lumborutn  versehen;  ferner  wurde  über  'Farina  ordeacia  geschrieben  melo 
kirstin,  über 7  Adeps  smero,  über 7  Urtica  nezzela,  über 11  Gortex  corili  rinda 
haselis,  in  den  freien  räum  12— l*  .i.  totü  est  pumz  !  Pia »cnars  sustacul  (docli 

20  sind  diese  beiden  zeilcn  wider  ausgewischt),  endlich  in  den  freien  räum  17— ao  1  u- 
zelin  siue  lusclin  razelin  kernen  fac,  auch  diese  worte  under  halb  ausge- 
wischt, daran  schliefst  sich  von  einer  groben  hand  die  grabschrift  Prespiter 
electus  iacet  hac  sub  mole  sepultus  Dictus  adelbertvs !  spes  populique  salus  Mori- 
bus  ornatus  duple  uirtutis  amiev*.  Eius  odore  bono!  fumat  adhuc  regio  Qui  legis 

25  hos  uersu»  in  eclum  dirige  uultus;  der  rest  der  seile  mit  9  vorgezogenen  Unten 
leer.  334  unzenbestimmungen  für  zwei  reeepte;  4)  s.  340 — 351  (diese 
seile  leer)  schluss  von  Alcuins  Grammatik  (322/3,  die  den  an  fang  enthielten, 
gehörten  also  zu  dieser  hs.),  344  Argumentum  ad  inueniendos  regularos  fo- 
riae   kalendarum,  348  Seneca  Lucillo  suo  salutem  (Ep.  120,  1  —  13); 

30  6)  *.  352— 3G7  (6ine  läge)  der  brief  der  Anthimus  (ed.  VRose  1877  mit  be- 
nutzung  dieses  codex)  und  3G0 f  Conseruatio  fleotomiae  &  dies  cauicu- 
lares,  zum  teil  =  nr  39  bl.  81bl;  Ü)  *.  368  bis  zum  schluss.  ZQSff  geo- 
ponische  stücke:  Mense  Nouembrio.  De  pomis,  370  De  uino  dulce  faciendo, 
371  Aliter  uinum  dulce  condirc,  372  Mustum  dulce  seruari  ne  mutet  saporem, 

35  Uini  curatio,  De  eibis  aeeipiendis,  373  De  Melancolia,  374  Si  qui  siringiones 
(=  siriones?)  in  carne  habuerint,  De  obseruatione  totius  anni  ut  incolomitas  cu- 
stodiatur,  375  Hippocratcs  archiater  antigono  regi  scribens  usw.,  377  einige 
historische  notizen,  dann  freier  räum  und  in  der  letzten  zeile  Excerptum 
ex  storia  ecclesia  t<tica,  380  Excerptum  de  libro  Horosii  (s.  darüber  MG 

40  Auct.  antiq.  ix,  33).  390  unten  eine  beschwör ung  (Germ.  25,  70):  die  worte 
Also  beswere  den  tufelnkoph  gehören  aber  erst  dem  xiv  jh.  an.  —  HHattemer 
Denkmafüe  3  (1849),  609».  PPiper  Zs.  f.  a\  ph,  11  (1880),  275.  —  Sg.  878. 
[P.  377.]  [216 
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882  in  quari,  xjhs.,  198  verbundene  ss.:  mehrere  grammatische  Schriften 
(das  genauere  bei  Scherrer  8.  310),  darunter  des  Donatus  Ars  mit  iiner  (DCXXIV), 
des  Entgehe s  Ars  mit  zwei  (DCXXXI)  deutschen  interlinear-  resp.  marginalglL ; 
xu  diesen  tritt  noch  eine  dritte  von  Piper  gefundene  aber  falsch  gelesene,  nämlich 

5  Obex  X  lün  77  (455,  11).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  423«».  PPiper 
Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  446.  —  [P.  263.]  [217 
899  in  quart,  x  jhs.,  144  ss.,  miscellanlts.  aus  mehreren  urspr.  selbstän- 
digen teilen  bestehend,  verbunden  und  unvollständig:  sieben  ihrer  bll.  befinden  sieh 
jetzt  in  der  römischen  hs.  Reg.  421  (Zs.  20,  213);  s.  ferner  oben  nr  147  bL  83*  ff. 

10  die  lagenverluÜtnisse  sind:  1—18  (unsigniert),  19—34  (19  Signatur  vi,  34  i\ 
35-54  (35  vii,  54  n),  55—60  (drei  an  einander  geklebte  bll.,  55  vm,  60  vm), 
61—68  (binio,  68  vim),  69—84  (84  x),  85—100  (100  vi),  101—108  (ein 
doppelbl.  und  xwei  einzelne  bü.,  unsigniert),  109 — 116  (unsignierter  binio),  117 — 
136  (117  villi,  136  im),  137—144  (unsignierter  binio).    da  der  codex  zwar  oft, 

15  aber  nirgends  erschöpfend  beschrieben  ist  (zu  den  bei  Scherrer  s.  316  angeführten 
beschreibungen  kommen  noch  die  von  Schenkt  Silzungsberichte  der  Wiener  akade- 
mie,  hist.-phü.  klasse  43,  67  und  von  Dummler  Neues  archiv  4,  107.  276.  MO 
Poetae  lat.  1,  31/*.  2,  264),  so  gebe  ich  eine  neue  Übersicht  seines  inhaUs:  s.  1 
(urspr.  leer)  einkünfteverzeichnis  (abgedruckt  S Galler  urkundenbueh  3,  850 

20  nr  2\  darauf  eine  ausradierte  zeile,   2  Incipit  epistola  Symmachi  ad  eusebium 

•  » •  • 

(Epistolae  Sgmmachi  1,14,  MO  Auel,  antiq.  vi,  1,  91),  3  ff  lat.  gedichte:  Incipit 
de  pythagoricis  diffinitionibus  Naikeoy  (Riese  645.  MO  Auct.  antiq.  v,  2,  150), 

4  Incipit  de  etatibus  Animantium  Heaidion  (Riese  647.  MO  Auel,  antiq.  v,  2,  152), 

5  Incipiunt  uersus  in  laude  Larii  laci  (MO  Poetae  lat.  1,42),  6  Fabulae  vitulo  et 
25  ciconia  (das  erste  i  ans  o  corr.;  Poetae  lat.  1,  64),  Fabula  podagrae  et  pulicis  (Poe- 
tae lat.  1,  64),  7  Pauli  contra  Potrum  (Poetae  lat.  1,  54),  8  Petri  (Poetae  lat.  1,  50) 
v.  1—15,  9.  10  der  schluss  der  tierfabel  Aegrum  fama  fuit  usw.  v.  41—68  (Pöe- 
tae  lat.  1,  62),  darauf  in  kreuzform  je  drei  hexameter  senkrecht  und  wagrecht  nebst 
erlauierung  (abgedruckt  Zs.  12,  460),  11  schluss  von  s.  8  Petri  t\  16—25,  De 

30  iuene  (sie)  qui  aprum  occidit  et  ipse  a  serpente  percussus  est.  Anguis  aper  usw. 
(Riese  160  und  31,  2),  De  Narcisso  Dum  putat  usw.  (Riese  39),  Item  uersus 
Martialis  damma  (Martial  13,  94),  Ne  uinum  inmoderate  bibatur.  Qui  cupis  esse 
bonus  usw.  (Eugenius  Tolei.,  Migne  87,  360.  vgl.  Wattenbach  Godd.  Col.  s.  34, 
Notices  et  extra  Us  32,  2,  104),  12  Ad  ebrium.  Die  mihi  die  ebrie  usw.  (ib.),  De 

35  uino.  Magnus  tu  bache  usw.  (unediert?),  Epitafion  bailiste  latronü  (Riese  261), 
De  culice  (Vergils  Culex  411  f),  De  calicae  fracto  (Riese  259),  Item  Uersu«  in 
tribunali  (Poetae  lat.  1,  77),  13  Uersus  Pauli  Diaconi  (  Poetae  lat.  1,  51),  15  Petri 
(Poetae  lat.  1,  52),  17  (davor  eine  zeile  spatium)  Rustioe  lustriuage  (Riese  682), 
darauf,  gleichfalls  nacli  einer  zeile  spatium,  Martial  1,  19,  Pavli  Diaconi  (Poetae 

40  lat.  1,  54),  18  Hoc  saltus  in  uiridi  usw.  (Poetae  lat.  1,  71  v.  1—4).  19  (neue 
läge  und  and.  fiand)  Prosper  ad  uxorem  v.  65—122,  21  von  and.  hand  Con- 
didit  hoc  sanetum  stabili  fundamine  templum  usw.  (Mitteü.  der  Zürcher  ant.  ge- 
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seUscltaß  vm  beil.  s.  7  nr  5),  darauf  der  pentameter  Roma  tibi  subito  motibus 
ibit  amor.  Simi.  xi.  viiii;  xvim.  v;  xvn'  |  xvn.  v.  xvim.  xvir.  xmi.  xvir; 
xviii.  xx.  xn.  xi.  v;  vu.  v'  (=  Similiter  rotrorsum  lege;  vgl.  die  analoge  Spie- 
lerei Reitr.  21,  188).  22 — 45  Ausonii  Moseila,  45  Ouidii  Nasonis  versv"  Vt 
5  belli  sonuere  tube  usw.  (Riese  392),  Sus  iuuenis  serpens  usw.  (Riese  ICO),  Mo- 
nastica  Du  aervmnis  Hercvlis  (Riese  G41.  MG  Auel.  antiq.  v,  2,  153),  46  Tres  ha- 
buit  turris  scriptas  in  fronte  figuras  Quas  modo  diuerso!  vir  famulusque  legunt  usw. 
(Jbb.  f.  phil.  und  paed.  97,  391,  vgl.  Codex  Ouelpherb.  Helmost.  454  bl.  130b,  oben 
nr  39.  14C,  unten  nr  405),  darauf  Cui  tu  sponte  uiam  laxas  ego  claudo  eniori 

10  und  von  and.  fiand  G  Argue  coequales  Obsecra  seniores.  |  G  Increpa  iuniores. 
47  De  Institvtionc  viri  boni(Ä»W644.  MO  Auel,  anliq.  v,  2,  149),  48  Alibi.  Spi- 
cula  curuato  .  .  .  Gramineo  fonnosc  .  .  .  Turpe  pecus  ...  Et  sine  fronde  .  .  .  (Riese 
ad  641),  Alibi  Abiecta  in  triuüs  inhumati  glabra  iacebat  usw.  (Ausonii  epigr.  68, 
MQ  Auel,  antiq.  v,  2,  214),  49  ff  Versv«  Strabi  de  beati  Blaithmaic  vita  et  fine 

15  (Poetae  tat.  2,  297),  57  De  eminentia  vnitatis  (Poelae  lat.  2,  418),  Epita^ion  Ge- 
roldi  coroitis  (Poelae  lat.  1,  114),  Epitatfion.  Constantii  (Poetae  lat.  1,  78).  59— 
64  Worterklärungen  (I)sagoga,  Periermenie,  Epicerema,  Categorie  usic,  Alle- 
luia,  Amen,  Diapsalma  usw.  =  Eucherius  Instruet.  2,  2  (Migne  50,  814  f), 
die  mit  detn  stück  (A)ccepto  fero  usw.,  das  mit  deutschen  interlinear-  und  con- 

20  textgll.  versehen  ist  (MCCIV),  enden  wie  in  unserer  nr  197  s.  42.  G5  (C)lio 
gesta  usw.  (Riese  664);  es  folgt  naeft  einzeiligem  spalium  Scolapius.  Archiatrum. 
non  obstetricem  profitebatur.  Helluones  et  nebulones  usw.  Worterklärungen 
bis  66,  wo  fortgefahren  wird  (I)sti  sunt  quos  beatus  petrus  prineeps  apostolorum 
pariter  ad  predicandum  euangelium  in  galliam  transmisit  usw.,  (N)icea  hvnc  ordi- 

25  nem  usw.  (s.  nr  197  s.  39),  68  (A)Dam  cum  esset  .c.  xxx  annorum  usw.  über 
die  sechs  weit  alt  er  (MO  Auct.  antiq.  xni,  349  ff)  und  daran  anschliefscnd  eine 
genealogie  der  Frankenkönige  bis  zum  j.SGl  (MO  SS  xni,  242),  78  ff  von 
and.  band  genealogie  der  Maccabacer,  81  wider  von  and.  band  A  captiuitatc 
troie  usque  ad  olympiadem  primam  anni  ccccv  (über  olympiadenrec h  nun g), 

30  82  aufxäldung  der  ketxersecten  nach  Augustin  und  Damasus,  83  von  atul. 
hand  reeepte  Ad  fistula  sanan,  Item  ad  frigoras,  84  ad  terciana«,  Item  ad  fri- 
goras;  der  rest  der  seile  ist  gefüllt  mit  lat.  Übersetzungen  griech.  Wörter. 
85  (urspr.  wol  leer)  De  uestimentis  sacerdotalibvs,  mit  Verweisung  fort- 
gesetzt auf  s.  186,  86—92  brief  Karls  an   Alcuin  Peruenit  ad  nos  (Jaffi 

35  BAI.  6,  408—407),  93  ff  De  ieiunio  quatuor  t  empor  um  (P)rimi  igitvr 
mensis  ieivnivm  trivm  dierum.  quarta.  vi.  feria  et  sabbato  ideo  celebratur  usw., 
96  und  auf  dem  untern  runde  von  97  von  and.  hand  Qui  dimiserit  uxorem  euam 
exoepta  causa  fornicationis  usw.  (Matth.  5,  32),  97  (Q)valis  esse  debet  vxor  qu? 
habenda  est  secundum  legem.  Uirgo  casta  et  desponsata  in  uirginitate.  et  dotata 

40  legitime,  et  a  parentibua  tradita  usw.  bis  102,  wo  von  and.  hand  folgt  Parua  lo- 
quor.  Pauca  mihi  conuenit  loqui  si  facta  .i.  dei  signa  omnia  tangere  uolo.  quia 
generale  est  id  est  magnum  X  maximum.  Ideo  quia  non  omnia  sufficit  edicere  per 
species  explanabo  cum  tarnen  sit  generale,    lxx  duo  bisontici  auream  libram 
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apud  grecos  faciunt.  103  (A)nima  pro  diuersis  acribus  diuersa  nomina  sortitur  usw., 
De  .im.  uirtutibus,  104  (D)e  .vi.  cogitationibvs  sanetorvm,  107  über  ovotat, 
ovoiootv,  vnooxaoiv,  jigogonov,  108  (P)restabis  parentibiis  pietatem  tisw.  wie  in 
nr  197  *.  37;  (D)ivisiones  nmsice  artis  svnt  tres,  109  Vcrsva  sei  ColvmbanL  Ad 
5  hvnaldvm  aehrosticliis  (MO  Epist.  in,  182),  Eivsdem.  ad  Sethum  (ib.  183),  111 
Colvmbanvs  Fedolio  (ib.  186).  114  von  and.  hand  Hoc  iacet  in  tumulo  christi 
dignissima  uirgo  Hildigarda  usw.  =  nr  197  *.  28  (Mitteilungen  der  Zürcher  ant. 
gcsellschafl  vm  beil.  s.  7  nr  5),  daneben  X  kl  ian  hild  obit  &  humata  est  in  ecta 
sce  reg.  &  f  in  castello  turego.    darauf  Verevs  de  laetitia  (Poeiae  lat.  2,  418), 

10  115  Somnus  abest  oculi*  usw.  (MG  Epist  in,  184  r.  27—68),  117  Uerevs  de 
cvcvlo  (Poeiae  lai.  1,269),  118  Ymnvs  de  natali  domini  (Poetae  lat.  2,  245), 
120  Uereus  theotolfi.  episcopi  (Poeiae  lat.  1,  558),  Uersvs  eivsdem  (Poeiae  lai.  1, 
577)  bis  123,  wo  nach  einer  xeile  spatium  folgt  Albinus  preeibus  usw.  (Ganism 
Lect.  ant.  ed.  Basnage  2,  1,  377/),  darauf  uwier  eine  xeik  spatium  und  dann 

15  Rumpitur  inuidia  usw.  (Martial  9,  97),  124  Ionae.  episcopi.  En  adest  cesar  usw. 
(Poetae  lat.  1,  529),  126  Ad  Hlvdovvicvm  Regem.  In  persona  evivsdam  presbi- 
teri.  Rex  pie  usw.  (Poeiae  lai.  2,  410),  127  In  adventv  Karoli  fili  Avgvstorvm. 
Eece  uotis  ustc.  (Poetae  lat.  2,  406),  128  In  adventv  Hlotharü  imperatoris.  In- 
nouatur  noBtra  usw.  (Poetae  lat.  2,  405)  bis  129,  deren  zweite  spalte  teilweise  mit 

20  bemerkungen  ülfcr  saphiru9  und  iaspis  gefüllt  ist.  130  Versus  in  qvodam  mantili, 
Versus  ad  VVerdrichvm  monaebum,  Versus  vi.  in  bacvlo,  Versus  in  flatr^lio,  In 
capvlo  cvltelli,  Item  in  alio  (sämmtlich  Poetae  Utt.  2,395),  131  Versus  in  Manicis, 
Versus  in  tabvla,  Versus  in  cereo,  Versus  in  convivio  (sämmtlich  Poeiae  laL  2, 
396),  dann  von  and.  hand  reeepte  gegen  fxeber  und  De  Fioo  emendando  mit  den 

25  deutschen  Worten  uerena  (/.  uerbena)  isarnina,  acerem  gundereba,  seuum  un  slit 
(abgedruckt  Zs.  20, 214).  132  Dicta  Philosophorvm  Bonum  est  mulierem  non 
tangere  usw.  Hieronimus  in  Hbro  in.  tractatua  epistolo  pauli  nd  galatas.  Pulchre 
quedam  do  noeterieis  (sie)  grecum  ucreum  transferens.  clegiaco  metro  De  inuidia  lusit 
dicens.  Iustius  inuidia  nihil  est  qu?  pro-J'nus  ipsum  Anctorem  rodit.  exeruciatque 

30  animum  (Migne  26,  445).  Verba  ambrosii  qvae  moriens  sibi  vitam  a  domino 
precari  hortantibvs  resnondit  Non  ?ic  uixi  ut  me  pudeat  inter  uos  uiuere.  Sed  nec 
niori  timeo  quia  bonum  dominum  habemu»,  133  Alterivs  episcopi  morientis  sen- 
tentia  .  .  . ,  Terrentiv''  Bonum  legere  et  utile  est  currere  et  aptum  scribere  usw., 
Hieronimvs  Duabus  qualitatibus  lectio  utitur  duplici  simplicique  usw.,   134  vin. 

35  genera  supplieiorvm,  vn  poenaj  Cain,  Septies  peeeavit  (vgl  nr  620),  propria  (corr. 
aus  proprivm)  diaboli  svnt,  propria  hominis  svnt,  qvadriga  domini,  vn  luminaria, 
vn.  tenebrae,  tria  svnt  quae  mentem  facivnt.  135  Pangite  Cfli  usw.  (Poeiae  laL 
2,  418),  136  Ex  libro  saneti  Avgvstini  episcopi  de  saneta  trinitate.  Qui  pre- 
distinatus  est  filius  <lei  usw.  sowie  der  rest  des  auf  s.  85  begonnenen,   137  Con- 

40  fectio  timiamatis,  Item  alia,  Exortationes  Ihesu  filii  Syrach  (Eecli.  13,  26),  138 — 
142  allerhand  reeepte,  darunter  das  Mitteil,  der  Zürcher  ant.  gesellschaft  xii,vi/ 
abgedruckte,  welches  die  überscJtrift  trägt  Con fectio  liquaminis  quod  omogarum  uo- 
cant  und  in  älterer  gestalt  aus  cod.  752  von  VRose  Hermes  8,  226  f  bekannt  ge- 
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macht  wurde,  143  leer,  144  Poetqunm  primo  homini  usw.  (Poetae  lat.  2,  392).— 
HBattemer  Denkmahle  1  (1844),  423b.  —  [P.  364. J  [218 
903  infoüo,  xjhs.,  350««..*  Priscians  Institutionen  i — xvi  unvollständig  {doch 
beginnt  mit  dem  achten  buch  *.  175  eine  neue  hs.,  da  die  Zählung  der  lagen  dort 
5  von  vorn  anfangt:  daher  sind  denn  auch  die  beiden  ersten  capitel  dieses  buchs  doppelt 
vorhanden)  mit  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgli.  (DCCLXVIII).  — 
HBattemer  Denkmahle  3  (1849),  609*  —  [P.  376.]  [219 
911  in  octav,  \uijhs.,  323  ««.:  1)  «.  4 — 289  (1.  2  papiervorsatzbl.,  3.290 
leer)  unabgesetzt  die  so  genannten  Keronischcn  gll.  (I:  einige  berichtigtmgm 

10  dazu  bd.  1,  821)  auf  neunzehn  signierten  quatemionen  {deren  fünfzehnler  ver- 
loren ist)  von  vielen  Schreibern  und  mehreren  rubricatoren;  2)  s.  291—328 
(291  und  328  leer,  303  bei  der  Zählung  übersprungen),  zwei  quatemionen. 
Incipit  doctrinae  fides  aeclesiae  und  s.  319—322  das  SGaUer  paternoster 
und  credo  (MSD  lvii;  face,  bei  MEnneccerus  Die  ältesten  deutschen  sprach- 

15  denhnäler  (1897)  tafel  18-20).—  erste  nachrichi  bei  MO  erber  t  Her  aleman- 
nicum  (1765)  «.  100.  IvArx  Geschichten  des  kantons  SGallen  1  (1810),  191  ff. 
GLachmann  Speciniina  lingvae  francicae  (1825)  «.  2  {seine  abschrift  auf  der  kgl. 
bibliothek  in  Berlin  Ma.  germ.  4°  629)  und  in  HHoffmanns  AM.  gll.  (1826)  *. 
XX xxv  f.    über  LFüglistaüer8  bescliäfligung  mit  dem  glossar  s.  Anz.  x  (1884), 

20  154/1  EGGraff  Sprachschatz  1  (1834),  xliv.  HBattemer  Denkmahle  1  (1844), 
131—218.  ESievers  Zs.  15  (1872),  120—124.  RKbgel  Über  das  Keronische 
gtossar  (1879).  ESteinmeyer  Anz.  vi  (1880),  136  ff.  RKögel  Gesch.  der  deut- 
schen litt.  1,  2  (1897),  431  f.  facs.  in  GKönneckes  Bilderatlas*  (1895)  «.  8.  — 
GL  K.  [B.  §  68.  136.  P.  380.  S.  a  167—372.]  [220 

25  913  in  duodez,  vm  jhs.,  206  ««.  («.  3.  4,  mit  denen  der  codex  beginnt,  ein 
selbständiges  leeres  bl.,  dann  bis  s.  196  zwölf  quatemionen,  endlich  s.  197 — 206 
ein  binio  mit  dem  eingehefteten  ganz  kleinen  blättchen  201/2):  «.181 — 206  zwei- 
»jxütig  (doch  *.  201 — 203  einspaltig)  abgesetzt  der  so  genannte  Vocabularius 
SGalli  (DCCCCXXXI).    der  beschreibung  des  codex  in  Scherrers  Verzeichnis 

30  habe  ich  nur  kleinigkeiten  hinzuzufügen:  s.  99  steht  incipit  de  geumetrica  äße  (sie) 
Geumetrica  ars  unde  primitus  inuenta  est  ab  egiptiacis  ut  opinior  (sie)  h*bitatori- 
bus;  105  Litterae  K  sunt  indices  rerum  signa  uerboRum;  117  Crucis  xpl  adore- 
mus  imaginem ;  118  Uaria  h"  obseruantia  opiniorum  paschali»  festiuitas  tdü  (sie) 
errorem  gignit  (119)  latini  namque  usw.:  astronomiscltes  bis  «.124;   125  nach 

35  dem  horologium  die  mihi  nox  unde  uenit  et  dies  ubi  uadit  die  tiernamen 
s.  139  ff  aus  Leviticus  c.  11,  welcJie  zwar,  weil  ags.,  in  unsere  Sammlung  niclit 
geJtörm,  aber  zur  erläuierung  der  nrn  XXXIX  ff  dienen  und  seitens  der  heraus- 
geber  ags.  gll.  unbeachtet  blieben  —  nur  Kluge  Ags.  lesebuch2  9  f  macht  eine 
rühmliche  ausnahmt  — ,  drucke  ich  hier  nochmals  vollständig  ab;  dabei  löse  ich 

40  die  abbreviaiuren  auf  (reproduetion  von  Graffs  copie  mit  sämmtlichen  abkürzungen 
bei  JCBBüchler  Vocabularius  SGalli  (1869)  «.  10  f),  setze  die  einzelnen  gll.  ab 
wie  Battemer  (1, 10),  aber  richtiger,  und  notiere  endlich  die  zsilensrhlüsse  des  codex, 
die  lat.  erklärungen  selbst  kehren  grofsen  teils  wider  m  den  bei  Arevalus  Isidor  7, 
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413/"  lierausgcgchenen  bihelgll.  sowie  m  den  ghssaren  Ib.  Rd.  und  Ja.  1 62d.  1 63-b. 
(139)  Cherogillus  animal  spino|Rum(wr    stelio  hestia  j  inucnta  -r  similis  & (ztceifel- 
R  ist  s  zugefügt)  maior  quam  hiricis       haß)  laccrtc  |  \ib.\ 


[v.  5] 

griphem  |  .giig.  [v.  13] 
aletum  similem   aquih;  |  inaior  auis  ta- 
rnen minor  quam  |  ultor.  [ib.] 
garrula.  hroc.  [s.  bd.  1,  342  anm.  10] 
noctuam  (140)  necstrepin.  [r.  IC] 
bubonem.  uuf.  [r.  17] 


Siftussa  (/.  Diffusa),  fuerit  super  eum  | 
aqua  id  -r  in  aqua  labun'tur  bec  uassa 
[vgl.  r.  32] 
alie|tum  museri  modicus  j  [v.  13] 
miluuin  glida  |r.  14] 
uultor  modico.   majior  quam  aqua  (L 
aquila)  et  per  .c  m'ilia.  sentire  (143) 
potest  cadaues  [t"6.] 


lamm,  j  meu.  I  meg.  [v.  IC] 

mergulum  niger.  |  auis  mcrgit.  sub  aquam  larum  hragra  |  adrianus  dicit  meum 

pisccs  |  quacrere  id  -r  dobfugul.  |  [v.  17]        [v.  16] 

ibin   auis    in  affrica.  habens.  |  longum  ibinen  j  id  -r  screb.  qui  mittit  aquam 


rostnun.  [ib.] 

c 

cinnun  (das  erste  n  ausgestrichen),  sujon. 
[r.  18] 

onocmtulum.  auis  quo  sonitum  |  facit  in 
aqua  rareduni  lae  l  |  felufor.  [ib.] 

phl 

porfirionem.  non  fit  |  in  brit'ania.  [ib.] 
erodionem.  (141)  ualuchaebuc  [v.  19] 
charadrion.  [ib.] 
opu|pam.  hupupa.  [ib.] 

ucspertiliorem  qu<'l|dorede  [ib.] 

bruchus.  similis  —  |  locus  tarnen  niuior 

[v.  22] 
at Ulcus  |  ignö  [ib.] 
opimachus.  igno.  ]  [ib.] 
loeusta.  gros  hoppac.  |  reod.  [ib.] 

corcodillus  bestia  |  in  flumino  similis  la- 
c  rtc  |  id  -r  adcxan  tarnen  niuior  -r 
ita  ut  |  honiines  inanducat.  [r.  29J 

migale  igno  (142)  nisi  similis  -r  camc- 
lioni.  [v.  30] 

camelion.  j  similis  -r  laccrle  tarnen  sub 
aspectu  |  inotat  colores  [ib.] 


de  ore  |  suo  in  cuculum  (iL  culum) 
suum  ut  possit  delgerere  indeque  me- 
dici  ipsam  arjtem  dedicerunt  [r.  1 7] 

Onocratulum  |  quasi  anata  non  eadem 
-r  tarnen  nec  nos  |  habemus  [f.  18] 

Charadrion.  et  ipsam  I  non  habemus  sed 
tarnen  dicitur  et  ipsam  J  uolare  per 
media«  noctes  in  sub|limitate  celL 
[r.  19]  ' 

porphirionem  dicitur  (144)  quod  ipsa  in 
libia  fit  esseque  auium  |  pulcherrima 
penc  ideoque  eam  j  uolunt  reges  ha- 
bere in  domibus  |  suis,  sepissime  [r.  18] 

Migale  modi|cus  quasi  catte  [r.  30] 

stelio  minor  ~-  quam  J  lacerta  id  -r-  adexe 
ualdoque  |  ucnenosa  omnemque  parie- 
tem  |  penetrat  licet  lapidium  non  re- 
sis|tit  [ib.] 

Cherogillum  et  hirix.  unum  |  sunt  pcne 
in  omni  similitudine  |  ut  porcus.  nisi 
quod  minores  sunt  (145)  quam  porci 
sed  tarnen  longe  |  statura  sint  in 
monte  suiai  [  in  scissuris  petras  tna- 
xiine  [  habundant:*  [r.  5] 
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—  erste  nachriclU  von  den  gll.  bei  IvArx  Geschiditen  des  kantons  S Gallen  1(1810), 
191 — 201,  gröfscre  probe  Itci  C Lachmann  Spcrimina  lingvae  francicae  (1825)  1 
(seine,  abschriß  in  JJerlin  Ms.  germ.  4°  C29;  vgl.  aucfi  seine  notiz  in  HHoff- 
manns  AJul.  gll.  (1826)  s.  xxxiv),  vollständige  abdrücke  von  EGGraff  Sprach- 
schatz 1  (1834),  lxv— lxvii,   WWacJcernagel  AUd.  lesebuch  (1835)  *.  1—6, 
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COreith  Spicilegium  Vaticanum  (1838)  *.  33—45,  HEattemer  Denkmahle  1  (1844), 
7 — 14  (collationiert  ro»  ESierers  Zs.  15  (1872),  120),  HHenning  Über  die  sanct- 
galliscften  Sprachdenkmäler  bis  zum  lode  Karls  des  großen  (1874:  QF3).  letztere 
ausgäbe  verglich  ich  1893  nocJimals  mit  der  Iis.,  ohne  nennenswerten  gewinn,  ich 
5  habe  darum  nur  an  den  wenigen  steilen,  über  die  icii  anders  als  Henning  urteile, 
ineine  abweichung  kurz  notiert,  im  übrigen  verweise  ich  hinsichtlich  des  grades  der 
lesbarkeü  der  einzelnen  glL  den  nachprüfenden  auf  Hennings  detaillierte  mü- 
teüungen.    RKögel  Gesch.  der  deutscJten  litt.  1,  2  (1897),  437  ff.  —  Sg.  913.  [H. 


10  1394  in  folio,  200  ss.,  der  erste  band  einer  von  IvArx  angelegten  fragmenlen- 
sammiuna,  (kr  nniau  von  Scherrer  s.  456  ff  beschrieben  ist;  für  uns  kommen  nur 
in  betracht  die  auf  der  sonst  leeren  seite  92  (91  schluss  des  Marcusevatigeliutns 
in  Italafassung,  vgl.  oben  ttr  148)  befindlichen  federproben,  unter  denen  fol- 
gende deutsche:  calamitas  harmida.  calomnia  Bcada,  honida,  dann  nocJi  eine 

15  zeüe  ausgewischt;  ferner  die  Vergilfragmente  saec.  x/xi  s.  109 — 112  mit 
einer  deutschen  interlineargl.  (DOCCLXX).  —  HHaitemer  Denkmahle  1  (1844), 
423»».  —  Sg.  1394.  VG.  3.  [P.  293.]  [222 
1395  in  quart,  473  ss.,  der  zweite,  band  der  fragmentensammlung  (ScJierrer 
s.  461  ff):  darin  s.  450 — 455  drei  guartbll.  saec.  ix  mit  einem  unabgesetzten  lat.- 

20  deutscJien  bibelglossar  zu  Paralipp.  bisEstlier  (CLX.  CCXXXI.  CCLII.  CCLVI. 
CCLXVI.  CCX.  CLXXXV.  CXCH.  CGI);  *.  455  (bezeicJinet  453c)  entttält  ttur 
federproben.  —  EQöraff  Diut.  2  (1827),  378/".  HHaitemer  Denkmalde  1  (1844), 
236/1  —  D.  Ii.  378.  379.  [P.  41.  S.  i  1264.]  [223 


Lüneburg.  2  (vorher  im  bexitz  des  rectors  Nicias  zu  Lüneburg)  chart,  in  folio, 
xv  jhs.,  251  bü.,  aus  verschiedenen  teilen  zusammengebunden,  weiche  eingeiiend 
(von  dr  Bausen)  m  der  Philolog.  icochetischriß  1882  nr  48  sp.  1525-1532  (s. 
jetzt  aucli  WMeyers  Verzeichnis  der  liss.  im  preufs.  staat  1,  2,  493  ff)  beschrieben 

30  sind:  auf  den  rändern  von  bl.  181*b  die  hexameter  über  vögel-,  Her-, 
bäum-,  fiseh-,  insecten-  und  hundenamen  mit  deutschen  interlitieargü. 
(DCCCCXXXIV).  abschrifl  verdanke  icli  E Schröder.  —  erste  erwähnung  im  DWB 
4*  (1877),  2061.  [224 
^Johannis,  ein  mir  1890  von  W Meyer  mitgeteiltes  doppeibl.  in  quart  saec.  xn, 

35  dessen  eine,  unten  durch  einen  Querschnitt  um  fast  ein  viertel  verkleinerte  hälfle 
auf  der  Vorderseite  ein  alphabetisches  kräuterglossar  mit  meist  übergeschriebe- 
nen nd.  glL  enthält  (MX IX),  während  die  rückseite  lat.  angaben  über  die  heil- 
kräfte  der  Betonica  (nicht  aus  pseudo-Apulejus)  und  der  Archintilla  bringt, 
die  and.  auf  ihrer  rückseite  stark  abgescheuerte  hälfle  des  doj>]>elbhttes  befasst  rc- 

40  eepte  mit  folgenden  eingestreuten  deutschen  worten:  Wed'  de  kelestophen.  Bi- 
bat  sepius  ooctum  cum  vino.  et  ungento  anserino.  de  eodem  oese  raso  [seil,  ele- 
fantis].  et  curabitur.  Femina  que  paiitur  fluxum  sanguinis.  Misceat  de  eodem  pul- 
uere  cum  sueo  colcroppen  (vgl  kölkropf  SchmeUer  \\  1379)  et  curabitur. 


§  67.  P.  406.  S.  o  196—204.] 


[221 
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Tzft  den  spolwormen.  Rade  oornv  oerui.  et  bibc  cum  vino.  Tso  der  heve- 
mot*.  et  ad  mutationem  wultus.  Conbuxe  albani  anserem  viuam  cum  pennis  in 
olla.  postea  sume  fauillam  carnis.  et  cetaurien.  et  ceruinum  comv.  totum  equali 
pondere.  et  pondus  lapidis  agathen  steinig,  vi.  nummorum.  rutam.  absinthium. 

5  alerun.  varnls.  equali  pondere.  v*  supra.  et  aloes.  v.  pondera.  et  puluera.  dans 
pacienti  bibere.  equaliter  miscens  in  aqua,  et  prodost;  (rückseiie)  cum  herba  na- 
dercnwort;  zo  d*  stichede;  testilien  tres  fasciculoe  (in  einem  reeept  Contra 
ydropisim;  in  dem  vorhergehenden  Ad  dolorem  cordis  heifst  es:  ßume  testiliam.  hec 
herba  crescit  in  antiquis  locis  deuastatis).    das  doppelbl.  war  früher  dem  rüek- 

10  deekel  der  hs.  SJohannia  2  saec.  xv  (s.WMeyer  Verzeichnis  der  Jus.  im  preufs. 
Staat  1,  3,  525/-)  aufgeklebt.  [225 

DÖTTINGEN, 
DEUTSCHES  SEMINAR 
Müller  I,  6,  einseitig  beschriebenes  foliobl.  oder  spalte  eines  solchen,  xtvetir 
15  hälfle  des  um  jhs.:  die  Versus  de  arboribus,  volucribus,  bestiis  unter 
den  nachträglich  eingefügten  roten  Überschriften  Nomina  ligno*  (auf  den  eingangs- 
vers  folgt  z.  4 — 7,  dann  1 — 3,  endlich  8 — 16),  Nomina  volucrum,  Nomina  fera- 
rum  mit  zahlreichen  deutschen  interlineargü.  (DCCOCXXXIV  nachtr.  bd.  8).  — 
erste  nacliricht  gab  WMeyer  Verzeichnis  der  hss.  im  preufs.  Staat  1,  3  (1894), 
20  508.  [226 

GÖTTWEIG, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 
44  (34,  früher  J.  7)  in  folio,  xi  jhs.,  108  zweispaltige  bü. :  bis  bl.  95d  die  werke 
des  Prudentius  mit  einigen  deutseften  interlinear gü.  (DCCLXXXIII),  dann 

25  95d — 9GC  Versus  de  uolucribus.  Bestiis.  vi  iumentis  und  De  filomela 
(indes  ohne  deutsche  glossierung),  darauf  Glosule  sup  prudentium  mit  zahl- 
reichen deutschen  worten  wn  context  (nur  ganz  selten  übergeschrieben):  aber  sie 
brechen  ab  bei  Contra  Symmachum  i,  118  (DCCLXXX).  —  ESteinmeyer  Zs.  16 
(1873),  4.  26/"  nach  einer  abschrifl  HHoffmanns,  der  den  codex  in  seinen  Fundgr. 

30  1  (1830),  354  erwähnt  hatte.  —  [P.  227.]  [227 
103  (der  roten  bezeichnung,  früher  E.  5,  auf  dem  decket  von  alter  hand  Q.  3 
signiert)  in  quart,  xii  jhs.,  94  bü.,  von  denen  das  letzte  auf  seiner  dem  hinter- 
decket  aufgeklebten  rückseiie  den  vermerk  Lib  8.  MaRie  Gotwic  von  einer  hand 
des  xn  jhs.  trägt,  während  vorn  und  auf  bl.  94»  Gottwik  saec.  xv  eingetragen 

35  steht:  1)  Imago  mundi,  dann  bL  40  ein  kaiserverzeichnis  bis  auf 
Heinrich  vi,  41  eine  pabstreihe,  die  von  erster  Ivand  bis  Adrianus  rv  (1154) 
geführt,  von  and.  händen  bis  Celestinus  in  (1191)  fortgesetzt  ist,  42  Ifcr; 
2)  bl.  48  ff  Explanatio  noui.  et  ueteris  testamti,  eine  glossensammlung  mä 
sehr  zahlreichen  deutscJwn  fast  immer  rot  geschriebenen  interlincargll. ;   nur  ganz 

40  wenige,  und  diese  dann  schwarz  eingetragen,  stehen  im  context  (VIII.  XXVIII. 
XLUI.  LVI.  LXIX.  LXXIX.  LXXXVHI.  XCIV.  CHI.  CXIX.  CXXXV. 
CXLVIII.  dann  nachtrage  zu  CHI.  CXIX.  CXXXV.  CXLVIH.  darauf  CLVJSl 
CLXIII.  CCLXXIX.  CCXCI.  CCXCV.  CCCI.  CCCXL  CCCXVII.  CCCXXII. 
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COCXXVI.  CCCXXXI.  COCXXXIV.  CCCXXXIX.  CCCXLII.  CCCXLIV. 
CCCXLVII.  CCCXLIX.  CCCLI.  CCCLIV.  CCXII.  CCXXI.  CCLXXX.  CVI. 
CCCXLV.  LXX  CCXXLX.  CCXL.  CCXLIX.  CCLXL  CCLXIX.  CLXXXVI. 
CXCIU.  CLXVin.  CCCLI.  CCI.  CCCLVII.  ccclxiv.  cccxcilcccclxviii. 

5  CCCCLXXI.  CCCCLXXVI.  CCCCLXXIX.  CCCCLXXX1I.  CCCCLXXXV. 
CCCCLXXXVIII.  CCCCXC).  nicht  glossiert  sirul  nur  die  prologe.  zu  Judicum 
bis  Zacharias  59b—  69*,  dann  In  apokalipsin  und  die  prologe  zu  Job,  libri  Salo- 
numis,  Daniel,  Paralipp.  79*— 94"  —  gekannt  hat  die  gll.  MOerbert  nach  der  notiz 
im  anhang  seines  Iter  aletnannicum  (1765)  s.  5*  glosa.  Gottwic.  Elawatz  fulvum 

10  (=  bd.  1,  306,  68),  vielleicht  auch  eine  copie  besessen,  s.  Sprengs  bemerkung  ebenda 
s.  110  anm.  a  v.  gloss.  Gottwic.  p.  7  in  med.,  bezüglich  auf  bd.  1,  859,  53.  — 
[H.  §  132.  P.  13.]  [228 
113  {früher  B.  22)  in  octav:  1)  saec.  xin  69  blL  alpliabetisches  Verzeichnis 
von  kräutern  und  ihren  kräften  gegen  kranklteiten,  von  einer  lumd  des  xviijhs. 

15  als  monasterü  Damiensis  bezeichnet;  2)  saec.  xin  s.  1  —  44  tractat  über  die 
himm  eis  »eichen  mit  bildern;  3)  saec.  xii  s.  45 — 174  miseeüanhs.,  welche 
hinter  astronomischen  excerpten  s.  47 — 69.  123/7"  alpJtabetische  und  and. 
glossare,  s.  69  ff  die  verschiedenartigsten  auszüge  aus  Isidor,  Augustin,  den 
Canones  usw.,  96 — 122  einen  Physiologus  usw.  enthält,    darin  stellt  s.  93  Über 

20  den  Worten  autem  dies  cum  auferetur  bab  eis  sponsus.  et  tunc  (Matth.  9,  15) 
luupes  min  sun,  und  über  der  nächsten  zeile  iciunabunt.  Dicitur  enim  per  re- 
surrectionem  dasselbe  südslawisch  liubi  moi  sinec:  beides,  wie  es  scheint,  nur  feder- 
proben. [229 

GOSLAR, 

25  STÄDTISCHES  ARCHIV. 

2  in  folio,  145  zweispaltige  bü.  auf  den  äufsern  Vorderdecke!  ist  eingetragen  Iste 
Uber  donatus  siue  appropri|atu8  est  ppetue  cömunitati  vica|rioruin  ecclle  scö»  aplo» 
8imo|nis  et  jude  in  goslaria  de  te8|tamento  dnl  petri  de  langele  |  cöuicarii  nostri  per 
testame|tari08  eiusdem,  darüber  die  Signatur  B,  darunter  eine  Inhaltsangabe  des 

30  codex,  beides  auf  aufgeklebten  pergamentstücken,  den  innern  vorderdeckel  schützt 
ein  stück  einer  Urkunde  vom  9.  vm.  1382:  1)  saec.  xm  bl.  I*1— 40bJ  (fünf 
von  verschiedenen  liänden  gescltriebene  quaternionen)  Gregors  Dura  pastoralis; 
40b2  De  vm.  vici  is.  Octo  sunt  principalia  uicia.  que  humanuni  infestant  genus  usw. 
und  Nasoentia  eorum.    He  sunt  proles  de  supradictis  uiciis  usw.,  wesentlich  = 

35  Wasserschieben  Bufsordnungen  387  bis  detractio;  2)  saec.  xin  W.  41— 91  (fünf 
quaternionen,  ein  quinio,  zum  schluss  ein  binio,  dessen  zweites  bl.  ausgeschnitten 
ist).  41»1 — 45bl  Hugo  de  Folieto  De  bestiis  bis  ins  xliv  capitel  (Migne  177, 
15 — 45),  45bl,a  von  jüngerer  hand  aus  dem  Physiologus  die  capp.  Leo,  Vni- 
cornis,  De  syrenis  et  onocentauris,  De  symea.    bl.  46  ff  Incipiüt  postille  sup 

40  pethat,*vcü.  ^  pmo  d*  Genesi,  ein  bis  Deuteron.  34,  1  reichender  commentar; 
denn  nach  bl.  91  ist  ein  bl.  ausgeschnitten;  3)  chart.  saec.  xiv/xv  bL  92 — 109 
(ein  senio  und  ein  quaternio,  dem  die  beiden  letzten  bü.  fehlen  und  dessen  dritt- 
letztes halb  abgeschnitten  und  auf  der  rückseite  leer  ist).  92 — 96**,  wo  die  unter- 
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Schrift  Expliciunt  gesta  romaiiorura  pociora  pulcherrime  nioralisata,  erzählungcn 
der  0 1 ist a  Romanorum  ohne  bestimmtes  ordnun gsprincip  {anfangend  mit  nrhl. 
126)  und  formell  wesentlich  von  dem  gedruckten  texte  abweiclumd:  vielleicht  ist  vor 
bl.  92  eine,  ganxe  läge  oder  mehr  verloren.  9Gbl  ff  eine  zweite  exempelsammlung, 
5  ebenfalls  grösten  teils  mit  moralisationen  versehen;  sie  beginnt  mit  mehreren  er- 
zälüungen  über  gesetzliche  Vorschriften  in  Athen;  4)  chart.  saec.  xrv  bl  110— 
133  (drei  quatemionen)  gll.  zu  den  biblischen  büchem  alten  und  neuen  testaments 
mü  manchen  deutschen  im  context  (VIII  nachtr.  XXVIII  nachtr.  XLIII  nacJUr. 
LVI  nachtr.  LXIX  nachtr.  LXXIX  nachtr.  LXXXVUI  nachtr.  XCTV  nachtr. 

10  CHI  nacJUr.  CXIX  nacJUr.  CXXXV  nachtr.  CXLVin  nachtr.  CLVTII  nachtr. 
OLXIII  nachtr.  CCXXI  nachtr.  CCXXIX  nachtr.  O^XL  nachtr.  CCXLIX  nachir. 
CCLXI  naciitr.  CCLXIX  nachtr.  CCXII  nachtr.  CLXXXVI  nachtr.  CXCffl 
nachtr.  CLXLX  nachtr.  CLXXVI  nachtr.  (XI  nachtr.  CCCLVII  nachtr.  CCCLXIV 
nachtr.  CCLXXIX  nachtr.  CCXCI  naciitr.  CCXLl  nachtr.  CCCXI  nachtr.  CCCXVH 

15  nacldr.  CCCXXII  nachtr.  CCCXXVI  nachtr.  CCCXXXTV  nachtr.  CCCXXXIX 
naciitr.  CCCXLII  nachtr.  CCCXLIX  nachtr.  CCCLI  nachtr.  CCCLXX  nachtr. 
CCCLXXVII  nachtr.  CCCLXXXI  nachtr.  CCCLXXXIX  nachtr.  CCCXCH 
nacMr.  CCCCLXVIII  nachtr.  CCCCLXXI  nachtr.  CCCCLXXXV  nachtr. 
COCCLXXXVIII  naciitr.  CCCXJXCI  nachtr.  CCCCT  nachtr.  CCCCXI  nachir. 

20  CCCCXXV  nachtr.  CCCCXXXI  nachtr.  OCCCXLI  nachtr.  CCOCXLIX  nachtr. 
CCCCLIV  nacfttr.),  schliefsend  131bl  mit  dem  datum  Anno  dnl  mccclii  9cd*o 
(sie),  feria  quinta  pt9  feetum  michahelis  archangeli,  darauf  von  and.  gleichzeitiger 
liand  —  133b»  der  brief  des  Hieronymus  an  Paulinus  (i,  270  ff  Vallarn); 
5)  chart.  saec.  xv  bl.  134—145  (senio)  zwei  lat.  predigten  über  Sap.  6,  2  und 

25  Ezecli.  22,  26;  145**  leer,  145b  federproben,  zb.  Derne  Erwerdigen  Ingodo  vader 
vnvnde  (sie)  hrn  hern  Gunthere  Ertzbisß  sß  (wol  Günther  Ii  von  Magdeburg, 
1403 — 45).  dem  rückdeckel  aufgeklebt  waren  zwei  zweispaltige  pergamentbnicli- 
stücke  saec.  xm  aus  Petrus  de  Riga  und  aus  einem  formelbuch.  —  aufmerk- 
sam auf  die  bibelgll.  machte  TJ Hölscher  im  osterpivgramm  des  realgyinnasiums  und 

30  gymnasiums  zu  Goslar  für  1896  s.  5.  [230 

GRAZ, 

K.  K.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
Hü9  (früher  £  4°)  in  quart,  xm  jhs.,  24  zweispaltige  bll.  und  ein  vorsatzU.: 
bl.  1»— 15°  das  xi  buch  von  Heinrici  Summarium  (DCCCCXXXVHIa2* 

35  15d— 19b  dasselbe  in  kürzerer  der  Trierer  hs.  gleicher  fassung  (DCCCCXXXVIIIaI), 
19c— 24b  einzelne  abschnitte  früherer  bücher  des  Summarium  —  viii,  8.  nr,  1.2. 
Ii,  19.  ni,  3.  4.  5.  6.  7.  8.  v,  1.  2.  3.  4.  6.  7  und  x,  27  von  De  unor  humoribua 
(s.  bd.  3,  61)  an  -  (DCCCCXXXVIIA).  —  unerhebliche  auszüge  lieferte  HHoff- 
mann  Ältd.  bll.  2  (1840),  195.  196.   auch  HFMafsmann  kannte  und  benutzte  die 

40  hs.,  s.  Zs.  1  (1841),  381  anm.  4.  6.  [231 
1531  (früJier  £  4°)  in  sedez,  192  bü.:  1)  saec.  xm  bL  1»— 82b  nach  einer 
vorgeiiefteten  fast  gänzlich  erloschenen  und,  wie  es  sclteint,  aus  Salzburg  stammen- 
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den  Urkunde  des  Honorius  Augustodunensis  Expositio  in  Canticum  canticorum; 
2)  saec.  xn  bl.  88  leer.  84* — 124b  zweispaltig  Augustinus  De  spiritu  et  anima. 
125*  leer,  125b  von  einer  harul  wol  des  xin  jfts.  die  fünfzehn  Vorzeichen  des 
jüngsten  gerichtet,  lat.  126* — 143b  lat.  gebete  und  predigtentwürfe; 
5  3)  saec.  xiu  bl.  144* — 191b  {die  letzten  Ml.  von  feucfiligkeit  beschädigt;  vor  172 
zwei  ausgeschnitten)  lat.  predigten.  144b  unten  lat.  recept  gegen  augenschtnerzen, 
172*  lat.  receple,  181b  sprüche  Senecas.  bl.  192*b,  verkelirt  eingeheftet,  rest 
eines  jfrachtvoll  geschriebenen  calendariums  saec.  xn.  ferner  noch  ein,  früher 
dem  hinterdeckel  aufgeklebt  genesenes  bl.  saec.  xu,  enthaltend  auf  seiner  Vorderseite 

10  das  bruchstück  einer  berechnung  der  aeren  des  alten  testaments,  dann  sechs 
hexameter  über  die  zetm  geböte  (Dtsce  dominum  colere  nomenque  dei  reuereri  usw., 
vgl  xb.  Douai  533  bl.  210*,  SOallen  753  s.  144),  darauf  Nunc  iungo  fini  pisces 
in  carmine  tali,  vier  hexameter  mit  deutsch  glossierten  fischnamen,  denen 
sieh  verschiedene   unhexametrische,   gleichfalls    deutsch   widergegebene  anreihen 

15  (DCCCCXXXTV),  endlich  erklärungen  grieeh.  namen.  auf  der  rückseite  lat. 
diebsstgen  und  kurze  auseinander seizung  über  triplex  paupertas.  beseftreibung 
und  abschrifl  verdanke  ich  AScfiönbach.  [232 

HAMBURG, 
STADTBIBLIOTHEK. 

20  17  tn  folio,  xrv  jhs.,  138  unbezeichnete  bll.:  Wilhelmi  procuratoris  Egmondani 
chronioon  oomitum  et  nobilium  Hollandiae  vorn  unvollständig,  nach  dieser  hs. 
von  Utrem  ehemaligen  besitzer  Antonius  Matthaeus  herausgegeben  in  seinen  Veteris 
cevi  analecta  (ed.  secunda,  Hagce  comitum  1738)  2,  460  ff.  später  gehörte  die  hs. 
ZCUffenbach,  s.  dessen  katalog  von  1720  abteilung  2  s.  lGGff  und  von  1730  teil  3 

25  *.  109;  vgl  auch  JMLappenbergs  beschreibung  im  Archiv  der  geseüschaft  6,  235. 
am  schluss  ein  quartbl  saec.  ix,  enthaltend  Evangelium  Matthaei  17,  10 — 26 
mit  einer  reihe  lat.  und  deutscher  interlinearer  und  marginaler  gll.,  die  von  and, 
hand  als  der  text  herrüliren  (OCCLXVHI).  —  KMüllenlto/f  Zs.  13  (1867),  192 
nach  einer  absefiriß  PhJaffes.  MSD*  vorr.  xvni.  —  [P.  88.]  [233 

30  141*  (früher  83 ;  auf  der  sonst  leeren  s.  1  von  einer  hand  saec.  xiv  Liber  iste 
ptfnet  ecöö  corbefe  Liber  Juris)  in  quari,  ix/x  jhs.,  275  ss.:  s.  2—145  Ansegisi 
Capüularia  mü  drei  deutschen  interlinear- und  marginalgü.  (DXXVII).  145—157 
das  Capitulare  Wormatiense  von  829  (MO  Capit.  n,  9  ff);  158.  159  von 
and.  hand  excerpte  aus  concilienbeschlüssen.    160  Lex  Salica,  208  Lex 

35  Ribuariorum,  238  Lex  Alamannorum,  diese  wider  mit  zwei  deutschen 
marginalgü.  (DCCXXX).  274.  275  von  and.  hand  auszüge  aus  Gregor  an  den 
defensor  Johannes  über  anklagen  gegen  geistliche.  —  die  gll.  wurden  im  varianten- 
apparat  der  MO  LL  i  (1835)  und  in  (1863:  vgl  auch  i,  265.  m,  6)  zuerst  mit- 
geteilt,  ohne  neues  ergebnis  underholt  von  JIIOaMe  Alts.  Sprachdenkmäler  (1894) 

40  s.  211  f  mit  faes.  auf  tafel  vu.  [234 

•HEIDELBERG, 
GR088HERZOGL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
Zwei  Ml  in  klein  quart,  xn  jhs.,  das  erste  oben  um  etwa  ein  drittel  gekürzt: 
Althochdeuteclw  glosaen  IV.  30 
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stücke  aus  Heinriei  Summarium  (m,  16.  17.  iv,  7.  8:  DCJCCCXXXVÜA). 
sie  waren  frülier  einem  aus  Salmansweil  stammenden  Vocabularius  juris  saec.  xv 
eingeleimt  und  dürften  urspr.  das  zweite  doppeibl.  einer  läge  gebildet  haben.  —  zuerst 
mitgeteilt  durch  FJMone  Anz.  f.  künde  der  teutschen  vorzeü  4  (1835),  95.  96, 
5  dann,  ohne  kenntnis  der  bereits  erfolgten  herausgäbe,  durch  KBartsch  Germ.  19 
(1874),  215/".  beide  liaben  die  fragmente  in  unrichtiger  folge  abdrucken  lassen, 
gegenwärtig  sind,  KZangemeisiers  mitteilung  vom  14.  I.  82  xv.  folge,  die  bü.  nicht 
meltr  aufzufinden.  —  [P.  416.  479.]  [235 

HEILIGENKREUZ, 

10  STIFTSBIBLIOTHEK, 

17  (1*  oben  von  einer  hand  saec.  xu/xm  Iate  Uber  est  See  Marie  li:  (rasur  von 
g)  I  scä  cruce)  in  folio,  xh  jhs.,  275  blL:  1)  bL  1—22  (drei  lagen,  denen 
das  erste  bL  der  ersten  und  das  letzte  der  dritten  feJdt)  in  sechs  je  von  2  roten 
Knien  eingesäumten  spalten  unter  der  roten  Überschrift  Sacti  {sie)  Spiritve  Assit 

15  Nobis.  Gratia  die  Pseudo-dositheanischen  interpretamente  CGL3,  119— 
218,  56  ohne  deutsche  glL;  2)  bL  23—276  m  dreiunddrei fsig  lagen  (bL  89 
bei  der  Zählung  übersprungen,  nach  31.  223.  229  je  ein  bL  ausgerissen,  nach  275 
zwei  ausgeschnitten;  nach  161  und  191  fehlt  je  in  der  lagenmitte  ein  doppeibl.) 
dreispaltig  die  beiden  Salomonischen  glossare  (das  zweite  beginnt  bL  230*)  bis 

20  Testis  v  falridicus  ...  dm  piuran  (=  incunabel  W.  287*1  mitte)  mit  zahlreichen 
deutschen  gll.  im  context,  die  vielfach  von  den  rubricatoren  rot  oder  gelb  angemalt 
sind;  nur  ganz  vereinzelt  finden  sich  rote  oder  schwarze  interlinear gll.  (MCLXXVa). 
die  vorläge  besafs  viel  zalilreicherc  gll.,  da  massenhaft  worte  begegnen,  die  jeder  er- 
klärung  ermangeln  und  hinter  denen  freier  räum  gelassen  ist.  — —  erster  hinweis  auf 

25  die  deutschen  glL  von  WWattenbach  im  Archiv  der  gesellschaß  10  (185 IX  596.  [236 
23  (auf  dem  sonst  leeren  bl.  1*  der  ein  trag  saec.  xv  Hic  Uber  e  acte  crucis  in 
austria)  in  folio,  XII  jhs.,  180  zweispaltige  btt.:  1)  bL  1 — 16  (zwei  lagen). 
lb  Incipiunt  intptationes  u*bos,  g  IL  zum  allen  und  neuen  testament  (den  schluss 
bilden  die  Psalmen)  mit  einer  deutschen  im  context  (CII  nachtr.);       2)  bL  17—40 

30  (drei  lagen)  Incipit  expositio.  beati  Avgvstini  epl  Bvper  epiam  Iohls  apli  et  evan- 
geliste  in  zehn  tractaten  (m,  2,  601  ff  der  Mauriner  ausgäbe,  Antwerpen  1700); 
3)  bL  41  —  schluss  (urspr.  neunzehn  lagen,  von  denen  aber  jetzt  die  17  zwischen 
bL  168  und  169  fehlt;  vor  41.  48.  154  je  ein  bL  ausgeschnitten;  177—180  nur 
die  vorderhälfte  eines  quaternio.    Signaturen  vollständig  oder  in  spuren  auf  bl.  47b. 

35  56».  64».  80».  88».  96».  129»  145».  153».  160».  168».  176»)  ein  homiliar  von 
advent  bis  himmel fahrt,  dem  noch  einige  predigten  auf  heilige  angehängt  sind;  die 
letzte  schliefst  180b8  unvollständig,  die  homilien  rühren  vorwicgetid  von  Augustinus, 
Maximus,  Fulgentius,  Chrysostomus  und  Leo  her.  [237 
57  in  folio,  xm  jhs.,  131  bü.  (bl.  2  doppelt  vorlianden)  und  darnach  ein  unsignier- 

40  tes  quer  eingebundenes  quartdoppelbl.  aus  einem  missale  saec.  xui:  1)  bL  1 — 84, 
ein  quinio  und  neun  quaternionen,  die  9b — 81b  am  scfüuss  mit  i* — x9  gezeichnet 
sind,  darauf  der  binio  82 — 84,  dem  das  letzte  bL  fehlt,  der  inhalt  stimmt  völlig 
überein  mit  dem  unserer  nr  132  bL  1 — 160.    1» — 81*  mitte  ohne  Überschrift 
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glossar  xu  dm  biblischen  büefum  alten  und  neuen  tcstaments  mit  folgenden  (kut- 
schen gU.:  12*  (Pulpa  autem  .1  caro  sine  pinguedino  dicitur  eo  quod  palpitet) 
Pulpa  brato  uel  ?antering  (xu  XXH  nachir.);  19»  Larus  ipso  est  gaia.  que 
solet  Semper  supersedere  aquis.  Larus  teutonico  est  mössere;  20*  In  umbraculis 
5  teutonice.  lobe  (beides  xu  XLI»  naclUr.);  35b  Tipsane  de  hordeo  fiunt  fesun 
(xu  CCXXXVLI»  nachir.);  50*  Scirpus  a  quo  segetes  sine  nodo  teguntur.  latine 
scirpus.  teutonice  schiluf  (xu  (XXXVI»  nochtr.);  53»  Cratere  ut  cassure  ide  sunt  j. 
bichere  (xu  CLXXTTI»  nachir.);  60b  Discoforum,  discum  ferentem.  Nam  discus 
est  ua»  .1  scutella.  foron.  grece.  latine  ferens  (xu  CCCXTV»  nachir.).    auch  das 

10  latinisierte  deutsche  wort  von  Ps.  104,  40  steht  48»  Coturnices  sunt  aues  parue 
süniles  Ulis  auibus  quas  uulgus  vvahdilas  uocat  81»  De  ßerpente  eneo,  De 
.vn.  miraeüs  manufcls  q  fu'int  oll  I  irido  (beides  aus  Beda),  81b  Icip  plog»  moysi 
I  gcas  dictiöes  und  seine  Expositio  selbst  mit  der  deutschen  contextgl.  83»  Item 
quod  sequi  tur  in  regum  prologo  quod  ex  ipsa  phrasi  probari  potest  hoc  est  Pbrazo 

15  ul  uideo  ul  loquor  dicitur.  unde  phrasis  locuüo  ul  stilus.  unde  phraster  siue 
pbrastes  .i.  locutor.  hinc  conponitur  metaphraster.  ul  metaphrastes.  i.  interpres. 
quod  teutonice  quoque  dicitur  antifriston  (xu  OXIV1»  nachir.).*  84b  VeRe  Soror 

mea  —  hiems  sn.  p.  sebr:  es  ist  also  nkM  richtig,  wenn  am  untern  rande  der 
seite  eine  band  saec.  xvm  bemerkt  Hic  Plurima  desiderantur;       2)  bl.  85— 112, 

20  drei  quateniionen  und  ein  binio  ohne  Signaturen,  sonst  ganx  ebenso  eingerichtet  wie 
die  erste  hs.  Expositio  frts.  B.  sacMotis  7  Monachi  in  nouissimä  ufsfone 
Ezechielis;  3)  bl.  113 — 120,  bestehend  aus  drei  einxelbü.,  dem  binio  116 — 119 
und  dem  nur  angeklebten  obem  stück  eines  blaties  120,  das  auf  seiner  rückseiie 
federproben  trägt.   113»  Summa  cöffessfonum.  Rub*ti  epl  olomocensis.  ordinis 

25  cysterciensis,  119»  Expositio  Domlnce  (sie)  orols,  119b  Expositio  symboli; 
4)  bl.  121 — 131  zweispaltig,  ein  quinio  mit  dem  eingehefteten  bl.  124.  121*1  Me- 
ditatio  cufusdam  afflicti  de  passione  dnl.  quä  qui  fatente  legit.  in  omni  tribu- 
latione  facillime  consolatuR,  122»2  Exhortatio  eiusdem  ad  Monachü  instabilem, 

125bl  Exortacio  ei'  cufus  sup  ad  quel;  carnalem  de  contemptu  mundi,  127bl  Item 

30  exortacio  eiusdem  ad  qml;  »u*ta  nolentem:  alle  diese  stücke  mit  roten  Quellen- 
angaben am  rande.  129»1  Incipit  flog*  in  uisione  Rudolf i  monachi  ordinis  cyster- 

ciensis  [von  Kaisheim  bei  Donauwörth]  de  saemento  corpis  7  sanguinis  x  q  sibi  diui- 
nit*  est  oetensa.  dum  missarü  sollepnia  celebraret:  diese  interessante  vision,  in  der 

*  inzwischen  ist  eine  neue  ausgäbe  der  Expositio  des  Moses  durch  FGustafsson 
(Helsingsfors  1897,  Acta  societatis  scientiarutn  Fennicae  xxn,  3)  erschienen,  er  hat 
aufser  den  drei  von  mir  benutzten  hss.  Clm.  2551.  2571  (denn  seine  Signatur  2751  be- 
ruht auf  einem  druck/ehler)  und  Lips.  107  noch  verwertet  den  Lips.  13  saec.  xm/xiv, 
ico  das  werkchen  bl.  238—242  hinter  Regum  iv  steht  (s.  Priscillian  ed.  Schepss  s.  xxxn) 
und  das  deutsche  wort  antiphristen  (ebenso  im  Parisinus  15732  =  Sorb.  359  bei 
JBPitra  Analecta  sacra  et  classica  Spicilegio  Solesmensi  addita  1888  *.  130»)  lautet, 
ferner  ist  nach  Gustaf ssons  nachweis  die  Expositio  und  sehr  wahrscheinlich  auch  die 
deutsche  gl  enthalten  in  den  Pariser  hss.  548.  2590  sowie  in  den  codd.  24  zu  Dxjon 
und  22  zu  Luxemburg. 

30* 
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auch  ein  deutsches  toort  vorkommt  (129b*  sie  laiia  bambaeiß  q  uulgo  bovmwolle 
df),  ist  von  ASteicfiele  Das  bistum  Augsburg  2  (1864),  623  aus  einer  jüngern 
Münchner  hs.  abgedruckt.  131*1  von  ganz  and.  hand  Epystola  Sei  ygnaeü  ad 
Sein  lohe  ew.,  Item  alia  eiusdem  ad  evndem  und  131*2  Ite  epystola  eiu*d  ad 
5  Scam  Mariam,  Ite-  epystol'  See  Marfe  ad  ygnaciü,  darauf  wenige  federproben,  xb.  Anno 
milleno  ducenteno  duod'no  Ad  mare  stultoi  tend'bat  iter  puerop.  131bfe«r.  [237* 
ISO  (auf  dem  sonst  leeren  bl.  1»  von  einer  hand  saec.  xv  Ißte  lib*  est  See  Marie 
in  Scä  cce  in  außtria  ordinis;  ob  dahinter  noch  etwas  stand,  ist  zweifelhaft  in 
quart,  xii  jhs.,  121  bü.:       1)  bl.  1—92  (vorgeheftetes  doppelbl.  1,  dessen  vordere 

10  hälfte  bis  auf  einen  schmalen  streifen  fortgescJmitten  ist,  elf  quatemionen,  ein  binio, 
dessen  letztes  bl.  ausgeschnitten).  lb  bild  der  Fortuna,  2»  Qvinque  libroe  Phylo- 
sophiep  conßolationis  usw.  =  Peipcr  Boethius  xxv — xxvnii,  dann  über  die  musen 
nebst  den  versen  Clio  geßta  canens  usw.  (Riese  664).  5*  bild  des  Boethius  mit 
den  neun  musen.    5b — 76"  Boethius  Consolatio  mit  zahlreichen  lat.  marginal- 

15  und  interlinear gll.,  wenigen  deutschen  itUerlineargll.  (DLXXI*  naclitr.),  76b  leer, 
77*  ff  ohne  Überschrift  ein  commentar  zu  Boethius,  beginnend  mit  einer  Yita, 
92b  leer;  2)  bl.  93 — 121*  (drei  quatemionen  und  ein  temio,  dessen  letztes  bl. 
dem  rückdeckel  aufgeklebt  ist)  Incipiunt  Glose  in  Boetivra.  121b  und  auf 
dem  rückdeckel  verscliicdene  notizen  saec.  xrv,  die  umfangreichste  (V)t  queant  laxia 

20  resonare  Abriß  usw.  (Daniel  i,  209).  [238 
227  in  klein  folio,  xn  jhs.,  109  bll.:  predigten  des  hl.  Bernhard  und  werke 
des  Petrus  Damianus,  sodann  bl.  73  ff  ein  Florilegium  aus  lat.  dichtem,  über 
welclies  JHuemer  Zs.  f.  d.  ösierr.  gymn.  1881  s.  415  ff,  dem  ich  aucli  die  ein- 
zige in  dem  codex  enthaltene  deutsclie  interlineargl.  (DCCXUV)  verdanke,  berich- 

25  tet  hat.  [239 

HERTEN  BEI  RECKLINGHAUSEN, 
BIBLIOTHEK  DES  GRAFEN  DROSTE  -  NESSELRODE. 
Ein  in  neuerer  zeit  xusammetigefügter  miseftband,  enthaltend:       1)  saec.a  Dios- 
corides  De  nominibus  herbarum;       2)  saec.  x  den  brief  des  Hippocrales  an 

30  Maecenas;  3)  saec.  xu  die  drei  ersten  bücher  des  pseudo- Plinius,  einen 
tractai  De  obseruattone  totiuß  anni  ut  ineolomitaa  custodiatur,  einen  über 
kräuter  und  medizinalpflanzen,  ein  kurzes  griech.-lat.  glossar,  Q.  Se- 
renus  Sammonicus ,  ein  gedieht  De  cultura  hortonun  (Walahfrids Hortulm?), 
ein  reeept  mit  deutschen  gll.  (MLX*  nachtr.),  endlich  verschiedene  stücke  theo- 

35  logischen,  meteorologischen  und  legendarischen  inhalts.  —  WHarkss 
Alem.  18  (1890),  138.  139,  dem  ich  vorstehende  Inhaltsangabe,  und  die  gll.  ent- 
nehmen muss:  denn  mein  1896  an  den  besitzer  gerichtetes  gesuch  um  Übersendung 
des  codex  blieb  unbeantwortet.  [240 

INNSBRUCK, 

40  K.  K.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK 

855  (notix  auf  der  innenseite  des  vorderdeckeis:  lato  Uber  datus  est  monasterio 
saneti  iohannia  in  Stams  a  venerabUi  domino  Ludwico  de  Rainung  ob  memoriale 
perpetuum  salutis  anime  sue)  in  quart,  xrv  jhs.,  136  bll.:       1)  bl.  1—69.  !*<««- 
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Weisungen  für  beichtväter,  in  dem  Sündenverzeichnis  mit  reichliclicn  dcutsclien 
gU.  10*  ff  auszüge  aus  der  Summa  de  confessione  des  cardinals  Berengarius. 
13b  lat.  Hexameter  über  fisch-,  insecten-  und  hundenamen  mit  deutschen 
interlineargll,  14*verse  über  Her  stimmen ,  14b  ff  lat.  Hexameter  über  vö gel-, 
5  Her-,  insecten-  und  baumnamen  m U  deutschen  interlinear gll. (DCCCCXXXTV), 
darauf  die  Hexameter  Ossito  sternuto  und  and.  ebenfalls  deutsch  glossiert.  17* 
Istis  scriptores  errare  solent  aliquando.  Est  foodum  lehegät  nec  uon  depaocio 
dinge  (s.  darüber  J Zacher  Zs.  f.  d.  ph.  11,  SIT  ff);  dann  Mit  disen  wappen 
ziernt  sich  milites  mit  den  knappen  (hexameter).   es  folgen  weitere  liexameter,  »um 

10  teil  aus  den  terminis  iuristarum,  zum  teil  über  Krankheiten,  den  Spinnrocken, 
schmiedegeräte  und  nochmals  über  waffen  und  pfcrde  liatulelnd.  lSb  ff  die  pseudo- 
aristoteliscfien  Secreta  secretorum ,  denen  andere  ähnlicJi  apocrypfie  angehängt 
scheinen;  2)  bl.  70 — 82  Cornutus  mit  glosse  (vgl.  Ducange  s.  v.  Hippo- 
coercium,  Leyser  Hütt,  poetarum  340  und  namentlich  Notices  et  cxtraits  27,  2,27  ff; 

15  einige  späte  deutscJte  gU.  aus  umerer  hs.  teilte  RPeiper  Zs.  f.  d.  ph.  5,  211  mü; 
ein  ags.  glossierter  lexl  bei  WrigtU-WiUker  622  ff);   82b  Anno  doniini  millesimo. 

ccc.  xxxu Ii.  in  die  beate  Lucie  Virginia  (13  dez).  completus  est  auctor  iste  no- 
mine Cornutus  per  manus  Rädolffi  Scolaris,  in  Tyrol;  3)  bl.  83»  citate  aus 
Aristoteles,  Plato,  Ambrosius,  Augustinus,  dann  verschiedene  recepte,  teils  deutsch 
20  (mitgeteilt  Germ.  29,  339/),  teils  lat.,  von  86b  an  ein  alphabetisches  lat.-deutsches 
kräuterglossar  bis  93»,  wo  der  rest  des  blatte*  mit  federproben  späterer  hand 
gefülÜ  w<(MXXU).  93b  Vö  priest»  Iohan(to*.)  —99«.  diese  Iis.  zweispaltig; 
4)  bl.  100  ff.  nachdem  die  liss.  3)  und  4)  rereinigt  waren,  wurde  der  rest  von  99», 
bl.  $9bund  ein  teil  des  blattes  100»  zum  eintrag  von  geburtsdaten  benutzt,  zb.  Sub 

25  anno  domini  m.  ccc.  xxxv  die  Vltimo  Maij  Natus  est  Engelinus  filius  meus. 
Conpatres  mei  Dominus  Albertus  de  Vellenberch  usw.  100b  Wie  man  Varbe 
machet  (abgedruckt  Germ.  29,  338).  101b  lat.  Wetterregeln  (abgedruckt  Anz. 
des  germ.  museums  1870  sp.  391).  102»  apocryphe  epistolae  Pharaonis  (die 
ersten  18  bei  Fabricius  Codex  pseudepigraphus  veteris  testamenti  s.Ulff)  — 132b: 

o      mo  o 

30  Anno  domini.  m.  ccc.  xxxv.  die  Sabbati  proximo  post  ascensionem  domini.  mensis 
maij  (27  mai).  in  Tirol  in  domo  Notariorum.  complete  sunt.  xx.  Epistole  pha- 
raonis. per  manus  Rftdolffi  Scolaris  de  merano.  do  waither  sein  hutel  verlos  Ma- 
nus 8criptoris  benedic  deus  omnibus  horis.  133»  und  an  fang  von  133b  notaie 
über  Sterbetage  tirolischer  fürsten  usw.    134*  leer,  134b  ff  Iohannes  Epi- 

35  scopus  seruus  seruorum  dei  Venerabili  fratri  Iohanni  Argentinensi  Episcopo  usw., 
also  aus  den  jähren  1316  —  1328.  136b  federproben,  ich  verdanke  sehr  sorg- 
fältige abschrift  OvZingerle.  —  erste  nachricfU  von  der  Iis.  gab  FJMone  Anz.  f.  künde 
der  teutschcn  vorzeü  8  (1839),  99.  den  inltalt  der  bll.  13b— 18*  und  das  kräuterglos- 
sar bl.  86b— 93»  druckte  AJeitteles  Ga  rn,  33  (1889),  290—311  ob.—  [P.  274.]  [241 

40  474  s.  unten  note  zu  nr  618.  [242 
711  (ii  3  F  17)  in  octav,  xmjhs.,  125  bll.:  verbundene  lagen  (die  Signaturen  i  8b, 
n  16b  —  auf  24b  keine  bezeiehnung  —,  vm  32b  viin  39b,  x  49b,  xi  57b  im 
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65b  v  73b  ^  8ib  vn  89*,  xh  97b,  xni  105«»,  xnn  109b,  xv  117*,  xvi  125* 
zeigen  die  richtige  folge  an)  einer  grofsen  glossen  Sammlung,  die  1*  unten  den 
fast  erloschenen  roten  iitel  Incipit  exoerptl  sintagma  qd  est  codicell*  |  ex  b'bris  spar- 
sim  collectus  näq;  gregatim  trägt,  während  auf  derselben  seite  oben  eine  hand  des 
5  xv  jhs.  schwarz  bemerkt  hat  Expositoes  vocabulorü  biblio  et  aliquorü  doctorü.  der 
text  selbst  beginnt  mit  den  Worten  Incipit  liber  cömatic9  J.  breues  sent  hns.  siue 
collactane8  .L  diu'sis  reb9  collectus.  Karisma  gr  donvm  intpret  lät  usw.,  erklä- 
rungen  griech.  worte,  die  jedoch  noch  auf  derselben  seite  1*  in  gll  zum  Pen~ 
tateuch  usw.  bis  Ruth  übergehen,  an  sie  schlief sen  sich  9b  ohne  absaiz  oder  son- 
10  stiges  kennxeieken  gll.  zu  den  vier  evangelien,  darauf  zu  den  übrigen  büchern 
des  neuen  testaments  (13b  In  act*  aploi,  15*  Sup  epistolä  iude  apli,  15b  ßup 
apocalipsin  loh,  17*  Sup  epistolä  pauli  ad  romanos,  18b  8up  epistolä  ad  corin- 
hios («c),  19b  In  .Ii.  ad  corinhios  (sie),  20b  Sup  eplam  ad  galat,  21*  Sup  eplam 
ad  ephesios,  22*  ßup  eplam  ad  thesalonice,  Sup  scdam,  22b  Sup  eplam  ad  co- 

15  losen,  23*  Sup  eplam  pmä  ad  tymot,  23b  Sup  eplam  scdam  ad  thimotheum,  Sup 
eplam  ad  tytum,  Sup  eplam  ad  philemonem,  24*  Sup  eplam  ad  hebr,  24b  unten 
schwarz  schliefsend  Hieronim9  sup  epistolä  ad  corinhios).  in  dieser  partie  vier 
deutsche  marginalgü.  und  eine  interlineare  (CCCCXCIV*).  25*— 34b  ein  sachlich 
geordnetes  lat.-deutsches  glossar  (MCXLV).  35*  aufzäiüung  von  verben  in  erster 
20  und  zweiter  person  sg.  praes.,  gelegentlieh  mit  nennung  auch  des  praeieriiums. 
36*— 89*  alphabetisches  vocabular  mit  zwei  deutschen  contextgll.  (MCLXXXVII), 
39*  unten  De  diuersis  animalium  uocibus,  39b  erklär ungen  von  Armonia, 
Paranoia,  Philosophia  usw.  40*— 47»  und  47b— 49b  gü.  zu  Priscian,  beginnend 
Tripoda  .i.  msa  hns  tres  pedes  (253,  23)  und  schliefsend  Mancipi  e  auetor  eptio- 
25  nis  usw.  (121, 13).  sie  sind  recht  flüchtig  und  in  willkürlicher  Ordnung  aus  einem 
interlinear  erklärten  Prisciantext  zusammengeschrieben  (vgl.  zb.  47*  Succido  lenit  cano 
Prise.  46, 10 '  die  erklärung  gehört  zu  dem  bei  Priscian  vorangehenden  wort  Succino). 
darin  einzelne  deutsche  context-,  marginal'  und  interlinearglL  (DCCLXXIII0  ttacJUr. 
DCCLXXIII*  nacJUr.).  50*  über  die  menschlichen  glieder  Homo  ab  humo. 
30  anima  a  uentis  nom  traxit  —  uni'cui'q;  psone  agnitio,  wenige  Zeilen  mit  tiner 
deutschen  contextgL  (DCCCCLIX»"),  erklär  ungen  von  Ethimologia»  Uirga.  Erudit*. 
Dentes.  Cubile.  Frumentü,  gll.  zu  des  Hieronymus  praef.  in  Pentateuclium  und 
einzelnen  seiner  briefe  mit  6iner  deutschen  context  gl.  (DCLXXXIII0  nachtr.),  50b 
gll.  zu  Acta  apost.,  widerum  zu  Priscian,  den  katholischen  und  Pau Uni- 
SU  sehen  briefe n,  51*  zu  einem  unermiltelten  stück  mit  einer  deutschen  contextgl 
(MCCX),  zu  Qenesis  bis  Leviticus  mit  einigen  deutschen  im  context  (TV*. 
VII.  XXIX.  XXIV.  XLI).  52b  abermals  Prisciangll  mit  iiner  deutschen 
im  context  (DCCLXXIII),  54*  gll  zu  einem  unermUtelten  stück  mit  deutschen 
im  context  und  am  randc  (MCCXXV*),  wenige  anderweitige  Worterklärungen, 
40  endlich  55*  wider  gll.  zu  Parabolae,  Canticum  cant.,  Eccli.  und  Acta  mit 
deutsehen,  zumeist  im  context  (CCXXVII :  dort  ist  525,  29  nachzutragen  Dam- 
mula  timidum  animal  et  imbelle  tä  c  55*.  CCXLVÜI.  CCLXVI.  CCCXCTV), 
und  zu  den  Psalmen.  58*b  erklärungen  zu  den  Corintherbriefen  (vgL 
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bL  24b  unten).     Ö8b  Difinitiones  cassidori  sup  spsalHu,  61*  Inciplt  ethimo- 

logie  ca8eidari  (Lex,  Dies,  Fructus,  Heredi  tas  usw.),  62b  Figure  qdä  de  libro 
cassidori,  fortgesetzt  66»  unter  der  überschriß  De  scandaliis,  68bDe  septe  artib; 

i  I 

libalib;  =  Isidor  Etym.  1,  2,  ebenda  weiter  unten  am  runde  Qd  sit  historiaQd 
5  ephemeris  (ausxug  aus  Isidor  1,  41. 44),  dann  etymologien  von  Sol,  Lima,  Stelle, 
69b  am  rande  De  diuersis  passionib;  (auszüge  aus  Isidor  4,  6—11),  darauf 
70»  ff  ohne  überschriß  erklärungen  aus  Isidor  5— 9,  5,  10.  74»  beginnen  unter  der 
übersehriß  Translationes  sl  intptaiöes  wider  biblische  gll.  zu  Reg  um,  Para- 
lipp.,  Psalmi,  Parabolae,  Eccll,  Job,  Tobias,  Judith,  Hester,  Esaiaa 

10  und  den  and.  propheten,  kin  und  wider  mit  deutscher  erktärung  am  rande. 
da  diese  partie  sich  ergänzend  zu  dem  anfang  des  codex  verhält  (das  geht  auch 
daraus  hervor,  dass  bl.  74»  scheinbar  sinnlos  vor  der  überschriß  Translationes 
mit  den  werten  sex  ordines  habens  beginnt,  denselben  Worten,  mit  denen  9»  an- 
hebt, dort  im  guten  anschluss  an  8b  Exapla  .L  pibliotheca  codex,    die  läge  74*  ff 

15  sollte  also  urspr.  der  läge  1 — 8  folgen),  so  habe  ich  ihre  wenigen  deutschen  gü.  je- 
nen fünf  ersten  unmittelbar  angereiht  (CCCCXCIVb).  85*/"  Verwandtschaft s- 
n amen  mit  einigen  deutschen  randgll.  (DCCCCXLVIII),  an  die  bis  89b  and. 
glossierungen,  grösten  teils  auszüge  aus  Isidors  Etym.  {fort Setzung  zu  73b),  eben- 
falls mit  spärlichen  deutschen  marginalien  (MCLXVI),  sich  ansohlte fsen.    90»  De 

20  libro  illustriü  uiros  exoerpta.  aber  die  gll.  zu  Hieronymus-  Oennadius  (mit 
zwei  deutschen  im  context:  MCCXXXIX)  beginnen  erst  95b  mit  Digerä.  exponä 
und  reichen  bis  99b  Suffragante :  voran  gehen,  beginnend  mit  Defeugat°.  Quoq. 
Me  mou&.  Recenti*.  Specilla,  gü.  zu  einer  mir  unbekannten  schrifl  mit  iiner 
deutschen  im  context  (MCC).    es  folgen  99b — 100b  einige  and.  auszüge,  darunter 

25  solche  aus  Priscian  174,  23.  176,  1.  9.  100b  De  baptismo  (darauf  rotes  dei 
teilweise  ausradiert),  101b  Qve  sit  esidanda  I  bapte,  102»  De  forma  saemti  (der 
taufe),  102b  Qvid  sit  saemtum  7  res  sac,  103b  De  suseeptione  saeffi,  105»  Vtrvm 
paruuli  sine  baptismo  saluentur,  105b  und  nochmals  107»  De  dnica  oratione, 
107b  De  symbolo  aplorum,  108b  am  rande  De  spalmo»  (s  in  p  hineincorr.)  mo- 

30  dulati:one  (rasur  von  s);  daran  schliefsen  sieh  109b  ohne  absatz  lat.  Fulgen- 
tiusglL  110»  Tractatvs  de  fide  7  spe  (anfang  De  fide  et  spe  que  in  nobis  est 
omnia  poscenti  rationem  reddere  ut  ait  petrus  in  epistola  sua  usw.;  darin  lllb 

bild  von  Fides,  Amor,  Spes),  113»  De  fide  antiqo».  115b  unter  der  überschriß 
Interptatione*  excerpte  aus  dem  buchstaben  C  des  Salomonischen  glossars, 

35  und  zwar  so,  dass  stücke  des  zweiten  vocabulars  (Censeo  eatimo  diiudico  oöputo  usw. 
=  incunabel  250b  und  Circüceüiones  gen'  e  monachoi  ubiq;  uagantiü  usw.  = 
ine  253d)  die  auszüge  aus  dem  ersten  einschliefsen.  darin  deutsche  marginal-, 
interlinear-  und  contextgü.  (MCLXXVa  1.  2).  120*  ff  folgen  lat.  gll.  xuEsaias, 
den  übrigen  propheten,  Job,  Psalmen,  Parabolae,  Eccles.,  Sapientia 

40  und  dem  neuen  testament,  darauf  123* — 124*  auszüge  aus  Hieronymus 
contra  Jovmianum  (n,  282.  332.  338.  335.  264.  274.  310  Vallarsi),  124*— 125* 
aus  Isidor 8  Etym.  5  und  and.    die  ganze,  sehr  interessante  und  wichtige  hs.  ist 
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toenig  sauber  und  oorrect  geschrieben.  —  FJMone  Anz.  f.  künde  der  teutschen  vor- 
zeit  7  (1838),  587—602.  —  [P.  28.]  [243 

KIEL, 

KOL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
5  47  in  ociav,  xi  jhs.,  28  zweispaltig  beschriebene  bll,  davor  l*/a  leere  pergament- 
und  mehrere  papierbll.  (vier  lagen :  die  1 1/2  leeren  bll.  +  1 — 4,  worauf  lüeke.  5 — 12, 
wo  von  später  Iiand  die  Signatur  xu.  13—20.  21—28):  tat. -deutsches  alpliabeii- 
sches  vocabular  unter  der  übcrscJirift  saec.  xvi  Glossarivin  latino-theotiscvm 
(DCCCCXXXVHIb).    verschiedene  gll.,  Int.  wie  deutsche,  sind  von  jüngerer  band 

10  rot,  zahlrcicltcre  von  noch  späterer  (saec.  xvn,  tri«  es  scheint)  schwarz  unterstrichen, 
die  Iis.  befand  sich  früher,  aus  Lindenbrogs  nacldass,  auf  der  Hamburger  Biblio- 
thek; später  erwarb  sie  A  W  Gramer  in  Köln  und  vermachte  sie  der  Kieler  Univer- 
sitätsbibliothek (vgl.  ÜBatjen  Verzeichnis  von  Iiss.  der  Kieler  uniiw.<nUäts-bibliothek, 
Kiel  1873,  s.  20).  —  einzelne  gll.  führte  zuerst  FLindenbrog  im  glossar  zu  sei- 

15  nem  Codex  legvm  atitiqvarvm  (1613)  an  (zb.  1365*  Licisca  braceo;  1365b  Bu- 
balus  wiaant;  1430*  Mancus  einhender);  in  einer  abschrifl  benutzte  TDiecmann 
(Speeimen  glossarii  1721  s.  6)  den  codex,  eine  solche  liegt  noch  in  London  s. 
Th  Wright  A  second  volume  of  tx>cabularies  (1873)  s.  159/*.  JGabEckhart  Com- 
tnentarii  de  rebvs  franciae  orientalis  2  (1729),  991  — 1002  (er  sagt  sclion  1713 

20  in  der  Gatecliesis  theotisca  s.  132:  Glossarium  Latino-Theotiscuin  MStum  Seculi 
undecinii,  quod  ex  reliquiie  Lindenbrogiaris  mecum  benevole  oommunieavit  Sena- 
tes Hamburgcnei»  und  gibt  1720  in  den  Leges  Franeorvm  reichliche  citate).  QWaitz 
Zs.  5  (1845),  565—575.  vgl.  JQrimm  Kleinere  sciiriften  4,  405.—  L.  [H.  §73. 
74.  S.  a  27—58.]  [244 

25  145  (84 ;  geschrieben  zu  Augsburg,  wo  sie  sich  noch  im  xv  jh.  einer  auf  bl.  2* 
ausradierten  inschrift  xu  folge  befand;  Monasterii  8.  Vdalrici  Aug.,  zwischen  1012 
und  1014,  wie  sich  aus  bl.  4»  ergibt,  wo  oben  8  afre,  unten,  fast  erlosclien, 
reg  [NB  steht ;  nachmals  der  Ebtierischen  bibliothek  zu  Nürnberg  geliörig :  im  aue- 
tionskatalog  derselben  1,  25  nr  201 ;  laut  handschriftlichem  vermerk  in  meinem 

30  exemplar  für  2,30  fl.  von  prediger  lianner  ersteigert;  dann  im  besitz  des  juristen 
AW Gramer,  der  sie  der  Kieler  univcrsiiätsbiblioOiek  sc-henkte)  in  ociav,  xi  jhs., 
179  bll.  (144 doppelt) :   die  werke  des  Prudentius  bis  Psydiom.  605  mit  zahl- 
reicfien  deutschen  interlinear-  und  marginalgll.,  welche  zum  gröfsem  teil  von  den 
jeweiligen  Schreibern  der  lat.  sclwlien,  zum  kleinern  von  mehreren  and.  bänden  her- 

35  rüJtren;  letztere  wurden  im  abdruck  gekennzeichnet  (DCCXCIH).  vgl.  über  die  Iis. 
noch  Serapeum  31  (1870),  347.  —  JOabEckJutrt  Commentarü  de  rebvs  Franciae 
orientalis  2  (1729),  1002  ff.  ESleinmeyer  Zs.  16  (1873),  3  f.  79—84.  —  Eb. 
[H.  §  118.  P.  242.  S.  i  55—61.]  [245 

KLOSTERNEUBURG, 
40  STIFTSBIBLIOTHEK. 

1092  in  klein  folio,  xu  jlis.,  57  ungezeicfinete  bll.  sowie  vorn  und  hinten  je 
ein  quer  eingeheftetes  schutzbl.  aus  einer  viel  gröfsem  Iis.  liturgischen  inhalts  mit 
neunten:  Osberns  Panormia  in  der  gestalt  von  Clm.  17154  und  14584  (WMeycr 
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Rhein,  mus.  29,  181),  dh.  gefolgt  von  Zusammenstellungen  über  vasa  vinaria  usw., 
de  navibus,  de  proprietatibus  ferarum.  am  scJiluss  derselben  hinter  Explicit  Ex- 
plicit  stehen  in  xwei  spalten  lat.  hexamcter ;  die  xwblf  der  linken  spalte  sind 
gänzlich  abgerieben  und  unleserlich,  die  fünf  der  rechten  entsprechen  den  xeihn 
5  7 — 10.  13  der  Versus  de  bestiis  und  toeisen  einige  deutscJte  interlineargll.  auf 
(DCCCCXXXIV).  ich  verdanke  dr  CKraius  eine  sorgfältige  absctirifl.  —  FJMone 
Anz.  f.  künde  der  leutschen  vorteil  8  (1839),  93.  —  [P.  425.J  [246 

LAIBACH, 
STÄDTISCHES  ARCHIV. 

10  Zehn  bll.  in  grofs  octav,  abgelöst  von  rechnungsbücliern  der  stadt  {bl  5b  noch  ein 
actenvermerk  mit  der  jahrxaJil  1712),  xn  jhs.:  reste  des  zweispaltig  und  dt>geselzi 
geschriebenen  lat.  glossars  Abavus  major,  die  vollständigen  bll  2.  3.  5.  8  wei- 
sen je  32,  die  unten  bescJinütenen  1.  4  je  29,  6.  7  je  28,  9.  10  je  27  einge- 
ritzte zcilen  auf  der  seite  auf.    den  anfang  beider  spalten  und  den  scJiluss  der 

15  zweiten  markieren  je  zwei  6 — 7  mm.  von  einander  abstellende  senkrecht  über  die 
volle  tätige  des  blattes  gezogene  Unten:  der  jedes  mal  von  ihnen  eingeschlossene 
spalienraum  beträgt  6,5  cm.  ebenso  gelten  die  beiden  obersten  und  die  beiden  unter- 
sten der  32  wagrechten  Unten  von  einem  blattende  zum  andern,  wälirend  die 
übrigen  28  nur  bis  zu  den  einfassenden  senkrechten  reiclien.   die  gröste  höhe  eines 

20  blattes  beläuß  sich  auf  23,5,  seine  gröste  breite  auf  18,4  cm.  die  gll.  umfassen 
bl.  1  Captio — Caterua,  bl.  2  Cathedra — Chiliasta,  bl.  3  Chithüs— Citerius,  bl.  4 
Cythara — Cboreb,  bl.  5  (von  hier  ab  and.  Im  ml,  welclie  die  32  Zeilen  auf  21,7  cm. 
höhe  verteilt,  während  verlier  nur  21  gebraucht  waren,  und  welclie  die  grofsen  an- 
fangsbuchstaben  der  gll.  nicht  mehr  in  die  mitte  des  durch  die  beiden  senkreclUen 

25  begrämten  raums,  sondern  dicht  vor  die  zweite  senkrechte  rückt,  sodass  zwischen 
dem  anfangsbuchstaben  und  dem  übrigen  wortkörper  kein  leeres  spatium  i-crbleibt) 
Fartbura—  Falcarius,  bl.  6  Ferrugine— Füidit,  W.  7  Fingens— Fluctuans,  bl.  8 
Frugi— Funcs,  W.  9  Propudio- Prurientes,  bl,  10  Raama—  Rates:  ohne  lücke  fol- 
gen einander  also  nur  die  bll.  1.  2,  3.  4,  6.  7.    gröfsere  anfangsbuchstaben  finden 

30  sich  blofs  zweimal,  4*1  Clades  und  4**  Cotta  bei  beginn  der  gruppen  Ol  und  Co, 
nicht  bei  den  initien  Ce,  Qh)i,  Fi,  Fl,  Fu,  Pru.  dem  Abavusghssar  wurde  an 
den  aufsenrändern  der  bll.  von  zwei  (bl.  1 — 4  und  5 — 10)  Schreibern  mit  kleinerer 
scliriß  ein  and.  alphabetisches  lat.  glossar,  ein  Salomonisches,  gleiclifalls  in 
abgesetzten  zeilen,  hinzugefügt,  das  vollständig  leider  nur  auf  den  bU,  2.  4.  5.  6.  9 

35  erhalten  ist,  während  von  bl.  3  und  7  etwa  die  hälfte  des  beschriebenen  randes, 
von  bl.  1  und  8  die  ersten  drei  bis  vier  buchstaben  und  einige  wortenden,  von 
bl.  10  gar  nur  die  anfangsbuchstaben  R  auf  der  obem  hälfte  der  Vorderseite  und 
wenige  wortsclilüsse  auf  der  obem  rückseite  sicli  gerettet  liabetu  da  indes  der  um- 
fang des  randglossars  demjenigen  des  textglossars  niclii  durdiweg  entspracJi,  so 

40  blieben  die  initien  des  erstem  stellenweise  hinter  denen  des  letztern  zurück  ;  dalier 
erklärt  sich,  wenn  xb.  der  rand  des  blattes  5  noch  gll.  aus  dem  E  (ExobUuiscit — 
Exprodere)  bringt,  während  das  bl.  selbst  bereits  die  gruppe  Fa  behamleU.  dies 
randglossar  befasst  bl.  1  Cap  .  .  .  —  (so  viel  sich  erscldiefsen  lässt)  Cas  . .  . ,  bl.  2 
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Castum — Cauterium,  W.  3  Cherub . . .  — Cir  .  . bl.  4  Circenses — Cli . . bl  6 
Fana — Fauni,  bl.  7  Faunum—  ?Fe . . . ,  bL  8  Fla  . .  .  —  ?,  bL  9  Probare — Prof . . 
bl.  10  R  ... .  aber  die  Schreiber  des  randglossars  haben  bei  solchen  Worten,  die  m 
dem  Jbavusglossar  und  in  dem  Salomonischen  gleich  oder  ähnlich  vorkamen,  er- 
5  klärungen  des  randglossars  vielfach  direct  dem  texte  xwisrhenxeilig  einverleibt,  ohne 
sie  dann  immer  im  randglossar  fortzulassen:  doch  werden  die  interlineargll.  von 
bL  5  an  seltener  und  verschwinden  auf  bL  9.  10  fast  gänzlich,  wo  sie  der  über- 
geschriebenen notiz  Require  in  gloaia  platz  machen,  die  randglL  und  die  inter- 
linearen, welche  beide  deutsche  worte  (MCLXXVb)  enthalten,  durften  deshalb  nicht 

10  getrennt  werden,  sie  bilden  ein  ganzes:  das  Abavusglossar  sollte  durch  das  Salo- 
monische ergänzt  werden,  und  es  gieng  die  absieht  dahin,  aus  beiden  ein  einheit- 
liches Wörterbuch  zu  gestalten;  ein  compliciertes  System  von  correspondierenden 
buchstaben  und  siglen,  das  sich  leider  nur  an  wenigen  stellen  nachprüfen  lässt, 
teils  weil  die  sehr  feinen  buctistaben  fast  erloschen,  teils  weil  viele  runder  beschnit- 

15  ten  sind,  diente  dazu,  jedes  mal  den  ort  anzuzeigen,  an  welchem  eine  randgl.  dem 
texte  einzureilten  war.  sämmiliche  deutsche  worte,  sowol  in  den  durch  vorge- 
setxtes  ( )  kenntlich  gemachten  randgll.  als  in  den  durch  vorangehendem  kontma  oder 
durch  eine  note  bezeichneten  interlinear gü.,  sind  also  Salomonisch;  nur  die  lat. 
worte  vor  den  kommata  stammen  aus  dem  Abavusglossar.    ich  habe  dank  beson- 

20  derer  gefälligkcit  des  hm  prof.  dr  JSorn  zu  Laibach  die  bü.  längere  zeit  in  mei- 
nem liause  benutzen  dürfen.  —  MPetschenig  und  ESchroder  Zs.  85  (1891),  407 

—411.  [247 

LAMBACH, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 

25  H.  cart.  291  (auf  dem  rücken  noch  die  Signatur  MS  345)  in  klein  quart, 

xv  und  xvi  jhs.,  187  bü.  {dann  noch  ein  leeres  zerrissenes):  1)  bl.  1 — 16 

ver8cJtiedene  gedickte.  1*  Metra  Orthographie  Incipiunt  feliciter  Vitia  communia 
scribendi  extirpantia.  Rectos  scriptores  apicum  quoque  compositores  Inueni  pauoos 

popon 

quare  uolo  ponerc  uersus  usw.,  9*  Exhortatio  M.  p.  p.  adolescentü  studia  repre- 
30  sentans.  Tempus  adest  pueri  quo  dogmata  uisere  clara  Omnes  debetis  dulcia 
nam  studia  usw.,  10*  Metrum  saphicum  molliflui  doctoris  aaneti  bernhardi  de 
uariis  mundi  reatibus,  12b  Carmen  ad  diuinam  dei  genitricem  puerperamque  ca- 
stissimanque  (sie)  O  Regina  poli  tu  tronus  inclitus  usw.,  14b  Pubiii  maronis  de 
littera  pithagore  (Riese  632),  15*  ohne  Überschrift  Iam  satis  diu  iuuenes  senesque 
35  Aure  cepiatis  patulaque  mente  Dogina  quod  popon  dedit  ille  petrus  (also  hiefs 
der  Verfasser  der  Exhortatio  bl.  9*,  wie  auch  der  glossator  andeutet,  magister  Pe- 
trus Popon,  und  der  autor  dieses  gedichts  war  ein  anderer),  16b  Pubiii  v  m  Car- 
men de  fortuna  (Riese  629);  2)  bL  17 — 32  Nomina  deorum  et  dearum, 
Sammlung  von  adverbien,  alphabetisches  Wörterbuch,  synonyma,  ele- 
40  gancie  dnl  phielphi(*tr):Colecte  huiuscemodi  terminorum  elegantie  per  Venera- 
bilem  bonarum  litterarum  baccalaureum  almi  gimnasii  Viennenais  Iacobum  veso- 
mair  Ex  augusta  retia  Anno  uirginei  partus  1495  quinto  deeimo  kalendaa  octo- 
bria;       3)  bL  83— 40  grammatischer  tractat;       4)  bL  41— 76  tractatulaa 
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über  den  modus  latinisandi  und  modus  conficiendi  epistolas;  5)  W.  77  bis 
zum  schlu88  ein  schon  von  seinem  Schreiber  gesondert  paginiertes  hymnarium 
mit  einleitung  und  commentar,  verfasst  durch  frater  Jacobus  juni  1506  — januar 
1507  für  die  fratres  Ambrosius,  Leonhardus,  Sebastianus  pro  tunc  Element  La 
5  operam  dantibus.  hs.  1)  4)  5)  mit  zahlreichen  deutschen  glL  als  decket  dient  ein 
pergamentdoppelbl.  in  folio,  xn  jhs.,  welches  dreispaltig  xu  je  46  oder  47  Zeilen 
mit  einem  abgesetzten  tat.  nach  den  drei  anfangsbuchstdben  geordneten  alphabe- 
tischen glossar  aus  dem  buchstaben  C  beschrieben  ist:  im  context  drei  deutscJie 
glL,  eine  vierte  interlinear  (MCLXXVIII).    die  spalten  beginnen  l*1  Caoescit  (L 

10  Capeecit).  aeeipit,  l«*  Capit.  fruitur.  potitur,  l*3  Cardian.  cor.  carpilio  aardina; 
lbL  Caatalidas.  mmphas.  nepharias  deas  l  monticule,  lbS  Catadiaforan.  p  difierentiü, 
lb*  Ca,D8ari'  litis  amator;  2*1  Cotninisci.  recordari,  2*a  Comissus.  comixt',  2**  Co- 
namine  nisi;  2bl  sita  (davor  loch).  1  statio  cui'dä  qualitatis  l  epositio.  I  decretü. 
2b*  CoDglomero.  ogrego,  2W  Connecto.  «iungo:  es  fehlen  also  zwischen  bl.  1  und  2 

15  ün  bis  drei  doppelbü.  rote  initialen  bei  Caro,  Carta,  Castus,  Caus,  Cecus,  Cedit; 
Compages,  Concidit,  Conflictus,  Congeries,  Conicit,  Conlatum,  Conpendiunt,  also 
meist,  wenn  der  dritte  buchstab  sielt  ändert,  zuweilen  auch,  wenn  das  beim  vierten 
der  fall  ist,  obwol  eine  Ordnung  nach  diesem  vierten  nur  stellenweise  sichtbar 
wird,    sorgfaltige  abschrift  verdanke  ich  JSeemüüer.  —  FJMone  Anz.  f.  künde  der 

20  teutschen  vorzeit  7  (1838),  602.  —  [P.  429.]  [248 

LEIDEN, 
UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 

191  E  in  quart,  xujhs.,  180  bll.  und  ein  ungezähltes  vorsatzbl.,  aus  dem  west- 

phälischen  1155  eingeweihten  cistercienserkloster  Hardehausen  bei  Warburg  stammend, 

25  in  welchem  der  codex  noch  zu  an  fang  des  vorigen  jhs.  sich  befand:  1)  vor- 
satzbl. und  bl.  1 — 60,  sieben  je  am  schluss  signierte  quaternionen,  von  denen  der 
zweite  nach  dem  dritten  steht,  und  zwei  mit  vm  bezeichnete  doppelbü.  auf  der 
Vorderseite  des  Vorsatzblattes  Liber  sanete  Marie  ppetue  uirginis  in  | :::::: :  (rasur 
von  hereuithehusen.)  tollend  maledictio  seruä|ti  benedictio  (saec  xm),  etwas  höher 

30  von  and.  hand  bloss  liber  sanete  Marie  ppetue  uirginis  in  h'swidehusen,  ganz  oben 
Lib  sce  Marie  :::::::::  llenti  maledictio  |  Seruäti  Benedictio,  auf  der  rückseite  in- 
haltsverzeichnis  der  teile  1)  —  3)  des  codex  saec.  xn  mit  jungem  nachtragen, 
darunter  Sedulius  Carmen  pasch.  5,  188—195.  l*ff  die  briefe  des  Ivo  in 
folgender  reihe:  236.  156.  2.  16.  161.  1.  anhang  zu  2.  12.  25.  43.  46.  48. 

35  65.  67.  81.  88.  89.  92.  94.  95.  103—105.  108.  109.  110.  117.  135.  84.  87. 
93.  133.  54.  55.  59.  60.  61.  63.  66.  68—74.  77.  78.  80.  82.  83.  85.  86.  90. 
91.  96—102.  106.  107.  111—113.  115.  114.  116.  118.  119.  122.  125.  123. 
49—53.  dann  38b  ein  brief,  den  ich  bei  Migne  162  nicht  finde,  Pbilippo  dei 
gratia  serenissimo  regi  francorum.    Iuo  humilis  presbiter  suus.  salutem.  Aposto- 

40  lica  institutio.  et  paterni  canones  habent  bis  De  cetero  ora  pro  me  frater  karissimel 
ne  remigantem  in  alto  maris  tempestas  dimergat  me.  weiter  155.  162.  184. 
185.  206  (hier  lautet  der  name  des  adressaten  Alberto).  231.  220.  234.  245.  186. 
dann  44b  der  brief  Fratri  iohanni  secundum  sua  merita.  non  suus  waso  (MO  SS 
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vii,  211—215.  Neues  archiv  20,  223/"),  endlich  47»/P  192.  4—11.  13—15. 
17 — 24.  darauf  57b — 58b  eine  Sammlung  von  anfangen  verschiedener 
(nicht-Ivonisclier)  briefe,  58b  der  von  Martine  und  Durand  Coüeciio  1,535  aus 
dieser  Iis.  veröffentlichte  brief  an  den  bischof  von    Paderborn ,  59b  von 

5  jüngerer  hand  Altcrcatio  intor  misericordiam  et  ucritatem  (Migne  177, 
623),  desgl.  60»  Altercatio  inter  doum  et  diabolum  (Migne  177,  596), 
60b  wider  von  and.  hand  ein  reeept  zu  einer  salbe,  tw»  der  es  am  sehluss 
heifst:  quacumque  iufirmitate  periclitaueris  siue  paralisy.  siue  inflatura.  siue  ulce- 
ribus  uel  etiam  dolore  dentium  seu  oculorum.  unetus  hoc  ungento  sine  ulla  am- 

10  biguitate  conualesce*.  seinen  krätttemamen  sind  deutsche  gll.  übergeschrieben 
(MLVIII);  2)  bl.  61  —  112  (sechs  quaiemionen  und  zwei  doppcM.  mÜ  den 
fortlaufenden  Signaturen  villi— xv)  Alberts  von  Siegburg  Glosarius  in  uetua 
et  nouum  testamentum  mit  prolog,  der  bei  Martine- Durand  Collectio  1,  978  und 
bei  Geel  im  Catalogus  libromm  mss.  p.  84  abgedruckt  stefä  (s.  auch  Hoffmann 

15  Aiul.  gll.  xxxn  anm.  28).  dem  texte  eingemischt  sind  deutsche  gll.,  tcelcJtt  meist 
ein  übergesetztes  teut,  teuton,  teutonicum  kenntlich  macht,  minder  zahlreich  sind 
die  dcutselien  intcrUneargll. ;  einige  von  erheblich  jüngerer  hand  blieben  fort,  die 
rcihenfolge  ist  In  cpistolam  ieronimi  ad  paulinum.  Genesis  (VIII*  nachtr.),  Exo- 
dus (XXVIII»  nachtr.),  Leviticus  (XLIII*  nachtr.),  Numeri  (LVI*  nachtr.),  Deu- 

20  teronomium  (LXIX»  nachtr.),  Josue  (LXXIX»  nachtr.),  Judicvm  (LXXXVTII» 
nachtr.),  Ruth  (XCTV»  nachtr.),  Regum  I  (CIII»  nachtr.),  Regum  u  (CXEX»  nachtr.), 
Regum  iv  (CXLVIII»  nachtr.),  Esaias  (CCLXXIX»  naclUr.),  Jeremias  (CCXCI* 
nachtr.),  Ezechiel  (CCCI*  nachtr.),  Danicl(CCCXl*  nachtr.),  Oseas(CCCXVU*  nachtr.), 
Johel  (CCCXXII»  nachtr.),  Arnos  (CCCXXVI*  nachtr.),  Micheas  (CCCXXXIX" 

25  nachtr.),  ZacJinrias  (CCCLI*  naclUr.),  Job  (CCXH»  mclUr.),  Psalmi  (CCXXI* 
nachtr.),  Parabolac  (CCXXIX*  naclUr.),  Canticum  cant.  (CCXLIX»  nachtr.),  Sa- 
pientia  (CCLXI»  nachtr.),  Eecli.  (CCLXIX»  nachtr.),  Tobias  (CLXXXVI»  nachtr.), 
MatOvaeus  (CCCLXX*  nachtr.),  Johannes  (CCCLXXXIX»  naclUr.),  Ada  apost. 
(CCCXCII*  nachtr.),  Apocalypsis  (CCCCXCI»  naclUr.).  nach  dem  Uebräerbrief  97»  In- 

30  eipit  ortographia  venerabihs  Bede  presbiteri  mit  drei  deutschen  interlineargll.  (DLÜb 
nachtr.).    107b  Do  diptongis  et  articulis  108»  Minutie.  siue  pon- 

dera,  108b  Mensure  in  liquidis,  Mensure  :  :  agrestium,  Do  ignotis  uer- 
bis  (Fulgentius),  110*  Voces  rautorum  animaliuni,  110b#"  (III*6.  112»  zwei- 
spaltig, 112b  her)  memorialverse  für  lange  Stammsilben,  nach  den  vocalen  und 

35  dem  ihnen  folgenden,  consonanten  geordnet;  anfang  Qve  non  noscuntur.  si  non 
excmpla  sciuntur.  Que  produeuntur  partes,  bic  inueniuntur.  Que  non  ponuntur 
hic.  omnes  corripiuntur.  (a.b)  Nabiiis  et  labes  et  labor.  pabula  tabes.  darin  über 
dem  schlussivort  des  verses  Cum  mala,  malus,  et  malum.  maloque  malus  110b  die 
deutsclte  gl.  Mastbao  (o  =  oberer  ansatz  von  g)  sowie  über  dem  der  zeile  Lilia, 

40  cum  nilo.  pileutum.  pilaque.  pilo  111 bl  uriuel  (=  wrivel  vgl.  DWB  8,  909s.  v. 
riebein).  112al  sclUiefsen  sich  älinliche  memorialverse  an  Strigilis  et  strigilis. 
repo  repo.  rudo  rudoque  usw.,  endlich  stehen  112*8  unter  der  überschriß  De 
agnoscendo  colorc  agnorum  natorvm.  i  sexu.  ex  auditv.  non  uisu  die  aus  dem 
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Sumtnarium  Heinrici  (Qerbert  66)  wvi  Dümmlers  abdruck  Anx.  des  genn.  museums 
1875  sp.  312  (vgl.  1878  #p.  88)  bekannten  Hexameter  (die  vier  ersten  auch  Pro- 
verbia  rustici  65 — 68)  in  der  etwas  abweichenden  gestalt:  Quis  oolor  est  pecudis 
si  forsan  noscere  queris.  His  poteris  signis  sine  uisu  noscere  certis.  Agnus  enim 
5  natus  he  (sie)  statim  claniitat  albus.  Me  resonatque  niger  repetitis  uoeibus  agnus. 
Alternat  uarius  be.  ne  sie  uoce  sonorus.  Talibus  indieiis  pretendunt  signa  Co- 
lons. 8i  sexum  queris  hunc  sie  agnoscere  quibis.  Femina  noscitur  a  mares  e 
uoce  serenat  Hoc  habeas  signum.  si  uis  dinoscere  uerum.  Nunquam  falleris. 
si  sie  uigilabis  üi  istis;       3)  W.  113—128  {zwei  mit  xvi  und  xvu  gezeichnete 

10  quaiernionen  und  zwei  unsignierte  doppelbll.).  113»  Incipit  ortographia  prisciani 
cesariensis  gramatici  =  Prise  tan  Instit.  l  ii  bis  56,  27  Hertz,  123»  rest  und 
123b  grammatische  bemerkungen  verschiedener  bände.  124»  Primas  sillabas 
omnium  partium  orationis.  v.  modis  cognoseimus  und  and.  grammatische  ex- 
cerpte,  124b  von  and.  Hand  zweispaltig  zahlreiche  Hexameter  über  das  thenia 

15  (MSD  xxvii,  2,  86)  Infelix  mus  est  cui  non  uno  lare  plus  est,  %b.  Mus  gaudet 
minime  nisi  sint  plures  sibi  rime.  125»  Incipit  ortographia.  isidori  (=.fi%w.  1,27), 
125b  Incipit  are  capri  de  ortographia  (Gramm,  lat.  7,  92 — 106,  12),  127bßcien- 
dum  quod  propria  nomina  ciuitatum  in  genitiuo  casu  aduerbialiter  aeeipiuntur,  ob- 
jectionen  zu  verschiedenen  stellen  von  Priscians  Institutionen,  beginnend  mi/2,66,4; 

20  4)  bl.  129 — 140*(«w«  läge  und  die  vier  vorderbü.  einer  zweiten)  Computus  magistri 
Rein  her  i  decani  patHerbrtinnensis  (die  vorrede  abgedruckt  bei  Mart  Site  Collectio  1,977/*. 
eine  Hannoversche  Iis.  Archiv  der  geseüschaft  8,  633).  140b  und  schluss  auf 
freiem  räum  von  142b  brUf  des  Echehardus  von  Prulliacum  (dep.  Seine  et 
Marne)  an  abt  E.  von  Herswitliehusen,  gedruckt  Martine  1,  793  ff;       5)  bl.  141 

25  — 178  (fünf  lagen,  der  letzten  fehlen  die  beiden  schlussbll.;  ganz  verschiedenes  per- 
gament).  141»  eine  astronomie,  beginnend  Quoniam  cuiveque  actionis  quanti- 
tatem  temporis  spatium  metitur,  schliefsend  156b  Intrabitur  itaque  in  tabulam  per 
8tellam  quemadmodum  in  alias  per  annos.  157»  Incipit  liber  hermanni  de  com- 
positione  astrolabii  (Pez  Thesaurus  ni,  2,  95  ff),  162»  Incipit  liber  gerberti  de 

30  compositione  et  exercitio  instrumenti  (aao.  109  ff,  doefi  mit  starken  abweichungen 
und  Umstellungen):  darin  165*  auf  freiem  räum  von  and.  Jtand  verschiedene  leo- 
mnische  hexameter:  Crux  roseis  picta  notubs  et  regia  amicta  usw.,  174»  Incipit 
liber  hermanni  de  compositione  orologii  (aao.  131 — 138  schluss  von  cap.  5). 
177b — 178b  astronomisches  von  jüngerer  hand;       6)  bl.  179.  180  zwei  ein- 

35  zelne  bU.  179»  (zweispaltig)  über  paternitas  und  filiatio,  179b.  180»b  (ein- 
spaltig) Curaus  de  saneta  trinitate  und  bericht  eines  gewissen  lftdewicus 
über  die  gescJiiehte  seiner  emführung,  am  schluss  unvollständig.  —  erste  notiz 
über  die  deutschen  gli.  im  Archiv  der  geseüschaft  8  (1843),  572.  [249 
Perizon.  F.  17  in  folio:       1)  saec.  xi  bl  1 — 65  bücher  der  Maceabaeer; 

40  2)  saec.  xi  bl.  1 — 84  Vegetius  De  re  militari  mit  einigen  dexäschen  interlineargÜ., 
einer  marginalgl.  (DCCCLVIQ);  3)  saec.  xv  bl.  1 — 14  Registrü  siue  tabula 
libri  Vegetii  De  re  militari,  15 — 20  Vocabularius  lib*  Vegetii  De  re  militari, 
21 — 62  Sexti  Fron  ton  ii  Stratagemata.  jede  /«.  ist  für  sich  foliiert.  —  beschrei- 
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bttng  des  codex  m  der  Vegetiusausgabe  von  CLang  (1869)  *.  xxvn  f,  wo  auch 
die  deutsehen  gü.  mitgeteilt  sind;  coUation  verdanke  ich  E Sievers.  [250 
Voss,  graecuft  4°  7  (nach  bl.  1  ehemals  im  besitz  des  arxtcs  Christian  Rumpf), 
x  jhs.,  42  bll.:  bL  3» — 39b  die  griech.-lat.  Pseudo-dositheanischen  vocabulare, 
5  gedruckt  COL  3,  3  ff,  mü  tiner  deutschen  contextgl.  (MCLXVII),  denen  bL  39»— 
42»  medizinische  reeepte  und  tractate,  gleichfalls  mit  iiner  deutschen  randgL(MLKm 
nachtr.)  folgen,  über  den  codex  vgl.  die  COL  3,  vni  angeführte  htteratur.  — 
müteüwig  von  den  beiden  deutschen  gü.  machte  mir  1880  W Meyer.  [251 

Voss.  lat.  fol.  24,  x  jhs.,  jetzt  noch  111  vierspaltige  bll,  da  die  erste  läge 
10  fehlt,  urspr.  119,  welche  von  einer  hand  des  xv  jhs.  gexähü  sind:       1)  bL  l»1— 

87«*  (signiert  8»— 85*  mit  B— M,  darauf  zwei  einzelne  bll.)  interpoliertes  Aba~ 

.t 

vusglossar  nach  COL  4,  xxxvi.    die  warte  Castrimargia  uentris  ingluues  (sie) 
a. 

und  Caux  Noctua  bl.  38»»  sind  am  aufsenrande  glossiert  durch  .1  glathni  und 

.u 

.1  couhann,  unter  Oricallum  (/.  Oricalcum).  metallum  toter  aurum  et  aBrem  (letzte 

.1.  .go 

15  «eife  von  6JL  61»*)  w<  .L  ourcalch  geschrieben,  neben  Penaoe  (L  Pinace).  ima.  pul- 
oerrima  63»*  endlich  steht  .i.  arrith.  <üe«e  ^W.  *tnd,  mir  Zimmer  freundlichst 
bestätigt,  keltisch  und  zwar  specieU  bretoniscli ;  2)  bl.  88»— 111»  (vier  unsig- 
nierte  lagen).  88»1  Incipiunt  Gloae  epiritales  iuzta  Evcherium  epboopum, 
89»1  Incipiunt  Synonima  Cyceronia,  92»*  Incipiunt  nomina  per  alfabotum  disti- 

20  nata  de  reliquia  nominibus  iuxta  ordinem  elemontorvm  de  quibusdam  uocabvüs 
hominum  per  denominationem,  dh,  im  wesentlichen  das  10  buch  von  Isidors 
Etymologien.  100»*  ff  kurze  glL  zu  biblischen  und  einigen  and.  büchern,  sehr 
verderbt,  mit  spärlichen  eingestreuten  ags.  Worten,  und  zwar  De  prologo  Geneseo, 
De  Exodo,  De  Leuitico  (XLI  nachtr.),  De  Numero,  Deuteronomio,  In  Osee,  In 

25  libro  psalmorum,  De  Hiesu  Naue  (IjXXV  nachtr.),  De  libro  iudicum,  De  libro 
Ruth,  De  libro  Regum  (CXV  nachtr.),  De  Parlyppomenon,  De  Salamone,  De 
Cantica  canticorum,  De  Sapientia,  De  ecclosiastico  (CCLXV  nachtr.),  De  Eaaie  ppn, 

De  Hieremiae,  De  Ezechiel  (CCXCVIII  nachtr.  COCXV  nachtr.),  De  Dani,el, 
De  Iohel  (CCCXXXVII  nachtr.),  De  lib  lob,  De  Tobia,  De  Iudith,  De  Heeter 
30  (CC  nachtr.),  De  Ezre,  De  Mattbeo,  De  Marco,  et  Luca.  et  Iohanne,  De  libro.  offi- 

.u 

ciorum,  De  libro  rotarum  (DCCXI  nachtr.),  De,bro  antonii,  Incip  uerboru  inter- 
pretatio  (DCXC'III  nachtr.),  SecunC  negotüa  alia  uerba  occvlta,  De  catalogo  Ilie- 
ronimi  in  prologo,  Incipit  de  ponderibua  (DCCLXId  nachtr.),  De  ponderibus, 
darauf  105»*  ohne  Überschrift  gü.  zur  Genesis,  106al/f  De  Exodo  (gU.  zu  verschie- 

35  denen  bibl.  büchern),  De  Salomon,  De  Eclesiast,  De  libro  lob,  De  libro.  officü 
(DCCXII  nachtr.),  De  libro  Eusebii  historiarvm,  De  libro  Anastaßii,  De  libro  Ro- 
tarum. nach  Explicit  108»*  folgt  das  ganze  zweite  buch  der  Instructionen  dts 
Eucherius  sammt  prolog,  dann  noch  110w  Similiter  de  Hebreorum  nomi- 
nibus und  110»*  De  locis,  III»1  Uocee  uarie  animancium,  111»*  Cum 

40  albino  scolaatico  diaputatio  regalis  et  nobiliaaimi  iuueni  (sie)  Pippini  (Mcuini 
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opp.  ed.  Frobm  2,  352  ff),  deren  beide  ktxten  spalten  lllbl2  fast  erbschen  sind. 
III»*-4  leer.  [252 
Toms.  lat.  Toi.  63,  XI  jhs.,  129  bü.  in  sechszehn  je  am  schluss  signierten 
lagen  (die  15  zählt  9  bü.) :  die  Pharsalia  des  Luc  an  mit  »ahlreichen  glL,  darunter 
5  einigen  deutschen  (DCCXXXV*  nachtr.),  die  mit  den  umgebenden  lat.  aus  der  vor- 
läge übernommen  sind,  am  ende  des  10  buchs  bL  129*  (129b  leer)  steht  mit  ca- 
pitälclten  in  vier  xeüen:  Pavlvs  Constatinopoh'tanvs  emen|davi  manv  mea  solvs  | 
M  Annei.  Lvcanl  civilis  belli  |  über.  : :  (wol  rasur  von  x.)  explicit  bl.  46  des 
codex,  auf  seiner  Vorderseite  (rüekseite  leer)  mit  dem  disiiehon  Fluminis  in  morem 

10  que  sunt  miranda  citentur  Hec  uero  sapiet  dictio  que  fieret,  dann  bemerkungen 
zu  i,  1  über  civile  und  plus  quam  civile  bellum,  endlich  der  Vita  Lucani,  welche 
in  der  Mnemosyne  n.  s.  16,  394  gedruckt  ist,  hat  jetzt  seinen  platz  hinter  129: 
urspr.  befand  es  sieh  wol  am  an  fang  der  hs.  denn  die  erste  läge  zählt  nur 
7  bü.  und  das  bL  teilt  mafse  und  einrichtung  mit  dm  bü.  der  lagen  i— vi.  ix— xi, 

15  bei  denen  die  zwei  obersten  und  die  zwei  untersten  Zeilen  über  die  seitlichen 
gränzlinien  hinaus  bis  zu  den  rändern  eingeritzt  sind,  während  auf  den  übrigen 
lagen  dies  nur  bei  der  obersten  und  der  untersten  zeile  geschieht,  vgl.  auch  die  be- 
schreibung  bei  WSteinhart  De  emendatione  Lvcani  (Bonnae  1854)  s.  4 — 6.  eine 
absckrifl  der  deutschen  gü.  gab  HUsener  am  21.  v.  65  an  Allofer;  aus  dessen 

20  nachlas»  habe  ich  sie  durch  Alteifferscheid  am  12.  L  85  empfangen  und  im  märx 
1893  meinerseits  mit  der  hs.  verglichen. facs.  von  bL  89*  bei  EChatelain  Palto- 
graphie  des  classiques  lathis  tafel  CLX.  [253 
Voss«  lat.  8°  15  (aus  SMartial  in  Limoges;  später  im  besitz  von  Paulus  Pe- 
tavius),  x/xi  jhs.,  212  bü.    da  der  inhalt  dieses  grofsen  teils  durch  Ademar  von 

25  Cliabannais  geschriebenen  (VBose  Lat.  Meermannhss.  197 — 203),  jetzt  in  seine 
achtundzwanzig  lagen  aufgelösten  codex  oft  verzeichnet  wurde,  namentlich  von 
LBeihmann  Archiv  der  geseüschaß  8,  574  ff,  von  LHervieux  Les  fabulistes  latins 

1  (1884),  228  ff  =  1»  (1893),  251  ff  und  neuerdings  von  NduRieu  bei  LDelisle 
in  den  Notices  et  extraits  xxxv  (1896),  303—309,  so  genügt  es,  wenn  ich  mich 

30  auf  einige  ergänzungen  der  angaben  des  letztgenannten  gelehrten  beschränke, 
läge  rv:  das  doppelbL  12.  13  enthält  auf  13a  den  anfang  von  Donata  Ars  minor 
(Gramm,  lat.  4,  355  bis  z.  17),  auf  12»  in  fragen  und  antworten  den  eingang 
eiftes  commentars  zu  einer  einleitung  dazu,  der  auf  12b  fortgeführt,  aber  aus- 
radiert ist.    12*  stehen  rings  am  rande  von  and.  band  erklärungen  namentlich 

35  griech.  worte,  doch  auch  ein  reeept  ad  splenis  dolorem,  die  gleiche  band  hat 
die  ränder  von  12b.  13*  und  die  ganze  seile  13b  mit  wenigen  reeepten  und  mit 
gll.  zu  Genesis — Judieum  beschrieben,  fortsetzung  dieser  glL  (Regum  bis  zum 
beginn  des  Daniel)  auf  läge  v  bl.  15b — 19b  (daraus  entnahm  Stratoria.  lectaria» 

2  tapetia  16b  und  Aporia.  uertigo  i  passio  capitis  18*  Nyerup  882)  und  auf 
40  läge  vii  bl.  22*  (rest  des  Daniel  bis  ins  evangeUum  Mord),  bL  29*  untere  hälfle 

soune  29b  (scfüuss  des  Marcus  bis  Apocalypse;  daraus  Bissum  in  arbore  nascitur 
ad  uestimentum.  est  et  aliud  genus  moliissimi  .i.  papaten  29*  =  Luc  16,  19  bei 
Nyerup  385).    dazwischen  bL  22b — 29*  von  Ademars  band  eine  grofse  Sammlung 
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von  Worterklärungen,  mit  wenigen  deutschen  untermischt  (MCCXXl ;  Nyerup 
382  Capulutn  —  385  Librarium);  die  gröfsere  hälfte  des  bialtes  22b  haben  übri- 
gens and.  hände  auf  bl.  14*b.  15*  der  v  läge  fehlerhaft  copiert.  läge  vi  umfasst 
nur  die  blL  20.  21.  30.  31,  läge  vm  32—36  (33  einzeln),  läge  ix:  über  die 
5  bilder  zur  Psychomachie  s.  RStettiner  Die  illustrierten  Prudentiushss.  (1895)  s.  11  ff. 
läge  x.  xi:  bis  60b  die  vollständige  I)sychomachie  des  Prudentius,  welche  bis  53b 
von  xahlreichen  interlineargll.  begleitet  ist  (DCCXCIV  naehtr.;  Nyerup  385  Ver- 
nulos — Inffercire,  hs.  Vernulaa  und  Inferciro).  läge  xvm — xxn :  der  so  genannte 
Nomenciator  bl.  115—147  ist,  wie  schon  aao.  203  Rose  bemerkte,  nichts  als  ein 
10  excerpt  Ademars  aus  Isidors  Etymologien  in  der  folge  n,  1  —  ni,  13.  ix,  2.  8. 
xiv,  3—8.  xv,  1.  2.  xiii,  14— xiv,  2.  xin,  4—13.  m,  41.  42.  27.  29.  30.  43. 
47.  48.  54.  55.  58—60.  65—71.  iv,  1.  2.  5—12.  x.  v.  vi,  1—18.  vn,  11—14. 
vm.  ix,  1.  3—7.  xi.  xii.  xv,  3—9.  11—16.  xvi.  xvn.  xvm.  xix,  1—25. 
29 — 34.  xx.  i.   ausxüge,  doch  nic/U  ohne  mehrfache  versehen  und  Umstellungen, 

)  brannte* 

15  flu*«  W.  134b — 142*  bei  Nyerup  385  (Mannus  vel  bruunnicus  usw.,  hs.  Mannus) 
— 387 :  die  einzige  gl.  darin,  welcfu  deutscfien  Ursprungs  sein  könnte,  bd.  2,  340, 

15  aucli  so  gefasst  wurde,  134*  Burdo  ex  equo  et  aeina  (Isidor  xn,  1,  61),  ver- 
mag ich  bisher  nicht  sicher  zu  deuten,  der  umstand,  dass  die  von  Holder-Egger 
Neues  archiv  7,  630  und  schott  von  Bethmann  aus  bl.  141b  (Ademar  hatte  dort 

20  eine  halbe  seile  frei  gelassen  für  ein  excerpt  von  Isidor  xix,  26 — 28;  facs.  dieser 
seile  jetzt  bei  Delisle  aao.  tafel  ni)  mitgeteilte  notiz  über  die  provetiienz  des  codex 
mit  der  bei  Nyerup  s.  xxx  ausgehobenen  Übereinstimmte,  liefs  midi  alsbald  in  der 
Leidener  hs.  das  original  des  vorher  nur  durch  FJunius  copie  (Jun.  116°  in  Ox- 
ford) bekannten  glossars  If.  ahnen;  ihre  spätere  genaue  priifung  bestätigte  meine 

25  Vermutung.— ein  citat  in  Junius  Glossarium  gothicum  (1665)  s.  102.  (PFSuhm- 
RNyerup)  Symbolte  ad  lüeraturam  teutonicam  antiqviorcm ((1787)  sp.  382 — 387.— 
If.  [ff.  §  79.  S.  i  199—201.]  [254 
Voss.  lat.  8*  87»  x/xi  jhs.,  145  blL  und  ein  ungezähltes  vorsatzbl.,  dessen 
rückseite  zweispaltig  im  xi  jh.  beschrieben  ist:       1)  6/.  1  —  30  (bis  29*  von  einer 

30  liand  etwa  des  xvu  jhs.  als  s.  1—57  gezählt;  30b  leer,  dann  zwei  bU.  ausge- 
schnitten: vier  lagen,  deren  drei  erste  auf  8b.  16b.  24b  signiert  sind)  kurzer  com- 
mentar  zu  Priscians  Institutionen  i— xvin  (bis  n,  375,  15  Hertz)  mit  wenigen 
deutschen  Worten  im  context  (DCCLXIX  naehtr.).  am  schluss  bl.  30*  folgen  von 
derselben  hand  die  verse  Martial  11,  19,  2.  Vergil  Ecl  5,  69.  Acn.  12,593.  Ho- 
-  35  raz  Epist.  1,  13,  10.  2,  1,  212.  1,  16,  78.  Senn.  1,  3,  88.  2,  2,  12,  dann  wort- 
erklärungcn  von  Cicuciare.  Iuxta.  Salacitas.  Fundanus.  Pecuatus  (/.  Peculatus), 
endlich  Lucan  1,  73.  2,  270 :  zum  teil  dieselben  verse  als  Exempla  auetoram  auf 
bl.  47*  des  verwandten  Clm.  6408;  2)  bl.  31— 75  (lagen  unsigniert).  31»  In- 
eipit  ars  Consentii  (Gramm,  lat.  5,  338  ff  vgl.  330),  61b  Incipit  commentarium 

40  Sergii  de  litteris  (Gramm,  lat.  4t,  475—485),  67b  De  soloecismo (Gramm.  laL 
5,  327  /"),  68»  De  tropis,  70b  De  metaplasmis  (varr.  aus  diesen  beiden 
Gramm,  lat.  1,  272—279,  21),  darauf  71*—  75b  bruchstück  eines  Donaicom- 
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mentars,  ganz  klein  geschrieben;  3)  bl.  76*  ff"  (lagen  eben  falls  umigniert) 
Festua  vollständig,  142b  Incipit  libellvs  Servati  Lupi  episcopi  de  tribus  que- 
stionibus,  vollständig  (Migne  119,  621 — 648),  aber  namentlich  bl.  144  und  145 
(145b  leer)  arg  zerstört.  [255 
5  Voss.  lat.  8°  78  (in  einem  pergamenlurnschlag,  auf  dessen  vorderer  innenseite 
Sum  Boxhorny  steht),  xm  jhs.,  78  (bis  74  gezeichnete)  ss.  in  fünf  lagen,  die  von 
jüngerer  hatid  je  am  anfang  und  am  schluss  mit  den  buchstabm  a— e  signiert 
sind  (die  letzte,  s.  65  beginnende  xähÜ  nur  14  ss.,  weil  ein  bl.  zwischen  s.  68.  69 
ausgeschnitten  ist):  bis  s.  74  Mac  er  De  viribus  herbarum  mit  deutschen,  teü- 

10  weise  recht  verblassten  marginalgü. ;  jüngere  bände  haben  weitere  randglL  zugefügt 
(MXXXIX).  75—77  erklärungen  medizinischer  termini  von  and.  band 
(oben  auf  s.  77  jüngere  deutsche  gll.  wie  yctericia  gelesucht,  ydropesis  wat'- 
suchtX  77.  78  eintrüge  medizinischen  Inhalts  von  verschiedenen  bänden.— 
(FPSuhm-RNyerup)  Symbol*  usw.  (1787)  sp.  406—409  nach  Rostgaards  abschrift 

15  von  Junius  copie  (Oxford  Jun.  116*).  dass  die  originalhs.  ein  Vossianus  sei, 
erwähnte  die  vorrede  zu  FJunius  Glossarium  gothicum  (1665).  —  Im.  [P.  461. 
&  o  368—371.]  [256 
Voss«  lat.  4°  51,  x  jhs.,  163  bÜ.:  Lucan  mit  wenigen  deutschen  inter- 
linear gü.  (DCC XXXVI) ;  unmittelbar  anschliefsend  an  dessen  letzten  vers  (x,  545) 

20  bL  162b.  163*b  von  einer  band  saec.  xi  unabgesetzte  lat.-deutsche  contextgll. 
(MTV.  MCXLII.  MCCXLX.  MCXLI).  zum  teil,  namentlich  auf  den  untern 
hälften  der  Seiten,  sind  sie  gänzlich  erloschen,  eine  abschrift  AHaiders,  der  noch 
mehr  lesen  konnte,  als  jetzt  sichtbar  ist,  liegt  der  hs.  bei;  ihr  entnahm  ich  die  we- 
nigen gü.  des  blatte*  163b.  —  LBethmann  Zs.  5  (1845),  198.    EMartin  Zs.  14 

25  (1869),  192.  facs.  des  blatte*  40*  bei  EChatelain  Paleographie  des  classique*  la~ 
Uns  tafel  clvii  und  in  CMFranckens  Lucan  vol.  1.  —  [P.  280.]  [257 
Voss.  lat.  4°  69  in  klein  folio,  anfangs  des  ix  jhs.,  54  bü. :  1)  bl.  1»  In- 
cipit pfatio  in  libro  sibille  (sämmtliche  Überschriften  in  uncialen),  darauf  dü  sy- 
billini8chen  Weissagungen,  4»  (T)ibi  igitur  xpe  cü  patre  spüq;  scö  gla  sit 

30  ppea  honorque,  ein  gebet,  4»  unten  predigt  (V)idite  itaq;  kml  fri  &  filü  .  .  . , 
4b  unten  über  ein  bildnis  Christi,  am  schluss  davon  6*  oben  hvcvsq.  Atha- 
nasivs,  darauf  wider  ein  kleine*  predigtstück;  6»  mitte  Incipit  tractat*  ex 
libro  Sirorv.  translat'  in  latinv  a  domno  Smira  archiatrali.  de  qvodä  linteo  di- 
vinit'  transformato.  qvi  in  hac  sollepnitate  optime  congrvit  (brief  an  Ab  gar),  bricht 

35  6b  mitten  im  satz  ab.  diese  ersten  6  bü.  bilden  eine  läge  von  etwas  kleinerem 
formal;  2)  bl.  7*  leer,  7b  (von  hier  ab  zweispaltig)  Incip  op;  Furtunati  in 
lavde  scäe  Mariae  (MO  Auct.  antiq.  rv,  371),  Haec  est  praefatio  de  ihn  xpo 
dnö  inter  uespasianü  et  titü  quomodo  uindicauerunt  xpm  (p  aus  r  radiert),  8b  ff 
gedieh  te  und  zwar  Uersus  de  asia  et  de  uiiiüsi  mundi  rota  (Pertz  in  den  Ab- 

40  handlungen  der  Berliner  akademie  1845,  254  ff),   9*  de  sex  etatib;  mundi  (Zs. 
22,  423),  9b  incip  uersus  de  aduentu  dnl  (Dumeril  Polsics  inidites  280),  10*  it 
uersus  de  ihü  dnö  xpo  (anfang  Angelus  uenit  de  celo  directus  a  domino  ut  ma- 
ria  conciperet  de  spiritu  Hancto:  scheint  Variation  des  vorlier gehenden  hymnus), 
Althochdeutsche  glossen  IV.  31 
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10b  ite  ueraus  de  ihü  xpo  dno  (MO  Poeiae  lat.  2,  252),  12b  De  bone  (sie)  aa- 
cerdote  (MO  Poeiae  lat.  1,  79),  13*  de  malo  saoerdote  (MO  Poetoe  lat.  1,  81), 
13b  De  diuite  et  paupero  Lazaro  (der  von  EDümmler  Zs.  23,  271  nach  and. 
hss.  edierte  rhythmus);  dann  hymnen  des  Prud  entius  (bis  zur  Passio  Quirini); 
5  18»  Uereus  Damasi  epl  urbis  Romae  einspaltig  (Migne  13,379),  18b  ohne  Über- 
schrift ContinA  heo  ara  relqa  beati  gregorii  pape,  Ite  eiusde  sei  Gregorii  pape, 
In  icona  sei  Petri  hil  duo  s  üsi,  In  baailica  sei  PavlL  ap.  Romae,  In  uelo  quodä 
Chintilane  rege  Rome  dictü  e  (Riese  494),  Ephitafiü  pape  Damasi  qd  sibi  edidh 
ipse  (Migne  13,  408),  19*  Ephitafiü  beute  Monnice  genetricis  sei  Agustmi  (Riese 

10  670),  Uereus  in  avla  eccle  in  aquis  pal  (MO  Poeiae  lat.  1,  432),  19b  oratio  En- 
gen ii.  Tolletano  sedis  episcopi.  Rex  deus  inmensi  usw.  (Migne  87,  359).  20*  (von 
hier  ab  blassere  dmU)  glossensammlungen:  Glosae  uerb  de  canonib;,  alpha - 
betisch  geordnete  lat. -lat.  glossierung;  21*  interpretatio  serm.  de  regulis  ebenso; 
22b  uerba  de  sei  Martyni  stor  {bis  M  auf  rasur)  mit  deutschen  contextgll. 

15  (DCCOCIX),  Incipit  in  libr.  ecclesiastice  istof  dgl.  (DCCCXXI),  23b  Item  de  eo- 
clesiastica  storia  (DCCCXXH),  inep  breuis.  exsolutio  ohne  deutsches,  De  parali- 
pomenon  (CLVT),  De  Salamone  (CCXXV),  24*  De  eclesiasten,  In  cantico  canti- 
cob  (CCXLVEI),  De  sapientia,  24b  De  ecclesiaatico  (CCLXV),  In  libro  Isaie  pro- 
phete  (CCLXXVI),  am  schluss  drei  »eilen  spatium,  dann  Incp  in  Hieremia, 

20  25b  wider  nach  drei  xeilen  räum  Incip  in  Hiezechiel  (CCXCVHL  OCCXV),  It  al, 
26*  Incip  in  Danielen»  (CCCX),  De  IoheL  ul  de  pphetis  minorib;  (CCCXXXVII. 
OCCXXXII),  2Gb  Incip  in  lob  (CCIX),  Incip.  in  Tobia  (CLXXXI),  Incipit  in  Iu- 
dith  (CXCI),  27*  De  Ester  (CC),  Incip  in  Esdra,  Incip  in  Matheum(COCLXVII), 
27b  De  Marc  et  Luc  et  Iohan  (h  au»  a  rad.:  COCLXXXVH),  In  libro  offici- 

25  oi  (DCCXII),  in  libro  rotarum  (DCCXI),  in  libro  antonü  ohne  deutsches,  28b 
Incip  uerbos  intptat  (DCXCIII),  29*  De  calogo  (sie)  Hieronimi  in  prolog,  30* 
De  ponderibus  incipit,  De  ponderibus  mit  6iner  gl.  (DCCLXId  naehtr.),  De  pon- 
derib;  scd.  Eucherium;  30»  De  Cassiano  (DCX),  31*  De  Eusebio  (DCCCXXHH 
32b  De  Orosio  (DCCXXXIX),  De  sei  Agust  (DXLU),  De  Clement«,  33*  De 

30  dialogorum  (DCLX),  33b  Item  incip  uerb,  Item  de  nominib;  diuereis,  34*  Incip 
ex  diuereis  hF  (dies  stück  und  die  meisten  weitern  mit  ags.  gll,  die  nicht  aufge- 
nommenen sind),  It  de  diuereis  nominib;,  .im.  genera  poetarum,  34b  Ii  alia  de 
caslo,  35»  Uerba  de  multis,  Ii  alia,  35b  It  alia,  It  de  Cassiano  (DCIX),  am  schluss 
davon  36*  sicut  Inueni  scripsi  ne  reputes  scriptori.  darauf  eine  Sammlung  verschie- 

35  deiner  excerpte:  Agüst  in.  xn  liS  de  ciü  dl,  36b  At.  de  incision  lignoi,  37*  De 

seruis  Hieron,   De  Septem  miraculis  nianufactia,  37b  Subputatio  Hestre  saceni, 

Saluiani  epl  dicta,   33*  Lactantius  haec  de  formal  pl  (dh.  de  formatione  prolis), 

38b  De  uiuo  arg  Iaid,  De  msuris,  De  agricultura  IsiH,  De  trib;  generib;  demoniö, 

De  mans,  Agüst,  39*  De  Cain  et  Abel,  De  paradiso,  De  arca,  39b  Haec.  C.  Ple- 

40  nius  Secundua.  Int  celü  terräq;  spü  que  greci  nrtq;  eade  (sie)  uocabulo  aera  ap- 

v« 

pellant  usw.,  Pavca  de  planetis,  De  Saturno,  De  Ioue,  40*  De  Sole,  De  nere 
(das  letzte  e  auf  rasur),  De  siderib;,  De  luna,  40b  De  defectv  vario,  De  siderib;, 
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De  luna,  De  sole,  De  ratione  übrai,  De  inuentorfb;  defectos,  De  fluminib;  1  unde 
de  man,  41*  De  intualla  sides  a  tra,  De  cometib;,  De  fatib;  (dh.  facibus),  De 
ßtelUs,  41 b  De  signia,  De  imbrib;,  De  altano,  De  hecho,  De  ueru  (dh.  vere),  De 
fabonio,  42ft  De  subsolano,  De  cane,  De  ehoro,  De  uult'no,  De  natura  uentoB, 
5  De  avstro,  De  sole,  De  reditu  tepestatum,  De  fulmina,  42b  De  genere  fulminum, 
Unde  ueniunt  folg,  De  arcu,  De  tre  nom,  De  forma  orbis,  43*  De  antipodis,  De 
loco  terre,  De  longitttdine  dies  ul  noctiü,  De  uaria  obseruantia  diei,  De  gentib; 
uariis,  43b  De  tre  motu,  De  signo  tep  futr,  De  aestib;  maris,  44*  De  accessu, 
De  accessu  uario,  De  diuersis,  44h  De  malda  ul  natura  ignis,  De  nepta,  De 

10  Ethna  motf,  De  mensura  orbis  Irarü  dt,  De  latitudine  tre,  45*  De  circuitu  terre, 
De  colünis  Herculis,  De  Brittania,  De  Hibernia,  De  orcadibus,  45*  De  Tyle, 
De  insula  Tabrö,  46»  De  umbris,  De  Maleo  monte,  De  luna,  De  salsü  mare,  De 
quinq;  circulis.  46b — 47b  saec.  ix  ex.  brief  anAlcuin  über  die  quadragesimalxcit 
(Joffe  Bxbl  6,  403),  48  (davor  3  bü.  ausgeschnüten)  saec.  xi  bruchstuck  eines 

15  gedieh  ts  auf  die  marier  der  hl  Fides  (Neues  archiv  10,  337).  49  erklärung 
lat.  worte,  gleichfalls  saec.  xi.  50.  51  leer,  papier.  52  SOaller  Urkunde 
von  1262.  53  saec.  xn  die  7  weit  wunder.  54*(<&?  rüekseüe  auf  papier  gezogen) 

Verzeichnis  der  SOaller  übte,  von  erster  band  bis  auf  Vdalricus  (1277),  iwi 
zweiter  bis  auf  Franciscus  (1521),  besprochen  SOaller  mitteüungm  11,  135  /".— 

20  wahrscheinlich  befand  sich  der  codex,  bevor  er  in  Vossius  bände  gelangte,  zu  SOal- 
len  und  dort  wird  ihn  Goldast  kennen  gelernt  haben,  der  daraus  Paraenetici  ve- 
teres  (1604)  s.  81  Olossce  Anonymce;  Barabaita  lingua  Aegyptiaca,  in  Latino  dicitur 
Rennuitas,  qui  refutant  Abbatem  habere  (=  COL  5,  414,  50),  *.  88  Interpretatio 
sermonum  de  liegulis;  suggectionem,  supplicationem,  indicationem,  suffragationem 

25  (=  COL  5,  414,  56),  s.  100  Olossce  in  Histor.  Eecles.  Exitiali,  mortali.  Et  in 
Cassianum;  Letheo,  mortali  (letzteres  =  COL  5,  417,  27),  s.  114  Oloss.  vett. 
Grauitas,  modestia  (=  COL  5,413,  43),  s.  118  Oloss.  in  histor.  Eecles:  Affecit, 
ditauit,  s.  128  Olossce  vett.  in  Esdram;  Cratera,  patena  siue  calix.  In  demen- 
tem ;  Climacteras,  partes  caeli  (letzteres  =  COL  5,  422,  60),  s.  126  f  Olossce  vett. 

30  in  Esdram;  Memores  salis:  pro  eibo  posuit  sal  vel  doctrina,  *.  131  Olossce  vel. 
Kyrieleison,  Domine  miserere  nobis  (=  COL  5,  413,  58),  s.  136  Oloss.  vett.  m 
lib.  Eotarum;  Faria,  eloquia  (=  COL  5,  415,  32),  *.  235  Interpretatio  sermonum 
de  Begul:  Regula  dicta  eo  quod  recte  ducit  (=  COL  5,  414,  34),  s.  241  Inter- 
pretatio sermon.  de  Begul.  Acidiosus,  ociosus,  instabilis,  tristis,  vagus  (=  COL  5, 

35  412,  30),  s.  423  Oloss.  vett.  Talpa,  voond  (=  Sweet  OET  116,  227)  und  s.  430 
Olossce  in  Dialogorum  Gregory;  Fledomum  blodsaex  (=  Oll.  2,  244,  7)  citiert. 
derselben  quelle  werden  dann  auch  die  drei  weitern  von  Goldast  aus  'Oloss.  vett' 
angeführten  interpretamente  entnommen  sein,  wenngleich  auf  grund  unserer  frag' 
mentarisehen  kenntnis  des  Lugdunensis  sie  sich  nicht  belegen  lassen:  s.  39  No- 

40  centia,  culpa,  reatus,  s.  85  Alternandis,  alternis  viribus,  s.  93  Carus,  nomen  ho- 
minis auari,  qui  transportare  dicitur  in  infernum.  sodann  spärliclic  citate  in  FJitr 
nius  Glossarium  gothicum  (1665).  (FFSuhni-RNycrup)  Symbola  ad  literaturam 
teutonicam  antiqviorem  (1787)  sp.  360—382  nach  Bostgaards  abschriß  von  Ju- 

31* 
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nius  eopie  (Oxford  Jun.  116D).  LBethmann  Zs.  5  (1845X194 — 198.  EMartin 
Zs.  14(1869),  191.  HSweet  The  oldest  english  texte  (1885:  EETS  83)  *.  111— 
117:  über  den  wert  dieser  ausgäbe  s.  Zs.  33,  248  f  am  und  RLogeman  im 
Mayen  age  sept.  1890,  der  sich  zwar  den  ansehein  gibt  gegen  mich  zu  poiemisie- 
5  ren,  in  waltrheü  aber  nur  für  mein  urteil  über  Sweets  ledstung  neue  belege  bei- 
bringt, reichliche  ausxüge  aus  dem  inhaU  der  bü.  20»— 36»  jetzt  im  CQL  5, 
410—425.  —  Ie.  [P.  26.  &  i  183—196.]  [258 

LEIPZIG, 
STADTBIBLIOTHEK. 

10  Rep.  I.  36b  (früher  Rep.  B.  18;  Naumann  s.  19)  in  quart,  x  jhs.,  272  bü.: 
des  Servius  Vergücommentar  mit  einigen  deutscften  interlinear'  und  marginalgü. 
zu  Buc.  und  Georg  i.  n.  (DCÜCLXXV).  am  sehluss  von  Georg,  iv  steht  bl  72* 
explicit  LIBER  quartu&  amen  i  OTRIRFD.  genauere  beschreibung  in  Thilos 
Serviusausgabe  (1881)  *.  lxxix  f.  —  ESievers  Zs.  15  (1872),  372.  —  [P. 

15  298.]  [259 
Rep.  I.  4.  53  (Naumann  s.  20)  m  quart,  mjhs.,  11  bü. :  des  Walahf rid 
Strabu  8  Hortulus  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear gll.,  die  mit  ausnähme  der 
letzten  von  iiner  band  des  x  jhs.  herrühren  (DCCXXJXXVI1T).  —  ESievers  Zs. 
15  (1872),  532—534,  vgl.  EDüntmler  Zs.  20  (1876),  115  anm.  1.    Neues  ar- 

20  chiv  4  (1879),  280.  EDümmler  MG  Poetae  lat.  2  (1884),  335  ff  Variantenapparat 
mit  face,  auf  tafel  l  —  [P.  247.]  [260 
Rep,  II.  A.  6  (Naumann  s.78;  aus  Hildesheim,  s.  u.)  in  folio,  ix  jhs^  196 ML: 
die  Canones  conciliorum  und  De  er et  a  pontificum  der  Dionysio-Hadriana  mit 
deutsehen  interlinear-  und  marginalglL  (DXCVII),  welche  von  zwei  bänden  her- 

25  rühren,  deren  Verschiedenheit  schon  das  faes.  bei  W Arndt  Schrifttafeln  n  (1878), 
41,  insbesondere  aber  der  umstand  zeigt,  dass  nur  die  erste  band  für  die  rune 
tayn  das  zeichen  p,  nur  die  zweite  v  verwendet,  über  zeit  und  ort  der  entstehung 
des  codex,  beiehrt  die  Unterschrift  auf  196b  ego  adalhartus  indign'  pb  scripsi  re- 
ginbto  epö  hunc  librü  sie  potui  uoluntarie,  über  seine  weitern  Schicksale  der  em- 

30  trag  auf  165b  Biso  uenerabilis  ani  donaü  hunc  librü  carissimo  filio  suo  sigi- 
mundo  epö  me  meinuuardo  prbo  astante.  vgl  Arndt  Schrifttafeln  n  vorivort. 
aufserdem  sind  auf  dem  urspr.  leeren  bl.  1»  von  mehreren  bänden  federproben 
und  glU,  darunter  wenige  deutsche  (CCCLXVF*.  MCCXXXVI),  eingetragen 
(1»  z.  1  von  verschiedenen  bänden  uuaninegus  seipsit  UüanLucgua  scipsU,  vgl. 

35  auch  Hattemer  1,  411),  desgl  oben  auf  196b  (MCCXXXVI).  —  W Arndt  Zs.  23 
(1879),  95—99.    neu  verglichen  durch  ESievers.  —  [P.  74.]  [261 

LEIPZIG, 
KOL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
Paulinus  106  (Feller  s.  66)  in  quart,  xm  jhs.,  166  zweispaltige  bü.  (der  temio 
40  bl  1—6  ist  den  zwanzig  quaternionen  7—166  erst  nachträglich  vorgesetzt,  wie 
die  Signaturen  I*— vn»  auf  14b.  22*.  80b.  38*>.  46*.  54».  62b  erweisen):  bL  l* 
bis  auf  eine  inhaltsangabe  saec.  xv  leer.  lc — 2«  die  tat.  hexameter  über  vögel-, 
tier-,insecten-und  baumnamen  mit  deutschen  interlinearglL (DCCCCXXXTV : 
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40  antn.  14  streiche  Uimus  K),  daran  anschliefsend  verschiedene  verse  (zb.  Incaustü 
uino.  lexiua  dilue  uinum  (derselbe  vers  Oenip.  855  bl.  82b).  ßi  celum  ruo*t.  multe 
capent"  alaude),  namentlich  grammatische  memoria! verse,  zum  teil  aus  Eberliards 
Oraeeis?nus  XX.  2d — 8d  De  diu'sitateuersuum,  hg.  von  Zarticke  Berichte  der 
5  »äch».  gescilschafl  1871  «.  86 /f.  4" — 4d  oben  (D)e  signis  xx  dierum.  5**  von 
jüngerer  hand  auszüge  aus  August  in.  5° — 6b,  fortgesetzt  auf  den  untern  hälften 
von  6°*  und  7*  sowie  auf  7b  über  den  antichrisi ,  etwas  verkürzte  fassung  des 
Zs.  10,  265  ff  abgedruckten  textes,  vorn  unvollständig  (beginn  quia  =  Zs.  10,  267 
z.  7).  Ö0*  welttafel  mit  angäbe  der  windnamen,  7*  oben  über  die  weltalter. 

10  7C— 69*  Incip  glosari9  noui  7  uet*is  testamti  mit  manchen  deutsehen  gü.  im 
eontext  (VIII*  nachtr.  XXVIII»  naehtr.  XLIII*  nachtr.  LVI*  nachtr.  LXIX» 
naehtr.  LXXIX*  naehtr.  XCIV*  nac/tfr.  CHI»  nachtr.  CXLVHI»  nachtr. 
CCLXXIX*  nachtr.  CCXCI»  nachtr.  CCCI*  wocWr.  CCCXI*  nachtr.  CCXXI* 
nachtr.  CCXXIX*  nachtr.  CCLXI*  nachtr.  CCLXIX*  nachtr.  CLXXXVI*  nachtr. 

15  CCCXCII»  nachtr.  LXXXVÜI*  nachtr.  CIH*  nachtr.  prolog).  69c  Incipit  speculü 
ecc  (des  Hugo  von  SVictor,  Migne  177,  835  ^)  — 102b  Explicit  speeim  8. 
102°  ohne  Überschrift  ein Poenitentiarius  in  fünf  büchem,  welcher  mit  einem 
abschnitt  De  uita  sacMot  bl.  119c  zu  schliefsen  seheint,    darauf  alle  gor  ien  zu 

Genesis  und  Exodus,  anfangend  Adam  pmo  obdormiuit  Eua  casta  pdiit.  allegoria. 
20  xpö  dormiente  in  cruce  de  uulnere  latfis  eccla  peessit.    120b  unten  rot  Ex  dcls 

ierol  .vin.  captm.  pmi  lib,  anfangend  120°  Mensura  tempis  in  agenda  pnla.  es 
folgt  120d — 160d  eine  grofse  sentenzensammlung ,  als  deren  quellen  teils 
durch  rote  Überschriften,  teils  im  texte  selbst,  teils  in  randnotizen  Ambrosius,  Au- 
gustinus, Beda,  Boetius,  Cesarius,  Cyprianus,  Evsebius  in  sermonibus  paschalibus, 

25  Flaccus,  Gregorius,  Isidorus,  Leo  papa,  Seneca  usw.  bezeichnet  sind.  160d  Hea- 
dras  tytulos  psalmis  appasuit  (sie)  ut  quasi  in  forib;  psalmos  ad  eorum  intelli- 
gentiam  patzet  ingress»  usw.  162b— 163d  oben  poetiseftes  florilegium,  nament- 
lich aus  Ovid,  beginnend  mit  den  bekannten  versen  Ties  trib,  anna  uiris  fertur 
pepisse  marias.    163cd  unten  verschiedene  verse  jüngerer  bände.    164*b  leer, 

30  164"»  und  165*  oben  sporadische  eintrüge  mehrerer  bände,  165b  leer.  165°*  Hec 
inquirantur  circa  canooicos  secularea;  Hec  circa  abbates  reguläres;  Hec  circa  mo- 
nacbo8;  Hec  circa  plebanos  rurenses  vel  ciuitatvm,  ganz  knappe  inttaltsangaben 
von  einer  jungem  hand.  166*  aufzählung  der  feste  des  kirchenjahrs, 
166b— 4  leer,    für  die  gü.  der  hexameter  wurde  benutzt  eine  copie  von  E Sievers; 

35  die  abschrift  der  bibelgü.  und  die  beschreibung  des  codex  rührt  von  mir  her.  — 
HLeyser  Arn.  f.  künde  der  teutschen  vorzeit  4  (1835),  98 — 95  (alphabetisch  um- 
geordnet). [262 

Pauli n um  107  (Feller  s.  72,  8;  am  untern  rande  von  bl  3b.  4*  abwechselnd 
rot  und  blau,  von  bl.  250b.  251*  und  536b.  537*  rot  Liber  Ueteris  Celle  Sancte 
40  Marie  —  Virginia  setzt  bl.  251*  hinzu  — )  ehart.  et  membr.  in  klein  folio, 
Xiv/xv  jhs.,  541  bü.  (doch  ist  eins  nach  252  ungezählt  geblieben)  in  fünfutut- 
dreifsig  lagen  zu  Ii  oder  16  bü.;  die  lagen  9 — 26,  abgerechnet  jedes  mal  einen 
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pergamentfah  in  der  mitte,  bestellen  nur  aus  papier,  während  bei  läge  1 — 8.  28. 
35  je  das  äufsersie  und  innerste,  bei  läge  27.  29 — 34  je  das  äußerste,  doppelbL 
pergamenten  ist.  der  ersten  läge  bl.  2 — 15  wurde  das  einzelne  pergamentbl.  1  vor- 
geheftet,  welches  auf  seiner  rückseite  (vorderseüe  leer)  von  einer  hand  saee.  xv  ein 
5  Registrum  Biblie  und  verdeutschte  titel  biblisclier  bücher  enthält;  die  mitte  der  28 
läge  nimmt  kein  doppelbL,  sondern  das  einxetbL  425  ein.  die  von  verschiedenen 
bänden  bis  bl.  48*  zweispaltig,  nachher  einspaltig  geschriebene  hs.  liat  gegen  den 
schluss  (bl.  494 /f)  durch  moder  gelitten:  bl.  2»1  De  nominibus  numerorum. 
2»*  Mensure  in  tiquidis.    2bl  Mensure  agrestium,  dann  von  jüngerer  hand 

10  ein  auf  den  inhalt  der  nächsten  spalte  bezüglicher  vermerk  über  homerocentonas 
vergiliones.  2bl  Commentum  magistri  moyei  de  grecia  über  die  griech.  worte 
m  den  prologen  des  Hieronymus  zu  den  biblischen  büchern  mit  einer  deutschen 
contexigl.  (CXIVb  nacfUr.).  6bl  Indpit  prologus  alberti  monachi  sigebergen- 
sis  in  gloearium  noui  et  ueteris  testamenti.    Satia  profuerunt  usw.  =  nr  249 

15  W.  61*.  6W  Incipit  glosarius  noui  et  ueteris  testamenti  — 89»*  mit  deutschen  glL, 
die  meist  im  context  stehen  (VIII*  nachtr.  XXVIII»  nachtr.  XTJTT»  naclUr. 
LVI»  nachtr.  LXIX*  nachtr.  LXXIX»  nachtr.  LXXXVHI*  nachtr.  XCTV» 
nachtr.  anm.  CHE»  nachtr.  CXEX>  nachtr.  CXLVHI*  nachtr.  CLXXXVI* 
nachtr.    CCXXI*  nachtr.    CCXXIX*  nachtr.  CCLXI»  nachtr.  anm.  OCLXIX» 

20  nachtr.  CCLXXIX*  nachtr.  CCXCI»  nachtr.  CCCI»  nachtr.  OCCXI»  nachtr. 
anm.  CCCXVII*  nachtr.  anm.  CCCXXII»  naclUr.  anm.  CCCXXVI»  nachtr. 
anm.  CCCXXXIX»  nachtr.  anm.  CCCLI*  nachtr.  anm.  CCCLXX*  nachtr. 
COCLXXXIX»  nachtr.  anm.  OCCXCII»  nachtr.  CCCCXCI»  nachtr.).  39b.  40**. 
41».  46*  memorialverse  über  das  alte  und  neue  testament  mit  interlinearen  er- 

25  läuterungen,  darin  41*1  auf  freiem  räum  von  and.  hand  Verdeutschung  einzelner 
kräuternamen.  41b — 45b  bemerkungen  über  die  vier  evangelien  nebst  ver- 
schiedenen registem  zu  denselben.  46b— 48*  De  indulgentiis.  Quid  sit  tndul- 
gentia  et  quid  sit  plena  remissio  omnium  peccatorum.  Quid  karena  et  quantum 
ualeat.    Quid  iubeleus.    48b  beginnt  ein  sehr  ausführlicher,  stellenweise  mit  deut- 

30  sehen  erklärungen  versehener  Matth  aeuscommentar,  welcher  bis  537*  reicht,  wo 
rot  geschrieben  steht:  Explicit  euangelium  secundum  Matheum  glosatura  quod 
(scheint  mit  rasur  aus  que  corr.)  comparauit  frater  nicolaus  preuzse.  Orate  deum 
pro  eo.  das  alte  dem  vorderdeckel  des  codex  aufgeklebte  inhaltsrer xcichn  is  legt  ihn 
dem  dr  Matthaeus  (von  Königssaal,  f  1427)  bei.    537b.  538»  über  Matth.  25, 

35  32  mit  beziehung  auf  Gregors  Moralia  26,  20.  538b — 541b  verschiedenes  über  die 
horae  canonicae.  vgljetz4auchNeuesarchivf.8ächs.ges<^.l8(lS97),218.2^S.[2BZ 

LINDAU, 

PRIVATBESITZ  DER  BARONIN  RENNE  (1877),  JETZT  DES  FREIHERRN  MAX 

LOCHNER  VON  HÜTTENBACH. 
40  ünttlgnlert  (aus  Elten,  s.  u.)  in  grofs  quart,  x  jhs.,  jetzt  noch  266  (267  Hol- 
der bei  Galice  s.  88)  ungexeichnete  blL:  die  vier  evangelien,  sodann  5  sehr  ver- 
letzte bü.  saee.  xi:  Incipiunt  capitula  euangeliorum  de  anni  oirculo.    die  anr 
fangscajntel  des  Matthaeus  sowie  der  diesen  vorangellende  brief  des  Hieronymus 
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an  Damaaus  bis  bl.  85*  sind  von  lot.  und  einigen  deutschen  interlinear-  und 
morginolgU.  (CCCLXVHI)  begleitet,  der  aufsenseite  des  vordem  fiolxdeckels  scheint 
friüier  ein  büd  oder  sonstiger  zierrat  eingelegt  gewesen  zu  sein;  auf  der  Innen- 
seite befindet  sich  ein  papierchen  mit  der  modernen  nummer  138.  schon  im 
5  xn  jh.  war  die  hs.  in  dem  nonnenstift  Elten  bei  Emmerich  (aus  dessen  bibliolhek 
nach  der  1811  erfolgten  saecularisation  sie  indirect  der  baron  Henne  erwarb), 
wie  folgender  gleichzeitiger  eintrag  auf  dem  urspr.  leeren  bl.  lb  beweist  (die  ab- 
kürxungen  löse  ich  auf):  In  nomine  DomiNi  Anno  incarnationis  dominico  (ce  aus 
corr.)  mülesimo  centesimo  .lxxi.  pridie  Nonas  Augusti.  ego  Gfida  custos  ecclesie 
10  saneti  viti  in  alten  adhibita  coiisidoratione  ad  uestimenta  quibus  in  miniaterio  al- 
taris  utendvm  est  altaris  ministris.  quorum  custodia  mihi  commissa  erat  tnueni 

t  A 

in  armario.  casulas.  xxx.  cappas.  xvn.  dalmadcas.  vu.  tunicas  quas  subtilia  apel- 
lamu».  vu ;  turribula  argentea  tria;  candelabra  argentea  duo.  Calieee  auroo* 
(o  aus  corr)  duos.  quorum  alter  patenam  non  habebat.    Calicem  unum  factum 

15  de  lapide  qui  perle  dicitur.  marginaliter  deauratum.  et  aures  aureas  habentem. 
Qufnque  (davor  am  xeilenschluss  Quinque  caü  auf  rasur  und  unterstrichen)  calices 
argenteos.  Quinque  (i  aus  a  radiert)  Ampullaa  (das  letzte  a  aus  o  corr.)  quserum 
(/.  quarum)  una  argentea  (das  letzte  a  scheint  nachgetragen);  una  de  lapide  oni- 
chilo.  due  cristalline.  quinta  uero  erat  de  lapide  berillo;  Vnam  crucem  auream. 

20  que  in  teka  aurea  saneti  viti  quandoque  circumfertur  locata.  parua  quidem;  sed 
lapidibus  preciosis  obsita;  Maiorem  etiam  hac;  aliam  crucem  ligneam.  incrustatam. 
(dann  rasur)  cuius  crusta.  quedam  aurea.  quedam  autem  erat  deaurata.  lapidibus 
etiam  prectosis  ornatam  (der  strich  über  dem  letzten  a  scheint  jünger) ;  Inueni 
etiam  duas  crues  (/.  cruces)  ligneas  incrustatas  argenteis  crustis.    Vnum  urceum 

25  argenteum.  neben  diesem  Verzeichnis  steht  am  linken  rande  die  zahl  xxxi.  seine 
eingangsworte  ciiiert  aucfi  A Fahne  Das  fürstliche  stiß  Elten,  Bonn,  Brüssel  und 
Cöln  (1851),  s.  12  anm.  —  neuer  ergebnisloser  abdruek  der  deutschen  gli,  aber 
mit  aufnähme  der  lat.,  bei  JHOallce  Alts.  spracJidenkmäler  (1894)  s.  86  ff  nebst 
facs.  auf  tafel  nf.  —  [P.  94.]  [264 

30  LINZ, 

ÖFFENTLICHE  BIBLIOTHEK. 
C«.  VII.  7  (früher  B.  vu.  54 ;  aus  Baumgartenberg  stammend  nach  den  ein- 
tragen saee.  xii/xm  auf  der  Vorderseite  des  Vorsatzblattes,  auf  s.  1  und  385)  in 
folio,  xii  jlts.,  336  ss.  (bis  s.  318  zweiundzwanzig  je  am  schluss  signierte  gua- 

35  ternionen,  von  denen  jetzt  der  siebente  und  der  siebenxehntc  fefUen;  s.  819—336 
ein  quaternio  mit  dem  einxelnen  bl.  321/2):  als  vorsatzbl.  dient  ein  oben  und  un- 
ten gekürztes,  der  breite  nach  eingeheftetes  zweispaltiges  foliodoppelbl.  saec.  xn, 
welches  ausführlich  über  den  t  auf  er  Johannes  handelt.  8.  1  Verzeichnis  der 
15  in  der  Iis.  entftaltcncn  legenden,  ferner  von  and.  liand  unter  der  Überschrift 

40  Iste  reliquie  habentur  in  ervee  argentea  et  deaurata  vier  um  ein  kreuz  gruppierte 
fünf  zeilige  reliquien listen ,  2»  (von  hier  ab  zweispaltig)  Silvester  (Mombrüius 
2,  278c/f  mit  kürxungen  und  and.  schluss),  35b  Nicolaus  von  Johannes  dia- 
conus  (s.  Zs.  21,  417/f),  82b  Incipit  passio  saneti  Eustachii  et  uxoris  filionunque 
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eius  martyrum  (AA  SS  sept.  vi,  123  ff),  94*  Incipit  uita  sancti  Ambrosii  episcopi 

(schluss  fehlt:  Lipoman  1  (1551),  288b— 289b),  97*  Vita  Hieronymi  (vorn  de.feet, 
jetzt  beginnend  christi  ueatem  suapiciens.  preabiter  quoque  cardinalis  est  ibidem 
ordinatua),  105b  De  inuentione  sancte  crucis  (anfang  Anno  dvcentesimo  {sie)  tri- 
5  cesimo  tercio  regnante  uenerabili  dei  cultore  magno  uiro  constantino,  schluss  Qui- 
cunque  uero  memoriam  faciunt  crucis  christi  aeeipiunt  partum  cum  aaneta  dei  ge- 
nitrioe  Maria.  Amen),  lllb  De  exaltatione  sancte  crucis  (anfang  Tempore  illo 
postquam  constantino  augusto  contra  maxentium  tyrannum  properante  ad  bellum), 
115»  Incipit  uita  sancti  Augustini  episcopi  ypponienais  A  possidio  episcopo  con- 

10  scripta  (Lipoman  1,  409* — 418*),  141b  Incipit  prologus  hinemari  episcopi  in 
uitam  sancti  Remigii  ramenais  epiecopi  (AA  SS  od.  i,  131 — 165b,  134),  181*  In- 
cipit narratio  Leontii  episcopi  neapoleos  eiprorum  inaule.  De  uita  et  actione 
sancti  patris  nostri  Iohannis  Alexandrini  episcopi  (AA  SS  tan.  n,  498 — 517), 
221b  Incipit  Epistola  Egipii  in  uitam  sancti  Beuerini  (schluss  fehlt:  MQ  Auel,  antiq. 

15  i,  2  bis  s.  21,  11),  239*  Vita  SCorbiniani  auetore  Aribone,  vorn  defect  (AA  SS 
sept.  m,  283bE  — 295),  254b  Incipit  vita  sancti  Seueri  archiepiscopi  rauennati*  ci- 
uitaüs  (AA  SS  febr.  i,  82  ff),  265b  Incipit  de  miraculis  sancte  Marie,  die  Samm- 
lung des  pseudo-Potho  (Mussafm  Süxungsberiehte  der  Wiener  akademie,  hist.-j>hil. 
klasse  113,  936  ff),  320b  De  saneta  Maria  Magdalena  (anfang  Karrat  iosephus. 

20  quod  maria  magdalena  poat  ascensionem  domini  saluatoria  nostri  pro  ardente  ka- 
ritate  et  tedio  uisionis  ipsius),  endend  322*  mit  der  roten  Unterschrift  Explicit  de 
miraculis  sancte  Marie  virginis.  322b  beginnen  ohne  Überschrift  mit  den  warten 
Nothus  dicitur  qui  de  patre  nobili  matre  ignobili  nascitur  zunächst  auszüge  aus 
Isidors  Etym.  5,  23—25.  20.  22.  26—30,  aus  Eucherius  Instructionen  2,  9. 

25  5.  6  usw.,  aus  den  Servius Scholien  zu  Vergils  Eclogen  mit  zwei  deutschen  in- 
terlineargll.  (D(XCLXXVmb  nachtr.) ;  es  folgt  324b  (*.  den  anfang  MCCXXIVb 
anm.  19)  eine  sonderbare  Sammlung  der  disparatesten  Worterklärungen,  grösten 
teils  wol  aus  Scholien  zu  einzelnen  Schriftstellern  geschöpft,  ohne  dass  es  aber  ge- 
längt, bestimmte  gruppen  (abgerechnet  einige  bibelgll.  gegen  das  ende)  auszuscheiden: 

30  darin  mehrere  deutsche  interlinear'  und  contextgü.  (MCCXXIV*).  den  sdduss 
bildet,  beginnend  328*  mit  Greca  uerba.  Emath  sanguis  ein  griech.-lat.  wb., 
das  hin  und  wider  Ordnung  nach  sachlichen  categorien  wahrnehnten  lässt,  aber 
auch  gebete  an  gott  zu  glossieren  scheint:  es  endet  328b  istua.  in.  eonas.  secula. 
toneonen  seculorum  (eis  tovc  alwvag  rebv  alojvöjv).    darauf  folgen  excerpte  aus 

35  Isidors  Etym.  7,  11 — 14.  8,  6  bis  Epicurei;  sodann  329*,  betitelt  De  auibua, 
aus  demselben  werk  12,  7.  8.  5.  6,  endlich  De  bestiis  ebendaher  12,  2  (hier  aber 
nur  die  namen  in  der  Isidorischen  folge,  ohne  erklärungen):  schluss  Istrix.  Eni- 
dros.  Swillos.  Furo.  Melo  ös.  xxni.  und  dann  ausgestrichen  Scriptorem  libri  be- 
nedicat  dextera  christi.    335  in  vier  spalten  katalog  der  Baumgartenberger 

40  biblioihek,*    336  allerlei  federproben,  darunter  aus  den  Versus  de  nummo 

*  ich  drucke  das  bisher  nur  im  Archiv  der  gescTUchaft  10,  613  und  von  Th  Gott- 
lid) Über  mittelalterliche  bibliotheken  *.  23  nr  22  kurz  erwähnte  Verzeichnis  ab  (die  abkür- 
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(».  xu  nr  601)  dre»  xeilm  Vidi  cantantem  numum  misaam  celebrante]  Numus 
cantabat  numus  reeponsa  parabat  (Cartn.  Bur.  29.  30)  Numus  emit  uillas  numus 

sangen  wurden  aufgelöst,  Zeilenschlüsse  angezeigt) :  (335*)  Isti  mint  hbri  pertinentee  ad| 
armarium  beate  et  gloriose  |  sein  per  uirginis  dei  (übergcschr.)  genitri|ds  MARIE,  in  böm- 
gar.  (bis  hierher  rot)  \  Qvatuor  (Q  rot)  partes  biblio|thece.  Textus  ewangeliorum  |  Tria 
breuiaria.  |  Qnatuor  antifonarii.  |  Quatuor  miaaalia  integre.  |  et  v.  (diese  sohl  mit  dunk- 
lerer dinte)  alia  sed  non  plenarie.  |  Quatuor  gradualia.  Epistolare.  |  Evangelium.  Regula. 
Collecta|neum.  Ordo.  Mater  uorborum.  Za|charias  super  quatuor  evangelia.  Gi|mlbertus 
super  apoßtolum.  Item  corpus  |  epistolarum  pauli  et  canonioe  epistole  |  in  uno  uolumine. 
Omelie  |  origenis  super  leuiticum  et  |  iudicum.  in  uno  uolumine.  Idem  super  |  numerum 
in  uno.  |  8  seilen  leer  |  Hylarius  de  trinitate.  et  alia  |  eins  opuscula  in  uno  uolumine.  | 
De  actione  missarum  et  |  glose  super  Matheum.  in  uno  |  uolumine.  (De  —  uolumine  von 
and.  hand  mit  dunklerer  dinte)  |  2  seilen  leer  |  Ambrosius  super  beati  imma'culati. 
Idcm  de  eacramentis  in  uno.  |  7  seilen  leer  |  Regula  basilii  et  alia  opuscu|la  in  uno  uo- 
lumine. |  2  seilen  leer  |  (335b)  hieronimus  contra  ioui|niaoum.  et  apollogeticum  |  eiusdem 
ad  pammachium.  et  |  item  contra  eluidium  in  uno  |  uolumine  (jetst  in  Wien,  Denis  II, 
1, 622/).  Item  epistole  hieroni|mi  in  uno  uolumine.  |  augustinua  de  uerbis  domini  in  uno| 
uolumine  (jetst  in  Wien,  Denis  n,l,  706).  Idem  super  epistolam  iohannis.  |  et  prognosticon 
in  uno  uolumine.  |  Idem  super  psalterium  in  quatuor  j  uoluminibus.  Idem  de  doctri|na 
christiana.  et  breuiarium  hi|eronimi  super  evangelia  in  uno  (jetst  in  Wien,  Denis  n,  1, 
791).  |  Questiones  orosii  et  re:|sponsione«  (rasur  von  s)  augustini  in  uno  (jetst  in  Wien, 
Denis  u,  1,  760).  |  augUBtinus  de  magisterio  et  |  actus  alexandri.  et  honorius  |  de  imagine 
mundi.  et  |  cronica  in  uno  uolumine.  Enchi  ridion  augustini  (es  steht  nur  aug').  et  hugo 
de  |  quatuor  uirtutibus  et  soliloquium  |  eiusdem  de  anima  et  discretione.  |  et  uisio  tugdali 
et  bernhaijdus  et  de  corpore  et  sanguine  |  domini  in  uno  (jetst  in  Wien,  Denis  n,  1, 
721).  |  De  Constructione  taber|nactüi.  Et  super  cantica  can|ticorum  in  uno  uolumine.  et 
alia  |  plura  in  eodem  uolumine.  |  Hylarius  contra  arrianos.  |  Opusculum  de  actione  |  mis- 
sarum. Glose  super  apo|ca]yp»in.  Et  alia.  in  uno  |  uolumine.  (dieser  ganze  abschnitt 
von  De  Constructione  an  mit  dunklerer  dinte  von  and.  hand)  \  2  seilen  leer  \  Cassiodorus 
super  .l.  paalmos  |  in  uno.  |  3  seilen  leer  \  Glose  super  sequentes  .L.  psalmos  |  in  uno.  | 
2  seilen  leer  |  Item  glose  super  tercium  .u  sed  |  non  perscripte.  Item  glose  |  super  to- 
tum  psalterium.  in  uno  |  2  seilen  leer  |  (335«)  Cassianus  de  institutis  |  patrum  et  collatio- 
ne«  j  in  uno.  1 1  seile  leer  |Gregorius  papa  prima  pars  mo|ralium  in  uno.  uolumine.  Item| 
secunda.  et  tertia  in  uno  (dieser  band  jetzt  in  Wien,  Denis  n,  1,834).  quarta  |  in  uno. 
quinta  in  uno.  et  sexta  in  |  uno  (desgl.  in  Wien,  Denis  n,  1,  836).  Quadraginta.  |  ome- 
lie eiusdem.  et  dialogus  I  idungi.  et  ysidorus  dif|ferentiarum  in  uno.  Cura  |  pastoralis 
beati  gregorii  in  J  uno  (jetzt  in  Wien,  Denis  n,  1, 864).  Omelie  eiusdem  super  j  primam 
uisionem  czechi|eus  in  uno.  Item  omelie  |  eiusdem  de  edificio  iam[dicto  prophete  ostonso.j 
in  uno.  Dialogus  sancti  gregorii  |  in  uno.  Registrum  gregorii  in  |  uno.  |  5  seilen  leer] 
Uita  inartini  et  epistole  |  ivonis  in  uno.  Uita  ]  patrum  in  uno.  Paasio|nes  aanctorum 
in  uno.  Item  pa*|sio  anastasii  et  aliorum  |  sanctorum  in  uno  uolumine.  |  1  seile  leer  |  Ysi- 
dorus aententiarum  |  et  bernhardus  de  considera]tione  in  uno  uolumine.  Ser|mones  beati 
bernhanli.  |  super  cantica  canticorum  |  in  duobus  uoluminibus  (jetzt  in  Wien,  Denis  II, 
1,  908  ff).  [  Item  sermones  eiusdem  .  in  |  duobus  libellis.  Item  bern|hardus  de  duodecim 
gradi|bus  humiutatis.  et  ez|positio  super  cantica  |  canticorum  in  uno  uolumine.  |  3  seilen 
leer  |  (335<>)  Cassianus  de  institucione  (von  and.  hand,  wol  nur  federprobe,  vgl.  erste 
seile  der  sp.  3)  |  2  seilen  leer  |  Prosper  de  contemplatiua  (u  aus  a  corr.)  \  uita.  et  caasio- 
dor  (das  seichen  für  us  radiert)  de  ori|gine  anime.  et  maximus  philo|sopbus  et  notkerus 
de  iüustribus  |  uiris  in  uno.  Item  ysydorus  |  super  uetus  testamentum  et  gregorius  |  super 
cantica  canticorum  in  uno.  |  Tractatus  domini  anabelmi  de  |  ueritate  in  uno.  |  5  seilen 
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deetuit  (sie)  illas  (Mone  17).  —  FJMone  Anz.  f.  künde  der  teutsehen  vorteil  7 
(1838),  602.  —  [R  459.]  [265 

LONDON, 
BRITISH  MUSEUM. 

5  Add.  15000  (früher  im  besitz  von  TOWeigel,  *.  Serapeum  1847  s.  217)  in 
folio,  Xljxu  jhs.,  112  bü.:  die  gedickte  des  Prüde nt tue  bis  Apotiieosis  441  mit 
einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgU,  in  der  vordem  kälfle  (DCCCX1II).  — 
erste  naehricht  von  den  gü.  in  List  of  additions  to  the  departemeni  of  mss.  1844 
*.  85,  ausgäbe  durch  ESleinmeyer  Zs.  16  (1873),  4.  108/"  nach  einer  abschrifl 

10  von  ESievers,  welcher  1879  die  hs.  nochmals  verglich.  —  [P.  224.]  [266 
Add.  16804  (aller  wahrscheinlichkeü  nach  irie  auch  Add.  16898  und  16900 
früher  in  SPeter  zu  Salzburg,  wo  der  codex  die  Signatur  A.  6.  19  führte  und 
von  HHoffmann  (Mein  leben  2,  264)  entdeckt  wurde)  in  octav,  xi  jhs.,  265  bü.: 
die  werke  des  Prüden  tius,  bl.  244b — 246»  die  Versus  de  uol  ucribus  et  iu- 

15  mentis,  beide  mit  deutsclien  interlinear-  und  marginalgU.  (DCCLXXXIII. 
DCCLTV).  es  folgen  zweispaltig  die  Glos?  super  Prudentium  mit  deutschen 
eontextgü.  (DCCLXXX).  —  EStemmeyer  Zs.  16  (1873),  4.  6.  21  ff  nach  einer 
abschrifl  von  ESievers,  welcher  1879  die  hs.  nochmals  collationierte.  —  [P. 
223]  [267 

20  Add.  18379  (am  8.  x.  1850  von  dem  buchhändler  Asher  in  Berlin  erworben, 
früher  SOeorgenberg  bei  Schwaz  in  Tirol  —  dies  stifl  wurde  nach  dem  brand  von 
1705  nach  Fiecht  verlegt  —  gehörig,  wie  aus  der  bleisiiftnotiz  2*  unten  ad  Bibiio- 
thecam  Monasterij  Montis  8.  Georgii  1659  liervorgeht,  vgl.  unsere  nr  292)  in 
foUo,  xra  jhs.,   151  bU.  (dabei  ist  das  moderne  vorsatzbl.  mitgezähU)  in  neben- 

25  zehn  von  der  zweiten  ab  je  am  sclduss  signierten  quaternionen  oder  (läge  3—9) 
quinionen:  W.  2»1—  149bl  dreispaltig  unter  der  roten  Überschrift  Incipit  mat»  v»bo« 
op'  laudabile  von  einer  band,  deren  züge  jedoch  88»1.  88bl  und  von  104  an  je 
in  der  dritten  spalte  der  vorder-  und  der  ersten  der  rüekseiten  erheblich  kleiner  und 
enger  werden,  die  beiden  Salomonischen  glossare  mit  dem  Abavus  major 

30  zusammengearbeitet,  begleitet  von  zahlreichen  deutschen  gü.  im  context  und  inter- 
linear (MCLXXVc).    der  Schreiber  der  zwischenzeüigen  deutschen  worte  hat  ge- 

leer  |  Duo  uolumina  hugoni*  |  de  aacramentiH.  exameron.  |  Itein  regula  hugonis  clau-stra- 
lium  et  tractatus  super  magnificat.  |  et  de  perpetua  airginitate  |  aanete  Maaie.  et  alia 
eiusdem  opusjcola  in  uno  uolumine.  Bernhardus  |  de  .xn.  gradibus  humilitatis  |  et  de 
gratia  et  libero  arbitrio  |  et  item  de  diapenaatione  |  regule  et  de  diügendo  deo  in  |  eodeni.| 
2  Zeilen  leer  |  Haimo  super  apottilipsin.  |  et  Uber  zoaime  et  uita  Maaic  j  egiptiacc.  in  uno. 
Barlaam  |  et  collationee  caasiani  .vii.  (acheint  mit  dunklerer  dinte  in  .vm.  corr.)  |  et 
uita  aaneti  bonefacii  in  uno  |  uolumine.  Speculum  yceleaie  in  duabus  |  partibua.  ononu* 
(davor  ein  loch)  de  oogni|tione  uite  et  alia  opuacula  |  in  uno.  Uber  qui  acribitur  clairis 
phisioe  in  uno.  Seneca  in  uno.  |  Decreta  ivonia  in  uno  uolumine  (die  Linser  hs.  des 
Johannes  baptista,  Kraus  s.  121).  |  De  expedicione  ieroaolimitanorum  |  tempore  gotfridi 
ducis  et  aolinua  in  |  uno  uolumine.  E  ff  rem  de  conpunetione.  |  et  musica  widonia  in  uno 
(jettt  in  Wien,  Denis  n,  1,  477).  |  Uita  aaneti  süueatri  et  aliorum  aanetorum  |  in  uno 
uolumine  (unsere  he.). 
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legentlich  auch  ganze  gü.  nachgetragen,  am  sehlttss  Finito  libro.  sit  laus  et  gloria 
christo.  8criptori  requiem  donet  deus  in  Icrusalem.  Laus  tibi  fit  Ihesu,  darauf 
mehrere  vemvischle  zeilen.    149w — 150**  Miracia  i  GeorgiL  Georius  dr  a  geös 

q  e  terra,  i  orge  qd  e  colere  qi  ooles  terra  usw.    150*3  von  jüngerer  hand  unter 
5  der  Überschrift  oxcerpta  qdatn  ein  weiteres  Leben  des  hl.  Georg  Erat  comes 
in  ciuitate  palestla  I  puincia  Capadocie  pbuB  7  nobil  nole  Geori9  usw.    150w — 
151**  ein  mirakel  des  hl.  Jacobus*.    dem  bl.  1»  sind  zwei  papierzettel  auf- 

indem  ich  seine  zahllosen  abküreungen  auflöse  und  interpunction  einführe.  (150bl)  Quo- 
ll i  am  ad  placandum  diuine  miserationis  clementiam  beati  Iacobi  apostoli  patrocinium  plo- 
rosque  appctere  cognosciraua  ac  per  longa  terraram  gpatia  miro  affectu  ad  momoriam 
Uli us  currere  nonnulloa  uidemua,  quoddam  ipajua  beneficium  cuidam  nuper  aupptiri  buo 
impensum  memorie  commendar©  satagimua,  quatenus  qui  nunc  illi  fideli  deuotiono  famu- 
lantur  ardcntiori  postmodum  desiderio  ad  amorem  eius  accendantur  (hs.  acccndar).  Que 
autem  dicturi  eumua  deo  toste  ab  eo  cui  res  ipsa  impensa  est  audiuimua.  Germanua  ergo 
{hs.  g~)  Bvcchonie  wormaciearis  episcopi  [Burkhard  n  1115—1149,  weicher  nach 
JFSehannat  Historia  episcopatus  Wormatiensis  1,  350  ducebat  buk  stirpia  originem 
ex  veteri  claraque  Ahonüorum  gente;  Kirchahorn  und  Freyahorn  liegen  südöstlich  von 
Waischenfeld  in  der  fränkischen  Schweiz],  Hoinricua  videlicet  de  Aharin,  uir  bo- 
nua  et  iuxta  modum  secularem  religio« aa,  ad  memoriam  beati  Iacobi  apostoli  «e  iturum 
deuouebat ;  set  negligenti  uotum  desidia  differena  iustam  dei  caatigationem  pro  aponaione 
intermiaaa  ineurrebat  Nam  piua  dominus  qui  corripit  quos  diligit,  qui  flagellat  omnem 
quem  fQium  reeipit  [Hebr.  12,  6]  delictum  illius  non  diasimubms  graui  eum  uerbere  ca- 
stigatüt  et  uniuersum  Stratum  eius  in  infirmitate  uersans  [Ps.  40,  4]  diuturna  illum  in« 
ualitudine  perurgebat.  Quid  plura?  Post  longam  itaque  egritudinem  iacet  per  triduum 
eine  voce,  sine  tocius  motu  corporis,  affuitque  coniux  merena  omniaque  familia  plorans, 
ntcbil  aliud  nisi  extrema  doinini  aui  expectans.  Tum  ecce  iuuenea  duoe  in  albia  conapicit 
ingredi  preclaros,  quos  a  domino  aibi  gratulabatur  transmissos.  Set  Ulis  cum  silentio 
abeun(150b*)tibua  senior  quid  am  pulchre  uisionis,  mire  auetoritatia  ingreditur,  egrum  et 
ipse  contemplatur :  set  infirmus  ab  eo  sicut  et  ab  Ulis  sine  consolatione  relinquitur.  Post 
senioria  autem  abscessum  uir  quidam  truci  uultu,  teterrimus,  omni  horrore  plenua,  fosti- 
nus  uenit,  derelictum  comprehendit  et  ad  tonnen torum  pertrahere  loca  crudeli  nisu  sine 
omni  miaerationo  contendit.  Quid  ageret  ille,  quo  se  uerteret  ignorauit.  Circumapexit 
et  non  erat  auxiliator,  queaiuit  et  non  fuit  qui  adinuaret  [Esai.  63,  5].  Respiciens  erat 
ad  adiutorium  hominum  et  non  erat  [Eccli.  51,  10]:  periit  quippe  fuga  ab  eo  et  non 
erat  qui  requireret  animam  eius  [Ps.  141,  5].  Trabi tur,  anguatiatur  et  ad  penarum  loca 
perducitur  ibique  uia  deorsum  uergens  lata  fumanti  aulphure  et  acutia  clauibua  aaperrima 
ad  trahendum  animas  infidelium  ad  penas  ignis  eterni  preparata  oi  monBtrata  est.  In 
cuiua  uiaione  nimium  exterritua  tnrbatur,  «et  ad  lacum  ire  dei  [Äpoc.  14,  19]  omnipo- 
tentis  per  illam  non  trabitur,  uerum  in  aubtimi  portatur.  Ibi  vero  fletua  et  Stridor  den- 
tium,  ibi  fumua  tonnen  torum  qui  ascendit  coram  deo  in  aecula  seculorum  [Äpoc.  14, 11]. 
Ibi  plurimos  conspicit  quos  in  seculo  dum  uiueret  agnouit;  «et  dum  per  fetorem  et  fu- 
ro um  denaiBsimum  duceretur  iamque  in  ignem  mergeretur,  ecce  senior  illo  de  quo  supra 
dictum  est  affuit,  deaperatnm  per  brachium  adprebendit  et  ut  tibi  mitte  retur  cum  magna 
auetoritate  imperauit  Territua  nequam  Spiritus  paruit,  hominem  dimiait,  fugit,  nuaquam 
comparuit.  (150M)  Tum  vero  anime  mieerorum  qui  sodebant  in  tenebris  et  umbra  mortis 
[Luc.  1,  79  uö.],  videntes  hominem  ad  seculum  reduci  (ha.  redueti),  uoce  lacrimabili  ut 
aui  misereretur  (hs.  miH'erent")  clamabant,  ut  diuinam  pro  se  clementiam  placare  digna- 
retur  poatulabant.   Inter  quo»  etiam  Adalbero  de  Nolesbach,  vir  notiaaimua,  qui 
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geklebt,  deren  einer  die  worte  It  mater  verborum,  der  «weile  Legatari9  gerhab 
(*.  Schweiler  l1,  930)  von  einer  hand  saee.  xv/xvi  enthält.  —  auf  die  deutschen 

nupcr  defunctuu  grauiter  et  ipee  ibi  crvciabatur,  hec  per  eum  vxori  sue  verba  depreca- 
tionis  mandauit  dicens.  'Die  queao'  ait  'uxori  mee,  ut  memor  coniugalis  fidei,  memor 
omnium  bonorum  que  uiuen»  «ibi  contuli,  elemosinis  pro  ereptione  mea  inaistat,  niissas 
pro  me  celebrari  faciat,  de  predto  boo  ad  ecclesiam  beate  Mario  tribuat  et  a  pressure 
flamme  (he.  flame),  a  tribulatione  que  circumdedit  me  [Eedi.  51,  6]  per  hec  eripiendum 
mc  agnoacat.*  Hi«  ita  peractis  dum  progressus  inde  esset  paululum  dedneente  eum  se- 
niore,  acoessit  quidam  quem  minirae  recognouit  et  qualiter  Berenhardi  filius  de  Ra- 
de kke  ae  habere t  soUicite  inquisiuit.  Cui  cum  dictum  foret,  freneticum  fore  iuue- 
nem  grauiterque  torqueri,  respondit  insania  hec  quam  patitur  non  suis  set  ex  peccatis 
Bernhard  i  patris  sui  Uli  accessit,  qui,  cum  ex  mieericordia  dei  filium  ad  consolacionem 
uite  presenti«  aeeepisset,  non  deo  gratiaa  egit,  set  bona  bcati  Georii  martiris  in 
epij*copatu  Babenbergensi  diripuit  hecque  diuino  iudicio  in  pignore  suo  pati  pro- 
meruit.  Die  ergo'  ait  'Uli  {darauf  ait  autgekratzt),  ut  episcopo  cleroque  Babenber* 
gen«  (A*.  Babenb'si)  pro  rebus  inuasis  satisfaciat  et  ut  in  casteUo  aharenai  (hs.  aba- 
resi)  fihum  suum  super  altare  beati  Nicolai  confeaaoris  ad  annualem  censum  offerat  «c- 
que  iUum  pristine  restituendum  aanita(151*')ti  agnoscat.  Qnod  si  rennuerit,  a  spiritu 
immundo  aperte  eum  uexari  uidebiC  Hiis  finitis  ad  campum  floribus,  lumine  omni- 
qne  amenitate  plenum  perduetus  super  gramen  mollissimum  conlocatur  et  suauissimam 
oelestis  exercitus  hauriens  armoniam  sie  effatur :  'O  qualis  suauitas,  quam  mira  iocunditas! 
si  mauere  hie  iugiter  ualerem,  meliora  nnmquam  nxjuirerem'.  Tum  senior  iobet,  ut  se  erigat, 
celum  reepiciat  et  que  ibi  sint  solhcite  adtendat.  Quo  saneto  circulum  in  celo  haud  par- 
uum  conspicit  apcrlum  (/»«.  aptu)  angelo&que  in  splendidiasimo  habitu  per  ipaurn  stantos, 
ervoes  in  manibus  tenentes  et  celestem,  incoruparabilem  suauitate  cantum  proferentes.  Hec 
autem  Heinricus,  dura  hoc  mihi  narraret,  cum  suspiriis  multis  teatabatur,  quia  lux  quam 
inferius  ante  mirabatur  respectu  Uhus  que  de  circulo  et  angelis  procedebat  obecura  et 
quasi  tenebrosa  uidebatur.  Iubetur  preterea  jht  circulum  et  angelos  argutius  contemplari 
et  ibi  etiain  quid  apparcat  subtilius  intueri.  Quo  iussa  complente  quid  uiderat  interrogatur : 
'circulum*  ait  ilJe  'paruulum  incomparabili  fulgore  splendidum  uideo  et  in  ipso  uelud  figu- 
ram  hominis  considero,  aet  qualem  (A*.  qle)  habcat  speciem  reuerberante  quod  de  ipso  pro- 
cedit  lumine  oculos  meos  oontcmplari  non  ualoo.  Et  senior  hie  est'  inquit  'Xristus  domi- 
nus noster,  set  mundos  oculos  non  habe«  et  ideo  ipsum  uidere  non  preuales'.  Et  iterum 
'placetne"  ait 'lux  et  anienita«  que  appan-t?  absque  ambiguitato  tibi  conrtet,  quia,  si  in 
Monte  saneti  Georii  martiris  qui  in  parte  Bauarie  est  que  Intal  uocatur  a  religiosis  uiris 
seruitium  dei  Btudiose  ageretur,  hec  singulis  annis  in  Dedicatione  ecclesie  eius  a  Nona 
prime  diei  usque  in  (151**)  Non  am  sequentis  dici  manifeste  ceroeretur.  Oportet  te  iterum 
ad  »eculum  redire  et  uotum  tuum  |>crsoluere.  Siun  quippe  apontolus  Xristi  Iacobus,  quem 
ideo  adiutorem  habere  meruisti,  quoniam  meam  ad  memoriam  te  iturum  spopondisti :  visio- 
nem  hanc  omnibus  narra,  que  dicta  sunt  tibi  diligenter  obwrua.  Die  etiain  epiecopo  baben- 
bergensi, in  hoc  eum  deliquisse,  quod  altare  ueteris  strueture  in  ecclesia  prothomartiris 
Stephani  a  religiosis  uiris  dedicatum  deposuit  omniaque  Ula  edificatio  ex  negligentia  eins 
delapsa  ait  Graniter  quippe  martir  Ule  apud  iudicem  omni  um  eum  accusabit,  nisi  negb- 
gentaam  hanc  emendare  studuerit.'  Porro  ne  sermo  hie  in  dubium  ueniat,  ego  qui  hec 
Bcribo  minister  ipso  die  episcopi  eram,  quando  altare  uetus  ex  uili  scemate  deatruebatur  et 
nouum  ex  quadratü  lapidibus  in  patrocinium  eorundem  sanetorum  quibus  et  uetus  quod  de- 
struebatur  construebatur  et  dedicabatur.  Hainricus  autem  auditis  aermonibus  apoetoli  'quis , 
ait 'domine,  fidem  verbis  meis  adhibebit?  8omnia  me  narrare  inutilia  dictori  sunt,  friuola 
hec  et  quasi  deliramenta  deridebunC  Tum  apeetolus  'cum  reuersus  fueris',  inquit  'uisionem 
presentibua  narrabis  et  hoc  aibi  indicium  a  me  transraisBum  doceas,  quod  protinus  de  locto 
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gll.,  deren  müfisame  und  zeitraubende,  copie  ich  dr  ItPriebsch  verdanke,  machten 
der  Catalogue  of  additions  to  the  rnss.  in  the  Bi-itish  muscum  in  tlie  years  1848 
io  1853  (1868)  «.  105  und  das  CQL  4  (1889),  xxxv  aufmerksam,  [268 

surgens  ad  focum  sine  adiutorio  alioram  sedere  perges  et,  cum  Stratum  tibi  fuerit,  reuersus 
ad  grabattum  pristina  dexrao  infirmitate  fatigaberis.  Crantina  autcm  die  iuxta  domo»  tue 
ianoam  super  sellam  sedeas  ibique  perfectam  soepitatem  recipie*.'  His  dictia  Heinricue  ad 
se  reuereufl  in  lecto  continuo  resedit,  (151»*)  circumspicit,  ubi  sit  senior  qui  secum  loquc- 
batur,  perquirit.  Qui  asBistebant  ei  de  subitanea  eins  permutatione  perterriti  fugam  para- 
bant,  alii  de  mortc  eum  resurrexisse,  alii  eum  insanire  existimabant.  Ipse  autem  »e  aane 
fore  mentir»  atweruit,  seniorem  seeum  fuisse,  secum  plura  locutuin  es*e  eonstanter  affirmauit. 
Mulier  his  auditis  propiua  accedebat  et  amplcxans  uirum,  ut  eum  ab  aliena  locutione  auer- 
teret,  alia  aliaque  Uli  uerba  ingerebat  et  sie  a  narratione  uiaionis  quo  preeepta  illi  fuerat 
eum  abstrahebat.  Itaque  cum  in  lecto  iuxta  cum  resedisset,  reclinato  super  eam  capite  ob- 
dormuit  iterumque  assistens  apostolus  per  brachium  illum  fortiter  comprehendit  et  acri 
inuectione  multiaque  uerbia,  quare  uiaionem  non  enarraaset,  increpauit.  Ipse  vero  non 
haben»  quid  responderet  humiliter  se  emendaturum  promiait.  Et  apoetolus  'uide',  ait  'ne 
aliquid  eorum  que  uidisti  et  audisti  pretermittaa  set  omnibus  quibua  uales  exponas'.  Sta- 
timque  Heinricus  expergef actus  presentibus  nonne*  inquit  'uernm  eat  quod  de  aeniore  dioe- 
bam  uobia?  Ecce  euim,  cum  obdormisse  uobis  uisus  gum,  iteruni  mihi  astitit  et  similia 
prioribus  mandata  iuiunxit'  Et  exorsus  sennonem  cunetia  qui  aderant  uiaionem  fideli 
narratione  reuoluit  multumque  audientibus  mirationis  tarn  inaolita  narratione  ingeasit.  Porro 
cum  inditium  quod  ad  credulitatem  eis  missum  est  exposuisset,  subito  de  lecto  consurgens 
remotia  omnibus  ueluti  aanus  ad  focum  aedere  cepit  et  (151bl),  cum  sibi  stratus  esset  com- 
positus,  reuersus  demto  ad  grabattum  pristina  imialitudine  uergi  cepit  Scquenti  autem 
die  ad  ianuam  domus  sue  «edentem,  ut  promiasum  sibi  est,  perfecte  eum  febris  deseruit. 
Nec  mora  compositis  rebus  suis  ad  memoriam  aaneti  lacobi  apostoli  cepit  pergere  multos- 
que  relacione  uiaionis  sue  edificare.  Uxor  autem  Adalberonia  auditis  que  circa  uirum  Buum 
gerebautur  haud  parum  est  perterrita  et  expletis  his  que  sibi  preeepta  sunt  erga  ereptionem 
eius  pie  extitit  «oUicita.  Bernhardus  uero  et  ipse  agnoscens  ru&ndata  «ibi  de  episcopo  clero- 
que  Babenbergensi  de  erroribus  suis  satiefecit  filiumque  suum  super  altaro  beati  Nicolai 
obtulit  eumque  ab  omni  freneai  et  insania  liberum  reeepit.  Set  quoniam  Heinricus  vene- 
randi  epiecopi  Ottonis  [1102—1139]  gratiam  non  habuit,  familiäres  ipaius  qui  hec  sibi 
insinuareat  conuenit,  ipseque  presul  ad  eeclesiam  prothomartiris  predium  tribuens  tectum 
nouum  super  monaaterium  cum  ti:gnis  et  trabibus  construxit  et  claustrum  ibi  edificare 
ineboauit  quod  adhuc  tarnen  non  perfeciU  Nunc  autem  in  monte  saneti  Georii  aollicitu- 
dinem  gerant,  qualiter  deo  suoque  patrono  deseruiant:  quia  cum  omnia  que  dict*  sunt 
•Iiis  fideli ter  eint  completa,  que  sibi  sint  pronuW  non  posaunt  esse  nisi  uerissima,  maxime 
cum  Heinricus  testetur,  que  de  eis  sunt  predicta  ter  sibi  poetea  esse  reuelata.  Hoc  uoraci 
illi  us  qui  uiaionem  uiderat  relatione  (151b*)  cum  audissemu.«,  ad  odificationem  fideli  um  me- 
morie  commendare  studuimua,  quatenua  qui  beato  Iacobo  apostolo  famvlantur  ad  deaide- 
rium  illius  rnagis  magisque  accendantur ;  quoniam  sicut  huic  adiutor  in  oportunitate  [vgl 
Ps.  9, 10]  extitit,  sie  et  Uloe  nullatenua  deserit,  set  de  omni  tribulatione  et  anguetia  ereptos 
ad  uißionem  pacis  eterne  perducet  ac  redemptori  noetro  in  quem  desiderant  angeli  prospi- 
cere  [1  JPetri  1,  12]  feliciter  offeret  Sit  ergo  ei  gloria  qui  consolatur  noe  in  omni  tribu- 
latione nostra  [2  Cor.  1,  4].  Qui  vivit  et  regnat  deua  per  omnia  secuta.  Amen.  —  das 
stück  ist  somit  ein  nach  SGeorgenberg  gerichteter  und  einige  seit  vor  1139  abgefasster 
mahnbrief  eines  Bamberger  geistlichen,  vielleicht  eines  canonikers  von  SJacob:  denn  die 
Relatio  de  piis  operibus  Ottonis  epiecopi  (MO  SS  XV,  2, 1163)  meldet,  dass  Otto  Ad  eanetum 
Stephanum  . . .  inter  cetera  pietatis  euae  beneficia  claustrum  cum  officinis  aedifieavit  et  tur- 
rim  exstruxit,  wahrend  unser  bericht  nur  von  dem  anfang  dieses  baue  tu  berichten  weifs. 
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Add.  18400  in  quart,  x  jhs.,  162  zweispaltige  bll. :  bl.  7»  ff  die  Clemen- 
tinischen  Recognitionen  mit  drei  deutschen  interlineargll.  (DCXV11),  weiche 
JZupitxa  für  mich  verglich,  über  den  sonstigen  infialt  des  codex  s.  Catalogue  of 
additions  to  ihe  mss.  m  the  British  museum  1848—1853  *.  107.  —  KZange- 
5  meister  Sitzungsberichte  der  Wiener  akademie,  hist.-phil  Masse  84  (1877), 
526.  [269 
Add.  19788  (provenienz  s.  u.)  in  qttarl,  x  jhs.,  54  bH  (zwischen  bl  16  und 
17  fehlen  zwei):  bl  2»—  53  die  Libri  evangeliorum  des  Juvencue  bis  4,  723 
mit  einer  reihe  interlinearer,  meist  aber  marginaler  deutscher  gÜ.  tiner  liand,  die 

10  namentlich  auf  den  ersten  bll.  sehr  stark  abgerieben,  zum  teil  sogar  unlesbar  sind 
(DCCXXIIIb  riacfitr.).  bl  1*  steht  das  fast  ganz  abgesclieuerte  Carmen  rhythmi- 
cum  de  canonibus  evangeüeis  (s.  darüber  Sedulius  ed.  Huemer  s.  xn\  lb  die  un- 
echte Praefatio  de  quatuor  evangelistis,  ein  citat  aus  Hieronymus,  eine  sub- 
scriptio  und  der  vertmschte  eintrag  Codex  s.  alexandri,  der  von  einer  jünger»  Hand 

15  (saec.  xi  ex.)  als  Codex  b.  alexandri  sup  wider holi  wurde,  daraus  hat  Marold 
geschlossen,  dass  die  Iis.  früher  dem  stift  Ottobeuern  bei  Memmingen  gehört  habe: 
wol  mit  recht,  denn  die  gleiche  inschriß  kehrt  in  einer  andern  der  wenigen  er- 
haltenen hss.  des  klosters  wider,  s.  FBaumann  Gesch.  des  Allgäus  1,  569.  hinter 
sup  sollte  wol  noch  der  namr  des  flüsschens  Oünz  folgen,    dazu  stimmt,  dass 

20  Marold  sämmtliche  auf  bl  54*  um  ein  tierbüd  herum  eingetragene  namen, 
nämlich  Hainricus,  Sigemarus,  ferner  oervhc  |  m'  marcv|abt  |  Öto,  dann 
wecil  wecil  |  werlnheri,  endlich  he inr.  aufser  RICHILT,  wie  er  fälschlich 
hinter  werenheri  statt  esculus  las,  in  den  Ottobmrer  necrologien  nach- 
weisen konnte,    in  dem  Index  bibUothecae  Pttenpurrensis  des  f.  D Aicheier  v. 

25  j.  1574  auf  der  Münchner  hof-  und  Staatsbibliothek  (Cbm.  cat  442»>)  freilich 
finde  ich  keinen  Juvencus  genannt;  doch  sind  dort  möglicher  weise  (vgl. praef.  6») 
die  fiss.  niclü  vollständig  verzeichnet,  denn  der  Catalogus  Librorum  manuscriptorü 
Bibliothecae  Ottoburanae  aus  dem  anfang  unsere  jhs.  im  dm,  27184  verzeichnet 
p.  20  einen  Juvencus,  dem  wie  unserer  hs.  am  schluss  86  w.  mangelten,  aüer- 

30  dings  enthielt  die  hs.  noch  and.  stücke,  die  Oanones  ronciliorum  und  verschiedene 
brief Sammlungen,  bl  54b  auszüge  aus  Beda  De  temporum  raiione.  «—  C Marold 
Germ.  82  (1887),  851—855  vgl  508  und  31  (1886),  120.  ich  verdanke  eine 
collation  dr  RPriebsch.  [270 
Add.  21910  (bl  1  saec.  xin  Liber  de  Rindorp  Majori)  in  foüo,  TU  jhs.,  62  bUc 

35  Vergile  Aeneis  bis  8, 161  (es  fehlt  6,  451 — 817)  mit  wenigen  deutscfien  interlinear- 
und  marginalgü.  (DCCCLXVHI).  —  ESievers  Zs.  15  (1872),  371.  —  [P. 
296.]  [271 
Add.  28931  (aus  Speier,  s.  u.)  m  quart,  x  jhs.,  133  (resp.  141)  bH:  bl  3»» 
unten  —  129  Bedas  commentar  zu  Matthaeus.  unmittelbar  vor  dessen  anfang  be- 

40  finden  eich  aufSb  in  einem  mit  der  feder  flüchtig  gezeichneten  paralklogramm  die 
gleichaltrigen  verse:  Me  Godefrid  sanetae  preeul  dedit  ecoe  Mariae.  Monere  pro 
taii  teneat  pia  gaudia  caeli.   Quo  reBidet  regum  rex  omni  laude  per 


*  diese  drei  verse  nebst  einem  vierten  finden  sich  auch  in  der  Wiener  hs.  80Ö  (De- 
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erste  davon  steht  auch  auf  dem  sonst  leeren  bl.  1»  eingetragen,  gemeint  ist  bischof 
Qotfrid  von  Speier  950—61.  die  blL  l\  2.  8*  sowie.  130 — 133  sind  ua.  mit 
aus xiigen  aus  des  Hieronymus  commentaren  zu  Esaias  und  Matthaeus  gefüllt, 
die  der  erläuterung  des  Bedatextes  dienen  sollen  und  von  der  gleichen  hand  her- 
5  rühren,  welche  diesen  selbst  durcheorrigierte  und  mit  zahlreichen  interlinear-  und 
marginalgll,  darunter  manchen  deutschen  (DLII*  nachtr.),  versah,  vorgeheftet  ist 
eine  beschreibung  des  codex  und  alphabetische  übersieht  seiner  deutschen  gü.  durch 
fFJMone  auf  8  quartbU.,  die  bei  der  nunmehrigm  blaitxähhmg  mitgerechnet  sind, 
das  museum  erwarb  die  hs.  am  28.  vn.  1860  von  HTross  in  Paris,  früher  ge- 

10  hörte  sie  dem  rninisteriabrat  Fröhlich  in  Carlsruhe  (s.  DCXCIV).  vgl.  auch  die 
beschreibung  Serapeum  1854  nr  1.  abschrifl  verdanke  ich  dr  RPriebscii.  [272 
Add.  94248  {auf  dem  rücken  die  zahl  97,  auf  der  innenseite  des  deckels  die  Signatur 
xxiii.  £.;  provenienz  s.u.)  in  oetav,  xi  jhs.,  203  blL:  bL  lb— 201  die  werke  des 
Prudentius  mit  zahlreichen  deutschen  interlinear-  und  marginalgll.  (DCCCVI), 

15  202«  zwei  augenreeepte  und  lat.  und  deutsche  bibelglL  (XXTV),  202b  die  in 
den  text  des  Prudentius  Contra  Symm.  n  gewöhnlich  vor  v.  910  eingeschalteten 
stellen  aus  Symmaehus  Briefen,  elmifalk  mit  dcutscltcn  gü.  (DOCCVT),  203*  gü. 
deutsch  und  lat.  zu  den  Conane*  (DO IV)  und  De  xn.  lapid ibus,  203b  federproben 
und  ein  augenreeept.    auf  bl.  1*  die  notix  von  neuerer  hand  D.  Aur.  Prudentius 

20  Clemens  poeta  Christianus  Jam  nuper  integur  apudCampidoö:  repertus  ab  antiquitatis 
aliquot  studiosia  .  DXXin  (die  erste  Ziffer  fehlt,  dh.  1523).  die  hs.  gehörte  dann  dem 
karthäuserkloster  Gauting  in  Österreich,  zu  an  fang  des  xvn  jhs.  dem  Augsburger  arzt 
Karl  Widmann  (+  1638)  und  wurde  damals  von  IWeitz  für  seine  ausgäbe  des  Pruden- 
tius (Hanau  1618)  benutzt,    aus  ihr,  die  er  W  nannte,  und  einer  Bongarsischen  hs. 

25  (unserer  nr  32)  teilte  er  im  anhang  s.  771  ff  unter  dem  titel  Isonis  magietri  gloes* 
eine  Sammlung  lat.  Scholien  zu  Prudentius  mit,  bei  der  auch  deutsehe,  durch  fractur- 
druck  kenntlich  getnacfUe  unterliefen,  später  kam  der  codex  an  den  grafen  Bran- 
dau (f  1813),  darauf  in  die  gräfl.  Äpponyische  bibliotfiek  zu  Pressburg,  und  wurde 
in  den  Wiener  jahrbüchern  bd.  xxxi  (1825),  Anzeigeblatt  s.  33  f  näher  beschrieben. 

30  damals  nahm  von  den  deutschen  gü.  StEndlicher  eine  sehr  unvollständige  abschrifl, 
welche  HHoffmann  mir  überliefe  und  ich  Zs.  16  (1878),  85—92  (vgl  s.bf)  ver- 
öffentlichte, die  hss.  der  Apponyischen  bibliothek  verbrachte  man  später  auf  das 
gräfliche  stammschloss ;  dort  blieben  sie  ungeordnet  und  tinzugänglich,  bis  anfangs 
1878  acht  mss.  und  sechszehn  incunabeln  dieser  bibliotliek  auf  dem  Österr.  museum 

35  zu  Wien  ausgestellt  unirden,  nachdem  ich  aus  der  beilage  zur  Deutschen  zeitung 
vom  29.  i.  1878  ersehen,  dass  unter  denselben  aucJi  der  Prudentiuscodex  sich  be- 
fand, fiatte  JSeemüUer  auf  meine  bitte  die  grofse  freundlichkeit,  sich  dem  mülisamen 
und  zeitraiibenden  gcscJuifl  der  abschrifl  nähme  zu  unterziehen,  nur  in  einem  punet 
entsprach  die  von  ihm  angefertigte  copie  niciU  den  in  dieser  Sammlung  sonst  be- 

40  folgten  normen,  es  kommen  nämlich  viele  gü.  in  geheimschriß  vor:  diese  hat  See- 
müller fast  stets  aufgelöst  und  nur  auf  den  ersten  blL  seiner  abschrifl  jedes  mal  die 

nie  I,  1,  993),  welche  darnach  aus  Speier  zu  den  regulierten  canonikern  in  Hayns  ge* 
langte. 
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taisac}tf.  der  steganographie  constatiert.  übrigens  ist  diese  geheimschriß  eine  doppelte.: 
einmal  die  übliclie,  welch*  die  mcale  durch  die  folgenden  consonanten  ersetzt,  sodann 
eine  besondere,  deren  scJdüssel  im  an  fang  des  codex  mitgeteilt  und  bei  der  jeder 
buchstab  durch  ein  eigenes  zeichen  wider  gegeben  wird,  nachdem  aber  1892  das 
5  British  museum  den  codex  erworben  hatte  {vgl  Catalogue  of  additions  m  tlie  years 
1888—1893  s.  260  ff),  verglich  ihn  nochmals  RPriebsch,  sodass  ich  jetzt  auch 

üher  difi   in  np}isim<irhrift  afilinhrnpn  all  fifitinnj»  nuKkunft  npheti   Lvmn      dpr  Tiwilsn 

ort  bedienen  sich  538,  43.  55.  542,  55.  60.  72.  74.  75.  77.  543,  1.  8.  14.  17. 
20.  25.  45.  61.  uuereuo  65.  67.  68.  74.  80.  544,  1.  8.  9.  31.  33.  40.  63.  68. 
10  69.  70.  71.  72.  76.  78.  545,  3.  5.  9.    brestunga  (sie)  15.    tauernun  16.  31. 
antlazic  {sie)  32.  83.  546,  8.  9.  10.    liü  {sie)  11.  36.  87.  40.  43.  55.  547,  39. 

548,  1.  11.  58.  61.  62.  64.  549,  46.  550,  12.  die  erste  ort  wird  verwandt 
542,  24  xxbrnpntf.  26  agbdatfkn.  29smkddon.  57  fkmfknnfn.  543, 4  chfnrogpn. 
21  hppffrhxs.  27  xxbra.   29  ffrgbngfnkx.   544,  64  chbllpt    545,  13  kmbkntkt. 

15  25  xxblzxn.   65  hflib.  547,  40  bksmkzzknku.   54  hpxpktpbnt  548,  44  chknnf. 

549,  37  nkgkrtk.  44  chksmpgknkn.  60  vukslkchp.  64  wkzekn.  66  rkngka. 
68  fkrmbnfst  {sie).  69  gpwkm.  71  chkbpzkn.  550,  1  mblbntf.  außerdem  ist 
545,  48  zu  Verfassern  130*  in  180b  und  zu  bemerken,  dass  550,  29  vor  hielen 
ein  c  sich  erkennen  lässt.  —  [P.  62.  222.]  [273 

20  Ar  und«  288  in  klein  quart,  xu  jhs.,  32  bll.  {vier  lagen,  deren  letzter  die  beiden 
schlussblL  fehlen;  dafür  sind  bi  81.  32  zugeheftet,  die  von  zwei  bänden  des 
um  jhs.  beschrieben  wurden):  Mac  er  De  viribus  herbarum  bis  bl.  30b  unvollständig, 
mit  deutsehen  glL  Siner  band,  welche  zumeist  den  roten  capitelangaben  am  rande 
übergesehr.  sind  (MXXXVI*  nachtr);  außerdem  einige  deutsche  gü.  saec  xv, 

25  welche  von  der  band  herzurühren  scheinen,  die  am  oltern  rande  von  30b  bemerkte 
Kowin  vendid*  bo»  sua  fridMca  Schellen  p  xxx  Hb  maneipiü.  31*  ergänzung 
des  Macer  v.  1565  ff  zweispaltig,  endend  mit  cap.  lxi  v.  1961.  32*»»  einspaltig 
bruchstück  eines  grammatischen  traetats.  —  erster  hinweis  auf  die  gll.,  deren  ab- 
schrift  ich  dr  RPriebsch  zu  danken  habe,  im  Archiv  der  geseüschaft  8  (1843),  758.  [274 

30  Arnnd.  393  in  octav,  ixjhs.,  93  bll.:  die  Canones  ameiliorum  der  Dionysio- 
Hadriana  bis  zum  concU  von  Oarthago  {Maafsen  Gesch.  s.  441)  mit  einer  reihe 
deutscher  interlinear-  und  marginalgll.  auf  den  ersten  34  bll,  die  leider  durch  be- 
schneiden vielfach  gelitten  haben  (DXCIX).  —  aufmerksam  auf  die  gll.  machten 
das  Archiv  der  gescllschaft  8  (1843),  759  und  FMaafsen  Sitzung sberichte  der  Wiener 

35  akademie,  hist.-phil.  klasse  56  (1867),  167.  benutzt  in  abschrift  von  ESierers; 
nach  träge  gab  PPiper  Litteraturbl.  f.  germ.  und  rom.  phil  1897  sp.  76.  face,  von 
bl  5b  im  Catalogue  of  andent  mss.  in  the  British  museum  pari  n  Latin  (1884) 
tafel  46.  [275 
ActumL  014  in  quart,  miscellanhs.  des  x/xi  —  xv  jhs.,  173  {nach  früherer 

40  zäJüimg  174)  bll.,  ausführlich  beschrieben  im  Catalogue  of  mss.  in  the  British 
museum.  new  series  vol.  i  pari  i  (1884)  *.  146  f,  vgl  auch  Catalogue  of  andent 
mss.  in  the  British  museum  pari  u  Latin  (1884),  76»:  darin  ua.  zwei  in  un- 
richtiger folge  gebundene  {denn  bl.  153—160,  früher  154—161,  gehört  vor  145—152, 
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früher  146 — 153)  quaternionen  einer  ?is.  saee.  x/xi  von  Botthius  De  consohtione 
buch  Iii  —  v  mit  zahlreichen  deutschen  und  lat.  interlinear-  und  marginalgU. 
(DLXXIX).  —  benutzt  in  abschrifl  von  ESievers;  nachtrage  gab  PPiper  Litte- 
raturbl  f.  gemt.  und  rom.  phü.  1897  sp.  76.  [276 

5  Marl.  2610  (bl.  41»  von  einer  hand  saee.  xvn  Monasterü  8.  Vdalrici  Augustae) 
in  quart,  50  bll.:  1)  saee.  x  bl.  1*— 37»  (37b  leer)  Ovids  Metamorphosen 
i—  m, 622  mit  einigen  deutscJien  interlineargU.  (DCCXLIV»  nacJUr.);  2)  saee.  xin 
bl.  38»— 40b  (unvollständig)  stücke  aus  dem  buchstaben  8  des  Papias;  3)  saee 
x/xi  bl.  41»— 50b  Chalcidius  in  Timaeum  i  und  teüweise  n.    außerdem  sieht 

10  auf  bl.  1».  38»  41»  der  nur  in  kleinigkeiten  variierende  eintrag  20  die  Octobria 
A.  B.  1725,  dh.  das  datum  der  erwerbung  des  codex  durch  Edward  Harley  earl  of 
Oxford,  abschrifl  verdanke  ich  JSeemüller.  —  der  gll.  gedachte  zuerst  REÜis  in 
den  Aneedota  Oxoniensia.  Classical  series  i,  5  (1885)  s.  v,  dann  (worauf  mich 
KZangemeister  hinwies)  EChatelain  PoMographie  des  classiques  latins  tafel  xcni,  1, 

15  der  dort  bl.  5b  des  codex  widergibt.  [277 
Hart*  2719  in  quart,  ix  jhs.,  177  zweispaltige  ss.  von  drei  händen:  Nonius 
Marcellus  Uber  de  proprietate  sermonum  mit  Siner  deutseften  marginalgl. 
(DCCXXXVIIId  nachtr.)  und  einer  keltischen  (zu  strabones  27,  1:  qui  oblicum 
haben t  aspectum  guelcb).  —  ich  entnehme  beide  sowol  der  vergleichung  von 

20  JHOnions  in  den  Aneedota  Oxoniensia.  Classical  series  i,  2  (1882)  als  LMüüers 
Noniusausgabe ,  welcher  für  den  Harleiamts  eine  collation  von  ESievers  be- 
nutzte. [278 
Hart.  4986  (bl.  1  Liber  Chuonradi  Peutinger),  früher  mit  5294  zusammen- 
gebunden, m  klein  folio,  xi  jhs.,  83  (1*.  2*  24*  und  80  gezählte)  bU.:  bL  1*— 44b 

25  des  Apulejus  Platonicus  Liber  de  medicaminibus  herbarum  mit  farbigen  ab- 
bildungen  der  pflanzen,  denen  häufig  deutsche  gll.  teils  von  dem  Schreiber  des  tex- 
te«, teils  von  einer  zweiten,  jungem  und  blässern  hand  beigefügt  sind;  zuweilen 
fehlt  dann  der  lat.  name  der  pflanze.  interlineargU.  finden  sich  nur  vereinzelt 
(MXXXIII).    44b— 50»  Sexti  Placiti  Papyriensis  Medicinae  ex  animalibus; 

30  50b  leer.  51»  —  56b  Epistola  Änthimi  ad  regem  Francorum  Theodericum, 
56b — 64»  das  4  buch  des  pseudo-Plinius  De  re  medica,  64" — 66»  capitel  aus 
der  Diaeta  Theodori,  endlich  66» — 80b  eine  heilmittelsammlung:  in  diesen 
letztgenannten  vier  stücken  wenige  deutsche  interlineargU.  oder  deutsche  worte  im 
context  der  reeepte  von  der  hand  des  Schreibers  des  ganzen  codex  (MXLV.  MXLV111. 

35  MLIL  MLX).  abschrifl  verdanke  ich  AWagner;  einige  stellen  verglich  RPriebsch 
nach.  —  auf  die  deutschen  gll.  zu  Apulejus  machte  OCockayne  Leechdoms  1 
(1864),  lxxxii,  auf  die  zu  Anthimus  und  zur  Diaeta  Theodori  VEose  Aneedota 
graxa  et  gracolatina  2  (1870),  59/".  83  aufmerksam.  [279 

LUXEMBURG, 

40  ATHEN  AEUM. 

44  (früher  79;  aus  Echternach:  bl.  5»  saee.  xin  Codex  sei  Willibrord]  und  oben 
ixm  älterer  hand  die  Signatur  a  17)  in  klein  quart,  ix  jhs.,  129  von  mir  gezählte 
bU.:       1)  bl  5-48  das  erste  buch  der  Dialoge  Gregors  mü  einigen  deutschen 

IV.  32 
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interlineargtl,  einer  marginalen  (DCLXXI).  davor  bl.  2 — 4  ein  capitelverzeichnis  für 
buch  1  und  4 ;  2)  bl.  49  bis  zum  schluss  das  vierte  buch  desselben  werkes  ohne 
alle  kiL  oder  deutschen  aü.  die  selbständiakeit  dieses  teils  erweist  die  auf  bl  56b 
«m/  I  beginnende  lagenxählung.  bl.  lb  («w*<  leer)  enthält  acht  deutsche  namen, 
5  welche  jetzt  in  NvWcrvekes  Caialogue  des  mss.  de  la  bibliotheque  de  Luxembourg 
(1894)  *.  102  abgedruckt  stehen.  [280 

MADRID, 
AKADEMIE  DER  GESCHICHTE. 
AemillanuH  44  (<#*.  aus  SMillati  de  la  Cogoüa),  jetzt  F  212  in  folio,  vom 

10  j.  964,  172  zweispaltige  unsignierte  bü.:  tat.  Abavusglossar  der  umfangreichsten 
specks  (vgl.  COL  4,  xxxv  f)  und  am  schluss  gesammelte  lat.-deutsche  sehr  ver- 
derbte gll.  zu  den  Canones;  die  erste  seife  derselben  ist  aber  grösten  teils  weg- 
geschnitten (DLXXXIII).  vgl.  über  die  hs.  auch  Neues  archiv  6,  334:  die  dort 
erwähnten  w.  sind  MO  Poetae  lat.  2,  92  gedruckt,    abschrifl  verdanke  icJi  GLöwe. 

15  —  facs.  bei  OLöwe  und  PEwald  Exempla  scripturae  visigoticae  (1883)  tafel 
xxnr.  [281 

MAINZ, 
STADTBIBLIOTHEK. 
€  131  (aus  der  bibliothek  des  karthäuserklosters,  dann  der  Universität  laut  Stempel 

20  auf  3»)  in  quart,  x  jhs.,  163  von  mir  gezäldte  bü.:  die  vier  evangelien,  am 
schluss  unvollständig,  deutsch  gll.  finden  sich  nur  auf  bl.  2*b  und  3*  in  der 
vorrede  des  Hieronymus  übergeschrieben  (CCCLXVIII),  in  den  evangelientext  selbst 
sind  weder  deutsche  noch  lat.  eingetragen.  —  [P.  87.]  [282 
UnNlgniert    provenienz  s.  u.)  in  quart,  xi  jhs.,  207  gezahlte  bü.,  davor  und 

25  darnach  je  zwei  unbescitriebene  (nur  auf  der  Vorderseite  des  zweiten  Vorsatzblattes 
der  vermerk  saec.  xvu  Liber  Statutorum  Ecelesi«  Saudi  Mauritü  Moguntin.) :  die 
vier  evangelien  mit  deutschen  dem  texte  oder  den  marginalnoten  übergeschrie- 
benen gü.  (CCCLXVIII  mü  nachlr.  bd.  1,  821.  CCCLXXVI.  CCCLXXX. 
CCCLXXXVIII).    aber  auf  den  bü.  61 — 72b  ist  im  xrv  jh.  eingetragen  Iura- 

30  mentü  Canonicorum  eedie  saiicti  Mauricü  Maguntin. ;  167b,  urspr.  leer,  wurde  von 
einer  Iiand  saec.  xvii/xvm  bescJirieben  mit  notnina  praepoeitorum.  diese  leeren  zu 
spätern  eintragen  verwandten  räume  sind  daher  entstanden,  dass  jedes  der  evan- 
gelien für  sich  hergestellt  wurde,  wie  die  selbständige  lagenbexeiehnung  des  Johan- 

a  •  an 

nes  (183b  .u.,  190b  .in.,  198b  .nnM  206b  v)  zum  überfluss  bestätigt,  und  dass 
35  man  sie  erst  nachher  zusammenfügte,  ebendaher  rührt  es,  dass  dort,  wo  neue 
evangelien  anheben,  mehrfach  abschnitte  fefUen:  zb.  beginnt  die  läge  bl.  13*  nicht 
mit  dem  anfang  des  Matthaeus,  sondern  mit  Cum  esset  desponsata  1,  18;  168* 
(nachdem  auf  167*  mitte  der  Lucas  geschlossen  hatte)  mit  pheta;  Respondit  eis 
iohannes  (Joh.  1,  26)  usw.  es  war  also  darauf  gerechnet  worden,  dass  die  feh- 
40  lenden  partien  noch  auf  der  je  vorhergehenden  läge  platz  fänden;  doch  der  schrei' 
ber  dieser  unterliefe  den  nachtrag.  die  hs.  gehörte  ehedem  der  Morizkirche  zu 
Mainz,  das  bezeugt  besonders  der  kostbare  einband,  welcher  rückwärts  auf  einer 
blechplatte  ein  bild  mit  der  Überschrift  ä  mavretivs  zeigt,  vorn  eine  reihe  von  oben 
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vier,  unten  fünf  medaüUms  mit  bildem:  die  namen  der  vier  obern  heiligen  sind 
Vincentius.  ßtephanus.  Laurentius.  Mauricius,  von  den  fünf  untern  sind  namentlich 
nur  genannt  Candidus,  Exvperius,  Victor,  der  erste  und  der  letzte  bleiben  unbe- 
zeichnet;  gemeint  waren  wol  Innocentius  und  Vitalis,  weitere  genossen  der  Theba- 
5  nisehen  legion.  —  EQQraff  DiuL  2  (1827),  282 — 287.  MSD1  vorr.  xiil  xvr  usw. 
Rom.  forschungen  6  (1891),  431  und  Germ.  37  (1892),  191  machte  FWERoth 
auf  den  codex  und  seine  gü.  als  gänzlich  unbekannt  aufmerksam!  —  D.  Ii. 
282.-287.  [P.  86.  S.  i  594—607.]  [283 

MARBURG, 

10  KOL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 

A  2  chart.  in  folio,  xv  jhs.,  132  ungezählte  bü.:  Justin,  dann  nacJi  4  durch- 
aus leeren  bü.  die  Inuectiua  tulii  in  catilinam,  dh.  Ciceros  vier  catilinarische 
reden,  darauf  unmittelbar  ein  kleines  alphabetisches  vocabular  A — P  mit  einigen 
deutschen  contextgll.,  zwei  spalten  einer  halben  seile  und  eine  vierteJspalte  ein- 

15  nehmend  (MCLXXXIX).  weiter  2l/4  Seiten  über  Ciceros  Catilinarien,  de  de- 
mentia aug*  cesaris  in  hoste»,  endlich  ein  leere*  bl.  —  KFHermann  im 
Marburger  Universitätsprogramm  von  1838  *.  1.  2  und  von  1841  s.  4 — 7.  [284 
II  2  (bl.  1*  unten  Liber  sce  Marie  V*  de  Aulesburg,  lb  saec.  xm  lib*.  i.  Marie 
v*  de  aulisb~g)  in  quart,  159  unbezeichnete  bll.,  davor  und  darnach  ein  bl.  aus 

20  einer  hs.  saec.  xi:  1)  saec.  xm  das  Evangelium  Johannis  und  Marci 
mit  glosse  ;  2)  saec.  xn  bl.  148 ff  ostertaf ein,  dann  ein  lat.-deulscltes  vo- 
cabular: die  deutschen  worte  zuerst  übergeschr.,  später  stehen  sie  im  context 
(DCCCCXLVI.  DCCCCLVI).  darauf  ein  bruchstück  ans  Augustin;  3)  saec. 
xii  zweispaltig  bl.  152/7"  h*-  gedieht  in  disticlmi,  beginnend  Destituit  terras 

25  decus  orbis  gloria  rerum.  Virtus  mortali  dicta  negare  mori  =  Hildebert  De 
nummo  s.  1329  Beaugendre:  darin  über  migali«  des  verses  Mustelam  meininit 
Candida  se  migalis  das  deutsche  wort  harm.  —  beschrieben  von  KFHermann  im 
Marburger  universitätsjrrogramm  von  1838  «.13;  derselbe  hat  auch  das  vocabular 
herausgegeben  im  programm  von  1841  s.  23—26,  vgl.  dazu  FDietrich  Zs.  3 

30  (1843),  117.  [285 
MARIENFELD,  STIFTSBIBLIOTHEK.  S.  JETZT  NR  81. 

MAYHINGEN, 
FÜRSTL.  WALLERSTEINSCHE  BIBLIOTHEK. 
I.  2.  (Lat.)  fol«  21  (auf  dem  äufsern  vorderdeckel  die  alte  Signatur  20  I; 

35  früher  gleich  manchen  and.  Jiss.  der  bibliotliek  eigentum  des  benedictinerstifts 
Füfsen:  bl.  lb  saec.  xv  Istü  libi  dedit  möst*io  S  magni  In  faueibus  |  das  Iohs 
wiltzgefert  Canoc9.  augustn  1465°),  xm  jhs.,  175  zweispaltige  bü.  in  dreizehn  je 
am  schluss  rot  signierten  senionen,  einem  quatemio  (bl.  157 — 164)  und  einem  se- 
nio,  dessen  letztes  bl.  fortgeschnitten  ist  und  der  darum  des  custos  entbehrt 

40  (bl  165 — 175):  bl.  la — 162b  kein  Mammotrectus,  wie  es  auf  dem  vorderdeckel 
heifst,  sondern  den  eingangsversen  Difficiles  studeo  partes  quas  biblia  gestat  Pan- 
dere  usw.  (COudin  De  scriptoribus  ecclesiasticis  3,  1018)  nach  Brito  De  voca- 
bulis  bibliae.    162b— 166d  mitte  alphabetische  Worterklärungen  Acoliti  grece. 

3r 
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latine  cerofarij  dfir.  a  deportandia  cereis  usw.  167*  Uttilitatem  operis  predilecti 
confratris.  B.  mihi  caritatis  uinculo  apiritualiter  copulati.  ac  propriam  uttilitatem 
attendens.  subatratum  opuaculum  conpilare  decreui.  In  quo  quidem  de  virgini» 
marie  genetricia  dei  altiaaimi  meritis  glorioaia  reuerenter  confidena.  ac  de  confeaaorib 
5  eximii  glorioai  franciaci  atigmatibus  in  corpore  ob  crvcis  aniorem  patrocinio  ape- 
rans  usw.:  erklärung  einzelner  worte  der  legenden  in  der  folge  des  kirchenjaJtrs 
(Andreas— Matthaeus)  aus  Dornt,  Hugutio,  Papias  —175»  175^  die  Hexa- 
meter über  die  vögel-,  tier-  und  bäum n am en  mit  deutsehen  interlinearglL 
(DCCCCXXX IV)  *  darauf  acht  hexameter  über  tier  stimmen  (V)rsus  dum  fren- 

10  dit  elephas  barit.  leo  rugit  —  Clocolat  annoaia  nudata  ciconia  pennia,  endlieh 
mich  einer  zeile  spatium  (T)rea  aacraa  partes  de  chriati  corpore  aignant  usw.,  vier 
hexameter.  —  KBartsch  Qerm.  8  (1863),  47/*.  —  [P.  441.]  [286 
I.  2.  (Lat.)  4°.  8  (aus  Tegernsee,  s.  u.),  xijhs.,  113  bll.  (das  letzte  leer)  und 
vom  ein  unsignierUs  halbes  mit  federproben:       1)  bl.  1  und  2.  1*  unechte  bulle 

15  des  pabsts  Nico  laus  i,  in  welcher  alle  rechte  des  klosters  Blandituum  bestätigt 
werden,  zuletzt  abgedruckt  Neues  archiv  7,  177/".  l»b  Urkunde  Ottos  i  für 
SPantaleon  zu  Cöln,  abgedruckt  von  ABirlinger  Anz.  des  germ.  museums  1863 
sp.  166/*  (Stumpf  401).  ich  berichtige  folgende  fefder  des  abdrucks  (abgesehen 
von  v  für  u,  e  und  ae  für  e  und  Vernachlässigung  der  hslichen  interpunetion) : 

20  z.  1  honestatta.  7  uvllhelmi.  27  cunctis,  eredaC.  31  uvillihelmi  archi  cappellani. 
döni.  diese  beiden  stücke  von  verschiedener  band,  dann  l*  von  dritter  zunächst 
eine  anweisung  über  den  zahlenivcrt  der  griech.  buchstaben,  dann  eine 
formata,  endlich  ein  schreiben  erzbischof  Brunos  von  Cöln  an  seine  geist- 
lichkeü.     bl.  2*  windtafel   mit  den  deutschen  namen  (MLXVII),    2b  leer; 

25  2)  bl.  3 — 57  Bo  et  hin  s  De  consolatieme  mit  zahlreichen  interlinear-  und  mar- 
ginalgü.,  darunter  einer  reihe  deutseJier  (DLXXI).  der  schreiber  nennt  sich  auf 
dem  sonst  leeren  bl.  3*:  Hunc  ego  Froumundus  librum  ecce  colonie  acripai  Atque 
huc  deuexi  tibi  sancte  Quirine  Decreui;  3)  bl.  58  bis  zum  sclduss  lat.  cotn- 
mentar  zu  Boethius  De  consolalione  von  mehreren  sich  ablösenden  liänden,  zum 

30  teil  zweispaltig,  mit  neuer  lagenbezeichnung.  —  BPez  Thesaurus  aneed.  novissi- 
mus  i,  1  (172 IX  dies.  isag.  xv  f  (damals  noch  zu  Tegernsee).  KLachmann  in 
HHoffmann*  Ahd.  gll.  (1826)  *.  xxxix.  JASchmeUer  im  BWB  öfters,  zb.  1»,  51. 
78.  223.  268.  284.  ABirlinger  Qerm.  8  (1863),  298.  Boethius  ed.  Peiper  s.  vn. 
ausführlich  hat  inzwisclien  über  die  hs.  gehandelt   QSchepss  im  programm  der 

35  kgl  Studienanstalt  Würzburg  für  das  scfiuljahr  1880/1,  vgl.  Neues  archw  9  (1884), 

*  wenn  PPiper  Litteraturbl.  f.  germ.  und  rom.  phil.  1897  sp.  75  behauptet,  die 
gü.  dieses  codex  seien  'nicht  gut'  verglichen,  so  kann  er,  falls  sein  tadel  nicht  rein  aus 
der  luft  gegriffen  ist,  nur  dadurch  in  seiner  palaeographischen  hyperakribie  sich  be- 
schwert gefühlt  haben,  dass  ich,  wie  auch  sonst  bei  jungen  hss.  vielfach  überlieferter 
texte,  die  sporadisch  über  i  auftretenden  und  ganz  wertlosen  accente  im  abdruck  fort- 
lief s.  eine  nochmalige  collation  der  gü.  (mai  1897)  ergab  nämlich  keinen  einsigen  irr- 
tum  meiner  copie,  sondern  blofs  den  irrelevanten  druckfehle  r  palnibail  statt  Palm  bau 
(37,  32). 
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173  ff.  über  bexiehungen  der  Scholien  des  »weiten  codex  xu  Notkers  Boethius 
JKeüe  Sitzungsberichte  der  Münchner  akademie,  phtios.-pküol.  Masse  1896  a.349/f.— 
[H.  §  89.  P.  271.  S.  i  1295—1296.]  [287 
I.  2.  (Lat.)  4°.  14,  xijhs.,  50  bll,  dan  n  ein  leeres  und  ein  umschlagbl. 
5  saec.  xrv:  1)  W.  1* — 12b  «in  calendarium,  welches  nach  Tegernsee  weist, 
denn  bl.  6»  sieht  Translatio.  8.  quirini,  mit  rot  betupften  buchstaben,  was  sonst 
nirgends  bei  einem  heüigen  der  fall  ist.  einige  deutsche  namen  sind  hier  und  da 
eingetragen;  2)  etwas  größere  hs.,  die  aber  mit  der  ersten  schon  früh  vereinigt 
gewesen  xu  sein  scheint,  da  bl  1"  von  einer  hand  des  xv  jhs.  steht  kallendariü 

10  i  »pute.  18*  kalendarische  berechnungen,  alles  auf  rasur.  13b — 21*  Ex- 
cerptü  a  cöputo  domni  bede  pbri  (rot,  darüber  dasselbe  schwarz  von  einer  hand 
des  XV  jhs.)  mit  einer  reihe  deutsclier  interlineargü.  und  einer  marginalen  von 
einer  hand  (DLVI).  21b— 23b  auszüge  aus  Beda  De  ratione  computi.  rest  von 
23b  leer.    24*  beginnt  ein  weiteres  kalendarisches  auf  Beda  beruhendes  werk, 

15  darin  86»  über  fasttage,  36b — 39*  De  obseruatione.  et  sanguine  minvare,  39b  griech. 
zahlennamen.  39b — 40*  indictionen-  und  epactenberechnungen  für  die 
jähre  982 — 1028.  41«  epactentafel.  41b — 48b  kalendarisches,  darunter 
auch  de  aetatibus  mundi  usw.;  3)  bl.  44* — 50b  kleinern  formats  Liber  tertius 
de  igne  purgatorio  et  de  aduentu  Christi  ad  iudicium  usw.  —  Bed.  2.  [P. 

20  106.  &  i  499—502.]  [288 

MELK, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 
K  8  in  quart,  jetzt  aufgelöst,    der  für  uns  in  betracht  kommende  teil  besteht 
aus  xwei  hss.  saec.  xm/xiv:       1)  bl.  1*  und  42b  leer,   lb— 42*  Qalfredi 

25  Poetria  (Leyser  862  ff);  2)  W.  43—49,  zweispaltig,  Macer  De  viribus  herba- 
rum  mit  deutsctien  interlinear-  und  marginalgll.  (MXLI).  49d  Unguentum  Op- 
timum ad  vulnera.  —  BHoffmann  Sumerlaten  (1834)  *.  65.  66.  [289 
K  51  in  quart,  xiv  jhs.,  250  ss.  und  ein  unsigniertes  leeres  vorsattbl.  (unio, 
fünfxehn  quaternionen,  die  von  s.  18  bis  194  als  i9 — xil*  bezeichnet  sind,  binio): 

30  8.  1  (zweispaltig)  gedieht  über  die  enget  Hic  ardet  serapbin  flammata  caloro 
superne  —  Consulit  in  speculo  deitatin  ningula  cernene,  fünf  hexameter  Hilde- 
berts über  die  plagen  Egyptens  (Prima  rubens  unda  plagarum  rana  secunda: 
Migne  171,  1336),  zehn  hexameter,  in  denen  diese  plagen  zu  den  zehn  geboten 
in  beziehung  gesetzt  werden  (anfang  Prima  rubens  unda  deitatem  mens  oole  munda, 

35  vgl.  Denis  Codd.  mss.  i,  1,  1187),  ein  gedieht  über  die  geschickte  der  dreißig 
silberlinge,  für  welclie  Judas  den  /lerrn  verriet,  bis  2*  mitte,  abgedruckt  bei  EDu- 
merU  Pocsies  populaire.s  latines  (1847).«.  321 — 324;  rest  der  seile  leer.  s.  3 — 180 
oben  einspaltiges  abgesetztes  alphabetisches  lat.  vocabular*,  je  44  mit  dinte  gezo- 

•  cm  auszug  desselben  scheint  in  der  Grazer  hs.  742  saec  XV  fei.  181*— 188«  unter 
der  Überschrift  Vocabula  bona  et  rara  vorzuliegen,  die  gl.  188,  65  lautet  dort  (nach 
Schönbachs  abschrift)  Murena  eciam  est  lignum  inter  trabem  et  parietem.  proprio  ein 
spang  (1844),  191,  28  Sennllus  lapis  criinin&lis.  marchjstain  (187d).  sonst  wäre  noch  die 
randgl.  erwähnenswert  Satyrion  cat  flos  campi.  videlicet  rote  pldmel  bat  es  oben  in  terra 
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gene  linien  auf  der  seile,  mit  zaJdreicJten  deutschen  gü.  im  context  (MCLXXXI): 
am  rande  hat  eine  etwas  jüngere  hand,  die  nachher  s.  242  ff  beschrieb,  nachtrage, 
darunter  vereinzelte  deutsche,  angebracht;  auefi  im  texte  hat  sie  correcturen  vorge- 
nommen und  zusätze  gemacht.    180  crklärung  der  hebr.  buchslaben  (Aleph 

5  doctrina.  beth  domus  usw.),  namen  der  winde,  dann  bis  181  unten  der  schJuss 
von  Osberns  Panormia  {nachwort,  namen  von  gerätschaflen  und  schiffen,  tier- 
stimmen),  endlich  fünf  hexameter  über  die  grieett.  partikeln  x&v,  ei,  äv,  &ga. 
182  ein  etymologisches  Schulbuch  in  hexametern  Istud  (?)  pueris  libo  puerili 
carmine  libo  Pompas  uerborum  postponens  grandiloquorum  usw.  (dasselbe  im 

10  Clm.  2622  M.82«>.  14096  bl.  102.  Paris  Arsenal  1225)  mit  der  roten  Unterschrift 
s.  202  Fioito  libro  sit  laus  et  gloria  Christo.  203  auszüge  aus  Isidors  Etym. 
xi,  1.  vn,  11—14.  vni,  2—5.  i,  3.  vm,  6—11.  ix.  x.  vii,  8.  2—4,  darnach 
228  wenige  bemerkutigen  über  die  drei  Marien  und  ein  am  rande  De  crcacione 
hominis  (rot)  bezeichneter  abschnitt,  weldier  beginnt  ßi  quis  enim  coierit  cum 

15  mulieri  menstniata  uon  concipit  usw.  229  verschiedene  excerpte  Irasci  dicitur 
deus  non  anime  motu  1  perturbacione  que  ilü  omnino  accidere  non  potest,  über 
penitentia  dei,  über  Solus  deus  creator,  De  arborc  boni  et  mali,  230  Deus  ab 
eterno  omnia  simplici  oculo  diuinitatis  preuidit  usw.,  Peccata  ad  mortem  beatus 
grogorius  et  cassianus  describunt,   233  Initium  sacerdocii  inquit  aaron  in  lege 

20  fuit  usw.,  235  Tres  infelicitates  sunt  usw.,  Tres  sunt  martiria  usw.,  Duodecim 
abusiones  sunt  usw.,  Tres  sunt  gradus  oonuersionis  usw.,  236  rot  De  uirtute  et 
Efficacia  Psalmorum,  schlie, fsend  241  mit  der  von  and.  hand  herriihreiuien  schwar- 

Ub* 

xen  Unterschrift  Iste  intytular  paganus.  hiermit  endete  urspr.  die  Iis.:  das 
weitere  von  der  jungem  hand,   welche  zu  dem  alphabetisclwn  glossar  zusätze 

25  machte,  die  ss.  242.  243  nehmen  die  hexameter  de.  volucribus ,  feris,  lig- 
nis,  piscibus  (immer  je  zwei  verse  in  einer  z-eile)  ein  mit  deutschen  inter- 
lincargll.,  von  denen  mehrere  wider  ausradiert  sind  (DCCCCXXXI V) ;  die  zweite 
reihe  der  fischnamen  übrigens,  die  unglossierten  windnamen  und  einige  zahlen- 
anweisungen  auf  s.  243  schrieb  eine  and.  hand.    244/5  die  buchslaben  des 

30  griech.  alphahets  nebst  ihren  zaJdenwerten;  246  die  verse  Alfa  patrem  singuat 
quoniam  caput  esse  videtur  —  tu  finia  perfecta  ligans  et  cuneta  resoluens  (MG 
Poeiae  tat.  3,  699/);  247  leer.  248  brief  des  soldanus  Babiloniorum  an  den 
römischen  papst  vom  j.  1305:  warnt  ihn  vor  einem  neuen  Icreuzzug;  249  an/- 
wort  Clemens  (v)  an  den  sultan,  Avignon,  pontißcatus  nostri  anno  octavo  (1313), 

35  vgl.  ESteffetdtagen  im  Königsberger  i  universitätsjn-ogramm  von  1872  s.  5;  250 
formularbrief,  in  welcfiem  decan  und  content  eines  Klosters  dem  prepositua, 
decanus  und  capitulum  ecclesiae  pat  (Passau)  die  neu  wähl  eines  probstes  anzeigen, 
Urkunde  könig  Friedrichs  (Wien,  7  märz  1316)  an  die  kardinale  der  röm. 
kirche  (feJdt  Böhmer).  —  geringfügige  auszüge  aus  dem  alpliabctiscJien  rocabtdar 

40  gab  IIHoffmann  Altd.  bU.  2  (1840),  197  f;  auf  die  gü.  zu  den  vögelnamen  wies 

in  radice  hat  es  zway  h&lel  et  eciam  dicit  testiculos  vulpis  secundum  medicos  et  ponitur 
super  fornaoem  in  balneo.  et  sie  viris  surgunt  membra  virilia.  doiiec  deponitur  (187o). 
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derselbe  hm  Ahd.  gü.  (1826)  s.  xxxm  und  Fttndgruben  1  (1830),  851.  —  [Ä 
§  64.]  [290 
R  'Z'Z  in  ociav,  xi  jhs.,  370  ss.,  davor  zwei  ungezählte  btl.,  auf  deren  zweitem 
von  einer  hand  des  xiv  jhs.  sieh  ebenso  wie  s.  158  die  notix  Iste  liber  e  mona- 
5  sterii  mellicen  findet;  «.369  steht  Iste  lifo  redintegrat9  est  ab  odelrico  cui*  A  erat 
und  vorher  von  and.  hand  Iste  liber  redintegrat9:  die  werke  des  Horaz  mit  we- 
nigen deutschen  interlinear  gü.  verschiedenen  alters  (DCCII).  der  hs.,  aber  nicht 
ihrer  deutschen  gü.  tut  AHolder  Horati  opera  2,  xi  erwähnung.  [291 
Unslgniert  (1850  angekauft,  früher  SOeorgenberg  bei  FSecht  in  Tirol  gehörig 

10  nach  dem  auf  bi  1  ausradierten  eintrug  Ad  Bibliothecara  Monasterij  Montis  6.  Ge- 
org» 1659;  vgl  oben  nr  268)  t»  guart,  xn  jlis.,  228  bll,  von  denen  viele  mo- 
dern ergänzt  sind:  bl.  2»  ff  (Buc.  i,  43  ff;  bl.  1  jüngere  ergänxung)  Vergils  Buc., 
Qeorg.,  Aeneis  und  kleinere  gediclite  mit  zahlreicfien  deutschen  interlinear-  und 
marginalgll.  bis  Aen.  v  resp.  vn  (DCCX^LXIII).  —  EHoffmann  Germ.  17  (1872), 

15  18—27.  ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  WO  f.  face,  von  U.  211  bei  EC haidain 
Paleographie  des  classiques  latins  tafel  lxxiv  A  2.  —  [P.  299.]  [292 
Unaigniert,  octarU.  des  ix  jhs.:  abgesetzte  lat.  und  deutsche  gll.  am  dem 
buchstaben  D,  entnommen  Gregors  Dialogen,  dem  Liber  comitis  und  dem  glossar 
Affatim  (DCLXVII1.  CCCCXCVI.  MCLXIX).  —  JDiemer  Genn.  3  (1858),  351— 

20  353  mit  falscher  folge  der  seilen.  RKögel  Gesch.  der  deutschen  litt.  1,  2  (1897), 
523.  —  [P.  102.]  [293 

MONTECASSINO, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 
541  in  folio,  xi  jhs.,  146  zweispaltige  bü.  in  achtzehn  quaternionen:  bl.  5  ff  die 

25  Concordia  eanonum  de*  Cresconius,  bl.  61.  62  eine  Expositio  fidei  con- 
cilii  Calcidonensi«,  abgedruckt  im  Spicilegium  Casinense  complectens  anahcta  sacra 
et  profatm  1  (1893),  347—349,  dann  nach  verschiedenartigen  stücken  bl.  71.  72 
gll.  zur  Benedictinerregel  (alphabetisch)  und  zu  den  Canones,  beide  mit  eingestreu- 
ten deutsclten  im  context  (DLXIII  nachtr.  DLXXXV  tiachtr.).    bl.  76  beginnt  die 

30  so  genannte  Dach  er  ia na,  hier  in  vier  bücheni  (Maafsen  Gesch.  s.  849.  853). 
6/.  144 — 146  Rescriptum  SGregorii  papao  Felici  Siciliae  cpiscopo,  woran  sich 
weiterer  canonistisclier  infudt  auf  den  fälschlich  vorgebundenen  bll.  1—4  schliefst: 
so  FBlume  Bibliotheca  librorum  mss.  italica  (1834)  s.  221  f.  —  Spicilegium  usw. 
8.  349 — 352  und  daraus  von  mir  widerholt;  wenn  die  hs.  würklich,  wie  das  Spi- 

35  cilegium  s.  lxxxv  beliauptei,  in  Montecassino  geschrieben  wurde,  so  begreifen  sich 
die  vielen  f eider  der  dcutscJien  worte.  [294 

MONTPELLIER, 
ECOLE  DE  MEDECINE. 
(aus  Ijorsch:  bl.  80b  saec.  x  Codex  sei  Nazari  Martins  XPI,  später  PPi- 
40  thoeus  gehörig,  dann  in  Troges)  in  quart,  ix  jhs.,  80  bll.,  davor  ein  ungezaJdtes 
und  3  papierbll.,  in  xthn  von  dem  zweiten  an  signierten  quaternionen  (bl  80  ist 
einzeln  und  jünger):  bl.  lb—l3*Pcrsius,  13b— 79b  Juvenal  von  tiner  hand, 
80»  saec.  x  zwei  Viten  des  Juvenal,  80b  federproben,    unter  den  reicldichen 
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Jiivcnalscholien  eitler  zweiten  liand  befinden  sich  auch  drei  deutscht  gll.  (DCCXVIII* 

nachtr.).  ich  entnahm  sie  den  Quaestiones  JuvenaUanae  von  ELotnmatsch  im  22  sup- 
plementbd.  der  Jbb.  f.  class.  phil.  (1896)  s.  375.402»,  während  vorstehende  besclirei- 
bung  des  codex  aus  RBeers  Spicilegium  Juuenalianum  (1885)  s.  9 — 12  geschöpft 
5  ist.  —  face,  des  blaties  13b  bei  Beer,  der  blL  2*.  41*  bei  EChatelain  Paleographic 
des  eiassiques  latins  tafel  cxxin.  cxxvu,  auf  grund  deren  ich  freilich  die  hs. 
lieber  dem  x  jh.  vindicieren  möchte.  [295 

MÜNCHEN, 
KGL.  HOF-  UND  STAATSBIBLIOTHEK. 

10  CODICES  GERMANICL 

187«  eine  fragmentenmappe,  enthaltend:  1)  el,  ein  zweispaltiges  doppelbL  in 
folio,  xi  jhs. ;  von  dem  vordem  bl.  sind  die  äufsem  spalten  bc  zum  gröfsern  teil 
weggeschnitten,  auf  lcd  und  2  stehen  lat.  predigtentwürfe,  ebenso  oben  auf 
1»  *.  1—4  anfang  (rest  von  z.  4  und  z.  5.  6  ausradiert,  z.  7.  8  von  and,  band 
15  Qui  seminant  in  lacrimis  in  gaudio  metent  Semina  nra  significant  opera  nrä 
bona;  höher  oben  am  rande  von  sp.  b  liest  man  ia  wrnamot  irea  vns).  der  leer 
gebliebene  räum  von  1*  und  sp.  lb  wurde  zum  eintrag  eines  lat.-deutsclten  unab- 
gesetzten  glossars  aus  den  buchstaben  A,  B,  C  verwendet  (MCXCI);  2)  e*, 
ein  dreispaltiges  foliobl.,  xi/xn  jhs.,  anfang  des  Salomonischen  glossars, 
20  mü  einer  reihe  deutscher  interlineargü.  (MCLXXVal).  die  initialen  der  nicht  ab- 
gesetzten lat.  stichworte  sind  meist  noch  nicht  rot  ausgeführt.  —  EG  Gr  äff  Dhtt. 
3  (1829),  415  £  —  Sal.  6.  [P.  390.  S.  a  499—538.];  3)  e3,  ein  quartbl.  aus 
Notkers  Psalmen,  ist  jetzt  Cgni.  188;  4)  e*,  zwei  zweispaltige  dqppeibü.  in 
quart,  ix  jhs.,  bruchstücke  einer  hs.  des  zweiten  Amplonianischen  glossars, 
25  s.  darüber  Anz.  xxh,  276.  —  HHoffmann  Zs.  3  (1843),  383.  —  [P.  308.] ;  5)  e«*, 
brucltstück  eines  octatdoppelblattes  einer  lat.  grammatik,  xii  jhs.,  das  auf  der 
Vorderseite  seiner  zweiten  hälfte  nach  den  worten  Sic  declinantur  et  alia  uerba  ac- 
tiua.  ut  eine  reihe  von  verben  der  dritten  conjugation  in  mehrmals  sich  erneuernder 
alphabetischer  folge  mit  deutschen  inier  linear  gll.  enthält  (MCCXX).  aufserdem  hat 
30  die  moppe  laut  beschreibung  auf  dem  Umschlag  noch  befasst:  6)  e»,  'ein  dop- 
petbl.  in  klein  8°  von  feinem  perg.  fragm.  eines  äfmiiehen  vocabulars  mit  beyge- 
setztem  deutsch*,  aus  den  weitem  angaben  geht  aber  zweifellos  hervor,  dass  dies 
doppelbl.  identisch  war  mit  dem  jetzt  Cgm.  5153*  bezeichneten  bruchstück  der 
Hrabanischen  gll;  7)  e61»,  'zwei  doppelbll.  in  8°,  perg.,  aus  Alcimus 
35  Avil us*  buch  2 — 4  mit  deutschen  interlineargü.:  sie  sind  gegenwärtig  mit  sonstigen 
bruchstücken  dieses  autors  unter  der  Signatur  Olm.  29032*- *  vereinigt.  [296 
619  {früher  in  Inder sdorf,  s.u.)  cJutrt.  m  folio,  xv  jhs.,  598  bll.  (davor  zwei,  dar- 
nach eins  ungezählt):  bl.  1* — 526*  alphabetisches  lat.-deutsches  wb.  (1*  Sancti  spiritus 
assit  nobis  gracia  Assit  in  prineipio  saneta  maria  meo  Presens  huic  operi  sit 
40  gratia  pneumatis  almi  Ne  scribam  vanum  maria  uirgo  duc  mihi  man  um  Vt  sanc* 
tarn  scripturam  vnusquisque  facile  et  litteraliter  inteUigere  possit  Ego  iohannes 
presbiter  humilis  tunc  temporis  plebanua  et  roctor  in  Gablungen  villa  dyocesis 
collegi  presons  vocabularium  tractum  ex  diuereis  auetoribus  scüioet 
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hugutione  katholicon  .  .  .  Anno  ab  incarnaeione  domini  m°  oooc0  29;  unten  Fra- 
trum  Monasterij  ...  in  Vnderetorff  1647;  526*  rot  Finitus  est  liber  iste  per  me 
Caspar  R&dolf  Scolarem  tunc  temporis  Auguste  Anno  domini  m°  cocc°  Ixviii0 
poet  festum  vdalrici).  526b.  527*  die  tat.  verse  über  vögel-,  tier-,  bäum-, 
5  fischnamen  mü  deutlichen  interlineargU.  (DCCCCXXXTV),  527b.  528»»  ju- 
ristische anweisungen.  529*  Sequitur  de  partibus  que  sunt  in  corpore  hu- 
mano.  Caput  häpt  usw.,  sacJüich  geordnete  lat.-deutsche  glossare;  594b  noch- 
mals Conpletoum  (sie)  est  hoc  opus  per  me  Caspar  cognomine  Rädolf  (dann  zwei 

68* 

verschmierte  buchstaben)  scolarem  tunc  temporis  auguste  Anno  domini  m°.  oocc 

Lxvni 

10  proxima  die  ante  festum  Sancte  martyris  afre.  595»b  zweispaltig  zahlen.  596» 
— 598b  ebenfalls  zweispaltig  ableitungen  lat.  worte,  alphabetisch.  —  gelegent- 
liche citate  der  deutschen  gü.  in  JA  Schnellem  BWB,  zb.  la,  441.  942.  [297 
5198%  früher  auf  den  deckein  von  Clm.  14429  (Rat  SEmra.  E  lii),  ein  doppelbl. 
in  octav,  ix  jhs.,  mit  je  zwei  spalten  zu  14  zeilen  auf  der  seile:  bruchstück  des 

15  Hrabanischen  glossars  aus  dem  buchstaben  I  (I,  173—179.  191—199:  177, 
11  gameit^n.  anm.  6  (i)ndicare.  193  anm.  8  Incu\iat;  aufserdem  ist  93,  35  ay 
hinzuzusetzen).  —  X.  [P.  383.  S.  a  379-494.)  '  [298 
5248,  2 :  1)  ein  doppelbl.  (das  äufserste  einer  läge)  in  folio,  dreispaltig, 
xi  jfis.:  auf  seiner  vordem  hälfte  stellen  deutsche  gll.  zur  Historia  ecclesiastica 

20  (DCCCXXV),  auf  seiner  hintern  solche  zu  Gregors  Dialogen  (DCLXIV)  sowol 
im  context  wie  interlinear,  näcJist  verwandt  denen  des  Olm.  18140,  der  auch  die 
gleiche  äufsere  einriefttung  zeigt,  die  innern  seifen  sind  schwer  zu  entziffern; 
2)  ein  doppelbl.  (dazwischen  fehlt  mindestens  ein  gleiches)  in  folio,  txjhs.:  l*btwi 
der  legende  des  Johannes  Elcemosynarius  das  stück  AA  SS  tan.  u,  515*, 

25  86  confesaio  bis  515b,  90  tremwse,  2*  und  mit  einigen  zeilen  auf  2b  hinüber- 
reichend der  schluss  der  Passio  Sisinnii  in  einer  von  dem  druck  AA  SS  mau 
vii,  41*  h  ff  etwas  abweichenden  fassung;  darauf  unter  der  Überschrift  De  uermi- 
bus  et  de  diuereis  vasis  zunächst  acht  zeilen  mit  schlangen-  und  insecten- 
namen,  deren  jedem  die  deutsche  glossierung  im  context  folgt  (DCCCCLXXXI V*), 

30  dann  nach  zweizeiligem  spatium  zwanzig  zeilen  mit  gerätschafts-  und  tier- 
namen,  die  anfangsbuchstaben  eines  jeden  rot  betupft,  nebst  übergeschriebenen  deut- 
schen gü.  (MXCVIII.  DCCCCLXXII).—  CMeiclielbeck  Hist.  Frisingemis  2  (1729), 
xrv  f  ex  vetustissima  membrana  archivi  nostri  Benedictoburani.  dass  das  für 
verloren   angeseftene   bruchstück    naeh  München  gekommen   sein    müsse,  ergab 

35  JASchmellers  citat  BWB  l2,  441  Tarbredum,  barefcd',  gl.  in  fragm.  Monac.  — 
Fr.  [H.  §  48.  P.  476.  S.  o  5—7.]  [299 
5250,  28b,  die  obere  und  die  untere  lüilfte  eines  octavdoppelblaites,  zwischen 
denen  ein  schmaler  streifen  verloren  ist  (urs]tr.  werden  die  bü.  eine  hölie  von 
14  cm.  geliabt  Itaben,  jetzt  beträgt  sie  für  die  öftere  hälfte  von  1  6,9,  von  2  6,8  cm., 

40  für  die  untere  Mlfte  von  1  6,3,  von  2  6,5  cm.;  die  breite  bei  1  ist  9,  bei  2  9,3cm.), 
1877  abgelöst  durch  W Meyer  von  Clm.  19952  und  19526  aus  Tegernsee,  xijhs.: 
1»  gesammelte  gll.  mit  deutschen  im  context  (MCCXXVIII),  denen  sich  wenige 
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rem  lat.  gll.  zu  Leviticus  und  Numeri  anschliefsen,  die  in  der  fünften  zeile 
von  lb  enden,  es  folgen  lat. -deutsche  gll.  zu  den  Her-,  bäum-  und  fisch- 
namen  ganz  in  der  Ordnung  der  Versus  de  bestiis  usw.  (DCCCCXXXV),  endlich 
auf  der  uniern  fiälfte  von  lb  wider  gesammelte  gll.  mit  eingemischten  deutschen 
5  (MCLI).  bl.  2,  von  and.  fuxnd  geschrieben,  bringt  auf  der  Vorderseite  hinter  re~ 
cepten  und  einem  Carmen  ad  profluum  sanguinem  lat.  kräuternamen 
mit  deutschen  interlineargU.  (MXXX);  2*>  stehen  die  w.  1—23.  28—30  (24—27 
verloren)  des  Mac  er  mit  zwei  deutschen  vorn  abgeschnittenen  marginaigU.  (elesuht 
zu  Yctericos  v.  15  und  ganv  pulegiv  |  este  =  Origanum  doste  neben  v.  17), 

10  den  schluss  bilden  underum  lat.  reeepte:  in  einem  derselben,  das  von  dem  nutzen 
des  piretrum  handelt,  begegnet  ein  deutsches  wort  (Et  qui  subito  sich  ercome,H). 
beide  bll.  haben  stark  gelitten  und  ließen  sich  auch  mit  hilfe  von  reagentien  nur 
mangelhaft  lesen,  was  mit  Sicherheit  ergänxt  werden  konnte,  wurde  kursiv  ge- 
druckt,   möglicher  weise  gieng  ursjtr.  bl.  2  voran.  [300 

15  CODICES  LATINI. 

2  (aus  Augsburg  nach  bl.  1 15b  utUen  Ecce  aug,)  in  grofs  folio,  XII  jhs.  (im  Ka- 
talog irrig  auf  1135  datiert  nach  der  stelle  bl.  38b  Denique  a  paseione  dni  usq; 
in  hunc  annu  dni  m.  c.  xxx.  v  usw.),  115  bll.:  1)  bl.  1—17  und  112  ff. 
über  den  inhalt  s.  den  Katalog,    darin  bl.  l*b  nach  dem  testament  des  bischofs 

20  Embrico  das  Excerptum  ex  gallica  hiettoria  mit  deutsclien  gll.  (DCXCVIII); 
2)  bl.  18 — 87  (25b  unten  signatur  j,  33b  u;  die  beiden  ersten  lagen  sind  verbun- 
den) Heimonis  presb.  Bamberg.  Chronik  und  oster  tafeln  in  der  ersten  fas- 
sung  von  1137  (Jaffe  Bibl.  5,  540);  darin  auf  dem  früher  halb  freien  bl.  38b 
twi  and.  hatid.  die  Schwäbische  trau  formet  eingetragen  (MSD  xeix),  83» 

25  späte  armenische  randbemerkungen;  3)  hl.  88  — 111  s.  den  Katalog.— 
JGrimm  Deutsche  mythologie  1  (1835),  182.  facs.  aus  den  Annales  Augustani 
der  hs.  1)  MG  SS  in  tafel  2  und  bei  WArndt  Scltrifttafeln  i»  nr  21.  [301 
2SOA  in  folio,  x/xi  jhs.,  168  bll.,  davor  und  darnach  je  ein  ungezeichnetes 
leeres  pergamentbl.  und  mehrere  papierbll.,  in  zweiundzwanzig  lagen,  welche  von 

30  alier  liand  bl.  7b— 157b  je  am  sclduss  mit  i— xx  (165b  feldt  die  signatur;  die 
letxte  läge  166— 1G8  nebst  dem  leeren  bl.  besteht  aus  einem  doppelbl.  und  zwei 
einxelbll.;  twi  läge  5  ist  nur  das  zweite  doppelbl.  32.  83  vorhanden  und  deshalb 
fehlt  auch  dort  die  signatur;  läge  1  ein  ternio  mit  dem  einzelbl.  7;  läge  7  und  12 
quinionen),  von  junger  je  am  an  fang  mit  a — y  signiert  sind:  bl.  1» — 106b  Pri- 

35  scians  Institutionen  i — xvi  (doch  feldt  in  folge  der  Verstümmelung  der  fünften  läge 
nach  bl.  31  175,  14—181,  9,  nach  bl.  32  186,  19  —  221,  9,  nach  bl.  83 
228,  17 — 235,  22)  mit  zahllosen  stark  vcrblassten  und  schwer  lesbaren  lat.  und 
vereinzelten  deutschen  interlinear-  und  marginalgll.  (DCCLXIV:  im  abdruck  fehlt 
7»  Agguilla,  al  piscis  — 30,18;  8b  (Seena)  Seena  est  quod  noe  dieimus  louba  — 

40  38,  4  [dcclxix];  9"  Pul?,  prio  —  42,  7;  10a  Soccus,  soch.  I  ferrum  ad 
amudum  —  47,  5;  10b  (CongiliuB)  Congiv*  «ex  sexarios  capit  et  undo  sexariv*  quod 
bcx  (s  aus  e  corr.)  eoruni  congium  faciunt  .i.  eimber  —  49,  13;  llb  (Examuflsim) 
Examussis  est  regula  fabrorum  unde  aduerbium  tractuin  est  exanussun.  ide  regu- 
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lariter  I  abundanter  .i.  ricstap  (p  nicht  sicher,  könnte  auch  i  sein)  —  53,  25; 
15*  Horno,  hoc  anno  huiro  —  75,25;  Populnus,  de  populo  albariner — 76,2; 
24b  Molo,  mälo  —  133,  6;  26*  (Fiber)  Fiber  .i.  biber  —  142,  8;  26b  (Talpe) 
anünal  scero  —  144,  14;  27b  (Laquear)  Laquear  et  lacunar  vnvm  sunt  .  .  . 
5  leze  (oder  lezi;  L  hiinileze)  lacuna  fossa  —  150,9;  29*  Cespes,  vvaso  —  158,6; 
30*  Culex,  .i.  miza  —  164,23;  Poller,  digitus  dumo  —  164,  23;  Lodht,  herba 
1  zueaa  —  165,  14;  Spinx,  .i.  crinalia  acv*  npenela  —  167,  1;  31b  Uerres, 
ber  —  174,  10;  34b  Pedea,  vendo  qui  pedibua  incedit  —  240,  8;  35b  (Glis) 
Gib  gliria  est  animal,  .i.  aisi  inva  —  249,  8;  Pollis,  genus  forme  caudidis- 

10  ahne  .1  polla  —  250,  17;  37*  Galeola,  gelHta  —  263,  1;  50b  (Peripetasmatia) 
.i.  deeuper  adjectionibua  .i.  limbua  vvlati  —  357,  4;  55b  Iubas,  .i.  mano  — 
395,21;  aufserdem  steht  6*  (24,  9)  iiytysso,  geJüirt  15b  Anteaignanua,  gund  fanari 
zu  77,  19,  scheint  30b  (168,  12)  Pulp>  zu  lesen  uml  befindet  sich  34b  (241,  18) 
OB  von  Obaea  auf  rasur).  10Gb.  107*  die  drei  stücke  Pronomina  primitiua  sunt  usw., 

15  Paulisper  tantiaper  In  aainaria  usw.  und  Flv  Heodorus  (sie)  usw.,  weiche  in 
Her t is  Priscianausgabe  1,  575.  2,  58  f  und  107,  1  ff  abgedruckt  stehen.  107b  das 
erste,  131b  das  zweite  Imch  Priscians  De  construclione  —  Institutiones  xvii. 
xvui,  nur  im  an  fang  von  interlinear-  und  marginalgll.  begleitet,  darunter  aber 
keinen  deutschen.    160*  Priscian  De  figuris  numerorum,   163b  Priscian  De 

20  metris  fabtäaruin  Terentii,  166*  Priscians  I*raeexercitamina  de  fabula,  alles  bei 
Hertz  2,  405  ff.  168b  Commentum  Rnfini  in  meira  Tereniiana,  abbrechend  mit 
den  Worten  Nominauit  et  flauiu»  eaper  in  artibua  (Gramm,  lat.  6,  554 — 556,  20).  — 
Pr.  m.  [P.  260.  S.  i  1125—1137.]  [302 
805  in  quart,  xi  jhs.,   223  bll.   und  ein  leeres  ungezeichnetes  naclistofsbl.: 

25  1)  bl.  1 — 62,  acht  am  schluss  gezeichnete  qttaternionen  (dem  zweiten  fehlen  nach 
14b  die  beiden  letzten  bll.)  und  2)  bl.  63  ff,  zwanzig  auf  70b.  78b  am  sclduss, 
von  79*  ab  zu  anfang  signieite  quaternionen  (läge  xvm  W.  199—208  quinio), 
zwei  ganz  gleicliartige,  von  vorn  lierein  für  einander  bestimmte  mss.  mit  je  34  zeilen 
auf  der  seite  (das  erste  scldiefst  mit  Georg.  4,  455,  das  zweite  beginnt  mit  v.  456): 

30  in  der  hauptsache  die  sämmtlichen  werke  Vergils  (das  genauere  s.  im  Katalog) 
mit  deutsdten  interlinear-  und  marginalgll.  (DCCCLX).  —  diese  Iis.  meinte  BJDocen 
in  Aretins  Beytr.  7  (1806),  287.  ESteinmeyn-  Zs.  15  (1872),  97—100.  — 
[H.  §  126.  P.  289.J  [303 
SSO  in  quart,  75  bll.:       1)  saec.  xi  bl.  1 — 58  (sieben  quaternionen  und  die 

35  einzelbll.  17  und  26,  von  denen  das  letztere  vor  das  erstere  gehört)  Alcimus 
Avitus  mit  deutselten  interlinear-  und  marginalgll.  (CCCCXCIX  nebst  den  nachtr. 
bd.  2,  777).  vgl.  RPeiper  MG  Auel,  antiq.  vi,  2,  lxxiii;  2)  saec.  x  bl.  60 — 75 
(zwei  quaternionen).  60b  ff"  (60*  leer)  Persius,  75*  (75b  leer)  das  ffliein.  mus. 
32,  531  abgedruckte  lat.  gedieht,   bl.  59,  später  eingelegt  und  auf  seiner  vorder- 

40  seile  leer,  cntluilt  auf  der  rückseite  dieselben  Persiusverse  (Prolog  und  1,1  —  7)  wie 
bl.  60b.  —  auf  die  deutschen  gü.  machte  zuerst  der  Katalog  aufmerksam.  [304 
375  in  quart,  xu  jhs.,  169  bll.:  bl.  2*— 164»  die  werke  des  Horaz  mit  deutschen 
interlineargü.  und  einigen  in  marginalnoten  (DCXCIX),  lb(l*  leer)  und  164b— 169* 
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(lG9b  leer)  die  von  WUtrist  in  den  Münchner  Sitzungsberichten  1893  i,  77—82 
herausgegebenen  Viien  des  Horax  und  bemerkungen  über  seine  metra.  der  quaternio 
121—128  ist  verbunden:  seine  bU.  sollten  sich  folgen  121.  124.  123.  122.  127. 
126.  125.  128.  —  BJDocen  in  Aretins  Beytr.  7  (1806),  287.  CKürchner  Novae 
5  quaestiones  Horalianae  (1847)  s.  47  mit  faes.  A Holder  Qerm.  18  (1873),  73 — 75: 
er  meint,  die  Iis.  stamme  aus  Freising,  indem  fr  sich  auf  den  mokrenkopf  in  sil- 
bernem  fdd  bl.  2*  und  den  eitürag  8t.  C.  n.  34  auf  dem  innern  vorderdeckel  beruß, 
dass  dieser  eintrag  nicht  ßancti  Corbiniani  bedeuten  kann,  geht  schon  aus  dem  um- 
stand hervor,  dass  er  erst  auf  das  kurfürstliche  buchzeichen  geschrieben  ist.  unter 

10  diesem  befindet  sich  ein  zweites  gleichfalls  kurfürstliches,  unter  letzterem  aber  stfht 
auf  dem  decke!  rot:  f.  |.Liber.  Doctoris.  Hartmäni.j  .Schedel.  NvrembergesU-i-| 
6.  34.  und  der  mohrenkopf  ist  das  Schedeische  wappen  (Forschungen  zur  deutschen 
gesch.  11,  352).  —  Hör.  [H.  §  111.  P.  275.  S.  i  819-820.]  [305 
475  in  quart,  xi/xii  jhs.,  58  blt.:  des  Prüden tius  Hamartigenie  und  Contra 

15  Symmachum  mit  einer  reihe  deutsclier  interlinear-  und  marginalgll,  die  bis  auf 
wenige  specieü  bezeichnete  von  einer  fiand  herrühren  und  aus  Clm.  14395  ab- 
geschrieben sind  (DCCXC).  —  ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  4.  76.  —  Pnid.  4. 
[P.  234.  &  i  533-572.]  [306 

614  (früher  Hartmann  Schedel  gehörig)  in  quart,  32  bll.:  1)  saec.  xm/xiv 
20  bl.  1  — 10  (eins  läge  mit  den  eingeschobenen  bU.  2.  3).   2* — 9*  eine  Chirurgia 

de  vulneribus  et  apostematibus  mit  vielen  randgll.  und  notizen  jüngerer  hände,  mich 
deutschen.  l*b,  9*  unten,  9b  reeepte  von  späterer  hand,  10*  (urspr.  leer)  Ain  crut 

haireet  ysencrut  das  ist  für  manig  göt  (im  wesentliciien  =  Haupt  Uber  das  tnd. 
arzneibuch  des  meisters  Bartholomaeus  s.  499),  10b  verschiedene  federproben  und 
25  reeepte;  2)  saec.  xni  bl.  11»— 32»  (drei  lagen:  11—17.  18-25.  2G— 32; 
vor  12  und  27  je  ein  bl.  ausgeschnitten),  bis  30 b  Mac  er  mit  den  deutschen  be- 
zeichnungen  der  pflanzen  rot  eingexäunt  am  rande  (MXXXVT).  31*  Ipocrates 
archiatcr!  Antigono  regi  scribeus  per  anni  spacia  qualiter  ad  precauendas  inbecilli- 
tates  i*e  obseruare  deberet!  ita  dicit  usw.,  darauf  die  verse  Goto  colum  baiolat 

30  lachesis  trahit.  attropv  occat.  Per  terna*  metas  fatorum  uuluitur(*ic)  etas.  Principium 
uite  moderatur  cloto  perite.  Lachesis  affatur  sors  uite  que  teneatur.  Attropus 
inmitis  uoto  trahit  oninia  ditis  (bei  Riese  792  nur  der  erste  vers,  sämmtlicJte  bei 
Lübben  Versus  memoriales  156.  157  und  oben-  nr  39  bl.  G0b),  und  Apheresim 
dioo  de  uertico  qutuido  recido.    Et  mediestina  fit  sincopa  parte  recisa.  Fineque 

35  subtracta  dicetur  apocopa  facta,  endlich  31*— 32b  die  hexameler  über  die  vögcl- 
namen  (DCCCCXXXJV).  yU-  ä«  insectennamen  (DCCCCLXXXVII),  die 
hexameler  über  tier-und  fisch  na  m  e  n  (DCCCCXXXIV),  sowie  gesammelte  Her-, 
fisch-,  kräuter-  und  bau mna men  (DCCCCLXVIII. DCCCCXCIV.  MXXX. 
MV*.  MXXX),  alle  mit  deutschen  interlineargll.  und  durch  7  rote  initialen  von 

40  einander  unterschieden.  —  Ve.  1.  [P.  443.  S.  o  168—175.  458—464.]  [307 

615  (früher  Hartman n  Schedel  geltörig:  auf  dem  dem  vorderdeckel  aufgeklebten 
vorsatzbl.,  das  noch  teilweise  ron  dem  buchxeichen  dei-  kurfürstl.  bibliothek  bedeckt 
ist,  stellt  Libelle  hartmani  schedel  de  Nuremberga  und  von  derselben  hand  ein 
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tnJial («Verzeichnis  des  codex  aus  dem  j.  1466)  in  quari,  xiv  jfu.,  127  hü.: 
1)  bl.  1 — 40  (vier  lagen,  einspaltig)  Secreta  seeretorum,  dem  sckrißcharacter 
nach  italienischen  oder  französischen  Ursprungs;  2)  bl.  41 — 64  (zwei  lagen, 
zweispaltig)  und  65 — 74  (Sine  läge,  ein-  und  zweispaltig).  41*  Incipit  Uber  ma- 
5  gistri  petri  yspani  de  regimine  sanitatis  bene  utilis,  53*  ff  die  Modi  medendi 
des  Copho  (Coli.  Salem.  4,  415 — 438,  aber  mit  dem  zusatz,  den  der  abdruck 
Opera  Mesuae  (Venedig  1568)  2,  314  aufweist).  65* — 68*  kurze  erläuterung  von 
krankheitsnamen,  beginnend  mit  Capitis  dolor,  am  sciüuss  von  and.  hand 
einige  recepte;  vor  68  ist  ein  unsignieries  papierbl.  saec.  xiv  quer  eingeheftet 

10  mit  bemerkungen  über  hernia.  68bl  (zweispaltig)  — 72*1  alpliabeiisches  abgesetztes 
lat.-deutsches  kräuterglossar(MXX)  mit  wenigen  eingemischten  polnischen  Wor- 
ten, deren  dialect  nach  WNehrings  freundlicher  mitteilung  auf  die  grunze  des  pol- 
nischen uttd  böhmischen  Sprachgebiets  deutet;  von  Jüngern  bänden  sind  an  den 
rändern  nachträgt  zugefügt;  vor  71  wider  ein  unsigniertes  papierbl.  mit  medi- 

15  zinischen  notizen  saec.  xv.  72*1 — 73bl  Verzeichnis  pharmazeutischer 
ersatzmittel:  Qvoniam  ea  que  sunt  utilia  in  medicinis  quandoque  inueniri  non 
poasunL  discamus  quid  pro  quo  in  ipsis  poni  possit  Pro  aristol.  ro.  ru.  dome- 
stica  duplex  usw.  (vgl.  darüber  Choulant  HandbucJi  der  bücherkunde  s.  291  und 
Bern.  295  bl.  82b),   73bl  De  quantitate  medicinarum,  Hec  sunt  signa 

20  morientium.  74  (urspr.  leer)  enthält  auf  der  vor  der  seile  von  späterer  liand  einen 
abschnitt  über  aderlass  mit  citierung  des  Avicenna;  3)  bl.  75 — 102  (vier 
lagen,  einspaltig).  75*  Incipit  liber  de  effectibus  planetarum,  81*capittu- 
lum  in  narratione  saturni  quid  accidat  in  mundo  de  mutatione  sua  de  signo  in 
eignum  (daneben  von  einer  liand  saec.  xv  amrande:  Tractatus  sem  filii  haym), 

25  83*  (oben  von  derselben  hand  saec.  xv  Tractatus  alius)  —87*  nativität  für  die 
einzelnen  monate,  87b  leer.  88*  ff  Palladius  De  insertione  arborum  in  der  bear- 
beitung  des  Godefridus,  101b.  102*b  leer,  die  lagen  der  hss.  2)  und  3)  sind 
von  einer  liand  saec.  xv  je  auf  der  Vorderseite  der  anfangsbü.  signiert;  4)  bl. 
103  —  108  (Sine  läge,  zweispaltig,  am  schluss  unvollständig)  Epistola  amati 

30  (oder  auiati  oder  auieti)  filii  abraham  qui  digmw  est  nominari  filius  Marcel- 
larii,  vgl.  Münchner  Sitzungsberichte  1867  Ii,  171  f;  5)  bl.  109  bis  zum 
schluss  (zwei  lagen).  109*  (unten  von  and.  liand  der  segen  Contra  pircil  Münch- 
ner sitzungsberieJUe  1867  u,  171)  — 119b  Incipit  circa  inetans  des  Platearius, 
dreispaltig,  dann  119b  (nunmehr  vierspaltig)  — 124*  ein  abgesetztes  alphabetisches 

35  lat.-deutsches  kräulerglossar  (MXXII),  weiter  bis  125*1  krankheitsnamen 
mit  lat.  erklärungen,  125**  tat.  kräuternamen  ohne  Ordnung  und  erklärung, 
wol  zu  reeepten  gehörig,  125b — 126b  lat.  namen  der  herbae,  cortice»,  f le- 
res, ligna  usw.,  127*  der  naehtsegen  (Münchner  sitzungsberieJUe  1867  n,  1  ff" 
und  Zs.  41,  335  ff),  127b  notiz  über  fasten.  —  KHofmann  Münchner  sitzungs- 

40  berichte  1867  n,  159 — 172;  einige  der  kräutergü.  hatte  schon  JAScJimeüer  im 
BWB  angeführt,  zb.  1»,  811.  [308 
B32  chart.  in  quart,  xv  jhs.,  von  Hartmann  Schedel  geschrieben,  184  blL:  den 
inhalt  8.  im  gedruckten  Katalog,    es  folgen  noch  (185 — 187)  drei  pergamentbU. 
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saee.  xm  mit  lat.  gedickten;  187b  enthält  die  Hexameter  über  baumnamen 
mit  deutschen  vUerlineargü.  (DCOCCXXXIV).  den  schluss  bilden  vier  bis  auf 
ein  brieffragment  (188b)  leere  papierbU.  [309 
chart.  in  klein  quart,  xv  jhs.,  unfoliiert  (453  WZ.),  zum  grösten  teil  von 
5  Hartmann  Schede!  gescJirieben:  zunächst  das  gedieht  des  Walahfrid  Strabus 
De  cuUura  Iwrtorum  mit  einer  reiJie  lat.  und  deutscher  aus  einer  alten  rxrrlage  ab- 
geschriebener interlinearglL  (DCCCCXXVIII),  auf  die  EDümmler  Neues  archw  4 
(1879),  280  zuerst  aufmerksam  machte,  über  den  sonstigen  inhalt  s.  den  Ka- 
talog. [310 

10  2851  (Aldersbach  21;  auf  dem  dem  rückdeckel  aufgeklebten  W.  Liber  sce  Marie 
in  alderepach)  in  klein  folio,  an  jhs.,  136  bll.  (sechzehn  von  8b-128b  nieist  ge- 
zeichnete quaternionen ;  129 — 131  und  das  dem  rückdeckel  aufgeklebte  bl.  binio, 
133—136  gleichfalls  binio  mit  dem  angeklebten  bl.  132):  1»  ff  Isidors  commen- 
tare  zum  Pentateuch,  Josue,  Judicum,  Regtim  i — iv,  Hesdrae  und  Maccabaecrum 

15  (Opp.  ed.  Arevalus  5,  259  —  552),  schliefsend  mit  den  vv.  Svnt  hic  plura  sacra  — 
Pigmta  gerimua  pocula  nulla  daraus  (Opp.  7,  179—182).  84»  Incip  I  nole  dnl 
expositio  I  canticis  canticov  a  capite  de  exceda  reuelata  dnl  greg  pp  urb  Rorae, 
der  angebliclte  commentar  Gregors  zum  Hohen  lied  (Opp.,  Paris  1705,  m,  2, 
897 — 462),  unterbrochen  92b  unter  der  Überschrift  Incip  gregori'  in  cantica  can- 

20  ticorvm  — 95*  durch  eine  zweite  behandlung  von  cap.  1,  1 — 8.  120b/f  brief  des 
Hieronymus  an  Damasus  und  seine  Übersetzung  zweier  homilien  des  Origenes 
über  das  Hohe  lied  (m,  499 — 582  Vaüarsi).  131*  Incipit  PlogusMoysi  in  g*cas 
dictiones  que  inueniuntur  in  plogis  saneti  Ioronimi  mit  iiner  deutschen  contextgl. 
(CXIVb  nactUr.).    135»  Vore  soror  mea  ustv.,  135b  De  Serpente  eneo,  De  vn. 

manufactli 

25  miraculis  q  fuerunt  olim  in  mundo,  s.  oben  nr  132.  136»  grösten  teils,  136b 
ganz  leer,  das  dem  rückdeckel  aufgeklebte  bl.  enthält  mehrere  federproben  verschie- 
dener bände,  darunter  die  sechs  vv.  Gloria  sanetos  lux  omni  tempore  lucens  — 
Mortis  agonc  redeptor  adee  raemto  grauato.  der  Iis.  vorgebunden  sind  zwei  bll., 
das  zweite  bis  auf  eine  itüudtsangabe  sacc.  xn  leer,  das  erste,  früher  dem  vorder- 

30  decket  aufgeklebt,  saee.  xiv  historisclien  inhalts.  [311 
2571  (Aldersbach  41)  in  folio,  xn  jlis.,  155  bll.,  davor  und  darnach  ein  unge- 
zähltes, in  neunzehn  von  16b— 152b  am  schluss  zumeist  signierten  quaternionen 
(153—155  binio,  dem  das  letzte  bl.  fehlt):  1»  Incipit  Uber  utilis  ualde  Glosari» 
in  nouü  et  uet9  testamtü  mit  einer  deidsclien  nutrginalgl.  und  mehreren  im  context 

35  (XXII.  XLI»  nachtr.  CCXXXVII»  nachtr.  CCXVI»  nachtr.  CLXXIII»  nachtr. 

9 

CCCXI V» nachtr.).    149»  Deßerpente  eneo,  De  .vil  miraculis  q  fuerunt  olira 

in  mundo,  149b  Incipit  plog9  moysi  in  g*cas  dictiones  q  inueniunt"  in  plogis  sei 
ieronüni,  150»  Explicit  plogus.  Incipit  expositio  mit  iiner  deutschen  contextgl 
(CXTVb  nachtr.),  155b  Uerc  soror  mea  usw.,  unvollständig  mit  .\.  xn.  tribub9 
40  abbrechend  vgl.  oben  die  nr  132.  —  [P.  31.]  [312 
2612  (Aldersbach  82 ;  Schmeller  und  Mafsmann  Denkmäler  92  geben  dem  codex 
die  nr  345,  welche  stell  auf  der  rückseite  des  früher  dem  decket  aufgeklebt  gc- 
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wesenen  vormtxblatt.es  saec.  xiv  mit  bleistifl  eingetragen  findet)  in  foüo,  xn  jlis., 
93  zweispaltige  bll.  zu  je  38  xeüen  in  zwölf  lagen,  deren  Signaturen  von  der 
fünften  bl.  33*  an  noch  mehr  oder  minder  vorltanden  sind:  bl.  lbl — 91*1  das 
vollständige  Summ arium  Heinrici  mit  seiner  poetischen  und  prosaischen  vor- 
5  rede  (DCCCCXXXVIIA  mü  nachtr.  bd.  3, 723  zu  69, 68.  DCCCCXXXVlIIa2)'; 
91»»— 93ba  ^  ^  alphabetisches  lat.-deutsches  kräuterglossar  (MX),  das 
leere  bl.  1»  birgt  nur  federproben,  darunter  16  vv.,  beginnend  Mira  loquor  sed 
digna  fide.  bernharde  quid  est  hoc  {dieselben  in  der  hs.  1687  zu  Troges,  106 
nr  11  xu  Charleville;  auch  in  Melk,  s.  Wiener  Studien  9,  62;  abgedruckt  bei  De- 

10  nis  Codd.  mss.  i,  2,  2253).  solche  federproben  stehen  auch  auf  93ba.  —  erste 
erwähnung  in  Aretins  Beytr.  2  (1804),  5,  92.  4  (1805),  666.  EQQraff  Diut. 
3  (1829),  235—266.  —  Hs.  Pfl.  1.  [H.  §  77.  P.  410.  S.  a  641—691.  o  10—18. 
19—166.  i  1021.]  [313 
2622  (Aldersbach  92)  in  quart,  128  bll.  und  je  ein  von  den  deckein  abgelöstes 

15  vor-  und  nacJistofsbl.:  1)  chart.  bl.l — Sund  ein  leeres,  alpliabeiische  inhalts- 
angabe  der  hs.;  2)  saec.  xiij  bl.  4 — 39  Elucidarius ;  3)  saec.  xiv 
bl.  40 — 79  verschiedene  excerpte,  s.  den  Katalog;  4)  saec.  xin  bl.  80*  zwei- 
spaltig, die  äufsere  spalte  halb  weggeschnitten,  fragen  über  unterschiede  lat.  worte. 
81* — 82*,  einspaltig,  lat.  Worterklärungen.    82bjf(83.  84.  93  von  kleinerem  for- 

20  mal)  das  lat.  gedieht  Quod  pueris  libo  usw.  (s.  oben  nr  290);  5)  saec.  xm 
bl.  113 ff  Prudentius  Psychomachie  mit  commentar ;  darin  eine  deutsche  inter- 
lineargl.  (DCCCXIX).  —  ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  7.  [314 
2944  (Altm.  14)  «»  octav,  x  jlis.,  134  bll.:  Gregors  Dialoge  (vorn  unvoll- 
ständig, anfang  dei  faniulum  eorum  multi  2,  1  p.  212;  die  lagenbezeichnung  be~ 

25  ginnt  auf  bl.  9*  mit  vn,  aucJi  feJdt  zwischen  40b.  41*  ein  quatemio,  der  elfte) 
mit  einigen  deutschen  interlineargll.  mehrerer  ftände  (DCLXXII  mit  nachtr.  bd.  2, 
778).  der  schluss  der  hs.  bl.  122*  ff  besteht  zumeist  aus  palimpsestbü.,  die  erst  in 
späterer  zeit  beschrieben  sind.  133*  (133b  und  134  leer)  Incipit  breuiarium 
apostolorum  ex  nomine  ul  locis  ubi  predicauerunt  orti  l  obiti  sunt  (vgl.  Scher- 

30  rers  S  Galler  katalog  «.41  unten).  [315 
3215  (Aspach  15;  bl.  1*  steht  mit  bleistifi  N  1231)  in  klein  quart,  xm/xrv/As., 
72  bll.:  1)  zweispaltig  bl.  1* — 28*  ein  in  abgesetzten  Zeilen  geschriebenes  al- 
phabetisclies  vocabular ,  dessen  deutsche  bestandteile  von  modemer  band  durch  unter- 
streichen mit  roter  dinte  grösten  teils  kenntlicft  gemacht  sind  (DCCCCXXXVIIIb). 

35  28b/7'Collectio  florum  Augustini  metrica  von  Prosper  Aquitanus.  38*a — 40** 
commentar  zu  Prosper.  40*3 — 40b*  eintrage  späterer  bände,  der  früher  hier 
folgende  Tobias  des  Matthaeus  Vindocinensis  ist  herausgenommen  und  mit 
der  Signatur  Olm.  3217  besonders  gebunden;  2)  einspaltig  W.41*  Incipit  Ys  to- 
ria  de  s.  trinitate  mit  neumen.    44b  Incipit  ystoria  de  corpore  xpl.  49* 

40  hystoria  de  s.  maria  magdale.    53*  hystoria  de.  &  afra.    56*  De.  s.  ka- 

*  das  nur  hier  deutsch  glossierte  capitel  n,  12  steht  übrigens  auch  für  sich  in  der 
aus  dem  Elsass  stammenden  hs.  27773  des  Germ,  museums  saec.  XTT  mit  teils  densel- 
ben teils  andern  deutschen  interlineargll.,  abgedruckt  Ans.  des  museums  1872  sp.  121. 
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th'ina.  58*  Hystoria  de  concepcione  s.  marie.  61"  Hystoria  d\  s. 
Nycolao.  C3b  De.  s.  Gregorio.  66*  des.  Benedicto.  68b  De  annun- 
ciacione  s.  marie.  71*  De  corpore  zpl.  71b  De.  s.  maria  magdale 
yninus.  72*  De.  s.  afra  ymnus.  —  einige  der  deutschen  gll.  teilte  EOQraff 
5  Dktt.  3  (1829),  260  ff  mit.  —  Mon.  [P.  412.  S.  a  641—691.]  [316 
3519  (Aug.  civ.  19,  früher  im  besitz  von  MWelser;  Chn.  iv.  3.  b)  in  quari, 
xii  jhs.,  49  bll.,  welche  auf  8b.  16b.  24b.  32b.  40b.  48b  die  eingeritzten  Signa- 
turen in— vin  tragen;  49  ist  ein  auf  modernes  pergament  geklebtes  einzelnes  blatt- 
stück,   die  hs.  ist  erst  in  neuerer  zeit  in  rotes  leder  gebunden;  früher  enthielt  sie 

i 

10  mehr,  wie  der  eintrag  saec.  xrv  auf  1*  oben  Lex  bawarios  7  aug*  7  alij  d'  Tnitate. 
7  symon  d'  nuinHs  (?)  erweist:  bL  1*  In  nole  dnl  nrl  ihu  xpl.  Incipit  plogua 
legis  baioriorum  (MO  LL  m,  257),  Incipiunt  cap.  de  libro  legis  institutionis  usw. 

(ib.  261  ff),    6b  Hoc  docretö  ap  rege  &  pncipes  ei9  7  aput  cunctü  pplm  xplanü 

q  infra  regnü  st,  die  Lex  Baioariorum  selbst  (ib.  269 — 334  resp.  450)  mit 

15  einigen  deutschen  interlineargü.  (DCCXXXII).    36*  Explic  lex  baioario».  Hec  st 

i 

decreta  que  constituit  scä  synod"  in  loco  q  dr  dingoluingen  döno  tassilo  me- 

diante  (ib.  459  ff),  37*  De  coüaudanoe  q  epl  &  abbtes  in  baioaria  inter  se  feceri 

p  def.  frlb*  (ib.  461),  De  concilio  qd  dux  tassilo  aput  dingoluingä  celebrauit  (ib. 

462),  De  popvlaRib9  legibvs  (ib.  464—466  und  477  f).    39b  Hec  cap  nBä  missi 

■ 

20  nrl  cognita  faciät  olb*  (MO  LL  i,  146.  127).  40b  Cp  qvo»  I  lege  salica  nüttenda 
(ib.  113.  Edictus  Rothari  180.  179.  178).  43b  Verzeichnis  der  deutschen  kö- 
nige  von  Pipin  bis  auf  Heinrich  v,  der  päbste  (zweispaltig)  bis  auf  Calixt  n 
(Mon.  Boi.  ii,  375—381),  schliefsend  47bl  mü  der  roten  Unterschrift  Scripte 
libro  sit  lavs  et  gloria  xpo.    47b>— 49*  (49b  leer)  das  unechte  capitulare  Karls 

25  des  grofsen  de  expeditione  romana  (MO  LL  n,  2,  3).  —  Variantenapparat  der 
MO  LL  m  (1863);  ebenda  facs.  auf  tafel  3  nr  5.  [317 
3537  (Aug.  civ.  37 ;  provenienz  s.  u.)  chart.  in  folio,  x\jhs.t  343  zweispaltige  bll.  : 
bl.  2*  (dem  bl.  1  mit  einer  inhaUsangabe  der  hs.  und  zwei  leere  bll.  vorangehen)  — 62b 
eine  biblische  geschickte:  Incipiunt  hystorie  parue  de  hystorys  maioribus  abs- 

30  tracte,  dann  der  Vocabularius  Britonis,  das  Lucidarium  legendär  um, 
der  Vocabularius  Lutiani  — 330»;  380bl,a  die  hexameter  über  vögel-, 
tier-  und  bäum  namen  mit  deutschen  inUrlineargü.  (DCCCCXXXIV).  darauf 
folgen  2  leere  bü.,  endlicfi  331 — 343  das  Calendarium  des  Johannes  de 
Oamundia.    über  frühere  besitzer  der  hs.  geben  auskunft  die  notizen  bL  330*»* 

35  unten  (ausgestrichen)  Liber  iste  pertinet  ad  Monasterium  8ancte  Marie  virginis 
in  älchingen  ordinis  Sancti  Benedicti  Augustensis  dyocesis  usw.  und  1*  Ex  parte 
reuerendi  patris  Johannis  weylhamer  prouincialis  atque  prioris  localis  huius  con- 
uentus  Augustensis  ordinis  fratrum  carmelitarum.  —  erste  erwähnung  der  deutschen 
glL  bei  JASchmeüer  Carmina  Burana  (1847)  s.  267.  [318 

40  3767  (Aug.  eccl.  67)  in  quari,  ix  jhs.,  96  bll  (sechszehn  iernionen):  Oregon 

f^tivfi  itfLstctY&li^t    Q.7H  sdliliis s*  iitivollstfiti/Ltn    mt£  pt)\Ar  yp-Hip  (Ip t ilitf* h Pf  tyhPLst  itiäito i- 
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naler,  selten  interlinearer  gü.  verschiedener  Mnde.  sie  sind  zum  gröfsem  teil  in 
geheimschrifl  geschrieben  und  stark  verblasst  (DCXLI  mit  nachtr.  bd.  2,  778).  — 
Gc  2.  [R  143.]  [319 
3860*  (Aug.  eocl.  160*)  in  folio,  209  zweispaltige  blL:  1)  saec.  ix  W.4b— 
5  176,  einundzwanzig  je  am  schluss  signierte  quaternionen  und  ein  binio,  die  Ca- 
non es  conciliorum  und  Deereta  pontifieum  der  Dionysio-Hadriana  mit  deutsehen 
interlinear-  und  marginalgU.  meJtrerer  hände  (DXCI  mit  naehtr.  bd.  2,  777;  über 
obeecrationem  7°  eine  gl.  in  einer  mir  nicht  verständlicher*  geheimschrifl,  eine  an- 
dere gleichartige  auf  7d  ausradiert).    175b  im  ansefäuss  an  die  formata  griech. 

10  Zahlzeichen  und  Zahlwörter,  dann  von  späterer  hand  Deereta  Marcellini 
papae  und  auf  dem  urspr.  leeren  bl.  17 (>*-*  ein  pabstverzei  chnis  bis  auf 
Nicolaus  (f  867),  das  von  zwei  and.  bänden  bis  Innocentius  n  (f  1143)  und 
Adrianus  (f  1159)  fortgeführt  wurde,  der  aus  dem  auf  den  vorderdeckel  geklebten 
bl.  und  1 — 3  bestehende  binio  sowie  die  urspr.  leere  s.  4*  enthalten  argumenta 

15  conciliorum  and  anderes  canonistische  saec.  xi;  2)  saec.  x/xi  bl.  177  ff 
canonistische  auszüge.  177*  Incipiunt  deereta  papae  Zachariae  usw.,  In 
epiatola  gregorii  papae  ad  aem  bonefacium  missa  usw.,  In  constitutis  gregorii  pa- 
pae usw.,  In  »thimologiarum  sei  ysidori  libro  usw.,  177b  In  dl  nomine  ineipit 
epla  que  formata  dicitur  usw.,  178*  Hic  continentur  prouint  Galliae  atq.  ciuitates 

20  eins  metropolitanae  (MO  Auct.  antiq.  rx,  572),  180*  Item  sei  Gregorii  pape  ad 
Brunhildü  reginain  usw.,  De  inter  cetera  concilia  usw.,  180b  Capitula  de  diuersifi 
conciliis,  184*  Incip  coneflium  Nicenum  .xx.  epös  qui  in  greco  non  habentur  usw., 
184b  Incipiunt  regule  xL  apud  ßardicam  constitutae,  187*  Ineipit  lex  data  Con- 
Htantini  Auguati.  De  Arrii  damnatione  usw.,  187b  griech.  buchstaben  und  zah- 

25  len,  188*  Ineipit  quemadmodum  formata  fieri  debeat,  188b  Incipiunt  institute  (sie) 
antiqua  orientis,  191*  Ineipit  epla  Hieroni  (sie)  pbrt  ad  Damasum  papam  (briefxv 
VaUarsi),  192*  Incip  reecriptum  Damasi  papae  ad  petitum  Hieroni mi.  ad  Paulinü 
epm  Antäochiae  usw.,  Incip  concilium  urbis  Rome.  8ub  damaso  papa  de  expla- 
natione  fidei  mit  dem  Verzeichnis  der  canonischen  bücker  und  der  apoeryphen, 

30  194b  Incip  lib~  sei  Augustini  epl  de  eede  regulia,  199*  Ineipit  decretum  Zacha- 
riae papae,  201*  Incip  epla  canonica  quibus  debeant  adimplere  pbri  diaconi.  seu 
subdiaconi,  20 lb  Constituta  sei  gelasii  papae,  202*  De  anathema  usw.,  De  ido- 
lorum  cultorib9  gregorius  papa  ianuario  epö  aardiniac.,  202b  Responsio  beati  papo 
gregorii  ad  consulta.  Reuerentissimi  augustini  epl  cantuariorü  eccle.    203* die 

35  Concordia  canonum  des  Cresconius  (Maafsen  Gesch.  s.  807).  209b  von  and. 
hand  deutsche  namen  aus  dem  j.  1180.  —  Can.  5.  [P.  166.  S.  i  1028— 
1031.]  [320 
4112  (Aug.  ßCruciß  12)  m  quart,  xnjhs.,  158  bü.  (Signaturen  xn*  und  xm9  auf97b. 
105b):  bl.  I*1  pfacio.  8.  Ieronimi  sup  Itpretacionib9  heb*icos  nominvm  (in,  3  Valr 

40  larsi),  l*2  Ebraice  litere  cü  intpretacione  aua,  1**  Grece  litere  cü  numero 
suo,  1»*  mafsbezeichnungen,  lbl — 6bl  Aaron —  Zacheus,  die  bekannten  erklä- 
rungm  der  biblischen  eigennatnen,  6b*  Divina  scriptvra  qvot  modis 
diatinguit"?  Quatuor  usw.,  7*  De  figuria  sentenciai  Ex  rethorica  aumptia, 
Altaochdeutecne  gloasen  IV.  33 
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Verzeichnis  1>br  Hb».  321—322 


De  viciis,  De  Barbarismo,   7b  De  eoleciemo,  8»  De  metaplasmo,  De 

Bcematib9,  8b  De  tropis,  9»  Def*cptio  libros  ueterit*  ac  noui  tcftamenti, 
schliefsend  9h  mit  Hos  onin  libros  suscopit  eccla  catholica  legndop  7  eosde  glossis 
seqntib9  aliqntulü  repies  elucidatos.  es  folgt  nun  eins  umfängliche  erklärung 
5  der  biblischen  buch  er  alten  und  netten  testaments  mit  mehreren  deutschen 
contexigü.,  einer  marginal-  und  einer  interlinear  gl.  (XXn  naehtr.  XXXII*  nachir. 
XLI*  nachir.  CLV*  nachtr.  CCXXXVII*  tiachtr.  CCXVI*  nachtr.  CLXXni* 
naehtr.  CCCXIV*  nachtr.).  129b  De  sacerdotalib9  ucgtimentU.  Primvm  Sacer- 
dotü  indumtü  e  eflbd  bat  —  130b  aedm  modvlü  ingenioli  nrt  buit  dixim9  n 

10  piudicantes  hos  qui  de  eade  re  possunt  scribere  &  pleni9  disputarc  =  Hraban 
De  clericorum <  institutione  1,15—23.  dann  QvatvoR  modis  opat"  ds.  pmo  in 
uerbo.  sedo  in  materia  informi  m#m?.,  Qvatvor  §  regule  scripturarü,  De  dvo~ 
decInbuHiuis  vn  destrvit"  ecclesia.  Sapiens  sine  bonis  opib;  usw.,  Nomina 
mensivm  secundvm  Hebreo».  Egyptios.  Grecos.  Latinos  (hieraus  die  deutsclicn 

15  bei  Schmeller  BWB  1*,  1G09),  131»  De  penitencia  Salemonis,  De  genea- 

logia  e.  Marie,  Ite  vn  Sup,  1 31 b  De  ligno  crucis  septü.  qd  I  antiqs  libria 
reptü  e,  De  serpente  cneo,  Incipit  de  ortv.  vel  obitv  Soo»  Patrv.  In  novo 

Testamto.  S.  ysidori  epl  (Arevalus  5,  178 — 189).  134*  In  x  nole  Incip  epla 
Hieron  im  i  pbri  ad  Damasv  papam  (xi,  2,  375  YaUarsi),  Item.  Damasi  pp. 

20  ad  Hieronimv  pbrv  (ib.).  134b.  135*  dreispaltig  ein  pabstverzeichnis  bis  auf 
Adrian9  .im9.  (1154 — 1159),  dem  von  and.  band  noch  zugesetzt  sind  Alexander 
.in9.  Luci9  .in9.  Urban9  .in9,  (f  1187).  135b  bis  zum  sclduss,  wo  die  hs.  un- 
vollständig abbricht  (dem  ternio  154  —  158  fehlt  das  letzte  bl),  pabstg eschichte  bis 
auf  den  75  pabst  Theodor9  Natioe  g»cus.  —  BJDocen  kannte  die  gU.  dieser  hs.  [321 

25  4850  (Aug.  SUlr.  50)  cliart.  in  schmal  folio,  xiv  jhs.  (1338),  vorn  drei  unge- 
zählte (auf  der  liickscite  des  zweiten  itüuzüsverzeichnis  saec.  xv),  dann  92  ge- 
zälUte,  endlich  wider  drei  ungezählte  leere  bü.:  bl.  1*— 3»  mitte  lat.-deutsehes  voca- 
bular  über  körperteUe,  vencamUschaflsna men,  kleidungssiiicke,  3**  die  tat.  hexa- 
meter  über  vögel-,  tier-  und  baumnamen  mit  deutschen  inter linearg  II. 

30  (DCCCCXXXIV),  verse  über  die  voces  animantium,  dann  Oacto  singulto  ster- 
nuto  nauseo  sterto  mit  deutscfien  interlineargll.  sowie  weitere  memorialverse, 
hin  und  wider  mit  deutsch  am  rande.  4*  Incipit  contemptus  mundL  Cartula 
nostra  usw.  (s.  Notices  et  extraits  xxvn,  2,  20)  mit  deulsc)wn  marginalgll.  6b  Ex- 
plicit  contemptus  mundi  Incipit  phisologua  (Hildeberts).         lat.  worterklä- 

35  rungen.    9*  lat.  Cato.    llb  Volporti  de  Ahusia  liber  de  miraculia  s.  marie 

(überall  hin  und  wider  deutsehe-  gll).    28*  Anuo  dnl  m°  t'cetesimo  t'cesimo  vim 

pxla  Pia  qrta  an  dominien  Circumdederüt  ine  finiui  istü  auetore  (20  jan.),  dann 
Vita  Adae,  erwähnt  von  W Meyer  in  den  Abhandl.  der  Münchner  dkademie  i,  14,3 
s.  210  anm.  30*  Anna  autem  tres  habuisse  viros  dicitur,  dann  bufsverord- 
40  nun gen  mit  deutschen  zeilen  untermischt,  30b  verse  und  benedictio  macule 
lat.  3t*  fat.  erkhi runy  des  vatrrunsers.  31b  (später  eintrag)  II  daz  ist  daz 
pulu*  da  mit  man  auf  d*  phühsa  schiust.    32*— 34*  (von  34*  nur  ein  stück  vor- 
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banden,  34b  leer)  theologisches  und  worlerklärungen,  tot.  35*  (spätere 
hand)  Sw*  wil  g'en  ze  den  ainsidel  da  vns*  fraw  rastet,  angäbe  der  reiseroute. 
35b  lat.  erklär  ung  der  griech.  buchstaben ,  darauf  diu  salbe  diu  ist  gfit  zft 
räudigen  rossen.    36*  tot.  Worterklärungen  zur  bibel,   36b  unten  fortgesetzt; 

5  3Gb  oben  Ich  man  dich  herr  iesu  christ  usw.  (aus  einer  and.  hs.  Oerm.  22,363). 
37*  De  vii  nominibus  terre,  dann  das  gedieht  Ich  rattir  werd*  edel  man  (aus 
dieser  hs.  MSII  3,  350b  vgl.  4,  638b  anm.  4).  37b.  38*  wider  lat.  worterklä- 
rangen  zur  bibel,  38*  unten  das  gedieht  Hätt  d*  eren  ze  aller  stund  (daraus 
MSU  3,  420"),  dann  von  and.  hand  Almamtig  schephter  milder  kunik  sabaoth 

10  du  kreftn  raicher  got  usw.  utul  von  nocfi  and.  jüngerer  hand  ein  segen  für  die 
träsen.  Fliuch  tros  vn  geswer.  38b^"  tot.  Worterklärungen  und  diverse  ex- 
cerple.  41*  Sentencia  Augustini  de  antixristo.  42*  Incipit  summa  contem- 
plaria  magistri  Iacobi  de  vita.  46*  lat.  predigt.  46b.  47*  toi.  verba.  47b. 
48*  (grösten  teils  leer)  toi.  Worterklärungen.    48b.  49*fa<.  Worterklärungen 

15  zur  bibel  und  tot.  verse.  49b ff  wider  loorterklärungen  zur  bibel.  51*  In- 
cipit libellus  ex  illustrissimis  viris  collectus  Cintillarius  dictus  (vgl.  unten 
nr  335).  68*  unten  von  jüngerer  hand  tot.  verba.  68l>  (Q)uandoquidem  recen- 
tia  placeut  et  quia  humana  natura  nouitatibus  gaudere  solet  nouo  quodam  et  re- 
centi  expositionis  modo  quendam  psalterij  vereiculum  exponere  volo.  seriatim  et 

20  quasi  fabulose  non  tarnen  mendose.  Versus  autem  iste  est  Misericordia  et  ve- 
ritas  obuiauerunt  sibi  iusticia  et  pax  osculate  sunt  Quidam  pater  familias 
diuicijs  et  honoribus  pollens.  habuit  quatuor  filias.  quarum  vna  uocabatur  miseri- 
cordia usw.  (wesentlich  =  Beda  ed.  Col.  vn,  367  f).    69b  ff  tot.  beichten.  72b 

toi.  verba  erklärt.    73*b  tot.  Sequenzen,  73b  unten  segen  (f)ur  daz  vngenant 

i 

25  haisse  ein  wazz*  schephen  mit  treln  pr  nost*  in  dem  name  der  tvaltichait  usiv. 
(MSD  2S,  275),  daz  ist  d*  wolf  segen  (spätere  hand)  Ich  enphilch  dich  I  den 
frid  d*  gesworn  wart  da  d*  hailig  krist  geporn  wart  usw.,  abgedruckt  von  ASchön- 
bach  Eine  auslese  altd.  segensformeln  (1893)  7.  74*  Item  oratio  de  saneta 
maria  (hymnen),   74b  toi.  gebete,  75*  Confessio  bona,  75b  Inuocaciones 

30  saneti  spiritus  und  and.  gebete,  79b  Oratio  de  saneta  Maria  und  weitere 
gebete.  81b  Sw*  ei  ros  hat  daz  die  wrm  peizzent  Iwendikleichen.  Der  sol  nemen 
ai'n  rfnderhor  usw.  82*  segen  wider  feinde  (Schönbacli  aao.  22)  und  von  and. 
hand  weitere  segen.  82b  Rex  quidam  habuit  filiam  pulchram  ct^dilectam.  habuit 
et  canem  nimium  ferocem  usw.,  dann  über  die  sieben  todsünden  und  von  and. 

35  hand  gebete;  unten,  wider  von  and.  hand,  d*  rossen  g&t  hof  machn  welle.  83* 
De  miseria  hominis  capitulum  primum  (von  Innocenz  in).  83b  tot.  verba, 
84*  gebete  usw.,  unten  deutsche  Ortsnamen.  84b  Vniuersum  tempus  presentis 
vite  in  quatuor  distingwitur  usw.  85*  Incipiunt  errores  iudeorum.  91*  Qui 
me  sebebat  Iudocus  nom  habebat  Anno  dnl  m.  coc.  xxxvttj  pxima  Pia  quarta 

40  an  galli  finiui  librü  istü(14oe<.),  darauf  zeichen  des  jüngsten  tages,  92* Ver- 
zeichnis von  einhünflen  usw.,  über  eine  heuschr eckenplage  in  Baiern  im 
sept.  1338;  92b  tot.  verse.  —  die  hs.  ist  von  JASchmelter  für  das  BWB  benutzt 
worden,  zb.  1»,  163.  [322 

33* 
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Verzeichnis  Der  Hss.  323—328 


4400  (bl  1*  uö.  Conv.  Bamb.  ord.  Pred.  von  einer  haud  saer.  xv)  in  quart, 

190  bü.  (aufserdem  je  ein  schutxbl.  vorn  und  hinten  saec.  xv):  1)  saec.  xi 
bl  1»— 2»  Prologus  legis  Baioariorum.  2*— 22b  Lex  Alamannorum 
mit  deutschen  gli.  im  content,  zwischen  den  Zeilen  und  am  rande  (DCCXXVIII). 
5  22«»— 24b  und  33*b  (die  vierte  läge  ist  irrtümlich  hinter  die  fünfte  gebunden)  Zu- 
sätze Karls  zur  Lex  Alamannorum.  33b— 40.  25—32.  41— 101b  An- 
segisi  Capüularia.  dann  noch  eine  notiz  saec.  xiv,  die  auf  das  sonst  leere  W.102 
hinüberreicht;  2)  saec.  xii  bl.  103»— 114»  Bamberger  glaube  und  beichte, 
Himmel  und  hölle  (MSD  xci.  xxx).    114b.  115*b  leer;       3)  saec  xrv 

10  bl.  116—168  zweispaltig  Incipit  tabta  sup  tabl.  |  sümam  rayffll.  169*,  ttrspr. 
leer,  Priuilegium  quod  fratre«  predicatorum  et  minorum  poasunt  audire  conffes- 
siones  irrequisitis  parrochianis  saec.  xv;  4)  saec.  xv  bl  170* — 190b  Errores 
in  Talmut.  —  variantenapjKirat  der  MO  LL  m  (1863)  nebst  facs.  auf  tafel 
2,  10.  [323 

15  4503  (Benedictob.  3)  in  folio,  xi/xu  jfis.,  160  bü.:  Gregors  Moralia  in  Job 
bis  zum  16  buch;  bl,  159b/  die  Passio  Petri  ei  Pauli  in  distichen,  denen 
eine  deutsche  randgl.  beigeschrieben  ist  (zu  v.  193  der  inzwischen  in  den  Novem 
vitae  sanciorum  metricae  ed.  Q Hörster,  Lipsiae  1887,  gedruckt  erschienenen  Passio  : 
DCCXLV).    auf  dem  urspr.  leeren  bl.  1*  steht,  von  einer  hand  des  xn  jhs.  etn- 

20  getragen,  eine  Urkunde,  mittels  welcher  Sigimar  iuueni*  oomes  tertiun  aduocatus 

ein  predium  in  uilla  phnunari  und  Adalpero  miles  frater  Atonis  ein  predium  in 
uilla  Chrouuilingun  vereignet.  Hec  acta  sunt  Dominica  die.  in  tranalat  Sei  Bened 
Sub  abbate  Ratmundo  (dieser  name  ausradiert),    dieselbe  Urkunde  findet  sich,  mit 

25  etwas  jüngeren  sprachformen,  in  dem  codex  traditionum  des  klosters,  Mon.  Boiea 
vn,  45.  sie  kann  aus  den  jähren  1064.  1070.  1081  oder  1087  stammen,  bl  lb 
Epigrammata  svp  operib;  apti  Petri.  die  nachricht  des  Katalogs,  dass 
dieser  codex  sowie  Clm.  4504  von  Adeibertus  um  1065  gesehrieben  seien,  beruht 
auf  einer  in  beide  hss.  eingetragenen  notiz  ex  chronic»  raonasterii  saec.  xvm,  dass 

30  abt  Gothelm  die  Moralia  durch  Adelpertus  habe  herstellen  lassen.  —  die  deutsche  gl 
citierte  JASchmeller  BWB  2»,  62.  [324 
4559  (Benedictob.  59)  in  quart,  xi  jhs.,  bbbll:  1)  Sallusts  Oatilina  und 
Jugurtha  mit  einigen  deutschen  interlinear gü.  (DCCCXXXÜ).  den  am  schluss 
bL  44b  befindlicJien  eintrag  hat  0 Holder- Egger  Neue-*  archw  13,  570  drucken  las- 

35  sen;  2)  Martianus  Capella  De  nuptiis  zweispaltig  (45*b  leer)  mit  zaid- 
reichen  gll,  auch  mlat.,  zb.  46°  (Interula)  Interiore  tunica  hoc  est  supparum  quod 
uulgo  dicitur  camisia  (4,  9  Eyfsenhardl) ;  desgl  51c  (Uestem,  interulam)  Interula. 
que  uulgo  camisia  dicebatur  (31,  12);  46«  ricinio,  i.  acu  l  spinula  (4,  9);  47*  elec- 
tio,  i.  smalto  (7,  15);  auch  in  dem  .50*  über  fallax  (28,  17)  stehenden  kippist 

40  kann  ich  kaum  mit  Schindler  1*,  1271  eine  deutsche  gl  sehen.  —  erste  erwäh- 
nung  der  gll  in  JASchmeüers  BWB,  zb.  1\  1620,  und  in  RDietschs  Salhtst- 
ausgabe  (1859)  i,  5.—  [P.  287.]  [325 
458»  (Benedictob.  83)  in\quart,  79  bU:       1)  saeexm  bl  1*— 40»  (40b  ftder- 
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proben)  Regula  SBenedicti  mit  zwei  angehängten  lat.  gedickten;  2)  saec. xn 
bl.  41  ff.  zunächst  mehrere  medizinische  abhandlwtgen :  Corpvs  hominis  ex  qua- 
tuor  humoribus  constat,  Incipit  urinale,  De  in  firm  in  probatio,  dann  47b  ff"  Macer 
mit  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  saec.  xiv,  welche  nicht  berück- 
5  sichtigt  umrden  (Mone  hat  sie  abgedruckt!);  am  schluss  77b  alphabetisch  geordnete 
kräulernamen  saec.  xiv,  die  eine  ort  register  zu  Macer  bilden  und  zum  teil  deutsch 
glossiert  sind.  78Bb  (urspr.  leer)  medizinisches  saec.  xn,  darauf  die  Versus 
de  arboribus  mit  deutschen  interlineargü.  (DCCCCXXXIV).  endlieh  hat  auf 
bL  47*  eine  Hand  des  xm  jhs.  ein  im  grofsen  ganzen  alphabetisch  geordnetes 

10  kräuterver zeichnis  nebst  deutschen  interlineargü.  unabgesetzt  eingetragen,  eine 
spätere  dessen  lat.  namen  bis  Irudo  incl.  sowie  einige  der  deutschen  gll.  mit 
dunklerer  dinte  nachgezogeti  (MX XXI).  —  FJMone  Anz.  f.  künde  der  ieutschen  Vor- 
zeit 8  (1839),  94  -96.  PPiper  Germ.  26  (1881),  401—403.  —  [P.  450.]  [326 
4593  (Benedictob.  93)  in  quart,  xi  jhs.,  146  bll.  (5a—  140b  siebenzehn  je  am 

15  schluss  signierte  quaternionen,  davor  ein  unbezeichnetes  leeres  bl.  sowie  die  dop- 
pelbll.  1.  2  und  3.  4,  darnach  141 — 146,  zwei  einzeU  und  zwei  doppelbü): 
bl.  5" — 145b  die  Pharsalia  des  Lucan  mit  sehr  zahlreicJten  interlinear-  und  mar- 
ginalglL,  darunter  wenigen  deutschen  (DCCXXXV  nachtr).  1»  Proemium  in- 
testini  a  Lucano  heroico  stilo  exanclati.  Prima  ingenii  usw.,  die  Vita  Suetons, 

20  abgedruckt  in  Hosius  Lucanausgabe  (1892)  *.  332/;  lb  Compendiosa  primi  libelli 
expfositio]  (Hosius  s.  339),  Epitaphion  Lucani  poete  (Hosius  s.  338),  Causa.  Cum 
tre«  imperatores  romanum  tenerent  Imperium  —  et  cesari  uenienti  caput  eius  obla- 
tum  est,  2*  Mannevs  Lucanus  patrem  habuit  usw.(Hosius  «.334 — 336),  3*  Item 
Prefatio  libri  Lucani.  Expulsis  regibus  ob  sui  superbiam  usw.    146*  Trcs  esse 

25  stilo*  nouimus.  humilem.  Mediocrem,  grandiloquvm  —  est  prologi  non  propositionis. 
146b  Vt  gaudere  solet  fessus  iam  nauta  laboru  (MO  Poetae  lat.  2,  402),  Carmina 
st  fuerint  usw.  (Riese  675),  Xenodoxhium  locus  uenerabilis.  vbi  peregrini  auseipiun- 
tur  —  Brephotrophium.  locus  uenerabilis.  in  quo  infantes  aluntur  (oben  391 
anm.).  [327 

30  4606  (Benedictob.  106)  in  quart,  161  bll:  1)  saec.  xiv  bl.  1—83  (ternio 
1—5,  dann  ein  bl.  ausgeschnitten,  binio  6—9,  quaternio  10—17,  binio  18—21, 
quaternionen  22—29.  80—37.  38—45.  46-53.  54-61.  62-69.  70—77, 
binio  78—81,  doppelbl.  82.  83,  von  bl.  6—78  je  am  anfang  mit  2—12  im 
xiv  jh.  signiert)  zweispaltig  Historia  seolastica.    bl.  1,  ursjir.  leer,  trägt  nur  auf 

35  der  Vorderseite  den  vermerk  Iate  über  est  Monasterij  Benedictnpeiren  und  eine 
kurze  inhaltsangabe  des  ganzen  codex;  2)  saec.  xn  bl.  84  ff  (neun  quaternionen 
und  der  ternio  148—153,  signiert  99b.  107b  von  alter  hand  mit  n.  in,  91b. 
115»  123b.  131«».  139b.  147b  153b.  154*  von  einer  hand  saec.  xrv  mit  pm». 
4.5.  6.  7.  8.  9.  10)  einspaltig  gll.  zu  den  biblischen  büchern  alten  und  neuen 

40  testaments  mit  zaJilreicJten  deutschen  interlinearen,  vereinzelten  im  context  (VIII. 
XXVIII.  XLIII.  LVI.  LXIX.  LXXIX.  LXXXVHI.  XCIV.  CIII.  CXIX. 
CXXXV.  CXLVin.  CLVin.  CLXUI.  CHI  *.  W.  1,  399  anm.  7.  403  anm.  1. 
CXXXV  *.  bd.  1,  433  anm.  18.  22.  437  anm.  3.  CCXXI.  CCXXIX.  CCXL. 
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CCXLIX.  CCLXI.  CCLXIX.  CCXII.CLXXXVIXXCTn.<XlüX.CLXX\rI.(X;L 
CCCLVn.  CCCLXIV.  CCLXXIX.  CCXCI.  CCXCV.  CCCI.  CCCXI.  CCCXVIL 
CCCXXVI.  CCCXXII.  CCCXXXIV.  CCCXXXIX.  CCCXLII.  CCCXLIX. 
CCCLI.  CCCLIV.  CCCLXX.  CCCLXXVII.    CCCLXXXI.  CCCLXXXIX. 

5  cccxcir.  cccclxvhi.  cccclxxi.   cccclxxvi.  cccclxxxii. 

CCCCLXXXV.  CCCCLXXXVIII.  CCCCXCI.  CCCCI.  CCCCXI.  ccccxxv. 
CCCCXXXI.  CCCCXXXVII.  CCCCXLI.  COCCXLIX.  CCCCLIV.  CCCCLX. 
CCCCLXIII).  die  Überschriften  der  einzelnen  biblischen  büeher  sind  auf  den  stark 
beschnittenen  rändern  schwarz  vorgeschrieben,  im  text  nur  selten  rot  ausgeführt. 
10  nach  dem  Explic  des  Hebräerbriefs  bl.  159*  folgt  eine  reihe  sehr  verschiedenartiger 

Worterklärungen,  an  die  sich  bl.  161*  das  stück  Die  m  qt  annos  uix  adä  an- 
schliefst, welches  unten  aus  nr  620  bl.  8*  zum  abdruck  kommen  wird,  endend 
161b  mit  Non  peuituit.  ut  vag*,  darauf  noch  späte  federproben.  —  Aretins  Beytr. 
2,  5  (1804),  92.    BJDocen  ebenda  3,  3  (1804),  77  =  Miscell.  1  (1807),  182. 

15  198.—  Bibl.  6.  Ep.  can.  7.  Ep.  P.  3.  Le.  5.  [H.%  11.  P.  4.  S.  i  211—498.]  [328 
4ß22  (Benedictob.  122)  in  quart,  179  6//. (171  doppelt  vorhanden):  \)  saec.  xii 
bl.  1 — 8  (dine  läge).  1*,  urspr.  leer,  entliält  von  einer  band  des  xnj/w.  den  teil- 
weise von  Schneller  BWD  ls,  755  angeführten  segen  famulum  dei.  N.  Pater 
noster.  Pater  do  celo  libera  hunc  famulum  dei  a  uermo  malo  cancro  talpo  far- 

20  cone.  et  ab  omnibus  uermibus  malis  amen,  iob  uenncs  habuit  qui  euanuerunt, 
Adiuro  uos  per  patrem  et  filium  et  spiritum  sanetum  et  per  sanetam  mariam  ma- 
trem  domini  noatri  ihesu  christi.  et  per  nouem  ordines  angelorum.  et  per  omnes 
sanetos  et  electos  dei.  ut  ita  euanascati«  et  nunquam  crescatis.  amen  (die  letzten 
worte  von  ut  an  stellen  nach  spiritum  sanetum,  sind  aber  durch  zeichen  hierher 

25  gewiesen).  lh—7bcalendarium ,  8»  monatsregcln,  S*über  embolismus  (stim- 
mend zu  Berfa  1,227)  und  De  coutroversia  trivm  annorvm;  2)«aee.xn 
bl.  9 — 34  (drei  quatemionen,  ein  unio).  Helphericus  De  arte  calculatoria  (Pez 
Tliesaurus  n,  2,  183—215  und  222,  denn  zwiscfien  bl.  33  und  34  fehlt  ein 
doppelbl.),  34"b über  Annus  solaris,  schluss  ausradiert ;       3)  saec.  xn  bl. 35—80 

30  (am  ende  unvollständig,  jetzt  noch  seclis  lagen ;  dawr  ein  einzelnes  als  34*  sig- 
niertes bl.  mit  stücken  aus  Canticum  cant.  nebst  Willirams  poetisclier  para- 
phrase)  ein  medizinisches  werk,  das,  wie  es  scheint,  aus  excerpten  verschie- 
denen Ursprungs  bestellt:  35*  eine  abfiandlung  De  quatuor  humoribus  corporis  mit 
einigen  wörtlichen  anklängen  an  die-  glciclinamige  in  der  Coli.  Salem.  2,  411  £ 

35  36*  Sicut  asserit  galicnus  duplex  est  anathomia  uiuorum  usw.:  es  wird  gehandelt 
von  der  anatomia  capitis,  anatomia  spiritualium  und  anatomia  nutritiuorum  (dh. 
stomachua  und  epar),  38*  Quoniam  interiorum  membrorum  corporis  humani  usw., 
dh.  die  Anatomia  porci  Coli.  Salern.  2,  388—390  oben,  39*  Diuidimus  igitur  cor- 
pus hominum  in  quatuor  partes  scilicet  in  caput  pectus  uentrem  atque  uesicam: 

40  über  zeichen  und  heilung  der  von  diesen  rier  körperteilen  ausgehenden  krankheüen, 
40*  Omne  opus  medicine  quod  in  hoc  uolumine  contuli  propter  hominem  descri- 
bere  statui.  Incipimus  igitur  a  membrorum  (hs.  nibo»)  qualitate  et  quibus  osäibus 
quibusue  nerui»  quibus  conpaginibus  (hs.  cpagim*)  homo  contineatur  placuit  tibi 
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exponerc.  Maioribus  enim  auctoribus  hoc  est  prioribus  in  alcxandria  agentibus 
(hs.  agcntb*)  medicinnm  i.  rufo  et  philippo  lupo  (p  aus  b  corr.).  et  arasbtrato 
(=  Erasistratus)  pelope  et  creophilo  (das  letzte  o  aus  e  cotr. ;  =  Ilerophilus) 
y poerate,  et  apollonio.  et  ceteris  anathomicis.  lieuit  mortuos  exenterare.  ut  scirent 
5  unde  I  quomodo  morerentur.  sed  hoc  nobis  facere  iam  non  licet  quia  prohibitum 
est  hw.  (Theodorus  Priscianus  ed.  Rose  428  ff),  eine  aufzäJUung  der  menschlichen 
körperteile,  knochen,  nerven  und  ädern,  beginnend  Antie  sunt  cincinni  dependentes 
prope  auricula».  45*  auszug  aus  Constantinus  Africanus  De  coitu  (Basel 
1586  *.  299  ff),  46*  aufzählung  und  erklärung  der  m enschlichen  glieder  in 

10  alphabetischer  folge,  47b  Übersetzung  des  briefs  des  Aristoteles  an  Alexander 
de  dispositionc  regiminis  aus  den  Secreta  srcrctoruin  durch  Johannes  von  Se- 
villa mit  derwidmung  an  die  königin  von  Spanien  (Suchier  Denkmäler  der  prov. 
lüt.  1,473 /f.  RFbrster  CentraibL  f.  bibliothekstoesen  6,  71  ff),  50*  aufzählung 
medizinischer  ausdrücke  (Afforismus,  Arteria  usw.)  nach  dem  alpfiabet,  62b 

15  Cvra  lencof  leemäcie,  53*  über()&\m  malan(=  malus  malannus),  54*  über 
FUtula  quando  aolet  nasci  inter  anum  et  pudenda,  54b  De  pulsibus,  55* 

Epistola  ypoeratis  (hs.  ypoctas)  de  racione  uentri*  ac  uisecrum  ad  antiochum 
regem.  Diuidimus  hominum  corpus  in  quatuor  partes  usw.  (über  diese  fassung  s. 
StEndHchcr  Codd.  phil.  Vind.  s.  133)  mit  einigen  deutschen  randgll.  saec.  XIV, 

20  55b  Regi  egyptiorum  octauiano  augusto  salutem,  der  brief  des  Scztus  Pla- 
citus  in  der  bearl>eüung  Constantins  (Paiabilium  medicamentortim  scriptorcs  ed. 
Ackermann  s.  115),  58*  über  die  licUkräfle  der  Avrea  alexandrina,  59b  Pro- 
secutia  illis  que  et  husvm  medicinarum  laxatiuarum  tarn  simplicium  quam  conpo- 
sitarum  spectabant  uestris  eonpulsvs  peticionibus  omnium  tarnen  utilitatibus  pre- 

25  cognita  de  utilitate  et  usu  opiatanun  ad  perfeetionem  instruetionis  subiuugere  non 
negligo  usw.:  über  die  generellen  und  speeieüen  eigenscltaflen  der  opiatc,  teil- 
weise wörtiicfi  mit  dem  Antidotarium  Nicolai  übereinstimmend,  65*  über  öle, 
66*  erklär ungen  von  Gramen,  Salsa  marina,  Vitts  alba,  Barba  niluana,  Hipe- 
rico,  Mater  siluia,  Artcmesia,  Fei  terre,  Ancusa  usw.,  dann  67b  ein  alphabetisches 

30  Verzeichnis  (A — V)  von  kräutern  und  ihren  kräften  mit  mehreren  deutschen 
interlineargll.  (MXLIII),  am  schluss  75b  unalphabetisch  über  die  Wirkung  einiger 
Heilmittel.  76*  beginnend  mit  den  versen  aus  dem  Circa  instans  des  Platearius 
Mirabolanorum  species  sunt  quinque  bonorum  Citri  nos  chebulvs  bellericus  (hs. 
b'IWe")  emblicus  indus  über  fruetus  und  radices  verschiedener  pflanzen, 

35  über  mehrere  arten  gummi,  über  steine.  79b  Incipit  microtegni  Galcni. 
translata  a  conetantino  monasterii  casinensis  monacho  de  corporis  et  anime  ar- 
monia  conseruanda,  die  ersten  drei  capitel  und  die  Überschrift  des  vierten  bei  Char- 
ticr  (Hippocratis  et  Gakni  oj>cra)  3,  229;  4)  saec.  xm  bl.  81  -93  (93b  nur 
federproben)  Prudentius  Psychomachie  bis  v.  831  und  r.  915;       5)  saec.  xii 

40  bl.  94 — 111  (III1*  leer;  darauf  ein  nnsigniertes  bl.  einer  predigths.  saec  ix 
quer  eingeJieflet)  Prudentius  Psycluymachie  vollständig;  6)  saec.  xm  bl.  112 
— 167  (sieben  lagen,  die  von  der  dritten  an  je  auf  der  ersten  seile  durch  einge- 
ritzte Signaturen  bezeichnet  situl;  nach  167  ein  unsigniertes  bl.  einer  zweispaltigen 
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Iis.  saee.  xnr  quer  eingeheftet)  Constantinus  Africanus  De  stomachi  affectio- 
nibus,  am  schluss  unvollständig,  s.  215 — 270  der  ausgäbe  Basel  1536  mit  einigen 
auslassungen ;  7)  saec.  xn  bl.  168 — 179  (zwei  lagen,  deren  zweite  ihr  letztes 
bl.  verloren  hat)  Dialogus  inter  Bern  abbatem  augiensis  cenobü  et  monachum 
5  Gerungum  habitus,  aus  dieser  hs.  von  Pez  Thesaurus  iv,  2,  55—68  heraus- 
gegeben; 177b  Menavra  Guidonia  (Pez  vi,  1,  225  f),  178*  Mensura  boetii 
(Qerbert  Scriptorte  de  musiea  1,  344),  178"  Organica  dispositio  eecundum 
aribonem,  Mensura  quadripertite  figurae  (Pez  vi,  1,  226—228),  179b 
über  das  leben  nach  dem  tode  und  über  auf  ersiehung.    dem  rückdeckel 

10  aufgeklebt  ist  ein  stück  einer  per g am entur künde  von  (14)39.  —  die  deutsefien 
gü.  kannte  BJDocen.  [329 
4660  (Benedictob.  160)  in  foUo,  nmjhs.,  112  btt.,  der  bekannte  codex  derCar- 
mina  Burana  (über  seine  urspr.  Ordnung  Zs.  f.  d.  österr.  gymn.  40,  10$  ff ;  col- 
lationen  Zs.  35,  328.  36,  187):  auf  dem  urspr.  leeren  bl.  56»  zweispaltig  die 

15  Versus  de  volucribus  et  bestiis  mit  deuiscfien  interlinearglL  einer  hand 
saec,  xin/xiv  (DCCCCXXXIV).  —  JASchmeÜer  Cartnina  Burana  (1847)*.  175. 
176.—  Ve.  2.  [P.  444.  S.  o  168— 175.J  [330 
3116  (Beurborg  6)  in  folio,  xn  jhs.,  169  blL,  bestehend  aus  zweiundzwa n xig 
zumeist  am  an  fang  (der  erste  am  schluss)  signierten  quaternionen  (nur  xx  bL  148 

20  — 153  ist  ein  ternio,  xvi  bl.  122.  123  ein  unio)  und  dem  emzelbL  1:  W.  1*  bis 
auf  wenige  federproben  leer,  lb  katalog  der  Beurberger  biblioüiek  v.  j.  1428*. 

*  ich  setse  diesen  von  ThGotUieb  Über  mittelalterliche  bibliotheken  (1890)  tue**  er- 
wähnten katalog  unter  auflösung  seiner  abbreviaturen  und  angäbe  der  seilenschlüsse 
hierher.  Anno  domini.  M°.  CCCC°.  xxviij*.  Monastcrium  sanetorum  petri  et  pauk  aposto- 
lorum  |  repertum  est  babuiase  libroe  subnotatos.  primo  videheet  |  Reniigium  super  gene- 
sym  et  deutronomium.  Babanum  in  exodnm.  ludicom  et  ruth.  Walfridum  in  leoiticum. 
et  numeri  [unsere  hs.]  |  ausradiert  Item  phylonem  [?]  super  geoeeim  queetionee  super 
eodem  cuius  supra  et  visionem  thundali  [nicht  Clm.  4569  gleichen  inhalts,  der  als  eigen- 
tum  Benedictbeuems  von  einer  hand  saec.  XV  auf  dem  vorsatsbl.,  auf  1*  und  119*  be- 
zeichnet ist]  |  Item  haymonem  super  epistolas  pauli.  Iacobi.  petri.  Iohannis  et  lüde  apo- 
stolorum  [Clm.  5112]  |  Item  partes  moralium  gregorij  super  lob.  primam.  secundam. 
quintam  et  sextam.  quatuor  Codices  [noch  drei  bände,  Clm.  5113-5115]  |  Item  expoai- 
cionem  in  libroB  regum  [Clm.  5122]  |  Item  honorium  super  cantica  cauticorura  [Clm.  5118]; 
Item  gregorium  [dies  wort  unterpunetiert]  super  cantica  canticorum  [Clm.  5123]  |  Item 
gregorium  super  ezechieletn  |  Itcin  ewangelium  luce  |  Item  ewangeüum  marci  |  Item  epi- 
stolas pauli  |  Item  epistolas  pauli  cum  canonids  [Clm.  5121]  |  Item  honorium  super  se- 
cundam quinquagenam  psalterij  [Clm.  5117]  |  Item  enehyridion.  Sancti  patris  nostri  Au- 
gustini [darauf  eiusdem  ausgestrichen]  de  fide  et  operibus  Item  dubiorum  soluciones. 
Item  librum  eiusdem  contra  faustum  |  Item  librum.  8.  augustini  ad  petrum  de  fide.  et 
Ieronimum  super  danielom  |  Item  viaticum  constantini  |  Item  librum  antbidotorum  [da- 
neben links  am  rande  Omnia  in  pergameno,  rechts  auf  die  beiden  letzten  seilen  bezogen 
medic,]  1  Item  pastorale  gregorij.  Item  dyalogum  gregorij  [diese  drei  worte  mit  blässtrer 
dinte  zugesetzt]  |  Item  paterium  gregprij  [Clm.  5119]  |  Item  decreta  sanetorum  patnim 
Item  mamatrectum  |  Item  vocabularium  de  deriuatiuis  |  Item  regulam.  S.  benedicti  |  Item 
bernhardum  ad  epiacopum  senonensium  |  Item  librum  prenosticorum  sermonum.  et  johan- 
nia  beleth  de  diuinis  offieiis  |  Item  librum  qui  dicitur  pharetra  |  Item  librum  sermonum 
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2*  commentar  des  Remigius  zur  Genesis,  36b  des  Hrabanus  zur  Exodus 
in  der  bearbeiiung  des  Walahfrid  Slrabus  mit  6iner  deutschen  contextgl.  (XXV 
nacktr.;  abweichungen  des  proiogs  von  dem  abdruck  bei  Hattemer  Denkmahle  1,  315 
:  r'aban9  (rasur  von  h).  augustint.  ysidori.  str&b9.  de  memoria  (das  zweite  c  aus  o 
5  corr.).  inuenire  (das  zweite  i  zu  e  corr.,  das  zweite  e  unterstrichen  und  darüber  it). 
n  magistro  ünputet.  tarditatis  ignaui?.  uoluntatis.  hec  labore  ausi  fuim9.  apud  dm; 
auch  in  den  w.  Hvnc  librvm  exposvit  vor  Raban9  rasur  von  H),  72b  dgl  zum 
Leviticus  mit  wenigen  deutschen  context-  und  interlineargll.  (XL  nachtr.;  ab- 

weichungen  des  proiogs  von  Hattemer  eloqiis.  pmitt,  it  pictatia.  glossarü.  tnafudit. 

10  m  in  me  semin  ata.  amen  am  schluss  fehlt),  94b  dgl.  zu  Numeri.  110b  com- 
mentar des  Remigius  zum  Deuteronomium,  124*  des  Hrabanus  zu  Judi- 
cum  (153*  teilweise,  153b  völlig  leer  ohne  lücke  im  /ex/)  und  160*  zu  Ruth. 
169b,  urspr.  leer,  ist  zweispaltig  von  einer  hand  saec.  xii/xiii  beschrieben  mit  Dum 
mediü  ailentiü  t  o.  7  c*.  Tria  s  silentia  usw.,  seiderana  ho  p  lege  nemine  i9tificari 

15  posse  usw.  und  pposuit  mlam.  pmiait  ueniä.  &  cepunt  eg  crere  ad  medicü  usw.  — 
der  glL  gedachte  JASchmetter  BWB  1»,  556.  [331 
5125  (Beurberg  15)  in  quart,  xiii/xiv  jhs.,  246  zweisqyaltige  bli,  zu  an  fang  in 
quaternionen,  später  meist  in  senionen,  deren  Signaturen  v9 — xxi9  auf  bl.  33* — 197* 
sich  erhalten  haben:   lb  Incipit  nouü  Passionale,  dh.  der  winterteil  der  Legetula 

20  aurea  des  Jacobus  de  Vor  agine ,  endend  mit  der  geschichte  des  pabstc^  Peki- 
gius  (Oraesse  824 — 844).  242**  von  and.  Iiand  Incipit  über  danielis  pphete 
de  somniorü  qualitate,  244*9  nach  absatz  von  derselben  hand  stück  eines  alphabe- 
tischen lat.-deutschen  kräuterglossars  in  abgesetzten  Zeilen  (MX*  nachtr  ).  245*1 

o 

wider  von  and.  hand  legende  des  hl.   Ulrich  Egregius  xpl  cöfessor  Vdalricus 
25  ex  alamänorü  paapia  exatitit  oriüdus  usw.  (scheint  =  Oraesse  903  f).   245b.  246* 
von  ganz  and.  hand  einspaltig  Urkunde  könig  Ludwigs,  München  19.  xn.  1322, 
worin  er  dem  baierischen  clerus  seine  freiheiten  bestätigt,  24 6b  nur  wenige  feder- 
proben.   1*  (urspr.  leer)  notiz,  dass  der  codex  gestolen  war,  aber  durch  decan 
Huppert  von  Chirchdorf  wider  aufgefunden  dem  kloster  Pewrberch  1305  zurück- 
30  gestellt  wurde,  sowie  von  späterer  hand  zwei  weitere  eintrüge  (nach  1383).  — 
einen  der  kräuternamen  citierte  JASehmeUer  BWB  29,  683.  [332 
5260  (Cim.  iv.  3.  c;  früher  eigentum  der  ecclesia  Chiemenaia  laut  dem  buch- 
zeichen  von  1654,  dann  im  besitz  Lipperts,  Ms.  in  4*  N™  6)  in  quart,  xnjhs., 
39  bll.  in  fünf  von  später  hand  je  am  anfang  gezeichneten  lagen,  deren  letzte 
35  33 — 38  (39  einzeln)  ein  temio  ist;  dazu  ein  vorstofsbl.  saec.  XI  aus  Daniel  c.  3 
und  ein  nachstofsbl.  saec.  xiv  aus  einem  gebetbuch:  dem  inlialt  nach  völlig  iden- 

qui  incipit  Nemo  veatrum  |  Item  paaeionale  antiquum  |  Item  Btatuta  pvincialia  |  Item  anu- 
lum  rudberti  [#.  Migne  170,  559].  tractatue  pasehasij  de  aacramento  ewkariatie  [de—  cwk* 
mit  blässerer  dinte,  mit  derselben  paachaaij  übergeschr.]  |  Item  yaidorum  de  summo  bono 
alchuinum  de  trinitate  [Clm.  5124]  |  Item  lucidarium  |  Item  pasaionale  nouum  in  duobua 
codieibuß  [Clm.  5125.  5126]  |  Item  haymonem  aaper  apokalipeim  [Clm.  5120]  |  Item  ser- 
monem  8.  Ieronimi  de  assampeione  8.  Marie,  bernhardum  ad  epiacopom  eenonenaem. 
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lisch  mit  unserer  nr  317  und  wol  deren  vorläge,  denn  die  deutschen  inier' 
lineargll.  zur  Lex  Baioariorum  (DCCXXXII)  rühren  hier  von  meJtreren,  in 
nr  317  von  derselben  hand  Iter;  ebenso  stammt  da*  letzte  stück  bl.  38b — 39b  In 
nomine  sct>  <fe  individve  tnitatis  usw.  hier  von  einer  jungem  hand.  nur  die  unter- 
5  schrift  in  nr  317  bl.  47bl  ^scripta  usw.  fehlt  unserem  codex.  —  variantenajtparat 
da-  MO  IL  in  (18G3);  facs.  daselbst  tafel  3  nr  G.  [333 
5508  (Dicken  8)  in  folio,  x  jhs.,  213  zweispaltige  bU.  (88.  94.  107.  144.  185 
doppelt  vorhanden;  Signaturen  in— xxix  auf  7b—  152b),  aufserdem  vor-  und  näch- 
st ofsbl.  kw.  xn  mit  lat.  messen:  eine  vorn  unvollständige  conciliensammlung, 

10  welche  eingehend  von  Maafsen  Gesch.  s.  G24 — G3G  beschrieben  ist,  mit  mehreren 
deutschen  interlineargll.  cinn-  lianrt  (DXCI  nachtr.),  auf  die  mich  FKeinz  auf- 
merksam mochte,  sie  siml  wol  mit  denen  des  Olm.  38G0»  aus  der  gleichen  vor- 
läge geflossen.  [334 
5515  (Dieken  15)  in  folio,  1G5  hll. :        1)  *««?.xijr  bl.  1  — 12G  (bis  120  fünf- 

1")  \chn  je  am  ende  schwarz  oder  rot  signierte  quaternionen  —  nur  112b  mangelt  die 
signalnr  -  ,•  121  12G  ein  quaternio,  dem  die  beiden  letxten  bü.  fehlen).  1*  In 
xristi  nomine  ineipit  speculum  ecclesiac  eaneti  bernhardi  clareuallensis  ab- 
bntis  {vielmehr  des  Hon  orins),  1 1 8*  Sermo  beati  Cesarii  episoopi.  in  presentia 
eleri ;        2)  saec.  xn  bl.  128  ff  {ein  bl.  127  existiert  nicht;   unsignierte  quater- 

"J0  nionen,  hinter  1G5  viel  herausgerissen:  nach  dem  inhalisver zeich nis  saec.  xv  auf 
der  inuenscite  des  vorderdeckeis  enthielt  der  codex  früher  noch  ua.  eine  Imago 
mundi).  128»,  urspr.  leer,  ist  mit  not  ixen  verschiedener  zeiten  zur  Diefsener 
klost  er  geschieh  te  beschrieben.  128b — 152b  Incipivnt  diffinitiones  rararvm  dic- 
tionvm  tarn  grecarvm  qvam  latinarvm.  veteris  et  novi  testamenti,  die  gewöhnliche 

LT)  bibe  Iglossatur  mit  einigen  deutschen  interlineargll.  (XXIV  nachtr.  Lb  naeiür. 
CXCb  nachtr.  CXCVIIb  naclUr. ;  im  Ezechiel  bl.  145»  zwei  nicht  aufgenommene 
gtl.  saec  xiv).  153»  Liber  ethimolo'iarum,  verschiedene  Worterklärungen.  154b 
mitte  auf  Zählung  der  römisclten,  gricch.  und  deutschen  kaiser  bis  zum  regie- 
vungsantritl  Heinrichs  v.    15Gb  Ineipit  libellus  ex   illuutrissimia  uiris  collectus 

:H)  ein  Hilarius  dictus»,  lG5b  mitten  im  salz  abbrechend,  anfang  De  inicio  querendi 
regnum  dei.  Dei  omnipotentis  filius  inter  cetera  sacre  sue  locutionis  uerba.  suis 
loquens  dincipulis  dixit.  Primum  quorite  regnum  dei  und  nun  folgen  einschlägige  lese- 
früchte  aus  YnidorvH,  Syxtve,  Grcgoriv«,  Ieronimvs,  Avgvstinvs,  A lewin vs,  Seneca.  — 
die  deutsehen  gll.  kannte  DJDocen,  eine  führte  JASclimeller  an  BWB  2»,  1 137.  [335 

35  602H  |  Ebersberg  228;  bl.  1»  unten  Resident)'«  Soc.*  Jesv,  Ebersperg«,  1596) 
in  klein  qunrt,  G4  bll. :  1)  s aec.  xn i  bl.  1»  ff  Expositiones  locoru  m  bibliae. 
45*  ff  biblischen  und  nicht  biblischen  Schriften  mit  eingestreuten  deutschen, 

/reiche  meist  im  context  stehen,  zuweilen  interlinear  sind  (VIII  naclUr.  XXVIII 
nachtr.    XL111  nacJär.  LXIX  nachtr.    LXXXVUI  nachtr.    LXXIX  nachtr. 

U)  CHI  nachtr.  CXIX  nachtr.  CXXXV  naclUr.  CXLVIII  nacJUr.  CLVIH 
nachtr.  CCLXI  nachtr.  CCXII  nachtr.  CLXXXVI  nachtr.  CXCIII  nachtr. 
CCCII  nachtr.  CCCLVII  naclttr.  CCCLXIV  nachtr.  CCXXI  nachtr.  CCLXXIX 
nachtr.     CCXCI  nachtr.    CCCI  naclUr.    CCCXI  tiaclttr.     CCCXV1I  nachtr. 
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CCXCI  nachtr.  CCCXXVI  nachtr.  CCCXCII  nachtr.  CCXCI  nachtr.  CCCLXXXI 
nachtr.  DCCCXXV.  DCLXIV.  DCXXXVIII.  DCLXXIV.  DXCI  nachtr.  M.  2. 
MCCVII).  49b  Septem  sunt  liberales  arte»,  aus  Isidor,  dem  auch  die  dann 
folgenden  aufzählungen  der  menschlichen  glicder  mit  deutschen  interlinear gll. 
5  (DCCIX)  entnommen  sind;  2)  saec.  xn  bl.  54*  De  coniugio.  58b  leer; 
3)  saec.  xn  6/.  59*  Sermo  Leonis  und  sonstiges.  64b  leer.^  JASchmeller  cüiert 
im  BW B  die  gll.  gelegentlieh,  zb.  I2,  686.  1058;  auch  BJDocen  kannte  sie.  [336 
6217  (Frising.  A.  H.  4 ;  bl.  25b  iste  Hb  e  sce  niarie  i  sei  corbl  frisige)  in  quart. 
85  bü. :       1)  saec.  xm/xiv  bl.  1 — 24  (zwei  quinionen  und  der  ternio  21 — 24, 

10  dem  zioischen  23  und  24  zwei  bll.  durch  ausschneiden  fehlen).  1*  Ineip  col- 
lectio  glosap.  in  nouü.  et  super  uetvs.  testamentü  bis  zum  Tlcbräerbrief  bl.  23b 
mit  zahlreichen  deutschen  worten,  die  fast  ausnahmslos  im  contert  stehen  (VIII. 
XXVIII.  XLin.  LVI.  LXIX.  LXXIX.  LXXXVIII.  XCIV.  CHI.  CXIX. 
CXXXV.  CXLVIII.  CLVIII.  CLXIII.  CCXXI.  CCXXIX.  CCXL.  CCXLIX. 

15  CCLXI.  CCLXIX.  CCXII.  CLXXXVI.  CXCIII.  CLXIX.  CLXXVI.  CCI. 
OOCLVII.  CCCLXIV.  CCLXXIX.  CCXCI.  CCXCV.  CCCI.  CCCXI.  CCCXVII. 
CCCXXII.  CCCXXVI.  CCCXXXIV.  COCXXXIX.  CCCXLII.  CCCXLVII. 
CCCXLIX.  CCCLI.  CCCLIV.  CCCLXX.  CCCLXXVII.  CCCLXXXI. 
CCCLXXXIX.    CCCXCII.     CCCCLXVIII.    CCCCLXXI.  CCCCLXXVI. 

20  CCCCLXXXV.  CCCCLXXXVIII.  CCCCXCI.  CCCCI.  CCCCXI.  CCCCXXXI. 
CCCCXXXVU.  CCCCXLI.  CCCCXLIX.  COCCLIV.  CCCCLX.  CCCCLXIII). 
bl.  24  leer  bis  auf  die  federprobe  der  riiekseite  Multlfariam  nianicualtich  (bd.  1 , 782 
anm.  6);  2)  saec.  x  bl.  25  77  (drei  auf  32b.  40b.  48b  signierte  quaternio- 
nen,  der  binio  49 — 51,  dem  vor  51  ein  bl.  durch  ausschneiden  fehlt,  die  quater- 

25  nionen  52 — 59.  60— 67,  <fer  ternio  68—73  und  der  binio  74—77).  25*,  urspr. 
leer,  entluüt  ein  lat.  Mariengebet  saec.  xi.  25b — 77*  (77b  leer)  Oraelie  Bede 
super  Euangelia  ferialia  quadragemmo;  3)  saec.  x  bl.  78  (78*  leer)  — 85  (dies 
bl.  leer),  eine  läge,  Incipit  exposicio  Haimonis  Lee  sei  Euangelii  seeuudum  Lucam. 
den  innendeckeln  aufgeklebt  sind  2  bll.  saec.  xi  aus  Boethius   Comolatio.  — 

30  BJDocen  in  Areiins  Begtr.  3,  3  (1804),  77  =  Miscell.  1  (1807),  183.  198/".  — 
BibL  4.  Ep.  can.  5.  Ep.  P.  4.  Le.  4.  [H.  §  14.  P.  5.  S.  i  211—498.  1085— 
1092.]  [337 
6221  (Frising.  A.  I.  1 ;  bl.  1*  oben  liber  sce  Marie  sclq;  Corbiniani  Frising«) 
in  quart,  xi  jhs.,  102  bll.  sowie  nach  3  und  tuich  49  ein  bei  der  Zählung  iiber- 

35  sprungenes,  endlich  ein  ungexeichnetes  vorsatxbl.  (Signaturen  i— vvnn  auf  6b.  14b. 
22b.  28b  (ternio).  36b.  44b.  51b  58'»  (ein  bl.  nach  56  ausgeschnitten).  65b  (ternio  ; 
59  vorgeklebt).  73b  81b.  89b.  93b  (binio).  102b:  94—97  doppelbl.  und  zwei  ciit- 
zelbll.,  98 — 102  zwei  doppelbll.  und  ein  einxelbl.):  vorsatxbl.  ■Vorderseite  Reinigii. 
svp  gen  und  tiefer  Et  dedit,  wohinter  vielleicht  noch  mehr  stand;  riiekseite  ol*en 

40  der  von  Sch melier  Serapeum  2,  248  mitgeteilte  kurze  aus  leih  kata  log  (die  wortc 
Wolferanim'  decan'  Terenciü  stehen  höher  und  rühren  von  and.  band  her  als  der 
rest;  es  heifsl  ferner  in  der  hs.  sei  colübe).  1*  des  Remigius  commentar  zur 
Genesis,  98b  Hrabans  commentar  zur  Exodus  in  der  bearbeitung  des  Wa- 
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lahfrid  Strabus  (abwcichungen  des  prologs  von  dem  text  bei  Haitemer  t,  315: 
hraban'.  augustini.  ieidori.  de  memoria,  retitudinis.  &  magistro.  Larditatis  ignauiae. 
uol  untatig.  haec  labore  ausi  fuini'.  apud  dm.  in  den  w.  friuolia  hos  triulos),  dieser 
mit  einer  deutschen  contextgl.  (XXV  nachtr.).  er  bricht  unvollständig  mitten  im 
5  saix  bei  den  Worten  Moralit  docet  ne  in  terra  ab.  dem  vordcrdcckd  ist  ein  stück 
eine*  doppelblatles  saec.  xi  aus  Vergils  Georg,  tu.  iv  quer  eingeklebt,  mit  einer 
deutschten  intcrlineargl.  (DOOCLXXTII» :  die  nahe  vencandtschaft  des  fragments 
mit  dem  Tegemseer  Clm.  18059  bezeugt  der  feltler  GeloNua,  gen»  fatarum,  vgl 
bd.  2,  641  anm.  4);   das  dem  rückdeckel  früher  aufgeklebt  gewesene  Prosper- 

10  fragment  saec.  vm  ist  abgelöst,  vgl.  0 Thomas  Münchner  Sitzungsberichte  1869 
i,  3.  [338 
6225  (die  alte  Freisinger  signaiur  ist  verloren)  in  quart,  ix  jhs.,  115  blL,  von 
hl.  76  an  aufser  bl.  92  palimpseste  eines  Italatextes  saec.  vi,  den  L Ziegler  Bruch- 
stücke einer  vorhieronymianisclten  Übersetzung  des  Pentateuchs,  München  1883, 

15  licrausgegeben  hat:  Job,  Tobias,  Judith  ( — 16,8;  6in  bl.  mit  dem  schluss 
felüt),  Esdrat  i.  n,  Esther  ( — 11,  3).  allen  diesen  büchern  sind  von  verschie- 
denen zum  teil  recht  ungeübten  händen  deutsche  gü.  zwischen  den  Zeilen  oder  am 
randc  mit  verweisungszeiclten  beigeschrieben;  einige  gü.  sind  auch  wider  ausradiert 
((XXII.  CLXXXIX.  CXCIV.  CLXVIIL  CLXXX.  CXJI).—  schon  JASchmeUer 

20  hatte  die  gü.  gekannt,  s.  zb.  BWB  1*,  1070;  ausgäbe  durch  FKeinz  Germ*  15 
(1870),  346—348.  —  [P.  39.]  [339 
6227  (Frising  A.  I.  8)  in  quart,  xijhs.,  86  bü.:  bl.  V>(bl.  1*  leer)  des  Remigius 
commentar  zur  Genesis,  20b  des  Walahfrid  Strabus  zur  Exodus,  44b  des- 
selben zum  Levilicus  (diese  beiden  mit  wenigen  deutschen  gü.  im  content:  XXV 

25  nachtr.  XL  nachtr. ;  über  die  vorrede  zum  Leviticus  Münchner  Sitzungsberichte 
1869  I,  Qf),  58b  desselben  zu  Numeri,  72b  des  Remigius  zum  Deutero- 
no mium.  86b  federproben.  —  dies  ist  der  mAretins  Beytr.  7  (1806),  518  f  (vgl 
HHoffmann  Altd.  gü.  s.  vi  anm.)  beschriebene  codex.  [340 
6230  (Frising.  A.  I.  13)  in  quart,  x  jhs.,  126  bü.:  Acta  apostolorum, 

30  Epistolae  catholicae  und  Apocalypsis.  hierund  da  sind  deutsche  gü.  über- 
geschrieben, mehrere  wider  ausradiert  (OOCXCIII.  COCCLXXV.  COCCXCIII).  — 
FKeinz  Germ.  15  (1870),  349.  —  [P.  77.]  [341 

6241  (Friaing.  B.  F.  1)  in  folio,  x  jlis.,  142  bü.,  aufserdem  ein  ungezähltes  auf 
den  vorderdeckel  geklebt:  die  Canones  concüiorum  und  die  Decreta  yontificum 

35  nebst  mehreren  anftängen  bis  38*  (s.  Maafsen  Gesch.  s.  467),  wo  ein  kurzes  glos- 
sar  zu  den  Canones  mit  einigen  deutschen  Worten  im  context  sich  anschliefst 
(DXCVI).  39b  leer,  40 — 51  die  Mainzer  synode  von  847,  51b — 77»  das 
concil  zu  Tribur  895,  von  da  ab  sehr  verscliiedene  canonistische  stücke 
(vgl.  Neues  archiv  17,  292—294),  unter  ihnen  100»b  der  Priestereid  (MSD 

40  lxviii).  —  HFMafsmann  Abschwörungsformeln  (1839)  *.  60  anm.  55.  KRoth 
DenkmäJder  (1840)  *.  x.  —  [P.  165.  170.  S.  i  1265.]  [342 

6242  (Frising.  B.  F.  3)  in  folio,  x  jhs.,  311  bü.  (doch  beginnt  der  logen- 
bexewlmung  zu  folge  die  eigentlicfus  hs.  erst  mit  bl.  24 ;  1*  rot  Reeponsiones  bea- 
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lae  memoriae  Nicolai  pape  ad  Salomonen»  Venerabilem  Constantienaia  sedis  epi- 
soopum  =  Jaffi  Reg.  2156;  lb — 22*  die  tituli  canonum):  die  Canones  con- 
eiliorum  und  die  Decreta  pontifictim  der  Dionysio- Hadriane  mit  einer  reihe 
deutsclter  interlinearer,  selten  marginaler  glL  (DXCI).  292"  Incipiimt  opuscula  sei 
5  Augvstini  de  diuerais  heresibus;  299*  Item  de  hereaibu*  in  libro  aclYaidori 
mit  etner  deutsehen  interlineargl  (DCCVIII).  303*  bis  zum  sclduss  verschiedene 
eanonistische  ezcerple.  —  erste  erwähnung  des  codex  und  seiner  gü.  durch 
BJDocen  m  Arttins  Beytr.  7  (1806),  287.  —  Caii.  6.  [H.  §  98.  P.  167.]  [343 
6244  (Friaing.  B.  I.  1)  in  klein  folio,  ix  jhs.,  147  bü.:  die  Canones  concilio- 

10  rum  der  Dionysia- Hadriana  mit  iiner  deutschen  interlineargl.  (DCIH),  sodann 
144b.  145«»  der  ht.,  145*  146*  der  deutsche  text  der  Exhortatio  (MSD  liv;  facs. 
bei  MEnnecctrus  Die  ältesten  deutschen  sprach-denkmäler  (1897)  tafel  32.  33),  146»» 
die  baierische  provinxialsynode  vorn  j.  805.  [344 
6277  (Friaing.  C.  F.  10)  in  folio,  ix  jhs.,  154  (6/.  118  doppelt)  sehr  häufig  ver- 

15  bundene  bU.  (quaiemionen  und  quinionen;  24b  Signatur  m):  Gregors  Cura  pa- 
storalis  unvollständig  mit  zahlreichen  deutschen  gü.  (einige  mit  dem  griffet  einge- 
ritzt), die  zum  teil  übergeschrieben  sind,  zum  gröfsem  teil  am  rande,  und  dann 
nuist  mit  Verweisung,  stehen  (DCXXXVII).  —  BJDocen  in  Aretins  Beytr.  7  (1806), 
286.  —  Gc.  3.  [H.  §  104.  P.  144.]  [345 

20  6299  (Friaing.  C.  G.  6;  bl.  lb  Lib  i8te  e  ace  marie  aclq,  corbiniani  friainge) 
in  quart,  anfangs  des  x  jhs.,  224  bü. :  Gregors  Homilien,  aber  unvollständig, 
wie  schon  eine  hand  des  tu  jhs.  an  mehreren  orten  notierte,  xb.  127b.  173b.  176b. 
die  zwei  deutschen  gü.  auf  bl.  4b.  5«  rühren  von  and.  Iiand  her  als  die  des  bhttes 
65»  (DCLXXV).  —  FKeinx  Germ.  15  (1870),  349.  [346 

25  6324  (Friaing.  C.  I.  26)  in  quart,  x  jhs.,  106  bll.  (davor  ein  auf  den  vorder- 
deekel  geklebtes  und  nicht  mitgezähltes;  dreizehn  am  schluss  signierte  qualer  nio- 

'  nen  und  ein  ternio,  dem  die  beiden  letzten  bü.  fehlen),  abschriß  des  Clm.  6325 
bl  &hff:  Isidors  Officieni.  n  mit  zwei  deutschen  marginalgU.  (DCCXIV» nachtr.) 
— 96b.   97*  Haec  aunt  que  iuaaa  a  diacere  onis  ecclaaticoa  (MG  LLi,  107). 

30  97b  leer  wegen  dünne  des  pergaments.  98*  In  ordine  totiua  miaae  septe  ora- 
tionea  continentur.  98b  Ordo  de  catezizandia  (Clm.  6325  rebaptizandia) 
rudibua  uel  quid  ein  (Clm.  6325  aint)  singula  quae  geruntur  (Clm.  6325  cerun- 
tur)  in  aacramento  baptiamatia.  100*  ff  auszüge  aus  kirchlichen  schriflsteüern  : 
Niceta  in  libro  primo  ad  competentes.    100b  In  libro  dementia  aecundo.  Petrus. 

35  Yaidorua  in  libro  officiorum.   Idem  in  libro  aethimologiarum.    101*  De  acrutinio. 

to 

101b  De  abrenuntiatione.  Niceta  in  libro  .v.  ad  conpetentea.  102b  Item  in  libro 
aecundo.  103b  De  aymbulo  Augustinus  ait  Hieronymus.  Yaidorua.  Cur  caticu- 
minus  exsufflatur.  Yaidorua  in  libro  aethimologiarum  vm.  104*  Cur  caticuminus 
aeeipit  sal.  Beda  in  oml  Exiens  Ins  de  finibus  Tyri.  De  tactu  narium  et  auriü 
40  Beda  in  oml  Eziena  Iba  de  finibua  tyri.    104b  De  baptiamo  Yaidorua  in  libro 

aethimologiarum.  105*  Augustinus  in  lib.  .nn.  De  Beain  (?).  Item  Aug  in  epta 
ad  Bonifacia  epm  de  paruulis.    105b  Cur  albis  induitur  uesürntia  Origenia  in  Üb 
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to 

v  tractatus  in  epla  ad  romano*.    100»  Cur  corpore  et  sanguine  dominieo  confir- 

matu*.  De  confiroiatione  Athanasius  (106h)  in  lib  vim.  de  scä  trinitate  (darin 
scheint  neben  der  xeile  p  gram  uitae  donatus  a&eraae  als  federprobe  kilou|uua(?) 
xu  stehen).   Ul  *e  quiaque  custodiat  post  baptisma  B<>da  in  omelia  die  saneto  theo- 

5  phaniae.  [347 
(die  alte  Freilinger  Signatur  nicht  mehr  xu  erkennen)  in  ociav,   ix  jhs., 
142  bll.  (eins  fehlt  nach  140):  ist  von  8b  an  (8*  leer,  federproben)  vorläge  des 
Clin.  0324  (s.  dort),  nur  dass  er  am  schiuss  etwas  weiter  reicht  als  dieser,  anderer' 
seits  in  folge  des  blattverlustes  die  beiden  excerpte  aus  Augustinus  nicht  aufweist, 

10  die  Clin.  6324  bl.  105*b  enthüll,  vorgebuiulen  aber  ist  eine  läge  1*  (etivas  beschä- 
dig!) -T*  (7b  leer,  federjiroben),  der  das  erste  bl.  fehlt,  saec.  ix  ineunt.  mit  abge- 
setxtcn  Uü.-ileutsclien  gll.  xu  Isidors  Officien  (DCCXIII).  —  BJDocen  in  Aretins 
Jieytr.  7  (180G),  246—252.  289,  vgl.  Alisecll.  1  (1807),  199/".  KRoth  Denhnähier 
(1840)  x.  xvii— xx.  —  Da.  [H.  §  112.  P.  138.  S.  i  1141  —  1148.]  [348 

15  (Frising.  G.  N.  5)  in  folio,  ix  jhs.,  270  bll.  (meist  paJitnpseste):  die  Ca- 

non es  conciliorum  und  die  Deere ta  pontificum  der  Dionysio-Hadriana  mit  we- 
nigen deutschen  marginalgll.  (DCI).  bl.  2G0»— 261»  gesammelte  lat.  und  deutsche 
gll.  xu  den  Canones  (DLXXXVII»),  dann  erklärungen  der  ketxernamen 
und  kurxe  angaben  über  häretisclie  meinungen.  —  FKeinx  Oernt.  15  (1870),  346.— 

20  [P.  168.]  [349 
(Frising.  H  . .  .  .)  in  folio,  xiv  jhs.,  81  bll.:  Justinians  Jnstitutiones.  den 
innensei ten  des  vorder-  und  rückdeckels  ist  ein  doppelbl.  aus  Vergilt  Georg,  rv 
sacc.  XI  in  quart  mit  gll.,  darunter  einer  deutschen  (DCCCLXXIIIb),  eingeklebt, 
h.  GThomas  Münchner  Sitzungsberichte  1869  i,  3.  [350 

25  6375  (Frising.  L.  F.  31)  in  folio,  x  jhs.,  227  bll.:  die  elf  bücher  mn  Rufina 
ülterselxung  der  K  irehenge  schichte  des  Eusebius  mit  einigen  deutschen  inter- 
linear gll.  und  diner  marginalen  sowol  wie  mit  gesammelten  gll.  auf  der  letxten  seite 
(DCCCXXVI).  —  GThomas  Münchner  sUxungsbcricJiie  1869  I,  5.  FKeinx  Germ. 
15  (1870),  346.—  [P.  122.  405.]  [351 

90  6tt!)4  (Frising.  M....  1)  in  folio,  xi  jhs.,  193  bll.  (bl.  28  bei  der  xählung  Über- 
sprungen; Signaturen  C,  D,  F,  G,  H,  L,  M,  O,  Q,  R,  Y,  xum  teil  nur  in  spu- 
ren, auf  llb.  19b.  36b.  44b.  52b.  74b.  82b  93b  109b.  117»».  158b  noch  sicht- 
bar): Servius  In  Bucolica,  Georgien,  Aencidem  vorn  und  hinten  unvollständig 
(an fang  D.  i,  23,  schiuss  A.  xu,  931);  ebenso,  da  von  läge  C  nur  die  bll.  9—11» 

35  vorhanden  sind,  lücke  xwisclien  B.  in,  74  und  x  Vorwort,  soivie  mangel  der  er- 
sten 18  it.  von  G.  i.  darin  sechs  deutsche  interlineargU.  (DCCCLXXVI  nachtr.). 
da  der  codex  in  einzelnen  lagen  an  verschiedene  schreiber  ausgeteilt  war,  so  ver- 
blieben freie  räume,  die  von  and.  händen  xu  eintragen  benutxt  wurden:  so  18* 
am  scltluss  von  G.  I  dreispaltig  ein  neumiertes  lied  an  Heinrich  rv  aus  dem 

40  j.  1084  I»te  dies  oelebris  decot  ut  sit  in  omnibuä  annis  (ed.  WMeyer  Münchner 
silxungsbei-ichte  1882  n,  253  ff),  164b  figur  des  labyrinths  mit  versen  (aao. 
267),  165b  neumierte  verse,   179b  brief  des  bischofs  Meginward  von  Frtising 


r-    v.  • 


Digitized  by  Google 


München  Cl.  6324— 0411 


527 


an  Berthold  von  Salzburg  (aao.  259  ff),  darunter  neumiert  Maria  plorans  ad  mo- 
uumentiuii  fori»  stabat  et  flendo  se  inclinans  usw.  1 3 lb  unten  ist  einge.ritxt  Ad- 
nexiq,  globü  (vgl.  oben  nr  215).  [352 

6398  (Frising.  ...  H  ... ;  auf  dem  sonst  leeren  bl.  1»  steht,  alter  ran  sehr  riet 

5  jüngerer  hand,  löte  Üb*  est  sancte  Marie  i  S  Corbiani  Frisinge  Heinr'J  dt?  Steint) 

{oder  Steink)  scpsit)  t»  klein  folio,  ix  jhs.,  135  bll.  in  acht  ich»  je  am  schlitss 
signierten  lagen:  die  ersten  16  büchtr  von  Pr  iscians  Institutionen  im  ausxitg  mit 
tiner  deutschen  irderlincargl.  (DCCLXXIP  naefär.),  so,  dass  die  büchcr  4  -  0  mitten 
im  11  buch  sich  finden:  die  4  lagen  xn— xv  bl.  85—113,  weihe  diese  bin  he  r 

10  enthalten,  tragen  daher  teils  rot  teils  schwor x  zugleich  die  Signaturen  i -  -  im. 
135b  Incipit  ordo  librorü  catholicorü  qui  in  eccla  roniana  ponunt*  in  anni 
circulo  ad  legen  dum  &  psallenduin  aus  dein  Ordo  Hamanns.  [353 
6402  (FriBing.  M.  H.  5)  in  klein  folio,  vm  jhs.,  G3  bll.  (ein  weiteres  aus- 
gerissen): des  Juvencus  Ecangclica  historia  mit  reichlichen  lat.  und  mehreren 

15  deutschen  stark  verblassten  interlinear-  und  marginalgll.  des  xi  jhs.  auf  den  ersten 
zehn  bll.;  später  begegnen  nur  noch  vereinzelte  von  verschiedenen  bänden  (DCCXX1II : 
zum  abdruck  ist  aufser  dem  bd.  2,  778  bemerkten  nachzufragen  8*  Leuala  gi 
1,  335;  (Purgabitur)  .  .  uantolod  —  1,343;  llbUsus  giuuonhcit  —  1,514; 
351,  19  /.  hita  nium).  —  BJDocen  in  Aretins  Beytr.  7  (1800),  243  /'.  (.'Marold 

20  Germ.  32  (1887),  355.  —  Da.  Juv.  2.  [H.  §  113.  P.  208.  S.  i  1107.J  (354 
6404  (Frising.  M.  I.  7)  in  quart,  x  jhs.,  51  bll.:  Alcuins  Grammatik  und 
bl.  31»  ff  Beda  De  metriea  arte,  beide  Schriften  mit  einer  reihe  deutscher  meist 
von  einer  hand  herrührender  interlinmrgll.  (DVI.  DXLVII).  genaueres  im  Katalog. 
50»  f  Versus  Columbani(MG  Epist.m,  1,  182.183)  wul,  fast  erloschen,  das  ge- 

25  dicht  Walahfrids  MG  Poetae  lat.  2,  359  nr  xi.  —  BJDocen  in  Aretins  Beytr.l 
(1806),  253.  —  AI.  2.  Da.  [//.  §  86.  P.  108.  S.  i  1108.]  [355 
6408  (Frising.  M.  K.  6)  in  quart,  x/xi  jlis.,  48  bll.,  sechs  je  am  schluss  als 
xvi — xxi  signierte  lagen,  twn  vtid  hinten  unvollständig:  commentar  zu  Pri- 
scian,  dann  47b  Exepla  auetorü,  48*  gll.  De  ßuperiorib;  diuersis,  De  libris 

30  sermonü  Äugst,  De  catalogo  Hiern,  De  tract  Hier,  in  inate,  alles  mit  einxebwn 
deutschen  worten  im  conlext  (DCCLXIX.  DCCXLII.  DXLII.  DCXCIII).  —  Pr.  f. 
[P.  259.  S.  i  1125—1137.]  [356 
6411  (Frising.  M.  L.  12)  in  quart,  ix  jhs.,  96  6//.:  1)  bl.  1—67  (Signa- 
turen 10bA,  18bB,  19»C,  die  weitern  feiden;  die  erste  läge  ist  ein  quinio,  die 

35  dritte  19 — 28  und  die  vierte  29 — 38  je  ein  quaiernio  mit  den  eingehefteten  eiuzelbll. 
24.  26  und  33.  34,  die  fünfte  befasst  bl.  39.  40.  46—51:  zwischen  40  und  46 
ist  zunäclist  das  einzelne  bl.  41,  dann  die  läge  gebunden,  welche  aus  den  doppelbll. 
42.  45,  43  und  dem  ungezählten  schmalen  mittehtreifen  eines  blatles,  endlich  dem 
einzelnen  bl.  44  besteht;  sechste  und  siebente  läge  52—67).    1»  drei  zeilen  mir 

40  unverständlicher  buchstaben,  dann  zweimal  in  zwei  zeilen  alocus  ceroficon  domus 
dominicus  di'cella,  darauf  eine  schwer  leserlidte,  zum  teil  erloscltene  Urkunde: 
Notitia  qnm  meginharl  combäbiü  (sie)  fec  cü  hartuuie  cpn  [von  Passan,  940---966J 
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tradid  meginh  |  sein  Stephan  p  totü  in  siluis  pratis  pascuis.    &  econtra 

reoepit  sibi  |  ad  riskpahc  sie  habuit  keparoh.   &  azo  &  sie  tradidert  | 

 locü  &  hoc  cü  consensu  karmanni  A  epi.  &  uocati  s  .  .  vend  |  .  .  .  . 

hc  cäbiü  {""•  Iste  5  testes  ratnand  uocat.  kundberi  com  keio.  |  eginolf.  ruodpht.  alt 
5  eginolf.   uotilo  starhholf.  arpo.  |  paldrib.  kepahart  hato.  otilo.  potafrid. 

o 

alprih.  heraus,  pheri.  |  uuasacrim.  engilrih.  raodpt  reginker  e,cho  kund- 

pold.  |  hitto.  A  alt  hitto.  r&hart  ["3  hitto.  chuntila.  kepahart  |  Irminfrid.  uualt- 

*  •  •  •  ff 

frid.  uuigolf.  r&spht.  hunfrid.  .  .  .  rih.  |  othelm.  unmittelbar  daran  schliffst 
sich  des  Eutyches  Ars  mit  einigen  sehr  verblassten  deutschen  interlinearglL 

10  (DCXXVIII).  20b  Explicit.  Incipit  de  pedibus.  23b  Explicit  Incipit  an 
Ysidori,  dh.  das  erste  buch  der  Etymologien  mit  drei  deutschen  interlinear gll. 
(DCCV11).  von  den  eingelegten  bll.  enthält  das  halbe  bl  24  auf  seiner  Vorderseite 
ein  eapitelverxeichnis  dieses  ersten  buchs,  auf  seiner  rückseite  erklär  un gen  griech. 
worte  (Anathole.  Disis  usw.),  griech,  namen  Christi,  verse  wie  Roma  tibi 

15  subito  motibus  ibit  amor  und  daneben  die  unbestimmbarm  contextgü.  MCCXVI; 
bl.  34  Etym.  1,  17,  28—1,  18,  3,  dann  auf  dem  frei  gebliebenen  räum  der  rück- 
seite die  drei  interlineargü.  MOCXXXVII,  endlich  von  and.  band  die  contextglL 
XXXI  (334,  19  muss  Cyatva  stehen),  auf  W.  41*  sind  nachgetragen  die  capp. 
1,  30.  31,  an  deren  schluss  es  heifsi  Reginpertvs  scriptor  bonvs  et  Hoto,  darauf 

20  Gratianus  rethor  dicit  quod  circulus  anulus  Stimulus  a  circo.  et  ano.  et  ßtige  oriun- 
tur.  Itemque  dicit  sunt  quedam  nomina  quasi  diminutiua  que  non  sunt  diminu- 
tiua  usw.  bl.  42  ausxug  aus  einem  Eutychescommeniar,  hg.  von  HKeil 
Quaestionum  grammaiiearum  p.  rv  (Halae  1875)  *.  vi  f.  bi  43*  mit  sehr  kleiner 
gehriß  gesammelte  worte  aus  Eutyches  Ars,  denen  im  context  verschiedene 

25  detäscfie  gll.  beigefügt  sind  (DCXXXIb  nachtr.),  darauf  die  unter  MCCXXX  ab- 
gedruckten ;  43b  ist  von  and.  band  zur  hälfle  sehr  klein  mit  gll.,  insbesondere 
namenerklärungen,  zum  neuen  testament  versehen,  darunter  liner  deutschen  con- 
textgl.  (COCLXXX1V,  wo  fälschlich  44b  steht);  dieselbe  band  hat  auch  die  zwei 
Zeilen  auf  der  Vorderseite  des  ungezählten  Streifens  geschrieben,    bl.  44*  In  bargitonis 

30  concordant  nostre  coniugationes  elleniscis ustv.,  dann  verscJiiedene  Worterklärungen 
(Mitacismus.  Lautacisnius.  Iotacismus  usw.),  ferner  vierzehn  verse,  die  sämmtlich 
auf  sub  illo  ausgehen,  O  cara  anima  deo  precioea  tu  es  redempta  sanguine  christi 
sub  illo  usw.,  daneben  am  rande  eingezäunt  zwei  deutsche  gll.  (MCCXXX V III), 
44b  erklärungm  von  ketzernamen  und  von  griech.  namen  nebst  drei  deutschen 

35  marginalgü.  (MCCXXX VIII);  von  bL  45  ist  nur  ein  kleiner  teil  ausgeschnitten 
und  erhalten,  erklärungen  bibl.  namen,  die  sich  von  derselben  fiand  unten  auf 
44b  fortsetzen,  bl.  56b  folgt  Prisciani  Institutio  de  nomine  et  pronomine  et 
verbo,  mit  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCLXIH).  67b  Christo 
qui  lux  es  et  dies  usw.  (==  Murbacher  hymn.  xvi);       2)  bL  68  bis  zum  schluss 

40  (73b  A,  80b  B,  86b  C,  94b  D,  dann  noch  ein  doppelbl.),  etwas  älter  als  die  vorige 
hs.,  enthält  82b— 95b  und  68b  (68*,  urspr.  leer,  ist  von  gleichzeitiger  band  mit 
dem  inhalt  von  68b  nochmals  beschrieben)  —  80b  eine  metrik,  hg.  von  JHuemer 
Oruindnuli  swt  lulcharii  Ars  tnetrica,   Wien  1883.    80b  Incipit  de  littere, 
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96b  Incipit  barbarismns  Serg  (so  eher  afoSerü)  gräm,  96»  De  Soloeciamo. — 
FKeinz  Germ.  15  (1870),  850/",  nachdem  schon  JA  Schindler  im  BWB  einzelne 
gü.  gelegentlich,  xb.  2*,  630,  citiert  hatte.  —  [P.  25.]  [357 
6412  (Frising.  M.  L.  13)  in  quart,  x/xi  jhs.,  116  btt.:  Paul  inus  Nolanus 
5  In  laudem  Felids  papae  mit  drei  deutschen  marginalgU.,  die  von  der  gleichen  hand 
herrühren  (DCCXLVII).  s.  jetzt  auch  die  beschreibung  im  Wiener  Corpus  scrip- 
torum  ecclesiasticorum  80,  xxv  f.  —  BJDocen  in  Aretins  Beytr.  7  (1806),  244 — 246.  — 
Da.  [H  §  116.  P.  246.]  [358 
6418  (Frising.  M.  N.  7?)  in  octav,  ix/x  jhs.,  24  bü.:  bl  1»  Dialogus  de  arte 

10  metrica,  7b  das  MO  Poetae  lat.  1,  360  abgedruckte  gedieht  Angilberts,  9b  Al- 
cuins  Orthographie,  22*  unter  der  überschriß  In  dl  nom  incipit  gloä  ein  com- 
mentar  zu  einer  grammatischen  Ars.  am  obem  rande  des  blattes  24b  stehen  in 
zwei  zeilen  die  federproben  kiloup  fiepoü  uaa  unto  in  den  niuorun  po&is 
orde  dasseltonost  |  cigiualgane  ist  cutinna  Aadnexique  globum  zephy  | 

15  und  an  seinem  untern  Transiliendu  e  {diese  zweifeüiaß),  darüber  uscersrechan- 
den  uesan,  «owte  iMicen,  darüber  duruhurloup;  aufserdem  mehrere  lat.  worte.— 
FKeinz  Oerm.  15  (1870),  348.  —  [P.  262.]  [359 
6414  (Frising.  M.  N.  8)  in  octav,  xijhs.,  53  bü.:  des  Erchanbertus  Tractaius 
super  Donatum  mit  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  (DCXXVI1).  bl. 

20  1»  53b  hymnen.  —  FKeinz  Oerm.  15  (1870),  349.  —  [P.  255.]  [360 
6416  (Frising.  M.  N.  15)  in  quart,  xi  jhs.,  31  bü.  in  vier  lagen,  deren  zweite 
auf  15b  signiert  ist:  die  Ars  des  Eutyches  mit  vier  deutschen  interlineargU. 
(DCXXXb  nachtr.)  bis  bL  29»;  29b^  eine  von  Keil  Gramm,  lat.  5,  443  nälier 
bezeichnete  Epitome  derselben,   oben  in  der  ecke  bl.  1»  stark  laedicrt  das  bekannte 

25  palindrom  Sator  |  Arepo  |  Tenet  |  Opera  |  Rotas  (vgl.  Dijon  448  bl.  93,  Valen- 
ciennes  59  (52),  Bern  Mülinensche  rolle  z.  400 — 404)  in  abwechselnd  grünen  und 
weifsen  buclistaben.  [361 
7997  (Kaisheim  97)  in  folio,  xn  jhs.,  155  bü.  (bl  9  ist  doppelt  vorhanden)  und 
ein  einzelnes  ungezähltes  leeres,  bis  151  neunzehn  bald  schwarz  bald  rot  je  am 

30  ende  gezählte  lagen  (signatttr  m  und  xv  fehU):  bl  1*— 154b  Glosarivs  avper 
uetvs  et  novü  testamentvm  mit  tiner  deutsehen  marginalgl.  und  mehreren  contextgll 
(XXII  nachtr.  XLI»  nachtr.  CCXXXVII»  nachtr.  CCXVI»  nachtr.  CLXXIII* 
nachtr.  CCCXP7»  nachtr.).    es  folgen  154b.  155»  ein  stück  De  eneo  serpente 

(anfang  (D)ei  omnipotentis  fili*  int*  cet*a  sue  locutiols  u'ba  suis  loqns  discipÜs 
35  dixit)  und  155»b  historische  notizen,  die  hier  und  da  den  jahrzahlen  MC— 
mcxxxv  beigeschrieben  sind;  am  rande  von  155»  auch  jüngere  historische 
eintrage.  [362 
7999  (Kaishehn  99)  in  folio,  xra  jhs.,  147  bü.  in  neunzehn  lagen  (Signaturen 
V  39b,  vi'  teilweise  abgeschnitten  47b,  vu*  55b,  ix  71b   x  79b,  xn  rot  94b, 
40  xrrn  rot  109b,  zugleich  i  auf  102»,  xv  rot  und  n  110»,  xvi  rot  124b;  es  fehlt 
das  erste  mit  bl.  7  correjtpondierende  bl  der  ersten  läge,  ferner  ist  eins  nach  86 
ausgeschnitten  (lücke  im  text),  bl.  101  — nur  auf  der  Vorderseite  beschriebenes  stück 
eines  blattes,  rückwärts  ein  theologischer  eintrug  — .  119  und  142  sind  einzeln 
Althochdout*che  glossen  IV.  34 
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ternionen  zugefugt):  bl.  1* — 142b  dreispaltig  ein  verkürztes  Salomonisches 
glossar  mit  deutscJien  context-  und  wenigen  interiineargü.  (MCLXXVe);  hinter 
dem  buchstaben  T  bl.  138**  ein  kurzer  artikcl  De  disc*ndo  (sie)  sangne.  142bJ"s  ein 
kräulerverxeichnis  mit  interlinearerklärungen,  darunter  manchen  deutschen  (MXb 
5  nachtr.).    142bS  xunäcJist  mehrere  lat.  reeepte  von  and.  hand,  dann,  wider  von 

and.  hand,  die  not  ix:  Anno  dfii  m.  oc.  lxxx  vim  Regni  Regie  Rvdolfi  Romano*. 
Oecidit  Nix  magna  I  vigilia  purificacols  .n.  kl  febi.  7  iaeuit  .viu.  septimana*  7  plus. 

usq;  ad  .vin.  (/.  mi)  kl  apl.  a.  I  vigüiä  diei  dnloe  q  cätar.  Iudica  me  d's.  It 
eode  oecidit  (dies  wort  ausgestrichen)  anno  cecidit  nix  magna  I  vigilia  sei  Georij. 

10  s,  cito  liqfcä  recessit.    darauf  von  der  gleichen  hand  mehrere  experimenta,  tw» 
and.  weitere  reeepte.    148'1  (von  hier  ab  zweispaltig)  Incipiunt  differentie 
ciboF  7  potuü  p  mense»,  anfangend  (januar)  Oma  calidos.  eibos  usite*.   h  e 
carne  porcinä.  auca".  anete',  mit  deutschen  interiineargü.  (MLIV*  nachtr.).  darauf 
Item  de  alio  m.    De  Singlis  maib9.  De  uino  optimo  calice  ieiun9  bibe  (januar  — 

15  dezember).  143»a  Incip  lib  medicinalis,  eine  receptsammlung  vom  köpf  bis  xu 
den  füfsen,  mit  einzelnen  deutschen  Worten  im  context  und  in  den  margitial- 
bemerkungen  über  die  leiden,  gegen  welche  das  reeept  hilft,  endlich  auch  mit  deut- 
schen interiineargü.  (MJÄVh  nacldr.).  eingeschoben  mit  eigener  Überschrift  sind 
143b*  Electuariü  döni  damiani  (Pin.  Gith.  eiminü.  glgib.  ana.  üciä  X  tere  dili- 

20  göt  7  oömisce  cü  melle.  aeeipias.  exld0  cocleare  .i.  q  hora  uolueri«)  und  145ba  Ratio 
potiouum.  14  6 b2  nach  absatx  ohne  Überschrift  (doch  steht  oben  am  rande  der  spalte 
für  den  rubricator  vorgeschrieben:  de  uenis  Icidendis)  De  q'b9  locia  fleotomarc  debet 
hoie«?,  im  wesentlichen  =  Beda  1,  398,  aber  schliefsend  Ecc  (sie)  habea  qlit  ypo- 
cras  fleotomare  iusait,  wider  mit  deutsclten  interiineargü.  (MLIV*  nachtr.),  dann 

25  Qd  ei  trtingat  q  minuit  I  canicularib9  dieb9  —  147»1  has  epypciaca'  q  ({.quiaquia  des 

metrums  halber?)  s'uauMt.  horaa.  forsitan  extmä  moriedo  senta7.  horä,    es  folgt 

nach  absatz  Catarr9  e  fluoR  reunie  iugia  narib9  q  dü  ad  fauces  puen*it.  b*nc9 
uocat".  cü  ad  pect9.  I  pulmonc.  tiaia.  df.  und  ein  stück  aus  dem  brief  des  Hippo- 
crates  an  Antiochus.    147**  von  and.  hand  De  flebotomia.   In  ink  :io  Marcii 

30  in  &vf  die  exthe  sanguine  de  dex?  brachio  usw.  und  Lsti  s  dies.  xn.  d"  qb9  ego 

clemens  roman9  pontifex  inuoni  in  canonib9.  7  in  actib9  dixisae  dnm  magist  meo 

Petro;  Si  qs  hos  ieiunau*it  in  pane  7  aq  usq;  ad  uesperü  certissime  sciat  qa  in 

exitu  ale  aue  angli  dueunt  cü  in  paradysü  ai  ofeas9  fuerit;  Prim9  est  intnte  Marcio. 
Scds  ante  incarnatione  dnl.  Terci9  in  paraaceuen.   Quart9  ante  ascensione  dnL 

35  Qnt9  an  pentecosten.    Sext9  in  qtuor  tempe  mensis  iunii.   Septim9  an  festü  sei 

Iohia.  Octau9  an  festü  aplo»  Pet  7  Pauli.  Non9  p9  natale  ipö».  Dectm9  pm9  in 

septenb.  Vndecim9.  pm9  in  decenb.  Duodecim9  an  natiuitate  dnl.  es  folgen 
wider  reeepte  mehrerer  bände  —  147bl.  147b>  chiromantische  Zeichnungen,  — 
auf  die  deutsclten  kräulemamen  von  bl.  142b  wies  der  Katalog  hin.  [363 

40  8104  (SÄIartini  Mogunt  4,  alte  Signatur  des  rückens  c  ?v)  in  folio,  ix/x  jfis., 
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167  bü.:  buch  23 — 27  von  Gregors  Moralia  in  Job  mit  einigen  deutschen  inter- 
litieargü.  (DCLXXIX);  die  auf  bl.  73»— 78»  stehenden  rühren  von  and.  hand  her 
als  die  übrigen,  bl.  1*  kurze  tat.  beichtformel.  [364 
9534  (Oberaltaich  34)  in  folio,  x  jhs.,  169  bü.:  die  vier  bücher  Reg  um  mit 
5  deutschen  gü.,  welche,  zwei  ausgenommen,  am  rande  stehen  und,  da  dieser  stark 
beschnitten  ist,  öfters  beschädigt  sind  (CV.  CXX1I.  CXXXVII.  CL).  auf  dem 
vorderdeckel  tat.  homilien  saec.  xi  mit  dem  vermerk  von  einer  hand  saec.  xiv 

Ist»  Uber  est  seti  petri  pneipia  apiov  inobernaltach.  bl.  1»  beginnt  die  vorrede  des 
Hieronymus,   54»  das  zweite  buch,  89»  das  dritte,  131»  das  vierte.    168  ist  ein 

10  zettel  saec.  xiv,  88b.  169b  gleichfalls  im  xiv  jh.  beschrieben.  lb  unten  am  rande  von 
and.  hand  der  ein  trag  Tradict  quidä  vir.  N. 1  (dann  unbeschriebene  lücke)  in  loco 
Äcinchoua  nuneupato  iugera.  xu.  |  in  mauü  M.  cpl  &  aduocati.  s.  a.  Econtra  re- 
tradente  eod  aduoc  |  .  .  .*  manu  eiusd  epl  aeeep  pdict9  vir  iuxta  ottarpah  in 
looo  |  .  .  .  linchoua3  nominato  iug.  vnn.  Test  Folchrat  figil  |  .  .  .  pht  Uuerinhart. 

15  ferner  3»  unten  am  ende  der  praefatio,  auf  urspr.  leer  gelassenen  Zeilen,  von  einer 
hand  saec  xi  der  vermerk  Trad  Raeginpht  ancillas  duas.  N.  Adalsuind  Amal- 
Buind.  |  Econtra  aeeep  vnä  de  eccia,  N.  Rienhilt  |  Test  Papo  Ruodpht  Engilmar 
Faramunt  Ruodolf.  Tuoto  |  üuirunt.  Machalm.  Otpht  Lioparto.  169»  enthält 
federproben,  darunter  auch  ellenhart  scripsit  domino  suo.  baturico  epö  iubente, 

20  iveüer  folgende  not  ix  von  einer  hand  saec.  x  Tradid  vzzant  quiequid  ppetatati  ad 
zeizlinchou . . .  hab  uisvs  e  |  ide  terre  arah.  I  iug.  xx.  i.  pratos  iug  xx  in  man.  | 

michaei  epl  A  aduoc.  8.  amvlpti  inpp&atem  contra  eod  epo  |  cv  man  aduocati  s. 

r<feradente.  pdict*  vzzant  aeeep  adgogin|pah.  quiequid  in  ibi  eps  viaua  e.  hab.  id 

e.  simil  terre  arah  iug.  xx.  i.  |  pratos  iug  xx.  n.  inpp&ate.  testes  vt  svp.  offen- 

25  bar  sind  auch  bl.  1  unter  M  und  a  der  bischof  Michael  und  sein  vogt  Amulpreht 
xu  verstehen.  Michael  ist  der  bischof  von  Regensburg,  der  nach  Ried  940—72  re- 
gierte und  zugleich  abt  von  S Emmeram  war.  nach  S Emmeram  dürfte  auch  die 
hs.  urspr.  gehört  haben:  denn  abgesehen  davon,  dass  es  sich  nicht  recht  begreift, 
welche»  interesse  man  im  kloster  Oberaltaich  an  diesen  tauschverträgen  Mtte  nehmen 

30  sollen,  so  war  dies  stifl  907  von  den  Ungarn  zerstört  worden  und  wurde  erst 
1102  durch  Friedrieh  i  von  Rogen  widerhergesteUt  (Bavaria  i,  2,  1114).  auch 
spricht  für  entstehung  der  hs.  in  Regensburg  die  federprobe  auf  bl.  169»,  denn 
Baturich  war  817 — 847  bischof  von  Regensburg.  —  EQOraff  Sprachschatz  1 
(1834),  lvi.  —  OA.  [P.  34.  S.  i  211—498.  1093—1097.]  [365 

35  9536  (Oberaltaich  36)  in  folio,  260  bü.:  1)  saec.  xn  bl.  1—116  legenden 
von  heiligen,  deren  tage  zumeist  in  den  mai  und  juni  fallen.  1»  Relatio  de  in- 
ventione  salutifere  crucis.  7»  Passio  sanetorum  Alexandri.  Euentii.  et  Theodoli 
(darin  M.  9b  die  gl.  saecXTV  boiam,  .i.  halsrinchk).  13b  Passio  saneti  Floriani 
martyris.   16»  Passio  saneti  Sigismundi  regia  et  martyris.   18b  Passio  saneti  Gordiani 

40  martyris.    20b  Gesta  sanetorum  Nerei  et  Achillei  martyrum,   25b  Incipit  rescriptum 

»  dh.  hier  und  nachher  Nomine      *  l.  cum      •  l.  teizlinchoua 

34' 
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Maroelli.  26b  Vita  sancte  Petronelle.  virginis.  27*  Passio  sancte  Felicule  uirginis. 
27bPassioNicomedis.  martyris.  28*Evticetis.Uictorini.  et  Maroni«,  martyrvm.  29*  Do- 
mitille  et  Evfrosine.  Thodore  virginis  SulpicüetSerailiani.  30b  Passio  Pancratii  mar- 
tyris. 32*  Passio  sancti  Pantaleonis  martyris  Christi.  39b  Prologus  in  uitam  sancti 
5  Kangolfi  martyris,   40b  De  sancto  Gangolfo  niartyre.   47*  Victoris  et  Corone  mar- 

ni 

tyrum.  50*  Prologus  in  uitam  sancti  Maximi,  episcopi  et  confessoris  . . .  Incipit  uita 
eiusdem.  57*  Passio  Marcellini  presbyteri.  et  Petri  exorciste.  60b  Passio  sancti 
Hcrasmi  martyris.  66*  Passio  sancti  Bonifacii  martyris.  70*  Epistola  Wilbaldi 
presbyteri  de  uita  sancti  Bonifacii  arcbiepiscopi.    71b  Incipit  uita  qualiter  in  in- 

10  fantia  sua  dei  seruicium  subiit  73*  Passio  sancte  Afre  martyris  Christi  et  matris 
eius  Hilarie.  74.  75  zwei  eingelegte  bü.,  von  jüngerer  hand  mit  ergänzungen  und 
hytnnen  beschrieben.  78b  Uiti.  Modesti.  et  Crescentie  martyrum.  84*  Passio 
Gallicani  martyris.  et.  sanctorum  Iobannis  et  Pavli.  87*  De  uirtutibus  et  pas- 
sione  Petri  apostoli.    87b  Incipit  uita  et  martyrium  sancti  Petri  apostoli  a  Lino 

15  episcopo  romano  greca  lingua  conscriptum  et  ecclesiis  orientalibus  destinatum. 
99b  Vita  sancti  Pavli  apostoli.  102b  Incipit  passio  beatorum  Petri  et  Pavli  apo- 
stolorum.  mit  105  beginnt  and.  hand,  109*  Passio  sancti  Emmerammi  martyris 
Christi.    116*b  bilder  und  hymnen,  z.  t.  neumiert;       2)  saec.  xn  bl.  III* ff 

(148b  unten  signiert  Quart9,  156b  Qnt9)  die  Vita  SMartini  des  Sulpieius  Se- 
rverus  nebst  den  Episteln  und  Dialogen  mit  einigen  deutschen  interlinear-  und 
marginalgU.  (DCCCCXIP»  nachtr.);  den  schtuss  bilden  die  Vita  Briceii  und  die 
verse  Scriptorem  libri  prece  Marianus  tueatur.    Ut  celo  scribi  suus  hic  scriptor 
mereatur  usw.;       3)  saec.  xiv  bl.  162  ff  zweispaltig  Incipit  scriptum  libri  phisi- 
corum  des  Thomas  von  Aquin;       4)  saec.  xi  bl.  248*  leer,  248b  Passio 
25  sanctorum  Donati  et  Hylariani  bis  260b;  es  folgen  neumierte  hymnen  ver- 
schiedener Zeiten,    endlich  deckelscJiutzbl.  einer  quarths.  saec.  xn  liturgischen  in- 
halts.  —  auf  die  deutschen  glL  machte  midi  FKeinz  aufmerksam.  [366 
9573  (Oberaltaich  C  40;  bl.  4*  Iste  Uber  e  sctl  petrj  in  obernaltach)  in  quart, 
xi  jhs.,  217  bü.  in  siebenundzwanzig  quatemionen,  die  von  einer  hand  des  xv  jhs. 
30  je  zu  an  fang  signiert  sind;  nur  die  erste  läge  ist  ein  quinio,  dem  das  anfangsbl. 
fehlt:  bl.  5*  unten  —  217*  Gregors  Homüiae  in  evangelia  mit  zahlreichen  (auf 
den  ersten  15  bü.  meist  ausradierten)  deutschen  interlinear gü.,  welche  bis  auf  wenige 
von  einer  fiatid  lierrüJtreti  und  vor  der  rubriciening  des  codex  eingetragen  wurden 
(DCLXXIV).    bl.  1*  beginnt  mitten  im  prolog,  es  folgt  —  3b  das  Verzeichnis  der 
35  liomilien;  4*  leer,  4b  von  etwas  späterer  hand  Inprimis  in  lxx  ponunt  eptaticü 
usq,  in  xv  die  ante  pasca  —  Deindo  sermone*  1  omelie  ad  eunde  die  ptinente* 

und  nacfi  absatx,  wider  von  and.  hand,  :  :  :  :  nomina  magorü  de  tra  euilat  q  xpö 
munera  obtulert  usw.,  bis  auf  bl.  5*  reichend.  217*  unten  die  durch  abreifsen 
beschädigte  notiz  über  eine  von  Meginward  von  Freising  1087  vollzogene  kirch- 
40  weihe,  abgedruckt  MO  SS  xv,  1068.  217b  neumierU  hymnen.  endlieh  steht 
93b  unten  mü  urkwulenschriß  Poppo  sce  babenbgensis  eclesie  archidiacon'  sub- 
cripsit  (sie).  —  Gh.  4.  [P.  158.]  (367 
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9607  (Oberaltaich  107 ;  Iste  Über  ent  Scti  petri  in  obernaltach  auf  dem  innendeckcl) 
in  klein  quart,  xiv  jhs.f  232  «*.:  1)  *.  1—188,  acht  aufser  der  von  and.  hand 
ergänzten  vierten  je  am  an  fang  signierte  lagen  von  6  resp.  5  doppelbü.,  zweispaltig  be- 
schrieben, e.  1 — 184*  eine  lai.  predig tsammlung ,  bezeichnet  am  oberti  rande  von 
5  1*  von  and.,  aber  nicht  viel  jüngerer  hand  als  Incipit  saxo  de  tempore  per  circulum  anni. 
unmittelbar  an  die  letzte  predigt  reihen  sich  folgende  6  Zeilen:  Vale  valo  valo  fiat 
fiat  fiat  |  Iste,  das  weitere  ausradiert.  |  Non  videat  xristum  qui  librvm  subtrahat 
istum.  |  Heu  male  finiui.  quia  scribere  non  bene  sciui.  |  Dum  formiea  (forca  geschr.) 
mare  conbibat  usque  vale  (ähnliches  in  der  Brügger  hs.  421  s.  363  des  Laude- 

10  sehen  katalogs:  sta  Uber  hie  doncc  formiea  fluetus  marinos  ebibat,  der  hs.  zu  Va- 
lenciennes  431  bei  Mangeart  433  und  der  Berncr  434  W.  42*)  |  Scriptoris  munua 
sit  bos  bomis  aut  equus  vnus.  die  zweite  spalte  von  s.  184,  ferner  s.  185  in 
drei  spalten  und  die  hälfle  der  ersten  spalte  von  s.  186  wurde  zum  eintrag  eines 
alphabetischen  lai.- deutschen  kräuterglossars  in  abgesetzten  juilui  (MXVIUj 

15  von  einer  hand  saec.  xrv/xv  benutzt;  auf  den  rest  der  ersten  spalte  von  s.  186, 
dessen  zweite  spalte  und  die  gröfsere  hälfle  der  ersten  spalte  von  187  schrieb  wider 
eine  and.  hand  derselben  zeit  bemerkungen  über  die  messe,  ihre  teile  und  die  sieben 
gaben  des  hl.  geistes.  spalte  187b  und  s.  188  leer;  2)  s.  189—200,  drei 
doppelbü.  einspaltig  auf  dintenlmien  beschrieben,    s.  189  oben  sind  acJU  Zeilen  aus- 

20  radiert,  von  denen  die  ersten  2l/2  r<>t  geschrieben  waren,  aber  im  Zusammenhang  nicht 
mehr  gelesen  werden  können,  dann  z.  9  schwarze  Überschrift  De  pas«ione  dnl  nrl 
yh'u  x.  dieser  sermo  reicht  noch  mit  4  Zeilen  auf  die  nächste  läge  s.  201 — 224, 
an  welche  sich  das  doppelbl.  225 — 228,  dann  ein  binio  schliefst,  dessen  vorderbl. 
ausgesclinitten  und  dessen  (unbeschriebenes  aber  liniertes)  riickbl.  auf  den  hinler- 

25  decket  geklebt  ist.  diese  ganze  letzte  partie  von  201  *■.  5 — 231  oben  (rest  von  231 
ttotizen  dreier  bände,  232  leer)  nimmt  ein  tractat  Preparate  corda  vestra  domino 
in  45  capiteln  ein.  —  notiz  über  das  kräuterglossar  bei  FJMone  Anz.  f.  künde 
der  teutschen  vorzeit  8  (1839),  101.  [368 
9638  (Oberaltaich  138)  in  quart,  x  jhs.,  327  s*.:  Gregors  Cura  pastoralis  mit 

30  einer  deutscfien  interlineargl.  (DCLIX).  s.  4  oben  steht  Me  scö.  dedit,  Sandradus 
(dus  auf  rasur).  en  quoq,  vito  (Pez  Thesaurus  I,  1,  diss.  isag.  xlv),  s.  67  am 
rande  Reginboldus  und  darunter  FlFulcui.  [369 
114S1  (Polling  181)  cliart.  in  folio,  nach  bl.  841»2  aus  dem  j.  1390,  112  zwei- 
spaltige bll.  (darnach  ein  bl.  teilweise,  eins  bis  auf  eitlen  falxstreifen  ausgeschnitten; 

35  Signaturen  1—7  auf  1»  (12«>).  13*.  25»  37»  49».  61».  73»,  Signaturen  12—14  auf 
85».  97».  107»):  l»1  De  pprietatib;  voeü  auiü  7  alalium.  Apcs  ambicant  usw. 
Ebdomada  antiquit*  sie  »putaba*  in  ppto  dei  usw.,  l»a  Vn  v'sus  Prima  dies  pbebi 

sa*to  nole  fulget  usw.,  sodann  das  werk  des  Thomas  Cantipratensis  De  na- 
turis  rerum  in  and.  Ordnung  als  sonst  (s.  darüber  den  der  hs.  eingeklebten  zetiel 
40  Jessens).  78»1  Incipiunt  diuisiones  prouin tiarum.  Veteres  diuiserüt  totü 
mundü  in  tres  ptes  usw.,  De  puineiis  ytalie,  De  puineiis  occidetaliö,  78b8  Ex- 
plicit  lihpr  lucij  amasij  Senece  cordubens,  fortini  Stoici  discipli  de  nafis  rerum. 

or 

De  formacione  hominis.  Corpus  homls  ex  nu  hüoribus  cöstat,  dann  79»a — 82bl 
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Isidor  Eiym.  4,  6.  7.  9—13.  82*  De  nominibus.  uolucr»  83*1  De  nomini- 
bus  fera»,  De  nominibus  arborum,  dh.  die  bekannten  hexameter  mit  deutschen 
interlineargü.  (DCCCCXXXTV),  83bl  De  nominib,  h*baram,  einige  kräuter- 
namen,  gleichfalls  deutsch  zwiscfienxeilig  glossiert  (MXXVd).    83**  De  signie 

5  naturalibus,  84w  Explic1  lib'  de  naturis  animalium,  eine  notiz  aus  Hippo- 
crates  und  ein  deutsches  recept.  85*1  Incip*  tractat'  sup  cöfessione  q,  dictau* 
mgr  Wilhelm*,  90b>  fragen  die  beicftte  betreffend  (91b,  urspr.  wegen  dünne  des 
papiers  leer,  jetzt  mit  notixen  über  dies  infelices  beschrieben).  III«1  Explkckt 
kstf  lkbfr  ft  cft'b,  Nota  versus  Qui  fac*  inceetü  deflorans  aut  holcida  usw., 

10  III*2  Explicit  tractat*  ofessionis.  lllb.  112*b  biblische  texte  mü  noten.  [370 
12625  (Ranshofen  25)  in  folio,  xi  jhs.,  75  bll.:  Bedas  commentar  zu  Para- 
bolae  und  45» des  Hieronymus  zum  Ecclesiastes.  in  ersterem  bis  bl  18b  resp.  19b 
eine  reihe  deutscfier  gll.  von  iiner  hand  übergeschrieben,  meist  nur  zu  den  Worten 
der  Vulgata,  selten  zu  denen  Bedas,    dieselben  sind  offenbar  einer  gröfsem  bibel- 

15  glossatur  entlehnt:  darum  nahm  ich  sie  unier  die  bibelgü.  auf  und  brachte  sie 
nicht  im  zweiten  band  (CCXXIX).  —  Ran.  [P.  36.  S.  i  211—498.  1036.]  [371 
12658  (Banshofen  58)  in  quart,  Xiv  jhs.,  232  bescJaiebene,  3  unbeschriebene 
bll.:  1)  bl.  1*  Incipiunt  vn.  sacramenta,  6b  Incipit  prophetia  Methodii; 
2)  bl.  11*  lat.  predigten  de  tempore  ei  de  sanetis,  198b  De  placito  christia- 

20  nitatis,  203*  Epistola  ypoeratis  ad  antyochum  Regem,  diese  hs.  hat  lagen- 
bezeichnung;  3)  bl.  205*  Versus  de  uitiis,  205b  De  .vn.  criminalibus 
peccatis  et  eorum  effoctibus,  225*1  Incipit  abecedarius  peroptünus,  eine  sehr 
verderbte  und  junge  fassung  von  buch  xi  des  Summarium  Heinrici,  W*  232** 
Explicit  abecedarius  peroptimus  (DCCCCXXXVIIIf).  —  gelegentlich  citiert  die 

25  gll  JAScJimeüer  im  BWB,  zb.  la,  441.  1008.  [372 
12665  (Ranshofen  65)  in  quart,  xm  j)is.,  171  zweispaltige  bll.  (je  ein  bl  nach 
59,  110  und  142  übersprungen,  82  doppelt  vorhanden)  sowie  ein  einspaltiges  mü 
der  rückseile  nach  vorn  eingeheftetes  vorsatzbl  derselben  zeit  aus  den  Canticis  Mö- 
sts, trium  puerorum  und  ZacJutriae  (bezeichnet  1*):       1)  bl  1  (bezeichnet  1») 

30  —20  (zwei  quinionen)  lat.  predigten,  erst  nach  der  reihen  folge  des  kHrchenjahrs, 
dann  auf  Iieilige,  unvollständig  in  einer  Margarethenhomüie  abbrechend,  gelegent- 
lich sind  deutscJie  werte  eingemischt,  so  17*1  festü  p'gacols  .i.  Levtrunga, 
obuiaeö  .i.  ein  anvanch,  auch  deutsche  gll.  an  den  rand  geschrieben,  zb.  12*1 
(tres  pestes)  dri  sterben;       2)  bl.  21  — 142  (fünfzehn  quaternionen  und  ein 

35  ternio,  signiert  36b  n.  44b  in.  52"  im.  75b  vir.  82b  vm.  90b  ix.  98bx.  104bx.. 
(fast  ganz  abgeschnitten).  lllb  xim.  119b  xv.  120*  xvi.  128*  xvil  136*  xvni: 
die  liicke  fällt  hiyiter  bl.  98).  bis  bl.  141*2  wider  lat.  pr edigten,  zunächst  in 
der  folge  des  kirchenjahrs,  dann  exempel  für  predigten,  von  vielen  Itänden,  141** — 
14 späterer  zusatz  über  sieben  gründe  der  freude  der  heiligen  im  himmel 

40  142ab  einspaltig  saec  xv  die  lat.  hexameter  über  vögel-,  bäum-,  tier-,  in- 
secten-  und  fischnamen  unter  den  Überschriften  De  nolb,  volucrü,  Nomina 
arbos,  Nomina  feras,  Nomina  pisciü  mit  deutschen  interlineargü.  (DCXXXXXXXIV). 
142a*b  verschiedene  notixen  saec.  xv;       3)  6/.  143—170  (quinio,  'quaiernio, 
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quinio).  143»*  Incipit  summa  confeseionis.  152*  Incipit  tractatus  Sep- 
tem principalium  uiciorum,  158b  Incipit  tractatus  quatuor  cardina- 
lium  uirtutum.  16Sb2  Sermo  augustini.  Diliges  dominum  deum  tuum  usw., 
165bl  Sermo  vtilis  sowie  and.  predigten  von  Augustin,  Bernhard  usw., 
5  am  schluss  unvollständig.  171  ist  ein  U.  aus  demselben  gebetbueh,  dem  bl.  1* 
angehörte.  —  erste  nachrieht  von  den  deutschen  gü.  im  gedruckten  Katalog.  [373 
13002  (Rat  civ.  2)  in  gröstem  folio,  xn  jhs.,  229  bU. :  bl.  1*  leer.  lb— 3» 
medizinische  Vorschriften  mit  büdem.  3b.  4*  bilder  aus  der  biblischen 
geschickte  zur  Illustration  des  ausgangs  der  lasterhaften  und  tugendhaften.    4b  De 

10  bitv.  VRBis.  lervsalem  mit  büd  (Beda  De  bris  sanctis).  5«  leer.  5b  mit  figu- 
ren  verzierte  aufzählung  der  kirchenschätze  des  klosters  Prüfening  vom 
j.  1165,  gedruckt  Neues  archiv  13,  560—562.  6»b  Verzeichnis  der  bibliothek 
desselben  stifls  mit  nachtragen  saec.xv  (Becker  Catalogi  nr  95).  7»  leer.  7b  bild 
Christi  am  kreuz  als  microcosmus.    8*  urkundliche  aufzeiciuiuny  über  die 

15  1158  unter  abt  Erbo  zu  Prüfening  erfolgte  fertigsteüung  der  vorliegenden  hs.  durch 
Wolfger  und  Swicher  (MG  SS  xv,  1076).  8h  ff  (von  hier  an  jede  seile  vier- 
spaltig)  das  erste  Salomonische  glossar,  171*  ff  das  zweite,  beide  mit  zahl- 
reichen deutschen  gü.  im  oontext  und  interlinear  (MCLXXVa);  doch  werden  die  er- 
stem von  bl  91  an  ziemlich  selten,  gewöhnlich  sind  sie  dann  auf  frei  gelassenem 

20  räum  von  dem  Schreiber  der  interlineargü.  mit  kleinerer  sehr  iß  eingetragen,  eben- 
falls mit  dieser  kleinem  schriß  finden  sich  bl.  110f  am  schluss  des  O  folgende 
leoninische  hexameter: 

Possideat  lumen  celi.  tarn  grande  uolumen  Qui  scripsit  gratis,  diuine  spe  pietatis. 
Pro  quo  debet  ei  merce'  illic  rediberL  Nam  qua  dignus  erat  istic  mercedc  carebat 
25  Gaudeat  et  monitor  in  celis  atque  cupitor.  Scribam  crebro  monens  tardantem  se- 

pius  urgens. 

von  diesen  versen  sind  die  beiden  ersten  auf  bl.  199°  am  sclduss  des  O  im  zwei- 
ten Salomonischen  glossar  durch  eine  hand  saec.  xrv  widerfiolt.  208e  Verzeich- 
nis der  menschlichen  glieder  (s.  bd.  3,  487  anm.  2),  sodann  209  ff  ein  al~ 

30  phabetisches  und  zwei  sachlich  geordnete  griech.-lat.  vocabulare  (CKrumbacfter 
De  codieibus  quibus  interpretamenta  Pseudodositheana  nobis  tradita  sunt,  Monachii 
1883,  s.  4.  20  ff,  jetzt  abgedruckt  COL  3,  119  ff)  mit  zwei  deutsclien  interlinear- 
gü. (MCLXVIII).  218b— 226»a,  jede  seile  zu  2  spalten,  gll.  zu  den  biblischen 
büchem,  deren  deutsefte  fast  regelmäfsig  interlinear  sind  (VIII.  XXVIII.  XLIIL 

35  LVI.  LXIX.  LXXIX.  LXXXVIII.  XCIV.  CHI.  CXIX.  CXXXV.  CXLVIII. 
CIIL  CXIX.  CXXXV.  CXLVIII.  CLVm.  CLXIII.  CCLXXIX.  CCXCI. 
CCXCV.  CCCL  CCCXI.  CCCXVII.  CCCXXII.  CCCXXVI.  CCCXXXI. 
CCCXXXIV.  CCCXXXIX.  CCCXLII.  CCCXLIV.  CCCXLVII.  CCCXLIX. 
CCCLI.   CCCLIV.  CCXII.   CCXXI.   CCLXXX.  CVI.     CCCXLV.  LXX. 

40  CCXXIX.  CCXL.  CCXLIX.  CCLXI.  CCLXIX.  CLXXXVI.  CXCIII. 
CLXVIII.  CCCII.  CCI.  CCCLVn.  CCCLXTV.  CCCXCU.  CCCCLXVni. 
CCCCLXXI.  CCCCLXXVI.  CCCCLXXIX.  CCCCLXXXII.  CCCCLXXXV. 
CCCCLXXXVIU.  CCCCXC).    226b— 229*  gll  zu  einzelnen  biblischen  büchem 
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ohne  deutsctte.  229b,  wsjjt.  leer,  im  xrv  jh.  benutzt  zum  eintrag  dreier  Urkun- 
den von  1273.  1279  und  1282  über  Stiftung  von  altären  in  Prüfening  (MO  SS 
xv,  1077).  —  (KThOemeiner)  Kurze  beschreibung  der  hss.  in  der  stadtbibliotliek 
der  k.  freien  reicftsstadt  Regensburg,  des  ersten  teils  erstes  heft  (1791)  s.  9  ff. 
5  EOQraffDUU.  3  (1829),  414.  —  BibL  5.  Ep.  can.  6.  SaL  2.  [Ä  §  13.  P.  17.  S.  a 
539—589.  i  211—498.]  [374 
18057  (Rat.  civ.  57)  in  folio,  xrv  jhs.,  106  bü.:  1)  bl.  1—60  («m  denn 
3.  5.  6.  9.  10.  12.  14.  16.  18.  21.  24.  27.  28.  30.  34.  40.  41.  43.  46.  49.  52 
eingelegte  papierbll.  in  octav  und  kleinem  formalen  saee.  xv  sind;  außerdem  vor 

10  1  und  2  ein  papierbl.  in  octav  saec.  xv  und  vor  37.  54  leere  papierstreifen)  des 
Calabresen  Bruno  Chirurgia  maior ;  2)  bl.  62  ff  (61  leer)  Incipit  chirurgia 
Rogerii  cum  additionibus  Rolandi  Parmenais.  bl.  105*  enthält  in  zwei  spal- 
ten die  buehstaben  A  und  B  eines  alphabetischen  kräuterglossars  (MXXII); 
die  schrift  ist  schwer  lesbar,  n  und  u,  c  und  t  lassen  sich  nicht  unterscheiden. 

15  105b.  106*5  besch  wörung  s  form  ein,  namentlich  diebstal  betr.  —  JASckmeller 
führte  gelegentlich  im  BWB  die  gll.  an,  zb.  la,  139.  937.  [375 
13079  (Rat.  civ.  79)  in  grofs  quart,  xu  jhs.,  195  bü.:  das  Excaemeron  des 
Ambrosius ,  beginnend,  da  vor  bl.  1  ein  bl.  ausgeschnitten  ist,  mit  den  Worten 
fuisse  s;  semp  fore  =  p.  3  absatz  3  der  Venelianischen  ausgäbe,  mit  einigen  zum 

20  teil  rot  geseftriebenen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DXXI:  es  fehlt  26b 
A/luentium  dizenten  —  3,  28  p.  48  (correctur  und  gl.  rot);  phel  24,  5  gleich- 
falls  rot).  98»  ff  and.  werke  desselben  kirchenvaters :  De  paradyso  liber  i,  De  Com 
et  Abel  libri  duo  (124*.  140»),  Rccapüulationes  zum  Pentateuch  und  Josua  (153»). 
auf  dem  urspr.  leeren  bl.  195*b  von  and.  hand  der  brief  eines  (rater  R  inEbers- 

25  bach  an  erxbüchof  A  von  Mainz,  den  PhJaffl  Biblioiheca  rerum  germ,  3,  405  ff 
abgedruckt  hat  und  den  auch  die  Erlanger  hs.  237  bl.  93b  überliefert.  —  die 
deutschen  gll  kannte  BJDocen.  [376 
13000  (Rat  civ.  90)  in  quart,  xiv  jhs.,  180  bü.:  1)  hl.  1—115  unvoll- 
ständiges martyrologium  und  lat.  predigten  (Honorius).    bl.  116.  117, 

30  urspr.  leer,  wurden  mit  nachtrügen  beschrieben,  und  zwar  116*1  mit  einem  Ver- 
zeichnis von  gerätschaften,  die  deutsch  (fast  immer  interlinear)  glossiert 
sind  (DCCCCXLH),  116»3  mit  einem  mittel  gegen  Zahnschmerz  und  einer 
kaiserliste,  abgedruckt  MO  SS  xin,  268;  es  folgen  stücke  aus  f ragebüch- 
lein;       2)  bl.  118  ff  Tractatus  de  lingua  bona  et  mala.  —  einzelne  gll. 

35  citierte  JASchmcUer  im  BWB,  zb.  1*,  896;  schon  BJDocen  kannte  sie.  [377 
18108  (Rat  civ.  108)  in  quart,  xm  jhs.,  191  bll.:  bl.  lb— 167  die  werke  des 
Prudentius  mit  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalglL  (DCCCXVT), 
sodann  bis  zum  schluss  unvollständige  (sie  reichen  nur  bis  Cathem.  x)  und  der 
gewöhtüichm  glossierung  fern  stehende  Glose  svper  Prvdentivm.  —  ESteinmeyer 

40  Zs.  16  (1873),  4.  107  f.  —  Prud.  3.  [P.  233.  S.  i  533—572.]  [378 
14117  (Rat  SEmm.  B  xxv)  in  folio,  ix/x  jhs.,  208  zweispaltige  bll  (bl.  3  doppelt): 
des  Ambrosius  Expositw  evangelii  secundum  Lucam  mit  einigen  deutschen  in~ 
terlineargü.  im  anfang  (DXXII  mit  nachtr.  bd.  2,  777).    bl  208*  steht  von  xiem- 
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lieh  gleichzeitiger  hand  Heini  ra  mm  vs  pevl  et  martyr.  —  Em.  30.  [P.  103.  S.  I 
1039—1040.]  [379 
14179  (Rat  SEmm.  B  lxxxvii)  in  folio,  ix  jhs.,  127  bü.  in  sechszehn  quater- 
niotwn,  deren  Signaturen  nur  zum  teil  sieh  erhalten  haben:  die  Briefe  Pauli 
5  mit  argumenten,  capildverzeichmssen  usw.  deutschte  gü.  sind  im  Börner-  und 
I  Corintherbrief  (CCCCV.  CCOCX)  von  verschiedenen  händen  übergeschrieben,  nie 
aber  von  der,  welche  bl.  10» — 35b  reichliche  Scholien  am  rande  eingetragen  hat. 
auf  dem  urspr.  leeren  bl.  lb  ein  uninteressanter  tat.  fiebersegen  saec.  xi,  auf 
127"  neumierte  texte.  —  iine  gl.  eüierte  JAScJimeller  BWB  1»,  864.  — 

10  [P.  79.]  [380 
14221  (Rat  SEmm.  C  xl;  1754  neu  gebunden  laut  eintrug  auf  der  innenseite 
des  vorderdeckeis)  in  folio,  x  jlis.,  60  bll.:  1)  bl  1—22  {lagen  1—8.  9—16. 
18 — 22,  darin  19  eingelegt,  17  vorgeklebf).  1*  federproben  und  neumierte 
texte.    lb — 14*  Ciclus   lunaris.    14b — 16b  kalendarische  notizen  über 

15  reguläres  usw.  17*  ff  tafeln  für  die  jaftre  874 — 1063  nebst  indietionen,  epacten, 
coneurrenten  usw.  20*  Incipit  Oralogivm  (Beda  1,  393).  20b  In  xpl  nomine 
incipivnt  Interrogationee  et  responsiones  Wichrämi  cenobiote  sei  Galli  de  com- 
poto  Bede  presbiteri,  abgedruckt  Studien  und  Mitteilungen  aus  dem  benedictiner- 
und  cistercienserorden  4,  2  (1883),  358 — 361,  bis  22Ä  oben  reichend,  rest  des 

20  blattes  ausgeschnitten ;  2)  bl.  23  ff  (lagen  23—30.  31—38,  wo  die  rote  Signa- 
tur Ii.  39—46.  47—54.  zwei  ungezäldte  moderne  papierbll.  55—60).  23",  urspr. 
leer,  ist  im  xi  jh.  mit  drei  reeepten  Ad  soluondv  stomachv,  Ad  albugine.  vel 
maculä  depellendä.  I  omne  occvlorv  calicrine  und  Puluis  contra  thisicä  Dassionem 
beschrtdrn,  deren  erstes  Sin  deutsches  wort  enthält  (MLX°  ruJcA/r.).    23" *u*t- 

25  Hrabanus  De  computo.    54bS.  55*1,a  «wie»  auf  ausradierten  stellen  des 

textes  von  sehr  alter  hand  gründungsgeschichte  von  Wessobrunn  (abgeschrie- 
ben saec.  xvra  auf  der  Vorderseite  des  ersten  der  beiden  eingelegten  papierbll.),  ab- 
gedruckt bei  BPez  Thesaurus  aneed.  i,  dies.  isag.  xvih  und  in  den  Hist.-pol.  bll. 
89,  858  fanm.    60bl  nach  dem  Explicit  des  Brabanischen  Werkes  Reliqui»  in 

30  duab;  (a  aus  o  corr.)  crueibus  quas  räuoldus  indign'  abb  de  scö  maximino  ad 
sem  Emmerämü  ob:tulit,  abgedruckt  MO  SS  xv,  2, 1094,  teilweise  von  and.  liand 
auf  60b*  unten  widerholt  (60D*  oben  federprobe  Octonas  martis.  cepit  lex  quin- 
que  librorum  usw.).  — der  deutschen  gl.  gedachte  JASehmeller  BWB  l2, 1110.  [381 

14824  (Rat  8Emm.  D  xux)  in  folio,  70  bü.:       1)  saeexv  bL  1—19  zwei- 

35  spaltig  (quaternio,  quinio  und  einxelbl.),  1»  oben  saec.  xv  Sup  Modi  6  signdi 
und  saec.  xvn  Magistri  Daci  bexeichnet ;  auf  dem  rücken  des  bandes  fieifst  die 
schrift  SchwebelinuB  De  modis  signif.;  2)  saec.  xv  bl.  20 — 35,  dann  2  bll. 
ausgeschnitten,  gleichfalls  zweispaltig  (quaternio  und  quinio),  20*  oben  bexeichnet 

saec.  xv  Sup  sodo.  L  psciani,  33bl  am  schluss  rot  Expliciunt  dcä  Iohann  ig  Sup 

40  8,m  |  m  |  folu  |  psiani,  darauf  von  and.  hand  sehr  eng  und  unsauber  über  Mo- 
dus declinandi,  35b»  unvollständig  abbrecJiend;  3)  saec  xi/xii  bl.  36—70 
(zwei  qitaiernionen  und  zwei  quinümen,  deren  zweitem  das  mittelste  doppdbl. 
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zwischen  bl.  65  und  66  fehlt,  sowie  das  cinzelbl  70;  Signaturen  i  und  im  auf 
43b.  69b).  36*  bis  auf  federproben  leer,  36b  Vita  des  Boethius  und  excerpt  aus 
Varro,  37«  ff  des  Boethius  Oonsolatio  bis  igitur  v,  5,  24  (auch  fehlt  nach  65 
im,  6,  58—7,  8)  mit  reichlichen  lat.  zum  teü  stark  verblassten  oder  abgescfieuer- 
5  teil  und  einigen  deutschen  marginal-  und  interlineargü.  (DLXXVI).  —  RPeiper 
Zs.  f.  d.ph.  5  (1874),  76.  —  [P.  268.)  [382 
14345  (Rat  SEmm.  D  lxx)  in  klein  folio,  xi  jhs.,  117  bü.  in  vierzehn  vom 
dritten  ab  am  schluss  signierten  quaternionen  und  einem  binio:  die  Briefe  Pauli, 
bl.  1»  leer,  nur  unten  die  notiz  saee.  xi  Trepton  .i.  conuertibilis.  Sexcupla  .L 

10  sumum  capitis.  7  diinidiv.  lb  büd.  2*  Incipit  praefatio  In  epistolis  Pauli  apostoli 
feliciter  amen.  7*b,  später  eingelegt,  bilder.  8»  beginnt  der  Römerbrief.  117*  von 
and.  hand  das  SEmmeramer  gebet  (MSD*  lxxviiib).  117b  leer,  nur  die 
notiz:  hic.  i.  parata  altaris.  |  linea  .vi.  linea  .vul  |  baleola  .n.  Cera.  x.  endlieh 
ist  der  am  schluss  der  capüelangaben  des  Epheserbriefs  bl.  65b  mit  urkunden- 

15  schrift  eingetragenen  formet  zu  gedenken:  Cum  quidem  omnipotentis  gracia  con- 
oeden|te  religio  xpla  cepit  oriri  semet  ipeos  per  racionis  aucjtoritatem  nomine« 
agnoscentes  in  inuicem  non  minimam  |  res  suas  commutando  prestiterunt  utilita- 
tein.  hac  ergo  j  conaideracione  pro  commoditate  anibarum  parcium  ]  inter  uenera- 
bilem  comitem.  nö  engil.  &  nobilem  quendam  |  .n.  tintonem  que  facta,  e.  iussit 

20  igitur  iam  dictus  comes.  |  eque  iam  (dann  rasur  von  c)  dicto  tintoni  per  manum 
adjuocati  sui;  m .  die  wenigen  deutsehen  gll.  im  Römer-,  i  Corinther-  und  He- 
bräerbrief (CCCCVI.  CCCCXII.  CCCCLXV)  sind,  vielleicht  mit  ausnähme  der 
ersten,  von  iiner  hand  mit  sehr  dunkler  dinte  übergeschrieben ;  dieselbe  trug  auch 
eine  reihe  lat.  gü.  ein.  —  KRoth  Denkmähler  (1840)  *.  xl  —  Ep.  P.  2.  [P.  80. 

25  S.  i  632.]  [383 
14895  (Rat  8Emm.  E  xvra)  in  quari,  xi  jhs.,  209  bll.:  1)  bl  1—88 
(88b  leer)  Prudentius  Calhemerinoti  und  Perisiephanon,  elf  am  schluss  signierte 
lagen  und  ein  einxeM ;  2)  bl.  89  (89*  leer)  bis  zum  ende  die  übrigen  werke 
des  Prudentius,  sechszehn  am  anfang  (vm  und  xi  ff  auch  am  schluss)  sig~ 

30  nierte  lagen,  die  letzte  ein  ternio,  die  siebente,  bl.  137 — 140  (140b  hinter  der  Ha- 
martigenie  leer),  ein  binio.  beide  hss.  enthalten  zahlreicJie  deutsche  gll.  (DCCXC), 
jedoch  mit  dem  unterschied,  dass  die  des  zweiten  codex  fast  ausschlieft} ich  von  der 
hand,  welche  die  lat.  Scholien  schrieb,  herrühren,  während  im  ersten  noch  mehrere 
and.  bände  vor  jener,  die  den  lat.  commeniar  schrieb,  tätig  waren,  welche  aber 

35  unier  sich  nicht  streng  gesondert  werden  können,  anders  gesagt:  die  gü.  der  Pa- 
riser Iis.  Nouv.  acq.  241  (unten  nr  518)  wurden  in  den  Clm.  übertragen,  als 
dessen  erste  hälfte  schon  zaJdreiefie  deutsche  und  lat.  eintrüge  verschiedener  bände 
aufzuweisen  hatte,  die  zweite  aber  noch  unberührt  war.  —  E Steinmeyer  Zs.  IQ 
(1873),  4.  35-75.    JBerg  Die  ahd.  Prudentiusgll.,  Halle  1889.  —  Prud.  1.  [P. 

40  231.  S.  i  533-572.]  [384 
14401  (Rat  SEmm.  E  xxrv)  in  quart,  182  bll:  1)  saee.  xfW.  1—28  (vier 
lagen)  Boethii  Expositio  super  Periermenias  (Migne  64, 293-392);  2)  saee.  xi 
bl.  29  (29*fe«r,  29"  mathem.  Zeichnung)  —125  (zwölf  lagen,  nur  auf  77b  die 
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Signatur  vi;  bl.  125*  ContinÄ  iste  Uber  nuraeroi  pondera  cuncta.  Virtutesq.  uana 
Btulton  corda  repellant)  Boethii  Arithmetica  (Migne  68,  1079 — 1168);  3)  saec. 
xi  bl.  126 — 153  (drei  lagen)  Dialectica  Martiani  Capellae  =  De  nuptiis  Mer- 
eurü  buch  iv;  4)  saec.  xi  bl.  154 — 168  (zwei  lagen)  In  dl  nomine  pauca 
5  incipiunt  de  philoaophia  et  eius  speciebus.  es  ist  die  Ars  des  Iren  Clemens 
(HKeü  De  grammaticis  quibusdam  latinis  1868  s.  10 ff):  vergleicht  man  sie  abrr 
mit  dem  Bamberger  codex  M.  v.  18,  so  ergibt  sich,  dass  zwischen  den  beiden  lagen 
vier  verloren  gegangen  sind,  denn  bl.  160h  endet  Primus  modus  est  cü  correpta 
=  Bomb.  bl.  9b,  bl.  161»  beginnt  inuenitur  significatione.  Hoc  sciendum  qd  otnnia 
10  =  Bomb.  bl.  46b.  die  Ars  schliefst  168"  aut  posicione  longe  sunt;  Finit;  Ex- 
plicit  hic  huius  uoluminis  nomen  et  opus.  Et  quicunque  ades  prudena  doctusque 
p  artes.  Hncque  (sie)  legas  textum  totumque  et  uoluas  in  usü.  Non  solum  ca- 
lami  crimen  sed  &  inspice  sumpti  =  Bamb.  bl  54*  aut  positione  longe  fiunt. 

Finit  de  partibua  orationis.  C  G  P  A  HL  F  D  HU  IM  (bedeulel  dieser  von  Keil 

15  s.  10  nicht  ganz  genau  widergegebene  buckstabencomplex  vielleicht  Clemens  gram- 
maticus  prineipi  augustissimo  Hlothario  filio  domni  Hludowici  imperatoris?):  es 
fehlt  also  die  metrik  und  der  abschnitt  De  viliis  sermonis  der  Bamberger  hs. 
bl.  54*— 70.  darin  wenige  deutsche  interlineargü.  (DCXVII*  nachtr.);  5)  saec.  xiv 
bl.  169 — 182  (eine  läge),  zweispaltig  und  am  scMuss  unvollständig,  astronomi- 

20  sehen  inhalts,  s.  den  Katalog.  —  die  gü.  kannte BJDocen,  s.  Öraff  6,  810.  [385 
14407  (Rat  SEmra.  E  xxx)  in  quart,  x  jhs.,  111  bU.,  darnach  ein  unbezeich- 
netes  leeres:  1)  bl.  lb— 4*  mitte  (4b  leer)  glossar  zu  den  Canones  und  den 
Decretis  pontißcum  mit  einigen  deutschen  erklärungen  im  context,  einer  interlinea- 
ren (DXC  mit  nachtr.  bd.2,  777;  aufserdem  101,  65  unschamalicho]  s  aus  corr.). 

25  1*,  urspr.  leer,  ist  oben  mit  gll.  zu  den  Canones  apostolorum  (DXC  und  nachtr. 
bd.  2,777)  und  neumierten  hymnen  beschrieben;  2)  bl.  5  ff  (bis  108  dreizehn 
je  am  schluss  signierte  quaternionen,  109—111  und  das  unbezeichnete  bl.  ein 
binio).  5*  leer,  5b  Nomina  metropol itanorvm  ciuitatum.  sub  imperio  domni 
Hludouuici,  6* — 74b  die  Canones  conciliorum  der  Dionysio-Hadriana  bis  zum 

30  Africanum,  77»  bis  zum  schluss  Isidors  Offwien.  35*  nach  dem  concil  von 
Constantinopel  nur  die  Überschrift  De  interrogatione  qvorvndam  epös  de  pplo,  rest 
der  seile  leer,  ebenso  leer  35b  36».  41b.  42»  und  der  gröste  ieü  von  41».  auch 
ein  stück  von  74b  sowie  75.  76  waren  urspr.  leer  und  sind  von  and.  hand  aus- 
gefüllt mit  der  Interrogatio  qvorvndä  epö*  ad  Leone  papä  de  qvä  plvrimis  cavsis 

35  und  der  Responsio  Leonis  ad  casde  cavsas.  —  Can.  8.  [P.  169.  S.  i  63—120.]  [386 
14409  (Rat  SEmm.  E  xxxn)  in  quart,  x  jhs.  (bl.  9  —  16  sowie  128  ergänzt 
im  xrv  jh.),  128  bll.:  Gregors  Cum  mit  einer  rciJie  deutscher  interlinear-  und 
marginalgll.  verschiedener  hände  (DCLII).  [387 
14420  (Rat  SEmm.  E  XLni)  in  quart,  199  bll.:       1)  saec.  x  bl.  1—20  Beda 

40  De  arte  metrica  und  (von  bl.  15*  an)  De  schemaiibus  et  tropis,  letztere  schrifl  mit 
einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgll.  (DL VIII) ;  2)  saec.  x 
W.  21 — 36  In  dei  nomine  de  metrica  ratione  pauca  incipiunt  ex  multis 
grammaticorum  libris  excerpta,  hg.  von  JHuemer  Oruindmeli  sive  Fulcharii  Ars 
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metrica,  Wien  1883;  3)  saec.  X  bl.  37 — 54,  vorn  unvollständig,  Beda  De 
arte  metrica  und  De  schematibus  et  tropis ;  4)  saec.  xiv  bl.  56  (55  leer)  — 65 
commentar  xu  Boethius  De  consolatione;  5)  saec.  xiv  bl.  66 — 72  Quae - 
stiones  in  Donatum;  6)  «oec.  xni  bL  73 — 78  gll.  xu  Statius  Thebais; 
5  7)  *a«c.  xi  6/.  79—144  commentar  xu  Terenx,  benutzt  von  FSchlee  Seholia 
Terenliana  (1893),  vgl  Jbb.  f.  phü.  149,  465  ff;  %)saec  xn  bl  145—148  gll 
xu  Sedulius;  9)  *aec.xii/xni6Z.  149— 161  Vergils  Bucolica;  10)  saec.  xi 
bl  162—199  Alcimus  Avitus  mit  einigen  deutschen  interlineargU.  (Dil).  [388 
14429  (Rat  SEmm.  E  lii)  in  quart,  x  {LTraube  Archiv  f.  lat.  lexicographie  6, 

10  263:  ix)  jhs.,  228  bll.,  viele  auf  rescribiertetn  pergameni,  mit  den  Signaturen  I 
(11»»)  __XXII  (222«»):  auf  dem  sonst  leeren  bl.  1*  federproben,  auf  1»».  2*»»  alpha- 
betisch geordnete  und  erklärte  namen  aus  Ada  apost.,  Matthaeus,  Marcus,  auf 
3* — 214bl  xtoeispaltig  das  Glossarium  Salomonis,  über  das  HKcMner  Kri- 
tische bemerkungen  xu  Varro  und  lat.  glossaren  (programm  der  klosterschule  Ross- 

15  leben,  Halle  1868)  8.25  ff  geliandelt  hat,  oder  vielmeJtr  dessen  unmittelbare  vorläge, 
der  Liber  glossar  um  in  gekürzter  gestalt  (s.  GGoetz  Der  liber  glossarum, 
Leipzig  1891,  s.  245.  CGL  5,  xxiii),  mit  einer  deutschen  interlineargl  (MCLXXD). 
am  schlus8  das  gedieht  Riese  664.  es  folgt  214bS  von  and.  aber  gleich  alter  hand 
Incipit  decerptio  de  libro  kebraicarum  quseationum,  221*1  Explanatio 

20  fidei  saneti  Hieronimi  ad  Agustinum  et  Alipium  episcopos  misaa,  22 169  von 
etwas  jüngerer  hand  das  Fulgentiusglossar  mit  einem  deutschen  uort 
(DCXXXIV).  222*— 226b  dreispaltig  ein  alphabetisches  glossar,  das  von  meh- 
reren Mnden  mit  naclUrägcn  verseilen  und  von  HUsener  Rhein,  mus.  22,  442  ^1 
23,  678  ß  G Gundermann  46,  489  ff  besprochen  ist;  darin  eine  reihe  deutscher 

25  sowie  wenige  irische  gll.,  gleichfalls  von  verschiedenen  bänden,  die  im  abdruck 
unterschieden  sind  (MCLXXVII).  226b  eine  formala  (Kettner  s.  25  f)  und  das 
griech.  aiphabet,  227*  Incipit  sententia  Bancti  Hieronimi  de  u  tili  täte  gram- 
matice  artis  (einspaltig),  227b  De  coniugationibua  Grecorum,  228*b  De 
obscuris  aignis,  wider  ein  zweispaltiges  alphabetisches  glossar.    von  einer  hand 

30  des  xi  jhs.  steht  am  obem  rande  des  blattes  194*  Miaeri  deobadi  dfie  miaerere 
und  des  blattes  218b  Deobaldus  (sie),  prt.  uiuat  in  xpo.  lomer.  unzin.  euuo.  am. 
vgl.  auch  die  beschreibung  Neues  archiv  9,  174  anm.  dem  decket  war  früher  un- 
sere nr  298  aufgeklebt.  —  PPiper  Zs.  f.  d.  phü.  15  (1883),  82/1  —  Em.  28. 
[P.  257.  S.  a  613—614.  i  659.]  [389 

35  144S4  (Rat.  SEmm.  E  lvii)  in  grofs  octav,  x  jhs.,  172  bll  (1»  leer):  gll  xu 
sämmtlichen  biblischen  büchern,  darunter  einige  deutsche,  teils  interlinear  teils  im 
contexl,  xu  Genesis  und  Exodus  (VIII  nachtr.  XXXVIP*  nachtr.).  157*  xwischen- 
xeilig,  umgekehrt  gegen  den  text,  die  federprobe  pfrfmxnt.  [390 
14456  (Rat.  SEmm.  E  lxxix)  in  grofs  octav,  ix  jhs.,  86  bll:       1)  bl  1—6 

40  von  etwas  kleinerem  format  als  das  folgende.  1*  ausradiert,  lb  schluss  einer  Wid- 
mung :  hludouuici  quarti.  Indic.  x.  die  xvi  \l  mal.  dicat  omni»  qui  hunc  titulü 
legat  ut  cü  miaericore  da  &  hic  &  in  futurö  cum  a&crna  gloria  remunerare  dig- 
n&ur  &  aimiliter  animae  patria  eius  bone  memoriae  caroli.  das  zweite  wort  muss 
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wol  quarto  (seil,  aiino)  lauten:  dann  wäre  das  jähr  817  gemeint,  tvoxu  die  in- 
diction  passt.  daran  schliefst  sieh  De  deoem  nominibua  quibus  apad  hebreos  deuB 
uocatur  und  2'  De  angelis,  womit  mitten  auf  3b  geendet  wird  (ausxüge  aus  Isi- 
dors Etym.  7,  1.  4).  bL  4***.  5*b  zweispaltig,  6*  dreispaltig  enthalten  ein  gram- 
5  malisches  laL-deuisches  glossar  (MCCXVII.  DCXVIId  tiacfUr.).  6b  leer;  2)  bL 
7 — 63  (bl.  7  urspr.  einzeln,  wie  die  hgenbezeichnungen  auf  15b.  23b.  31b.  39b. 
47b.  55b  ergeben)  kalendarisches ,  s.  den  Katalog;  3)  bl.  64 — 86  (80*  und 
86b  leer)widerum  kalendarisches  und  die  Annales  SEmmerami  maiorcs 
(MO  SSi,  92  ff)  von  748—823;  dieselbe  hand  hat  noch  die  jahrxahlen  bin  849 

10  eingetragen,  eine  and.  sie  bis  941  fortgesetzt.  —  EQGraff  Sprachschatz  1  (1834), 
Lxf.  PPipcr  Zs.fd.ph.  15  (1883),  79-82.  —  Pr.e.[i>  254.  S.  i  651— 657.]  [391 
14461  (Rat  SEmm.  E  lxxxiv)  in  grofs  octav,  ix/x  jhs.,  150  bü.  in  neunzehn 
quaternionen  {nur  läge  x  bl.  71—80  ist  ein  quitiio,  läge  xvi  bl.  121—126  ein 
ternio),  welche  von  6b— 142b  mit  i— xvm  signiert  sind;  vor  1  sind  mindestens  2 

15  bü.  und  das  beschriebene  doppelbl.  einer  and.  hs.  ausgeschnitten:  bl.  1»  {urspr.  leer) 
Initium  Sei  euang.  SecT  iohannem  bis  1,  12  poteatatem.  lb  ff  Isidor  De  of- 
fieiis  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgll.  mehrerer  bände 
(DCCXIV).  112*  mitte  (oben  auf  dieser  seile  zwei  Zeilen  neumierter  texte  saec.  xri) 
Haec  sunt  que  iussa  sunt  diacere  oina  eccleaiaaticoa  (MO  LL  i,  107). 

20  113*  De  signis  natiuitatia  xpl.  Miaerator  A  miserioors  humani  generis 
dns  usw.  115b  ff"  homilien ,  und  zwar  über  Luc.  2,  1  Saluator  nf  frs  kiiii  dl 
filiua  co&nu*  &  coequalia,  119b  für  ostern  über  Marc.  16,  1  Audiatis  fra  kml 
qd!  acae  mulierea  (nicht  Ambrosius  app.  436),  121b  Omtt  de  diuereia  tribulationib; 
in  populo.  Non  mirandum  e  fra  mei,  124*  Gennadiua  Masailienaia  epa  de  fide 

25  disputana  inter  cetera  dixit  (lig.von  CPCaspari  Kirchenhistorische  amedota  1(1883), 
301  ff  vgl.  xx),  127*  für  Himmelfahrt  über  Marc.  16,  14  Reaurrectio  dnl  nrl  ibü 
(nur  der  anfang  stimmt  zu  Migne  38,  1202),  130*  für  pßngsten  über  Joh.  14, 
23  Hodiernä  aolemnitate  (nur  der  anfang  =  Leo  i,  296  edd.  Ballerinii),  133*Omil 
in  nal  ad  ioh  bapt:  vm.  fc~  iul.  Hodie  natalem  acl  iohnia,   135*  Omil  in  nai 

30  aposüorum  petri  et  paub'.  in.  Tc  iul.  Beatisaimorum  ac  prineipü  aplorü  pAri  A 
pauli,  137»  Omü  in  natiuitate  aeäe  Mariae,  vi  id"  aeptembf.  Gaudeamus  fra  kml, 
189b  De  dece  peepta  legis.  8i  ergo  pfecte  xplanua  ee  desideraa,  141*  Dm  aolum 
colendum.  Qm  de  suis  actib;  quiaq;  In  die  iudicii  redditurue  e  ratione,  142b  In 
nal  acl  andre?  apli  über  Matth.  4,  18  Audiatis  fra  kmi  quia  ad  uniua  iuasionis 

35  (Gregor  i,  1450,  stark  abweichetider  text),  145*  Omil  in  dedicat  ecete.  Quotieacüq; 
frs  kmi  altaria  ul  tepli  (Migne  39,  2166  ff),  147b  Predicatio  coüdiana.  6  frs 
dümi  magna  dignatio  e.  149b  hymnus  Featum.  nunc,  celebre  magnaq.  gaudia 
von  and.  hand,  150*b  federproben  mehrerer  hände,  darunter  deutsclie  (DCCXIV 
und  anm.).  —  EQQraff  Spraclischatz  1  (1834),  xlvii.    KRoth  Denkmähler (1840) 

40  *.  xx.  xxi.  —  Em.  25.  Is.  2.  [P.  137.  305.  S.  i  1037—1038.]  [392 
14477  (Rat  SEmm.  Ec)  tn  quart,  83  bü.  und  vorsatzbl.  mit  kurzer  inlialts- 
angabe  saec.  xv:  1)  saec.  xi  bl.  2*  ff  Sallusis  Catilina  mit  Mncr  deutschen 
interlineargl.  (DCCCXXXV),  28» sein  Jugurtha  bis  volux  adueniens  106,  1 


Digitized  by  Google 


r>42 


Verzeichnis  Der  Um.  393—399 


reichend:  die  sieben  quaternionen  sind  je  am  scJUuss  von  einer  hand  saec.  XV  mit 
eusioden  versehen,  auch  der  letzte,  sodass  damals  der  codex  noch  vollständig  ge- 
wesen  sein  muss;  der  jetzige  einband  ist  teilweise  modern.  bL  1,  urspr.  leer,  ent- 
hält von  drei  bänden  saec.  xi  ein  newniertes  Weihnacht  so  ffiz  Hoc  Signum 
5  magni  rcgis  est  eamus  et  inquiramus  euni  A  offeramus  ei  munera  aurum  thus 
&  mirram  Stella  fulgore  nirnio  rutilat  usw.  —  Ite.  &  de  puero  diligenter  imtesti- 
gate  A  inuento  redeuntes  mihi  renunciate,  eine  kurze  notiz  über  Saüust  Mos 

erat  romanorü  ut  unusqsq;  nobilis  apponerA  filiü  suü  studiis  usw.,  und  ein  stück 
einer  ausführlichen  auseinandersetzung  über  den   Catilina ;       2)  saec. 

10  xi/xii  bl  57—83  {drei  quaternionen  und  die  einzeM.  65.  06.  67).  57»— 67b 
oben  vorrede  zu  Bernos  Tonarius  {Oerbert  Scriptores  de  musica  2,  63b — 79b\ 
darauf  ohne  absatx  bis  zur  mitte  der  seite  {rest  leer)  (A)utenticua  ptus  cü  plage 
suo  fine  habet  —  Vocatus  autenticus  maior  quilibA  tonus  plagis  minor.  68*  mit- 
ten im  satx  bei  den  warten  carne  apparerA  {Pez  Thesaurus  rv,  2,  43  z.  8)  be- 

15  ginnend  der  brief  Bernos  über  die  feier  der  adventszeit  an  Aribo  von  Mainz 
nebst  dessen  aniwort,  72b  Ite  racio  generalis  de  initio  aduent'  dnl  sedm  auetori- 

tate  hilarii  epl  {Pez  aao.  49—52),  74b  Ite  flogus  ei'dem  abbatis  ad  sup  dictum 

or 

archiepm  de  obseruatione  ieiunii  iin  tempos  und  75*  Incipit  dialogus  int  bern 
abbate  augiensie  oenobii.  A  monachü  gerungum  habitus  usw.  {beides  —  Pez  aao. 

20  55—68).  [393 
14478  (Rat  8  Em  in.  E  ci;  auf  der  nur  federproben  enthaltenden  s.  1*  saec  xi 
Iste  Uber  pertinet  ad  8C*m  Emmerämum  Marti  rem  und  Mrls  Emrämi  constat  Uber 
hic  venerandi)  in  grofs  octav,  165  bU.:  1)  saec.  xi  ex.  bl.  1— 39  {darnach  ein 
bl  ausgeschnitten;  Signaturen  i— v  auf  9*.  16«.  24*  32«.  36*)  Augustinus  De 

25  Oenesi  contra  Manichaeos ;  am  schhtss  des  zweiten  buchs  bl.  39*  De  carniü  esu 
ul  pfeciü  dicta  sei  ysidori  =  Isidor  De  ecclesiasticis  offwiis  1,  45  {Opp.  ed. 
Arevalus  6,  412).  39b  leer;  2)  saec.  xi/xii  bl.  40—77  {Signaturen  i— v  auf 
40».  48*.  56*.  63».  70*)  Alcuins  commentar  zum  Ecclesiastes,  reichend  bis  nec 
pdest.  Adolee]  =  Migne  100,  714B;       3)  saec.  ix  bl.  78  ff  {Signaturen  im  — 

30  diese  ausradiert  —,  v,  vu,  vin,  vun,  x  auf  112b.  120b.  136b.  144b.  152b  160b; 
nach  165  sind  drei  bU.  ausgeschnitten)  Beda  In  Actus  apostolorum  nebst  der  Ex- 
posüio  locorum:  darin  wenige  deutsche  marginal'  und  interlinear  gll,  die  mit  einer 
ausnähme  von  derselben  alten  hand  herrühren  (DXLV  nebst  nachtr.  bd.  2,  777).  — 
erste  nachricht  von  den  gll.  gab  der  gedruckte  Katalog.  —  [P.  111.]  [394 

35  14505  (Rat.  SEinm.  F  vni)  in  quart,  xi  jhs.,  132  bü.  {außerdem  ungezählter 
deckehchutz  und  zwischen  bL  13  und  14  ein  octavbl  saec.  xi  ungezählt  ein- 
geschaltet): bis  bl.  130  Lucans  Pharsalia,  131»  De  philomela,  132*  Ad 
quendam  am i cum.  Quot  celum  retinet  Stellas  quot  terra  lapillos  usw.  (MSD* 
2,  153:  diese  verse  auch  im  Clm.  493  bl.  61»"  s.  Rhein,  mus.  32,  530/*),  end- 

40  lieh  von  and.  hand  die  tier stimmen,  im  Lucan  eine  anzahl  deutscfier  gll,  zu- 
meist interlinearer  (DCCXXXV).  —  diese  gU.  kannte  BJDocen.  [395 
14506  (Rat.  8Emm.  F  ix)  in  quart,  129  blL :       1)  saec.  xn  bl  1»— 78b;  der 
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inhalt,  von  dem  für  die.  QU.  nur  dwExcerptvm  ex  gallica  hystoria  fei. 4»  in 
beirocht  kommt  (DCXCVIH),  ist  im  gedruckten  Katalog  genügend  angegeben,  ich 
erwähne  daher  nur,  dass  auf  bl.  3b  von  späterer  Jtand  hymnen  eingetragen  stehen, 
dam  vor  bl.  48*  eiivas  fehlt  und  dass  die  Prouerbia  Heinrici  bl.  73b  Zs.  30,  265  f 
5  abgedruckt  wurden;  2)  saec.  xm  bl.  74a  ff  zweispaltig  p  salmencommentar, 
124*  Beda  super  librvm  Thobie,  129**»  Hieronymi  praefationes  in  librumxvi. 
xvn  comtnetUariorum  inEsaiam.  —JQrimm Deutsche  mythologie  1  (1835),  182.  [396 
14518  (Rat  SEmm.  F  xvin)  in  quart,  xi/xii  jhs,,  142  bll. :  des  Sallust  Ca- 
tüina  und  Jugurtha  mit  einigen  deutsclien  interlineargü.  (DCCCXXXIII;  613,  16 

10  liest  RMoUweide  Über  die  gll.  zu  Saüust,  Strafsburger  programm  von  1888,  *.  6 
was  statt  westX  sodann  bl.  79  ff  zwei  commeniare  dazu.  —  auf  die  deutschen  gll. 
wies  zuerst  RDietsch  in  seiner  ausgäbe  i  (1859),  8  Am.  [397 
14517  (Rat  SEmm.  F  xx)  in  quart,  ix  jhs.,  124  bll.:  dieCanones  concüiorum 
der  Dionysio-Hadriana  bis  zum  cap.  81  des  Africamim  mit  drei  deutschen  inter- 

15  linear-  resp.  marginalglL  (DXCII);  die  fortsetzung  dieser  hs.,  Clm.  14567,  enthält 

14569  (Rat  SEmm.  F  lxxh)  in  quart,  xi  jhs.,  142  blL:  1)  bl.  2—32  (vier 
lagen;  bL  1  mit  stücken  aus  Vergils  Aeneis  vn  gehörte  der  Iis.  urspr.  nicht  an). 
2»  De  obseruatione  lunae.    2b  calendarium  für  1016 — 1055.    4b  In  no- 

20  mine  dnl  incip  martyrot  p  circulv  anni.  15b  Unde  dicantur  menses.  16*Ver- 
s  us.  Me  legat  annale«  uult  qui  cognoecere  ciclos.  Tempora  qui  uaria.  qui  simul 
astra  poli.  16b  Incipit  com p otus  Grecorum  und  weiteres  kalendarische,  darin 
22*  Ubi  Pascba  fiat  und  Quod  tipicum  sit  pascha  =  den  beiden  ersten  abschnit- 
ten von  Notkers  Computus  und  bl.  17b  am  rande  der  MSD*  2,  275  abge- 

25  druckte  blutsegen  saec.  xi.  die  hs.  bricht  32b  mit  der  überschriß  De  solaribv* 
&  lunaribus  annis  ab;  2)  bl.  33//*  (davor  zwei  blattfragmente  aus  dem  brief 
an  Macedoniu8  und  dem  anfang  des  ersten  buchs  des  Carmen  paschale)  Äerfu- 
lius  Carmen  paschale  i,  48  ff,  Hymnus  i.  u  und  das  epigramm  ßume  sacer  me- 
ritis  (Uuemer  s.  307)  mit  zahlreicheti  lat.  und  wenigen  deutschen  interlineargll. 

30  (DCCCXLVII,  wo  621,  25.  44.  45  statt  39*  zu  lesen  ist  38*.  mit  diesem  fehler 
sind  sie  höchst  unnützer  weise  ein  jähr  nach  dem  erscheinen  des  zweiten  bandes 
der  Ahd.  gü.  nochmals  von  PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  15,  83  abgedruckt,  unter  beigabt 
einer  unverstandenen  lat.  gl.  viosti  über  Signa  I,  67 :  /.  nosti,  das  der  Glossator  aus 
dem  versschluss  supplterte).    darauf  von  and.  hand  Mausolei  sunt  sepulchra  usw. 

35  und  das  zuletzt  MG  Poetae  lat.  3,  553  abgedruckte  epigramm  auf  Hincmar.  73* 
Prospers Epigrammata,  98b  der  anfang  seiner  Exhortaiio  ad  uxorem;       3)  W. 

99 ff  ein  theologisches  werk,  beginnend  Di  pncipium  &  finis  tocius  creature. 
tä  inmensus  e  in  maiestate  sum  essentie  usw.  capitelüberschriflen  101b  De  crea- 
tione  et  lapsv  angli,  104b  De  ooniortatione  angelorvm,  108*  De  creatione  et  lapsv. 

40  hominis,  118*Sermo.  Icena.  domini,  122*  Beatvs.  Gregorivs.  I  qrto  dialogi.  libro. 
De  sacramti»,  124b  Avgvstinvs.  I  epfe.  ad  Crenniv,  125*  Item  in  omelia  .n. 
psalmi,  De  corpore  domini,  125b  De  baptismo,  126*  De  civgio,  130*  De  volvn- 
tate.  d%  133*  De  simonia,  135*  De  antixpo,  139b  De  potentia  sacerdotis,  140* 
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De  ivditio,  De  gacerdote,  140b  De  lapsv  saeerdotia,  141*  De  penitentta,  141b  De 
elemoeina:  da  dies  stück  vor  ende  der  seile  aufhört,  lässt  sieh  nicht  sagen,  ob  das 
werk  unvollständig  ist.  bl.  142  leer,  musikalische  noten  sind  ausradiert  —  erste 
naehricht  von  den  gü.  im  gedruckten  Katafog.  —  [P.  244.]  [39^ 
5  14584  (Rat.  SEmm.  F  Lxxxvn)  in  quart,  163  blL:  1)  saee.  xrv  bl  lb  ff 
(1*  nur  der  eintrug  hüc  Ubm  dedit  humii  Monach9  heim  de  Mvnst*  eccle  sei 
Em'ämi)  Glosule  Iohannicü  dh.  Osberns  Panormia  (s.  WMeyer  Rhein,  mus.  1874 
*.  181  ff),  nach  dem  Z  bl  116*  freier  räum,  sodann  Vasa  vinaria  Emina 
flacca  usw.,  116b  De  nauibus,  De  partibus  nauis,  Instrumenta  nauia, 
10  De  proprietatibus  ferarum,  117*  De  volucribus  (die  bekannten  hexameter 
ohne  deutsehe  glossierung),  117»  De  phi'^sophia.  darauf  117b  ff  Proprieta- 
tea  olerum,  De  vtilitatibus ,  De  avibus,  De  piseibus,  De  canibus  usw. 
u  nabgesetzt  mit  deutschen  eontextgU.    (MXXVb.    MXV.   MLXXVI.  MCXL 


119b  von  and.  hand:  Titulus  libri  talis  est  Incipit  Uber  ysogagarum  iohannicü. 
120*— 124*(124bfoer)  ausxüge  aus  Isidor  (De  diis  gentium  usw.) ;  2)  saec. 
xii  W.  125*  ff  Glossa  in  nouum  et  uetvs  testamentvm  mit  meist  interlinearen 
deutschen  gü.,  die  auf  bl.  146* — 153b,  wo  sie  im  Matthaeus  enden,  sehr  spärlich 
20  werden  (VIII.  XXVIIL  XLIII.  LVI.  LXIX.  LXXIX.  LXXXVIII.  XCIV. 

ein.  CXIX.  cxxxv.  cxlviii.  clvui.  clxih.  ccxxi.  cclxl 

CCLXIX.  CCXII.  CLXXXVI.  CXCIII.  CLXDL  CLXXVI.  CCI.  CCCLXIV. 
CCLXXIX.  CCXCI.  CCCI.  CCCXI.  CCCXVII.  CCCXXIL  CCCXXVI. 
COCXLII.  CCCLIV.  CCCLXX).  —  HFMafsmann Denkmalerl (1828),  91. 100/f.— 

25  Bibl.  8.  [P.  18.  S.  i  211—498.  631.]  [400 
14628  (Rat.  SEmm.  G  xn)  in  quart,  xijxnjhs.,  130  btt.,  davor  und  darnach 
ein  ungezähltes  schutzbl.  saec.  xi:  1)  bl  1*  (oben  als  labet  ....  bezeichnet, 
das  punetierte  ausradiert,  nur  als  an  fang  s.  noch  zu  erkennen)  — 34b  eine  cano- 
nensammlung,  über  deren  karolingische  bestandteüe  VKrause  Neues  archw  17, 

30  319—28  gehandelt  hat.  39*  ff  exeerpte  aus  dem  xix  buch  von  Burchards  De- 
ere tum,  dem  so  genannten  Gorrector,  mit  etner  deutschen  interlinear-  resp.  marginalgl. 
(DCCLXb  nachtr.).  am  ende  73b.  74*  Benedictio  capeellarum  &  baculorum. 
IL*  ff  Incipit  ordo  romanus,  dann  expositionen  der  messe  bis  zu  dem 
leeren  bl.  117.    bl.  71—117  tragen  die  Signaturen  i  (am  schhtss),  n— vi  (am  an- 

35  fang),  zwischen  bl  34  und  39  ist  eine  etwas  kleinere  läge  von  and.  pergament 
und  mit  and.  schrift  (bl.  35—38;  88b  leer)  eingefugt,  gleichfalls  canonistischt 
exeerpte  und  einen  brief  des  Ivo  von  Chartres  an  Pontius  von  Clugny  ent- 
haltend; 2)  bl  118  (118*  leer)  —130  sehr  verschirtleiuirtige  exeerpte,  s.  den 
Katalog.  —  VKrause  aao.  328.  [401 

40  146H5  (Rat.  SEmm.  G  lxix)  in  quart,  121  bü.  und  nach  105  der  fetzen  eines 
leeren  unbezeichneten ,  das  auf  seiner  Vorderseite  den  vermerk  Iste  Liber  pertinet 
ad  sein  Emmerammum  trägt:  1)  saec.  xn  W.  1  ff  Sallusts  Caiüina,  17  ff  sein 
Jugurtha  mit  tiner  deutsclten  inter linear gl.  (DCCCXXXV II);       2)  8acc.xibl.b6  ff 
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(56*  leer)  zweispaltig  Horaxens  Carmina,  Epodon  (lüeke  nach  bl.  72b  von  Oarm. 
IV,  7,  21  —  Epodon  1,  24),  Carmen  saeculare,  Ars  jyoetica,  Serm.  i,  4, 122  —  6,  40. 
Ii,  8,  Episteln  und  Sermonen  {Signaturen  64*  n,  71"  in,  78*  nu,  83»  vielleicht  vi, 
91*  vii,  99*  vni :  diese  letzte  läge,  reicht  bis  zu  dem  unbe  zeichneten  bl.  nach  105; 
5  103  saec.  xm  ist  nachträglich  eingeheftet)  mit  einer  deutschen  interlineargl.  (DCCI). 
diese  hs.  besteht,  urie  schon  aus  dem  doppelten  auftreten  mehrerer  particn  der  Ser- 
monen Itervorgeht,  aus  verschiedenen  teilen ;  dass  sie  aber  in  ihrer  vordem  hälfte 
dem  IX,  in  ihrer  spätem  dem  xu  jh.  entstamme  (vChrist  Münchner  Sitzungsberichte 
1893  i,  85),  kann  ich  nicht  einräumen;       3)  saec.  xn  bl.  106 ff  (zwei  quater- 

10  nionen)  zweispaltig  der  Tobias  des  Matthaeus  von  Vendome.  —  RDietsck  in 
seiner  Sailustausgabc  i  (1859),  8.  AHolder  Germ.  18  (1873),  75.  facs.  bei  CKircli- 
ner  Novae  quaestiotiex  Horatianae  (1847)  tafel  2.  —  [P.  276.]  [402 
14689  (Rat.  SEmm.  G  lxxiii)  in  quart,  xi/xn  jh*.,  127  bll.  und  ein  unsig- 
niertes  mrsatxbl.:       1)  vorsatxbl.  — 24b  (8b  Signatur  i,  14b  n,  darauf  bis  20b 

15  ein  temio,  bis  24b  ein  binio,  beide  uubezeichnet).  vorsatzbl.  Vorderseite  leer,  rück- 
seite  Diuisio  gphaerae,  xu  bl.  22*  gehörig.  1*  De  metro  dactilico  exametro 
(Beda  ed.  CoL  1,  32),  2*  De  metro  fallevtio  (Beda  1,  39),  De  metro  saphico (ib.), 
2b  De  metro  tetrametro  catalectico  (ib.)  usw.  bis  3*  De  rithino  (Beda  1,  41). 
4*  Incipit  Marii  Servii  Honorati  centimeter  (Gramm,  lat.  4,  456-  67),  7b  im 

20  unmittelbarem  anschluss  daran  metrische  bemerkungen,  beginnend  Hec  inter 
generalis  priscianus  computat  sed  in  centrimetro  nec  ipsvm  nec  eius  species  ha- 
bentvr,  schliefsend  10b  Stilvs  grandiloquus.  evm  scribitur  de  magnis  rebus  regibus 
ciuitatibus  vt  virgilius  in  eneidos  libro.  dann  Incipit  Maliii  Theodori  de  Me- 
tris  (Gramm,  lat.  6,  588  ff),  12b  De  scansionibvs  (Beda  1,  34  f),  13*  Mensvra 

25  Nolarvm  (Gerbert  Scriptores  de  musica  2,  282),  Incipivnt  nvmeri  per  qvos  po- 
test  qvi  volverit  alteriv*  cogitationes  de  nvmero  qvolibet  qvem  animo  coneeperit 
explorare.  Qvomodo  nvmervs  a  quolibet  animo  coneeptua  quis  sit  possit  agnosci 
(Beda  1,100/*),  13b  Qvomodo  diuinandum  sit  qua  feria  septiraan»;  quislibet  homo 
quamlibet  rem  fecisset  (Beda  1, 101/*),  Incipiunt  propositiones  ad  aevendos  iuvenes. 

30  Propoeitio  de  lyroace  usw.  (Beda  1,  \02ff).  20b  De  mensvra  perticarum. 
Recta  pertica  debet  habere  longitudinis  vn.  ulnas.  &  unum  palmum.  &  tres  di- 
gitos.  Qvaliter  cvm  pertica  agrvm  mensvrare  deceat.  Ager  uero  si  in  latitudinem 
habet  unam  perticam.  debet  in  longitudine  esse  bis  nonaginta  usw.  dann  nach 
emer  zeile  spatium  der  brief  des  Adalbold  an  Gerbert  (Oeuvres  de  Gerbert  ed. 

35  Olleris  1867  *.  ATI  ff),  in  welchen  eingeschoben  sind  22*  von  and.  band  Ad  exi- 
stimandam  cuiusque  rei  altitudinem  usw.  und  Candelam  que  non  extinguatur  pluuia 
aut  uento.  fac  hoc  modo  usw.  sowie  22b  der  anfang  der  Dispvtatio  de  vera  phi- 
loeophia  Albini  magistri  (Alcuini  opera  ed.  Frobenius  2,  265).  endlich  bruch- 
stück  von  Alcuins  Grammatik;       2)  bl.  25—98,  elf  verbundene  lagen  (32b. 

40  40b  keine  Signatur,  48b  xm,  62b  xvi,  70b  xvn,  76b  wahrscheitUicJi  ix  (halb  ab- 
geschnitten), 84b  x,  nach  87b  drei  bll,  die  zweite  lUüfle  eines  temio,  ausgeschnit- 
ten, 95b  die  Signatur  nicht  mehr  zu  erkennen,  dann  drei  bll.,  die  vordere  hälfte 
des  letzten  temio,  ausgeschnitten).  25*  Opusculum  Herimanni  diuereo  metro 
Althochdeutsche  gloeeen  IV.  35 
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compositv  (Zs.  18,  385)  bis  37b  Pinit  prior  libellvs,  darauf  von  and.  fiand  die 
vv.  Riese  679,  aber  hier  15  Hexameter  mit  dem  sehluss  Hinc  leo  pellit  aquas  fun- 
dentem  virgoque  pisces.  38* — 48*  eine  grofse  in  conti  mw  geschriebene  glossen- 
sammlung  mit  deutschten  interlinearen  Übersetzungen,  dieselbe  Hand  hat  aber  auf 
5  die  runder  der  meisten  bll.  nocii  weitere  lat.-deutsche  interlineargü.  eingetragen ;  da- 
neben rührt  von  einer  sonst  in  dem  codex  nicht  begegnenden  Hand  her  der  kurze 
abschnitt  am  rande  von  42*  De  Vermibv"  mit  deutschen  contextglL,  wider  von 
einer  and.  der  lange  marginalabschnitt  über  die  namen  der  kinder  Israhel  38b 
(nur  lat.),  die  fortsetxung  der  marginalgü.  De  Vermibv*  42*,  die  gü.  xu  verwandt' 

10  schaftsnamen  45*,  die  gü.  Palacium  usw.  47*,  die  beiden  letzten  Zeilen  des  untern 
rundes  von  47b  und  die  gÜ.  Mutilatus  usw.  am  seitenrande  von  48":  fast  ohne 
ausnähme  stehen  die  deutschen  worte  dieser  band  hinter,  nicht  über  den  lat.  ob 
dieselbe  band  auch  47b  die  marginalgü.  De  rebus  ecde  schrieb,  ist  zweifelhaß. 
eine  weitere  lurnd  schrieb  46b  die  marginalgü.  Roscinü— Sarcvlvm  und  Brisica — 

15  Linteimen,  47*  Cipro — Canicvla;  endlich  erscheinen  am  rande  von  47*  einige 
vögelnamen  von  ganz  and.  band,  ob  von  einer  dieser  Mnde  auch  die  gü.  In  pro- 
logvm  Tobie  am  rande  von  43*  und  die  gü.  Sageilum — Birsa  am  rande  von  46b 
lierrühren,  vermag  ich  nicht  zu  entscheiden,  ich  bemerke  noch,  dass  bl.  46b  in 
folge  früherer  anwendung  von  gallustinctur  am  untern  und  am  seitenrande  fast 

20  unlesbar  geworden  ist.  die  gü.  verteilen  sich  folgender  mafsen:  38*  VIII.  XXVIII 
(328,  25  E  regione]  das  erste  e  aus  i  corr.),  daneben  am  rande  MGCXXXV  und 
LXXXVIII  nachtr.,  XLIII.  LVI,  38b  LXIX.  T.XXTX  LXXXVIU.  XCIV.  CDU 
(395,  41  bis:tinctum]  rasur  von  s.  403,  27  led  .i.  stal.  404  anm.  5  a  aus  u  corr. 
404,  30  Benedictio  oble  gi),  daneben  am  rande  von  and.  band  lat.  erklärungen  bi- 

25  blischer  namen  und  darauf  gü.  zu  Reg.  i  und  n  (CXIX:  420,  26  stuollachin]  11 
auf  rasur),  39*  CXIX  mit  gü.  zu  Esaias (CCLXXIX :  601  anm,  13  e  aus  ueorr. 
602  anm.  14  h  aus  c  corr.)  am  rande,  CXXXV.  CXLVIII  mü  dem  sehluss  der 
gü.  zu  Regutn  ni  (439,  54  Fimv']  v-  aus  o  corr.)  und  weitern  zu  Esaias 
(CCLXXIX)  daneben  am  rande.    sodann  39b  unter  der  überschriß  Item  Svper 

30  Regvm  wenige  gü.  aus  CHI.  CXIX.  CXXXV  (s.  bd.  1,  399  anm.  7)  mit  der 
fortsetxung  der  Esaiasgü.  (CCLXXIX:  433,  47  sal  tel  rosse)  am  rande,  CLVTII 
(462,  57  Obtigit]  das  erste  i  aus  e  corr.).  CLXIH  (465,  31  o:lufü),  diese  beiden 
nm  wider  mit  fortsetxung  der  Esaiasgü.  (CCLXXIX)  am  rande,  darauf  CCLXXIX, 
am  rande  mit  fortsetxung  der  gü.  zu  Esaias,  zweien  zu  Reg.  rv  (CXLVIII),  gü. 

35  zum  anfang  des  Esaias  (CCLXXIX),  endlich  solchen  zu  Jeremias  (CCXCI:  629, 
59  Foderabitur.  594,  30  —  595,  21,  die  beiden  letzten  Zeilen  des  blattes  39b, 
mit  kleinerer  schriß  nachgetragen.  594,  82  Fossa  humo  in  gigrabenore  erda]  ig 
aus  ra  corr.  594,  47  Voragines]  o  aus  a  corr.  596,  43  mvozkiuuati]  v  aw«  corr. 
598,  35  1).    40b  CCXCI  (629,  31  urouua]  oawu  corr.).  CCXCV.  CCCI  (647, 8 

40  siniuuellisti.  651,  19  Quadrangulum]  d  aus  corr.  652,  21  uuidirdenchida]  das 
erste  d  aus  r  corr.).  41*  CCCXI  (658,  4  DiscoforusX  41b  CCCXVIL  CCCXXIL 
CCCXXVL  CCCXXXTV.  CCCXXXIX.  CCCXLIL  CCCXLV  mü  randgü.  xu 
Daniel  (CCCXI)  und  Abdias  (CCCXXXI)  neben  sich,  sodann  CCCXLIX.  CCCLI. 
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CCCLIV  mit  randgü.  zu  Zacharias  (CCCLI),  endlich  CCXII  texi-  und  randgü. 
(503,  34  ßacculum).  42*  OCXXIX  und  am  rande  von  zwei  and.  händen  De  Ver- 
mibV(DCCCCXC.  DCCOCLXXXV).  42»  CCXL.  CCXLIX.  CCLXI  (dahinein 
geschoben  einige  gü.  aus  dem  Ecclesiasticus  CCLXIX).  CCLXIX  (578,  70  Garri), 
5  am  schluss  43*  mit  randgü.  In  plogv  Tobie  von  and.  hand  (CLXXX VI :  476,34 
Zuogualhctin.  ferner  steht  Dirept|  zizog|  =  Direptionem  zizogini  3,  4).  der  text 
fahrt  43*  fort  mit  CLXXXVI  (478,  59  fehlt  .1).  CXCIII.  CLXVIIL  CCCII. 
CCI  (491,  51  Machinatio).  CCCLVII  (693,  7  VentUabant]  das  letzte  a  aus  ?u 
eorr.).  COCLXIV,  43b  CCCXCII  mit  randgü.  tuJ/a«?.n(CCCLXIV).CXX,CLXVIII. 

10  CCCCLXXI(788, 5  Inmarceesibilem).  CCCCLXXVI.  CCCCLXX  LX.CCCCLXXX  V. 
OCCCLXXXVni.  COCCXC.  (XXXI  (515,  35  insitilosi]  t  aus  1  rad.  515,  47 
vielleicht  zieamena.  515, 70  figidostj  g  aus  d  corr.  519, 17  dethsala),  44*  CCLXXX 
(616,  43  f  gimagiritiu]  das  zweite  g  aus  r  corr.).  CVI.  CCCXLV.  LXX.  DXCI, 
gegen  ende  44»»  mü  einem  einschub  aus  Gregors  Dialogen  (DCLXIV),  44*DCLXIV. 

15  DCXXXVin  (191  anm.  1  SubigaS),  45*  MCCXI.  COCCXCV  (805,  57  Ex- 
spoliationem.  807  anm.  15  Am  ligierte  nt  aus  corr.  812,  17  firpilidoter]  lidoto 
auf  ausgewischtem.  816,  71  aaa.  ahah.  X  nequaquam  e  46*  im  context.  817,69 
Disco]  9  aus  1c  corr.  817, 70  paheuueidi]  b  aus  corr),  im  an  fang  am  rande  von  gü. 
zu  eerwandtschaftsnarnen  (DCCCCLI*)  von  and.  hand  begleitet.    46*  schluss  von 

20  DCCCLXXXII.  anfang  von  DCCLV.  anfang  von  DCCCLXXXH.  MXXV*, 
unterbrochen  durch  schluss  von  DCCLV  und  wenige  gü.  zu  Gregors  Homüien 
(DCLXXIV);  darauf  Adnotatio  Membrorum  (DCCCCLXI),  46b  De  Rebv«  Ad 
Lectvm  Pertinentibus  Et  De  Aliv^modi  Vestimentis  (MLXXXV.  MCVL  MLXXV), 
De  Carnibv*  (MLXXIV),  De  Fabrica  et  alüs  rebvs  (MCXI.  MCXXXI),  De  Pa- 

25  rentibvs  (DCOCCL*X  De  Molina  (MXCIX),  begleitet  am  obem,  seiteti-  und  untern 
rande  von  den  stücken  MLXXXII*  MCI.  MLXXXIR  MCLXV.  MCIV.  MCLX 
MCXVII.  MCXVUI.  MCIH,  47*  De  Avibv*  (DCCCCXCVIII),  Item  de  Avibvs 
(DCCOCXCVn*),  De  arboribv«  (MV*.  MCLVI),  De  piseibv«  (DCCCCXCI«>),  dann 
die  unbezeichneten  nm  MCXXUI.  VII  nachtr.  MLXXI.  DCCCCLIX*,  welche 

30  letztere  bis  auf  48*  reicht,  wo,  wie  die  capitälschriß  des  letzten  Wortes  inprimimvs 
zeigt,  urspr.  das  ghssar  schloss.  am  rande  von  47*  stehen  die  nm  ML  MVI. 
De  canibv*  (DCCOCLXXXII).  MC.  MCV,  von  47b  DCCCCLV.  De  Rebus 
Eccleeie  von  and.  hand  (MCXXXVII),  De  edifieiis  (MXCV),  De  animalibus 
(DCCCCLXI V)  sowie  zwei  zeüen  and.  hand  (MXCI).    auf  inprimimvs  folgen 

35  48*  noch  von  and.  hand  zwei  kräuterglossare  (MXXV*.  MXIII),  am  rande  oben 
steht  das  stück  MCXXI,  an  der  seile  von  and.  hand  DCCCCLII*  und  mehrere 
kräuterglossare  verschiedener  hände  (MXXIX.  MX IV).  hinter  dem  glossar,  noch 
auf  48*,  befindet  sich  eine  bemerkung  über  die  magier  Magi  autera  qui  mu- 
nera  deo  dederant  primus  dicitur  melchio  nomine  eorum  senior  et  canus.  barba 

40  prolixa  et  capillis  usw.    48b  zunächst  erklärungen  meist  griech.  worte  (Emdes. 
Crusma.  Asma.  Eulogito.  Sotheria  usw.),  dann  nach  einem  absatx  das  gebet  Deua  * 
iudex  iustus  emitte  manum  tu  am  de  alto.  et  libera  me  de  aquis  multis.  et  de 
manu  filiorum  demonum.  Dextera  doraini  sit  mecum  et  brachio  saneto  suo  defen- 

35* 
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dat  me  omnipotens  dominus  nunc  et  per  infinita  secula  seculorum.  amen,  darauf 
Deoem  nomina  quibus  apud  hebreos  deus  uocatur.  Quicumque  ista  nomina  se- 
cum  portauerit  et  cotidie  legerit  1  suspexerit  neque  gladio  occidetur  neque  igne 
conburetur  neque  in  aqua  eius  corpus  demergetur.  tan  tum  si  hoc  firmiter  credi- 
5  derit.  Primum  nonien  dei  Hei  usw.  ähnliche  religiöse  stücke,  mit  grieeft. 
vermiscfU,  bilden  den  schluss  der  durch  reagens  schlimm  zugerichteten  seite.  49* — 
64*  der  Liber  abaci  des  Bern elinus  iunior  in  einer  vom  druck  (Oeuvres  de 
Oerbert  ed.  Olleris  s.  359—400)  meiirfach  abweichenden  gestalt;  64b  ein  anony- 
mer tractat  Cum  passione  contraria  usw.  bei  Olleris  383— 348 :  mehrere  tabeUen 

10  sind  fortgelassen,  dagegen  68b — 70b  zwei  fortsetzungen  hinzugefügt.  71» — 80b 
Hermannus  Contr actus  De  utüitaiibus  astrolabii  buch  i,  aber  in  einer  vom 
druck  (Pez  Thesaurus  in,  2,  109)  mehrfacJi  abweicfiendcn  gestalt  und  mit  and. 
vorrede  (Ad  intimas  phylosophie  diseiplina»  et  sublimia  ipsius  pe^fectioni,  archi- 
steria  usw.,  hg.  von  Dümmler  Am.  des  gerin.  museums  1869  sp.  135  ff,  vgl. 

15  dazu  Reg.  1661  bi  75b  im  Archiv  der  geseUschaft  12,  324).  81—84  desselben 
schrift  De  mensura  astrolabii.  85* — 87b»  am  scIUuss  unvollständig,  ein  stück, 
das  eine  Jiand  des  xvi  jhs.  als  Vilelmy  hirsaugiensi s  Astronomica,  sed 
non  integra  bezeichnet,  mit  dem  anfang  Diuini  operis  quadam  die  completa  sinaxi 
optate  quietis  gratia  secretiorem  locum  petii:  nicht  in  Phüosophicarvni  et  astrono- 

20  micarvm  institutionvtn,  Ovilielmi  Hirsavgiensis  olim  abbalis,  libri  tres,  Basilea 
1531.  88*  (P)lato  philosophorum  excellcntissimv*.  et  omnium  inuentionum  sub- 
tiütate  quam  eloquendi  ornatibus  facile  prineeps  de  genitura  rerum  deque  primis 
mundanp  totius  fabrice  exordiis.  in  timeo  multa  sublimi  quadam  mentis  specula- 
tione  pertractans  quandam  in  prineipio  fuisse  trinitatem  asscruit  usw.    94*  Se- 

25  quentea  pauci  uersv*  purem  et  simplicem  ad  deum  continet  (sie)  orationem,  dann 
rasur  von  5  zeilen.  94b  buchstabenligaturen  für  Dominus,  Dev*,  Sancta, 
Maria  ua,,  darauf  Athomorum  gonera  quot  sunt?  Quinque,  fragen  und  ant- 
worten, endlich  bis  95'»  ein  stück,  welches  von  einer  band  des  xvi  jhs.  als  Com- 
mentum  in  Epistolam  Hieron ymi  ad  Paulinum  bezeichnet  wird  und  in  der  tat 

30  mit  gll.  zu  diesem  brief  anJiebt:  doch  den  schluss  vermag  icJi  dort  nicht  widerzu- 
finden.  96*b  der  von  Olleris  s.  587  f  und  von  PTreutlein  im  Buüettino  Bon- 
compagni  10  (1877),  639  f  abgedruckte  texi,  den  die  band  saec.  xvi  überschrieben 
hat  Gerberti  abacus  hoc  est  algorismus  siue  äXqxxQi&fios  ad  otonem  Imp.  prin- 
eipiü  nö  adest,  97* — 98*  mit  der  Unterschrift  Explic  lectiones  (darüber  l  regvle) 

35  Gerbti  supabaev  ein  fragment  von  Oerberts  LibeUus  de  numerorum  divisione (Olleris 
350,  5  v.  u.  —  355,  4  v.  u.),  98,b  Incipivnt  ite  alie  regvle  Herigeri  in  abaev; 
3)  bl.  99*— 127*  (127b  leer).  99*  Oerlandus  De  abaeo,  gedruckt  Buüettino 
Boncompagni  10,  595  ff.  105*  die  ebendaselbst  10,  607  ff  veröffentlichte  Arith- 
metik.   117b  Ratio  de  mensuris  monochordi  secundum  auream  diuisio- 

40  nem.  auch  der  rest  des  codex  bl.  118*— 127*  ist  im  Buüettino  10,  625—639 
publiciert.  —  erste  nachricht  von  den  gll.  sclieini  BPez  Thesaurus  aneed.  novissi- 
musi,  1  (1721),  diss.  isag.  lxi  zu  geben.  PPiper  Litteraturbl.  f.  gertn.  und  rom. 
phü.  1880  sp.  9.  10  (drei  falsclte,  zwei  richtige  bemerkungen  zu  meinen  abdrücken 
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im  ersten  band).  —  Bibl.  7.  Can.  7.  Em.  31.  Gc.  7.  Gd.  3.  Le.  2.  Ph.  VP.  3. 
[//.  §  12.  P.  19.  &  o  177—182.  228—235.  396—421.  i  211— 498.J  [403 
14693  (Rat.  8Emm.  G  lxxvii)  in  quart,  117  bll.  (auf  117  nur  ausradierte 
musiknoten):  1)  saec.  xu  des  Horaz  Ars  poet-ica  und  Episteln,  an  deren 
5  schluss  bl.  54b  (nach  ii,  2,  216)  dko  imcamv"  gras  und  darüber  Herro  in  dinem 
lobe  stellt,  bl.  55.  56  kurze  -nachrede  über  die-  Ars  poetica  und  notixen  späterer 
bände;  2)  saec.  xi  bl.  57 — 111»  des  Sedulius  Carmen  paschale,  Collatio 
veteris  et  novi  testamenti,  Hymnus  de,  vita  Cliristi:  in  letzterem  2  deutsche  inter- 
lineargll.  (DCCCLII).    endlich  bl.  1 1 1»  ff  Physiologus.    eine  abschrift  JHucmers 

10  habe  ich  nachverglicfien.  [404 
1-1737  (Rat  SEmm.  G  cxxi)  in  quart,  x/xi  jlis.,  226  bll.,  eine  grammatische 
sammellis.,  für  welche  ich  im  allgemeinen  auf  den  Katalog  verweise,  sie  besteht 
aus  folgenden  teilen:  1)  ausgeschnittener  temio;  2)  bl.  1  ff  (davor  die  er- 
sten sechs  bll.  des  ersten  quatemio  ausgeschnitten;  Signaturen  von  einer  band  des 

15  xv  jfis.  je  an  der  rechten  ecke  des  letzten  blattes  der  lagen,  nur  teilweise  erhalten, 
zb.  26b  4t9,  42b  6te)  zu  je  16  zeilen  auf  der  seile  Donati  editio  prima  und  se- 
cunda  vorn  unvollständig  mit  zwei  deutschen  interlinear  gll.  (DCXXI).  89b  Ex- 
plicit  ars  Donati  grämatici  urbis  Rome.  Item  de  pnominibus  bis  90b  quisquä. 
cuiusq  cuiq;  quemq;       3)  bl.  91  ff  zu  je  22  zeilen  auf  der  seile,  scldiefst  aber 

20  im  text  mit  o  quisq  unmittelbar  an.  92b  Incipit  de  uoce  usw.;  4)  bl.  189 — 
195  zu  je.  23  zeilen  auf  der  seile;  5)  doppelbl,  196.  197;  6)  W.  198/7" 
(205b  Signatur  x,  213bxi,  221b  xu).  198—204»  leer.  204b  De  uerbo  excerp- 
tuin  Euticii.  208* — 225*  über  die  fünf  declinationen,  darauf  erklärungen 
griech.  fest  nam  en  Christagenec.  Natale  dnl  —  Ypopanti  obuiatio,  dann  Xeno- 

25  dochifi  e  locus  uenerabilis  in  quo  pauperes  qui  nobile«  fuerunt  suscipiuntur  ttsw. 
225b  Tres  habuit  turris  scriptas  in  fronte  figuras  usw.  Hieronymus.  Decanus  su- 
per, x  usw.,  endlich  In  tres  distantia»  diuiditur  mors.  Acerba  mors,  in  infantia.  In- 
matura  mors  in  iuuentute.  Tcmpestiua  mors.  In  senectute  (vgl.  Isidor  11,  2,  32). 
226»  excerpte  aus  Priscian,  226b  Glösa  incipit  de  arte  Alb ini  zweispaltig  ab- 

30  gesetzt  mit  deutschen  contextgll.  (DVII).  —  BJDocen  kannte  diese  gll.  melwfache 
citate  in  JASchmellers  BWB,  zb.  I2,  923.  abdruck  durch  FKeinz  Oerm.  15  (1870), 
349.  —  [P.  252.]  [405 
14738  (Rat  SEmm.  G  cxxn)  in  quart,  x/xi  jfis.,  88  bll.:  über  den  inhalt  s. 
den  Katalog  (wo  nur  f.  30  als  anfang  des  Augustin  in  39  zu  bessern  ist),  bl.  88» 

35  steht  am  rande  eine  deutsche  gl.  als  federjnobc  (MCCXLV).  [406 
14745  (Rat.  SEmm.  a  7)  in  folio,  129  bll. :  1)  saec.  xm  bl.  1  ff  (rote  Signa- 
turen i — vi  auf  1».  10».  20».  27».  36*.  15»)  Priscian  De  construetione  I.  Ii  = 
Institut,  xvu.  xviii  bis  276,  5  Hertz.  50'" — 52»  und  56.  57  leer,  58»  nur  fünf 
zeilen  über  Inpcrsomtlia  uerborum,  58b  einige  federproben;       2)  saec.  xm  bl. 59 ff 

40  (xwei  lagen)  musikalischer  traciat  Quisquia  studiosus  reglam  tonos  cupit  di- 
nosc*e  usw.  73b  leer;  3)  saec.  xiv  bl.  74  ff  zweispaltig  (ein  quinio)  bibel- 
gl ossär  mit  deutschen  gll.  im  context(Vlll.  XXVIII.  XLIII.  LVI.  LXIX.  LXXIX. 

lxxxviii.  cm.  cxxxv.  cxLvni.  clviii.  clxiii.  ccxxi.  ccxxrx. 
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CCLXI.  CCLXIX.  CCXII.  CXCHI.  OCCLVH  nachir.  CCLXX1X  (614,  56  /. 
rfnechil)  und  nachtr.  CCXCL  CCXCV  nachir.  CCCI  (644  anm.  7  /.  Cui'calia  k). 
CCCXI.  CCCXVII  und  nachtr.  CCCXXII.  CCCXXVI  und  nachir.  CCCXXXIV. 
CCCXXXIX.  CCCXLII.  CCCXLVII.  COCXLEX.  CCCLI  (686, 63  steht  gichivst 
5  wart).  CCCLXXund  nachtr.  CCCLXXVII.  CCCLXXXIuw*  nachir. CCCLXXXEX. 
CCCXCI W  nacJdr.  CCCCLXVIU.  CCCCLXXI.  CCCCLXXVI.  CCCCLXXXV. 
CCCCLXXXVIII.  CCCCXCI  (800,  20  wrbaea  übergeschr.)  und  nachtr.  CCCCL 
CCCCXI  und  nachtr.  CCCCXXXVIL  CCCCXLI).  dann  82«  von  and.  kand 
nach  einer  atisradierten  xeüe  die  ersten  sieben  Hexameter  über  vögelnamen 

10  mit  deutschen  inierlineargll.  (DCCCCXXXIV),  darauf  feto  textus  est  falsus  v*um 
est  und  nun  folgen  die  w.  MUyus  et  in  parix  onocratal9  ans*  et  orix  usw.  sowie 
diejenigen  über  die  insecten,  tiere,  bäume  ohne  glL  83*  oben  7  Zeilen  ausradiert, 
dann  Avis  hinc  voluc'es  celi  Reuerät  s'mone  fideli  Aocipit  nisvs  dap*  atq,  ciconia 
pic  pica  mersp  (sie)  j  Narrabant  que  gesta  erant  in  via  7  e*  Io*.  im.  (vielmehr 

15  Lue.  24,  35)  usw.,  sowie  von  and.  kand  Die1  b*  gg*  otra  omes  Ree to res  ecce  usw., 
83b  verscJiiedene  Sentenzen,  83c  predigt  über  Luc.  7, 37,  83d  leer;  4)  saec. 
xii  bl.  84  ff  (fünf  unsignierte  quaternionen  und  ein  ternio)  Boethius  De  conso- 
latione  mit  zahlreichen  interlinear-  und  marginalgU.  —  erste  nachricht  von  den 
gü.  bei  HFMafsmann  Denhnaler  1  (1828),  91.  —  [P.  2.]  [407 

20  14747  (Rat.  SEmm.  b  1;  R  8)  in  klein  quart,  x  jhs.,  165  bll.:  1)  bl.  1 
(1*  bis  auf  einen  dreizeiligen  eintrag  über  Jacobus  leer)  — 62,  neun  lagen, 
signiert  bis  zur  achten  bl.  54b,  aber  nach  40b  fehlt  die  sechste  mit  dem  grosten 
teil  des  eommentars  zum  1  Johanneischen  brief.  lb  ff  tat.  commentar  zu  den  ca- 
tholischen  briefen,  59*— 61"  Do  diapsalmate  und  verschiedene  geistliche 

25  wortausdeutungen.  auf  61b  und  62**»  sind  lai.-deutsche  bäum-,  kräuter- 
und  tiernamen  zweispaltig  eingetragen  (MV*.  MXXV*  DCCCCLXTX. 
DCCCCLXXX1X.  DCCCCXCI*.  DCCCCXCVIP);  aber  was  auf  62b  (nicht  63*) 
stand,  ist  nur  so  weit  lesbar,  als  die  von  Docen  angewandte  tinetur  nachwirkt; 
2)  bl.  63  bis  sciduss.    63b  alte  inhaltsangabe.    64»  Glose  canonü,  tat.  und 

30  deutsch  im  coniext  (DXC:  98,  40—42  muss  lauten  nohizernilirn&un.  nisih  dara- 
roni  garotun.  noheskeronti.  nilustenti  niuu&run.  54  innoot).  es  folgen  weitere 
gll.  bl.  80*  In  decretia  Hilarii,  80b  In  decretis  Simplicii  papae,  In  decretis  Ge- 
laeii  papae,  In  decretis  Symmachi  papae,  81*  Interpretatio  Ysidori  de  nominibvs, 
82*  Item  de  alüs  nominibus.  Magi  sunt  qui  uulgo  maleficio  usw.,   82b  De  pas- 

35  sione  scörum  Petri  et  Pauli  (DCCCCXVIII),  83b  In  nati  sei  Andrae  (DCCCXCV), 
De  passionc  sei  Philippi  (DCCCCXX),  Ii  de  passione  sei  Iacobi  apli  (DCCCCV), 
De  vita  sei  Iohannis  apostoli  (DCCCCVI),  84*  De  passione  aplos  Symonis  et 
Iudae  (DCCCCXXII),  85*  De  memoria  sei  Michaelis  (DCCCCXV),  86*  De  uita 
sei  Martini  (DCCCCXI),  86b  De  uita  sei  Stephani  (DCCCCXXIV),  87*  De  soö 

40  Iohanne  eüuangelist  (DCCCCVIII),  De  passione  Tyburtii  et  Ualeriani.  Cecil 
(DCCCXCVII),  87b  De  uita  uel  transitus  scäe  Teclae  (DCOCCXXV),  88b  In- 
eipit  de  mensura  et  ponderibus.  Scripulus  habA  denarium  .i.  Dragma  hab&  bis 
Ista  oma  sedm  stateram.  I  pensatione  denariorum  que  fuer"  temporibus  adriani 
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pape,  89*  Glosae  de  expositione  sei  Hieronimi  sedm  Math  (DCXCI),  96* 
ohne  Überschrift  gesammelte  biblische  gü.  (CCCCXCIV*),  97*  desgl.  einige  we- 
nige zu  Aldhehn  (DXVIIIb  nachtr.),  98»  It  de  pasä  sei  Iacobi  apti  (DCCCCV), 
98b  De  pase  Thorae  apli.  et  de  aedificio  eius,  Interpretatio  Iaidori  de  nominibus, 
5  99b  Item  de  aliis  nominibus,  100*  De  duodeeim  scriptoribus  Hieronimi,  103*  In- 
eipiunt  opuscula  sei  Aug  de  diuersia  heresibus,  112b  Item  de  heresibus  in  libro 

7 

sei  Hiaidori,  117b  In  libro  paalmorum  (commentar),  138*  Item  glosae  super  ac- 
tus apostolorum,  139b  In  epistola  sei  Iacobi  apostoli,  In  epistola  Petri  prima, 
In  epla  Iohannis  apostoli  prima,  140*  Item  eiusdem  in  secunda  I.  Iohan,  Item 
10  in  secunda  (dies  wort  auf  rasur)  sei  Petri  apli,  In  secunda  (unterstrichen,  dar- 
über in.  und  rasur)  epistola  sei  IoE,  140b  In  epistola  Iudae  apostoli,  Glosae 
y 

in  libro  Apocalipsin,  145b  De  quattuor  angelis  et  quattuor  uentis,  147*  De 
septem  tubis,  151b  De  Septem  tonitruis  et  de  septima  tuba,  152b  De  Septem 
fialis,  155b  De  aeternitate,   156*  Item  de  morte,  156b  Item  glose  super  actus 

15  apostolorum,  157b  Incipit  glosi  super  uitas  patrum  (DCCCLXXXTV).  hl  165, 
urspr.  leer,  enthält  jetzt  auf  der  Vorderseite  das  epitaph  des  hl.  Emmeram: 
Hic  corpus  primum  sei  requieuit  bumatum  usw.  —  BPex  Thesaurus  aneed.  novis- 
sintus  I,  1  (1721),  401 — 414,  nachdem  schon  vorher  auf  grund  seiner  mitteilung 
JOEccard  Leges  Fraiworvm  (1720)  s.  13.  22.  23.  73.  112.  193.  226  die  gü. 

20  bd.  3,  447,  28.  446,  25.  447,  8.  2,  732,  17.  3,  466,  9.  2,  733,  15.  3,  466,  16 
angeführt  hatte.  coUatümiert  von  EQOraff  Diut.  3  (1829),  226—234.  —  Em. 
1.— 24.  [H.  §  12.  51.99.  110.115.128.  P.81.  S.  o  177 — 182.  i  63 — 120.]  [408 
14754  (Rat.  SEinm.  b  8)  in  klein  quart,  x  jhs.,  118  bti.  und  ein  tiachstofsbL 
saee.  xu  aus  einem  legendär:       1)  bl.  lb — 40*  (1*,  urspr.  leer,  jetzt  mit  neu- 

25  mierten  texten  Uox  tonitrui  tui  deus  in  rota  usw.  beschriebeti;  40b  leer)  Bedae 
Quaestiones  super  libros  Regum ;  2)  bl.  41—43,  doppelbl.  mit  angeklebtem 
*  urspr.  leer,  trägt  jetzt  von  einer  fiand  saec.  xi  folgendes  inhaUs- 

jnidori 

Verzeichnis :  In  hoc  libro  ctinenf*.  Glose  in  genesim.  Dehinc  intptatio  |  qrundä 
(r  auf  rasur)  nominü  significatiua  scilicet :  :  :  :  p  totü  uet*  tcBjtamtü.  Ite  de  bomi- 

30  nib;  q  qda  psagio  nomina  aeeeper  in|  ueteri  : :  : : : :  (et  nouo  ausradiert  ?)  testainto. 
Ite  ei'de  deuangeliis  (sie)  annotatione*  (das  zweite  a  aus  i  corr.).  \  Ite  Glose  sup 

hominis  mebra.  Ite  Glose  in  orosiü.  fabulis  q|busdä  intmixtis.  Et  excerpta  de  in- 

stitutione  clericoi.    darunter  von  and.  größerer  und  älterer  hand  Istü  lib  tradid 

lougaiiptus  ad  sem  |  hemmerämü  p  tutone  epo  &  p  remeldio  anime  sue.  dieselbe 
35  8ubscription  Clm.  14540.  14704.    Tuto  war  894 — 930  bischof  von  Regensburg. 

41b — 43*  mitte  (rest  der  seile  und  43b  leer)  brief  xxx  des  Hieronymus; 

3)  bl.  44  ff  (signatttren,  teilweise  abgeschnitten,  i.  u.  in.  im.  vi  auf  51b.  59b.  67b. 

75b.  90b;  nach  82  ist  6in  U.  ausgeschnitten,  nach  95  mehrere).    44*,  wol  urspr. 

her,  De  caritate  (kurze  erklärungen  zu  1  Gor.  13,  4 — 6).  44b — 59b  glL  zur 
40  Genesis  mit  einigen  deutschen  im  context,  interlinear  und  marginal  (VI).    60* — 

67b  Isidors  Allegoriae  ex  veteri  testamento.    68*  De  hominibus  qui  quodam 
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pracsagio  nomina  aocepcnuit  =  Isidor  Eiym.  7,  6.    70*— 79b  Eiuadem  adno- 

tationes  de  euangeliis  =  Isidors  Alkgoriae  ex  novo  testamento.  80*  leer.  80b 
— 82»  Walahfrid  Strahns  Über  dk  menschlkfien  körperteik  mit  deutschen  gü. 
im  context  (DCCCCLIX*),  82" — 82b  milk  De  camera  xpi  hoc  est  correctvm 
5  et  bonv.  Fundainentum  ipsius  camere!  est  fides.  Altitudo  ei'  est  apea  usw.  83» 
— 95b  gll.  zu  Orosius  mit  einigen  deutsclten  im  context  und  am  rande (DCCXL»); 
vielfach  sind  für  rr/clärungen  lücken  gelassen;  4)  bl.  9G  ff  (11  lb  rok  Signatur 
n)  excerpt  aus  Ilrabanus  De  imti  tuttone  clericorum.  bis  iii,  4  reichend,  die 
ktzten  zeikn  von  bl.  118b  ausradiert.  —  ersk  crwäJmung  des  codex  bei  BPez 
10  Thesaurus  aneed.  novissimus  i,  1  (1721),  diss.  isag.  xxxviii.  —  Em.  27.  Or.  2. 
[II.  §  45.  P.  35.  S.  o  228—235.  i  1035.]  [409 
14781  (Rat  SEmm.  e  3)  in  quart,  182  6//.:  1)  saec.  xii  bl.  1 — 24  (drei 
quaternionen).    unter  der  Überschrift  Inveccionea  tvllii  in  eatilinam  Cicero 8  ersk 

catilinariscfie  rede  und  dk  zweite,  abbrechend  auf  22b  tnitk  mit  Nunc  illos  q  in 

15  urbe  c.  27;  darauf  von  and.  Iiand  See  Emm*amme  Martir  dnl  peiose  Ora  pro 
nb'  omibus.  23.  24  leer;  2)  saec.  xiii  bl.  25 — 43  (quinio  und  quakmio  mit 
dem  einzelbl.  42).  bis  43»  Pr  ndentius  Psychomachk,  43b,  urspr.  leer,  gram- 
matische excerpte  und  federproben;  3)  saec.  xiii  bl.  44b  (44»  leer)  —159 
(zehn  quaternionen,  der  erste  mit  dem  einzelbl.  44,  die  beiden  quinionen  101 — 110. 

20  111  — 120  uml  die  ternionen  53—60.  153—159  mit  den  einzelbil.  55.  58.  153; 
159b  zweimal  saec.  xiii  Lste  über  ptin,  ad  sem  Emmerammv)  Luc  ans  Phar- 
salia;  4)  saec.  xn  bl.  160  —  182  (zwei  quaternionen,  der  ersk  mit  dem  ein- 
zelbl. 1G2,  und  ein  ternio).  160»  Vita  Persii,  161b— 179»  Persius  mit  vier 
deutsclicn  interlineargU.  (DCCLIII).    auf  dem  eingelegten  bl.  162»b  commentar  zum 

25  Prolog  — 1,  35.  179b  dk  verse  Clio  gesta  canens  usw.  (Rkse  665)  und  nach 
einzeiligem  spatium  Ex  uoeü  estat  Armoenica  prima  Boa  tu.  Organica  ex  flatu 
effieif  pulchreq;  Scda.  Rithmica  quoq;  Senat  digitorü  tercia  Pulsu  (das  zweik  u 
aus  o  corr.).  Has  in  enl  orii's  diuidif  tris  musica  partes.  180»  Wipos  Prover- 
bien  1 — 25  (r.  2  fefät),  davor  von  and.  band  Bis  nat'  &  n  baptizat9  &  oms  xpl- 

30  ani.  iudei  &  pagani  credent  ei.  Lucidus  &  placidv*  seder  sup  v.  ramos  lucidus 
ptransit  &  placidv"  remanuit  (cgi.  Zs.  22,  260  nr  v.  422).  Dinputatio  Albini  ma- 
gistri.  Et  karoli  regia  de  rethorice  artis.  snpienti^sima  cclusione.  180b  das  ge- 
dieht Eole  rex  fortis  (Endlicher  Codd.  phil.  Vind.  178)  bis  Resq;  pacta  fere.  pl9 
fec  utrüq;  dolere,  dann  die  rät  sei  Ligneus  e  leet9  nulla  tarn  arbore  aect9.  Sol- 

35  uere  q  poterit  »oluat  7  ei9  erit.  Sillaba  tna  dnf  partis  si  pma  secat*.  Indicat  ee 
uirü  ppt  fera  plia  dirü,  endlich,  auf  181»  hiniiberrcichend,  die  verse  Riese  786 

bis  z.  10.  18lb  Crcbro  da?  (sie)  ni  basia  cingant  ine  qq;  brachia  —  182*  Fuge 
dilecte  mi  fuge,  a^similaro  capree.  cueniamus  uespe  Fuge  iä  fuge  capa.  mea  dilex 

uba.  q  pascit'  p  lilia.  Paruulaa  uulpes  capite.  uellentea  sopos  uinee.  Igredi  sie 
40  pbibete,  rhythmiskrung  von  Canticum  cant.  c.  1.  2.  rest  der  seile  und  182b 
leer,  die  lagen  der  drei  erskn  hss.  sind  von  händen  des  xv  jhs.  mit  arabischen 
zahlen  getekhmt ;  die  inerk  hs.  scheint  auf  168b  eine  eingeritzk  sigtuitur  zu  ent- 
halkn.  [410 
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14804  (Rat.  SEmm.  g  5)  m  klein  quart,  183  bU.:  1)  saec.  ix  bl.  1  ff  das 
gl  ossär  Abavus.  in  demselben  sind  vielfach  Zeilen  und  seilen  frei  gelassen 
und  diese  von  verschiedenen  jungem  luinden  xu  nacldrägm,  darunter  aucJt  deutsch 
glossierten,  weiefte  z.  t.  aus  den  Salom.  gll.  genommen  icurden,  benutzt,  während 
5  der  alte  text  nur  ganz  vereinzelt  deutsclie  warte  enthielt  (MCLXXIV).  133b  und 
134b  auf  leer  gelassenen  seilen  die  gedichte  MO  Poetae  lat.  3,  698—700  und 
erklärungen  biblischer  namen;  2)  saec.  x  bl.  135  ff  (vier  lagen;  135» 
urspr.  leer,  jetzt  von  zwei  bänden  mit  eintragen  saec.  xi  versehen)  psalmen- 
commentar  ohne  deutsclie  bestandteile ;       3)  saec.  xi  bl.  1G9  ff  (zwei  lagen). 

10  169»b  gesammelte  gll.  zweier  verschiedener  liünde  mit  zwei  dcutsclien  im  eontext 
(MCCIII).  170»b  über  Romulus  und  Jiemus.  171»b  gll.  zu  Regum  m  mit 
zahlreiclien  deutschen  im  eontext  (('XXXV).  172* — 182»  Notkers  Comptdus 
(s.  Anz.  xix,  274  ff).  182b.  183»  leer,  183b  federproben.—  Em.  26.  [P.  37.  S.  i 
211-498.   1033—1034.]  [4H 

15  14846  (Rat  SEmm.  1  6)  in  klein  quart,  x  jhs.,  122  bll:  1)  bl.  1  ff  Er- 
chanberts  commentar  zu  Donat  mit  einigen  deutschen  gll.  im  eontext  (DCXXVI). 
doch  muss  die  Iis.  urspr.  umfänglicher  gewesen  sein,  da  auf  bl.  8b  die  sigtiatu- 
ren  mit  vii  beginnen;  2)  bl.  106  ff  (106*  leer)  zwei  in  einander  verarbeitete 
Sammlungen  lat.  sortilegicn;   diejenige,  welclie  reicldiclie  keltische  bestandteile 

20  enüuüt,  hat  RThumeysm  in  den  Münchner  Sitzungsberichten  1885  s.  95  ff  ediert, 
aus  der  andern  führt  manches  H  Winnefeld  in  den  noten  seiner  dissertation  Sortes 
Sangallenses  ineditae  (1887)  an.  —  IlKeil  De  grammaticis  quibusdam  Minis  (1868) 
*.  23.  [412 
14851  (Rat.  SEmm.  m  1)  in  duodez,  129  bll.:       1)  saec.  xiv  bl.  1-44  (dann 

25  eine  reifte  bll.  ausgeschnitten).  1»  Consid*atio  Vrinarum.  Qvi  cupit  vrinas 
mea  p  cöpndia  scire  usw.,  14bDo  elcctuariis.  Aurea  alexandriaa  valet  ad  om- 

or 

nia  vicia  capitis  usw.,  17*  Corpu«  homls  ex  im.  constat  humorib^,  18»  Ideoqj 
dicendü  e  de  cibiö7potib;7h*biH  zum  teil  mit  dcutsclien  gll.  —  24»;  der  rest 
dieser  seile  und  24b  enthalten  reeepte  saec.  xv.  25»  Terra  nafalit»  frigida 
30  e  ^  arida,  25b  De  qdrupe9.  Cantor  a  castrando  usw.,  26b  De  nä  auium,  27» 
De  g*nib9  pisciü,  27b  De  generibus  arbo»,  31*  De  arboribg  aroma- 
ticis,  37»  De  lapidibg  peiosis  (überall  deutsche  gll.  rot  oder  schwarz  überge- 
schrieben)—  39»Bndcö  sup  lapides  peiosos,  39bDotorminatio  replecioni« 

ex  pte  hüo»  sffluo»,  41»  Cap  de  signis  qvlib;  humos,  42b  De  flebotomia, 
35  flw  schluss  44b  saec.  xv  de  lolio;       2)  saec.  xm  bl.  45—60.    45*  Di.«putäs 

apolloni9  h  q;  de  qsdä  uiuetiü  stercore.  ut  cob  ut9  sciaf.  locut9  e,  45h  Vene 
flebotomäde  ä.  xxx.  m.,  47»  De  cvstodiendU  debilibvs  corporibv*  ? 
Icipiedü  a  pgnantib9,  48*  de  infantibvs  nascenti b vs,  49b  De  regimento 

mal«  et  ei9  obiectationibvs,   50»  De  pveris  lac  dimittetib0,   50b  De  senibvs 
40  (51»  grofsen  teils  ausradiert),  51b  De  medicina  pvocante  vrinam,  d  plsu,  52" 
Ad  detiü  dolore  cura,  dann  verschiedene  reeepte.    57b  Incip  phif  lebo  tomiu, 
59b  Heros  e  morb9  4  c*ebrü  patif  usiv. ;       3)  saec.  xm  bl.  61  — 104  (bl.  104b 
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recep  te)  Macer  mit  deutschen  gü.  zu  den  cajnUlübertchriften,  die  von  einer  »ehr 
blossen  fiand  herrühren  (MXXX VII*  nachtr.);  4)  saec.  xm  M.105 — 119.  105* 
Swer  inde  arzat  bvchen  tinfu  {sie)  rehte  gelere  wiL  d*  sol  alrest  wissen,  ox 
weihe  dingen  d*  mensche  geschafen  wirt  {vgl  dazu  Pfeiffers  Arzneibuch 
5  127,  22)  —119*  Nimphea  wahset  bi  de  wazzer  vn  ist  gvt  de  wiben  die  ze  vü 
minnent  ob  mä  si  pvlvH  vier  vnze  d'e  wibe  I  dem  ezzen  git    darauf  8.  s.  ewg. 

s.  Lucä.  In  illo  tpe.  Cü  appnqret  dns  usw.  lat.;  5)  saec.  xm  bl  120—129 
{dies  bl  auf  dem  rikkmdeckd  festgeklebt)  medizinische  prognostica  usw.,  lat.  — 
auf  die  MacergU.  machte  der  Katalog  aufmerksam.  [413 

10  15813  (Salisb.  cap.  13)  in  folio,  102  bU.:  1)  saec.  ix  bi  ll*  leer,  l>b  in- 
haltsverzeichnis  saec.  xv.  l*b  Virtus  est  animi  habitus  naturae  modo  atque 
rationi  consentaneus  usw.  2»  Sermo  saneti  AvgustinL  De  symbolo  contra  Iv- 
deos.  14b— 34b  Liber  saneti  Augustini  de  fide  et  operibus.  35.  36  leer; 
2)  saec.  x  bl  37* ff  (44b  Signatur  i,  52b  n  usw.)  Alcuinus  De  trinitate  mit 

15  einigen  deutsclien  marginalgü.  (DEX);  sodann  weitere  Alcuinsche  Schriften,  über 
die  der  Katalog  genügende  auskunft  erteilt.  —  erste  erwähnung  der  detäschen  gll 
in  den  SitzungsbericlUen  der  Münchner  akademie  1875  n,  237.  —  [P.  141.]  [414 
15829  (Salisb.  cap.  25)  in  quart,  xi  jhs.,  76  bll.,  davor  und  darnach  ein  un- 
gezähltes zweispaltiges  bl.  saec.  xiv  {signaturen  24b  ni,  40k  v,  55b  vn;  bl.  36. 

20  37,  das  innerste  doppelbl.  der  fünften  läge,  ergänzt  saec.  xn):  W.  1*  tafel  mit 
deutschen  wind na»t«n(MLXVII),  lb  bild,  2* — 67*  des  Boet hius  Cbnsolatio  mit 
zaJUreicken  gll.  zweier  hände;  die  ältere,  welche  mit  blasser  dinte  schrieb,  hat  auch 
eine  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgü.  (DLXXV :  es  fehlt  38*  Spiritum 
atem  3,  11  p.  80,  84)  eingetragen,  die  jüngere,  die  mit  dunkler  dinte  schrieb  und 

25  die  ältere  mehrfach  corrigierte,  nur  eine  von  Schneller  1*,  1120  angeführte  46* 

Ululat  hont  4,  3  p.  99,  14:  weil  sie  erst  dem  xm  jh.  angehört,  blieb  sie  fort 
im  abdruck.  bl.  67b — 75b  commentar  zu  Boethius  Consolatio.  76»  stehen  die 
w.  Vergil  Arn.  4,  174—188.  die  sonst  leere  s.  76b  weist  unten  die  notiz 
saec.  xiv,  die  KFoltz  Oesch.  der  Salzburger  bibliotheken  (1877)  *.  40  mitgeteilt  hat, 

30  und  den  Stempel  der  Pariser  nationalbibliothek  auf.  —  die  gü.  wurden  von 
JASchmeüer  im  BWB  mehrfach  citiert,  zb.  1»,  823.  2»,  829.  [415 
15965  (8alisb.  SPetri  15)  in  quart,  xi  jhs.,  28  bll:  1)  bl.  1—8  {eine  läge) 
commentar  zu  Persius  Prolog  und  1,  1 — 95;  2)  das  zugeheftete  und  von 
and.  hand  geschriebene  bl  9,  commentar  zu  Persius  1,  26—106;       3)  bl  10— 

35  28  {quatemionen  10—17.  18—26,  worin  22  einzeln,  und  doppelbl.  27.  28)  wider 
commentar  zu  Persius  mit  fünf  deutschen  gll.,  von  denen  die  beiden  ersten 
interlinear  sind(DCCL).  28b  Uie  s  rome  urbis  numero  .xxx.  usw.  {vgl  unten 
nr  581).  auf  der  ersten  und  der  letzten  seite  des  codex  der  rote  Stempel  der  Pa- 
riser nationalbibliothek.  —  gelegentliche  citate  bei  JASchmeüer  im  BWB,  zb.  2*, 

40  677.  abdruck  durch  FKeitiz  Germ.  15  (1870),  349.  —  [P.  283.]  [416 
17114  (ßcheftlarn  114)  in  folio,  xn  jhs.,  150  zweispaltige  bll.  in  neunzehn  am 
schluss  oder  {häufiger)  am  anfang  signierten  lagen;  die  beiden  letzten  bll  des  neun- 
zehnten quaiernio  sind  ausgeschnitten,  bl  150b  ist  bis  auf  federproben  leer:  bl.  I*1 
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Remigius  In  Oenesim  mit  zwei  deutschen  marginalgü.  (DCOCXX*  nachir.). 
32bl  Prologus  sequentis  opcris  libri  exodi.  32w  Hunc  librutn  exposuit  rabanus 
iure  sophista.  Strabua  et  inposuit  friuolus  hos  titulos.  darin  6ine  deutsclie  con- 
textgl.  (XXV  nacJUr.).  67*1  Prologus  walfridi  strabi  in  leuiticum  mit  drei 
5  deutsehen  contextgU.(XLttachtr.).  88bl  Walfridi  in  librum  numeri.  101bl  Ex- 
positio  remigii  in  deutronomium.  114bl  Liber  commentariorum  rabani 
mauri.  in  uolumen  iudicum.  1 2  8b2  Commentariorum  rabani  mauri  in  uolumen 
iudicum.  explicit  Uber  primus.  Incipit  secundus.  142b*  liber  commentariorum  ra- 
bani mauri  in  historiam  ruth.    der  codex  ist  sehr  wahrscheinlich  eine  copie  des 

10  Clm.  18528,1,  genommen  ehe  diesem  das  jetxt  hinter  bl.  115  fehlende  bl,  welches 
nur  wenige  Zeilen  entkielt,  ausgeschnitten  wurde.  [417 
17142  (Scheftlarn  142)  in  quart,  143  bll.:  1)  saec.  xi/xn  bl.  1»— 69b  die 
am  schluss  unvollständige  Translatio  SDionysii ,  eingehend  gewürdigt  von 
WWattenbaeh  Forschungen  zur  deutschen  geseh.  13  (1873),  393—397;       2)  saec. 

15  xii  bl.  70*  ff  ein  excerptenbuch,  das  in  buntester  mischung  ohne  jede  wahr- 
nehmbare Ordnung  theologische  und  profane,  grammatische,  metrische  und  etymo- 
logische notizen,  antike  und  mittelalterliche  verse,  pflanzen-  und  tiernamen  u$w. 
vereinigt:  vgl.  WWattenbachs  auszüge  in  den  Münchner  Sitzungsberichten  1873 
*.  710 — 747  (bl.  86b  werden  unter  den  gattungen  der  littere  noch  die  Getie  .i. 

20  Gotice.  quas  gulfila  episcopus  gothorum  inuenit  erwähnt:  s.  Joca  monachorum  118, 
Rose  Lot.  Meermannhss.  354*,  vgl.  Gramm,  lat.  Suppl.  221,  36)*.    darin  eine 

*  zu  dm  hexametrischen  Sprichwörtern,  welche  dem  excerptenbuch  Watten- 
bach Ans.  des  gerrn.  tnuseums  1873  sp.  217  ff  entnommen  hat,  trage  ich  folgende,  alpha- 
betisch geordnet  und  mit  hinweisen  auf  ähnliche  lat.  Sammlungen  versehen,  nach:  Ad- 
nolitans  uerno  sub  tempore  gaudet  yrundo  108b.  Ales  inualidis  timida  petit  aera  pcnnis 
109*  Anser  oernebat  fluuium  magis  et  sitiebat  108«.  Aptiua  ad  currus  omnis  hos  aswolet 
ire  Quam  bouis  ad  stabiüum  soleat  decurrere  plaustrum  108b.  Ardua  quippe  fides  ro- 
buste« exigit  annos  107*.  Attribuit  crister  (l.  criste)  gallus  quod  non  habet  in  ae  109* 
(vgl.  Ane.  des  germ.  museums  1877  sp.  184,  28).  Aureus  ut  cacabus  ei  (sie)  uult  argen- 
teus  uneus  108b  (MSD*  xxvn,  2,17).  Cannabe  monte  sata  piscem  proeul  ars  petibunda 
84*  (vgl.  MSD  103).  Capra  putrid  um  (/.  putrem)  scalpit  tcllurem  dum  reeubabit  108*. 
Concutit  hostiolum  qui  nil  meditatur  agendum  109*.  Goncutitur  uento  leni  fluuialis  ha- 
rundo  108b.  Consiliis  fidi  dulcoratur  mens  (l.  mens  dulcoratur)  amici  108*.  Cor  habet 
elatum  plus  quam  decet  omne  pusillum  109*  (vgl.  unten  Omne).  Cornicem  lotam  crebro 
non  aspicis  albam :  Quamuis  usque  lauet  se  cornix  non  tarnen  albet  108b  (vgl.  Rom.  for- 
schungen  3,  292,  103).  Crimen  ad  inuisos  redibetur  laus  ad  amioos  93b  und  Crimen  in 
ingratum  «euit  laus  ornat  amatum  109*  (vgl.  MSD  33).  Culpa  uetus  proprium  solet  ad- 
portare  nouellum  108*  (vgl.  Voigt  tu  Fecunda  ratis  1, 136).  Cum  caudam  cumulat  mus 
robore  non  specus  intrat  108»».  Decolor  est  uetulus  ai  non  est  calceus  unetus  108b 
(MSD  47).  Dixit  fumoee  proeul  esto  furnus  acerbe  (l.  acerre)  108b.  Damno  ridenti  nec 
oelo  fide  nitenti  108*  (MSD  208).  Donat  gallinam  prudens  lucretur  ut  aucam  109b. 
Ductu  pastorum  grex  uadit  in  ora  luporum  93b.  Epollutus  (/.  Est  puüatus?)  equo  non 
quisque  turpior  albo  108*b.  Est  amor  electus  sub  amico  pectore  toctus  103*.  Est  chri- 
stata  sibi  crebro  gallina  pauori  108b.  Est  foris  ut  uitulus  puer  a  patre  molliter  altus  108b 
(vgl.  MSD  60).  Est  inter  proprio«  melius  quam  uiuere  porcos  108*.  Est  mala  quo  pro- 
prium deruerdat  auicula  nidum  108*  (vgl.  MSD  125).  Est  nulli  carus  qui  profert  omnia 
que  seit  108*  (MSD  140).  Ex  habitu  cordis  sonitus  depromitur  oris  93b  (vgl.  Zs.f.d.ph. 
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atnaiü  deutscher  gü.,  teils  von  dein  Schreiber  des  codex  im  context  oder  interlinear, 

U,  8"),  7).  Fallit  iuratus  potius  quam  sanguine  iunctu*  03«»  (MSD  02).  Formoeue  capre 
fiel  hedus  par  ueterare  (7.  ueterane)  108».  Fiir  dum  laudat  cquum  stabulo  deflectat  ocello 
108b  (sie.  MSD  70).  Fnrfuribus  mixtum  rcor  a  cane  iure  dolendum  109*  (vgl.  Voigt  zu 
Fecunda  rntis  1,  U).  Gratis  donato  non  Speele»  ora  gaballo  93b  (MSD  34).  Hospita 
qualia  erat  holerura  sie  cena  placebat  108b  (vgl.  unten  Uxor).  Humeacit  ualide  pluuia 
locus  humidus  ante  109*  (MSD  78).  Hunc  catulus  comedet  qui  secum  furfure  (/.  fur- 
fura)  misect  108*  (vgl.  oben  Furfuribus).  Incautum  sepe  perimunt  per  bella  sagittc  108b. 
Insipicns  uuo  sua  prefert  euueta  momento  108*.  Inaolitis  natibus  equitatio  suscitat  ulcu* 
109*  (vgl.  Prov.  comm,  505).  Inuidus  alterius  male  crescit  rebus  opimis  104b  (Carm. 
Bur.  lxxiv*).  Ipsc  rogans  de  bc  sua  uota  meretur  habere  108b.  Ius  sorbillaui  m  uul- 
pem  tute  uorasti  108b.  Mittit  in  neu  tum  ualot  oaque  tenerc  polentum  108*.  Mollis 
hiemps  morbos  facit  exuberare  nociuos  93b.  Muri  nulla  salus  cui  peruius  eat  cauua 
uniw  109*  (MSD  80).  Non  bene  sub  stabulo  nutriuntur  oues  alicuo  108*  (vgl.  Voigt  zu 
Fecunda  ratis  1,  171).  Non  est  plena  eibis  ieiune  credita  eoruix  109b.  Non  factum 
uane  reputetis  Bürgere  mane,  Nam  dabit  ipso  deus  bona  premia  si  uigilemus  108b.  Non 
laudem  raemit  dilectio  que  cito  transit  (MSD  100);  Firmam  non  tollit  sors  non  injuria 
soluit  109*.  Non  uehemens  tardo  uectari  debet  ascllo  108b  (vgl.  Voigt  zu  Fecunda  ratü 
1,  291).  Obruta  culpa  iacet  ai  (/.  sed?)  non  putredine  mareet  108b  (MSD  139).  Omne 
quod  est  paruum  natura  cor  habet  altum  108».  Oua  locat  nido  gallina  procax  alieno 
108b.  Parua  bidensque  uetus  semper  uocitabitur  agnus  108*.  Pauci  uixissent  rata  si  nia- 
ledicta  fuissent  108b  (MSD  140)-  Ferna  uiri  tenuis  famosa  febrisque  potentis  1(YJ*(MSD 
101).  Principibua  caros  persepe  uidemua  amaros  93b.  Prodigus  et  stultus  douat  quod 
spernit  et  odit  102b.  Prouenit  in  somno  sobolcs  bona  de  cane  raro  109*.  Prudentis  uer- 
bis  regitur  mens  insipientis  108*.  Qui  capit  ante  moUun  merito  raolit  ante  farinam  108* 
(vgl.  Prov.  comm.  240).  Qui  cornes  est  stulti  sibi  sepe  fit  ipse  labori  109*.  Qui  malus 
in  trunco  malus  fumus  exit  ab  illo  (/.  exit  fumus)  108»  (vgl.  MSD  171).  Qui  innrem 
ducit  socium  sibi  mus  bene  nubet  108*.  Qui  pauet  ex  culmis  stipulis  non  ineubat  ullis 
1QH*>(MSD  18(5).  Qui  proeul  est  oculis  proeul  est  a  lumine  cordis  93b  (Prov.  comm.  166). 
Qui  tacitc  currit  amor  orania  federa  uincit  103*.  Qui  tonat  ipse  sibi  non  uult  sata  gran- 
dinc  ledi  109*  (MSD  73).  Qui  uilem  mittit  legatum  comoda  ($ic)  uertit  108b  (MSD  193). 
Quo  qid  mingit  (fehlt  eine  silbe:  l.  si  quis?)  hie  quam  sit  opus  mare  currit  108b.  Quod 
noctu  uolitat  tibi  pronpera  que  ualet  addat  108b.  Rana  padans  (/.  parans)  sonitum  lustris 
se  doeet  forc  renum  109».  Rana  petit  proprium  gremium  dum  ascendit  ad  imum  108*. 
Rara  pudicicio  manet  et  concordia  forme  108b  (MSD201).  Raro  fides  sedit  qua  tempore 
non  adoleuit  109»  Raro  sitiret  ouis  si  flumen  raro  uideret  93b.  Semper  habet  magnam 
quecumque  canis  mala  caudam  108».  Sepe  recena  probrum  scelus  excitat  inueteratum 
109*  (vgl.  oben  Culpa).  Si  sapit  oblatum  gratis  lupus  aeeipit  agnum  108b.  Sit  licet  in- 
clusum  scelus  est  rubigine  nudum  109»  (vgl.  oben  Obruta).  Stirpe  trahit  ad  fluuium  sed 
non  dimergit  in  imum  102*.  Stridet  maiori  sonitu  pars  |>es*ima  plaustri  109*.  Sub  pul- 
chra  sjxx-ie  latitat  deeeptio  »epo  109».  Suscitat  ingentem  pauidis  res  queque  pauorem 
108".  Huspendens  cntulum  uorat  inquid  opus  coriorum  102»  (Prov.  comm.  34?).  Una 
*cmol  generös  non  dat  tibi  filia  binos  1<>!>»  (MSD  133).  Unuwjuisque  sua  canis  constat 
domo  (/.  domnus)  in  aula  108»  (MSD  87).  l'ulpis  sepe  uiam  per  uites  inuenit  aptam 
l(>>b  (vgl.  MSI)  AH).  Uxor  qualis  erat  holus  aspera  tale  coquebat  M)*(MSD  245).  end- 
lich riniqe  prosaische  oder  aus  poetischer  form  umgestaltete :  Meliora  sunt  uulnera  dili- 
gentia quam  fraudulenta  oscula  odientis  108».  Prospera  credc  quo  somnia  sunt  uigilanti 
109*.  Sic  diligitur  uir  talis  amicus  habetur  R)8b  Sublato  equo  parietem  renouarc  pro- 
IKWteram  est  107*  (vgl.  MSD  213).  Sunt  ut  bona  mala  dum  ueniunt  nequiora  108*.  ver- 
derbt ist  Hub  puluo  pullos  non  educat  multos  109»,  kein  si>richwort  Tolle  si  tolles  uia 
grilli  aanguinem  tolle  108b:  /.  Tollere  und  sanguine  und  vgl  Sercnus  Sammonicus  291/. 
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teils  von  einem  glossator  übergeschrieben  (MCCXXII);  bl.  126*  die  ersten  sieben 
Hexameter  de  volucribus  mit  zwei  deutschen  interlineargll.(DCCCCXXXI'V).— ■ 
BJDocen  kannte  die  gü.,  einzelne  führte  JASchmcller  im  BWli  an,  zb.  I2,  148. 
1493.  ausgäbe  durch  KBartsch  Germ.  19  (1874),  434  f.  —  \P.  307.]  [418 
5  17151  (Scheftlarn  151)  in  folio,  177  blL:  1)  saec.  xn  alpluibetisclies  lai.- 
deutsches  yocabular,  welches  bl.  2*  unter  der  Überschrift:  Incipiunt  gloae  tmp 
alfabetum  (l»b  und  die  rückseite  des  vorsatzl>laltes  sind  mit  federproben  und  lal. 
gedickten  zu  verschiedenen  Zeilen  beschrieben)  beginnt  urul  zweispaltig  bis  bl.  26 
(darnaclt  fehlt  ein  bl.  mit  dem  scfduss  —  nur  ein  schmaler  streifen  davon  hat 

10  sich  erfüllten  —,  ebenso  mangelt  eins  nach  bl.  9)  reicJtt  (DCOOCXXXVIIIg); 
2)  saec.  xn,  gleichfalls  zweispaltig,  6/.  27 — 171  (27*  urspr.  leer,  jetzt  zu  eintrügen 
verschiedener  Zeiten  benutzt ;  171b  Urkunde  des  pabstes  Urban  und  not  ixen 
über  Schenkungen  der  herrn  von  Paiersbrunn  saec.  xiii/xrv)  predigten  des  Augu- 
stin und  sonstiger  kirchenväter  ;       3)  saec.  xiv  bl.  172—177  predigt  (des 

15  pabstes  Leo,  wie  eine  hand  des  xv  jlis.  angibt)  in  ascensione  domini;  177b  apo- 
crypfte  er  Zählung  von  Adam  und  Eva  (vgl.  WMeyer  Abfutndluugen  der  Münch- 
ner akademie  i,  14,  3  s.  210).  —  die  gü.  dieser  hs.  waren  BJDocen  bekannt.  — 
[P.  404.  &  a  641—691.]  [419 

17152  (Scheftlarn  152)  in  folio,  xn  jhs.,  217  dreispaltige  bll,  von  vielen  luin- 
20  den  ziemlich  feJUerhaß  geschrieben:  die  beiden  Salomonischen  glossare,  das 

zweite  aber  unvollständig  (es  endigt  bei  Suffect8  Substitut9),  mit  zahlreichen  deut- 
schen gü.,  toelche  teils  übergeschrieben  teils  im  context  (letzteres  fast  ausnahmslos 
im  zweiten  glossar)  stehen  (MCLXXVa).  in  vielen  partien  der  hs.  sind  die  con- 
textgll.  zum  grösten  teil  von  alter  liand  schwarz,   selten  rot,   unterstrichen,  das 

25  grofse  initial-A  bl.  la  zeigt  mehrere  figuren,  deren  eine  einen  langen  peryament- 
st reifen  in  der  liand  Mit,  auf  welchem  die  wortc  xu  lesen  sind:  ego  vdalricvs 
scribo  bunc  librv  iussv  donini  et  niagfctri  mei  bein  .  .  .  darnach,  wird  die  anfer- 
tigung  des  codex  in  das  jähr  1175  gesetzt,  probst  Heinrich  i  stand  (nach  Mon. 
Boi.yiu)  dem  stift  1164—1200  vor.  —  ob  B.J Oexen,  der  die  gll.  dieser  hs.  kannte, 

30  sie  in  Aretins  Deylr.  7  (1300),  287  meint,  bleibt  zweifelhaft.  EGGraff  Ihul.  3 
(1829),  414/:  —  Sal.  1.  [P.  387.  6*.  a  499-538.]  [420 

17153  (Scheftlarn  1 53)  in  quart,  xu  jhs.,  89  (bl.  90  und  ein  unsigniertes  stam- 
men aus  eitiem  calendarium)  einspaltige  bll.:  alphabetiscJws  lat.-deutsches  voca- 
bular,  weicht»  bis  U  (V)  reicht  und  89»»  mit  Expl  schliefst  (DCCCCXXXVTIIg 

35  mit  nachtr.  bd.  3,  723  zu  335,  31.  32).  die  anfangsbuclistaben  der  (nicht  abge- 
setzten) gll.  sind  rot  ausgemalt.  —  es  wird  diese  hs.  sein,  deren  HJDocen  in  Aretins 
Beytr.  7  (1806),  288  vgl.  Miscell.  1  (1807),  199  erwähnung  tut.  —  Mon.  2.  [//. 
§  76.  P.  411.  S.  a  641— 691.]  [421 

17154  (Scheftlarn  154)  in  quart,  xn  ./Vi*.,  164  bll,  von  bl.  2  an  zwanzig  meist 
40  signierte  quatemionen  mit  den  einzelnen  bll.  21.  102.   105,  vorlter  ein  dop- 

pelbl.,  bestehend  aus  einem  unbezeichneten  und  dem  bl.  1.  das  unbezeiclmete 
ist  auf  seiner  rückseite  leer,  auf  seiner  Vorderseite  trägt  es  quer  ein  stück  einer 
lat.  predigt  saec.  xn,  wie  es  scl&int,  über  Estiter :  bl.  l»b  der  erste  prolog  zu 
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Osberns  Fanormia,   2* ff  diese  selbst  von  verschiedenen  künden  und  mit  zahl- 
reichen correcturm,  schliefsend  168b  mit  de  proprietatibus  ferarvm:  vgl  daridm- 
WMeyer  Rhein,  wus.  1874  8.  181  f.    164*  folgen  die  Versus  de  volucribus 
(1 — 16.  18.  17.  19 — 21  und  ein  sonst  nicht  nachweisbarer  Hie  stet  postremo 
5  fenix  durabilis  euo),  xu  an  fang  mit  deutschen  interlineargll.  (DCCCCXXXIV  nachtr.), 
darauf  einige  verse   über  insecten  Sunt  super  hec  alia  que  dispar  subuehif 
ala  Blatta  culix  musca  cum  papilione  locusto  Attacus  Oestro  iügat  {die  obern  Hälf- 
ten txm  iü  sind  ausgebröckelt,  sodass  aas  wort  unsicher  bleibt)  apes  quoque  gostro 
Scabro  uel  fueus  seu  ueapa  cinomia  bruetw.    164b,  urspr.  dem  deckel  aufgeklebt, 
10  enthält  nur  wenige,  nicht  mehr  xu  den  Versus  gehörige  Zeilen.  —  den  hmteeis 
auf  die  gll.  verdanke  ich  LTraube.  [422 
1715«  (Scheftlam  155)  in  klein  quart,  xn  jhs.,  162  btt.  und  ein  unsigniertes 
vorsatxbl.:       1)  unter  der  roten  Überschrift  Excerpta  Ysidori  die  gewöhnliche 
bibelglossatur  mit  6iner  deutschen  interlineargl  (LI*  nachtr.),  nach  explicit 

15  bl  99»  stelü  noch  Codicis  e  hui9  septor  h  gotehelm».  bL  100*  spätere  nach- 
trage, 100»»  leer;  2)  bl  101» ff  De  Parabolis  Salomonis  {frage  und  ant- 
wort);  122»  De  libro  ecclesiastes  Interrog;  138*^  De  euangelio  beati 
Iohannis  apostoli  Int  [423 
17194  (Scbeftlarn  194)  in  folio,  221  bll.:  1)  saec.  x  bl  1—172  predig- 
et en  des  hl.  August  in  und  anderer:  über  diese  Sammlung  hat  eingehend  VRose 
Die  tat.  Meermannhss.  der  kgl.  bibliotheJc  xn  Berlin  (1892)  s.  85  gehandelt; 
2)  saec.  xu  bl.  173 — 220  (sechs  unsignierte  quaternionen)  Incipiunt  exposiciones 
siue  deriuationes  de  alphabeto,  ein  lat. -deutsches  vocabular  (DCCCCXXXVIIIg). 
das  selbständige  bl.  221*  ist  von  jüngerer  hand  mit  dem  schluss  des  coeabulars 
25  beschrieben,  22 lb  stehen  von  einer  hand  des  xrvjhs.  xunächst  lat.  zahlen,  dann 
die  hex  am  et  er  Hic  uolucs  celi  referä  s,monc  fid*li  mit  deutschen  interlinear- 
gll. bis  v.  15  (DOCCCXXXIVA).  es  folgen  2!/2  zum  teil  ausradierte  Zeilen  mit 
lat.  Worterklärungen,  endlich  die  Versus  de  twlucribus  16  Te  uespertilk) 
bis  de  vermibus  scarabevm  cum  bibione  ohne  gll.  —  EOQraff  tut  der  hs.  nebenbei 
30  erwähnung  unter  Mon.  2.  gelegentlich  mrd  sie  von  JA  Schweiler  citiert,  zb.  BWB 
1»,  441;  auch  BJDocen  kannte  sie.  [424 
1721©  (Scheftlarn  210;  Kr.  177)  in  quart,  xn  jhs.,  124  bll.:  1)  bL  1-14 
und  ein  unbezeichnetes,  auf  den  vordcrdeckel  geklebtes  (zwei  lagen)  traetat  über 
die  ersten  süben  der  warte,  geordnet  nach  vocal  und  folgendem  consonant  (a  ante  b, 
35  a  ante  c  usw.  — u),  anfangend  auf  der  rückseite  des  aufgeklebten  blattes  (Q)via 
magna  pars  uidetur  esse  scientie  scire  quod  neecias.  nam  dubitatione  ad  inquisi- 
tionem.  et  inquisitione  peruenitur  ad  cognitionem.  importunis  petitionibus  tuis  satis 
uolens  f acere  usw.  darin  deutsche  marginal-  und  interlineargll.  (DCCCLVTP  nachtr.) ; 
2)  bl.  15 — 55,  mehrere  lagen  mit  selbständigem  inhalt,  und  zwar  15 — 22:  15*  quer 

40  am  rande  Incipit  9tntü  de  uoce  7  de  litis  seu  do  sillis.  pedib*q;  ac  reliqs  ptib* 
distlctionü;  an  fang  (L)ocuturus  donatus  de  grammatica  disputatione  (Notices  et 
extraits  xxn,  2,  13).  von  20b  an  folgen  Worterklärungen  (am  rande  steht 
Expönes  g*cas  dictionü),  darin  21»  aus  anlass  des  namens  Adam:  A.  Anathole. 
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qd  e  oriena,  ostirhalb.  Diaia.  D.  Diaia.  qd  e  occidena,  wester  halb.  A.  Arcton, 
nordirhalb.  qd  e  septentrio.  M.  Miaimbria.  qd  e  meridies  ()  sundirhalb  und 
Forfex  forficis  a  filo  eponr.  ?  e  sartos  ()  natari.  läge  23 — 30:  gll  zu  den  bei- 
den ersten  büchern  des  Orosius  mit  verschiedenen  deutsehen  im  coiitext  (DCCXLP 
5  nachtr.).  läge  81 — 37:  verschiedene  Worterklärungen,  läge  88 — 45  und  das 
doppelbL  46.  47:  zunächst  bis  40b  von  and.  hand  das  2  buch  der  Instructionen 
des  Eucherius,  dann  bis  41b  in  frage  und  antwort  erklärungen  von  Dies, 
Nox  usw.  42* — 46b  differenzen:  Inter  aptum  et  utile  usw.  47*b  ton  and. 
hand  über  perfectua  numerus,  läge  48—55  (55b  leer):  differenxen,  in 
10  der  Hauptsache  alphabetisch,  Inter  abaconaum  et  abaconditum  quid  interest  usw.; 
3)  bl.  56—81  zweispaltig  (dann  2  bU.  ausgeschnitten;  rote  Signatur  i  63b  in  79b 
nn9  80*;  n  steht  65b  mitten  in  der  läge  64—71)  Sentenzensammlungen, 
vgl  WMeyer  Puhlüxus  Syrus  s.  11;  4)  bl.  82-90  einspaltig  {eine  läge  und 
das  einzelbl.  90,  dessen  rückseite  leer  ist).    Incipiunt  reguie  quib»  casib» 

15  queq;  nola  «iungantur,  82b  Incipiunt  quib»  obliqa  queq;  uerba  iun- 
gant",  84*  Qvot  süt  q  in  declinatioe  plibare  esuerüt  curiosi  decli- 
natores  (fragen  und  antworten),  86b  quantität  der  Stammsilben  (a  ante  b, 
a  ante  c  usw.),  darin  88*  pila,  balla.  bl  91—  Mund  ein  unbezeicJinetes  leeres, 
vor  dem  zwei  weitere  bU.  ausgeschnitten  sind:  91*  leer,  91b  De  Pedibvs  =  Do- 

20  nati  Ars  i,  4,  92b  Servii  Centimetrum  (Gramm,  lat.  4,  456  ff).  94b  leer ; 
5)  bl  95 — 99  und  dann  drei  leere  unbezeiehnete  bU.  (ein  quaternio),  zweispaltig. 
Donati  Ars  m,  1 — 6,  98*1  De  xn  vitiis  orationis:  Barbarigmvs.  dr  a  bar- 
baris  gentibus  usw.  (vgl.  Notices  et  extraits  xxn,  2,  68),  98ba  De  pedibus 
(scheint  ein  auszug  aus  des  Clemens  Ars  in  der  Bamberger  hs.  M.  v.  18 

25  bl.  54* — 56b);  6)  6/.  100  bis  xum  schluss  (vier  lagen,  die  vierte  nur  noch 
aus  drei  bll.  bestellend),  wider  einspaltig,  eine  grammatische  Ars,  beginnend 
(PJrepoeitio  dicitur  a  preponendo  eo  quod  preponatur  aliis  partibus.  124b  saec. 
xiv  die  von  Mone  Arn.  8,  105  abgedruckten  verse:  sie  kehren  bei  Brun  von 
Schönebeck  s.  385  Fischer  wider.  —  FJMone  Anz.  f.  künde  der  teutschen  vorzeit 

30  8  (1839),  98.  —  [P.  309.]  [425 
17403  (Schir.  3;  bl  1*  oben  Hoc  volumen  est  beate  Marie  Virginia  In  Scheyrn 
saec.  xrv)  in  gröstem  folio,  xni  jhs.,  244  bU.:  bl.  1*  Ratio  apere  mit  figur, 
dann  reeepte  (worin  Über  Symphoniace  die  gl.  pila  en)  und  folgende  leoninische 
Hexameter: 

35  Obtineat  uerum  lumen.  tarn  grande  volumen.  Qui  acripait  gratia  dono  summe  pietatis. 
Si  quia  forte  petit  scriptorem  noscere  quia  ait    Nomine  chftnradus  fuit  ex  con- 

fratribua  unua. 

Hunc  in  honore  pie  noecat  scripaisse  marik.    Hoc  opus  egregium.  magnia  lecto- 

ribus  aptum. 

40  Supplicat  hic  si  quid  minus  aptum  forte  rescripsit.    Huic  ignoacatur.  super  hoc 

ueniamque  petatur. 

Namque  laborauit  Bolus,  soluaque  patrauit    Et  qua  dignus  erat  scribens  mercede 

carebat 
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Pro  quo  debet  ci  lux  eterne  requiei.    Hoc  pater.  hoc  natus.  hoc  prestet  apiritue 

almue.  AMEN. 

Gaudeat  et  lector  in  cclia  atque  cupitor  Que  sunt  ignota  sibi  perquirat  fore  nota. 
Dextram  scriptoris  benedicens  omnibus  horis. 
5  lb  tafel  des  Uiinjrinths,  der  winde  und  demente.  2*  biid  Cftristi  am  kreuz  als 
microcosmus.  2b — 4b  büder  medizinischer  Operationen,  der  menschlichen  ädern  usw. 
5*  Zeichnung  von  Jerusalem.  5b — 6b  büder  symbolischer  naiur  aus  der  bibL  ge~ 
scfiichte.  7*  bild  der  Maria.  7b  notiz  über  die  anfertigung  des  vorliegenden  codex 
zu  Seitdem  im  jähr  1241  durch  frater  Ch&nradus  sotcic  bemerkungen  über  die 

10  sonst  von  diesem  geschriebenen  resp.  gemalten  bücher  und  Verzeichnis  der  bi- 
hliolhek  des  Iclosters  (MO  SS  xvii,  623A  8*^  (tw  hier  ab  jede  seiie  vier- 
spaltig)  das  erste  Salomonische  glossar,  l&Wff  das  ziveite,  beide  mit  zahl- 
reichen deutschen  gll.,  die  zum  kleinem  teil  im  context  stehen,  zum  gröfsern  in- 
terlinear sind,   im  ersten  fall  häufig  rot  durcltstrichen  (MCLXXVa).    217«  ver- 

15  zeichnis  der  menschlichen  glieder  (s.  M.3,437  anm.  2).  218*  ff  (die  seilen  zu 
2  spalten)  —  23 lb  gll.  zu  den  biblischen  büchern  mit  deutschten  fast  immer  im 
context  befindliehen,  genau  in  der  folge  des  Clm.  13002  (s.  dort  die  auf  Zählung). 
231b — 235*  bibelgll.  ohne  deutsches.  235*  sp.  2  Urkunde  des  patriarchen  F. 
von  Jerusalem  und  des  priors  A.  vom  hl.  grabe,  welche  reliquien  der  W.  statten, 

20  zu  einem  kreuz  zusammengefügt,  durch  den  canonicus  Konrad  nach  Deutschland 
schicken,  damit  den  unbemittelten  die  reise  ins  hl.  land  erspart  bleibe:  es  sollen 
nämlich  diese  reliquien  für  die  sie  anbetenden  und  almosen  spendenden  die  gleiche 
lösetulr.  kraft  besitzen,  wie  wenn  dieselben  Palästina  persönlich  besucht  hätten, 
ferner  ein  brief  des  jxuriarcJien  E.  und  des  priors  P.vom  hl.  grabe  an  herzog  C. 

25  von  Dachau,  durch  den  letzterer  ersucht  wird,  dafür  sorge  xu  tragen,  dass  ein 
kreuz,  weMtes  jemand  aus  der  noticia  seines  raters  einem  bruder  des  Id.  grobes 
abgenommen  liabe,  wider  der  kirche  von  Jerusalem  zurückgestellt  werde  (vgl  BWB 
2»,  455).  235b  (dreispaltig)  bulle  pabst  rasclialis  n  (1103  xi  kaL  dec.)  für  das 
kloster  SMartini  zu  Vispach;  desselben  (1104  vii  id.  nov.)  für  Usenhoven;  236c 

30 privileg  k.  Heinriclts  v  (1107  Iii  non.  ian.)  für  Usenhoven;  237c  bulle  pabst 
Calixts  Ii  (1123  vn  kal.  apr.)  für  Seitdem;  237f  privileg  k.  Heinrichs  v  (1124 
vii  kal.  mal)  für  Scheiern ;  238°  bulle  pabst  Eugens  in  (1145  xi  kal.  mai.)  für 
Seitdem :  sämmtlich  abgedruckt  Mon.  Boi  x,  437—456.  238f  historische  notizen 
über  Sclteiern,  unvollständig,  da  das  nächste  bl.  ausgesclmilten  ist.   239  ff  be- 

35  Schreibung  von  kräutern  und  iliren  Iteükräften  mit  bildern  und  am  rande  beige- 
schriebenen deutschen  namen,  dh.  pseudo-Apulejus  c.  66  ff  (MXXXII);  daran 
schlief sen  sich  reeepte  gegen  krankheiten,  Ad  pulices  extirpandoa,  Ad  pisces  ca- 
piendos,  Ad  ceruos  capiendos.  243* — 244*  (vierspallig)  lat.-deutsches  alphabetisches 
kräuter glossar  (MIX),  unvollständig,  weil  vor  244  ein  bl.  verloren  ist.   244b  verse 

40  über  urin  (Dicitur  urina  quia  sit  de  renibus  una  —  Aegidius  Corboliensis 
De  urinis),  über  die  krebskrankheit  (Accipe  sepuui  hirci  thus  ceram.  cum  pico 
nauiä  usw.;  über  nauia  steht  tigilich)  uä.  bis  244c,  wo  unten  rot  der  hexameter 

HIC.  UOCYB.  E8T.  METE.  FKATRE8.  8INE.  FINE.  VALETE.  AMEN.     auf  der  rückstüt 
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von  bl.  244  das  16  capitel  des  Chronicon  Sehirense  (MO  SS  xvn,  620).  — 
BPez  Thesaurus  anecd.  novissimus  i,  1  (1721),  diss.  isag.  xxvm,  ausführ- 
licher MZicyelbauer-OLegipontius  Historia  rei  literariae  ordinis  S  Benedict  i  1  (1754), 
550t»— 552»  Aretins  Beytr.  6  (1806),  101.  EQQraff  Diut.  3  (1829),  415  £ 
5  AHartmann  Zs.  23  (1879),  187  ff.  —  [H.  §  13.  15.  P.  8.]  [426 
18036  (Tegerns.  R.  10)  in  folio,  ix  jlis.,  217  zweispaltige  bli,  die  lagen  xxru 
— XL  villi  einer  grofsen  bibelhs.  auf  die  letzte  läge  folgen  noch  zwei  bli.  und 
zwei  weitere  sind  darnach  ausgeschnitten:  die  hs.  beginnt  mit  4  Reguvi  25,  7, 
dann  stehen  2°  Paralipp.,  93b  Praefatio  Hieronymi  ad  Salomonis  ojma,  94b  Pa- 

10  rabolae  Salomonis,  125c  Becks.,  136b  Canticum  canticorum,  142»  Sapientia,  161d 
Eccli.,  216«  Confessio  Jesu  ßi  Syrach,  21 7C  Oratio  Salomonis.  die  deutsche  in- 
terlinearglos8ierung,  welclie  mit  nur  wenigen  ausnahmen  von  6iner  hand  des  xjhs. 
herrührt,  derselben,  die  auch  den  lat.  iext  an  vielen  stellen  geändert  lud,  beschränkt 
sich  fast  ausschliefslich  auf  den  Eccli.:  aber  auch  dort  sind,  wie  die  anm.  des 

15  nähern  ausweisen,  zahlreiche  gü.  ausradiert  (CLXIII.  CCXXIX.  CCXL.  CCLXI. 
CCLXIX).  —  Bibl.  3.  [P.  38.  S.  i  211—498.]  [427 
18059  (Tegerns.  X.  21.  1°)  in  grofs  folio,  xi  jlu.,  233  bli:  bl.  2*— 162*  zwei- 
spaltig der  commentar  des  Servius  zu  Vergils  Eue.,  Oeorg.,  Aeneis;  bl.  1, 
urspr.  leer,  ist  auf  seiner  rückseite  mit  einer  lat.-deutschen  (aus  Einhard  ge- 

20  sefiopflen)  windtafel  versehen  (vgl.  bd.  3,  609  anm.).  bl.  33bc  waren  hinter  Ser- 
vius zu  Oeorg.  in  wegen  dünne  des  pergaments  leer  gelassen,  von  späterer  liand 
aber  ist  auf  33b  ein  Verzeichnis  der  Tegernseer  lehen  eingetragen,  hg.  von 
SGünthner  Gesch.  der  litterarischen  anstalten  in  Baiern  1  (1810),  142 — 144, 
daraus  schlecht  widerholt  durch  MvFreyberg  Älteste  geschiclite  von  Tegernsee  (1822) 

25  «.25  anm.  bl.  163* — 230b  ebenfalls  zweispaltig  die  Buc.,  Oeorg.  und  Aeneis  des 
Vergil,  230° — 233b  die  kleinem  gediente,  deutsche  gü.  spärlich  im  commentar 
des  Servius  (DCCCLXXVI),  selir  zaJdreich  marginal  und  interlinear  in  den  wer- 
ken des  Vergil,  von  zwei  hätiden  herrührend,  deren  zweite  mit  dunklerer  dinle 
schrieb  und  mancJie  gü.  der  ersten  hand  verbesserte  (DCCCLIX).  —  erste  erwäh- 

30  nung  der  gü.  durch  BJDocen  in  Aretins  Beytr.  7  (1806),  290,  vgl.  seine  Afisccü. 
1  (1807),  189.  200  anm.  ESteinmeyer  Zs.  15  (1872),  50—96,  vgl.  UJVclthuis 
De  Tegernseeer  glossen  op  Vergüius,  Groningen  1892.—  Tg.  2.  VA.  VE.  VG. 
[H.  §  125.  P.  290.  S.  i  701— 814b.  o  236-237.]  [428 
181  lO  (Tegerns.  R.  18.  2°)  in  quart,  xi  jlu.  (nacli  bleistifibcmerkungen  Docens 

35  um  1070  geschrieben,  vgl.  Rv Raumer  Einwirkung  5.89),  271 M/.  der  neuen  (293 
der  alten)  Zählung:  die  reichhaltigste  aller  glossenhss.,  bestehend  aus  fünfund- 
dreifsig  am  schhus  signierten  quaterniotien  —  nur  xnu,  der  die  Psalmen  ab- 
schliefst, bl.  104 — 107,  ist  ein  binio,  xxix  urspr.  ein  quinio;  dass  i  schon  mit 
bl.  7  schliefst,  rührt  daher,  dass  die  jetzige  zäiüung  das  vorsatxbl.  nicht  mit- 

40  rechnet;  x  (72 — 80)  zählt  9  bü.,  weil  75  mit  dem  prolog  zu  Job  später  eingefügt 
ist  — ;  einige  haben  bü.  verloren,  so  xn  (89 — 95)  eins  nach  89,  xxm  (172 — 178) 
eins  nach  178  (daher  fehlt  dort  die  lagenbezeichnung),  xxvu  (203 — 209)  eins  nach 
204,  xxix  (218—226)  eins  vor  218;  von  der  letzten  lagexxxv  (267— 271)  sind 
Althochdeutsche  gloaaen  IV.  36 
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sogar  die  drei  letzten  bU.  weggeschnitten,  die  glL  sind  sehr  sauber  in  je  drei 
spalten  auf  der  seile  abgesetzt  geschrieben ;  nur  in  den  prologen  der  biblischen 
büchcr  herscht  keine  spaltenteilung.  zuweilen  blieben  die  anfangsseitcn  von  lagen 
unbeschrieben,  so  218*.  227*.  bis  bl.  51b,  dh.  bis  zum  schluss  von  Regum  rv,  und 
5  in  den  gü.  xu  den  Ada  apostolorum  bl.  179  ff  finden  sieh  die  distinctionen  der 
biblischen  bücher  rot  an  den  rändern  verzeichnet,  auch  sonst  ist  mehrfach  durch 
beigesetzte  capilelzahlen  oder  nummem  oder  spatien  für  die  Orientierung  gesorgt, 
die  deutschen  worie  stehen  zum  gr ufaern  teil  im  context,  zum  kleinem  über- 
geschrieben (was  in  jedem  falle  angemerkt  wurde),   die  reihenfolge  der  gü.  ist  diese: 

10  1*  Genesis  (VIII),  8*  Exodus  (XXVIII),  13b  Leviticus  (XLIII),  15b  Numeri 
(LVI),  17«»  Deuteronomium  (LXIX),  21b  Josue  (LXXIX),  23»»  Ju^icum(LXXXVIII), 
25b  Ruth  (XCIV),  Regum  i  (CHI  :  hier  ist  hinzuzufügen:  Antequam  extingeretar 
j.  lampas.  I  entoti  o  28b— 3,  3),  Zh*  Regum  n  (CXIX),  42*  Regum  m  (CXXXV), 
47*  Regum  iv  (CXLVIII),  52*  Paralipp.  i  (CLVIII),  56b  Paralipp.  n  (CLXIII), 

15  60b  Parabolae  (CCXXIX),  65*  Eccles.  (CCXL),  66*  Ganticum  cant.  (CCXLIX), 
69*  Sapientia  (CCLXIX  69b  Eccli.  (CCLXLX),  76*  Job  (CCXII),  86b  Tobias 
(CLXXXVI),  87»  JudÜh  (CXCI1I),  89b  Esther  ((XI),  90*  Esdrae  i  (CLXVIII), 
daran  anschliefsend  92"  einige  Ezechielgü.  (CCCII),  98*  Maccab.  i  (CCCLVII), 

94b  Maccab.  Ii  (CCCLXIV:  700,  59  gichuolla^a),  97*  Psalmi  (CCXXI),  im  an- 

2Q  schluss  daran  die  Cantica  107»  Ezechiae  (CCLXXX),  Arnim  (CVT),  Eabacue 
(COCXLV),  107b  Magst  (LXX),  108«  Esaias  (CCLXXIX  al),  179»  Acta  apost. 
(CCCXCII),  187»  Esaias  (CCLXXIX  a»),  191b  Jeremias  (CCXCI),  194»  Threni 
(CCXCVX  Ezechiel  (CCCI),  1 97b  Daniel  (CCCXI),  200»  Osem  (CCCXVII),  200" 
Johel  (CCCXXII),   201»  Arnos  (CCCXXVI),  202»  Jonas  (CCCXXXIV),  202«» 

25  Micheas  (CCCXXXIX),  Nahuni  (CCCXLII),  203»  Habacuc  (CCCXLIV),  Sopho- 
nias  (CCCXLVII),  203b  Aggaeus  (CCCXLIX),  Zacharias  (CCCLI),  204b  Ma- 
lachias (CCCLIV),  205»  Epislola  Jacobi  (CCCCLXVHI),  205b  Epistola  Petri  i 
(COCCLXXI),  206»  Epistola  Petri  ii  (CCCCLXXVI),  206b  Epistola  Johannis  I 
(CCCCLXXIX),  Epistola  Johannis  n  (CCCCLXXXII),   Epistola  Johannis  in 

30  (CCCCLXXXV),  Epütola  Ju4ae(<^CLXXXVUI),  207»  Apocalypsis  (CCCCXC), 
208»  Epistolae  Pauli,  darunter  216»  die  ad  Hebraeos  (COCCLXII),  218»  leer, 
218b  Bist,  ecclesiastica  (DCCCXXV),  227»  fecr,  227b  Gregorii  Dialogi  (DCLXIV), 
230»  Gr^ort't  Cfcra  (DCXXXVÜI),  234b  Grc^orn  Homiliae  (DCLXXIV), 
242b  C5i«om<»  (DXCI),  257»  JZtyMfa  SBenedicli  (DLXIV),  259»  Fite«  jw/r«m 

35  (DCCCLXXXIII),  262»  Uber  comilis  (CCCCXCV),  darauf  nach  einem  spatium 
von  drei  Zeilen  265»  bis  zum  scfUuss  271»  die  nichts  deutsches  enthaltende  glosa 
zu  den  prologen  der  Paralipp.  und  der  prophelen.  —  erste  nachricht  gab  BJDocen 
in  Areiins  Beytr.  3,  3  (1804),  53  ff  =  MisceU.  1  (1807),  158  ff.  198.  WHolzgräfe 
Die  spräche  des  ahd.  glossars  am.  18140,  Halle  1889.  —  BibL  1.  Can.  10.  Ec 

40  (1.)  Ep.  can.  3.  Gc  1.  Gd  1.  Gh.  1.  Le.  3.  RB.  VP.  [K  §  5.  88.  93.  100.  108. 
P.  1.  S.  i  211—498.  957—987.  989—1001.  1005—1013.]  [429 
18181  (Tegerna,  X.  29.  1°)  in  folio,  xi  jhs.,  118  bü.:  verschiedene  grarntm- 
tisclie  scJiriften  {s.  den  Katalog),  abgeschrieben  aus  Glm.  6281  (Gramm,  lat.  ed. 
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Keil  4,  xi.rv  anm.),  darunter  die  Ars  des  Aurelius  Augustinus  mit  iiner 
deutschen  der  vorläge  fehlenden  interlinear  r/l.  (DXLIIIb  naclitr.),  dann  auf  bl.  1 18b 
folgendes  Verzeichnis ,  welchem  von  einer  and.  Iiand  eine  reifte  deutscher  gü. 
übergeschrieben  sind  (MCXL):  Hec  sunt  iiistnunta  piscalia.  siue  etiä  queq,  ad 
5  U8ü  cellarü  ptinentia.  que  Gotahelm'  1  inuenta.  siue  plura1  acquisita  inibi  reliqui. 
officiü  cellarü  restituens.*  xvi  kl  februarii.  Anno  dnlce  incarnationis. 3  m.  xxm 

Ät  iluu  opiicopt 

Incubas  uinarias  xxxvi.  quindecl  :  ex  ei«  cü  vino.  quinq,  cü  ceruisa.  &  qun- 
tuor  magnas.  quatuorq,  paruulas.  duas  cum  vino  &  metone.  Lagocnas  saugmari- 
tias.  xita  &  dece  ferro  circüdatas.  Sellä  cü  hultia  &  nitro  atq,  freno.  Masaam  unü. 

&  vni  parnvlam.  *  V 

10  Bipennes.  im.  Secures  vni  Dolatorias  vm.  Falcea  foenales.  xn.  Falciculas.5  m. 
Aratrü.  ligone.  L  Uomere.*  Iuga.  nn.  Ascias.  n.  Caldarios.  vi.  Sartagines.  vi. 
Fuacinulä. 7  i.  Gramuculas.  in.  Endire.  i.  Sergä.  i.  Graticulaa  ir.  Terobellos.  vu. 
Roscios.  n.  Malleolos.  in.  Incüdes.  in.  Pianatoria.  in.  Runcina.  i.  Furca.  i.  Fu- 
nea.  vra.  Uuangaa.  iL  Duo  dolia.  cü  holeribus.  duo  cü  leguminibus.  Garros.  m. 

15  Leugas.  m.  Sedatios.  v.  Sagenas.  ui.  Retia  strumalia.  xxxuii.  Retia  lacunaria. 
vu.  Retia  stagnaria.  vi.  Unü  tripnezi.  Funes  satis.  Rivareä.  i.  Naues.  vl  Caseos. 
lxx.  n.  Lbi  septem  scoti.  <fe  cannaui  noue.  Manuale,  i.  Inuaccaritio  Liutpti. 
Taurü.  unü.  Uaccas.  xvu. :  Uitulas.  dl  Inarmtario  Ruotpti.  Uaccas.  xn.  Uitulas. 
im.  <fe  Taurum.  Inarmtario:  Engilmari  Tauros  duos.  Uaccas.  xxv.  Uitulos.  im.8 

20  Incaprificio  Gotahelmi.  Gapras.  xxim.  Hedos.  x. :  Itemq,  in  officio  Rihb.  Hir- 
cos.  n.  Capras.  xxx.  mi.  Hedos.  x.  Inuaccaritio  AdaL  Tauros.  u.  Iuucncos.  n. 
Uaccas.  xx.  nn.  Uitulos.  vi.  ^  BJDocen  Zs.  für  Baiern  und  die  angränzenden 
länder,  zweiter  jähr  gang,  erster  band,  München  1817,  *.  125  ff  unter  dem  titel 
* Oekonomie-geräthschaßen  und  Viehbestand  des  klosters  Tegernsee,  im  jähre  1023 

25  durch  Ootahelm,  nachmaligen  abt  von  Benedicibcucrn,  aufgezeichnet*.  —  [P.  475. 
S.  o  224—225.]  [430 
18375  (Tegerns.  X.  28.  1°)  in  folio,  x  jhs.,  273  bU.,  bestehend  aus  3  hss., 
welche  jede  für  sich  signiert  sind,  aber  von  vorn  lierein  zur  aufeinanderfolge  be- 
stimmt waren:       1)  bis  bl.  91b  (zwölf  lagen,  am  achluss  gextiehmt  A  bis  I  und 

30  —  von  jüngerer  hand  —  ktem);  2)  bl  92»— 184b  (zwölf  lagen,  deren  vor- 
derste i— v  signiert  sind  von  alter  liand,  während  sämm fliehe  von  der  jüngern 
hand  mit  n  bis  z  und  p9  gezeichnet  wurden;  3)  bl  185»— 273b  (zwölf  lagen, 
die  zehn  ersten  mit  i — x  numeriert),  bl.  1» — 3b  (zweispaltig)  verse  des  Theo- 
dulf  usw.,  s.  den  Katalog  und  MG  Poetae  tat.  1,  168.  440.    3b  sp.  2  und  4ab 

35  (einspaltig)  grammatisches  (aus  Priscian  geschöpft)  von  einer  Iiand  des  xi  jhs. 
5* — 249b  Prisciani  Institut,  i — xvm  mit  zaJUreicJicn  lat.  und  deutschen  gü. 
verschiedener  hände  an  den  rändern  und  ztüisclien  den  Zeilen  (DCCLXIV).  auf 
M.91b,  wo  die  erste  hs.  ihr  ende  lud,  Ratio  spero  pbitagore  philosophi  quod 

1  darnach  ein  wort  radiert  »  von  nun  an  and.  hand  •  Anco  —  incarnatio- 
nis auf  rasur  *  die  übergeschriebenen  worte  und  von  vin  die  drei  letzten  striche 
auf  rasur  1  Falcicula«]  das  erste  1  aus  s  corr.  •  darnach  rasur  von  i  *  hier 
beginnen  die  deutschen  gü.      '  darauf  rasur  von  &  quinq,  ?  minores 

36* 
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apologius  diascripsit  ut  de  quacumque  re  scire  uolueris  uel  oonsulere  utpate  de 
egris  qua  diei  iNcurrit  et  sea  die  quota  luna  fuerit  scire  debes  addes  NomeN  ip- 
stus  secundum  iNfrascriptos  et  sie  in  uno  colligis  et  partiris  in  xxx  quiequid 
remanserit  in  spera  respicies  et  sie  inuenies  et  si  sursum  inuenies  uiuet  et  proape- 
5  nun  erit  ei  ei  autem  iNfra  fuerit  morietur ;  dazu  ein  kreis  mit  den  zahlen  i — xxx 
in  zwei  abteilungen  und  am  rande  die  buchstaben  des  alphabets  mit  den  ihnen 
entsprechenden  zahlen;  sodann  zwei  metrische  rät  sei,  das  erste  von  Älcuin  (vgl 
Neues  archiv  4,  123).  140b  nach  dem  ende  des  10  bucfis  Epitaphium  papae 
Damasi.    über  den  weitem  inhalt  der  hs.  von  bl.  24 9b  bis  zum  schhtss  s.  den 

10  Katalog,  in  dieser  partie  kommen  weder  lat.  noch  deutsche  gü.  mehr  vor.  dem 
rückdeokel  ist  ein  pergamentbl.  saec  x  aufgeklebt,  welches  vierspaUig  ein  stück  eines 
lat.  glossars  aus  dem  buchstaben  L  enthält  und  am  köpf  ein  Inhaltsverzeichnis 
der  hs.  von  einer  hand  des  xv  jhs.  trägt,  ein  gleiches  bl.  befand  sich  früher  auch 
auf  dem  vorderdeckel.  —  Pr.  t  [P.  261.  S.  i  1125—1137.]  [431 

15  1848©  (Tegerns.  X.  1.  3)  in  folio,  xi  jhs.,  217  bll.:  Schriften  des  Boethius 
(8.  den  Katalog),  auf  dem  ungezählten  und  sonst  leeren  vorsatzbl  eine  deutsche  gl, 
als  federprobe  (MCCXLIV).  [432 
18522,  2  (Tegerns.  8.  9.  2°)  in  quart,  xi/xn  jhs.,  240  blL  (240*b  später  er- 
gänzi):  des  Ambrosius  Expositio  evangeUi  secundum  Lucam  mit  einigen  deut- 

20  sehen  interlinear-  und  marginalglL,  welche  sämmtlich  von  einer  hand  mit  blasser 
dinte  eingetragen  sind  (DXXIII  mit  nachtr.  bd.  2,  777).  auf  dem  decket  steht 
von  einer  hand  des  xrv  jhs.  vermerkt  Hüc  lib»  abbas  Gospt»  »pauit  —  Tg.  4. 
[P.  104.  S.  i  1138.]  [433 
18524,  2  (Tegerns.  S.  44.  2)  in  grofs  octav,  ixjhs.,  203  bll.:       1)  bl.  1—26 

25  (26b  leer)  Epistvla  saneti  Hieronimi  de  ordinibus  ecclesiasticis  mit  einer  deutschen 

©r 

mterlineargl.  (DCXCVTb  nachtr.)  und  notixen  De  obseruatione  nu  tempo- 
rum;  2)  bl.  27* — 105b  mit  lagensignaturen  Isidor us  Dt  offieiis,  woran  sich 
allerlei  excerpte  aus  Hieronymus ,  Isidor  und  and.  kirchlichen  autoren  —  s. 
den  Katalog  —  anschliefsen.    203b  der  segen  pro  nessia  MSD  rv,  5  B;  facs.  bei 

30  MEnneccerus  Die  ältesten  deutschen  sprach-denkmäler  (1897)  tafel  8.  [434 
18528,  1  (Tegerns.'  R.  37.  2°)  in  klein  folio,  xi  jhs.,  165  bü.,  von  denen  das 
letzte,  nur  zur  kleinern  hälße  vorhandene,  auf  ein  octavdoppelbl.  eines  missale  vom 
ende  des  xi  jhs.  aufgezogen  ist:  1)  bl.  1 — 115  in  vierzehn  von  der  zürnten 
ab  je  am  schluss  gezeichneten  lagen  und  einem  binio,  dessen  letztes  bl.  fehlt  (115b 

35  hört  mitten  im  satze  Non  surrexit  propbeta  sicut  auf):  16b  Signatur  n,  dann 
rasur,  24b  m,  29b  im,  dann  ein  bl  ausgesclmitten,  ebenso  nach  36b  46b  vi, 
56b  vii,  65b  vin  (auf  64b  ist  diese  zahl  ausradiert  und  nachlier  auf  das  einzelne 
bl.  65  eingetragen),  73b  villi,  81b  x,  86b  xi,  davor  ein  bl.  ausgeschnitten,  94b  xn, 
102b  xm,  112b  xim,  115b  von  einer  hand  saec.  xv  15.    W.  1*  urspr.  leer,  be- 

40  schrieben  mit  federproben  saec.  xn  und  einer  Inhaltsangabe  saec  xv.  lb  Remi- 
gius in  Gen  es  im.  30*  Incipit  prologus  subsequentis  operis.  lib  Exodi;  nach 
dem  prolog  steht,  wie  es  scheint  auf  rasur:  Hunc  librum  exposuit  hrabanus  iure 
sophista.  strabus  et  imposuit  friuolua  hos  titulos.    im  context  Sine  deutscfie  gl 
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(XXV  nachtr.).  66»  Prologus  Uualafridi  Strabi  in  Leuiticum  mit  deutschen 
context-  und  interlinear gll.  (XL  nachtr.).  87»  Incipit  expositio  UUalafridi  in 
librv  Numeri  auf  rasur.  99»  oben  am  beschnittenen  rande  die  namen:  Hainr 
Mathüibit.  Mergart.  Etha  (E  zweifelhaft).  Ma  ....  103*  In  dei  nomine.  In- 
5  eipit  expositio  Remigii  in  Deutronomium.  während  bisher  die  einzelnen 
commentare  je  mit  einer  neuen  läge  begannen,  hebt  bl.  116*  hs.  2)  an,  deren 
lagen  an  zwei  Schreiber  zur  hersteüung  gegeben  waren,  der  eine  schrieb  so  eng, 
dass  er  immer  auf  dem  letzten  bl.  (123b.  140b)  die  Zeilen  künstlich  verkleinern 
muste  oder  dasselbe  nur  halb  beschreiben  konnte  (131),  der  zweite  so  weit,  dass  er 

10  den  lagen  einzelne  und  dann  nur  teilweise  beschriebene  bll.  (149.  165)  hinzuzu- 
fügen genötigt  war.  sämmtliche  lagen  dieser  hs.  sind  von  einer  band  des  xv  jhs. 
je  oben  auf  der  Vorderseite  des  ersten  blatte»  mü  A.  B.  C.  D.  E.  F  (116*.  124*. 
132*  141».  150».  158»)  und  unten  auf  der  rückseite  des  letzten  mü  16.  17.  18. 
19.  xx.  xxi  (123».  131«».  140b  149*.  157b.  1 64*0  bezeiefmet.   nach  120  ist  ein 

15  schmaler,  nur  auf  einer  seile  beschriebener  pergamentstreif  eingeJieftet,  nach  140 
ein  bl.  ausgeschnitten,  diese  hs.  bringt  den  eommentar  des  Hrabanus  zu  Ju- 
dicum  und  zu  Ruth,  abschrift  des  ganzen  ms.  scheint  in  Clm.  17114  (*.  dort) 
vorzuliegen.  [435 
18530,  1  (Tegerns.  R.  17.  2°)  in  grofs  quart,  xi  jhs.  {unter  den  quellen  des 

20  reichlichen  lat.  eommentar s  zu  den  Episteln  nennt  der  Schreiber  auf  lb  oben  auch 
Lantfranch),  165  bll.:  bis  bl.  110»  (110b  leer)  die  Paulinischen,  von  da  bis 
bl.  126b  die  cat holischen  briefe.  127» — 165»  steht  das  buch  Job,  dem  am 
rande  Gregors  Moralia  als  eommentar  beigeschrieben  sind,  dass  nicht  zwei  ver- 
schiedene hss.  hier  vereinigt  sind,  lehrt  die  fortlaufende  qtuilernionen xählung.  165b 

25  federproben ;  auch  ist  dort  der,  wie  es  scheint,  von  einer  band  des  xv  jhs.  her- 
rührende vermerk  Igte  Uber  est  monasterii  sei  Quirin  i  In  Tegernsee  atisradiert,  die 
deutschen  gll.  der  hs.  erstrecken  sich  über  die  Paulinischen  und  catholischen  briefe 
(CCCXCIX.  CCCCIX.  CCCCXVII.  CCCCXXIV.  CCCCXXX.  CCCCXLVTII. 
COOCLXI.  CCCCLXVIII.  CCCCLXXI.  CCCCLXXVI.  CCCCLXXIX);  doch 

30  nur  in  denen  zu  den  Paulinischen  briefen  ist  nicht  selten  geheimschrift  angewandt 
und  nur  sie  sind  zuweilen  auch  untergeschrieben  oder  am  rande  eingetragen,  dass 
die  band  der  deutschen  und  lat.  gll.  von  bl.  24  an  identisch  mit  der  von  BibL  3.  sei, 
wie  Docen  in  einer  bleistiftnotiz  auf  bl.  1»  meint,  scheint  mir  sehr  zweifelhaft.  — 
BJDocen  in  Aretins  Beytr.  3,  3  (1804),  73  =  MisceU.  1  (1807),  179.  —  Ep. 

35  can.  1.  Ep.  P.  1.  [H.  §  16.  P.  78.  S.  i  1085—1092.]  [436 
18547,  2  (Tegerns.  X.  56.  2°)  in  quart,  205  bll. :  1)  saec.  xi  bl  1—93 
Sulpieii  Severi  Vita  SMartini  nebst  anhängen  aus  Gregor  von  Tours  und 
einer  homilie  auf  den  heiligen  mit  zahlreichen  deutscfien  interlinear-  und  margi- 
nalgll.  (DCCCCX);       2)  saec.  xn  6/.  94  (urspr.  leer,  jetzt  auf  der  rückseite  mü 

40  neumierten  texten  beschrieben)  — 110  Vita  SGodehardi;  3)  saec.  x  und  xi 
bl  111 — 185  Vitae  Magni,  Severi,  Uueneezlaui ,  Basilii,  Effrem; 
4)  saec.  x/xi  bl  186  bis  zum  schluss  Hieronymus  aduereus  Heluidium.  de 
sc: e  Mariae  perpetua  uirgitate  (sie).    204»  Ymnus  sei  Hieronimi  de  natiuitate 
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dni.  205»  leer,  205b  altes  inhaltsverzeichnis  des  ganzen  codex.  —  erste  naehricht 
von  den  gll.  gab  BJDocen  in  Jretins  Beytr.  7(1806),  288.  EOOraff  Sprachschatz 
1  (1834),  Li  (abdruek  der  schiusspartie  von  755,  52  an).  —  Da.  Mart.  [JE  §  123. 
P.  125.  S.  i  1045—1066.]  [437 
5  18«S5©,  1  (Tegerns.  S.  34.  3°)  in  folio,  ix  jhs.,  156  bU. :  Gregors  Oura  mit 
einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgll.,  die  letztem  aber  fast  sämmtlich 
wider  ausradiert  (DCXLV).  154* — 156*  stehen  gesammelte  lat. -deutsche  gll  zur 
Dura  (DCXLVI),  auf  weiche  einige  federproben,  darunter  zweimal  der  name  adal- 
habt,  folgen,    vor  156*  sind  3  bll.  ausgeschnitten,   156b  ist  leer,    dem  vorder- 

10  deekel  war  eine  Urkunde  de*  papstes  Martin  für  Tegernsee  aufgeklebt.  —  erste 
erteähnung  der  gll.  bei  BPez  Thesaurus  aneed.  novissimus  i,  1  (1721),  dies.  isag. 
lxi,  face,  im  Chrotiieon  Gotwicense  1  (1732),  36.  BJDocen  in  Aretms  Beytr.  3,  3 
(1804),  82  f  =  Miscell.  1  (1807),  189  f.  199.  —  Gc.  4.  [H.  §  105.  P.  145.]  [438 
18628  (Tegerns.  X.  46.  3°)  in  quart,  xi  jhs.,  118  bü.:  indem  ich  auf  die  aus- 

15  führliehen  beschreibungen  des  Katalogs  und  EDümmlers  im  Anz.  des  germ.  mn- 
seums  1876  sj).  239  verweise,  hebe  ich  nur  den  Itauptinhali  hervor:  bl.  4  ff  me- 
triscM  Passio  Petri  et  Pauli  mit  6iner  deutschen  marginalgl.  (DCCXLV), 
13* Vita  SVerenae,  gleich  der  Passio  Petri  von  W Hörster  herausgegeben, 
16*/f  Sedulius  {genaueres  in  JHuemers  ausgäbe  s.  xviiii)  mit  zalUreichen  deut- 

20  sehen  interlinear-  und  marginalgll.  (DCCCXL),  71*  ff  die  Visio  Wettini  mit 
tiner  detttschen  interlineargl.  (DCCCCXXX),  92b  ff  verschiedene  lat.  ge  dichte. 
105*  tafcl  der  winde  mit  ihren  deutschen  tiamen  (MLXVII),  110b  lat.  voca- 
beln,  die  beiden  ersten  mit  deutschen  interlineargll.,  fortgesetzt  von  einer  hand 
saec.  xn  mit  lal.-deutsclten  Priscian gll.,  welche  von  älterer  hand  auch  auf  der 

25  Vorderseite  des  Vorsatzblattes  der  hs.,  das  stark  gelitten  hat  und  dessen  rückscitc 
mit  papier  (darauf  inltaltsverzeiehnis  saeexv)  beklebt  ist,  zu  lesen  sind  (DCCLXXl). 
111» — 118  (dies  bl.  saec.  xiv)  etates  mundi  et  »eries  imperatoi  usque  ad 
tempore  ludouuici  magni  Karoli  filii,  s.  MG  SS  xin,  243.  —  erste  naehricht  bei 
BJDocen  in  Äretins  Beytr.  7  (1806),  285.   EQGraff  Sprachschatz  1  (1834),  627 f. 

30  EDüntmler  Zs.  20  (1876),  115  und  MG  Poetae  lat.  2  (1884),  317  Variantenappa- 
rat. —  Da.  Tg.  3.  [H.  §  120.  P.  243.  S.  i  1101—1105.]  [439 
18765  (Tegerns.  S.  39.  3°)  in  quart,  xi  jhs.,  74  bll.  und  ein  früher  dem  nick- 
deekel  aufgeklebtes  (signaturen  i— im  auf  8b.  16b.  24b.  32b;  läge  5,  der  das  letzte 
bl.  nach  39  fehlt,  jünger;  Signatur  vi  47b,  vii  55b,  vin  64b  -  w  56  ein  bl 

35  ausgeschnitten  — ,  vim  72b;  73.  74,  ein  ausgeschnittenes  und  das  dem  rückdeckel 
aufgeklebt  gewesene  bl.  bildeten  urspr.  einen  binio):  bl.  1*  arithmetische  auf- 
gaben (abgetlruckt  Anz.  des  germ.  tnuseums  1873  «/>.  252 — 254),  2*  Boethius 
De  trinitate  mit  gll.,  7b  Boethius  Utrum  pater  et  filius  et  Spiritus  sanetus  de 
dirinitatc  substantialiter  praedicentnr,  8b  Boethius   Quomodo  substantiae  in  eo 

40  qvod  sint  bone  sint,  11*  De  fidc  catholica,  alle  vier  in  Peipers  ausgäbe  der 
Consolatio  s.  149 — 185.  15*^  des  Boethius  Gonsolatio  (64b  am  ende  des 
4  buchs  blieb  leer)  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalglL,  die  zum 
grösten  teil  von  einer  hand  Iierrühren  (DLXXIV).    das  frütier  dem  deekel  auf- 
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geklebte  bl.  enthält  reiciilidw  fcderj/rolten  und  lat.-lal.  sowie  lat.-griech.  gll.,  auch 
6$ne  deutsehe  (MCCXLIX).  —  Bo.  2.  [P.  269.  S.  i  1069—1072.]  [440 
18922  (Tegerns.  X.  25.  2°)  in  quart,  xi  jhs.,  195  blL  in  vierundx wanzig  ab- 
wechselnd am  an  fang  oder  am  schluss  rot  signierten  lagen  (von  denen  die  zweite, 
5  hl.  5 — 12,  mitten  in  die  erste,  bl.  1 — 4  und  13—16,  fälsdüich  eingeheftet  ist): 
die  werke  des  Prüden lius  bis  Contra  Symm.  u,  836  mit  eitler  reihe  deutscher 
interlinearer,  selten  marginaler  gll.  mehrerer  hände  (DCCXCII).  l»b  stück  eines 
lat.  Lapidarius.  der  innenseite  des  rückdeckels  ist  eine  links  beschnittene  Ver- 
kaufsurkunde eines  klosters  vom  j.  14 . 5  aufgeklebt.  —  BJDocen  Miscctt.  1  (1807), 

10  188/:  199.  ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  4.  77—79.  —  Prud.  2.  [H.  §  117. 
P.  232.  S.  i  533—572.]  [441 
19162  (Tegerna.  X.  57.  1°)  in  quart,  xi  jh».t  287  ML:  1)  bl.  2*—  63,  acht 
am  schluss  signierte  lagen,  Vita  S  Waldburg ae  mit  einigen  deutschen  interlinear- 
und  marginalgll.  (DCCCCXXVII),  davor  bl.  1,  ein  wnschlagbl.  saec  xn,  mit  in- 

lö  haltsverxeichnis  saec.  xv;  2)  bL  64»  Vita  SUuillipoldi,  73*  Vita  S Em- 
meram i  mit  einer  deutschen  interlineargl.  (DCCCCI),  95b  Passio  SReginae, 
102»  Passio  SChristinae,  119»  Vita  SCorbiniani  mit  einer  deutschen 
interlineargL  (DCCCXCIX),  151»  brief  des  Hieronymus  (Voll,  xi,  2,  127)  von 
and.  hand,  154b  Vita  S Nicolai  mit  vielen  deutschen  interlineargü.  (DCCCCXVT), 

20  177»  Sermo  in  SNicolaum  (derselbe  in  der  Berner  hs.  278  bl.  129b)  desgl. 
(DCCCCXVII),  188»  Storia.  de  scö  Nicoiao  (neumierte  hymnen),  186b  De 
reuelatione  beati  diae  Stephanl  Iii.  Non  Avgvsti,  192b  Vita  SOengulfi, 
204b  Vita  Hier onymi.  die  lagen  dieser  Iis.  sind  aber  mit  xff  weilergezählt;  3) 
bL  219*  Vita  SMariae  Aegyptiacae(22Qb  custos  i  usw.),  242b  Hier  onymi  Vita 

25  Malchi,  250»  Vita  Theophili,  260b  Caesarii  homilia  xvm (vgl. CFArnold  Cac- 
sarius  von  Arelale  s.  453/),  264b  Hier  onymi  Vita  Hilarionis.  nach  287 
ein  deckelscliutxbl.  aus  derselben  hs.,  der  bl.  1  angehörte.  —  auf  die  deutschen  glL 
wies  zuerst  der  gedruckte  Katalog  hin.  —  [P.  126.]  [442 
19410  (Cim.  17;  die  alte  Tegernseer  Signatur  nicht  mehr  vorhanden)  in  octav, 

30  ix  jhs.,  67  ss.:  1)  s.  1—60  (vier  lagen  incL  des  ersten,  früher  auf  den  vor- 
derdeckel  geklebten  blattes,  das  nur  wenige  notixen  verschiedener  Zeiten  enthält),  für 
den  inluUt  der  ss.  1 — 57  kann  ich  im  allgemeinen  auf  MSD  23,  353  verweisen; 
hinzuzufügen  Jiabe  ich  nur,  dass  in  dem  frag-  und  antwortbü chlein,  welches 
den  codex  eröffnet,  s.  16  über  ptioso  der  zeüe  1  Quo  ptioso  uendit*  e  xxx  de» 

35  nariis  steht  steiuac,  ferner  dass  die  deutschen  contextgll.  s.  24  (MCCXXXI). 
32. 33  (MCXCVI).  36—38  (DLXL  MCXCV.  XIII.  XXXVL  LI.  LXHI.  XCVH. 
LXXXIV.  CXXVIII)  jedes  Zusammenhangs  mit  ihrer  lat.  Umgebung  und  jeder  pro-' 
venienxangabe  cntbeJiren.  die  mitte  der  ss.  58  und  59  nehmen  das  lat.,  griech. 
und  runenalphabet  ein.    darüber  hat  s.  58  eine  zweite  hand  folgende  fünf  Zeilen 

40  geschrieben  Nimirum  ut  fabri  fer,r*rü  moris  est  qui  inter  opera  dum  pro  quodam 
laboris  leuamine  incudem  suam  feriunt  Hoc  est  enim  uis  gentium  uim  ui  expel- 
lere  nam  turpis  est  dolo  quesita  uictoria  Latratus  canum  (darüber  furor  insaaia). 
et  baculum  pastoris.  luporum  (darüber  furientb)  rab'ses  terrenda  ast(jnc).  «.58.59 
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(unterhalb  der  alphabcte)  und  60  stehen  wider  gll.  in  der  eben  geschilderten  art 
(DCCCCLVII.  MCXXXLX.  DCCXIII);  aber  oben  auf  s.  59  hat  die  zweite  band 
vier  xeilen  und  unten  iitie  mit  biblischen  gll.  (CCCLXVT*  und  nachtr.)  hinzu- 
gefügt und  auch  8.  60  hinter  MCXXXIX  6ine  gl.  zugesetzt;  2)  s.  61 — 67 
5  (rückseite  von  67  leer  und  nicht  bezeichnet).  61.  62  (urspr.  leer)  synode  von 
Risbach  (Ilartzlieim  Com.  Germ.  2,  691.  MO  LL  in,  477).  63 — 65  predigt 
des  Effrem  Uenite  omnes  fratres  karissimi  audite  con&ilium  meum  usw.  (alte 
Übersetzung  der  hontilie  De  iudicio  in  SE])hraem  Syri  opera  omnia,  Romae  1743, 
2,  50).    darauf  von  and.  hand  die  grabschrift  des  Eio,  zu  welcher  Ptz,  der 

10  sie  Thesaurus  anecd.  vi,  8  lierausgab,  irrtümlich  auch  den  an  fang  eines  brief - 
fragments  auf  s.  62  hinter  der  Risbaclier  synode  (s.  Münchner  gel.  anz.  44,  467/) 
gezogen  fiat.  66  von  zwei  verschiedenen  händen  eine  grabschrift  eines  bi- 
schofs  und  eine  des  Hrotrohc  (Münchner  gel.  anz.  44,  467  anm.2),  67  schrei- 
ben eines  schillere  an  seinen  lehrer  (Quellen  und  erörter.  7,  22  anm.  22) 

15  und  von  and.  hand  brief  des  bischofs  Hartwig  (aao.  23  anm.  23);  rcst  der 
seite  leer.  —  BJJJocen  in  Aretins  Beytr.  3,  3  (1804),  83.  Miscetl.  1  (1807),  17. 
191.  199.  —  D.  Tg.  1.  [II.  §  133.  P.  32.  S.  i  1109—1123.]  [443 
19413  (die  alte  Tcgernseer  Signatur  fehlt)  in  klein  quart,  x/xi  jhs.,  128  blL: 
1)  bl.  1 — 32  {vier  lagen  mit  je  14  Zeilen  auf  der  seite).    1*  Inhaltsverzeichnis 

20  saec.  xv.  lb  Incipit  de  psalmo.  XL.  i.,  21b  Item  de  eodem  psalmo,  25b 
Versvs  de  eodem  Psalmo.  Geraus,  ut  ad  fontes  sitiens  festinat  aqua*  usw. 

(am  rande  von  einer  hand  saec.  xv  bezeichnet  als  Soliloqü  venerab  bede  pbri),  28b 
De  psal  xui.  bl.  32*b  von  spätem  händen  beschrieben;  2)  bl.  33 — 55  (dar- 
nach ein  bl.  ausgeschnitten;  drei  lagen).    33"  urspr.  leer,  jetzt  mit  hymnen  aus- 

25  gefüllt.  33b  V'sus  ad  Engilmarü  (rot  saec.  xv  auf  raxur)  Uenerabüem  doctorem 
et  Grammatice  Rethorem,  34b  Incipit  prefatio  de  uita  sei  Herasmi,  36*  In- 
cipit Uber  — 53b  (alles  abgedruckt  von  WHarster  Novem  vitae  s.  20 — 87).  54. 
55  leer;  3)  bl.  5G  ff  (neun  quaternionen,  deren  rote  Signaturen  i— vin  tw» 
63b— 119b  ganz  oder  in  spuren  erhalten  sind;  in  der  letzten  läge  120—128,  vor 

30  welcher  eine  lücke  ist,  springt  die  Zählung  von  122  auf  124).  56»— 66b  die  bei- 
den von  Dümmler  Formelbuch  des  bischofs  Salomo  s.  64—78  zuletzt  herausgege- 
benen brief e  mit  der  Unterschrift  saec.  xv  Expli*  Cassiodor»  de  diüis  libris. 
67»— 109*  das  Formelbuch  Salomos  (hg.  von  Rockinger  Quellen  und  erörte- 
rn ngen  7,  189—256.  MO  Formulae  390  ff)  und  darauf  die  von  EDümmler  Neues 

35  archiv  4,  553.  554  im  detail  bezeichneten  gedichte  — 116*.  sodann  De  diuereis 
uocabulis  Nimpharum  (Isidor  Etym.  8,  1 IX  H6b  t  a  f  e  l  der  verunndischafLsverhält- 
nissc,  117*b  verwandtschaftsnamen  mit  deutschen  contextgll.  (DCCCCXLLX). 
118*  Xenodoxium  —  Prepbotrophium.  Id  est  locus  uenerabilis.  In  quo  Infantes 
aluntur  (oben  391  anm.).  Isagoga.  Introductio  — 118b  Augustinus  magnus  orator. 

40  filius  illius  stans  In  templo  hodie  Infulatus  disputando  fatigatus.  dann  Pra^ta- 
bis  parentib;  pi&ate.  cognatis  dilectione  — 119*  magis  Indulgendo  comgere  peo- 
cata.  quam  uincando  (vgl.  oben  nr  197  p.olff),  nach  einer  xeile  spatium  Primo 
die  steculi  ds  lucis  nomine  condidit  angelos  —  Sexto  animanüa  ex  terra.  &  ho- 
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mine  quem  appellauit  adä.  Ouidii  nasonis  de  xii  libris  eneidorum,  119b  einige 
Worterklärungen  von  Hipocrita,  Mainmona  usw.,  das  nächstfolgende  genau 
durch  Dümtnler  Neues  archw  4, 554  verzeichnet  (das  gediclU  auf  bl.  120*  ist  kürzlich 
im  Neuen  archw  23, 177  f  abgedruckt).  \2b*aussprache  der  buchstaben,  deutung 
5  der  hebräischen  buchstaben,  127*  Uulturnus.  Inuentor  ferrarie  artis  —  Ceres. 
Inuentrix  molarum.  &  aratri.  darauf  Nomina  uentorum  und  127b  Nomina 
mensium  mit  deutschen  contextgü.  (bd.  3,  609  anm.  1),  seitlich  127b  und  128* 
formular  einer  freilassungsurkunde  (Rockinger  am.  35  anm.  MO  Formulae 
545).  128bSancte  ödalrice  ierarcha  dignissime  filiis  tuia  ostende  und  federproben.— 

10  gelegentliche  eitate  der  gü.  bei  JA  Schindler  im  BWB,  xb.  2a,  1076.  LBockinger 
Münchner  gel  anx.  44  (1857),  468  anm.  —  [P.  464.]  [444 
19415  (Cim.  iv.  3.  d;  die  Tegernseer  Signatur  ist  nicht  die  gewöhnliche  gedruckte, 
sondern  eine  geschriebene  E.  42  [?].  2°;  aufserdcm  auch  die  zahl  39  auf  dem 
vorderdeckel)  in  quart,  x  jhs.,  306  ss.:       1)  *.  21  ff  (zwölf  von  52—212  sig- 

15  nierte  quaiernionen,  213 — 222  ein  ternio,  dem  das  erste  bl.  fehlt),  davor  der  senio 
1 — 20,  dem  die  beiden  ersten  bü.  mangeln.  1  bis  auf  federproben  leer,  2  Prologus 
legi*  Baioario»,  6— 19  die  capitel  derselben,  20  leer.  21  titel  der  Lex,  22—124 
die  Lex  Baioariorum  mit  einer  reifie  teils  interlinearer  teils  marginaler  deut- 
scher gü.  saec.  xi  (DCCXXXII)  und  xv.    an  ihr  letztes  capitel  De  porcia  schliefst 

20  sich  ein  stück  einer  Admonitio  de  decimis,  dann  Haec  capitula  nrä  inissi  nrt  cog- 
nita  faciant  omnib;  in  oms  partes  (MG  LL  i,  146  und  127),  128  Cap  quae  in 
lege  Salica  mittenda  s  (MOLL  i,  113 — 115).  138  ff  Junilius  i.  n  (Migne  68). 
222  leer;  2)  s.  223 — 234  (et»  einxelbl.,  ein  doppelbl.,  drei  einzelhll.)  die 
Dingolfinger  und  Neuchinger  decrete  (MO  LL  m,  459 — 468),  234  oben 

25  (27a  xeüen)  Decretvm  Heinrici  ducis  et  omniü  primatü.  tarn  epörum  qvä  comitum. 
8i  quis  seruvs  —  inuontus  fuerit  (MO  LL  in,  484);  3)  *.  235 /f  (zwei  qua- 
ternionen  und  zwei  in  unrichtiger  Ordnung  sich  folgende  quinionen;  235  leer)  Lex 
Alamannorum  mit  diner  deutschen  interlincargl.  (DCCXXXI),  286  ein  capitu- 
lare  Karls  des  grofsen  (MO  LL  m,  477).  —  EGOraff  Diut.  1  (1826),  342.  ro- 

30  riantenapparat  der  MO  LL  m  (1863)  nebst  facs.  auf  tafel  2  nr  9.  8  nr  8.  — 
D.  i.  342.  DT.  [P.  478.  483.  S.  i  1179.]  [445 
19417  (Tegerns.  S.  40.  3°)  in  klein  quart,  ix  jhs.,  103  bll.  und  ein  ungezäJätes 
vor8atzbl.  (Signaturen  17b  n,  25b  in,  41b  n,  49b  in,  57b  im,  71b  vi,  79b  vn, 
87b  viu,  95b  vuu;  der  quinio  vorsatzbl.  +  1 — 9,   der  ternio  58 — 63  und  die 

35  quatemiotien  26— 33.  96 — 103  sind  unbezeichnet):  vorsatzbl.  vorderseile  neumierter 
hymnus  auf  Mauricia,  riiekseite  von  einer  blassen  hand  gebete,  fortgesetzt  un- 
ten auf  1*.  1*  Incpt  constitutio  et  fides  Niceni  concilii  subdiüs  capitulis 
suis,  14*  Expositio  sup  fides  catholica,  mit  benutzung  unserer  hs.  hg.  MO 
Auct.  antiq.  rv,  106 — 110,    24b — 28*  ohne  überschriß  ein  von  JLJacobi  Zs.  für 

40  kirchengeschichte  6,  282 — 290  abgedrucktes  glaubensbekennlnis.  am  untern 
runde  der  bü.  25b — 28*  von  der  vorher  genannten  blassen  hand  lat.  be schwö- 
rungen gegen  schlangen  (deutsclie  worte  nicht  darin).  28b  capitelverzeich nis  des 
Physiologus,  29*  unten  Expliciunt  CapiO.  Incip.  Ii6~.  sei  loh  epl  Regie  urbia 
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Constantinopoli  qui  a  (29b)  Grecis  oognomento  quoq:  crisostimus  est  dictus 
6s  aureum  quo  de  naturis  animalium  ordinauit  — 71*  FXALkckt  {gemeint  Ex- 
plicit):  dfNbtxrA  bfs.tk.b.rxM.  sck~.  kpbbnnf  cpnstbntknp.  cpnscRkaekt  (a  wi- 
der für  p  verlesen)  dp  gRbtkbs.  AMfn.  es  folgt  unier  der  Überschrift  introgat 
5  das  Zs.  15,  167  — 169  gedruckte  f ragebüchlein.  74*  Glose  canonü  mit 
xaldreichen  deutschen  im  context  auf  dünnem  und  vielfach  durchschlagendem  pcrga- 
ment  (DXC:  97,  27  Puphcis.  98,  25  Hemeliola.  98,  48  f  uuittim.  98,  61  ga- 
nottun]  g  aus  n  corr.  99  anm.  8  xu  streichen.  100,  28  unreht  lihemu.  101, 
57  ungahiro,  das  o  hat  wie.  sonst  xuweiten  einen  nach  oben  gehenden  strich.  103, 

10  22  sculdheizzo]  u  aus  corr.  mit  rasur.  104,  65  odo  :far(99«)murdran).  hinter 
Finit  auf  100*  von  der  blassen  hatid  eine  mit  Summa  solemnitas  adest  odigerna 
beginnende  notiz;  dieselbe  hat  auch  auf  den  untern  rand  von  99b  die  worie  idesti- 
tuit  tremere  rediens  spolia  gesetzt.  100b  rät  sei  frage  über  Iapis  und  apU:  Die 
mibi  quinq;  in  lege  legunt'.  Nou  xkbuiit  nbn  uolpnt  nbn  ambxlpnt  n  mxrixnt. 

15  subü-bbf.  xiiü.  uiuunt.  ublant.  ainbxlant.  mbriunt  ide.  lppks.  &  apks.  v.  litter. 

or 

subtrahe.  unu  i  .im.  darauf  tria  pariter  adee  uidentur.  ars.  manus.  &  eborda  usw., 
ein  stück  über  die  einheit  der  drei  göttlichen  personen,  101",  beginnend 
Esaias  pph&a,  aptius.  niariä  scä  designat,  ein  abschnitt  über  die  jung  fraulich- 
ke.it  der  Maria.    102b — 103*  von  and.  band  der  anfang  des  symbolum  Qui- 

20  cunque.  103b  zu  ei  gebetc  von  zwei  and.  händen  (die  zweite  ist  die  mehrfach 
genannte  blasse).  —  erste  nachrieht  von  den  gll.  bei  DPez  Thesaurus  aneed.  no- 
vissimus  i,  1  (1721),  diss.  isag.  lxi.  DJDocen  in  Aretins  Beytr.  2,  5  (1804),  92. 
3,  3  (1804),  81  =  Miscdl.  1  (1807),  187.  —  Can.  9.  [H.  §  95.  P.  171.  S.  i 
03—120.]  [446 

25  19439  (Tegorns.  X.  36.  4°)  in  quart,  vui/ix  jhs.,  95  zweispaltige  bli  [alte  Sig- 
naturen b,  c,  d,  e,  f  auf  bl.  15b.  23b.  31b.  39b.  47b):  bl.  1— 87*1  (rest  dieses 
blattes  leer)  ein  sehr  fehlerhaftes  lai.  alpJuibetisclies  glossar  (über  sein  verhäitnis 
zum  Abavus-  und  Abaclor-glossar  s.  COL  4,  XL  f),  in  welchem  eine  hand  saec.  xi 
verschiedene  nachtrüge,  auch  drei  deutsche  gll.  (MCLXXVT)  angebracht  hat;  57* 

30  unten  der  name  meginhelmus  saec.  xi.  zafdreiche  deutsche  gll.  saec.  xv  wurden 
nicht  berücksichtigt.  88 — 95  (eine  läge)  Nomina  greca  Annales  bistorie  s.  singo- 
lorü  annorü  geata  —  89*2  Ylin!  primä  materiä  dö  gratias.  89bl  De  nominib; 
hebreorü  t  grecorü.  Adonai  — 95bl  Zabulon!  babitaculum  pulchritudinis.  95b> 
Incipt  Glose.  Abacte!  excluse.  Abalso!  infirma  dorn*  —  Abolesi!  neglegenter 

35  agere  1  obliuisci.  [447 
11144 O  (die  Tegernseer  Signatur  nicht  meJvr  vorhanden)  in  klein  quart,  x/xi  jhs., 
442  ss. .'  1)  nach  einem  papiervorsatxbl.  saec.  XV  mit  kurzer  Inhaltsangabe 
zum  ganzen  codex  s.  1 — 70,  fünf  lagen,  von  denen  die  letzte  (65 — 70),  ein  ter- 
nio,  ihre  schliefsenden  drei  bll.  verloren  hat.    1  federproben,  2 — 4  gloria  und 

40  glaube  nsbekenntnis  griech.  5  Incipit  liber  de  proprietate  sermonum 
ucl  rerum.  Iuter  pollieere  et  promittere  hoc  intcrest  usic.  mit  wenigen  deutschen 
intcrlincargll.  (DCCXXXIV).  31  De  noctis  temporibus,  De  solstitio  et 
aequinoctio,  36  De  mensuris  et  ponderibus  gleichfalls  mit  einigen  deutschen  in- 
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ierlineargll.  (DCCXXXVIII),  darauf  41  wenige  gll  zu  Levüicxis,  Numeri,  Deu- 
teron, mit  einer  deutscfien  interlinearen  (CCCCXCIV0  nachtr.),  42  gll.  zu  Hiero- 
nymus In  MatÜiaeum  mit  vier  deutschen,  teils  im  context,  teils  in ter linear  (DCXCI II* 
nachtr.),  Talentum  habet  pondera  lx  .n.  usw.,  dh.  ein  schlechter  lext  von  Euche- 
5  ritt*  Instruet.  2,  12.  13,  43/*Uncia  una.  solidoa  vi.  Semiuncia  .in.  pensat  usw., 
ein  stück,  von  dem  zwei  abschnitte  mit  Isidor  Etym.  16,  26,  5  und  6  überein- 
stimmen, dann  erklärungen  von  Delibutus.  Zodiacus.  Sodiacus.  Menstrü  (/. 
Menstruum).  Anomala.  Orion.  Hiadas.  Tiphin.  Saturnus,  darauf  gll.  zu  Mattltaeus, 
Marcus,  Lucas,  Joliannes,   Daniel,  Judith  mit  einigen  interlinearen  deutschen 

10  (CCCCXCIV0  nachtr.),  kurze  notixen  De  mensura  terre,  45  erklärungen  von 
Frage.  Ex  prefectura.  Moribundua.  Kaiende.  Ostiatim.  Secubo.  Tabo.  Saturnalia. 
Lenocinante.  Inßtiatur.  Pube,  voces  variae  animantium,  Litterarum  pater  est 
sensv0.  ut  dicitur  sensu»  inuenit  litteras.  Mater  uero  earum  uox  est  ut  pompeius 
littere  de  uoce  sunt  nate.  Nutrix  earü  ratio  per  quam  intelleguntur.  Altrix  earum 

15  est  intellectus  qui  eas  intellegit,  dann  Diapsalraa.  Osanna  {Eucherius  Instruet. 
2,  2),  von  da  übergehend  in  gll.  zu  Hieronymus  briefen  an  Damasus  mit  iiner 
deutschen  im  context  (DCLXXXIII*  nachtr.),  46  ein  uncrmitteltes  stück  mit  einer 
deutschen  interlineargl.  (CCCCXCIV«.  nachtr.),  endlich  einige  erklärungen  griecii. 
worte.    47  windtafel,   48  Erchanberti  Ars  mit  mehreren  deutscfien  context- 

20  und  interlineargU.  (DCXXVI),  64  kurze  gll.  zur  Genesis  usw.  mit  zwei  deutschen 
im  context  (XLIV);  der  rest  der  s.  70  leer;  2)  s.  71 — 86,  eine  läge,  deren 
innerstes  doppelbl.  (77—80)  aus  zwei  urspr.  selbständigen  und  nur  zusammen- 
genälUen  bll.  besteht.  71 — 73  namen  der  aposiel  und  ihre  erklärung,  74  leer, 
75 — 85  lat.-deutsche  gll.  zu  Gregors  Uomüien,  meist  im  context,  am  schluss  un- 

25  vollständig  (DCLXXIV),  86  leer;  3)  *.  87 — 102,  eine  läge,  zweispaltig,  ab- 
gesetzte lat.-deutscfte  gll.  zu  Aldhelm  De  laudibus  virginum  (DXVI*)  und  De  octo 
prineipatibus  wViw(DXIX) enthaltend;  4)  s.  299—402.  219—282.  103—166, 
dh.  die  je  auf  dem  letzten  bl.  oben  signierten  lagen  4—10.  11—14  und  20—23 
einer  grofsen  glossensammlung.    läge  4  (299—314)  beginnt  299  mitten  in 

30  den  gll.  zu  Paralipp.  i  (CLVIII);  es  folgen  diejenigen  zu  Paralipp.  n  (CLXIII), 
801  Parabolae  (CCXXIX),  308  Eccles.  (CCXL),  309  Canticum  cant.  (CCXLIX), 
Sapientia  (CCLXI),  310  Eccli.  (CCLXIX),  welche  sich  auf  läge  5  (315-330) 
fortsetzen,  319  Esdrae  i  (CLXVIII),  320  ein  stück  aus  Ezechiel  (CCCII),  Job 
(CCXII),  326  Tobias  (CLXXXVI),   328  Judith  (CXCIII),  330  EslJter  (CCI), 

35  fortgesetzt  auf  läge  6  (331—346),  332  Maccab.  i  (CCCLVII),  334  Maccab.  n 
(CCCLXIV),  339  Esaias  (CCLXXIX),  fortgesetzt  auf  läge  7  (347—362),  347 
Jeremias  (CCXCI),  352  Threni  (CCXCV),  Ezechiel  (CCCI),  358  Daniel  (CCCXI), 
fortgesetzt  auf  läge  8  (363—378),  363  Oseas  (CCCXVII),  864  Jofiel  (CCCXXII), 
865  Arnos  (CCCXXVI),  366  Jonas  (CCCXXX1V),  367  Micheas  (CCCXXXJX), 

40  368  Nahum  (CCCXLII),  Habacuc  (CCCXLIV),  Soplumias  (CCCXLVIII),  369 
Aggaeus  (CCCXLIX),  Zachanas  (CCCLI),  370  Malachias  (CCCLIV),  Acta  apo- 
stolorum  (CCCXCII),  fortgesetzt  auf  läge  9  (379—394),  880  Epistola  Jacobi 
(OCCCLXVin),   382  Epistola  Petri  i  (CCCCLXXI),  383  Epistola  Petri  u 
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(CCOCLXXVI),  Epistola  Johannis  i  (CCCCLXXIX),  Epistola  Johannis  n 
(CCCCLXXXII),  384  Epistola  Johannis  in  (CCOCLXXXV),  Epistola  Jwlac 
(CCCCLXXXVIII),  385  Ajyocalypsis  (OCCCXC).  darauf  folgt  386  eine  and. 
erklärung  der  Apocalyp  se ,  ohne  deutsche  gll.,  am  rande  bezeichnet  mit  scs 
5  Ysidorus  eps,  welche  auf  läge  10  (395 — 402,  einem  binio,  dessen  btt.  395/6 
und  401/2  zusammenhangen,  während  397/8  und  399/400  eingeschoben  sind) 
s.  400  schliefst.  401  lat.  Worterklärungen  Conpetentes  dicuntur  simul  po- 
tentes tmv.  402  lat.-deutsche  gll.  unermitteUer  herkunft  (MCXCVII),  von  zwei 
and.  bänden,    läge  11  (219-234):  219  erklärungen  biblischer  nfj  inen,    223  De 

10  diuersis  rebus  Mandragora  genus  pomi  usw.,  De  gentibus,  224  De  locis,  De  flu- 
minibus,  Do  mensibus,  225  De  solemnitatibus,  226  De  uolatilibus,  227  De  pon- 
dcribus,  De  mensuriss  De  grecis  nominibus  (alles  dies  =  Eucherius  Instruct. 
2,  3.  4.  5.  6.  7.  8.  11.  13.  14.  15),  228  Decanus  qui  super  x  uiros  est  (da- 
neben  Ioronim  v"),  De  bospieiis,  229  Incipit  Glosula  super  Focum  (DCCLV), 

15  230  Incipit  Glösa  super  uitas  patrutn  (DCCCLXXXII),  231  Incipit  Glösa  super 
dialogorum  (DCLXIV),  233  Incipit  Glösa  super  pastoralem  (DCXXXVIII),  fort- 
gesetzt auf  läge  12  (235  —  250),  244  Incipiunt  canones  apostolorum  Clementis 
(DXCI),  fortgesetzt  auf  läge  13  (251—266)  und  14  (267—282),  268  ff  eine 
zweite  glossatur  der  Canones,   von  and.  band  und  jede  seite  dreispaltig  (DXC). 

20  der  leere  räum  auf  282  wurde  durch  den  segen  In  nomine  patris  et  filii  et  Spi- 
ritus saneti.  Tres  boni  fratres  per  uuam  uiam  (bis  hierher  schon  267  oben  begon- 
nen) ambulabant  et  obuiauit  eis  dominus  usw.  ausgefüllt,  die  lagen  20(103 — 118, 
doch  die  mittelsten  bll.  109/10.  111/12  einzeln),  21  (119—134),  22  (135—150; 
zwei  bll.  nach  142  ausgeschnitten,  dafür  143 — 146  lose),   23  (151  — 166),  sehr 

25  klein  und  unahgesetzi  gcsclirieben,  entltalten  gll.,  darunter  tvenige  deutsche,  meist 
interlineare,  zu  Regum  i  (CVTII)  und  Ii  (CXXIII),  Psalmen  (CCXXIII),  Para- 
bolae  (CCXXXVIII),  Eccles.  (CCXLV),  Canticum  cant.  (CCL),  Job  (CCXHI), 
Judith  (CXCVII),  /&wui«(CCLXXXIII),  Ezecliiel  (CCC VII),  vlmos(CCCXXVIII), 
Znclujrias  (CCCLIII),  Acta  apost.  (CCCXCVIII),  Matthaeus  (CCCLXXIV),  Lü- 
tt cas  (CCCLXXXVI),  Johannes  (CCCXCI);  5)  s.  283—298,  und  unmittelbar 
sich  anschliefsend  s.  167— 218,  zusammen  vier  lagen,  von  denen  zwei  (s.  182  und 
200  oben)  als  xvi  und  xvn  bezeichnet  sind,  enthalten  283  gll  zu  den  Psalmen 
(CCXXI),  295  zu  den  Canticis  Ezechiae  (CCLXXX),  Annae  (CVI),  eine  zur 
Exodus  (XXXVIII),   zu  den  Canlieis  Uabacuc  (CCCXLV),  Moysi  (LXX),  zur 

35  Praefatio  des  Liber  comitis  und  167  zu  diesem  selbst  (CCCCXCV),  184  zur  Bist, 
eccles.  (DCCCXXV),  190  zu  Gregors  Homilien  (DCLXXIV),  unvollständig  s.  218 
abbrechend;  6)  s.  403 — 420.  421—442,  zwei  lagen  aus  einer  hs.,  die  kleiner 
ivar  als  alle  übrigen  bestandteile  des  codex,  gll.  zu  Regum  I — IV,  die  deutschen 
meist  im  content  (CIV.  CXX.  CXXXVI.  CXLIX).  —  erste  nachricht  von  der 

40  Iis.  gab  RJDocen  in  Areiins  Beytr.  3,  3  (1804),  75.  81  f  =  Miscett.  1  (1807),  180. 
187  f.  199.  —  Bibl.  2.  Can.  11.  12.  Ec  2.  Ep.  can.  4.  Gc.  6.  Gd.  2.  Gh.  2.  3. 
Le.  Ph.  2.  Ps.  2.  Tg.  5.  VP.  2.  [II.  §  6.  96.  P.  3.  S.  i  211—498.  989—1001. 
1073—1082.]  [448 


Digitized  by  Google 


München  Ol.  19440—19452 


573 


19450  (Tegerns.  R.  6.  2°)  in  klein  quart,  xi  jä*.,  109  bezeichnete  und  3  nur 
Ät»  und  wider  mit  federproben  versehene  unbexeichneie  bll. :  die  gedieh  te  des  Al- 
eimus  Avitus  mit  deuiscJien  interl ineargll. ,  die  zumeist  von  einer  blassen  band 
herrühren,  aber  nicht  mehr  sämmtlieh  gelesen  werden  können,  da  der  codex  lange 

5  zeit,  wie  es  scheint,  dem  wasser  ausgesetzt  gewesen  ist  (CCCCXCVII1).  die  ersten 
acht  bll.  (8b  federproben)  scheinen  urspr.  einer  and.  Iis.  angehört  zu  haben;  auf  sie. 
folgt  zunächst  die  verbundene  läge  bl.  33 — 40,  jedoch  so,  dass  die  ersten  sechs 
Zeilen  von  33*,  um  sich  an  8*  unmittelbar  anzuscJdiefsen,  mit  neuerer  schriß  über- 
schrieben sind  und  nun  zweimal  hinter  einander  dasselbe  (1,  218— 223;  215—  223) 
10  steht.  —  erste  nachricht  von  den  deutschen  gll.  gab  der  gedruckte  Katalog.  —  [P. 
189.]  [449 

19451  (Tegerns.  R.  66;  Kr.  121)  in  klein  quart,  xijhs.,  272  gezählte  ss.,  darnach  ein 
ungezähltes  bl.,  welcftes  auf  seiner  Vorderseite  federproben,  auf  seiner  rückseite  bio- 
graphische notizen  saec.xi  überDonat  enthält;  vorn  sind  2  papierbll.  vorgeheftet, 

15  die  von  einer  band  saec.  xvn  ex.  eine  Inhaltsangabe  des  codex  und  die  Vermutung, 
dass  derselbe  am  ende  des  xi  jlis.  durch  Reginfrid  nach  Tegernsee  gekommen  sei, 
bringen  :  1)  *.  1  ausradiert  (darauf  jetzt  kurze  inJuUtsangabe  der  hs.  saec.  xv) 
enthielt  Fulgentius  von  s.  389Ä  der  Gerhch-Rotlischen  ausgäbe  an;  davor  feldt 
ein  bl     Fulgentius  mit  einigen  deutschen  interlinear  gll.  (DCXXXIII)  reicht  bis 

20  *.  14  (also  Sine  läge);  2)  s.  15  urspr.  leer,  jetzt  zur  auf  Zeichnung  des  hym- 
nus  benutzt  Exultem9  cordis  uoce  salutari,  darüber  von  and.  Itand  Abbas  Fl  .  . 
16  federzeichnung,  wie  Arator  dem  abbas  Florianus  sein  bucli  überreiciU.  17 — 153 
Arator  De  actibus  apostolorum  mit  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalglL 
(DXXXI:  38, 5  steht  fatigante, /al.).  löAfverse  undnoiiz  über  Arator.  155 — 157 

25  distichen  auf  S Valens  und  Synesius  (Neues  archiv  5,621  f)  und  am  obern  rande 
von  s.  156/" einige Prudentiusgll.  mü  einer  deutschen (DCCCXV III).  157—211 
Beda  De  virtutibus  SOuthberti.  211 — 214  Incipit  eiusdem  Carmen  de  uirginitate 
ediltryde  regine  (oft  gedruckt,  zb.  Alcuini  opp.  ed.  Froben  n,548),  214—217  Item 
Carmen  eiusdem  soliloquum.  de  psalmo.  xli.  conpositum  (Canisius  Lectt.  antiq.  vi, 

30  619),  217  Item  Carmen  eiusdem  de  psalmo.  cxn,  Item  eiusde  metr  uers.  (diesel- 
ben Oxford  Laud.  misc.  78).  der  rest  von  «.218  und  die  urspr.  leere  «.219  ist 
benutzt  zum  eintrag  von  notizen  über  Arator  durch  eine  grobe  band  saec.  xir. 
220  Incipit  argumenta  Oratoris  (sie).  222  (urspr.  leer)  bemerkungen  über 
Donat,  dann  5  bll.  ausgeschnitten;       3)  s.  223 — 247  commentar  zu  Donal. 

35  248  leer,  dann  2  bll.  ausgeschnitten;  4)  s.  249  Incipit  de  uerbo.  263  In- 
eip  excerptv  de  libro  Euticii  magistri,  nacfi  272a  3  bll.  ausgesclinitten.  die  la- 
gen des  codex  sind  von  einer  hand  saec.  xv  je  am  ende  mit  1 — 18  signiert .  — 
EQGraff  Diut.  3  (1829),  433.  434.  —  Ar.  Fulg.  Tg.  6.  [R  198.]  [450 

19452  (Tegerns.  X.  3.  3°)  in  quart,  xijhs.,  76  bll.  (Signaturen  i  8b,  Ii  16b,  in 
40  24b,  Ii  und  B  44b,  m  45»,  vii  52b,  vrn  60b,  vnii  68b,  x  76b;  dem  temio 25— 28 

fehlen  die  zwei  letzten  bll):  die  Consolatio  des  Boethius,  bis  nullus  134,  105 
Peiper  reichend,  mit  einigen  deutschen  interlineargll. (DLXXVII).  —  die  gll.  kannte 
BJDocen.  —  [P.  270.]  [451 
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19454  (die  alte  Tegernseer  Signatur  fehlt;  Kr.  119;  auf  dem  rücken  die  zahl 
145)  in  quart,  xijhs.,  264««.;  1)  s.  1 — 72  (zwei  quaternionen  und  zwei  qtri- 
nionen)  Juvencus  von  3,  66  an  mit  wenigen  deutschen  interlineargü. (DCCXX VI). 
72,  urspr.  leer,  enÜtiiU  die  16  Hexameter  Nos  regat  eternus  custos  partus  hodier- 
5  nus  —  Uirgineus  natu»  nos  mundet  sort,^  reatv*;  2)  *.  73  ff  (zwölf  quater- 
nionen). Ii  ff  (73  nur  unten  Liber  Evtichii)  des  Entgehen  Ars  mit  zwei 
deutschen  interlineargll.  und  einer  marginalen  (DCXXIX),  145  ff  Glösa  in  Fo- 
cam  {vgl.  darüber  Gramm,  lat.  5,  406),  am  schluss  unvollständig  (bis  431,  28), 
gleichfalls  mit  je  etner  deutschen  marginal-  und  interlineargl  (DCCLVII):  darin 

10  237—248  gli  zu  Beda  De  arte  meirica  bis  90,  160  Migne.  —  Eut  Juv.  3. 
Ph.  3.  [P.  112.  207.]  [452 
10479  (Tegerns.  X.  20.  1°;  Kr.  88)  m  quart,  xi  jh».,  147  ss.  (vielmehr  148, 
da  die  erste  urspr.  leere  seile,  deren  noch  im  xi  jh.  geschriebener  inluüt  zum  gras- 
ten teil  abgerieben  und  erloschen  ist,  nicht  mitgezählt  wurde):  s.  1  ff  Sallusts 

15  Catilina,  dem  zwischen  37  und  38  zwei  bll.  mit  c.  50,  4—51,  84  fehlen  (läge 
32—43  bestellt  aus  zwei  dopjxlbll.  und  den  einzelbü.  36/37.  38/39).  darin  we- 
nige deutsche  interlineargll.  (DCCCXXXIV).  s.  52  ff  Sallusts  Jugurtha.  — 
die  glL  kannte  BJDoccn.  [453 
194HO,  dm pappschachtel,  enthaltend  34  octavblL  des  xijhs.  mit  den  Tegernseer 

20  fragmenten  des  Ruodliep.—  J Grimm  und  ASchmeller  Lat.  gediente  des  x  und 
xijhs.  (1838)  s.  132.  140.  141.  146.  180.  gegen  meine  meinung,  dass  die  vier 
deutschen  gll.  (DCCCXXIX)  von  verschiedenen  bänden  herrühren,  s.  FSeüer  Ruod- 
lieb  (1882)  s.  xi.  [454 
19488  (Tegerns.  X.  11.  2°)  m  quart,  xn  flu.,  137  bll.:  bl.  118b  die  Versus 

25  de  volucribus ,  bestiis,  arboribus,  piseibus  mit  ganz  wenigen,  W.  121» 
von  and.  Jtand  mit  sehr  zahlreichen  deutschen  interlineargü.  (DCCCCXXXTV). 
wegen  des  sonstigen  inhaUs  der  hs.  verweise  ich  auf  die  ausführliche  besehreibung 
WWattenbachs  in  den  Sitzungsberichten  der  Münchner  akademie  1873  i  685—709, 
vgl.  auch  Anz.  des  germ.  museums  1873  sp.  256.  —  erste  erwähnung  der  gll.  bei 

30  JASclimclkr  BWB  la,  932.  1032  usw.  und  Oarmina  A*rowa(1847)  s.  267.  aus- 
gäbe durch  KBartsch  Germ,  19  (1874),  436  f.  —  [R  442.]  [455 
21525  (Weihenstephan  25,  ohne  klostersignatur ;  doch  steht  auf  dem  ungezählten 
vorsatzbl.,  das  früher  dem  vorderdeckel  aufgeklebt  war,  von  alter  hand:  Weyhen- 
steueN.  |  Liber  Regula  Pastoralis  eure  b'tl  Gregorii  ppe.  |  scriptus  ad  Joh'em  ve> 

35  nerabile  epm.  Et  patit"  |  circa  fine  defectü  modicü  ut  ostimo)  in  folio,  x  jiis., 
162  bll.  nebst  vor-  und  naclistoßhl.,  von  denen  4  und  5  sowie  32  und  33  ver- 
bunden sind:  Gregors  Oura,  vorn  und  hinten  unvollständig,  mit  einer  reVie  zu- 
meist interlinearer  deutscher  gü.,  welche  zum  grösten  teil  von  iiner  hand  herrüh- 
ren (DCXXXVm).    bl.  139»  steht  fegp  blprbt  pch  lkbran  fmfndbrfm  =  ego 

40  alprat  hoc  librum  emendarem.  —  erste  erwähnung  bei  BPex  Thesaurus  aneed. 
novissimus  j,  1  (1721),  diss.  isag.  xxvi,  fernere  von  BJDoccn  in  Ar  et  ins  Beytr.  7 
(1806),  286.  —  Gc.  5.  [H.  §  103.  P.  146.]  [456 
21562  (Weihenstephan  62,  früher  D  6;  auf  der  mnenseüe  des  vorderdeckeis 
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Weychesteue)  m  quart,  xii  jhs.,  258  bll:  1)  bl.  2 — 76,  neun  von  9b — 78b 
je  am  ende  signierte  qualemionen  (doch  sind  vielfach  die  Signaturen  durch  be- 
schneiden zum  grösten  teil  verloren  gegangen)  und  ein  aus  74—76  (dies  nur  die 
untere  hälfte  eines  blattes,  rückseite  von  späterer  iiand  mit  einem  lat.  Markngebet 
5  beschrieben)  und  dem  dahinter  ausgeschnittenen  bl.  bestehender  binio,  in  der  Haupt- 
sache (das  genauere  s.  im  Katalog)  Vergils  Bucolica  und  (37*  ff)  Georgien; 
2)  bl.  11  ff,  bis  212  siebenzehn  je  am  ende  signierte  quaternionen,  dann  unge- 
zeichnet ein  binio,  vier  quaternionen,  ein  binio  und  das  einzelbl.  253,  Vergils 
Jeneis  und  (244* /f)  seine  kleinem  gediente,    beide  gleich  eingerichtete  (jede  seile 

10  zählt  30  Zeilen)  und  von  vorn  Iterein  für  einander  bestimmte  liss.  sind  sammt 
den  deutsehen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCCLX)  aus  Clm.  305  abgetrie- 
ben, das  vorgeheftete  bl.  1  enthält  auf  seiner  Vorderseite  ein  bild  des  Vergil,  auf 
seiner  rückseite  ein  bild  des  hl.  Stephan,  dem  abt  Altunus  (1183—97)  ei»  buch 
mit  den  warten  überreicJU:  Hvnc  Librvm  de  me  Dign*is  nvm*e  See.   Sis  michi 

15  patronv".  leve  fac  qM  me  premit  onv*.  —  erste  envähnung  bei  BPez  Tfiesaurus 
aneed.  novissimus  i,  1  (1721),  diss.  isag.  xxv  f.  ESteinmeyer  Zs.  15  (1872), 
97_100.  —  VA.  2.  VE.  2.  VG.  2.  [P.  291.  S.  i  815—818.]  [457 
220S8  (Weas.  38;  Kr.  386)  in  quart,  xn  jhs.,  142  bll.  in  neunzehn  lagen 
(temio  65 — 70  und  135 — 140,  unio  141.  142,  sonst  quaternionen),  die  von  einer 

20  hand  saee.  XV  je  am  schluss  gezeichnet  sind;  doch  ist  ein  teil  dieser  Signaturen 
durch  beschneiden  verloren  gegangen,  an  stelle  des  mittelsten  doppelblattes  weisen 
die  quaternionen  vielfach  zwei  einzelbll.  auf:  lb  ff  (1*,  urspr.  leer,  enthält  hymnen- 
iexte)  Gregor 8  Dialoge  mit  fünf  deutschen  interlinear-  resp.  marginalgü.  verschie- 
dener Zeiten  und  Jiände  (DCLXVI);  138b/f  von  and.  hand  des  Hieronymus 

25  Vita  Pauli.  —  FKeinx  Germ.  15  (1870),  851.  —  [P.  136.]  [458 
2205»  (Wess.  53;  Cim.  20,  moderner  halbfranzband)  in  quart,  ix  jhs.,  99  bü. 
(40  doppelt,  55  übersprungen):  1)  bl.  lb  (1*  nur  federproben)  — 20b  De  in- 
qvisitione  uel  inuentione  sanetae  crucis  mit  bildern.  21»  Tempore  quo 
Constantinus  imperator  factus  est  christianus  et  a  beato  Siluestro  Roine  baptiza- 

30  tus.  Helena  mater  eius  chriötiana  facta,  perrexit  hierosolimam.  et  quesiuit  lo- 
cum  et  lignum  (et  lign  auf  rasur)  in  quo  sanetum  Christi  corpus  pendit.  Qui 
ideirco  ad  inueniendum  difficilis  erat,  quia  adrianus  iam  olim  imperator  ad  occul- 
tandum  ipsum  sanetum  locum.  illa  supra.  fanum  idoli  construxit;  rest  der  seile 
und  21b  saee.  x  Incipit  de  feriis  aus  Beda;       2)  bl.  22  ff  (fünf  zum  teil  l>c- 

35  zeichnete  quaternionen  und  ein  temio).  22*  Theodosius  De  locis  sanetis,  abge- 
druckt bei  TTobler  &  AMolinier  Itinera  Hierosolymitana  1  (1879),  353 — 859; 
35b/f  excerptensammlung:  Incipit  sententia  saneti  Gregorii  (de  duodeeim 
abusivis  saeculi);  36b  Incipit  Fides  catholica;  37b  Incipit  de  prineipio  celi  et 
terre  creationis.  et  omnis  firmationis  (sie)  mundi;  40 lb  De  vii.  gradibus  in  quibus 

40  fuit  christus;  403b  Dicta  Salomonis  (Prov.  30,  15  ff);  41*  Haec  sunt  x  uerba  le- 
gis que  loquutus  est  dominus  ad  moysen  dicens  (aus  Exod.  20,  8/f);  41b  Pro 
quid  christus  filius  dei  non  de  simplice  uirgine  natus  erat  sed  de  sponsata  natus 
erat;   Pro  quantas  causas  christus  filius  dei  (42»)  in  iordane  baptizatus  est;  De 
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caüestia  generatione  die;  43*  De  Septem  förmig  spü  dich;  44*  Incipit  symbolum. 
quod  interpretatur  conlatio  (die  einzelnen  abschnitte  auf  die  zwölf  jünger  verteilt); 
45*  De  terra  .  .  .  qui  chriato  munera  obtulerunt;  46*  Quattuor  ale  sunt  que 
uolant  ad  caeluni;  47b  worierklärungen  Terra,  eo  quod  teritur  pedibus.  Caeliun 
5  eo  quod  celatl  eclatur;  48»  De  Abraham;  48b  Ex  quatuor  creaturis  constat  homo; 
49*  De  .v.  Sensibus  hominum;  De  causas  .in.;  50*  De  VII.  Danipnatio  b  pecca- 
torum;  50b  vn.  Muneratio  iustorum;  51*  Septem  media  redemit'  anim'  de  Inferü; 
51b  Septem  Scale  sunt  quibus  aseenditur  ad  regna  celorum;  52*  Dtf  octo  vitia 
prineipalia;  54*  De  sex  eogitationibus  sanetoram;  56*  De  ebrietate;  56b  De  8o- 

10  brietate;  57*  Plantatio  paradiai;  57hff  Mensura  est  quioquid  pondere  capacitate 
longitudine  altitudine  latitudine  animoque  capitur*,  zeilengetreu  abgedruckt  von 
KHofmann  Germ.  2  (1857),  89 — 95,  mit  einzelnen  deutsehen  gü.  im  oontext  (DCCX. 
MLXXI.  DXXXVP  nachtr.  DOCXXXVnP«  nachtr.),  daran  unmittelbar  bl.  65b. 
66*  sich  anschliefsend  das  Wessobrunner  gebet(MSDi)  neuestes  face.  beiMEn- 

15  neecerus  Die  ältesten  deutsehen  sprach-denkmäler  (1897)  tafel  9.  10).  66b  von 
and.  hand  die  Mon.  Bot.  vii,  373  abgedruckte  Urkunde;  3)  bl.  67  ff  (binio  und 
ternio;  67*.  71*  signiert  als  9.  10).  67*  Uisio.  quam  uidit  ezechiel,  67b  De 
archa  testamenti  (darin  68*  über  loquatur  in  der  phrase  Ut  aliquoties  ad  rusticts 
dulcia  uerba  loquatur  übergesehr.  sefodele  n  oder  fefodele  n);  68*  ohne  absah 

20  commentar  zu Matthaeus,  73b  zu  Lucas;  4)  bl.  77  ff  (77*  unten  Signatur  xi, 
85*  xn,  zwei  quaternionen)  Worterklärungen  nach  materien  geordnet,  zumeist 
mit  geistlicher  ausdeutung.  darunter  bl.  84*  in  dem  abschnitt  De  beatiis  anim  an - 
tibus  einige  deutscfie(^lCCU)]  6)  W.  93  ff  (eine  läge,  deren  vorderstes  bl.  fehlt; 
trotzdem  unten  98*  Signatur  13)  widerum  verschiedene  excerpte:  93*  über  Christi 

25  geburt,  93b  Septem  modi  svnt  predicationes,  De  dei  nomine,  94*  Discipulus  eli- 
sous  ad  hebe  (fragen  und  antworten),  95b  vn  Miracula,  97b  De  Cain,  99*b  von 
and.  hand  chronologisches  mit  nennung  der  jähre  814  und  815.  —  BPex 
Thesaurus  aneed.  novissimus  i,  1  (1721),  417.  418.  Monumenta  Boiea  vn(1766X 
373—377.    WWackernagel  Das  Wessobrunner  gebet  und  die   Wessobrunner  gü. 

30  (1827)  mit  benutzung  einer  abschrifl  Lachmanns.  EOOraff  Diut.  2  (1827),  368 
—372.  KHofmann  aao.  und  Germ.  7  (1862),  470—474.  PPiper  Höfische  epik 
(Stuttgart  o.  j.)  3,  078—681  (mehrfach  incorrect).  RKögel  Gesch.  der  deutsehen 
lüt.  1,  2  (1897),  523.  —  Wess.  [H  §  41.  S.  o  388—392.]  [459 
22201  (Windb.  1)  in  grofs  folio,  xn  jhs.,  271  bü.  (8  und  192  doppelt,  nach 

35  50  fehlt  ein  bl.),  darnach  ein  unbeschriebenes:  die  Vorderseite  des  blattes  1  ist  auf- 
geklebt, die  rückseite  sowie  bl.  2  und  3  enthalten  chronologische  notixen  ver- 
schiedener bände  und  Zeiten,  darunter  die  MG  SS  xin,  752*  abgedruckten,  sourie 
auf  Windberg  bezügliche  Urkunden;  besonders  bemerkenswert  ist  der  auf  der 
rückseite  von  bl.  3  befindliche  eintrag  (abgedruckt  Mon.  Bot.  xiv,  34):  Anno  millc- 

40  simo  centesimo  lx.  v.  ab  incarnatione  xristi  mense  martio  perfectus  est  Uber  iste. 
Iste  est  annus  uigesünus  quartua  oebrardo  abbati  nostro.    Hoc  in  anno  in  vi- 

•  das  darattf  W.  58*  beginnende  Kerete  ist  natürlich  zo/pm. 
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gilia  beate  Margarete  Virginia  et  martyrts  [12  juli]  comiti  Perhtolfo  [graf  von 
Bogen,  vgl.  Man.  Bot.  xiv,  31.  32  und  Denis  Codd.  mss.  i,  1,  838]  aduocato 
nogtro  natus  est  filius  nomine  Adelbertus.  Hoc  siquidem  nomine  appellatus  est 
pater  Perhtolfi  auua  uidelicet  pueri.  Qui  scilicet  conies  Adelbertus  primus  fun- 
5  dator  extitit  ecclesie  nostre.  über  Oebehard  s.  aucJi  MO  SS  xvii,  559.  nacli 
einer  xeile  spatium  folgen  dann  die  nicht  abgesetzten  hexameler: 
Abbas  hunc  librum  iussit  scribi  oebhardus.    Prebens  inipensas.  uir  precipue  ve- 

nerandus. 

Nunc  quicumque  legis.  Studium  perpende  laboris.   Esto  memor  miseri.  quiuis  lec- 

10  tor  GEBHARD I. 

Soluar  ut  a  pena.  pro  me  pete  uirgo  maria.    Sicque  uidendo  deum.  sanctis  con- 

iungar  in  euum. 

diese  3  ersten  bll.  sind  später  vorgesetzt,  denn  die  urspr.  hs.  begann  mit  bl.  4, 
wie  aus  den  lagenbezekhnungen  (10b  Signatur  i  bis  2G3b  xxxm)  IwrvorgeJU.  4*  ff, 

15  die  Seiten  zu  vier  spalten,  das  erste  Salomonische  glossar  mit  zahlreichen 
deutsehen  gll.  im  context  und  {häufiger)  zwischen  den  zeilen,  desgl.  185cyf  das 
zweite  (MCLXXVa).  223b— 235e  die  Pseudo-dositheanischen  griech.-lat. 
vocabulare  mit  ein  par  übergeschriebenen  deutschen  gü.  (CKrumbacfier  De  codi- 
cibus  guibus  interpretamenta  Pseudodositheana  twbis  tradita  sunt,  MonacJiii  1883, 

20«.  4.  20  ff),  welclte  jetzt  im  CGL  3,  119  ff  gedruckt  vorliegen  (MCLXVIII). 
236 — 251d  gll.  zu  den  biblischen  büchern,  fast  sämmtlicli  interlinear: 
Vin.XXVm.  XLUI.  LVI  mü  nachtr.  bd.  1,821.  LXIX.  LXXIX.  LXXXVIII. 

xciv.  cm.  cxix.  cxxxv.  cxlvih.  cm.  cxix.  cxxxv.  cxlviii. 

CLVIIL  CLXIIL  CCLXXIX.  CCXCI.  CCXCV.  CCCI.  CCCXI.  cccxvu. 

25  CCCXXII.  CCCXXVI.  CCCXXXI.  CCCXXXIV.  CCCXXXIX.  CCCXLn. 
CCCXLIV.  CCCXLVn.  CCCXLIX.  CCCLI.  CCCLIV.  CCXII.  CCXXI.  CCLXXX. 
CVL  CCCXLV.  LXX.  CCXXIX.  CCXL.  CCXLIX.  CCLXI.  CCLXIX. 
CLXXXVI.  cxcm.  CLXVIII.  cccii.  CCI.  CCCLVII.  ccclxiv.  CCCXCIL 
CCCCLXVIII.     CCCXCIL    CCCCLXVIII.    CCCCLXXI.  CCCCLXXVI. 

30  CCCCLXXIX.  CCCCLXXXII.  CCCCLXXXV.  CCCCLXXXVin.  CCCCXC. 
CCCCI.  CCCCXI.  CCCCXXXI.  CCCCXXXVII.  CCCCXLIX.  CCCCLIV. 
CCCCLX.  CCCCLXIII.  sodann  die  praef ä  Honen  zu  den  einzelnen  bibl. 
büchern  ohne  deutsche  erklärungen  bis  255°,  wo  Explicit  Feliciter  steht,  es 
schlief sen  sich  an,  ebenfalls  nur  lat.,  auf  Zählungen  von  hausgerät  (Sponda.  Cul- 

35  citos.  Capitalia  usw.)  sowie  der  glieder  des  menschen  (s.W.3,437a/»m.  2).  255d 
beginnt  von  and.  band  ein  nachtrag  zum  Salomonischen  g l os sa  r  (Abhorrens 
dissimile.  Absurdum  distans  discors  usw.)  mit  angäbe  der  quellen  (Vergil,  Isidor, 
Cicero  usw.)  am  rande,  darin  ebenfalls  einige  deutsche  worie  im  context  und  über- 
geschrieben (MCLXXVa);  von  255«»  an  folgt  noch  ein  kurzes  alphabetisches  vo- 

40  eabular  und  unten  sowie  auf  dem  achtelbl  256  {der  rest  fortgeschnitten,  die 

namen  von  kirchengerätschaften  sowie  im 
xin  jh.  aufgezeichnete  lat.  verse.  257*  ff  {rot)  Epte  he  occasio  fvervnt  expedi- 
tionis  illivs  maxime  a;  omlno  infrvctvose,  päbstliche  bullen  und  sonstige  briefe 
Althochdeutsche  gloeeen  IV.  37 
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{namentlich  des  Oerhoch  von  Reichersberg)  auf  den  zweiten  kreuxxug  bezüg- 
lich (vgl.  auch  W  Wattenbach  im  Anx.  des  germ.  museums  1882  sp.  336).  27 1** 
ausxüge  au*  Augustin  saec.  xv,  27 ld leer.  271e'  Urkunde  von  1178  Windberg 
betreffend;  271,g  theol.  notixen.  271b.  272  leer,  die  untern  und  seitlichen 
5  ränder  mancher  bll.  sind  bis  xur  schrifl  beschnitten.  —  Aretins  Beytr.  4  (1805), 
631.  EGGraff  Diut.  3  (1829),  414.  —  8al.  3.  [P.  6.)  [460 
22213  (Windb.  13)  in  folio,  xn  jhs.,  164  bll.  (2—161  xwanxig  meist  am 
schluss  signierte  quatemionen,  162 — 164  ein  binio,  dessen  letztes  bl.  fortgeschnit- 
ten ist):  auf  dem  urspr.  nicht  xur  hs.  gehörigen  bl.  1  von  xwei  bänden  lat.  ge- 

10  dichte,  2*  ff  nach  der  folge  des  kirchenjafirs  geordnete  lat.  homilien  des  Augu- 
stinus, Bernhard  vClairvaux,  Hieronymus,  Hugo,  Rupert  von  Deutz  usw.  und  im 
unmittelbaren  ansclUuss  an  die  letzte  predigt  163*b  die  Versus  de  volucribus, 
feris,  arboribus  mit  deutschen  interlinear gü.  (DCCCCXXXIV).  es  folgt  das 
distichon  Unde  superbit  horao?  cuius  oonceptio  culpa.  Nasci  pena.  labor  uita. 

15  necesse  mori  (vgl.  Notices  et  extraits  31,  2,  305.  Engelhardt  Herrad  s.  159)  und 
nach  einem  spatium  die  Hexameter  Anchora  porta  spei  summe  portua  requiei. 
Hunc  ob  delictum  codicem  Gebehart  tibi  scriptum  Confert  mente  pia.  quem  sus- 
cipe  uirgo  maria.  Ipsius  ut  natus  tuus  omnia  uincla  reatus  Soluere  dignetur. 
per  te  sibi  propiciatur  (a  aus  corr.).    Ac  defendat  eum.   memorabile  sitque  per 

20  euum.  Presens  libamen.  quod  prestet  ei.  deus  amen.  164*  Visio  Hiltegar- 
dis.  Vidi  ab  aquilono  bestias  quinque  usw.,  s.  Mones  Anz.  7,  613,  und  der  von 
WMeyer  Forschungen  xur  deutschen  gesch.  19,  70  herausgegebene  brief  des  erz- 
bischofs  Adalbert  von  Salzburg  an  das  cardinalscollegium.  —  erste  nachricht  von 
den  gü.  in  Aretins  Beytr.  2  (1804),  5,  92.  4  (1805),  633.  -  [E  §  61.]  [461 

25  22258  (Windb.  58;  Kr.  344)  in  quart,  xn  jhs.,  111  xweispaüige  bü.:  1)  bl. 
1—14,  ein  quatemio  und  ein  temio.    1«  (sonst  leer)  der  eintrug  saec.  xn  Iste 

lib  ptinet  ad  scäm  mariah  in  windbg.  que  fec  scbi  scds  ei'de  |  eccle  uen*abilie 
7  digne  memorie  abbs  gebehard*  [f  1191].  p  obtentu  |  gre  di  7  beate  manie 

semp  uirginis.  7  tuas  lector  orationum.  |  Si  qs  eum  qcüq;  fh  eccle  huic  abalie- 
30  nau*it  anathema  sit.;  lbl  Plvres  fuisse  usw.,  der  tingang  vonHieronymus  Mal- 

thaeuscommentar,  2*1  Plogvs  Icronimi.  Mathevs  sie  in  ordine  pmus  usw.,  dann 
das  Evangelium  Matthaei.  14bl — 14b2  mitte  von  and.  band  über  die  bedeutung 
des  hl.  kreuxes;  2)  bl.  15  ff,  zehn  quatemionen  und  drei  temionen,  signiert 
30b— 100bB— 1.  15*  leer,  15»  ein  ausführlicher  Matthaeuscommentar  (an- 
35  fang  16bl  Dös  ac  redemptor  noster  ad  cömendadonem  euanglice  fidi  uoluit  eugim 
n  solü  hominib;  pdicari  usw.)  mit  vorausgehendem  capUeJverzeichnis.  106bl  nach 
absatx  erklärungen  von  scandalum,  wider  nach  absatx  Legim9  qdä  loco  qd  qdä 

tempore  qdä  homuntao  cü  p  nimia  tristicta  uoluisset  se  laqueo  suspende  &  dixiaaet 
da  adiuua  me.  qd  uerbü  Bemp  in  usu  habebat!  astitit  ei  beat'  paulus  inquiens.  In- 
40  feüx  temetip8ü  inlaqueare  uis!  &  psumis  nom  di  inuocare?  8;  quia  illü  inuocasti. 

esto  liber  ab  hac  tristicia  &  morte  psentil  quia  omla  i  pspera  succedent  106b* 
unter  der  überschriß  Clavdivs  über  Maria  Magdalena,  dann  nach  absatx  über 
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die  erscheinungen  Christi  nach  seiner  auferstehung,  107*1  Hieronim9  cont 
Heluidivm,  ausxüge  über  die  verschiedenen  Marien.  107**  unier  der  roten  Über- 
schrift Super  plogum  euangelistarum  super  matheum  — III**  gll.  zu  den  vier 
evangelien  und  den  Psalmen  mit  einigen  deutschen,  die  meist  übergeschrieben  sind, 
5  selten  im  eontexi  stehen  (CCCLXX:  720,  16  fehlt  die  contexigl,  Apex  tital  I 
punctus  107*.  720,29  l.  107*.  720,53  l.  phevchar.  CCCLXXVII.  CCCLXXXI. 
CCCLXXXIX:  739,  48  steht  Venin.  CCXXI:  513,  70  nirder  niriset).  111»»  und 
das  dem  rüekdeckel  aufgeklebte  schlussbl.  des  letxten  ternio  leer.  —  FKeinx  Oerm. 
15  (1870),  352—354.  —  [P.  24.]  [462 

10  22272  (Windb.  72)  m  quart,  152  bü.  sowie  ungezähltes  vor-  und  naclistofsbl. 
aus  einem  hymnar  saec.  xi:  1)  saec.  xii  bl.  lb  (1*  bis  auf  den  vermerk  tres 
libri  b*nhardi  leer)  — 50,  sechs  quatemionen  (Signaturen  i  8b,  n  16b;  in.  im.  v 
auf  24b.  32b.  40b  ausradiert;  auch  50b  scheint  eine  solche  rasur  vorgenommen 
xu  sein;  in  den  letxten  quatemio  41 — 50  sind  die  einxelbU.  45.  46  eingeheftet), 

15  Bernhard  De  düigendo  deo  lb,  De  praecepto  et  dispensatione  18b,  Serrno  exhor- 
taiorius  ad  müites  templi  39*  (Migne  182,  973  £  859  ff.  921  ff);  2)  saec. 
xi/xii  W.  51—80,  vier  quatemionen,  deren  letztem  die  zwei  schlussbll.  durch  aus- 
schneiden fehlen  (Signaturen  i  58b,  Ii  66b).  51b  (51*  leer)  Incipit  libor  Petri 
damiani  ostiensis  epl  qui  Uber  appellatur  gratissimus  (Migne  145,  99  ff).  75* 

20  Passio  BClGeorgii  mrls  mit  wenigen  deutschen  interlineargü.  (DCCCCII :  744,  5 
sac  kere.  744,  12  dutobist]  am  b  radiert);  3)  saec.  xn/xni  hl.  81—106,  drei 
quatemionen  mit  den  einxelbU.  97  und  106  sowie  einem  an  97  angenähten  und 

einseitig  beschriebenen  blattstück.  81*  Incipit  Sententia  sei  hie ronimi.  dementia 
diuinitatis  dl  (das  folgende  darüber  am  obem  rande)  &  de  inuisibilite  (sie)  atq;  Imen- 

25  sitate  eius.  dieser  tractat  wird  85*  mit  Finit  Historia  beschlossen,  es  folgen  von 
der  gleichen  band  bemerkungen  Über  Caritas  und  superbia,  sowie  85b  nach 
absatxxeichen  verse  über  die  passion  In  matutino  däpnat"  tepe  xpe  usw.  86* 
von  and.  hand  Ieronim".  ad  ephesios.  Quomodo  eapt  plurima  sibi  mbra  ht  sub- 
iecta  usw.,  die  verschiedensten  ausxüge  aus  Ambrosius,  Anselm  von  Ganterbury, 

30  Augustin,  Beda,  Gregor,  Heimo,  Isidor,  fortgesetzt  98*  ff  unter  der  Überschrift  In- 
cipit Sentencia.  Introduccio.  Diuinitatis;  bl.  106*b  von  xwei  and.  bänden;  4) 
saec.  xn  bl.  107 — 116,  quatemio  und  unio,  gleichfalls  eine  ezeerptensamm- 
lung,  beginnend  mit  bemerkungen  über  die  erbsünde  Antequä  quiequä  üeret  usw.; 
114*/f  von  and.  hand;       5)  saec.  xn  bl.  117 — 122,  ein  quatemio,  dem  die 

35  beiden  letzten  bü.  fehlen,  sehr  klein  geschrieben,  Concordia  disoordantiü  cano- 
num,  dh.  ausxüge  aus  Gratians  Decretum  bis  i,  31,  1,  fortgesetxt  120b  mitte 
—122»  von  and.  hand  bis  i,  46,  1.  122b  folgende  deutsche  erklärung  des 
vaterunsers  saec.  xn:  Oratio1  dfiica.  Vatir  du  da  bist  in  den  himilin.  gehai[- 
ligit  werd*  din  name.   Zo  chome  uns  din  riche.  |  Din  wille  werd*  hie  inerd* 

40  ervullit  als  da  ze  himile.  |  Gip  uns  unsir  tagilich  brdt  hivte.  Vnd*  uirlaz 
uns  |  unsir  sculd0  sam  wir  unsirn  scolarin.     Vnde  uirlaite  |  uns  nit  in  die 

1  oben  am  rande  von  späterer  hand  Salue 

37* 
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bichornnge  des  laidigin  vigindis.  sun|dir  du  erlose  uns  uon  allime  ubile.  aMeN.J 

Pat  nr  q  es  L  c  hie  bite  wir  1  .  .  .  unsern  vatir  .  .  .  bin  |  ze  himile.  wan 
wir  alle  uo[n  ime]  gescaff[in  sin]  |  *  d*r  bigihit  rehte  .  .  .  den  hündischen 
vafix  d*r  |  sinin  willin  tot  Sclficet*  .n.  t  daz  ist  daz  wir  bitjtin  suln. 
5  daz  wir  hailich  und6  reht  werdin.  und*  |  uns  d*s  ubilin  glöbiu.  und"  gotiv 
weich*  ton.  un  min  |  trehtin  minnin.  un  in  vurbtin.  un  lobin  mit  dur|nahtir 
globe.  un  mit  götim  w iiiin.  Adueniat  r.  1 t  daz  ist  daz  wir  bittin  suln.  daz  min 
trehtin  in  |  uns  richise.  un  uns  die  tolichin  (sie)  sufld*  lazzin.  daz  |  er4  uns  ge- 
rehte  uind°  so  er  die  sele  uon  dem  Übe  ais|scit    Fiat  u.  L  i,  I.  c.  H  L  daz  ist 

10  daz  wir  bitin  |  suln  als  die  engili.  und*  die  rehtin  min  ime  |  trehtin  da  ze  himile 
dienint  daz  och  wir  |  ime  ane  hobithaftige  sund*  hie  inerd*  dienin  mözin.|  der 
rest  stand  auf  dem  folgenden,  jetzt  ausgeschnittenen  hl.;  6)  saee.  xiii  bL  123 
— 152,  drei  quaternionen,  ein  ternio,  Cicero  De  officiis.  —  auf  die  dcutsclten 
gü.  wies  der  Katalog  hin.  [463 

15  22307  (Windb.  107)  in  octav,  xi  jhs.,  195  blL  und  ein  ungezähltes,  das  nur 
den  titel  saec.  xiv  Glosula  uocabulo»  I  genesi  trägt:  1)  bl.  1  -60  commentar  zur 
Genesis  und  (A3*)  zur  Exodus  mit  deutschen  glL,  welche,  abgesehen  von  zweien, 
von  der  gleichen  hand  übergeschrieben  sind  (VIII.  XXVIII);  2)  bl.  61—142 
von  verschiedenen  händen,  s.  den  Katalog;       3)  bL  143 — 151  (6ine  läge)  Glossa 

20  super  Sedulium;  4)  bL  152 — 187,  verbundene  lagen  einer  grammati- 
schen hs.,  genau  beschrieben  im  Katalog;  5)  W.  188 — 195  (iine  läge)  De 
.nn.  questionib.  compoti  und  sonstiger  astronomischer  inhalt.  —  FKeinz  Germ, 
15  (1870),  351  f.  —  [P.  33.]  [464 
23480  (ZZ  480)  in  octav,  xn  jhs.,  63  bll.,  die  lagen  2.  3.  5.  6.  7.  8.  9.  1 1. 

25  12  einer  von  vielen  geschriebenen  hs.:  grofse  bruchstücke  der  gediente  des  Alci- 
mus  Avitus  (1,  274 — 5,  552.  6,  177 — 661)  mit  lincr  deutschen  interlineargl. 
(DIV*).  [465 
23486  (ZZ  486)  in  folio,  28  bü.:  1)  saec.  x  bl.  1.  2,  ein  doppeJbL  aus 
dem  ende  von  Macrobius  Somnium  Scipionis  n  (c.  15.  16.  17;  bl.  2  gehört 

30  vor  bl.  1  und  zwischen  beiden  ist  ein  and.  doppelbl.  verloren);  2)  saec.  xi 
bl.  3— 28  verbunden  und  unvollständig  Aid  heim  De  laudibus  virginum  mit  zahl- 
reichen deutschen  interlinear-  und  marginalgll.  (DXVIb).  zunächst  der  quaternio 
3—10:  3»  Prolog  zu  Aldhdms  Rätseln,  3«»  De  temporibvs  sev  gradibvs  X  doc- 
trina  Althelimi  episcopi,  auszug  aus  Bedas  Kirchengesch,  v,  18,  endlich,  mit  der 

35  Überschrift  (I)ncipit  prologvs  raetri  Althelmi  episcopi  de  lavde  virginitatis,  Giles 
135,  1—148,  11.  unmittelbar  schliefst  sich  an  =  Giles  148,  12—162,  21  der 
quaternio  23 — 28,  dem  zwischen  25  und  26  das  mittelste.  doppelbL  mit  den  w. 
Giles  153,  25—157,  9  mangelt,    es  folgt,  widerum  in  unmittelbarem  anschluss, 

1  das  punetierte  in  folge  früher  angewandter  gallustinctur  unleserlich,  das  kursiv 
gedruckte  zweifelhaft,  das  in  eckige  klammern  eingeschlossene  nach  Vermutung  ergänzt 

*  daneben  am  rechten  rande  von  späterer  hand  Pat'  nf  q  es  T  cel      '  darüber  von 
späterer  hand  Ih  geloube      *  er  vor  der  seile  nachgetragen 


Digitized  by  Google 


München  Cl.  22272—23796 


581 


=  Oiles  162,  22—176,  30  der  quaiemio  13—20.  diesen  umgeben  die  beiden 
äufsersten  doppelbU.  eines  vierten  quaiemio,  11.  12  und  21.  22:  sie  enthalten  die  w. 
Oiles  176,  31—180,  15  und  187,  21—191,  5.  —  BJDocen  kannte  die  gU.  [466 
23496  (ZZ  496)  in  folio,  xn  jhs.,  11  zweispaltige  bll.  (doppelbl.,  einxelbl.  und 
5  quaiemio):  bL  1*  {ganz  oben  auf  dieser  seile  von  einer  and.  band  saec.  xn  Sei  ape 
HSHtt  nobia  grä)  — 9b  unabgesetzt  ein  alphabetisches  lat.-deutsches  tob.  (MCLXXVd: 
166,  29  Wirochfez.  49  WeigarL  167,  35  hobegirigir.  41  Zobrari.  168,  29  chv- 
micb.  33  Celeuma]  das  zweite  e  aus  ansaiz  von  u.  40  gihilzi]  am  ersten  i  radiert. 
48  in  der  hs.  scheint  doch  cisaminiheftungi  zu  stehen.  63  vrlivgi.  169,  24  Zober. 
10  172,  38  c,breaai);  im  an  fang  sind  manche  der  auf  lat.  oder  deutsche  warte  ge- 
setzten accente  rot.  darauf  Primus  ton9  dicitur  ul  uocatur  mobilia  —  Octauua 
dictua  e  decor*.  Quinq;  sunt  claues  sapientie.  aasiduitaa.  legendi,  memoria  reti- 

nendi.  honor  magistri.  otemptua.  seit  frequens  interrogatio.  Pollex  pmus  digitov 

—  qnt*  uocatur  auricularis  und  nun  folgen  bis  9d  unten  austilge  aus  Isidors 
15  Etyrn.  buch  9.  10.  20  mit  einigen  deutschen  contextgll.,  die  im  abdruck  der  nr 
MCLXXVd  angehängt  wurden.  10*  die  hexameter  De  nominib*  uolucrü  (v.  9 
fehlt),  10°  De  nominib*  animaliü,  10d  De  generibu8  lignorum  et  arborum  modo 
acribimua,  endlich  llb  ohne  Überschrift  diejenigen  über  die  fische,  die  deutschen 
interlineargU.  (DCCCCXXXIV:  23,  31  Tobe.  25,  8  Wie.  28,  30  Warch  engel. 
20  46  anm.  5  zu  streichen)  sind  den  vögelnamen  und  den  ersten  vier  w.  der  Oer- 
namen  von  der  band  des  Schreibers  übergesetzt;  die  gll.  von  z.5.Gder  tiemamen 
rühren  erst  von  bänden  saec.  xrv  her.    mit  z.  7  der  tiemamen  =  6/.  10d  be- 

die  zz.  3 — 6  endlich  der  fischnamen 
stehen  sammt  ihren  gll.  auf  rasur  von  einer  band  saec.  xrv.  1  lb  unten  von  and. 
25  band  w.  aus  Macer  c.  xxx  und  v  mit  der  deutschen  gl.  c^ao  über  nasfeia. 
1  lcd  von  einer  band  saec.  xni  eine  anweisung  zum  briefschreiben  unter 
der  Überschrift  rö  aubtilia  in  dictamina  und  wenige  federproben.  —  BJDocen  Mis- 
ceü.  1  (1807),  188.  199,  vgl.  Aretins  Beytr.  7  (1806),  288.  —  D.  [H.  §  33.  60. 
P.  403.]  [467 

30  28796  (ZZ  796)  chart.  m  folio,  xv  jhs.,  202  gezählte,  bis  199  zweispaltige  bU., 
aufserdem  vom  fünf  (auf  deren  erstem  altes  inhaltsverxewlmis),  zwischen  199  und 
200  drei,  hinten  zwei  ungezählte:  l»1  Incipit  tractatus  de  preparacione 
cordia.  8W  Tractatu8  de  reformacione  temporia.  15bl  Incipit  trac- 
tatua  bonua  de  deeimia  Et  qui  obligantur  dare  deeimaa.  2 5bl  Incipit  summa 

35  de  aponaalibua  et  matrimoy*  (sie).  39**  Incipiunt  Notabilia  de  acola« 
atica  byatoria.  51a>  De  aacra  acriptura  (56bli  eine  erzählung  über  trans- 
substantiation  nachgetragen).  57*1  homilien.  167*1  (ohne  Überschrift)  Hein~ 
rici  Summarium  n,  18— vi,  5  (DCCCCXXXVIIA).  181bl  gll  zu  den  bi- 
blischen büchern  alten  und  neuen  testaments  ohne  deutsches.    189b>  Incipit  expo- 

40  aicio  miaae  venerandi  magiatri  Hainrici  de  haaaia.  196*1  Sermo  de  cor- 
pore xriati  m.  b.  de  baaaya  als  langen stain  bis  199*1  (rest  des  blaites  leer). 
200—202»  lat.  predigt.    202b  notizen  aus  verschiedenen  Schriftstellern,  — 
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die  gU.  wurden  von  JASchmeüer  im  BWB  häufig  angeführt,  xb,  1*,  1.  1025. 


24727  (ZZ  1727)  chart.  in  quart,  xrv  jhs.,  80  zweispaltige  bll,  gezählt  von 
einer  hand  des  xv  jhs.  als  29  (34  doppelt)  — 96  (dappelt),  darauf  weiter  von  einer 
5  hand  des  xvm  als  98 — 107,  quaternionen  n  (35b)  — xi  (107b)  je  am  schluss 
signiert:  29*1  lat.  predigten  für  das  kirchenjahr,  mitten  im  salz  beginnend, 
—102»»,  wo  die  rote  Unterschrift  Expliciüt  flores  apostolo».  d'  tpe.  p  c'culü  anni. 
darauf  von  and.  hand  notate  über  die  goldne  zahl.  102bl  von  and.  blasserer 
hand  predigt  über  Matth.  26,  26,  104M  über  Joh.  19,  SO  — 106*1;  106»»  von 

10  jüngerer  hand  (1382)  notizen,  über  die  es  keifst:  hij  v'sus  desingnSt  qndo  noua 
hystoria  sit  cantanda.  106b.  107«,  einspaltig  gesehrieben  und  sehr  ver bloss  t,  die 
Versus  de  volucribus,  bestiis,  arboribus  mit  deutsehen  interlinear gü. 
(DCCCCXXXIV  nachtr.)  sowie  umgeketirt  gegen  den  text  auf  107«  die  federprobe 
saec.  xiv  Ein  wip  so  d*  ich  |  der  ich  eo  g»n  dinen  wold*.    107**»  Marien- 


271*12  (Tegerns.  M.  51.  2°;  dem  äufsern  vorderdeckel  ist  ein  papierstück  mit 
der  zahl  155  aufgeklebt;  nr  376  der  ablieferungsliste  aus  dem  reichsarchiv  von 
1876)  in  quart,  ix  jhs.,  88  bll.  (nach  31  ist  eins  bei  der  Zählung  übersprungen): 
1)  bl.  1—26  (zwei  quaternionen,  ein  quinio).    1*  Incipit  constitut  (sie)  et  fidea 

20  Niceni  concilii.  subditis  capitul .  .,  9*  Incipit  pasturalis  (nach  einer  stark 
abweichenden  Benedictbeurer  hs.  hg.  in  Westenrieders  Beitr.  1 ,  22  ff)  mit  zwei 
deutschen  interlineargü.  verschiedener  ftände  (DCCXLVI),  16*  ff  ohne  Überschrift 
die  capj).  1,  9.  10.  11.  2,  4.  11  rcw  Gregors  Oura  mit  wenigen  deutschen  in- 
terlinear- und  marginalgU.  6iner  hand  (DCLIII),  am  sefduss  26b  auf  rasur  (eines 

25  Stückes,  wie  es  scheint,  aus  dem  Johannesevangelium  c.  12)  der  hymnus  O  lux 
beata  trinitas  (Daniel  1,  36  f);  2)  bl.  27 — 53  (drei  quaternionen,  signiert  41b 
Ii,  49bm,  und  50—53,  ein  doppelbl.  mit  den  beiden  einzeM.  50  und  53).  27* 
Incipit  »ermo  sei  Aguetini  de  oratione  dominica  und  30* ff  Gregors  homüien 
in  evangelia  i,  1.  8.  10.  19.  15.  2.  10.  18.  Ii,  21,  zum  teil  in  verkürzter  gestalL 

30  am  schluss  53*b  von  einer  hand  saec.  x/xi  der  Zs.  21,  209  abgedruckte  segen 
und  neumierte  texte;  3)  W.  54—83  (lagen  54—60.  61—68.  69—73.  74—83; 
nach  57  und  69  fehlt  Mn  bl,  vor  74  zwei)  predigten,  darunter  Sine  Gregors, 
6ine  Augustins;  am  schluss  federproben;  4)  bl.  84—88  (vor  und  nach  86 
fehlt  ein  bl.;   21—23  Zeilen  auf  der  seite,  während  frülier  regelmäfsig  nur  21 

35  gestanden  liatten).  84*  predigt  über  Matth.  7,  7,  86*  Epylogus  brebiter  digestu» 
(«.  oben  346  anm.  5),  in  der  mitte  und  am  sefduss  unvollständig,  da  er  mit  den 
Worten  ad  dexteram  nec  ad  (Mansi  14,  246  z.  1)  abbricht,  sämmtliche  lagen  des 
codex  sind  von  einer  hand  etwa  saec.  xvi  je  am  sefduss  mit  1  — 12  signiert.  — 
auf  die  Iis.  machte  micfi  WMcyer  aufmerksam.  [470 

40  27*129  (gekauft  1884)  in  quart,  xiv  jhs.,  127  bll.  und  darnach  ein  unbeschrie- 
benes: 1)  bl.  1 — 75.  4*  oben  Incipiunt  gnalitates  magri  Stephani  cantua- 
riensis  arch'epl;  von  erster  hand  —56*,  fortgesetzt  von  jüngerer  56b — 66*.  an 
den  rändern  verschiedene  notate  and.  hand,  die  aber  älter  sind  als  die  von  bl.  7b 


1056. 


[468 


15  predigt  über  Luc.  11,  27. 


[469 
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ab  am  obern  und  untern  rande  jeder  seile  eingetragenen  lat.-deutschen  vocabulare 
(7b  De  homine  et  eius  membris,  8*  Incipit  de  nominibus  ferarum,  9*  De  nomini- 
bus volucrutn,  9b  Incipit  de  nominibus  piscium,  10*  De  nominibus  arborum, 
1 1*  kräuternamen,  alles  in  versen  mü  übergeschriebenen  deutschen  gü.  (DCCCVXXXXV), 
5  darauf  12*//" — 37b  zunächst  ein  alphabetisches  kräuterglossar  mit  ebenfalls  ineist 
interlinearen  gll.  (MXVI),  dann  sachlich  geordnete  (DCCCCXXXVIIB  anhang), 
endlich  zwei  alphabetische  vocabulare,  diese  mü  nur  wenigen  deutschen  gü.  im  con- 
text  (MCLXXXII.  MCLXXXVÜI);  am  schluss  Finito  libro  sit  laus  et  gloria 
christo).    zu  diesem  werk  enthält  bl.  2*— 3*  ein  register,  der  rest  von  3*  und  3b 

10  ist  von  and.  bänden  zum  eintrag  geistlicher  erzählungen  benutzt,  bl.  1» 
teilweise  ausradiertes  register  zu  einem  fremden  werk,  lb  ebenfalls  jüngere  lat. 
erzählungen.  bl.  1 — 3  bilden  einen  binio,  dessen  letztes  bl.  fehlt.  66b  and, 
band,  zweispaltig:  Incipiunt  interpretationes  biblie,  alphabetische  erklärungen 
der  bibl.  namen,  bis  72bl,  dann  von  and.  band  zwei  erklärungen  des  vater- 

15  unsers,  74»1  De  caritate  dei,  74»*  De  pietate  dei,  74M  lat.  verse  (wider 
and.  band).    75*  (einspaltig)  Vrowe  all*  vroude  ich  loue  an  dir  daz  tvns  de  got 

geb'e.  Des  docht*  vn  mod*  du  m  ganzer  kusche  were.  Also  |  daz  dir  nicht  suere 
was  all*  bürden  en  houet  last  Den  durt  d1  hemel  :  :  (rasur  von  ?be)  nine  begref 
noch  hir  dat  ert|ger8ste  d*  wolt  I  dir  gevangen  sün  durh  vrie  motgeluste.  wol 

20  d*  edele  brüste  dar  in  sich  barg  d*  bog*  gast  |  Des  almechticheit  is  allen  starken 
resin  ou'groz.  In  din  h*ze  er  (e  aus  i  corr.)  sich  bisloz  mescelic  ie  besüd*.  vö 
was  J  ze  himele  samethaft  sin  gotheit  e  dar  üd*.  bi  di  sin  wort  ze  vlesche  wart, 
durh  eines  gestes  züd1  j  vwe  durh  daz  wnd*  nie  riches  loues  dir  gebrast.  ||  Gk>t 
h*e  waz  tu  wnd's  an  dir  seluen  haz  gescicket.    da»  sind  Strophen  Konrads  von 

25  Würzburg,  bei  Bartsch  390,  46  und  389,  1.  darauf  lat.  adventspredigt. 
75b  alphabetiscJtes  register  zur  zweiten  hs.;  2)  bl.  76bff,  von  alter  band  als 
i — liii  (diese  zahl  auf  dem  leeren  bl.  nach  127)  gezählt,  achtzig  lat.  predigten.  [471 
29005  nr  5.  7.  17,  Vergilfragmente  in  folio  und  octav,  xi  und  xn  jhs., 
teils  aus  Schmeüers  nachlas*,   der  sie  von  EvMoll  erhalten,   teils  abgelöst  von 

30  am.  14653.  15830,  mü  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCCLXXI).  — 
einige  dieser  gü.  kannte  BJDocen.  E Steinmeyer  Zs.  15  (1872),  96.  —  [P.  292.]  [472 
2111007%  achtundvierzig  übel  zugerichtete  bü.  einer  Tegemseer  Ovidhs.  in  quart, 
xn  jhs.,  mü  bruchstücken  aus  den  büchem  i.  iv.  vl  vin— xv  der  Metamorphosen, 
besprochen  —  abgesehen  von  dem  erst  1883  gefundenen  doppelbL  aus  buch  vi  — 

35  durch  AHeümuth  in  den  Sitzungsberichten  der  Münchner  akademie  1883  s.  231  ff. 
auf  bl.  2*  eine  deutsche  hüerlineargl.  (DCCXLIII),  41b  oben  (die  ersten  worte 
auch  auf  43*)  Spemere  mundum  spernere  nulluni  spernere  sese  Spernere  se  sperni 
quatuor  hec  bona  sunt  (Hüdebert,  Migne  171,  1437)  Nim  drev  Meter  der  minzen 
unt  chev  si  drie  morgen  sone  wllet  dir  neit  mer.  [473 

40  290092b,  ein  Juvenalfragmeni  in  quart,  xi  jhs.,  mü  vier  deutschen  inter- 
lineargll.  (DCCXIXb  nachtr.  bd.  2).  [474 
29027%  zweiundsiebenzig  ungezeichnete  foliobü.  einer  aus  Weihenstephan  stam- 
menden schönen  hs.  von  Priscia  ns  Instüutionen,  xi  jhs.    auf  der  Vorderseite 
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eines  Mattes  zwei  deutsehe  interlineargll.,  die  von  and.  hand  als  die  sonstigen  spär- 
lichen interlinearnotizen  des  codex  herrühren  (DCCLXXIP»  nachtr.).  —  ich  ver- 
danke FKeinx  den  Hinweis  auf  diese  glL  [475 
20031*9  bruchstücke  einer  Prudentiushs.  in  quart,  xn  jhs.,  abgelöst  von 
5  Clm.  18527b  und  19815,  mit  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  (DCCCXXb 
nachtr.  bd.  2).  [476 
29032*- %  vier  doppelbü.  (zwei  früher  in  Cgm.  187)  einer  hs.  des  Alcimus 
Avitus  und  ein  einzelhl.  einer  zweiten,  dies  abgelöst  von  Clm.  14786,  in  quart, 
xi  jhs.,  mit  deutschen  interlineargll.  (DIV*  nachtr.  bd.  2.  DTV"  nachtr.  bd.  2).  [477 

10  2903»V,  doppelbl.  einer  Aralorhs.  in  quart,  xi  jhs.,  abgelöst  von  Clm.  5516. 
mit  diner  deutschen  interlineargL  (DXXXIV*  nachtr.  bd.  2).  [478 
29095,  1,  fragmente  einer  formelhs.  in  klein  quart,  aus  SEmmeram  stam- 
mend, ix  jhs.,  von  denen  4  unter  der  angegebenen  Signatur  auf  der  k.  Staats- 
bibliothek, die  übrigen  9  in  den  Sammlungen  des  oberbayerischen  geschichtsvereins 

15  aufbewahrt  werden,  mit  einigen  deutschen  interlineargll.  (DCXXX1T>  nachtr.).  — 
KZeumer  Neues  archiv  8  (1883),  G01  ff  und  vollständig  MO  Fbrmulae  461  ff.  [479 
29108%  ein  unten  um  ein  drittel  gekürztes  doppelbl.  in  quart,  dessen  zweiter 
hälfie  auch  der  äußert  seitenrand  durch  beschneiden  verloren  gegangen  ist  (jetzige 
höhe  16,  breite  11  resp.  9  cm.),  von  WMeycr  aus  einer  Altomünsterer  doubietie 

20  gelöst,  xmjhs.:  Mac  er  De  viribus  herbarum  v.  178—200.  209— 232.  1380— 1402. 
1413 — 1438  mit  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  zweier  hände 
(MXLII);  der  abschnitt  Marrubium  (Clwulant  xlii)  führt  neben  sich  die  rote 
nr  xxvi.  am  rande  von  lb  stehen  reeepte  jüngerer  hand,  z.  t.  deutsch  oder  mit 
deutschen  Worten  untermischt:  De  sueo  gundreb  fac  tibi  tortam;  ante  (hier  und 

25  mehrfach  auf  dieser  seile  widergabe  des  deutschen  vür)  infirmitatem  in  homine 
azzil  (a  nur  teilweise  zu  erkennen;  vgl.  assl  Schntcller  l2,  157).  veL  harn- 
winte.  comede  Reit*sporen;  fürz  twanch  vnd  eizze  (ei  sehr  unsicher) 
nim  hauswurz  saf  vnd  |  lanch  (/.  slanch?)  saf  gib  daz  dem  sichen  ze 

inchen.  von  noch  jungem  händen  rührt  der  quer  am  rande  von  1*  einge- 
30  tragene  name  marcvs  holczner  und  die  ebenfalls  quer  am  rande  von  2b  befind- 
liche notiz  über  den  tod  des  Mathias  Moshaymer  im  j.  1483  her.  [480 
291219  bruchstücke  des  Salomonischen  glossars,  und  zwar  1)  ein 
convolut  mit  seclis  octavbll.  saec.  ix  und  einem  in  zwei  Hälften  zerschnittenen 
foliobl.  saec.  x  ohne  deutsche  gll;  2)  ein  schönes  vierspaltiges  foliobl.  saec.  xi, 
35  das  oben  um  ein  weniges  beschnitten  ist  und  von  Inurero  —  Israbel  reieJti:  darin 
auf  spalte  3  der  rüekseite  zwei  deutsche  contextgll.  (MCLXXVal:  73,  13.  15); 
3)  ein  vierspaltiges  foliobl.  saec.  xn,  dessen  äufserste  spalte  etwas  beschnitten  ist: 
es  reicht  von  Venerem  —  Verecus  uerecundatus  und  enthält  von  and.  hand  vier 
deutsche  interlineargll.  sowie  eine  contextgl.  (MCLXXVal:  107,  8— 28);  4)  zwei 
40  zweispaltige  foliobll.  saec.  xn:  das  erste  (Prespiter  —  Prinotose),  dessen  äufsere 
spalte  beschnitten  ist,  enthält  auf  der  Vorderseite  spalte  2  eitu  deutsche  conlextgl. 
(MCLXXVal:  89,  2);  das  zweite,  dessen  äufsere  spalte  zur  gröfsern  hälfie  weg- 
geschnitten ist,  mit  gll.  aus  den  buchstaben  Q  und  R,  Hai  keine  deutschen  worte.  [481 
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*  Zwei  den  deckein  einer  SEmmeramer  hs.  aufgeklebt  gewesene  bruckstücke  eines 
alphabetischen  lat. -deutschen  glossars  saec  ix,  nur  erfüllten  durch  Coloman 
SanfUs  abschrift  in  dessen  katalog  der  SEmmeramer  hss.  in,  1805/*  vom  j.  1809 
mit  der  angäbe  Fragmente  duo  glossarii  latino-theotisci.  seculi  ix.  haec  erui  ox 
5  quodani  codice  cui  ligando  adhibita  fuerunt:  er  teilt  dort  s.  1781  ff  unter  der  Über- 
schrift Granimatica  reichliche  ausxüge  aus  deutschen  glossaren  in  SEmmeramer 
hss.  mit.  die  glL  gehören  den  buchstaben  I,  K  (MCXCII),  M  (DCLXXV*  naehtr. 
DCLXVIIP»  naehtr.  MCXCII)  und  8  (I  s.  243, 13—253,  36: 243, 22  vel.  243, 28 
skaz)  an.  es  seheint,  dass  die  gü.  aus  dem  8  ein  bl.  einnahmen,  während  die 
10  übrigen  auf  einem  doppelbl.  standen,  zwischen  dessen  teilen  ein  ebensolches  ver- 
loren gegangen  und  dessen  vordere  hälfie  verstümmelt  war.  —  Em.  29.  [P.  384. 
&a  605—611.]  [482 

MÜNCHEN, 
KOL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 

15  4°  914,  ein  zweispaltiges  bl.  des  xu  jhs.  zu  28  Zeilen  auf  der  seite:  bruch- 
stück  eines  alphabetischen,  in  meist  abgesetzten  Zeilen  geschriebenen  lai.glossars,  das 
mit  Muculentus.  muco  infectus  beginnt,  mit  Nebulo.  gulosus  vorax  schliefst,  jeder 
buchstab  zerfallt  in  drei  unter  sieh  nach  den  drei  anfangslauten  geordnete  ab- 
teüungen,  welche  mit  roten   oder  rot  ausgemalten  initialen  anheben:   die  erste 

20  befas8t,  abgesehen  von  Numa,  nur  hebräische  namen,  die  zweite  hauptsäcltlich 
griech.,  die  dritte  lat.  warte  (neben  Substantiven  und  adjectiven  auch  einige  verba), 
und  nur  dieser  dritten  sind  im  allgemeinen  deutsche  gll.  beigefügt  (DCCCCXXXVIIik), 
die  fast  immer  im  context  stellen.  —  auf  das  fragment  wies  mich  oberbibliothekar 
dr  HSchnorr  vCarolsfeld  hin.  [483 

25  *DR  NOLTE, 

PRIVATBESITZ. 

E%n  fragment  aus  der  mitte  des  xi  jhs.  mit  deutsch  glossierten  kräuier-  und 
iiernamen  (MV».  DCCCCLXIX);  wem  es  zur  zeit  gehört,  ist  unbekannt.  — 
Nolle  Germ.  20  (1875),  149  f.  —  [P.  448.]  [484 

30  NÜRNBERG, 

GERMANISCHES  MUSEUM. 
Ac«.  42517  (früher  im  besitz  des  barons  vllardenberg),  das  äufserste  doppelbl. 
der  ersten  läge  (2ed  unten  Signatur  .1.)  einer  zweispaltigen  quarths.  des  xi  jhs. 
beide  bll.,  deren  höhe  17,  5  cm.  beträgt,  haben  durch  beschneiden  oben  einige  Zeilen 
35  eingebüfst,  sodass  sie  deren  nur  noch  21  auf  der  spalte  besitzen;  das  vordere  bl. 
ist  auf ser dem  rechts  stark  verkürzt  und  misst  daher  an  seiner  breitesten  stelle  blofs 
12,  5  cm.,  während  das  inlacte  zweite  17,  2  cm.  in  der  breite  aufweist,  den  inliall 
bildet  ein  lat.  alphabetisches  in  abgesetzten  Zeilen  geschriebenes  glossar  mit  ein- 
gestreuten deutschen  worten  (DCCCCXXXVIÜb),  die  fast  ohne  ausnähme  im 
40  context  stehen;  es  scheint  für  jeden  buclistaben  aus  drei  einander  folgenden,  durch 
rote  initialen  ausgezeichneten  (vgl.  Caba  2°)  und  in  sich  nach  den  beiden  ersten, 
mehrfach  nach  den  drei  ersten  anfangsbuchstaben  (irrtümer  laufen  freilich  gelegent- 
unter)  geordneten  abteilungen  bestanden  zu  haben,  deren  erste  hauptsächlich 
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hebräische  eigennamm,  deren  zweite  griech.  und  deren  dritte  lat.  werte,  substaniiva 
und  adjectiva,  erklärte,  bl.  1  reicht  von  Abiud  pater  meus  bis  Agiographa  scä 
scriptura,  bl.  2  von  Ciclops.  inmane  monstru  vniocu  {das  mangelnde  lum  stand,  wie 
sonst  ofl,  am  sehluss  der  vorhergehenden  xeile,  die  jetzt  felüt)  bis  Cannas.  Urbs 
5  italie  ubi  hannibal  romanos  deleuit  —  JZacher  Zs.  f.  d.ph.  11  (1880),  427/*.  [485 
Ac«.  42523  {früher  ebenfalls  im  besitz  des  barons  v Hardenberg),  ein  doppelbl. 
in  folio,  je  drei  spalten  auf  der  seile,  mit  abwechselnd  roten  und  blauen  initialen, 
die  ohne  wohl  angebracht  scheinen,  oben  um  ein  geringes  verkürzt  {jetzige  höhe  34, 
breite  fast  29  cm.,    zahl  der  mit  dinte  vorgezogenen  Zeilen  51),  anfangs  des 

10  xni  jhs.:  stücke  aus  den  buchstaben  B  und  C  des  Liber  glossarum  (bL  1 
Hosporius — Byseextus,  bl.  2  Carabus — Caithago)  mit  einigen  dexiUclien  gü.  im 
context  (MCLXXI).  die  Zugehörigkeit  zum  Liber  glossarum  beweist  einerseits  die 
vielfach  wörtliche  Übereinstimmung  mit  dem  Lexicon  des  Papias,  andererseits  der 
umstand,  dass  das  doppelbl.  die  Störung  der  alphabetischen  folge  im  buchstaben  B 

15  mit  dem  Liber  glossarum  teilt  {Löwe  Prodromus  228,  Ooetz  Der  liber  glossarum 
242  f),  indem  es  auf  die  mit  Bu  anhebenden  gü.  solche  folgen  lässt,  die  mit  Bi 
beginnen  (1°  Bucinam.  Buz.  Buzi.  Buzites.  Buul.  Buctoliceptamen.  Bidentes.  Bi- 
gentes.  Bigcns  usw.).  mehrere  stellen  sind  erloschen  oder  ausgebröckelt,  namentlich 
auf  bl.  V  und  2*.  —  JZacher  Zs.  f.  d.  ph.  11  (1880),  428  f.  [486 

20  SOMER, 

BIBLIOTHEQUE  PUBLIQUE. 
116  {von  jungem  händen  an  vielen  stellen  als  Uber  s.  Bertini  bezeichnet)  in  folio, 
221  von  mir  gezahlte  zweispaltige  bü.:       1)  saec.  xm  bl.  3—213  {sechsund- 
zwanzig  voti  1 0b—  210b  signierte  lagen),  zunächst  die  tractate  bftff  des  Augustinus 

25  in  Johanntm  {Opp.,  Antw.  1700,  in,  2,  474—602),  dann  bl.  132ba  ff  Augustinus 
In  epistolas  Johannis  {aao.  601 — 656),  190»1  Augustinus  De  decem  cordis 
{Opj).  v,  Mff),  20 1»1  Incipit  lib*  eiuMem  de  .x.  plagis  (verwandt  mit  Opp.  v, 

29^"),  204*1  Incipit  libellus  ecl  Augustini  epl  de  conflictu  uitios  atq;  ututum 
{oft  gedruckt,  s.  Scherrers  Verzeichnis  der  S  Galler  fiss.  s.  53),  an  dessen  sehluss 

30  bl.  213b2  deutsche  gll.  über  die  iodsünden  (DCLXXXII)  von  derselben  band  ein- 
getragen sind;  dahinter  mehrere  bll.  ausgerissen,  das  auf  bl.  1.  2  vorangehende 
inhaltscerzeichnis  gehörte  urspr.  nicht  zur  hs.;  2)  saec.  xrv  bl.  214 — 221 
{öine  läge)  August  ins  Enarrationcs  in  psalmum  xxi  unvollständig  {Opp.  nr,  68 
bis  laus  mea  s.  75  D).    unter  den  federproben  jüngerer  bände  begegnen  aucJi  alt- 

35  franxösische.  —  Catalogue  general  des  mss.  des  bibliolheques  publiques  des  departe- 
tnents  3  (1861),  67.  [487 
150  {ehemals  SBcrtin  gehörig)  in  quart,  193  von  mir  gezählte  bll.:  1)  saec.  x 
zweispaltig,  bl.  3 — 73  Gregors  Oura  pastoralis,  zum  teil  durch  moder  arg  mit' 
genommen   und  mit  feixen  aus  and.  hss.  geflickt,   bl.  1  leer,   nur  federproben, 

40  2  saec.  xn  Inhaltsangabe  der  schrifl  De  quantitate  animae  des  Augustin,  die  in 
der  zweiten  Iis.  bl.  146*  steht  {s.  u.).  74*1  Aliqua:  verba  de  libro  pastor,  gesammelte 

gll.,  darunter  einige  deutsche  im  context  (DCXLIV),  74»'  Incipit  glose  de  verbia:: 
canonib:  edita  {alpfuibetiseh  aus  den  buchstaben  ACDE  =  Leiden  Voss,  lat  4°  69 
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bl  20«),  75*1  In  libro  eccleaiasticae.  historiae,  75*»  Incipit  prologvs.  eximii  patris 
nrl  Benedicta  abbatis  (gü.  zur  Benedictinerregel,  von  and.  band),  76*1  wider  von 
der  frühem  band  Glose  de  dialogo»,  darunter  einige  deutsehe  (DCLX)  mit 
angehängten  gü.  xu  den  Canones,   ganz  wie  im  Leidner  codex  bl.  33*b  (DC). 

5  76bl  Incipit  Uber  synonima.  beati.  Isidori  episcopi;  2)  saec.  xn  einspaltig 
bl.  85  ff.  85b  lib  avrelii  avovstini  de  vera  fide.  96b  Eiusdem  de  utilitate 
credendi.  109b  Incipit  liber  eiusdem  de  grä  noui  testamenti  ad  honoratvm.  127* 
Incipit  liber  sei  avgvstini  de  vera  religione.  146*  Incipit  dialog9  augustin i  de 
quantitate  anime.  Adeodat9.    151b   (von  nun  an  wider  zweispaltig)  In  nomine 

10  dnl  incipit  tractatus  origenis  de  libris  sacroseärü  scripturarum  cöprobat9  a  beato 
hieronimo,  dh.  predigten  des  Origenes  in  der  Übersetzung  des  Hieronymus,  dass 
aber  beide  hss.  schon  im  xn  jh.  vereinigt  waren,  geht  aus  der  von  einer  hand 
saec.  xn  herrührenden  inhaltsangabe  des  codex  auf  bl.  192c  hervor,  wo  als  erstes 
stück  GG  pastoralis   aufgeführt  wird  —  LBethmann  Zs.  5  (1845),  206.  — 

15  [P.  157.]  [488 

312  (früher  eigentum  von  SBertin)  in  quart,  108  von  mir  gezählte  bll. :       1)  saec. 

xi  bl.  1 — 59  (von  bl.  55  an  saec.  xn)  atiszüge  aus  den  bibelcommentaren  und 

den  dazu  gefiörigen  briefen  des  Hieronymus  mit  vier  deutschen  contextgll.  auf  5* 

(XII),  einer  auf  24b  (CCXLI).    59*  unten  steht  als  federprobe  von  and.  hand 

20  (saec.  xn)  v.  1  des  Wa Ithariu s  Tercia  pars  orbi»  (dann  ald  ausgewischt)  fratres 

pa.  n. 

europa  uocaf.  Gibico.  Gunthari9.  Attila.  |  Ospirin.  Alphere.  Waltari9.  |  bereric9. 
hildgund.  hagano;  2)  saec.  ix  bl.  60*  bis  zum  schluss,  vorn  und  hinten  un- 
vollständig, die  bücher  De  quaestionibus  hebraicis  des  Eucherius  bis  98*,  dann 
das  antwortschreiben  des  Salvianus  an  Eucherius,  weiter  99*  Definitio  dogniatutn 

25  ecclesiasticorum  sei  Gennadi  presbiteri,  endlich  108*  Incipit  epistola  sei  Hiero- 
nimi  de  creatione  animae  uel  de  resurrectione  carnis.  —  FJMone  Anz.  f.  künde 
der  teutschen  vorzeit  4(1835),  489  vgl.  413.  LBethmann  Zs.  5  (1845),  206,  vgl. 
Arcliiv  der  gesellschaß  8,  413.  —  [P.  64.]  [489 
746  (aus  SBertin  nr  620  und  619)  chart.  in  folio,   xvi— xvm  jhs.,  zwei 

30  sammelbände  (auf  dem  rückendeckel  bezeichnet  als  Spicilegiuni  Sithieuse)  zu  351 
nebst  vier  leeren  und  zu  280  bü.:  hinsichtlicfi  ihres  inhalts  verweise  ich  auf  die 
für  den  zweiten  band  freilich  unvollständigen  angaben  des  Cataloguc  gencral  des 
mss.  des  bibliotheques  publiques  des  departements  3  (1861),  333/";  dem  ersten  fefdt 
jetzt  die  vierte  nr  Officium  saneti  Audomari  et  saneti  Bertini.    eingeheftet  dem 

35  ersten  band  sind  als  bl.  61—68  acht  einzelne  pergamentbll.  davon  gehörten  61—63 
(letzteres  nur  obere  blatthälfle)  saec.  xi  urspr.  dem  schluss  der  hs.  56  xu  Boulogtie 
(s.  dort)  an,  wie  die  Signatur  xxn  auf  bl.  62b  über  allen  xweifel  erhebt.  61*  be- 
ginnt in  xwei  xeüen  mit  dem  rest  der  lat. -detitschen  8  ün  denn  amen  (DCLXXXII), 
es  folgt  Praefatio  Eremboldi  Monachi.  Ad  huius  loci  cenobitas.    Si  alieuius 

40  igniculi  fomitem  —  adimplero  ualebo.  Explicit  Praefatio.  Incipit  uera  rei  gestae 
descriptio  bis  63*  (63b  federproben),  abgedruckt  MO  SS  xv,  1,  522—524.  64—68 
saec.  xn  exeuntis,  zweispaltig:  64"1  schluss  einer  kirchlichen  schrift  über  den 
glauben,  aensus  tue  iniquitatia  a  catbolicis  admittantur  usw.,  mit  der  teilweise 
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auf  rasur  stehenden  jungem  subscription  mense  Septembri  anni  md.  |  xciv.  |  Fr. 
Modius  Ariensis  |  Canonicum  64*"  leer,  64bl— 68w  Incip.  Genealogia.  Flan- 
dronsivm.  comitvm  (bis  1164),  nach  Bähmann  auiograph,  hg.  MG  SS  rx, 
317—325,  mit  facs.  der  drei  eingangsxeilen  auf  der  tafel  hinter  s.  420.  — 
5  LBethniann  Zs.  5  (1845),  205  f.  —  [P.  121.]  [490 

OXFORD, 
BODLEJANA. 

Anct.  V.  1»  IG  in  folio,  x  jhs.,  416  zweispaltige  ss.:  1*  Vergils  Georgien 
von  2,  120  an,  die  argumenta  zur  Aeneis,  und  ein  sechs  zeiliges  gedieht  mit 

10  dem  anfang  Me  lege  qui  ueterum.  17*  Servius  schölten  xu  Bucol.  und  Georg. 
83*  commentar  eines  anonymus  xu  Bucol.,  Georg,  und  Aeneis,  darauf 
uaria  glosemata.  105*  Vergils  Aeneis  und  das  gedieht  Riese  nr  788. 
199*  Servius  commentar  zur  Aeneis  nebst  einem  gedieht  über  die  arbeiten  des 
Hercules  Riese  nr  627  und  den  distichen  Riese  nr  507  ff.    s.  416*  Qui  me 

15  8cribebat  tibericus  nomen  habebat  in  allen  diesen  stücken  finden  sich  deutsche 
gü.  (DCCCLXV.  DCCCLXXVIII.  DCCCLXXXI.  MCCXXXTT.  DCCCLXV. 
DCCCLXXVIII),  und  zwar  in 

glosemata  im  context,  in  dem  Vergiltext  und  den  Serviusscholien  interlinear  oder 
marginal  von  zwei  händen.  —  die  Iis.  gehörte  zu  den  drei  Vergilcodd.,  welche 

20  von  dem  Mütisterischen  leibarzt  Bernhard  Rottendorph  {vgl.  Müüenhoff  DA  1,  298 
anm.,  JBNordhoff  Denkwürdigkeiten  aus  dem  Münsterischen  humanismus  (1874) 
s.  26f  anm.)  an  Nlicinsius  geliehen  wurden  (s.  Burmanns  Vergil,  Amsterdam 
1746,  1,  xxxv);  aber  sie  gelangte  nicht  an  den  rechtmäfsigen  besilzer  zurück, 
sondern  kam  mit  and.  Heinsutclien  mss.  1697  dureli  kauf  in  die  Bodlejana  {vgl. 

25  auch  FMadan  Summary  calalogue  (1895)  *.  17  nr  8856).  aus  der  abschriß, 
welche  FJunius  1672  von  dm  gll.  nalim  {Oxford  Jun.  116  D),  als  die  hs.  noch 
in  Heinsius  händen  sich  befand,  floss  Rostgaards  copie,  die  dem  abdruck  in 
{PFSuhm-RNyerups)  SymboUe  (1787)  sp.  387 — 406  xu  gründe  liegt;  das  verdienst, 
die  originaUis.  wider  aufgefunden  xu  haben,  gebürt  FMadan  Journal  of  phdlology  10 

30  (1882),  92—109,  nachverglichen  von  FKluge  Zs.  28,  260.  eine  sorgfältige  copie 
lutlte  Madan  schon  vorher  mir  xu  übersenden  die  güte  gehabt,  widerholt  mit  zwei 
neuen  gll.  {s.  Anx.  xxn,  279)  von  JHGalUe  Alis.  Sprachdenkmäler  (1894)  *.  156 — 166 
nebst  facs.  auf  tafel  iv.  —  Ih.  [ff  §  121.  P.  295.  S.  i  202-208.]  [491 
An  ct.  X.  1.  5«  11  in  quart,  xi  jhs.,  128  bll.:  die  werke  des  Horax  mit 

35  xahlreiclten  Scholien  und  gll.,  darunter  auch  wenigen  deutschen  (DCCIII*  nachtr), 
welche  mir  ANapier  gütigst  mitgeteilt  hat.  vgl.  auch  RPriebsch  Deutsche  hss.  in 
England  1  (1896),  170.  [492 
Jan.  25  in  grofs  octav,  ix  jhs.,  192  bll.  {dazu  ein  vor-  und  nachstofsbL), 
am  einer  reihe  von  urspr.  selbständigen  hss.  bestellend,   ist  eingehend  zuerst  von 

40  HWanleu  Antiqua  literatura  septetitrionalis  liber  n  (1705),  322,  xuletxi  durch 
ESievers  Die  Murbacher  hymnen  (1874)  s.  1—10  beschrieben,  vgl.  RPriebsch 
Deutsche  liss.  in  England  1  (1896),  151.  für  die  gü.  tn  betracht  kommt  1)  bl. 
87—107  {zwei  quatemionen,  deren  erstem  xwischen  90  und  91  das  fünfte  IL 
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fehlt,  zwei  einzelne  und  zwei  doppelbll),  zweispaltig  und  abgesetzt  das  alphabetische 
glossar  Ib.,  beginnend  87c  (87*  die  beiden  Alcuinischen  gedickte  MO  Poetae 
lat.  1,  300,  lxxxii  und  1,  303,  Ii,  87b  leer),  intierhalb  jedes  buchstoben  folgen 
auf  gll.  xu  den  biblischen  bücherti  von  Oenesis  bis  3  Regum  (II:  im  abdruek  ist 
5  zu  berichtigen  272,  12  streiche  selbpaum  0;  275,  6  lioht  za;  279  anm.  2  das 
notat  von  R  steht  auch  in  0,  aber  ohne  deutsclie  gl.;  279  anm.  G  /.  93* ;  283, 
21  kisalbot  0;  283,  32  Lirquens  0;  288,  24  (nicht  26)  /.  (101*);  290,  14 
rau:|uiu  O;  291,  68  Supficiets  O;  292,  32  cui  O;  295,  53/*  unicuseuiusq;  O) 
solche,  welche  einem  der  Hrabanisch-Keronischen  sippe  angehörigen  vocabular  ent- 

10  nommen  sind,  aber  einmischungen  aus  Gregors  Homüien  erfahren  haben,  meist 
durch  al  oder  item  al  gekennzeichnet  (DCLXXVII) ;  dahinter  ist  jedes  mal  der  rest 
der  spalte,  mitunter  auch  die  nächste,  leer  gelassen,  diesen  räum  hat  eine  and. 
hand  zum  tintrag  vereinzelter  gll.  aus  Gregors  Dialogen  (DCLXIX)  benutzt; 
auch  die  von  Sievers  s.  4  mitgeteilte  bemerkung  über  Bartholomeus  de  Andolo 

15  steht  103e  (nicht  103b)  in  einem  derartigen  spatium;  2)  bl.  HC— 121  (ein 
quaternio,  dem  zwischen  118  und  119  da«  mittelste  doppelbl.  fehlt)  enthält  hinter 
hgmnus  xxn— xxvi  von  derselben  hand  bl.  118* — 121b  vierspaliig  das  alphabetische 
glossar  Ic.  mit  übergeschriebenen  deutschen  gll.  (MCLXX):  am  schluss  jedes 
buchstaben  sind  mehr  oder  weniger  Zeilen  frei  gelassen,  die  gleiche  Jiand  hat  aber 

20  auch  die  urspr.  leere  anfangsseite  122*  des  nächsten  bis  129b  reichenden  quaternio, 
der  die  htjmnen  i — xxi  befasst,  zum  eintrag  nichtalphabetisclier  gll.  zur  Bene- 
dictinerregel  in  fünf  spalten  benutzt  (DLX  49,7 — 51,  5:  50,6  £xpticantur. 
17  Sequestrantur;  hinter  dem  darüber  stehenden  sint  ein  zeichen,  das  auf  ein 
gleiches  vor  ersuntrot  spalte  5  (51,  58)  verweist.  20  ziateiltemo]  s  ausgestrichen. 

25  27  Tyrannide.  41  Apoetetare),  ferner  mit  kleinerer  schrifl  und  so,  dass  die 
deutschen  gll.  nicht  mehr  über,  sondern  unter  oder  neben  dem  lat.  Stichwort  sich 
befinden,  am  aufsen-  und  innenrande  von  bl.  121b  und  in  dem  frei  gebliebenen 
rest  von  spalte  5  des  blattes  122*  ein  zweites  glossar  zur  Benedictinerr egel 
(DLX  51,  6—58:13  erbotan.    27  Procurentur.    36  Tollerantiam.    50  eher  sofj. 

30  57  untarslio,  dann  spur  eines  langen  Striches,  l.  untareliofe)  aufgezeichnet;  3)  bl. 
134 — 151  der  anfang  von  Isidors  Etymologien  bis  2,  2  mit  wenigen  deutschen 
interlinear-  und  marginalgü.  (DCCVI);  4)  bl.  158 — 193  (quaternio  158 — 165, 
doppelbl.  166.  167,  zwei  doppelbll  168 — 171,  zwei  doppelbll.  172 — 175,  ternio 
176—181,  quaternio  182—189,  zwei  doppelbll  190—193:  verbunden,  denn  es 

35  haben  sich  zu  folgen  quaternio  158—165,  quaternio  176—178.  166.167.179—181, 
quaternio  168.  169.  172—175.  170.  171,  quaternio  182—189,  binio  190—193) 
enthält  zweispaltig  abgesetzt  das  glossar  Ja.:  158*  Incipiunt  closae  in  Geneeim 
(XV),  161*  De  Exodo  (XXXV),  162d  De  Leuitico  (XL VII),  163*  De  libro  Nu- 
meri (LK:  364,  20  l  emmazzigo),  164°  De  Deuteronomio  (LXXIV),  165b  De 

40  Iesu  Naue  prefatio  (LXXXH),  165c  In  libro  Iesu  Naue  (ib.),  165<  Incipit  in 
Iudicü  (bis  3,  16,  ohne  deutsche  gll.),  166*-167b  (1  Regum  10,  1-20, 15,  ohne 
deutsclie  gü.),  168*»»  (2  Regum  23,  14  £  ohne  deutsche  gll.),  168c  Incipiunt  uerba 
in  Iuuenco  (DCCXXII),   169«  Incipiunt  sennones  de  passione  Petri  et  Pauli 
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(DCCCCXIX),  Pasaio  sei  Andrae  (DCCCXCIV),  169dPa8sio  Iaoobi  apli  (DCCCCIV), 
170*  ohne  Überschrift  schluss  von  EsthergU.  (CCIV),  ohne  Überschrift  gü.  zu  dm 
Pcirabohe,  (CCXXXIV),  170c  AdCorrintheos  epistula  Pauli  (CCCCXIV),  170dofe« 
Überschrift  sehluss  der  gü.  zur  Passio  Bartfiolomei  (DCCCXCVI),  Passio  Thomae 

5  aposC  (DCCCCXXVI),  172*  Prologua  sei  loh  (DCCCCVII),  172b  Passio  Bartho- 
lomei  apli  (DCCCXCVI),  1 73»  ohne  Überschrift  sehluss  der  gü.  zum  Eccli.  (CCLXXIII), 
173d  De  cömenta  sup  Mattheum  (DCXCII),  174b  ohne  Überschrift  Parabolae 
(CCXXXV),  ohne  Überschrift  Eccles.  (CCXLIII),  174c  ohne  Überschrift  Canticum 
cant.  (CCLIV),  ohne  Überschrift  Sapientia  (CCLXIV),  175*  ohne  Überschrift  an- 

10  fang  des  Eccli,  (CCLXXIII),  Incipiunt  in  lob  uerba  ooculta  (CCXVI),  175b  Item 
ex  alio  uolumine  gü.  zum  Eccli.  (CCLXXIV),  175d  ohne  Überschrift  glL  zum 
an  fang  von  Esther  (CCIV),  176*  ohne  Überschrift  gü.  zu  Judicum  3,  21/f(XCII), 
176b  Explicit  Iudicum  De  libro  Ruth  (XCVI),  176e  Expliciunt  in  librü  Ruth 
Incipiunt  in  libros  Regum  (nur  lat.  zum  prologus  galeaius  des  Hieronymus), 

15  177°  Incipit  in  Samuele  (CXIII),  179d  Explicit  primus  Über  Incipit  secundus 
(bis  23,  13,  nur  lat.),  182*  gänzlich  ausradiert,  182b  ohne  Überschrift  gü.  xu 
Sedulius  (DCCCXLIII),  182d— 183°  ohne  Überschrift  gü.  zu  einer  unermitteUm 
schrift  (MCXCIII),  183d  De  nominibus  (sie)  qui  quodam  presagio  nomina  ac- 
ceperunt  (Isidor  Etym.  7,  6):  dies  und  alles  folgende  (Sievers  s.  3)  nur  lat.  — 

20  MZBoxhom  Historia  universalis  (1652)  s.  452—457  (Ja,  alphabetisch  umgeordnet) 
und  457—459  (Ib.  bisbd.  1,  273,  66  in  richtigerer  reihen  folge  als  nachher  Nyerup), 
daraus  in  deutsch-lat.  Ordnung  gebracht  am  sefduss  von  Schilters  Thesaurus  m. 
reichlicfie  citate  aus  ABC  schon  in  Junius  Observationes  in  Wiüerami  paraphrasin 
(1655)  und  in  seinem  Glossarium  gothicum  (1665):  auf  sie  gehen  sämmüiche 

25  anßihrungen  Junischer  gü.  und  Hymnenversc  in  Eceards  programm  De  usu  et 
prcBstantia  studii  etymologici  in  historia  (1707),  seiner  Catechesis  theotisca  (1713) 
und  seinen  Leges  Francorvm  (1720)  zurück;  nur  hamaluncstat  locus  calvarije 
von  Ic.  Leges  «.119  entnahm  er  PaÜhens  Tatian  s.  394.  auch  seine  erkenntnis, 
dass  die  Boxhornschen  gü.  aus  unserer  hs.  stammen  (Neuer  büchersaal  1713  xxn 

30  Öffnung  s.  708),  beruht  nicht  auf  autopsie,  sondern  auf  einer  durch  Bemards 
katalog  von  1697  bd.  1,  251*  veranlassten  Vermutung.  ( PFSuhm-RNyerup)  Symbola 
ad  literaturam  teutonicam  antiqviorem  (1787)  sp.  173 — 260  nach  Rostgaards  copie 
von  Junius  abschrift  (Oxford  Jun.  117).  JBPitra  Spie-ileyium  Solesmense  1 
(1852),  259—61,  uHderhoU  durch  KBartseh  Germ.  7  (1862),  239/1    RKbgel  Zs.  26 

35  (1882),  326  ff  (Ib.),  Beitr.  9  (1883),  301  ff(Ic.)  und  Gesch.  der  deutschen  litt.  1,  2 
(1897),  430/1  5 13  ff.  517  ff.  unserer  ausgäbe  lag  eine  seiten-  und  zeilengetreue 
absefirift  von  E Sievers  zu  gründe,  die  für  nr  2)  von  GAHench  nachver glichen 
wurde.  —  Ja.  Ib.  Ic.  [H.  §  1.  70.  71.  P.  21.  162.  168.  S.  a  62—166.  i  145— 
173.]  [493 

40  Jan.  88  in  octav,  xinjhs.,  71  bü.:  1)  bl.  1—19.  1*  leer  aufser  einigen 
federproben  und  der  inschrift  ßum  Boxhornij  (desgL  71b),  lb— 2b  Incipit  explica- 
cio  tabule  que  pancronos  appellatur,  er  läuter  ungen  zum  ka  lender;  3  leer, 
4*— 9b  kalendar,  das  teils  am  rande,  teils  zu>iscfien  den  kalendarisdten  notixen 
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allerlei  nd.  Verhaltungsmaßregeln  von  jüngerer  hand  (abgedruckt  bei  RPriebsch 
Deutsche  hss.  in  England  1  (1896),  314/*)  eingetragen  enthält,  10»  Wetterregeln, 
10b — 11»  tafeln  zur  berech  nung  der  beweglichen  feste,  llb — 19b  tafeln 
zur  osterberechnung  für  die  jähre  1252 — 1783;  2)  W.20 — 71(seclis  lagen) 
5  von  Huer  hand  auf  etwas  kleinerem  pergament.  Incipit  libellus  diueraarum 
glosarum  in  uetus  et  nouum  testamentum  mit  wenigen  eingestreuten  deutschen 
(XXI.  XXX.  XLV.  LVII.  LXXI.  XC  mit  nacJitr.  bd.  1,  821.  CCLXXXU. 
CCXCIII.  OCXCVII.  CCCIX.  CCCXII.  CCCXVIII.  OCCXLI.  CCCXXEX. 
CCCXXXV.  CCXVII.  CXC.  CXCVI.  CVII.  CXXI.  CXXXVIU.  CLUI. 

10  OCXXX.  CCXXIV.  CCCLXXI.  CCCXCV.  CCCCLXXXIV),  darauf  bl.  49b  ff 
unabgesetzt  mit  roten  Überschriften  und  roten  und  blauen  initialen  unter  dem  von 
Junius  Übergeschriebeneri  titel  Nomenciator  das  glossar  Id.  (DCCCCXLI),  dem 
von  68b  an  Fulgentiusgll.  mit  wenigen  deutsclien  Übersetzungen  (DCXXXVT), 
70*— 71»  oben  erklärungen  griech.  worte  folgen,  welche  teilweise  zur  Vita 

15  des  Johannes  Eleemosynarius  gehören  (DCCCLXXXVIIIe  nachtr.).  71b  nur  der 
jüngere  eintrag  (saec.  xv)  Den  Ioffrau  van  Nienroden  costerin  van  sinte  Seruaee. 
die  btbelgll.  sowol  wie  das  glossar  Id.  mit  seinen  atüuingm  hat  Junius  gesondert 
paginiert  (1 — 59  und  1 — 43):  darnach  wurde  auch  von  uns  ciiiert.  abscJirift  von 
ESievers  lag  vor;  einige  berichiigungen  dazu  gibt  PPiper  Litteraiurbl.  f.  germ. 

20  und  rem.  phil.  1897  sp.  76.  —  (PFSuhm-RNyerup)  Symbola  ad  literaturam  teu- 
tonieam  antiqviorem  (1787)  sp.  260 — 360  nach  Bostgaards  abschrift  von  Junius 
copie  (Oxford  Jun.  117);  zahlreiche  citale  schon  in  Junius  Observationes  in  Wil- 
lerami paraphrasin  (1655)  und  seinem  Glossarium  gothicum  (1665).  —  Id.  [H. 
§  20.  39.  R  22.  420.  S.  o  288—367.  i  175—181.]  [494 

25  Jan«  HO  D  chart.  in  quart,  unpaginiert,  von  F Junius  tumd  gesef trieben :  glos- 
sarien,  und  zwar:  excurs  über  praeclara  foraperahtida  im  prolog  der  Benedic- 
tincrregel,  wobei  xaiüreiche  aluleutsche  mit  -berht,  -breht  componierte  namen  ange- 
führt werden;  glossarium  Junii  E ;  glossarium  Junii  F ;  Ruodeperti  magistri  SGalli 
epistola  vu  (aus  Goldast)  =  glossarium  Junii  Q ;  glossarium  Junii  H.    von  den 

30  glossaren  E,  F,  H  lagen  collationen  vor,  die  ESievers  in  (Nyerups)  Symboke 
sp.  360 — 406  eingetragen  halle;  benutzt  wurde  nur  diejenige  des  glossars  F 
(DCCV.  DCCXCIV),  bis  ich  1896  das  original  in  dem  Leidener  Voss.  lat.  8°  15 
(*.  dort)  wider  auffand.  [495 
Jan.  116  F  chart.  in  quart,  unpaginiert,  von  FJunius  hand  geschrieben:  glos- 

35  sarien,  und  zwar:  Gloesae  Veteres  Alamannicae  ex  perantiquA  psalmorum  ver- 
sione  Theotiscä  collectae  a  Iusto  Lipsio,  dh.  die  Lipsischen  gll.,  der  ort  in  einen 

buclistaben  des  glossars  bilden  =  glossarium  Junii  L;  glossarium  Junii  M;  glos- 
sarium Junii  N  Francica  noraina  quae  Mensibua  ac  Ventb  imposuit  Carolus 
40  magnus  (aus  Einhard);  glossarium  Junii  O,  Sammlung  seltener  lat.  Wörter  in  5 
abteilungm  zu  je  22 — 26  nrn,  vielfach  mit  deutschen  aus  den  Juniscften  glossarm 
ABC  entnommenen  gü.  versehen;  glossarium  Junii  P  Glosule  Prisciani,  58  nrn 
lat.  worterklärungen  des  Junius,  gleichfalls  untermischt  mit  deutschen  gll.  aus  sei- 
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neu  übrigen  glossaren.  benutzt  umrde  nur  die  in  dieser  cojrir  des  Jim  ins  allein 
erhaltene  appendicula  zum  glossar  Im.  nach  E Sievers  eoUaiion  (M  XX  XIV)  *.  [496 
Laud.  lat.  14  (947,  früher  E.  24)  in  quart,  xin  jhs.,  115  Ml:  1)  W. 
1 — 30bl  (1*  unten  codex  cartb  mogüc,)  zweispaltig  der  Olosarius  in  vetus  et  no- 
5  vum  testamentum  des  Albertus  Sigebergensis  mit  einzelnen  deutschen  gü.  im 
eoniext  (VIII*  nachtr.  XXVIII*  nachtr.  XLIII*  nachtr.  LVI»  nachtr.  LXIX» 
naehtr.  LXXEX»  nachtr.  LXXXVIII»  nachtr.  XCTV*  nachtr.  CIII*  nac/rfr. 
CXLVIII»  nachtr.  CCLXXIX*  nachtr.  CCXCI»  nachtr.  CCCI«  nachtr.  OCCXVH» 
nachtr.  CCCXXII»  nachtr.  CCCXXVI»  nachtr.  CCCXXXIX«  nachtr.  CCCLI» 

10  nachtr.  CCXXI»  naehtr.  CCXXIX»  nachtr.  CCLXI»  nachtr.  CCLXIX»  nachtr. 
CLXXXVI*  nachtr.  CCCLXXXIX»  nachtr.  CCCXCH«  nachtr.  CCCCXCI*  nachtr.). 
3Ub2— 31 w  von  and.  band.  lat.  predigten  für  die  vier  adventssonntage.  '62*  leer, 
82b — 34  saec  xv  traetat  über  Dominus  in  templo  sancto  suo  letetur  a  facie 
eius  omnis  terra.    35»  ebenfalls  saec.  xv  Genesis  49,  1-29,  ßkchlich  als  Exodi 

15  49  bezeichnet;  2)  bl.  ZW  ff  (36*  und  115»»»  leer;  114*  iber  sancte  maHe  vgls 
und  Liber  soe  marie  in  Erbach  |  8cä  virgo  virginü  ora  p  nob  ad  dominü)  Levi- 
ticus  einspaltig,  begleitet  auf  beiden  rändern  und,  wo  der  platz  nicht  reichte,  auch 
zwischenzeilig  von  einem  commentar.  abschrift  der  gll,  auf  die  ich  durch  Göxes 
katalog  s.  10  f  geführt  wurde,  verdanke  ich  ANapiers  güte,  [497 

20  Laad.  lat.  22  (1200,  früher  O.  35)  in  quart,  ix  jhs.,  167  blL:  die  beiden 
bücher  der  Maecabaeer  bis  2,  15,  2  mit  zwei  deutschen  interlinearglL  im  ersten 
(CCCLXb  nachtr.),  welche  ANapier  auffand,  RPriebsch  copierte.  [498 
Land.  lat.  92  (1001,  früher  E.  78;  aus  Würzburg:  bl.  lb  Incipit  b'ber  helle 
addabari  quod  creci  dicunt  deuteronomium,  darauf  von  and.  band  rot  quem  do- 

25  minus  Huunbertus  uuirziburga  gensiü  (sie)  eps  [832 — 42]  fieri  iussit)  in  folio, 
ix  jhs.,  107  bü.  (bl.  78  doppelt  gezählt):  die  bücher  Deuteronomium,  Josne, 
Judicum,  Ruth  (bis  4,  15  diligit)  mit  deutschen  interlinear-  und  marginalen, 
dreier  bände,  von  denen  die  erste  und  die  zweite  vielfach  schwer  aus  einander  zu 
halten  sind  (LXXTVb  nachtr.  LXXXIH»  nachtr.  XCIIb  nachtr.  XCVb  nachtr.). 

30  abschrift  verdanke  ich  dr  RPriebsch.  [499 
Land.  lat.  97  (1307,  früher  H.  44 ;  ehemals  laut  eintrug  saec.  xrv  auf  bL  1* 
eigentum  von  Eberbach)  in  quart,  xu  jhs.,  167  bü.:  Parabolae,  Ecclcs.,  Can- 
ticum  cant.,  Sapientia,  Eccli.,  Job,  Tobias,  Judith,  Esther,  Maccab. 
I.  Ii  mit  den  prologen  des  Hieronymus,    den  ersten  bü.  der  Parabolae  sind  einige 

35  deutsche  randgü.  beigeschrieben,  welche  dr  RPriebsch  mir  copierte  (CCXXXVP 
nachtr.).  [500 
Land.  mlftC.  268  (1000,  früher  E.  77)  in  folio,  x  jhs.,  81  bü.:  Gregors 
Oura  pastoralis  (am  schluss:  Vuillibaldus  diaconus  scripsit  Amen)  mit  wenigen 

•  eine  nach  den  deutschen  Korten  geordnete  alphabetisierung  von  Junius  Samm- 
lungen (Ja.,  Ib.,  Ic.,  Id.,  Ie.,  Im.,  Lipsische  gll.,  Murbacher  Hymnen  und  Benedictiner- 
regel  nach  Goldast)  liegt  in  der  hs.  182  des  Queens  College  tu  Oxford  vor:  auszüge 
verdanke  ich  der  gute  ANapiers. 
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deutschen  interlineargll.  und  einer  marginalen  (DCLVIIb  nachlr.),  deren  abschrift 
ich  dr  RPriebsch  verdanke,  dann  bl.  66  ff  ein  Poenitentiale.  [501 
Land.  mlsc.  275  (1255,  frülter  G.  90;  aus  Würxburg:  bl.  118b  Liber  Sancti 
Kyliani)  in  folio,  ixjhs.,  118  6//.:  Gregors  Homiliae  xxi — xl  in  evangelia  mit 
5  wenigen  deutschen  marginalgtt.  einer  band  (DCLXXVIb  nachtr.).  mchrfacli  sind 
buehstaben  fortgeschnitten,  abschrift  verdanke  ich  dr  RPriebsch.  [502 
Laud.  mlsc  410  (1071,  früher  F.  34 ;  provenienz  s.  u.)  in  quart,  113  bll., 
darauf  noch  ein  leeres:  1)  saec.  xi  bl.  1 — 76  von  e'iner  Juirid.  lbff  die  durch 
HVamhagen  Zs.  25,  1  ff  herausgegebene  metrische  Vita  SEustachii,  18b — 40* 

10  Walahfrids  Viskmes  Wettini  mü  wenigen  deutschen  interlitieargü.  (DCCCCXXX), 
sodann  die  Vita  Brandani  und  die  Visionen  des  Drithelmus  und  Salvius; 
2)  saec  xii  bl.  78—93  {denn  bl  77,  vor  dem  ein  and.  bl.  hcrausgescfinitten  ist, 
mit  lat.  messen  saec.  xn,  gehörte  urspr.  einer  vierten  hs.  an)  von  zwei  bänden 
ein  Libellus  de  miraculis  SMariae  und  eine  Vita  des  Theophilus; 

15  3)  saec.  xv  bl.  94  {leer)  —113  siebenzehn  sermones  mortuorum  des  bischofs  Ber- 
trandus  de  Turre.  hs.  2)  ttnd  3)  stamtnen  nach  vermerken  des  xv  jlts.  auf 
bl.  93b.  94b.  95*  aus  dem  Mainzer  carthäuserkloster.  —  EDümmler  Zs.22  (1878), 
256  nach  einer  abschrift  von  Q Parker,  vgl.  aucli  Neues  aivhiv  4  (1879),  278. 
MG  Poetae  lat.  2  (1884),  264.  305  ff  Variantenapparat,    mir  besorgte  A  Wagner 

20  eine  neue  collaiion.  —  (P.  251.]  [503 
Land«  mlsc.  436  (882,  früher  D.  115)  in  folio,  ix  jlts.,  183  bll.:  bis  bl.  161 
die  Concordia  canonum  des  Cresconius  mit  einigen  deutschen  interlineargll 
(DCXVIII:  157,  39  steht  nach  Kluge  ungithungidu),  sodann  einige  symbola 
und  briefe  von  päbsten  und  kirchenvätern.  —  FMaafsen  Sitzungsberichte  der 

25  Wiener  akademie,  hist.-phil.  klasse  56  (1867),  181  ^1  neue  vergleiehung  ver- 
danke ich  HVamhagen.  übrigens  halte  diese  gll.  selten  am  29  november  1696 
EThwaites  anHWatdey  mitgeteilt,  s.  RPriebsch  Deutsche  liss.  in  England  1  (1896), 
146.  [504 

OXFORD, 

30  NEW  COLLEGE. 

29  {aus  dem  besitz  des  mag.  Thomas  Lustcyll  in  den  des  mag.  Job.  Ggnnor  über- 
gegangen und  von  diesem  1463  dem  collegium  beate  Marie  Wyntoniensis  dh.  dem 
New  coüege  in  Oxford  geschenkt)  in  folio,  an  fangs  des  xni  jhs.,  190  ztveispaltige 
bll:  commentare  des  Hrabanus  zur  Genesis  und,  in  dem  auszug  des  Walah- 

35  frid  Strabus,  zu  Exodus  —  Deuteronomium  mit  wenigen  deutschen  contextgü. 
(XXV  nachtr.  XL  naefär.  LXV  naclUr),  deren  sorgfältige  copie  ich  jiNapiers  gute 
verdanke,  —  der  hs.,  nicht  ihrer  deutschen  gll.,  tut  auf  grund  einer  notiz  von  Gate 
HEoffmann  Aftd.  gll.  vi  erwähnung.  [505 

PARIS, 

40  BIBLIOTHEQUE  NATIONALE. 

fc,at,  2685  (Colbert  4951)  in  quart,  ix  jhs.,  70  zweispaltige  bll  {am  schluss 
unvollständig):       1)  bl.  1* — 46b  Interpretationes  Haebreorum  nominum 
et  Aebraicarü  litterarü:  De  Ereuibus  iudeorü  et  de  Hereaibua  que  fuerunt  post 
Althochdeutsche  gloasen  IV.  38 
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xpl  aduentum:*  et  Epiatola  Ambrosii  ad  AguRtinum  (alles  rot);  2)  bl.  47* 
bis  zum  schluss  glo 8 8tn Sammlung  mit  deutschen  werten  imcontext.  47*  In  dl 
nomine  patica  (L  pauca)  de  canonibus  concilü  incipiunt  Canon  grece.  latine  regula 
dicitur  usw.  47b  De  canone  apostolorum.  Confecta.  ide  defecta  &  pacta  usw. 
5  De  Niceno  concilio.  48*  De  regula  sei  Benedicta.  48b  De  Genesi  (XX).  49* 
gü.  zur  Exodus  (XXXIII).  50*  Incipiunt  close.  de  leuitico  (XXXIX).  51*  In- 
cipiunt de.  Numero  (LV).  Incipiunt  de  Deuteronomii  (LXVI).  52*  Incipit  de 
Iesu  Naue  (LXXV).  Incipit  Iudicum  (LXXXV).  Incipit  de  Ruth.  De  libro 
regum  (CXI.  CXV.  CXXIX.  CXLV).    54*  De  paralipemenon.    De  Salamone. 

10  De  ecclesiaste.  54b  De  Cantica.  Canticorü.  De  Salamonis  sapientia  (CCLV).  bis 
hierher  abgedruckt  in  Hieronymi  opera  ed.  JMariianay  2  (Parisiis  1699),  373—78. 
De  Esaia  propheta  (CCLXXVI).  De  Hiere.mia  propheta  (CCXC).  55*  De  Hie- 
zechi:bel  (rasur  vone)  propheta  (CCXCVIII).  De.  Iohel  proph&e.  55b  De  libro 
iob(OCIX).  De  libro  iudit  (CXCI).  De  libro  Heedra.    56*  Uerba  obscurata  tracta 

15  Hieronimi  (DCXCIII).  De  Marco  euuangelista.  darunter  eine  deutsche  gl.  zu  Lu- 
cas (CCCLXXIX).  Incipiunt  pauca  de  exodo.  56b  Incipiunt  pauca  de  leui- 
tica  usw.,  aber  ohne  deutsche  gü.  unter  der  Überschrift  de  paralippemenon  pauca 
W.  58*  beginnt  ein  alphabetisches  lat.-deutsches  bibelglossar  im  buchstaben  F 
(III),    sodann  62b  Worterklärungen,  darunter:  Caltcem  Orientale«  uocant  uas 

20  quod  nos  uocamus  fiolä.  Caccabum  greci  uocant  uas.  quod  nos  uocamus  caldariü 
(1  auf  rasur)  siue  ferriolum.  Crustulam.  orientales  uocant  genus  panis  quot  nos 
uocamus  neodes  (zu  nebula,  hackwerk  ?).  63*  Palliurum  uidimus.  &  est  spina  quam 
uocamus  spicariä  &  in  teudisco  hruuis  ipse  sit  (wol  zu  ags.  hry  spina).  Rubus 
quam  greci  uocant  uatum  (=  batutn).  &  latini  ueprem.  si  uerum  ciam : :  (rasur  von 

25  us,  also  =  siue  runciam).  63b  Chados  fitula  (/.  situla)  uel  ut  uulgo  dicitur  sila 
(allfrz.  seille).  Urna  quam  rustici  uocant  biral  (Qraff  156)  capit  quatum  (=  quar- 
tum  ?)  adpensantur  .cxx.  libre  conlus  (L  oongius)  minor  biral  capiens  .lx.  libras. 
anfora  quam  rustici  uocant  tinam  l  zuiuar  capiens  duas  urnas.  Aureus  solidus 
est  salaciniscus  (saraciniscus  =  saracenus,  saracenatus,  goldmünze  der  Saracenen?) 

30  maneusus  ualens  .xxxn.  dnf.  aliquando  plus  qui  numerus  denariorum  apud  ali- 
quoe  pro  solido  aeeipitur.  Cartallum  est  uas.  quod  nos  uocamus.  paner  (s.bd.1, 
884  anm.  17).  Catinum  est  uas.  quod  nos  dieimus  latro  (l.  lutro,  Waschbecken?). 
Fuligo.  ide  suia  (CQL3,  590,  47  uö.  sugia,  frz.  suie;  bei  Qraff  6,  64  xu  streichen). 
64»  Abra.  ascopä  uini  (Judith  10,  5).  uarritu  (für  uarrica  =  span,  barrica,  frz. 

85  barrique,  tonne?).  Carpasini.  purio  Strato  lapide  (/.  pario,  aus  Esther  1,  6).  darauf 
wider  ein  stück  alphabetischen  glossars:  Alea.  ludus  tabule.  acodäma  (dann  scheint 
etwas  ausradiert;  CGL  4,  205,  49  Alea  ludum  tabulae  a  quodam  mago).  64» 
Domesticus  maior  est  qui  sub  se  habet  unam  militiam  quam  scolam  (alts.  skola, 
ags.  scolu  häufe,  schar)  uocant  Saraceni  (i  scheint  nachgetragen)  mischinü  (frz. 

40  mesquin  aus  arab.  meskin  s.  Diez),  mendicä  uocant  es  folgen  griech.Aat.  gll, 
65*  die  Überschrift  De  diaconissis  et  presbiterissia,  65b  Conicolum.  fossado.  Abdu- 
men.  lappara  (von  Qraff  2,  80  als  deutsch  aufgeführt),  dann  66*  ff  gü.  aus  Ful- 
gentius,  69b  De  carpasino  (gü.  zur  Bist,  eccl.?),  70b  De  catheris.  de  pauliani- 


Digitized  by  Goc 


Paris  2685—7640 


595 


stis.—  AHoUzmann  Germ.  8  (1863),  385—395  mü  berichtigungen  11  (1866), 
69.—  Pb.  1.  2.  [P.  61.  S.  a  597—602.  i  949— 955.J  [506 
Lat.  (Colbert  1546)  tn  folio,  xii  j/w.,  92  zweispaltige  gezählte  und  zwei 

ungezählte  bll.,  früher  teil  einer  umfangreichern  hs.,  deren  Signaturen  trotz  dem 

5  besehneiden  hin  und  wider  noch  erkennbar  sind :  bl.  1 — 38°  die  Canones  conci- 
liorutn  der  Dionysiana  bis  zum  africanischen,  dann  38c — 40b  mitte  (reM  und  40cd 
leer)  gesammelte  g  IL  zu  dm  Canones  mit  deutschen  im  coniext  unier  der  Über- 
schrift Incipivnt  glose  svper  canones  (DLXXXIII).  41*  bis  zum  schluss  ver- 
schiedene werkt  Richards  von  S Victor,  und  zwar  zunächst  De  statu  interioris 

10  hominis  (Migne  196,  1115  ff),  dann  55b  ff  Tractatus  de  meditandis  plagis  (Migne 
201  ff);  57c  ff  Explanatio  tabernaculi  foederis  (Migne  211 — 256);  73*  ff  In  visio- 
nem  Ezechielis  (Migne  b21ff).  —  erste  erwähnung  der  gll.  bei  FMaafsen  Qesch. 
der  quellen  1  (1870),  427.  [507 
Lat.  7640  (6/.  1»  die  Signatur  5030.  Puteanorum)  in  folio,  viii/jx  jhs.  —  wie 

15  Holder  (s.  Piper  Sprache  und  litteratur  1,  60  anm.),  dem  es  dann  andere  nach- 
gesprochen haben,  die  hs.  dem  ende  des  x  jhs.  zuschreiben  kann,  bleibt  mir  un- 
fasslich:  oder  sollte  diese  grundlose  behauptung  nur  dem  gedruckten  katalog  von 
1744  (4,  380b)  entnommen  sein?  —,132  von  einer  liand  des  xvn  jhs.  gezäldte 
bll.  mü  je  drei  spalten  auf  der  seile  (doch  ist  bei  der  Zählung  je  ein  bl.  nach  87 

20  und  131  übersprungen),  urspr.  aber  enthielt  der  codex  mehr;  abgesehen  davon, 
dass  jetzt  132b  mitten  im  texi  abbricht,  geiU  aus  einer  ziemlich  alten  foliierung, 

xx 

die  mit  vm  beginnt  und  bis  vn  .i.  (=  141)  reicht,  hervor,  dass  am  anfang  sieben 
bll.  verloren  sind:  der  erste  teil,  bl.  1 — 123,  enthält  ein  alphabetisches  lat.  glos- 
sar  (anfang  Auerte  intellege.  Auertens  aliorsü  Becü  tenens.  Auertit  excludit  ex- 

25  pugnat  Auerno  loco  nigro  inferno  usw.,  dft.  den  Abavus  maior,  s.  CGL  4 
xxxiv)  von  mehreren  Schreibern,  jede  spalte  zu  34  Zeilen;  der  zweite,  die  zehn 
bU.  124—132,  jede  spalte  zu  26  Zeilen,  gleichfalls  vott  mehreren  Schreibern,  die 
buchstaben  A — I  des  so  genannten  Ke ronischen  glossars  mit  übergeschriebenen 
deutscfien  gll.  (I:  im  abdruck  sind  t  und  .1  fast  immer  zu  uel  und  id  est  auf- 

30  gelöst,  l  der  deutschen  warte  mit  t*  widergegeben,  angehängte  bucftslaben,  wie  i  an 
n,  und  die  von  100,  19  an  in  lat.  wie  dcutsclien  Worten  zuweilen  begegnende  liga- 
tur  für  nt  nicht  tiotiert;  ein  nochmaliger  vergleich  mit  meiner,  wie  ich  anzunehmen 
grund  ftabe,   absolut  zuverlässigen  originalabschrifl  ergab  folgende  nebensäcldiclie 

h. 

druckversehen :  6,  34  zue.ondi.  38,  3  Auetat.  52  anm.  2  auf  rasur  stellen  uuiz- 
35  zag,  scalch  t,  abbac,  ha,  endi.    62,  10  plichit  links  vor  Consultat.    66,  22  zungun. 

80,  10  dahz.  anm.  1  nitgia.  88,  17  tusunt]  kein  punet  über  dem  zweiten  u. 
30  cohib&J  &  auf  rasur.  90,  5  pisgran  genti]  unier  dem  ersten  g  zwei  punete. 
94,  38  huntm,  kein  punci  unier,  sondern  nach  m  (solche  punete  blieben  sonst  im 
abdruck  fort):  gemeint  ist  huntina.  100,  3  ploz  huid.  21  partis  a.  108,13  De- 
40  destabibilia  o.    110,  6  uparuuinit.    130,  37  fardampat.    136,  34  Euuangelium  o. 

138,  7  firuuuici.    142,  26  aain.    158  anm.  3  lam.  darum  a.    166,  30  chnodun] 

38' 
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dun  hoch  über  rasur.  178,  18  adque  auch  a.  180  anm.  1  muss  a  statt  c  stellen. 
190,  13  Inornis  a.  16  l.  Inimicum  a.  192,  3  friantscafida.  196,  14  inzuntit] 
das  zweite  n  aus  corr.).  dem  mit  grofsem  buchslaben  beginnenden  und  vorgerück- 
ten lemma  folgen  immer  mit  kleinen  anfangsbuehstaben  die  gegengü.,  weicht  häufig 
5  auch  die  nächste  xeüe,  zuweilen  sogar  die  dritte  einnehmen  und  dann  eingerückt 
sind.  —  erste  nachrichi  gab  JBOail  Journal  des  savants  1825  od.  s.  629  f.  EGQraff 
Diut.  1  (1826),  122  ff.  JOrimm  Göttingische  gel.  am.  1826  s.  1595  ff  (Kleinere 
Schriften  4,  409/7").  RKögel  Über  das  Keronische  glossar  (1879).  E Steinmeyer 
Am.  vi  (1880),  136  ff.  —  D.  I.  128.— 257.  Pa.  [H.  §  134.  P.  379.  S.  a  167— 
10  372.]  [508 
JaSlI.  9344  (Suppl.  lat.  683;  MBonncl  Hermes  14,  159  vermutet  herkunft  aus 
Echternach)  in  grbstem  folio,  xi  jhs.,  197  bll.  (197  leer):  die  werke  des  Vergil 
von  Buc.  v,  28  an,  sodann  (bl.  19lb  ff)  Prisciani  viri  disertiseimi  in  xn  prin- 
cipalibus  vereibus  Eneidos  tractatus.    in  den  Buc.,   Georg,  und  den  ersten  zehn 

15  bücfiem  der  Aeneis  finden  sich  neben  lat.  auch  zahlreiche  deutsche  gll.,  welche  von 
Georg,  in  ab  fast  immer  quer  am  rande,  mehrfach  unter  einmischung  von  capitälchen, 
eingetragen  sind  (DCCCLXIV:  704,  23  /.  hfllkhxnt.  710,  24  /.  claflWe).  mit 
bl.  175  hören  alle  gll.,  auch  die  lat.,  auf.  43*  beginnt  die  Aeneis;  davor  war 
urspr.  bl.  42  leer  geblieben,  wurde  aber  nachträglich  dreispaltig  folgender  mafsen 

20  beschrieben;  42*1  Somnivm  Ovidii  Nasonis.  42»*  De  Samsone.  De  Catto.  & 
pica,  darauf  lat.  bäum-  und  tiernamen  von  Robur  bis  Vannus  mit  deutschen 
interlineargü.  (MV*.  DCCCCLXCX).  42**  Hos  versvs  Nero  imperator  cöposvit 
Vt  belb  sonuere  tube  uiolenta  peremit  (Riese  392),  dann,  von  and,  hand,  nach 
einer  ausradierten  zeile,  Proverbia  .vn.  sapientv,  darauf  Epitaphivm  Ger- 

25  berti  pape  de  archipresule.  Remensi  Adalberone  [f  5  jan.  989]  Contulerat  na- 
tura  potens  que  summa  putauit.  Ad  meriti  cumulum  tibi  presul  Adalbero  (darüber 
von  and.  hand  nochmals  lbero,  weil  die  untern  capitälchen  etwas  verwischt  waren) 
cum  te.  Prestantem  cunctis  mortalibus  abstuUt  orbi.  Quinta  dies  fundentis  (darüber 
von  and.  hand  i.  aquarii)  aquas  cum  pondere  rerum:  vgl.  Marlot  Histoire  de  la 

30  ville,  citt  ei  universiU  de  Reims  in  (1846),  64/".  42bl  Incipit  argvmentvm 
in  Aeneidos.  42bS  mitte  bis  42b3  oben  weitere  lat.  vögeU  und  kräuternamen 
mit  deutscher  interlinearer  Übersetzung  (DCCCCXCVT.  MXXIV),  dann  auf  Zählung 
der  tier stimmen  und  die  verse  Die  ego  qui  quondam  (vor  Aen.  i,  1).  ebenso 
vorher  41*  am  schluss  von  Georg,  iv  Uersus  Ouidii  Nasonis  und  Item  eiusdem, 

35  41b  dreispaltig  Item  eiusdem,  dazu  am  rande  Septem  sapientivm  sententie. 
95*  oben  unverständlich  Guageris  uuison.  in  dtx  anuessum  heccun  uuison.  uuinie 
hundale.  conc.  —  ESteinmeyer  De  glossis  quibusdam  Vergilianis  (1869)  und  Zs. 
15  (1872),  17—49,  nach  abschriflen  von  WFröhner  und  E Martin.  —  [P.  303.]  [509 
Lat«  (SuppL  lat  1542)  in  grofs  folio,  xi  jhs.,  257  bll.  (die  lagen  bis 

40  bl.  193*  je  am  an  fang  mit  lat.  buchstaben  gezählt),  nach  einer  notiz  auf  25 7b 
aus  Erfurt  stammend:  M.  Ludulfus.  erffordie.  teRentii  |  coMed'As  exposui  äno 
M  cccc  |  lxix0  ab  Incarnacöne  saluato»  |  In  fine  vsq,  vn°  ydus  matL  Ludolphus 
de  Eynschringen,  ostem  1462  immairiculiert  (Erfurter  Studentenmatrikel  ed.  Weifst n- 
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born  1,  293»),  zahlte  herbst  1463,  um  zur  baccalaurmtsprüfung  zugelassen  zu 
werden,  den  rest  der  imcriptionsgebüren  nach  (ib.  301*),  wurde  im  fasnachtlermin 
1464  baccalaureus  (Matrieula  baeealariorum  et  magistrorum  studii  Erfordiensis : 
Ms.  borusa.  fol.  833  bl.  35*  der  k.  bibliothek  zu  Berlin)  und  1466  zum  magister 
5  proynoviert  (ib.  bl.  164b):  bl.  1*,  urspr.  leer,  ist  zum  eintrag  verschiedener  lat.  rät- 
sei und  rätselfragen  benutzt.  lb  Vita  des  Horaz.  2*  ff  Horazens  werke.  94* 
schlus8  der  Sermonen,  dann  notiz  über  epacten  (dieselbe  wie  oben  nr  11  bl.  101*), 
wozu  94b  tafel.  95* — 104b  Persius.  105*  bis  auf  einige  lat.  Worterklärungen 
zu  Juvenal  leer.    105b/f  Juvenal  (die  subscription  des  zweiten  buchs  Jbb.  f.  phil. 

10  131,  576  abgedruckt).  162*  Vita  des  Juvenal,  dann,  mit  viel  kleinerer  schrifl, 
bi3  zum  schluss  von  162b  reichend,  incipit  berviolvs.  Iigitur  (sie)  primae  sylla* 
bas  omnium  partium  orationia  duobus  modis  oonsideramua  usw.  163*  aufser  fe- 
derproben leer.  163b  bis  zum  schluss  Terenz.  alle  diese  vier  Schriftsteller  sind 
mit  überaus  zahlreichen  interlinear-  und  marginalscholien  versehen,  unter  denen 

15  sich  auch  spärliche  deutsche  gü.  finden  (DCC.  DCCLII.  DCCXVHI.  DCCCLV), 
teils  von  den  händen  der  Schreiber  der  lat.  Scholien,  teils  von  fremden.  —  auf  die 
deutschen  gü.  zu  Horaz  und  Juvenal  machte  mich  0 Keller  aufmerksam,  face,  des 
blattes  129b  bei  EChatelain  FaUographie  des  classiques  latins  tafel  cxxxv.  [510 
Lat.  10195  (Suppl.  lat  205  4°;  aus  Echternach,  s.u.)  in  quart,  xi  jhs.,  150 

20  zweispaltige  bll.  in  achtzehn  am  schluss  signierten  quatemionen  und  einem  binio: 
bl.  2*1— 41»1  Macrobius  Somnium  Scipionis.  43*1— 74b*  Sallusls  Catilina 
und  Jugurtha  mit  zahlreichen  deutschen  und  lat.  interlineargll.  (DCCCXXX),  darauf 
noch  die  aussprüche  der  sieben  weisen.  77*1 — 150*a  Chalcidius  Übersetzung 
von  Piatos  Timaeus.    bl.  75  und  76  (76b  leer)  sind  später  eingelegt,  wie  die  lagen- 

25  bezeichnung  ergibt,  und  bestimmt,  eine  auslassung  im  text  des  Jugurtha  von  quin- 
que  delegit  c.  103  bis  &  ratam  c.  112  zu  ergänzen.  1*  ist  mit  federproben  ge- 
füllt, die  ua.  über  die  herkunß  der  hs.  aus  Echternach  auf  schluss  geben:  man 
liest  noch  deutlich  Codex  sei  Wilbrordi,  darüber  von  and.  hand,  fast  erloschen, 
Codex  Sei  Wilb  .  .  . ,  und  rot  ist  ganz  oben  zu  erkennen  (das  punetierte  aus- 

30  radiert)  di.  si  qvis  illv  .  .  .  abstv|lerit  anathematis  iacvlo  feria- 

tvrv.  auf  lb  ua.  tafel  mit  den  deutschen  namen  der  winde  (MLXVII). 
150b  desgl.  federproben.  —  erste  nachricht  von  den  deutschen  gü.  gab  MBonnet 
Hermes  14  (1879),  159.  facs.  des  blattes  55b  bei  EChatelain  PaUographie  des 
classiques  latins  tafel  ijii.  —  [P.  288.]  [511 

35  Lat.  12269  (auf  der  rückseite  des  vorstofsblattes  A  von  drei  verschiedenen  hän- 
den saee.  xvu.  xvm  Liber  S  Petri  Corbeiensis;  8U  Germani  a  Pratia;  N.  853, 
femer  1*  unten  olim  254)  in  folio,  ix  jhs.,  119  bll.  und  ein  mit  A  bezeichnetes 
vorstofsbl,  dessen  Vorderseite  frz.  vermerke  über  einnahmen  saee.  xrv  enthält: 
1)  bl  1 — 58  (zwei  auf  7b  und  16b  mit  i  und  n  signierte  quatemionen,  deren 

40  erstem  das  vorderste  bl.  fehlt,  während  dem  zweiten  das  einzelbl.  13  eingeschoben 
ist,  sodann  unsigniert  ein  quatemio,  ein  ternio  mit  dem  einzelbl.  29,  ein  quater- 
nio  mit  dem  vor  37bU  eingeschalteten  und  nur  auf  der  Vorderseite  mit  einem  aus- 
gelassenen cap.  beschriebenen  bl  37,  zwei  quatemionen,  endlich  die  evnxetbü.  56—58). 
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bis  57b  Prognoatieon  Juliani  Toletani  episcopi  (Migne  96,457^"),  das  zweite 
buch  von  and.  künden  als  das  erste.  58*  leer,  58b  von  Siner  hand  Haec  sunt 
nomine  mensi:um  hebreorum  (märz — januar),  Haec  sunt  nomina  mens: iura  gre- 
corum  (november — october),  Haec  sunt  nomina  mens: ium  egyptiorum  (september — 

5  august),  Pilatus  thetrarcha  iudeae,  philippus  tetrarcba  itureae.  &  trachinitidis,  he- 
rodes  tetrarcba  galileae,  lisanias  tetrareha  habiline,  dann  9  teilen  lat.-deutseher 
vögelnamen  (DCCCCXCVI*  tiachtr.);  2)  bl  59—119*  (119b  federproben, 
darunter  zweimal  sce  sator  suffragator  legum  lator  largus  dator,  s.  MSD  lxi)  In- 
cpt  altercatio  Arnobii  presbiteri  Et  Serapionis  in  persona  heretici  (Migne  53, 

10  239  ff)  in  sieben  quatemionen  (dem  ersten  mangelt  das  vorderste,  leere  bL)  und 
einem  temio:  doch  sind  nacli  der  ersten  läge  zwei  verloren,  wie  schon  der  alte 
vermerk  bl.  65b  unten  hic  .Ii.  quatnion  dimissi  s  bezeugt,  und  die  beiden  lagen 
66—73.  74—81  gehören  vor  114 — 119.  übrigens  waren  wol  beide  hss.,  welche 
gleiche  einrichtung  und  zeüenxaiü  aufweisen,  von  vorn  herein  für  einander  be- 

15  stimmt.  —  HFinke  Zs.  f.  vaterländische  gesch.  und  altertumskunde  47,  1  (1889), 
214.  FKluge  Engl.  Studien  22  (1896),  263.  [512 
Lat.  12445  (S«  German!  a  Pratis  N.  366)  in  quart,  ix/x  jhs.,  237  zweispal- 
tige bll.:  die  Canon  es  der  Dionysio-Hadriana,  davor  bL  1*  Incipiunt  nomina  xi 
regionü  continentium  infra  se  prouintiaa  cxin  (MG  Auct.  antig.  ix,  567),  W.  2*  ff 

20  einige  stücke  der  isidorischen  Sammlung  (Dceretales  pseudo-Isidorianae  ed.PHin- 
schius  s.  xn),  bl.  12b— 17b  unter  der  Überschrift  Incipivnt  qvestiones  de  diversis 
sormonibvs  svper  canon  interpretantibvs  gesammelte  gll.  mit  im  context  einge- 
streuten deutsclien  (DLXXXVII*).  ich  habe  eine  abschrift  von  FXKraus  mit  dem 
original  verglichen.  —  erste  envähnung  der  deutschen  gll.  in  der  Bibliotheque  de 

25  Vecole  des  chartes  30  (1867),  365.  [513 
Lat.  12447  (aus  SGermain)  in  folio,  x  jhs.,  237  bU.:  die  Canon  es  concilio- 
rum  und  Decreia  pontificttm  sowie  bl.  235*  —  2 36**,  zuerst  einspaltig,  dann  gleich 
zweispaltig  forlfaJtrend  unter  dem  titel  Incipiunt  questiones  de  diuereis  sermones 
super  canones  alphabetisch  geordnete  gll.  zu  den  Canones,  darunter  einzelne  deut- 

30  sehe  im  context  (DLXXXVII1*).  236b  und  237  sind  bis  auf  einige  federproben 
mehrerer  bände  leer,  sorgfältige  abschrift  verdanke  ich  dr  WvZingerle.  —  erste 
envähnung  der  dcutsclien  gll.  in  der  Bibliotheque  de  l'icole  des  chartes  30  (1867), 
365.  —  [P.  164.]  [514 
Lat.  13953(6.  Germani  ä  Pratis  1334,  früher  561,  aus  Corbie)  in  klein  quart, 

35  x  jhs.,  88  bll.  und  ein  vorsatzbl.  A,  dessen  Vorderseite  leer,  dessen  rückseite  mit 
notizen  saec.  xi  beschrieben  ist:  1)  zweispaltig  bl.  I*1— 25bl  die  so  genannten 
glossae  Isonis  zu  Prudentius,  25bl— 41bl  gll.  zu  Boethius  De  consoia- 
tione  mit  im  context  eingestreuten  deutschen  (DLX VII  nachtr),  41bl— 46b*  dicta 
candidi  de  imagine  Di;       2)  von  nun  an  einspaltig  bl.  47  (47*  leer)  —49,  drei 

40  bll.  für  sich,  geometrisches;  3)  bL  50*— 54b  gll.  zu  den  pseudo-augu- 
stinischen  Catcgorien,  am  schluss  unvollständig;  sie  scheinen  nach  den  mii- 
teilungen  von  Haureau  De  la  philosophie  scolastüfue  1,  137  ff  (vgL  auch  Traube 
Neues  archiv  18,  104)  dem  Herne  von  Auxerre  anzugehören;       4)  W.  55»— 61» 
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Boethii  Brevis  fidei  christianae  complexio  (Migne  64,  1333).  61*— 63»  über  die 
fastenxeit  von  and.  hand,  63b.  64*  notixen  über  die  lebenszeit  Christi, 
wider  von  and.  Juxnd,  64b  leer;  5)  bl.  65 — 72  (6ine  läge)  Bedae  Orihographia, 
vorn  unvollständig  {von  Migne  90,  137  Dan),  72b  welttafel;  6)  bL  73 — 88 
5  (zwei  lagen)  concil  von  Fi  sine*  881,  am  sehluss  unvollständig  (Man.ri  17,  537 
— 550  oben).  —  während  CDufresne  Ducange  im  Glossarium  ad  scriptores  media 
et  inßnue  latmitatis  (1678)  der  Prudentiusgü.  dieses  codex  oft  gedenkt,  so  I,  380. 
1026.  Ii,  2,  340.  688  (verdruckt  988).  786.  in,  246.  439.  1076.  1199.  1364, 
erwähnt  er,  falls  ich  nichts  übersah,  die  Boethiusgü.  nur  einmal  m,  757  Gloss» 

10  M8S.  ad  Boetium  de  Consolat.  ex  Bibl.  8.  Gennani  Paris.  Rimula,  scruntissa. 
neuerdings  wies  auf  sie  hin  GSchepss  Neues  archw  11  (1886),  127  anm.  [515 
Lat.  16668  (Sorbonne  1476,  auf  dem  innern  decket  steht  434;  aus  Lorsch: 
2»  von  alter  hand  Codex  de  monasterio  sei  nazarii  qd  nominatur  laureshä,  2b  von 
einer  hand  des  xvi  jhs.  Ex  stembach  (?)  |  D.  Marquvardi  |  restitutü  |  m.  d.  xxil|, 

15  welche  zahl  auch  auf  lb  sich  findet)  in  quart,  ix  jhs.,  62  bü.:  1)  bL  1.  2  vor- 
saixbü.  mit  federproben,  3*— 20b  Beda  De  metrica  arte  mit  6iner  deutschen  inter- 
lineargl.  (DXLVIU),  21.  22  lat.  gedickte:  Apparebunt  ante  summum.  saeculorum 
Iudioem.  Enoch  magnus  &  heliaa,  bei  Chevalier  Rep.  hymn.  nr  1241  aus  einer 
Brüsseler  hs.  angeführt,  und  Audax  es  Iuuenis  tua  dum  caro  mobilis  ard&  (vgL 

20  das  strophische  gedieht  Zs.  14,  484.  Codex  CoL  cvi).  23*— 39*  Aldhelm  De 
laudibus  virginum  und  De  octo  prineipalibus  vitiis  mit  deutschen  interlinear-  und 
marginalgü.  (DXVI»  DXTX),  welche  auf  den  bü.  24*— 26»  sehr  bloss  und,  was 
die  marginalgll.  anlangt,  fast  unleserlich  sind;  2)  bL  40  ff  (55b  Signatur  n). 
40b  wenige  gesammelte  gll.  zu  den  beiden  eben  genannten  buchern  des  Aldhelm 

25  mit  deutscJien  im  context  (DXVIII.  DXX),  41»  Themestii  de  arte  dialectica, 
53*  Themestii  expll  loci  dialcctici  nunc  ad  rethoricos  ueniamus,  59*  Incipit  de- 

•  cretum  Gelasii  pappao  {das  bekannte  die  apocryplien  betreffende),  nachdem  beide 
hss.  vereinigt  waren,  besclirieb  man  die  urspr.  leeren  ss.  89b.  40*  mit  Incipiunt 
Schemata  loou  Idest  figure  orationis.  —  Aid.  [P.  190.  S.  i  574.]  [516 

30  Lat.  18504  (Nötredamo  271)  in  quart,  168  blL:  1)  saee.  x  bl.  4—138 
(achtzefin  von  llb — 138b  gezählte  lagen).  4*  des  Sedulius  Carmen  paschale  und 
(54b)  sein  hymnus  A  solis  ortus  cardine,  55b  Arator,  lllb  Prospers  Epi- 
grammata  unvollständig,  bl.  1 — 3  gehörte  urspr.  nicht  der  hs.  an:  1*  federproben, 
lb  notixen,  2  erloschenes  stück  eines  blattes,  3  schmales  octavbl.  mit  einem  commen- 

35  tar  zu  Sedulius;  2)  saec.  xi  bl.  139—168.  140»  des  Prudentius  Psycho- 
machie,  beginnend  bei  ».43  der  praefatio,  mit  einer  reihe  stark  verblasster  deutscher 
interlinear-  und  marginalgü.  (DCCCXVÜ).  W.  139  diente  früher  als  Umschlag 
dieses  zweiten  codex;  daher  ist  seine  Vorderseite,  auf  der  namen  und  Verzeich- 
nisse von  dienst en  eingetragen  waren  (s.  dazu  Gallee  s.  313  f),  fast  ganz  ab- 

40  gerieben,  vgl.  auch  RStettiner  Die  illustrierten  Prudentiushss.  (1895)  s.  52—54.— 
EGGraffDiut.  2  (1827),  343  £  besser  mü  vier  neuen  gü.  (s.  Am.  xxn,  279) 
JHGaüee  Alts.  Sprachdenkmäler  (1894)  s.  315  f  mü  face,  auf  tafel  xiv  («.  161*, 
nicJU  61*).  —  D.  Ii.  343  ff.  [P.  235.  Ä  i  573.]  [517 
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Bfonv.  acquls.  lat.  241  (1878  aus  der  auction  von  Didot  encorben,  vgl. 
Bibliotheque  AWrmin- Didot,  Catalogue  des  livres  rares  et  precieux  manuscrits  et 
vnprimes.  Beiles  lettres.  —  Histoire.  juin  1878  p.  12  nr  24;  früher  in  Augsburg 
8.  ti.)  in  quart,  xi  jhs.,  221  bll.:  bl.  1*  ausradiert.  lb,  mit  papier  beklebt,  in- 
5  haUsverzeichnis  saec.  xv.  2* — 199*  die  werke  des  Prudentius  (134b — 136*, 
vor  der  Psychomachie,  ein  abschnitt  de  edificatione  fidei  et  concordiae)  mit 
zahlreichen  deutschen  interlinear-  und  marginalgll.,  die  grösten  teils  von  etner  hand 
herrühren  (DCCXC).  der  anfang  der  Psychomachie,  bl.  136b — 145b,  ist  entstellt 
durch  eine  menge  lat.  und  deutscher  gll.  saec.  xvl    199b  folgt  Beda  De  die  tu- 

10  dicii  (Alcuinus  ed.  Proben  n,  616  uö.),  beginnend  mit  dem  vers  Inter  florigeras, 
dann  lat.  distichen,  deren  proveniem  mir  unbekannt;  203*— 221b  Paulinus 
von  Pdrigueux  De  vita  SMartini  bis  m,  259  ed.  Petschenig.  darauf  feder- 
proben, dann  ein  unsigniertes  bl.,  dessen  Vorderseite  leer  und  dessen  rückseite  mit 
bemerkungen  über  partes  orationiß  saec.  xi  beschrieben  ist.    dem  rüekdeckel  ist 

15  ein  pergamentbl  aufgeklebt,  dessen  obere  hälfle  lat.  auf  Augsburg  bezügliche  verse 
von  einer  hand  des  xi  jhs.  enthält,  die  nach  meiner  abschrift  EDümmler  Neues 
archiv  6,  444  ff  publiciert  hat.  an  ihrem  schluss  Worterklärungen  mit  drei 
deutschen  contextgU.  (MCCXL).  —  proben  der  gll.  gab  LLklisle  Milanges  de  pa- 
Uographie  et  de  bibliographie  (1880)  s.  159  ff.   JBerg  Die  ahd.  Prudentiusgü., 

20  Halle  1889.  [518 

SPAUL, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 
XXV*/i  in  quart,  vh  jhs.,  155  zweispaltige  bll.:  bl.  3*/f  (einundzwanzig  lagen) 
Ambrosius  De  ßde  catholioa  in  uncialen.    vorgebunden  sind  zwei  bll.  einer  un- 

25  cialhs.  saec.  vi  des  Lucasevangeliums  (1,64 — 2,51),  welche  mit  zahlreichen  über- 
oder  untergeschriebenen  deutschen  gll.  von  einer  hand  saec.  vra  verseilen  wurden 
(CCCLXXXV:  737,  18  fehlt  der  punet  nach  ist);  fiäufig  geben  dieselben  nur  den 
anfang  oder  den  schluss  der  deutscfien  worte  oder  beides.  —  erste  nachricht  von 
den  damals  noch  in  SBlasien  befindlichen  gll.  gaben  M Gerbert  Iter  alemannicum 

30  (1765)  s.  96  und  QWZapf  Reisen  in  einige  klösler  Schwabens  (1786)  s.  67  nebst 
facs.  auf  tafel  vni,  2.  auch  JJOberlin  in  seiner  ausgäbe  von  Scherzs  Glossarium 
germanicum  (1781.  84)  kannte  die  gll.:  sicher  rührt  aus  Urnen  her  «.213  ke- 
chuuit  Dictum  (730,  8  Edictum)  und  chudanti  Dioentee  (729,  16),  1185  in  parnin 
In  praesepio(731,  51.  732,27);  wahrscJieinlich  auch  der  als  Wwinauer  gl.  citierte 

35  ansaiz  s.  1190  perhti  Ciaritas  (731,  16).  denn  auch  sonst  verwechselt  Oberlin 
beule  biblwtlieken:  s.  225.  1329.  1373.  1959  führt  er  die  vv.  25.  41.  73—75. 
78—80  des  Bfteinauer  Paulus  ed.  Kraus  als  fragm.  orat  Theot.  oder  Preces  Theot 
in  Bibl.  BBlaeii  an.  HHoffmann  Zs.  3  (1843),  460—467.  ABolder  Germ.  21 
(1876),  332—338.    KKögel  Gesch.  der  deutschen  lüt.  1,  2  (1897),  506—509.  — 

40  [//.  §  21.  P.  84.  334.]  [519 
XXV»/,»  in  quart,  66  bll.  (1*  und  66  leer):  1)  saec.  xu  bl.  1—25  lat. 
messeordnung  Prespitor  cvm  so  parat  ad  missam.  iuxta  Romanam  conauetudi- 
nom  usw.,  die  bU.  22b/f  von  jungem  bänden;       2)  saec.  xm  bl.  26—33  (33b 
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saec.  xiv  Lib*.  s.  petri  apostoli.  in  augia  minori).  26*  recepte  mit  einer  detitschen 
mterUneargl.  (MLV),  26b^  De  institutione  ordinis  ecclesiastici.  et  diuini 
officü.  Katholica  aecclesia  J.  uniuersalis  congregatio.  in  tres  ordines  distinguitur  usw.; 
3)  saec.  xn  bl.  34—66  (34*  saec.  xiv  Liber  sei  petri  in  minori  augia,  sonst 

5  leer),  vier  lagen,  Priscians  buch  xvi  mit  zahlreichen  lat.  interlineargll.  [520 
XXVd/8«  (lÄ  Monastarii.  8.  VdalricL  Aug.  saec.  xvi  und  bibliotheJcszeichen  von 
S Ulrich  und  Afra  auf  dem  innern  vorderdeckel)  in  octav,  248  von  mir  im  mai 
1873  gezählte  bll.  (bl.  93  doppelt  vorhanden)  in  einunddreifsig  lagen:  gesammelte 
lat.-deutscfw  gll.  zu  den  biblisc  hen  büehern:  XIV.  V.  XXIV.  XLI.  LIH.  LXVIII. 

10  LXXVI.  LXXXVI.  XCIII.  XCVIII.  CXVII.  CXXXII.  CXLVU.  CCXXVI. 
CCXLIV.  darauf  133b  Expiicit  Chlosa.  super.  Ecclesiaai  Commendo  tibi  pater 
sententiolas  a  commentario  hieronimi  istas  arehidoctore  (/.  -ia)  cum  ingenti  studore 
(sie)  a  me  in  unam  fiscellulam  adunatas.  &  ei  aliquo  modo  tibi  uideor  in  sententus 
ut  puto  errare  uarus  (l.  uariis).  ueniam  concedere  mihi  flagito.  &  non  auctorL 

15  (134*)  sed  me  (l.  mee)  inperitiae  inputemini.  8i  sitque  aUquid  ad  emendandum. 
cum  pia  deuotione  hoc  age.  ut  reor  pande.  multumque  in  domino.  Vale.  sodann 
CCLVI.  CCLXVI.  CCXI.  CLXXX1V.  CXCII.  (XVI.  CLXVIL  CLXXV. 
OCCLVI.  CCCLXIH.  darauf  155»  Explic.  Chlosa  a  me.  congregata  de  ueteri 
testamento  non  tantum  meis  uiribus.  illam  studui.  sed  ceteris  pueris  peragere. 

20  weiter  CCLXXVI.  CC3CVm.OKÄV.C^CX.CCCXXIV.CCCXXXII.CCCXV. 
es  folgt  162*  De  Mensuris.  Talentum  hab&  pondera.  lx  usw.  163»  lat.  alpha- 
betische gll.  Aries  .i.  a  fronte  mens,  arma  ab  arcendo  dicti.  Alophili.  ahena)  usw. 
165b  De  Genesim  (erklärung  der  namen),  167»  (halb  leer)  Closae  libri  pastoralis 
(DCXLn»),  dann  CCLVII.  CCLXVII.  (XXXVIII,  endlich  189b— 245b  sehr  aus- 

25  fuhrlicher  commentar  zum  Eccles.  mit  nur  tiner  deutschen  gl.  (CCXXXIX).  246» 
Septem  sunt  luminaria.  Dies.  sol.  lvna.  stelle,  ignis.  coruscatio.  cor  fidele  usw., 
Septem  sunt  tenebrae  usw.,  duabus  qualitatibus  lectio  utitur  usw.,  246b 
Propria  diaboli  sunt  superbia.  invidia.  mendatium  usw.,  dann  über  pagani  und 
apostate,  idolatria,  demones.  —  erste  erwäftnung  der  gll.  bei  DPez  Thesaurus 

30  aneed.  novissimus  i,  1  (1721),  diss.  isag.  lxi.  PBraun  Notitia  historico-literaria 
de  codieibus  mss.  2  (1792),  1—4.  117—127.  AHolder  Germ.  21  (1876),  1—18. 
AJacob  Die  gll.  des  cod.  SPauli  d/82  (Jenaer  diss.  von  1897).  HHoffmantis  am 
27.  28.  vin.  1834  (vgl.  Mein  leben  2,  259)  genommene  abschrifl  liegt  auf  der  kgl. 
bibliothek  zu  Berlin  Ms.  lat.  4°  331  karton  9  convolut  h.  — A.  [H.  §  7.  107.  P.  60. 

35  S.  i  3—34.]  [521 
Drei  bll.  in  quart,  deren  beide  letzten  (palimpseste)  zusammenhangen  und  deren  erstes 
einzelnes  auf  der  Vorderseite,  die  den  vermerk  lib'  augie  maioris  trägt,  vierspaltig, 
auf  der  rückseite  dreispaltig  beschrieben  ist,  x  jhs.:  lat.-deutsche  g  IL  zur  Genesis 
bis  34,  22  (X),  dann  folgen  auf  3b  noch  lat.,  von  denen  einige  der  Exodus  und 

40  and.  bibl.  büehern  angehören.  —  nachdem  der  inJtalt  dieser  damals  in  SBlasicn 
befindlichen  bü.  verhältnismäfsig  gut,  aber  in  unrichtiger  folge  von  MGerbcrt  her 
alemannieum  (1765)  anhang  s.  4—10  miigeteüt  war,  galten  sie  als  verschollen, 
bis  HHoffmann  sie  zu  SPaul  widerfand  (Mein  leben  2,  259).  trotzdem  gelang  es 
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mir  im  mai  1873  nicht,  sie  zu  seilen,  glücklicher  war  im  augmt  1875  A Holder,  welcher 
sie  sodann  Germ.  21  (187 C),  135 — 139  abdrucken  liefs.  darnach  ist  der  deutsche 
teil  von  mir  widerholt,  zumal  auch  nachher  nietnand  in  SPaul  über  die  bü. 
auskunfl  xu  erteilen  wüste,  übrigens  weicht  HHoffmanns  am  25 — 31.  viil  1884 
5  genommene  absehriß,  die  sich  jetzt  auf  der  kgl.  bibliothek  xu  Berlin  befindet  (Ms. 
lat.  4°  331  karton  9  convolut  h),  nur  in  unerheblichen  kleinigkeiten  ab.  —  BL 
[II.  §  2.  P.  59.  S.  i  35—47.]  [522 

POMMERSFELDEN, 
GRAFLICH  8CHÖNBORN6CHE  BIBLIOTHEK. 

10  2671  in  quart:  1)  saec.  xn  bl.  1«>— 52  des  Sedulius  Opus  paschale  mü 
einer  anxahl  deutscJier  interlineargU.  (DCCCXXXVIII),  welche  bis  bl.  32»»  rekiien 
und  ebenso  wie  die  zahlreichem  lat.  von  mehreren  sich  ablösenden  händen  ein- 
getragen sind;  manche  bü.  entbehren  völlig  der  lat.  wie  der  deutschen  gü.  1»  urspr. 
leer,  enthält  einen  Cisiojanus  saec.  xv;       2)  saec.  xiv  Ysengrimus,  127 

15  von  alter  fiand  gezälUte  bll.,  worauf  8  bll.  Expositiones  aliquarum  dictionum 
inuentarum  in  libro  ysengrini  (darunter  auch  deutsche,  xb.  ardea.  auis  e  hegher) 
und  die  Capitula  des  gediclUs  folgen;  3)  saec.  xiv  unfoliiert  die  Disticha 
Ca  ton  is  und  and.  schulschriften.  auf  der  rückstüe  des  letzten  blattes  oben  sieht 
Iete  über  est  iohannes  gallicc.    vgl.  für  2)  und  3)  besonders  EYoigt  Ysengrimus 

20  (1884)  *.  vi— vm.  —  LBethmann  Zs.  5  (1845),  209—211.  —  [P.  245.J  [523 

PRAG, 

BIBLIOTHEK  DES  DOMCAPITELS. 
O.  HS  in  quart,  292  äs.  (292  leer):  1)  saec.  x  ein  ungezähltes  dopjxlbl. 
mit  fragen  und  antworten  über  die  schöjifung  der  wel{,  die  namen  der  paradies- 
25  flüsse,  die  sechs  weltalter,  welche  auf  seiner  s.  2  oben  beginnen  und  s.  4  oben 
mitten  im  wort  abbrechen  (s.  1  oben  nur  fünf  sehr  zerstörte  lat.  xeilen);  2)  saec. 
vm/ix  s.  1 — 200  (*.  216.  217  leer;  ein  halbbl.  nach  s.  240  tsl  ungezählt,  s.  171  — 
240  zweispaltig)  in  siebenzehn  lagen,  welche  bis  s.  236  je  am  schluss  mit  a — p 
signiert  sind,  während  die  beiden  letzten  s.  250  und  260  keine  Signatur  besitzen. 

30  s.  1  In  xpl  nomine  inclp  lib  sacram) torum  anni  circuli  Romae  |  aecclesiae 
in  uigü  uat  dnl  |  ad  nonani  seu  p  dominicas  |  l  festiuitates  scörü  maft  |  et  conf. 
Statio  ad  scäm  Maria,  (die  xeilen  abwechselnd  rot  und  schwarz),  unten  auf  der- 
selben seile  steht  eingetragen:  Ex  Libris  Ioannis  Nep:  Hübner  |  ex  libris  venditis 
1776  die  17  8  bris  |  a  Rino  Dno  Sweiberer  inspectore  Eccle  Metropol  |  emp.  17  Xr. 

35  einige  milleilungcn  über  dies  sacramentar  bei  A Ebner  Quellen  und  for sehungen 
zur  gesch.  und  kunstgesch.  des  missale  Romanum  (1896)  s.  365  #1  s.  168  (urspr. 
leer)  steht:  (erste  band)  karalus  rex.  fastraat  regina.  |  pipinus.  rex.  ludiuuüc  rex. 
hrod|drud.  adaluni  eps  (zweite  band)  atto  pipinus  (dann  ein  buchstab  ausgewischt) 
rex  |  karalus.  am.  uualtrih  eps.  alim  eps  |  odalhart  eps.  |  zeile  leer  \  (erste  band) 

40  phttuni.  oo  sindperbt  eps  eparoxar.  brt  |  reginolt  naothart  cundraat  hootto.  j  kaer 
suuind.  regin  friiit  (ri  ligierl).  sigipurc.   elipurc.  !  Liutperht.  erchanpt  isanpbt 

eparoxar  |  nothram.  kaersuuind.  cotani.  fettun  (r  ist  die  einzig  mögliche  lesung 
des  wunderlichen  ersten  buchstaben).  |  erchanraat  auina.  deotta.  deotpirc.  suuid|purc 
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(dritte  band)  Sei.  sös.  sei.  dös.  dä.  sabaoht.  pleni  |  i.  oeli.  &  terra,  gloria  tua. 
osanna.  in  excelsis.  |  benedictus.  qui.  uenit  in  nomine  dnl.  6s [an na.  in  excelsis  ;| 
xeiie  räum  |  bepinolf|.  die  eintrage  der  ersten  band  weisen  auf  die  Regensburger 
diöcese  und  zwar  gehört  der  erstere,  da  Adalwin  den  bischöflichen  stuhl  792  be- 
5  stieg,  der  zeit  von  da  bis  zum  tode  der  königin  Fhstrada  (794)  an,  während  der 
and.,  der  nocli  Adalwins  Vorgänger  Sindbert  nennt,  etwas  früher  fallt,  auch  die 
zweite  hand  kann  nicht  sehr  viel  später  geschrieben  haben,  da  Waltrih  von  Passau 
800,  Alim  von  Brixen  und  Sähen  zwischen  800  und  805  starb.  Atto  ist  der 
Freisinger,  Arn  der  Salzburger  bischof,  über  Odalhart  vgl.  das  Salzburger  ver- 

10  brüderungsbueh  ed.  Karajan  s.  xxxi  zu  85,  23;  3)  saec.  ix  s.  261  bis  zum 
schluss.  vorn  unvollständig,  anfangend  mit  den  worten  si  responsoria  cantauerit 
von  cap.  174,  die  Canones  Gregorii  (Wasserschieben  Bufsordnungen  s.  178), 
darauf  ohne  äufsere  Unterscheidung  s.  263  die  Epistola  Gregorii  ad  Augustinwn 
Anglorum  episcopum,  diese  mit  mehreren  deutschen  interlinear-  und  marginalgü., 

15  die  von  einer  groben  hand  herrühren  (DCLXXII»  nachtr.).  sie  reicht  bis  s.  290; 
der  leer  gebliebene  räum  dieser  seile,  und  die  nächste  wurde  von  einer  and.  hand 
zum  eintrag  lat.  predigttexte  benutzt;  auf  s.  291  und  der  obern  hälfle  von 
s.  290  war  übrigens  schon  vorher  ein  lat.  text  eingeritzt  gewesen,  von  dem  nur 
mehr  einzelne  uorte  sich  entziffern  lassen.  —   VEMourek  Sitzungsberichte  der 

20  it.  böhm.  geseUschaft  der  Wissenschaften  1890  s.  16—21.  [524 

PRAG, 

FÜRSTLICH  LOBKOWITZ8CHE  BIBLIOTHEK. 

434  in  kleinem  schmal folio,  51  bll,  ein  codex  rescriptus;  der  urspr.  text  des 
rx  jhs.  ist  nur  auf  1»  (wo  auch  die  notiz  Biblioth.  Weifsenav.  aus  dem  vorigen 

25  jh.  und  federproben)  und  51b  stehen  geblieben,  auf  allen  übrigen  bll.  mehr  oder 
minder  radical  ausradiert  und  dafür  im  xni  jh.,  mit  2»  beginnend,  ein  unvoll- 
ständiger text  des  Summarium  Heinrici  (buch  in — x,  26,  gezählt  als  i — vni) 
eingetragen  (DCCCCXXXVIIA) ;  bl.  21b—  26*  dann  entftaltm  aber  rein  lat.  ab- 
schnitte grammatischen  inhalts.    bl.  45  gehört  hinter  50.   auf  den  untern  rändern 

30  der  meisten  bll.  bis  zum  28  sind  von  späterer  hand  ebenfalls  alphabetische  gll. 
eingetragen,  darunter  bl.  26b  auch  folgende  deutsefte:  merges  auis  tu  eher... 
merges  viw*..  .  si  dicatur  mergicis  garba  vocatur,  28b  Callus  swil.  am  sefduss 
51*  steftt  Vt  redimatur  vita  necatvr.  morte  fvgatvr.  der  erhaltene  alte  text  auf 
la  (in  abgesetzten  zeilen)  lautet  folgender  mafsen:  incipit  olose.  senece| 

35  Amoenum.  ferüle.  iocundü  |  A  . .  e  (l.  Are),  altaria  |  Adeptus.  attaecutus  |  Ambiguü. 
dubium  |  Antrum.  spelunca  |  Alitses  aues  |  Alga  herba  |  Aeneade.  Introiania.  ab 
enea  rege  |  Artum  angustum  |  Anfractü  Iler  deficile  flexuosü  |  Admisrü  (/.  Admissü) 
peccatum  |  Acciti.  euocati  |  AtRum  nigrü.  obscui.  tenepsü  |  Ausonia.  Italia  |  Aridü 
eiccum  |  Auitum  antiquü  |  Abauis  derelictum  |  Ardentee.  festinantes  |  Ailecio  (/. 

40  Allecto),  nomen.  furie  |  ArripA.  adphendit  |  Arctus.  sid,  septen.  trionale  |  Am- 
brosia unguontü  [  Amnis  fluuius  |  Alma  pulcra.  clara.  scä|.  dies  glossar,  dessen 
erste  gl  mit  der  des  zehnten  ghssars  der  Berner  hs.  258  (Löwe  Prodromus  150. 
CGL  4,  xxu)  übereinstimmt  (eine  beziehung  zu  den  txronisclien  notae  Senecae, 


Digitized  by  Google 


604 


Verzeichnis  Der  Hss.  525—528 


W Schmitz  Commeniarii  notarum  Tkronianarum  s.  7.  10,  liegt  nicht  vor),  hat  sich 
bis  auf  19*  erstreckt,  wo  noch  die  spuren  von  Worten,  die  mit  dem  buchstahen  U 
begannen,  zu  erkennen  sind;  von  19b — 21b  aber  stand  ein  neues  gl  ossär,  dessen 
einzelne  gll.  nicht  abgesetzt  waren,  sondern  die  ganzen  Zeilen  einnahmen.  22*  oben 
5  ist  die  erste  zeile  mit  der  gelb  durcJistrichcticn  Überschrift  INCIPIVNT  GLÖSAS.  EX. 
novo  A  vetere;  erhalten  geblieben,  es  folgten  dann  alphabetisch  geordnete 
gll.  in  zicei  spalten  bis  28b;  darunter  konnte  ich  23*  erkennen  |  Adaeuerat 
kifrumit  |  .  .  .  .  kifestinot  |  Ad .  . .  1  . .  .  helpha|  (vgl.  Oll.  1,  4,  13 — 15). 
mit  29*  begann  ein  weiteres,  wider  über  die  ganzen  Zeilen  reichendes  alpha- 

10  betisches  wb.   ich  las  darin  33»  unten  |  runga:*  Corona:*  pauc  (vgl.  OlL  1, 

104,  25.  245,  36?):-  |  acundit:-  Conaor .         kamahhida.  Cöpe|tere:- 

cariae.  Coruacacione:*  d  |  Conpassus:-  kafolgenti:*  C...S...ca.me| 

Conaere:-  gitrag  (dann  loch):-  Conceasus  er  farge|ban  ist:*  Criminator  (vgl. 
OU.  1,98,31)  |  ;  33* unten   |  dar  DU  .  .  .  gatoa|lu8tenti  Dimedia 

15  halptonot  (vgl.  Oll.  1,  210,  6);  Deform  |  vngizami  (vgl.  OlL  1,  231,  1);  De 
patria  (vgl.  Oll.  1,  232, 13?)!  fona  uuadele.  |  .  .  .  .DephenaL  fonagagauue(?):- 
Deho  (?)  |  ...  .  giscentit;  Deoepit  piauuihit  |  (vgl.  OlL  1,  144,  38.  146,  6); 
35*  unten  Falangiar  gimundi  (vgl.  OlL  1,  144,  4).  Fatue:-  urtobA  (vgl.  OlL  1, 
144,  19);  35b  unten  Frutix Sumarlata;  37b  unten  Incübit:'  anajlin  & :*Inaietit:' 

20  anahaftA:*  Ingluuiea:'  Mago  |  (vgl.  Oll.  1,  180,  2—4);  39bLAana:-  plidanti 
(vgl.  Gll.1,  218,23),  unten  gilihhota;  40b  mitte  girati  .  .  .  Nare:*  auue|ben:* 
Natanclo  (so):'  suuiramanti  :•  Nauale  . .  . ,  unten  Nemo|rosa:'  gilih  moa.  Ne  di- 
apiciaa.  nifaraih  (vgl.  GU.  1,  210,  20.  213,  8—12.  216,  3.  5);  42b  unten  Presto- 
lante:*  fir  lihantem:*  Prefata:*  |  furiqhuiti:*  Preatancior:*  tiorlihora:*  |  {vgl. 

25  OU.  1,  226,  16.  20.  22);  43*  unten  Pfectua:-  kidhikan:-  |  Fpetrat:-  thuruh 
frumit:-  Pactü:-  thuruhtanr  |  (vgl.  Oll.  1,  228,  29.  31);  44*  an  der  seite 
rehte  (vgl.  OU.  1,  234,  15?);  47*  tundit:-  pliuuuit  (vgl.  OU.  1,  261,  10). 
demnach  scheint  eine  Verkürzung  des  Keronischen  glossars  vorzuliegen,  in 
welcher  die  gcgengll.  an  ihrer  alphabetischen  stelle  eingefügt  und  nette  gU.  hinzu- 

30  gekommen  waren,  von  48*  an  folgte  nach  einem  Zwischenraum  ein  neues,  nicht 
mehr  alphabetisch  geordnetes,  unabgesetztes  glossar,  von  dem  bl.  51b  mit  gll.  zur 
Benedictinerregel  und  einer  tinbekannten  schrift  erhalten  geblieben  ist  (DLXII  und 
nachtr.  MCXCIV).  —  IIHoffmann  Zs.  3  (1843),  382  f.  —  [P.  139.]  [525 
4  HS  (bl.  1*  oben  Liber.  S.  Petri.  a.  in  Augia  minoRi,  unten,  im  xvm  jh.  ein- 

35  getragen,  Biblioth:  Weifaenav:)  in  klein  folio,  aus  dem  an  fang  des  xu  jhs., 
30  bll.  (drei  quatemionen,  ein  temio,  der  rest  ausgerissen):  ein  bis  in  den  bttch- 
staben  8  reicftendes  lat. -deutsches  vocabular  (DCXXICXXXVIIIe).  von  bl.  3b 
an  sind  die  gü.  zweispaltig  und  abgesetzt  geschrieben,  auf  das  urspr.  leere  bL  1* 
hat  eine  hand  des  xiv  jhs.  einzelne  Statuten  eines  geistlichen  ordens  ein- 

40  getragen.  —  IIHoffmann  Zs.  3  (1843),  468—477,  vgl.  auch  JKeüe  Serapeum  28 
(1867),  307.  —  [P.  335.  398.]  [526 

489  (bl.  57b  Liber.  a.  pet  a.  in  augia;.  («aec.xn)  minori  ppe  rauen8purch  (saecxiv); 
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1»  Biblioth.  Weifeenav.  saec.  xvni)  in  quart,  ein  im  xn  jh.  neu  beschriebener 
palimpsest,  57  bll:  bl.  5*  mitte  bis  54»  sehr  fehlerhafte  gll.  zu  den  büchern  des 
alten  testaments,  darunter  Sine  deutsche  (CII  nachtr.);  54b — 56"  einige  and.  lat. 
gll.  und  notixen  über  edelsteine,  56b.  57»  die  Hexameter  über  Her-,  vögel-, 
5  baumnamen  mit  deutschen  gll.,  deren  drei  erste  vom  scitreiher  des  lat.  iextes, 
die  weitem  von  and.  hand  umgeschrieben  sind  (DCCCCXXXIV) ;  57*b  unmittel- 
bar von  and.  hand  sich  anschließend  ein  stück  eines  lat.  commentarf ragments 
Peccatoribus  .vu.  eunt  precipue  modi  remissionis  propositi  usw.  den  an  fang, 
bL  1 — 5»,  bilden  gll.  zu  Paulinischen  briefen,  eine  Vita  des  Paulus, 
10  verse  über  ihn  vom  pabst  Damasus  (Migne  13,  379 — 81),  Worterklärungen, 
deutungen  der  edelsteine,  über  Job.  —  HHoffmann  AUd.  bü.  2  (1840), 
211/:  —  [P.  426.]  [527 

PRAG, 
BÖHMISCHES  MUSEUM. 

15  Unslgntort  (nach  JNeuwirth  Gesch.  der  christlichen  kunst  in  Böhmen  (1888) 
8.  282  dem  museum  1819  von  graf  Joseph  Kolowrat  Krakowsky  geschenkt:  dazu 
stimmt  der  auf  der  Vorderseite  des  vorstofsblattes  von  einer  hand  saec.  xvm  oder 
xix  eingetragene  vermerk  Ex  bibliotheca  arcis  Brzeznicensis)  in  folio,  xm  jhs., 
480  dreispaltige  ss.  sowie  ein  ungezähltes  vor-  und  nachstofsbl.  (dreifsig  je  am 

20  schluss  gezeichnete  lagen  bis  470  und  ein  ternio):  auf  der  rückseite  des  vorstofs- 
blattes ein  grofses  bild  mit  dem  buchstaben  A.  s.  1  ff  das  erste,  384  ff  das  zweite 
Salomonische  glossar  (MCLXXVa),  sodann  480e  und  481»  die  aufz ählung 
der  menschlichen  glieder  (s.  bd.  3,  437  anm.  2)  und  die  Unterschrift:  Amen. 
Explicit  libeB  MateR  veRBorvm.  Xristus  scriptorem  saluet  per  matria  amorem. 

25  der  rest  von  481  und  s.  482  ist  leer,  die  Salomonischen  glossare  enthalten  eine 
grofse  anzahl  deutscher  und  einige  slavische  gll.  im  context,  daneben  wenige  deutsche, 
aber  zahlreiche  böhmische  worte  zwischen  den  Zeilen,  welcJte  letztem  bis  auf 
vereinzelte  ausnahmen  sämmtlich  (und  zwar  sicherlich  von  Hanka)  gefälscht  sind; 
ebenso  sind  gefälscht  die  s.  457»  zu  anfang  des  P  auf  weifsen  pergamentstreifen 

30  in  einem  bilde stehetiden roten  inschriflen:  1)  MATER  IHV  XPI.  2)ORA  P  SCRE 

VACEÖO.  3)  ORA  P  iftltE  MIROSLAO.  (die  untern  hälflen  von  OS  fehlen,  weil 

dort  der  köpf  eines  der  mönche  des  bildes  sicJi  befindet)  A.  MCII.  die  fdlschung  ist 
nachgewiesen  von  APatera  Zs.  des  cech.  museums  1877  I,  120  ff.  u,  B72ff.  ni, 
488  ff  (vgl.  auch  Slav.  archiv  m,  112  ff),  mit  dessen  auf  Stellungen  in  allen  wesent- 
35  liehen  puneten  ich  mich  in  voller  Übereinstimmung  befinde,  daselbst  auch  voll- 
ständige angäbe  der  litter  atur.  die  von  altem  bänden  herrührenden  gll.,  auch  die 
durch  vorgesetzten  siern  kenntlich  gemachten  slavischen,  stehen  bei  uns  sämmtlich 
im  texte,  während  die  gefälschten  slavischen  in  die  anm.  verwiesen  sind*.  — 

*  doch  auch  unter  den  deutschen  interlincargll  befinden  sich  eineeine  gefälschte, 
welche  nicht  in  den  text  hätten  aufgenommen,  sondern  in  die  anm.  verwiesen  teerden 
sollen,  es  »ind  folgende:  faloo  43,  41.  crowel  50,  14.  segensa  60,  35.  neetela  61,  4. 
boroo  62,  25.  Bveoelere  62,  30.   valuahs  63,  31.  walk  er  66,  10/.  Guzo  66,  20.  froet 
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EQQraff  Dwt.  3  (1829),  413/".  HHoffmann  Fundgruben  1  (1830),  352  onm.— 
Sal.  4.  [P.  386.]  [528 

PRAG, 

K.  K.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
5  VII.  G.  25  m  octav,  xiu  JA*.,  104  WZ.:  bis  bl.  13*  (vortateM.  und  6/.  1 — 7 
palimpsest)  Marbods  steitibuch  Euax  rex  Arabum,  dann  bis  14*  mäct  gewichte, 
darauf  Macer  Floridus  mit  einer  reifte  deutscher  gü.  (MXXXVIII)  zu  den 
capitelüberscltriflen  und  daher  wie  diese,  nur  mit  etner  ausnähme  (25*  Alant),  rot 
geschrieben;  die  zahlreichem  gü.  saec.  xiv  und  xv  wurden  nicht  berücksichtigt. 

10  53b  beginnt  das  gedieht  des  Q.  Serenus  Sammonicus  mit  iiner  deutschen  m- 
terlineargl.  (MLI),  dem  73b.  74*b  prosareeepte ,  ebenfalls  mit  deutschen  Worten 
(MLVII),  folgen.  74b  De  herba  Beton ica,  76*  De  PlantaGine,  77*  De 
herba  Simphoniaca  usw.,  über  die  kräfte  bestimmter  pflanzen  (aus  pseudo- 
Apulejus?);   83*— 103*  Liber  Speculum  medicorum;    103b.  104*  tat.  und 

15  deutsche  eintrage  des  xv  jhs.,  104b  leer.  —  HHoffmann  Sumerlaten  (1834)  *.  65. 
66.  [529 
VIII.  II.  4  in  klein  folio,  xi  jhs.,  85  bU.  (vielmehr  87,  da  30  und  41  doppelt 
vorhanden  sind):  Prudenlius  mit  zahlreichen  deutsehen  interlinear-  und  margi- 
nolgll.  (DCCLXXXVI)  sowie  vielen  im  context  der  bl.  77*  ff  angehängten  vier- 

20  spaÜigen  Glösa  (DCCLXXXI).  die  hs.  ist  aus  einer  and.  copiert,  wie  manche 
fehler,  namentlich  die  Stellung  vieler  lat.  und  deutschen  gü.  über  ungehörigen  text- 
worten,  erweisen,  auf  der  innenseite  des  vorderdeckeis  von  einer  hand  des  xv  jhs. 
die  Signatur  pdenti»  ympnos  2*  3°  £.  die  gü.  entdeckte  HHoffmann  (s.  Mein 
leben  2,  234  f),  proben  teilte  mit  ASchleicher  in  Frommanns  Deutschen  mundarten 

25  1  (1854),  264  ff.  voüständige  ausgaben  von  Wetters  Zs.  10  (1856),  367  ff  und  von 
ESteinmeger  Zs.  16  (1873),  4/".  27 /f.  —  [P.  220.  221.)  [530 

RHEIMS, 
BIBLIOTHEQUE  DE  LA  VILLE. 
BIO  (alte  nummer  G  513,  noch  frülter  389,  mehr  facti  als  Liber  saneti  Rcnngii, 

30  xb.  2*  bezeicluiet)  in  folio,  ix  jlts.,  198  zweispaltige  bü.  (1  und  198b  leer):  bl.2ff 
isidorische  vorrede  und  bemerkungen  über  die  (Janones  apostolorum,  7*  ff  lat.  glos- 
sar,  IS*  ff  die  Canones  concüiorum  und  Decreta  pontificum  der  Dionysio-Ha- 
driana,  196bJ— 197bt  unter  der  übersehriß  Inclp  questiones  de  diuereis  sermoni- 
bus  sup  canones  intpretantib;  gesammäte  gll.  zum  concilienieü  mit  deutschen  im 

35  context  (DLXXXVII»).  vgl  über  die  hs.  noch  Lkcretalcs  pscudo-Isidorianae  ed. 
PHinschius  (1863)  s.  xra  anm.  2  und  Maafsen  Gesch.  s.  441.  ich  verdanke  ge- 
naue abschrift  der  gute  KVoümöÜers.  —  erste  nachrieht  von  den  gü.  gab  HF  Knust 

68,  8.  Gtma  68,  9.  klewe  69,  24.  wvp  69,  26.  gitich  70,  9.  tragener  72,  32.  Gehund* 
72,  35.  lodo  76,  6.  loch  76,  26.  ruttiger  79,  38.  lampda  80,  18.  mercsala  82,  25. 
svohuQB  82,  30.  irch  85,  31.  mur  vag  86, 6.  vorha  86, 42.  wreteln  87, 18.  binez  88,  8. 
Golk  88,  10.  vank  96,  8.  multa  101,  17.  binauga  102,  12.  beim*  106,  2.  ssol  110, 
16.  Gümo  113,  17.   fostat  116,  45.   gruz  116,  50.   snigit  117,  52.   ruGit  123,  20. 
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Archiv  der  Gesellschaft  8  (1843),  391,  ihren  anfang  teilte  mit  JBPüra  Spicüegium 
Soksmense  1  (1852),  503  f,  widerholt  von  KBartsch  Germ,  7  (1862),  240  f.  [531 

ROM, 
VATICANA. 

5  Pal*  242  {hl.  1*  saec.  xm  Codex  iste  ptüiet  möstelo  bte  mai'e  magdalcne  In 
francketall  Int  spirä  et  wormaciä  situato.  canolcos  regulariü)  in  quart,  xn  jhs. 
außer  3),  128  bll.:  1)  bl.  lb — 8*  erfdärung  der  namen  des  geschlechts- 
registers  Christi  im  Evang.  Matthaei.  8b  leer.  9» ff  Sedulii  Scoli  Expla- 
naliones  in  praefationes  SHieronymi  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-,  margi- 

10  naU  und  conlextgU.  (CCCLXIX  nachir.).  38»  Incipit  eivsdem  Sedvlii  Scotti  ex- 
planativncvla.  de  breviariorv.  et  capitvlorvm  canonvmque  differentia  im  Matthaeus, 
desgl.  49b  im  Marcus  mit  üner  deutschen  randgl.  (CCCLXXVIII»  naclitr),  56b 
—  62*  im  Lucas.  63.  64  leer;  2)  bl,  65»— 70b  satire  auf  pabst  Urban  n, 
xuletxt  abgedruckt  MG  Libelli  de  lÜe  n,  425 /f.    dann  von  and.  hand  briefe  des 

15  Ivo  Carnotensis,  wider  von  and.  73*b  notixen  über  opfer,  de  penitentia  salomo- 
nis  usw.  74»  hymnus  auf  Maria,  neumiert.  74b— 80b  litterarische  notixen 
über  lat.  Schriftsteller  nebst  initien  ihrer  werke  Duo  catones  erant  rome  usw.; 
3)  saec.  xiv  bl.  81—88  Maximianus,  mit  benutxung  unserer  hs.  hg.  von  Boh- 
rens Poetae  lat.  min.  5,  316;       4)  bl.  89»— 112»  Hildeberts  Vita  Mariae 

20  egiptiacae.  112b  dieselbe  provenienzangabe  wie  1»,  fortgesetzt  durch  Continet  Vita 
sei  nicolay  epl.  Ite  theodolü.  Ite  textü  sedulij  s,  nö  est  finis.  It,  Cömentü  sup 
8alu8tii  textü.  It,  gesta  btl  zozime  et  bte  mai'e  egiptiace:  also  ist  teil  4)  die  end- 
partie  einer  umfänglichem  hs.;  5)  bl.  113*  bis  zum  scJUuss  die  Psychomachie 
des  Prudentius  unvollständig.  —  erste  erwälmung  der  hs.  in  Arevalus  ausgäbe 

25  des  Sedulius  (1794)  «.36/",  dann  bei  LBethmann  Archiv  der  gesellscftaft  12(1872), 
332.  abdruck  von  AMai  Spicüegium  Romanum  ix  (1843),  29  ff,  darnach  wider- 
holt  von  AHoltzmann  Germ.  11  (1866),  63  und  CCCLXIX.  KBartsch  Die  Heidel- 
berger hss.  (1887)  s.  184  f.  WhStokes  Academy  1890  nr  924  s.  46.  —  [P.95.]  [532 
Pal.  288  {provenienx  s.  u.)  in  quart,  302  bll.:       1)  saec.  xn  bl.  1 — 8»  Ex- 

30  poeitio  super  tobyani  Bede  presbiteri,  8» — 34b  Hrabans  Judühcommentar,  34b — 
53»  Hrabans  Esthercommentar,  alles  von  liner  hand,  53»  ff  (54b  saec.  xv  Ad 
franckentall  pertinet  codex  iste)  von  einer  and.  hand  xweispaltig  lat.  und  deut&ciie 
gll.  {im  context  und  interlinear)  xu  den  bibliscJien  büchern  bis  Regum  in  (XVII 
nachtr.  XXXVII  naefdr.  h  nachtr.  LXLT  nacJUr.  LXXII  nachtr.  LXXVII  nachtr. 

35  LXXXVII  nachtr.  XCV  naclUr.  CIX  nachtr.  CXXV  nachtr.  CXLII  nachtr.). 
bl.  58  ist  verbunden,  es  gehört  hinter  54,  61b  leer;  2)  saec.  xi  bl.  62—108 
(108b  saec.  xv  Codex  iste  pertinet  monasterio  beate  marie  magdalcne  In  francken- 
tall Inter  spiram  et  wormatiam  situato.  canonicorum  regularium  Sancti  augustini 
episcopi  et  doctoris  eximij)  die  Briefe  Pauli;       3)  saec.  xi  bl.  109—114,  vorn 

40  und  hinten  unvollständig,  ein  calendarium;  4)  saec.  xv  bl.  115—157  zwei- 
spaltig quartus  liber  de  sacramentis;  5)  saec.  xrv  bl.  158 — 168  (158»  leer, 
nur  der  eintrag  Iste  liber  usw.  wie  108b;  158b  der  judeneid  MSD  23,  467  f) 
theologischen  inhalts;       6)  saec.  xnr  bL  169—302»  {wo  wider  die  subscrip- 
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tion  Igte  Uber  usw.)  canonistischen  inhalts.  —  erster  kinweis  auf  die  gü.  bei 
LBethtnann  Archiv  der  geseüschaft  12  (1872),  333.  nachdem  ich  im  märz  1879 
von  ihnen  die  copie  genommen  hatte,  nach  der  sie  oben  abgedruckt  stehen,  puhli- 
cierten  sie  RReitzenstein  Germ.  31  (1886),  331 — 334,  vgl.  auch  KBartseh  Die  altd. 
5  hss.  der  Universitätsbibliothek  zu  Heidelberg  (1887)  s.  185  f,  und  WhStokes  Aca- 
demy  1890  nr  924  s.  47.  einige  geringfügige  discrepanzen  meiner  copie  und  der 
abdrücke  prüfte  an  der  hs.  dr  HV Sauerland  nach.  [533 
Pal.  845  in  quart,  ix / x  jhs.,  193  blL:  des  Sulpicius  Severus  Vita  SMar- 
tini,  die  werke  des  Paulinus  von  Perigueux,  diese  mit  iiner  deutsehen  inter- 

10  lineargl.,  mitgeteilt  von  prof.  MPetschenig  (DCCCCVIIP»  nachtr.),  hymnen  des  Ve- 
nantius  Fortunatus  und  einige  kleinigkeiten,  über  die  der  romische  katalog 
auskauft  gibt.  —  MPetschenig  in  den  Poetae  latini  minores  (Corpus  scriptorum 
eeclesiasticorum  latinorum  16)  1,  23  varr.  [534 
Pal.  889  (bl.  103b  dreimal  Codex  de  monasterio  sei  nazarii  quod  nominatur 

15  laureaham)  in  grofs  quart,  xi/xn  jhs.,  103  bü.  und  ein  ungezähltes  vorsatzbL  in 
dreizehn  signierten  lagen:  bl.  lb  (1*  neumierter  hymnus  und  verse  saee.  xv) 
— 102b  Sallusts  Catilina  und  Jugurtha  mit  zaJUreiciien  lat.  und  auf  den  13  er- 
sten bU.  auch  einigen  deutsehen  interlineargü.  saec.  xii  (DCCCXXX),  neben  wel- 
chen eine  größere  zahl  solcher  des  xv  jhs.  nicht  berücksichtigt  wurde,  darauf 

20  noch  ein  bericht  von  der  auffindung  der  gebeine  des  hl.  Benedict  und  der 
hl.  Scolastica  saec.  xn.  —  einige  der  deutschen  gü.  teilte  mit  KZangemeister 
Germ.  20  (1875),  402  f.  —  [P.  286.]  [535 
Pal.  I©88  in  folio,  ixjhs.,  121  bll.  und  zwei  vorsatzbÜ.,  das  zweite  mit  einem 
inhaUsverzeichnis  saec.  xvi:  bl.  lb — 31*  Galeni  Ars  medicinalis  ad  Glauconem, 

25  davor  ein  auf  1*  mit  xxnn  De  pletoria  beginnendes,  auf  lb  mit  xcvi  (corr.  saec.  xv 
in  cv,  was  zum  text  bl.  31*  stimmt)  De  scabias  in  uesica  hetuentibus  (l.  hauen- 
tibus)  schließendes  capitelverzeichnis.  25b  oben  am  runde  von  einer  hand  saec.  x 
alleluia  uos  estis  lux  uius  mundi  qui  in  pati|entia  po'sidebitia  animas  uestras 
mit  übergeschriebenen  neunten.    33* — 50*  ein  medizinisches  aus  Galen  com- 

30  püiertes  Sammelwerk,  bezeichnet  50*  am  runde  von  einer  hand  saec.  xv  als  Pas- 
sionarius,  mit  deutschen  interlineargü.  saec.  ix/x  auf  bl.  33*,  saec.  xii/xiu  auf 
bl.  34*— 36»  (MXLVIb  naclitr.).  voran  geht  81*— 33*  (32  erst  im  xv  jh.  ein- 
gelegt) ein  capitelverzeichnis.    50*— 60*  ein  Antidotar,  betitelt  von  der  hand 

nt  et 

saec.  xv  am  rande  Inci  katag  dh.  xaxä  yivog  (mit  anspielung  auf  Galens  neoi 
35  ovv&ioea>s  (pao/*dxojv  x&v  xard  ybnf).  QQ*ff  verschiedene  reeepte,  teils  saec.  x, 
teils  jünger.  66*  ff  von  and.  hand  ohne  Überschrift  Serenus  Sammonicus. 
89* — 90b  von  and.  hand  wider  reeepte.  91* — 113*  buch  i — in,  15  der  Dy- 
namidia  (vgl.  über  sie  VRose  Anecdota  greeca  et  gracolatina  2,  110  ff)  mit  je- 
dem derselben  vorangehenden  capitdverzeichnissen :  darin  zahlreiche  deutsche  mar- 
40  ginal-,  wenige  interlineargü.  von  einer  hand  saec.  X  (MXXXV*  nachtr.).  114* — 
115*  mit  kleinerer  sehriß  in,  63—82  desselben  werkes.  115*— 121*  De  urifi- 
cia  interiora  corporis  humani,  abgedruckt  bei  VRose  Theodoras  Priscianvs 
(1894)  *.  467—482.    12  lb  ganz  abgcsctieuert  und  unleserlich.  —  die  dmdscJun 
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gll.  entdeckte  K Zangemeister ,  der  mir  seine,  copie  zur  Veröffentlichung  gütigst  über- 
ließ, auch  VRose  bin  ich  für  einige  nacht'ichten  über  den  codex  verpfiicJttet.  [536 
Pal.  1259  in  quart,  73  bli.:  1)  6/.  1  —  7  calendarium  soec.  xiv,  H  leer, 
9  und  10*  lai.-deutsches  kräuterglossar  saec.xiu  (MXXI)  nebst  recepten  und 
5  kräuternamen  saee.  xv,  11  bis  auf  einen  kurzen  eintrag  saec.  xv  leer,  12 — 20 
alphabetisches  kräuterverzeichnis,  1315  geschrieben.  21*  reeepte  verschie- 
dener Hönde,  21b leer.  22* — 33b  Anlidotai^ius  Nicolai  saec  xiv;  2)6/.34*/f 
saec.  xiv  Arnoldus  de  Villa  nova  Canones  curationuni  und  des  Petrus  H i- 
spanus  Thesaurus  pauperum,  untermiscJd  mit  allerhand  jungem  recepten.  61* 

10  —  71b  Summa  magiatri  Girardi  Cremonensi*  de  modo  medendi,  ebenfalls 
saec.  xiv.  71b — 73  (dies  bl.  früher  dem  decket  aufgeklebt)  deutsche  uiul  lat.  re- 
eepte von  verscliieaenen  Händen  sowie  eine  verwischte  deutsche  nach  Konstanz  wei- 
sende Urkunde.  —  erste  nacltricht  gab  LBethmann  Archiv  der  gesellscliaft  12 
(1872),  350,  wenige  proben  KBarisch  Die  Heidelberger  hss.  (1887)  s.  195».  [537 

15  Pal.  1519  m  folio,  X  jhs.,  88  bli:  Cicero  De  natura  deorum  vorn  unvoll- 
ständig (es  fehlt  die  erste  läge)  und  De  divinatione,  bl.  85b  ff  zweispaltig  und  am  schluss 
unvollständig  Walahfrids  Hortulus  mit  einigen  lat.  und  deutsc/ten  gll.  auf  der 
ersten  spalte  (DCCCCXKVIIl).—  EDümmler  Zs.  20  (1876),  1 15,  vgl.  Xeues  archiv  4 
(1879X280.  derselbe  MO  Poetae  lat.  2  (lSSi),Q'S5  Variantenapparat. -~\R  249.]  [538 

20  Pal.  1715  in  octav,  36  bli.,  davor  und  darnach  je  ein  unyexähltes:  1)  saec.  x 
ex.  bl.  1 — 15b  glossar  zu  Prudentius  mit  einer  reiiie  deutscher  gll.,  die.  eine 
ausnähme  abgerecJinet,  im  context  stehen  (DCCLXXXV1I).  das  davor  befindliche 
ungezählte  bl.  enthält  auf  seiner  vorder-  und  rückseite  (dort  von  zwei  rerscltiedenen 
Händen)  ebenfalls  lat.  gll.  zu  Prudentius  nebst  einigen  deutschen  (DCCLXXXIX); 

25  2)  saec.  xvi  W.  16 — 36  lat.  mit  dem  buchstaben  D  beginnende  Synonymik.  — 
EQQraff  Diui.  2  (1827),  311  ff.  ohne  kenntnis  des  im  2  bd.  der  Oll.  erfolgten  ab- 
drucke nochmals  fievausgegeben  von  KBarisch  Die  Heidelberger  hss.  (1887)  s.  195/*.— 
D.  ii.  311  ff.  [P.  238.]  [539 
Pal.  1716  in  octav,  xjxijhs.,  60  bü.:  Aratov  mit  zahlreichen  deutschen  aber 

30  stark  verblassten  interlinear-  und  marginalgll.  (DXXVIII  nachtr.  bd.  2).  —  erster 
Hinweis  durch  AReifferscheid  in  den  Sitzungsberichten  der  Wiener  akademie,  hist.- 
phü.  klasse  56  (1867),  444.  icJi  habe  eine  abschriß  benutzt,  welche  p.  HDenifle 
für  mich  zu  nehmen  die  freundschaß  besafs.  [540 
Beg.  889  in  quart,  70  hü.,  fragmente  verschiedener  hss.:       1)  saec.  x  bl.  1 

35  —6  bruchstücke  des  Prudentius  mü  einer  deutschen  interlinear  gl.  (DCCCXX); 
2)  W.  7*,  urspr.  leer,  genealogie  der  Karolinger  saec.  xi/xn,  MO  SSxut,  248; 
unten  Bibliotheca  Schobingia  fol.  32.  7b  saec.  x  Incip  lib.  s.  ualeriani.  eime- 
lensis.  epl.  de  bono  dieipline  (sie),  aus  diesem  codex  von  Goldast  abgedruckt.  16* 
predigt  De  festiuitate  sei  Michaelb  archangeli  (Migne  95,  1522 — 1525).    19»  ge- 

40  »ammelte  gll.  zu  Prudentius,  darunter  deutsche  im  context  (DCCCXV).   \9b  ff  Ein- 
hards Vita  Karoli;       3)  saec  x  bl.  39*  Vita  SAmandi  (AA  SSfcbr.  i,  848 /f); 
4)  saec.  xi  bL  47*  Incipivnt  capitula  qv»nte  civitates  metropoles  svnt  1  avb  se 
qvales  civitates  habeant  et  castra  bis  49*.    dann  die  beiden  gedieht«  über  die 
Althochdeutsche  gloeeen  IV.  39 
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hebräischen  und  griech.  buchstaben  MG  Poetae  lat.  8,  698  ff,  weiter  lat.  wort-  und 
8  acher  klär  ung  tn  mit  allegorischer  deutung  W*  53*,  wo  einige  gll.  mü  deutschen 
im  conlext  xu  den  briefen  des  Hieronymus  (DCLXXXIII*)  stehen.  53b.  54*  lat. 
erklärung  der  gewichte.  54b  bibliothekszeichen  von  S Gallen;  5)  saee.  xra 
5  bL  55*  ff  erxählung  von  wundern  in  ecclosia  carnotensi,  beginnend  mit  dem  j.  1194, 
denen  bl  68b.  69*  von  and.  hand  ein  weiteres  aus  dem  j.  912  angehängt  ist. 
eine  hand  des  xvi  jhs.  hat  die  Überschrift  Gilonis  Carnotensie  presbiteri  de  mira- 
culis  beatae  Mariae  Virginia  hinzugefügt.  69b  subscription  saee.  xrv  Liber  aoe 
Marie  de  Sarnaio  usw.  (das  folgende  abgedruckt  in  AReifferscheids  beschreibung 

10  der  he.,  Wiener  süzungsbei-ichte,  hist.-phü.  klasse  59,  138;  ein  lectionar  saee  xu 
dieses  klosters  auf  der  Pariser  arsenalbibliothek  nr  209).  70*  saee.  x\i  Verzeich- 
nis der  rönu  könige  und  berühmter  Römer  bis  auf  Trojan.  70b  leer.  —  auf 
die  deutschen  gU.  machte  zuerst  LBethmann  Archiv  der  gesellsclmft  12  (1872),  276 
aufmerksam,    JStowasser  Wiener  Studien  7  (1885),  843  f.  [541 

15  Reg.  356  in  klein  quart,  x/xi  jhs.,  43  bä.:  Walahfrids  Visiones  Weüim 
mü  einer  reihe  deutscher  interlineargU.  (DOCCCXXIX).  bl.  43  stück  eines  aus- 
zugs  aus  Alcuins  Grammatik,  beginnend  Declinationes  pronominum  quot  sunt 
(Canisius  s.  520),  auf  der  sehr  verwischten  rückseüe  mit  einer  deutschen  inter- 
linear gl.  (DVHI).  —  erster  hinweis  auf  die  gü.  bei  LBethmann  Archiv  der  geseü- 

20  schuft  12  (1872),  278.  EDümmler  Zs.  20  (1876),  114  f.  Neues  archiv  4  (1879), 
278.  MG  Poetae  lat.  2  (1884),  302  ff  Variantenapparat.  —  [P.  248.]  [542 
Reg.  469  (aus  Fulda  stammend,  später  tn  SGallen)  in  octav,  Txjxjhs.,  47  blL: 
hauptsächlich  gedichle  des  Walahfrid  Strabus,  vgl.  die  genauen  beschreibungeti 
EDümmlers  Neues  archiv  4,  274  f  und  MG  Poetae  lat.  2,  263,  s.  auch  Neue* 

25  archiv  8,  549  und  MG  Formulae  378.  unter  den  federproben  des  blattes  47b  fin- 
den sich  oben  in  drei  Zeilen  einige  deutsche  content-  und  interlineargU.  (DCCCXXC 
nachtr.).  —  erste  nachricht  von  den  gll.  gab  LBethmann  Archiv  der  gesellschaß  12 
(1872),  283.  EDümmler  Zs.  20(1876),  116.  WhStokes  Academy  1890  nr  924 
s.  46.  —  [P.250.]  [543 

30  Reg.  598,  Sammlung  mn 

der  gtseüschafi  12,  287),  meist  in  quart,  125  blL:  darin  bL  16b  saee.  xi  sechs  teilen 
gesammelter  gll.  (Argumentum  est  uelox  approbatio  rerum  incertarum  bis  Apes  eo 
quod  sine  pedibus  naacantur)  mü  einer  deutschen  (MCCXLVI).  femer  bl.  26**  so«. 
x/xi  unter  der  Überschrift  KP.  hypocratib  der  in  die  fieilmittelsammlung  des  Mar- 

35  cellus  aufgenommene  brief  des  Hippoer ates  an  Antiochus  mit  deutschen  inter- 
linear- und  marginalgU.  (MXLVIIb  nachtr.).  —  WhStokes  Academy  1890  nr  924 
e.  46,  nachverglichen  durch  dr  HY Sauerland  [544 
Reg.  1791  (bl.  2*  unten  saee.  xvn  8um  Bibliothec»  Ioachimi  Moni  Hamb 
[1593 — 1642])  tn  quart,  130  bU.  und  ein  leeres  nachsiofsbL:       1)  saee  XI 

40  bL  8b — 1 1 9b  die  werke  des  Hör az,  eingeleitet  8b — 4b  durch  drei  Viten.  zwischen 
dem  Carmen  saeculare  und  der  Ars  poetica  bl.  59*b  Septem  sapientium  sentencie. 
aus  derselben  zeit  rühren  gesammelte  lat.  glL  her,  welche,  zum  teil  stark  cerblasst 
und  abgescheuert,  die  bll.  2ab  und  8*  in  7  resp.  5  durch  rote  linien  abgeteilte» 
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spalten  und  mit  übergeschriebenen  deutschen  Worten  einnehmen  (MLXXXI. 
MLXXXVI.  MCXVI.  MCXXXIII.  MLXXIV.  MCLXIII.  DC0CCLXX1H. 
M.  DCCCCLXXXIVd.  DCCCCXCII.  MVa.  MXXVII.  MLXXV.  MCXXXV. 
MLXXXIV.  DCCCCLIX*.  DCCCCLIII.  MCLXII.  DCCCCL»  DCCCCLIII. 

5  DCWCIJüC.DCCajLXXXVI.DCCCCIJQCXIILDOCCCLXXVI).  ihregröfsem 
verzierten  anfangsbuchstaben,  weiche  abschnitte  resp.  neue  quellen  andeuten,  habe  ich 
angegeben.  ÖL  1,  in  Wahrheit  zwei  bli  ausmachend,  ist  mit  versenim  xvi  jh.  beschrie- 
ben; 2)  saec.  xv/xvi  bl.  120»— 130b  Peraius.  —  erste  nachricht  gab  LBeth- 
tnatm  Archiv  der  gesellschaß  12  (1872),  324.    LDuvau  in  den  Melanges  d'archeo- 

10  bgie  et  d'histoire  de  l'ceok  francaise  de  Borne  8(1888),  609-629  und  in  den  Me- 
moire* de  la  socUU  de  linguistique  de  Paris  6  (1889),  359—367.  mein  abdruck 
beruht  auf  einer  ostern  1879  in  Rom  genommenen  abschrifl.  [545 
Reg.  1861  (bl.  1»  saec.  xvii  Ex  biblioth.  Goldasti)  in  grofs  quart,  ende  des 
xijhs.,  118  6//.:  bis  bl,  117»»  Chalcidius  In  Timaeum  mit  Uner  deutschen 

15  interlineargl.  (DCXIVb  nachtr.).  118»  ein  mathematisches  stück  In  longitu- 
dine  multiplicatio  —  in  se  ipais  ducti  perficiunt.  —  WhStokcs  Academy  1890 
nr  924  s.  46,  nachvergliciien  von  dr  UV  Sauer  land.  [546 
Vat.  5821  in  klein  quart,  xi  ßis.,  140  bll.  sowie  je  zwei  vor-  und  nachstofsbll. 
saec.  xiv,  vorn  und  hinten  unvollständig  (die  lagenbezeichnung  geht  von  rot  C  auf 

20  10b  bis  schwarz  p  auf  130b):  Prudentius  werke  mit  eitler  anxald  deutscher 
interlinear-  und  marginalgll.  (DCCLXXXVIII),  von  denen  manclie  ganz  erloschen 
sind,  genauere  beschreibung  des  codex  in  PDressels  Prudentiusausga.be  (1860) 
s.  \*ff  und  in  den  Wiener  Sitzungsberichten,  hist.-phil.  klassc  63  (1869),  732,  wo 
auch  die  auf  dem  ersten  der  beiden  vorsatzbU.  stellende  und  über  die  provenienx 

25  der  hs.  aus  ChColers  besitz  in  Prag  aufschluss  erteilende  notiz  v.  j.  1618  abge- 
druckt steht;  doch  ist  darin  der  name  des  jesuiten  in  Morietve  zu  bessern  und 
zuletzt  hat  es  nicht  antiquario  sondern  aliquovis  xu  heifsen.  —  EO  (Jraff  Diut.  2 
(1827),  310/f.  —  D.  ii.  310  ff.  \P.  237.]  [547 
V»t.  7222  in  folio,  ix/x  flis.,  490  ss.:  die.  Ganones  conciliorum  und  De- 

30  crela  pontificum  mit  vorangehendem  Inhaltsverzeichnis;  am  sclüuss  s.  488—490 
gesammelte  lat.  und  deutsche,  gll.  zu  den  Canones  unter  der  Überschrift  Incipiunt 
Glosae  (DLXXXVÜ»  nachtr.).  —  erste  nachricht  gab  LBelhmann  Archiv  der  ge- 
seüschafl  12  (1872),  258.  WhStokes  Academy  1890  nr  924  s.  46.  47,  dessen 
abdruck  ich  widerftolte.  [548 

35  SALZBÜRG, 

STÄDTISCHES  MUSEUM  CAROLINO-AUGUSTEUM. 
Unsigniert,  53  lose  bll.  in  octav,  ix  jhs.,  von  p.  Willibald  Hauthaler  geordnet 
und  im  Centralbl.  für  büdiothekswesen  1893  s.  71—81  eingehend  beselarieben,  reste 
verschiedener  Codices:       1)  bl.  1—7  (davor  ein  mit  dem  jetzt  einschichtigen  bl.  7 

40  correspandierendes  anfangsbl.  der  läge  verloren;  von  bl.  4  nur  die  obere  hälfte  vor- 
banden;  meist  80  Zeilen  auf  den  Seiten),  ein  glaubensbekenntnis  bis  2*  oben 
(1*  grasten  teils  abgesclieuert,  lb.  2»  bei  Hauthaler  aao.  71  f  vgl  378  abgedruckt), 
dann  lectionen  für  verschiedene  hauptfeste  (bl.  7b  von  and.  hand);       2)  bL  8 

39* 
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— 18,  drei  doppelbü.  mn  viel  kleinerem  fomiat  und  ohne  rote  auszeichnungen 
(23 — 26  Zeilen  auf  den  seilen).  8* — 10*  gebete  und  geistliche  ansprachen,  10b 
— llb  Beda  De  loqueia  digüorum  (Hauthaler  79 — 81),  darauf  von  and.  handln 
ist»  loci»  predicauerunt  apostoli  (Hauthaler  81).  12*  unter  der  Überschrift 
5  De  Numero  grecorum  links  die  zahlen  1 — 900  nebst  ihren  griech.  namen,  rechts 
verschiedene  etymologien  und  gll.  (darunter  die  ags.:  essen tia  in  noetza  lingua  di- 
citur  auuesnis  und  Subetantia  dicitur  spoed  quod  significat  diuitäas  ftiue  stond- 
nieX  welche  sieh  auf  12*  und  18»  obere  hälfte  (untere  hälft*  und  13»  leer)  fort- 
setzen (Hauthaler  73/1;       3)  bl.  14—17,  zwei  doppeibU.  von  mehreren  händen 

\0  geschrieben,  bruchstücke  des  Eucherius  (Hauthaler  74  f);  4)  18—23, 
drei  doppelbü.,  zunschen  denen  ein  inertes  fehlt.  18,  urspr.  leer,  enthält  auf  sei- 
ner Vorderseite  ein  mitten  im  satz  beginnendes  stuck  über  den  hl  g ei  st  (Hauthaler 
75  f),  19 — 20  zum  abschnitte  aus  Beda  De  temporum  ratione  cap.  20. 45 ;  21—23 
von  and.  hand  tat. -deutsche  gll  zu  den  Canones  (DXC  nachtr.);       5)  W.  24 

15  (nur  teilweise  erhalten  und  leer)  — 53  (von  49°  an  bis  auf  vereinzelte  federprobcri 
leer),  vier  lagen,  ein  auszug  aus  der  Dionysio-Hadriana  in  170  eapiteln.  diese 
hs.  teilt  mit  der  ersten  des  codex  die  eigentürnlichkeü,  dass  auf  jeder  seite  links 
zwei  senkrechte  Unten  gezogen  sind.  [549 

SALZBURG, 

20  BIBLIOTHEK  DES  STIFTS  8PETER. 

IX.  ÜO  in  folio,  xn  jhs.,  199  bü.,  von  mehreren  gleichzeitigen  händen  geschrie- 
ben: bl  lb.  2*  (1*  und  2b  leer)  das  Verzeichnis  der  Briefe  des  Hieronymus,  von 
bl  3a  an  diese  selbst,  bis  24b  von  zahlreicJien  lat.  und  auch  deulsclien  interlinear- 
und  marginalgll  begleitet  (DOLXXXV).    absclirift  verdanke  ich  RMWerner.  [550 

2Ji  SALZBURG, 

K.  K.  STUDIENBIBLIOTHEK. 
Doppeibl,  in  folio,  von  einem  buclideckel  abgelöst,  anfangs  des  xn  jh».,  jede  seite 
dreispaltig  zu  38  Zeilen:  gesammelte  lat.  und  deutsche  gll  zu  den  Canones  und 
den  Viiis  patrum,  die  deutschen  zum  gröfsem  teil  im  context,  zum  kleinern  über- 

30  getrieben  (DXCI.  DCCCLXXXHI).  —  MAWalx  Germ.  11  (1866),  305-310.— 
[P.  130.]  [551 

SCHLETTSTÄDT, 
STADTBIBLIOTHEK. 
ITMftfgnlert  (im  Oatalogue  des  departements  3,  591  als  nr  100  bezeichnet)  ta 

35  klein  folio,  xn  jhs.,  182  von  mir  signierte  blL,  aufserdem  zwei  des  xiv  jhs.  mit 
stücken  aus  Isidors  Etymologien  angebunden,  beschrieben  von  LBethmann  im 
Serapewn  6  (1845),  30—32,  schleciä  im  Catabgue  des  departements  aao.:  be- 
ginnt 1*  mit  einer  Historia  Langobardorum,  einem  auszug  aus  Paulus  Diaconus, 
dem  am  ratide  eine  reihe  die  deutscfie  geschiente  und  kirchengeschichte  betreffender 

40  notixen  beigefügt  sind:  darin  fünf  deutsche  interlineargü.  (DCCXLVTII).  darauf 
De  mensuris  und  ein  pabstverzeiehnis  bis  auf  Paschalis  n  ("f*  1118),  das 
von  and.  hand  bis  auf  Honorius  n  (f  1130)  fortgesetzt  ist.  16*  Quomodo  ro- 
manum  Imperium  in  greciam  de  grecia  in  franciam  deo  ordinante  translatum  sit 
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bis  auf  Heinrich  v  mit  tiner  deutschen  interlineargl.  (bd.  2,  360  anm.  5),  daneben 
am  rande  De  nouem  circulis  terrae  Hunorum  aus  Einhard.  18»  Versus  svper 
imaginem  domini,  Versvs  de  sacramenti',  Versus  in  xn  libros  stacii 
thebaidos,  Epitaphivm  achillis  (Riese  630),  18b  Sex  mundi  etates,  da- 
5  neben  21»  am  rande  Ezcerptvm  de  Gallica  historia  mit  zwei  deutschen 
interlineargü.  (DCXCVHI).  sodann  ein  grundriss  der  arche  Noe  mit  alle- 
gorischer deutung,  und  von  and.  hand  eine  chronik  von  Christi  gcburt  bis  zum 
j.  90  sowie  mehrere  kleine  stücke.  34»  De  philosophis,  34b  De  Zoroastrd  rege, 
35*  De  magis  id  maleficis,  De  nigromantia,  35b  De  regibv*  et  regnis,  37*  De 

10  imperiis  et  miliciis,  38b  De  legibus,  40*  De  hereditate,  42*  De  deoem  nominibus, 
alles  excerpte  aus  Isidors  Etymologien.  44*  Incipit  glosa  super  aratorem 
mit  vier  deutschen  interlineargll.  (DXXXVI),  45b  Super  virgilivm  mit  xahlr 
reiciien  deutschen  gü.  im  coniext  und  übergeschrieben  (DCCCLXLT).  58*  die 
deutschen  monat-  und  wmdnamen  aus  Einhard  (s.  bd.  3,  609  anm.  1).   58b  ohne 

15  Überschrift  zweispaltig  ein  alphabetisch  geordnetes  glossar  zu  Vergil  mit  reich- 
lichen deutschen  contextgü,  (DCCCLXI):  dass  darin  zahlreiche  worte  von  and.  hand 
übergeschrieben  sind,  rührt  daher,  dass  diese  and.  Jiand,  welche  am  rande  ein 
zweites  aiphabet,  glossar  eintrug  (DCCLXXIIId  nachtr.),  für  dasselbe  platz  ge- 
brauchte und  darum  alle  auf  den  rand  hinausreichenden  Zeilenschlüsse  des  Vergü- 

20  glossars  ausradierte  und  selbst  von  neuem  überschrieb.  64b  Super  lvcam 
(OCCLXXXH:  nur  wenige  der  glL  sind  von  nun  ab  interlinear),  66»  De  minori 
vita  patrum  (darunter  eine  rote  xeile  ausradiert:  DCCCLXXXVT),  65b  De 
uita.  s.  Pauli  primi  heremite  (DCCCXCI),  66»  De  uita.  s.  Hilarionis 
(DCCJCLXXXVIII),  De  uita  Malchi  (DCOCXQ,   In  cassianum  (DCVLH), 

25  daneben  am  rande  von  der  and.  hand  ein  alpluibetisches  glossar  mit  einer  deutschen 
contextgL  und  zwei  interlinearen  (MCLXXXIII).  70b  De  eusebio  super  eccle- 
siasticam  hystoriam  (DCCCXXIIIb),  daneben  wider  am  rande  von  der  and.  hand 
ein  alphabetisches  glossar (MCCXXV*).  78b  Glösa  de  epistolis  Hieronimi 
(DCLXXXIIIb)  und  daneben  am  rande  von  der  and.  hand  ein  alphabetisches 

30  vocabular  (DCCLXXnF1  nachtr.).  76b  Excerpta  de  libro  lucanl,  78»  De 
primo  libro  hystoriarum  orosii  (DCCXLb),  82»  Item  alia  stvdiosis  vtilia 
(MCLXXXVI).  85b  Incipit  glosa  de  uniuersis  canonibus,  86»  De  canone 
apostolorum  (DXCIV),  89b Communis  omnium  conci Horum  Glösa  (DLXXXIX), 
94b  De  multa  blasphemia  hereticorum,  95»  De  penitentiali  (DOCLVHT), 

35  Super  librum  dialogorum  (DCLXIb),  96b  In  pastoralem  cvram  (DCXLLP), 
99b  Glosa  svper  xl»  omelias  Gregorii  Pape  (DCLXXIII:  die  gü.  sind  nicht 
abgesetzt),  100b  De  natura  rervm  Bede  Presbyter!  (DLIII),  102b  De  chro- 
nicis  (DXLLX),  103»  De  ignotis  verbis  (Fulgentius),  104»  De  diuersis 

,ecele«U   

nominibus  in,  usitatis,  am  schluss  mit  iiner  deutschen  contextgL  (CCCXCVIIIb 
40  nachtr.).  105»  De  diuersis  nominibus  nature  (DCCCCL»),  105b  Nomina 
menbrorum  univ"cuiv*que  hominis  (DCOCCLIXb),  darauf  106b  ohne  Überschrift 
Worterklärungen  (MCXXXVI.  MXCVI),  107b  De  diuersis  animalibus, 
109»  De  eqvis  (DCCCCIXXV),  De  bvbvs  (DCX3CCLXXVHIX  De  ovibv« 
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(DCCOCLXXX),  Deporci8(DCCCCLXXXI),  109bDe  Auibus(D(XX3CXCVII* 
DCCCCLXXXIV«),  112»»  De  feris  (DCCXXLXXI),  alles  dies  neben  den  ent- 
sprechenden abschnitten  aus  Isidors  Etymologien.  122b  die  tat.  Hexameter  über 
bau  mn  amen  mit  deutschen  interlineargü.  (DOCCCXXXIV).  darauf  ein  drcispalti- 
5  ges  glossar,  das  aus  sehr  verschiedenen  bestandteilen  zusammengesetzt  ist  (MCLXI. 
MCXXU.  MCLEX.  MCXEX.  MXCIV.  MCVII.  MCLVIII.  MCVII.  MLXXXIP». 
MLXXVU.  MCLXI V.  MCXn.  MCLTV.MXXV».  MCLUI.  MLXIII.  MCXXVII. 
MLXVI.  MCLV),  — 124b,  ausxüge  aus  Isidor,  endlich  132b  städtenamen 
zweier  verschiedener  bände  (MLXXIII)  und  ein  im  xrv  jh.  eingetragenes  minne- 

10  Ued  (Zs.  5,  418.  Strafsburger  Studien  1,  100).  —  erste  erwähnung  der  glL  durch 
JJOberlin  in  Scherze  Glossarium  germanicum  1(1781),  v;  er  citiert  daraus  zb. 
s.  18  ana  Avia  (bd.  3,  424,  11),  22  eidim  Gener  (3,  425,  16).  WWackernagel 
Zs.  5  (1845),  318—868.  ESteinmeyer  Zs.  15  (1872),  1—17.  —  [Ä  §  137. 
P.  85.  109.  116.  117.  123.  124.  131.  132.  133.  134.  135.  156.  160.  180.  181. 

15  183.  205.  272.  273.  300.  301.  302.  304.  812.  313.  314.  315.  316.  317.  318. 
319.  419.  422.  435.  436.  437.  438.  489.  440.  460.  473.]  [552 
Unslgnlert  (im  Cataiogue  des  departements  3,  601  bezeichnet  als  nr  132)  und 
ungebunden  (bl.  1»  saec.  xvii  Liber  Sanct«  Fidis  in  Slezestadio.  Reatituatur)  in 
octav,  ix  jhs.,  153  von  mir  gezählte  bU.:       1)  bis  bl.  53*  und  55*—  62*  eine 

20  Sammlung  von  allerhand  ritualvor Schriften ,  exorcismen  usw.  53b  von  and. 
hand  die  namen:  gunteri.  adalart  fol  colt  uuil  Ii  bolt  engil  rat.,  sodann  und 
auf  54*b  von  spätem  bänden  beschwörungen;  2)  bl.  63  ff  (Signatur  i  bl.  70b). 
63  urspr.  leer,  jetzt  m  fortsetzung  von  62b  beschrieben.  64*  Incipit  consti- 
tutioet  fides  Niceni  concilii.  subditis  capitulis  suis,  darauf  das  Poenitentiale 

25  Egberti,  beide  stücke  mit  wenigen  deutschen  interlineargü.  (DCCLX)  (iner  etwas 
undeutlichen  liand.  96b  Incipit  inqvisitio  sei  Betani  preabiteri  de  peni- 
tentiale  criminalivm  peccatorum  (Wasserschleben  248).  112*  In  dei  nomine  in- 
cipit de  diversis  eriminibvs.—  J Grimm  kannte  die  gll.,  s.  Myth,1  3,  49.  [553 

•STRASSBURG  IM  ELSASS, 
30  EHEMALIGE  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 

A  197  der  frühem  johanniterbibliothek  in  octav,  xii  jhs.:  enthielt  bl.  l*b  Salo- 
monische Sprüche  gereimt  (Zs.  3,  l2Sff),  lb.  2*b  die  Versus  de  volucribus . 
bestiis,  lignis,  piseibus  mit  deutschen  interlineargll.  (DCCCCXXXTV),  darauf 
bis  3b  gesamntelte  lat.  gll.  mit  übergeschriebenen  deutschten  (MCLI.  MCCXXIV*), 
35  endlich  das  Canticum  cant.  mit  erklärung.  —  erste  nachricht  von  JGrimm  GGA 
1826  s.  1589  (Kleinere  sehriflcn  4,  405),  nach  ?  Mafsmanns  Mitteilung  (s.  des- 
sen Denkmäler  s.  92),  abdruek  von  WWackernagel  Altd.  bü.  1  (1836),  348—352. 
seine  originalabschrif)  auf  der  Basier  bibliotftek  verglich  für  mich  an  den  von 
SclimeUcr  abweichenden  stellen  dr  GDinz.  —  St  Ve.  6.  [P.  430.  S.  o  168—175. 
40  424—430.  i  820b— 826.]  [554 
B  114  der  frühern  jolinnniterbibliothek  in  quart,  xm/xiv  jhs.,  zweispaltig  ge- 
schrieben: enthielt,  wenn  man  aus  der  kurzen  besehreibnng  bei  J Witter  Gatalogus 
codd.  mss.  in  bibliotfieca  ordinis  Eierosolymitani  Argentorati  asservatorum  (1746) 
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s.  17  dies  schließen  darf,  nur  das  Summarium  Heinrioi.  bekannt  ist  davon 
Hofs  das  kleine  stück,  das  WWackernagcl  Deutschmksebuch  1*(1859),  177 — 182 
abdrucken  liefs  (DCCOCXXXVIIB),  nachdem  er  Zs.  5  (1845),  319  die  erste 
nachricht  von  dem  codex  gegeben  hatte,  vgl.  auch  Wackernagel  Ümdeutschung 
5  (1861)  s.  34  annu  —  [P.  414.]  [555 

C.  V«  6  (aus  Schkttstädt  stammend)  in  klein  folio,  ix  jhs.,  115  blL  (eine  copie 
des  vorigen  jhs.  befindet  sich  in  Kopenfiagen) :  enthielt  nach  den  bc  Schreibungen 
MO  LL  I,  267.  m,  8  die  Lex  Alamannorum  und  das  vierte  buch  der  capi- 
tulariensammlung  des  Ansegis,  darauf  von  and.  hand  ergänzungen  dieses  vierten 

10  buchs  und  appendices,  weiter  die  bucher  1 — 3  des  Ansegis  und  quaedam  theo- 
logica.  der  Lex  und  dem  vierten  buch  des  Atisegis  waren  wenige  deutsche  gü. 
übergeschrieben  (DCCXXLX.  DXXVI).  —  JSchüter  Die  älteste  teutsche  so  wol  all- 
gemeine als  insonderheit  Elsassische  und  Strafsburgische  chronicke  von  Jacob  von 
Königshoven  (1698)  *.  622—699  (die  gü.  dort  s.  623.  624.  644.  645.  647.  651. 

15  652).  EOOraff  Diut.  1  (1826),  342,  wrrigiert  durch  den  Variantenapparat  der 
MO  LL  i  (1835)  und  m  (1863);  dort  auch  bd.  Iii  tafel  2,  8  ein  face.  —  D.  i.  342. 
[P.  482.  S.  i  820b— 826.]  [556 
Hs.  des  Hortus  deliciarum  der  Herrad  von  Landsberg,  zweite  hälfle  des 
xii  jhs.,  824  (urspr.  342,  denn  zwischen  bl  15  und  16  war  ein  defect)  blL,  von 

20  denen  265  zweispaltig  in  grofs  folio  (50  X  36/87  cm.),  die  übrigen  in  kleinem 
formaten :  enthielt  zahlreiche  den  büdern  bev-  oder  dem  text  übergeschriebene  deutsche 
gü.  (DCCCCXLIV).  —  ChMEngelhardt  Herrad  von  Landsperg  (1818)  *.  178—200. 
offenbar  wollte  er  solche  Verdeutschungen,  welche  mehrfach  vorkamen,  nur  einmal 
und  zwar  an  der  stelle,  wo  sie  zuerst  begegneten,  verzeichnen :  daraus  erklärt  sich 

25  der  anscheinend  hohe  procentsatz  von  EOOraff s  nachtrügen  in  seiner  coüation 
Diut.  3  (1829),  212 — 221.  indessen  lassen  es  diese  ergänzungen  Oraffs  an  hin- 
reichender deutluhkeü  recht  fehlen,  sodass  keineswegs  überall  die  richtige  folge  der 
gü.  hergestellt  werden  kann  und  manche  zweifei  bleiben:  welchen  platz  vollends 
purpurus  brunpfclkl  (Engelhardt  184b)  einnahm  und  ob  noch  eine  besondere  gl. 

30  Lac us  wag  (184*)  oder  Fascis  gebundelin  (191*)  vorfianden  war,  vermochte  ich  nicht 
zu  bestimmen,  auch  die  par  in  den  noten  angeführten  blattangaben  AStraubs 
(Hortus  deliciarum,  reproduction  hÜiographique,  Strasbourg,  Trübner,  bis  1897  neun 
lieferungen)  verhalfen  nicht  zur  klarheit.  wertlos  sind  die  auszüge  aus  Engelhardts 
buch  in  der  Revue  d'Alsacc  n.  s.  6  (1875),  92  ff.  196  ff.  —  Hd.  [H  §  38.  P.  417. 

35  &  o  240—283.]  [557 

STUTTGART, 
KOL.  ÖFFENTLICHE  BIBLIOTHEK. 
Poet,  et  philol.  4°  56  (1*  unten  saec.  xiv  Ich  hör  gen  zwifalten,  7*  dis 
bvch  Ist  müis  h»r«n  vö  zwifaltö),  xii  jhs.,  80  6«.  (bl.  1  und  8  auf  reserviertem 
40  pergament):  ein  alphabetischer,  am  schluss  unvollständiger  (er  bricht  s.  v.  Video  ab) 
Derivatarius  (überschriß  Deriuatiua  von  einer  hand  des  xiv  jhs.)  mit  wenigen 
deutschen  gü.  im  context  (MCLXXXIV).  —  EOOraff  Diut.  2  (1827),  71  f.  — 

D.  n.  71.  72.  [P.  322.  S.  i  1020.]  [558 
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Theol.  et  phil.  fol.  210  (aus  Zumfaiten),  xi/xii  jhs.,  186  blL:  des  Am- 
brosius Uexaemeron  mit  zwei  gleichzeitigen  deutschen  randgtt.:  (Cygnea  carniina) 
elbiz  94*— 5,  2  p.  110  und  (Graes)  cranah  96b— 5,  14  p.  113  letzte  zeiie. 
134*  Prebendas  avt  ecclas  ementibvs.  Capitvla  Placentini  öcilii  de  pve  ordinatis. 

5  it  =  Harduin  vi,  2,  1714  tit.  1 — 14.  daran  schliefsen  sieh  unmittelbar  135* 
die  lat.  hexameter  über  vögel-,  tier-  und  baumnamen  mit  deutschen  inier- 
lineargll.  (DCCCCXXXIV:  38,26  kireboum]  k  scheint  auf  rasur  zu  stehen)  an; 
sie  reichen  mit  7  teilen  noch  auf  bl.  136*,  das  sonst  nur  unten  die  verse  Sus 
periit  telo.  serpens  pede.  virq;  ueneno  (vgl.  Riese  160,  2).  |  Glis  animal.  glis  terra 

10  tenax.  glis  lappa  uocaf  enthält.  136b,  früher  dem  rückdeckel  aufgeklebt,  ist  leer.  — 
FJMone  Anx.  f.  künde  der  teutscften  vorzeit  5  (1836),  462.  463.  —  Zf.  2.  [P. 
431.J  [559 
Theol.  et  phil.  fol.  218  (aus  Ziveifalten  stammend,  später  in  EUwangen). 
79  blL;       1)  saec.  xn  bl.  1—51  (lagen  1—8.  9—16.  17—22.  23—26.  27- 

15  34.  35—38.  39—47.  48—51),  zumeist  zweispaltig,  in  der  Hauptsache  erklä- 
rungen  tum  alten  und  neuen  testament  mit  zahlreichen  deutschen  inter- 
linearen, wenigen  contextgü.,  und  zwar  1*  Incipit  glosa  in  prologv  Genesis  (IX: 
hier  rühren  einige  gü.  von  etwas  jüngerer  band  her;  310  anm.  8  fehlt  das  wort 
•übergeschr:),  Ite  aba  (IV).    1«  Item  alia  (VII).    3«  Ite  de  Genesi  (muslmlu 

20  deulung).  6*  ohne  Überschrift  nach  spatium  von  einer  teile  auszüge  aus  Hra- 
ban  De  universo  buch  2  resp.  aus  dessen  quelle.  8*  De  b'bro  Exodo  (XXIX). 
8b  De  eode  (mystische  deutung).  9C  nach  absatz  auszüge  aus  Hraban  De  uni- 
verso 3,  1  an  fang,  am  rande  von  and.  hand  excerpte  aus  Beda.  9d  Incip  al 
glosa  1  Exodv  (XXIV:  324  anm.  10  f.  57  statt  56.  XXVI).    II*  De  cubHo 

25  archc  vi  tabnacult  rot  und  Beda  schwarz  am  rande,  auszüge  aus  Beda  De  taber- 
rnctdo  i,  4— C.  ii,  1.  3.  in,  5.  8.  n,  11  (DLIX).  13b  De  Levitioo  (XLI:  345, 
14  Farina  c).  14*  Item  de  eodem  (XLIX).  15b  De  libro  Numeri  (LIII).  15' 
Item  de  eode  (LV:  358,  12  /.  b  43  c  16*,  im  context  c.  26  biciginwirdit  e\ 
11 c ohne  Überschrift  erklärung  hebräischer  namcn  in  Numeri,  namentlich  der  zwei- 

30  undvierzig  Stationen  des  33  capitels.  18*  gleichfalls  ohne  Überschrift,  aber  nach 
absatx,  auszüge  aus  Hraban  De  universo  3,  1  (Migne  111,  53.  54).  18b  De 
Devteronomio  (das  letzte  e  ausradiert.  LXVIII).    18d  Ite  de  eode  (darin  aus  «i» 

lass  des  namens  Cbanaan  19*  auf  Zählung  der  todsünden:  Octo  si  uitia  pnci- 

palia  q  humanü  gen*  infestant  usw.,  aber  nur  Sine  deutsche  gl.  bl  20*,  die  ieh 
35  hei  LXVIII  einreihte);  rest  von  20d  und  21*  leer,  auf  letzterer  seite  nur  fünf 
teilen  aus  Hraban  De  universo  3,  1  p.  53  Migne.  21b  Incip  glosa  I  ploglosve, 
In  librv  Iosve,  dann  wider  aus  Hraban  p.  54  f  (darin  auch  die  unier  LXXXIH 
abgedruckte  gl.).  21c  De  libro  Ivdicvm  (LXXXIX),  21d  und  das  grösten  teils 
leere  bl.  22*  auszüge  aus  Hraban  p.  56.  57.  22b  saec.  xm  die  Versus  de 
40  volucribus  et  bestiis,  copiert  aus  unserer  nr  559  (DCCXXJXXXIVAB:  23, 
63  upule  g.  28,49  f ursarius  auch  g.  29  anm.  6  strucio  nur  f.  31,26  lucinäsjF- 
35,  39  wisela  g.  56  zisimüs  g).  22e  (die  seite  einspaltig)  De  tribv*  diluuiis  und 
De  terra  =  Isidor  Etym.  13,  22.  14,  1,  endlich  sechs  Zeilen  unter  der  Überschrift 
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De  hystoria  regü.  bl.  23 — 20  jüngerer  einschub:  23*  Excerpta  de  Rabano  sup 
librü  regü,  23d  De  teplo  salomoni',  24d  De  atriotepli,  25*  Du  porticu  salomonis; 
26cd,  urspr.  leer,  ist  benutzt,  um  den  schluss  des  Ca  tu  aufzunehmen,  welcher 
van  bl.  1  an  je  in  2  versen  am  obem  und  untern  rande  der  Seiten  von  jüngerer 
5  hand  eingetragen  war,  hg.  unter  beixiehung  unserer  fis.  von  F Zar ncke  Berichte  der 
sächs.  geseüschaft  1863  s.  31  ff.  27*  Incip  glosa  in  plogv  librorv  regvm.  27b 
De  primo  Ubro  regv  (C),  27d  Item  de  eodem  (CI),  28b  Item  de  eodem  (CI).  29° 

nach  absatx  wider  excerpte  aus  Hraban  p.  57.  58.  29d  De  n  libro  (CXVII), 
30»  De  eode  (CXVII).    30d  nach  absatx  excerpte  aus  Hraban  p.  58.  59.  00. 

10  31»  De  in  libro  (CXXXI:  430,32  hat  auch  6  31»  A  mulaa  in  similitudine  crufe 
tn  altior  e),  31b  De  eodem  (CXXXI V).  32*  De  iiii  libro  (CLII),  32b  De  eodem 
(CXLVII:  449, 17  scitwrz  im  context  b).  32d  ausxüge  aus  Hraban  p.  07.  02 — 05. 
33b  In  prologv  Paralipom,  De  eodem  (CLVI.  CLXII).  33d  In  plog  parabola* 
Salem  (CCXXVLT),  In  Pverbia  Salemonis  (CCXXVII).    35*  De  Ecclesiaste 

15  (CCXLVI),  Ite  de  eode.  35b  De  cantieis  (CCXLVIII).  35d  auf  urspr.  frei  ge- 
lassenem räum  von  and.  hand  De  aroraatib*  =  Isidor  Eiym.  17,  8, 1 — 4.  8  nebst 
einer  angehängten  erklärung  von  Tergiueraator.  30*  De  libro  Sapientie  (CCLX), 
30b  De  eode  (CCLVLTI).  30d  De  libro  Ieav  filii  Syr  (CCLXX),  37b  De  eodem 
(CCLXX  p.  583,  42  und  CCLXVIII).    37c  die  untern  zwei  drittel  leer,  37d— 

20  38b  auf  urspr.  freiem  räum  von  and.  hand  De  arboribus  =  Isidor  Etym.  17,  0. 
5,  32.  33.  38°  (die  seite  ist  einspaltig  saec.  xm  beschrieben)  De  fönte  ap  epirv, 
De  equabus  capadocie,  Do  Thilon  Iaula,  De  mirabilib9  palee,  De  magnete  ?  ada- 
mäte  lapidibus,  De  aapeston  lapide,  De  pyrite  lapide,  De  lapide  selenite  (bis  hier- 
her in  veränderter  Ordnung  aus  August  in  De  civitate  dei  xxi,  4.  5),  De  lapide 

25  agaten.  de  nat'a  animaliv  (perlenfischerei),  De  lapide  senditico.  de  nat~a  anima- 
lium  (heilt  Wassersucht).  39*  De  libro  lob  (prolog,  CCLX),  Ite  de  eod  (CCLX). 
89*  urspr.  leer,  jetzt  von  and.  hand  unter  der  überschriß  KAOAAtörOC.  riiA- 
MATON.  EAAINON,  .i.  nvmerv\  literarv  grecarv  beschrieben  mit  dem  gedieht 
Quatvor  bis  nc  u'siculis  ppende  magtateR.  Tres  in  psonis.  unv  in  deitate  poten- 

30  tem.  A.  Alfa  patre  aignat.  quo  capvt  ee  uidet"  usw.  (MO  Poetae  tat.  3,  099). 
39*  De  libro  Tobie  (CLXXXI;  am  schluss  bemerkung  über  Tobias  aus  Hraban 
p.  00),  De  libro  Ivdith,  39d  Ite  de  eode  (CXCI:  die  gl.  481,  3  steht  auch  in  f 
40*,  und  zwar  im  context  nach  481,  10,  Ascopam  in  similitudine  flaaconts  l  utri 
.i.  cylli).    40*  De  historia  Hester  (CC:  488,  31  Scita.  monita  1  preeepta  .i.  ban 

35  e  40*  im  context.  488,  34  Consternata  .i.  afflicta  1  perterrita  siue  bit'ni  e  40* 
im  context;  am  schluss  wider  bemerkung  aus  Hraban  p.  00  über  Judith  und 
Esther).  40b  De  Hesdra  (CLXXIV:  als  erste  deutsche  gl.  hat  c  40c  Decaluaui 
eos  .i.  calata  —  13,  25.  CLXXI),  40d  bemerkungen  über  zwei  Esdra,  Ite  de  eode 
(OCCLVIII.  CCCLXV),  dann  nach  freiem  räum  De  prophetis.    41*—  43b  aus- 

40  xüge  aus  Hraban  3,  2.  1.  43b  Incipit  gloaa  in  plog  Esaie  pphe  (CCLXXVIII, 
nur  die  erste  gl.),  Ite  de  eode  (CCLXXVIII  bis  591,  29),  43e  Ite  de  eode 

niMM 

(CCLXXVIII  von  591,  30  an:  diese  gl.  lautet  On*  lat  easa;  lat  ist  nicht  later, 
sondern  latine,  massa  hebräisch  s.  Hieronymus  In  Jeremiam  23,  30,  iv,  1007  Voll. 
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die  form  propinat  591,  32  für  propinabo  der  Vulg.  stammt  aus  dem  commentar 
des  Hieronymus,  iv,  362  ValL),  44*  Ite  de  oode,  auszüge  aus  dem  commentar  des 
Hieronymus  zu  Esaias  (mitten  darin  sieht  44°  rot  am  runde  fälschlich  De  Ie- 
remia).  44d  Ite  de  eode,  ausxüge  aus  dem  commentar  des  Hieronymus  zu  Je- 
5  remias.  45*  unten  Glösa  queda  de  pphetis,  ausxüge  aus  dem  commentar  des 
Hieronymus  zu  Ezechiel.  45°  Ite  d*  pph,  ausxüge  aus  desselben  commentaren 
zu  Daniel  und  Nahum,  45d  Ite,  ausxüge  aus  desselben  commentar  zu  Aggaeus, 

Ite  de  pbhia,  ausxüge  aus  desselben  commentar  zu  Abdias,  Ite  Vnd*  svp,  aus- 
xüge aus  desselben  commentar  zu  Oseas  und  Miclia,  46b  Ite  de  ppbis,  aus- 
10  xüge  aus  desselben  commentar  xu  Zacharias,  46e  Ite  d*  pphis,  auszüge  aus  des- 
selben commentar  xu  Malachias,  Ite  vnd*  svp,  ausxüge  aus  desselben  commentar 
zu  Habacuc.  die  wenigen  deutschen  gll.  dieser  abschnitte  sind  unter  DCXCV* 
nachtr.  vereinigt.  46e  Epistola  Hieroll  ad  Dardanv  de  genef  musicoi  =  xi,  2, 
277  Voll.    47b  (bl.  47  ist  einspaltig  besehrieben,  dh.  war  urspr.  leer)  Ite  isido« 

15  rva  in  .hl  libro  sie  ait  =  Etym.  3,  19.  20,  3.  4.  21,  3.  4.  6.  22,  8.  10.  14. 
11,  darauf  eine  mit  Cassiodorv*  bezeichnete  notix  Sciendü  e  qd  iurare  fi  serap  sig- 
nificat  sacrnmta  usw.,  endlich  von  and.  hand  Zusammenstellungen  über  die  eigen- 
Schäften  gottes  Ininsv*  da  df  usw.  48*  Glose  sup  Apoc  (CCCCXCÜ).  tm 
anschluss  an  die  deutung  der  edelsteine  der  Apocalypse  21,  19  folgen  48b  von 

20  and.  hand  noch  einige  notixen  über  Smaragdus,  Auricalcum,  Calcedonius,  rtst  der 
spalte  leer.  48«  Sup  ActV  aplorv  (OCCXCIV),  49d  leer.  50»  Epla  Iacobi  apli 
(CCCCLXIX),  Epla  Petri  apli  (CCCCLXXIV:  791,  5  bigoumida  tm  contezt),  d# 
seda  (CCCCLXXVII),  Epla  Iohis  .a.  (CCCCLXXX),  50b  oben  am  rande  d*  seda, 
sodann  Epta  lüde  a.,  darauf  6  Zeilen  freier  räum,  eine 

25  späterer  hand  aus  Hieronymus,  endlich  Eple  Pauli  apfi  (CCCCVII.  CCCCXIII) 
50°  Ad  Galathas,  50d  Ad  Ephesios,  Ad  Philipp,  Ad  Thesalonic  (s.  bd.  1,  763 

anm.  1),  Ad  Colosenaes,  Ad  Timoth  i  (CCCCLII),  51*  Ad  thim  .Ii.,  Ad  TM 
Ad  Philemone,  Ad  hebreo«  (CCCCLXVI),  51c  Ite  d°  epli8(CCCCXXXILCXXX:rV. 

ccccvin.  occcxxn.  ccccxxvh.  ccccxxxix.  ccocxlv.  ccocll 

30  CCCCLVI).  unten  am  rande  der  seile  noch  die  federprobe  Pro  uerbis  paruis  cre- 
scit  Iis  usq;  sub  armie.  vielfach  sind  von  and.  alten  bänden  die  ränder  der  bll. 
zum  eintrag  weiterer  erklärungen  benutzt;  2)  saec.  xin  bl.  52 — 79  (vier  oben 
auf  52»  60*.  68*  76*  gezeichnete  lagen),  gleichfalls  zweispaltig,  ein  psalmcn- 
commeniar,  auf  52*  von  einer  hand  saec.  xv  Proemia  siue  plogi  super  psalmos 
35  genannt,  und  mit  auszügen  aus  Cassiodors  vorrede  beginnend.  —  CLSch(übler) 
Idunna  und  Hermode  1  (1812),  118—120.  HFMafsmann  Denkmäler  1  (1828), 
90 — 100;  schon  vorher  hatte  J Grimm  Gramm.  2  (1826),  wol  nach  Mafsmanns 
copie,  die  gll.  mehrfach  cüiert.  —  Ve.  3.  Zf.  [Ä  §  10.  P.  12.  S.  o  168—175. 
i  527— 532.  1157—1178.]  [560 
40  STUTTGART, 

PRIVATBIBLIOTHEK  SR.  MAJESTÄT  DES  KÖNIGS. 
JETZT  IN  DER  KGL.  ÖFFENTLICHEN  BIBLIOTHEK  AUFBEWAHRT. 

26  {aus  Weingarten,  wo  die  Signatur  B  110  lautete:  M.  1»  Monaaterij 
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Weingartens«  1628)  »»  quart,  xn  jhs.,  61  von  mir  gezählte  bü.:  1)  bl  7— 
38,  vier  am  ende  signierte  quatemionen,  und  der  fälschlich  an  den  anfang  statt  an 
den  schluss  gebundene  temio  bl  1 — 6,  erklärungen  xu  den  biblischen  bü- 
ehern  alten  und  neuen  testaments  mit  xalüreichen  deutschen  gll  im  context,  nur 
5  selten  übergeschrieben,  das  urspr.  leere  bl.  7  wurde  zum  eintrug  3er  bl.  20b  über- 
gangenen gll  xu  Paralipp.  i  verwendet  (CCCLXXXIX.  CCCXCII.  CCOCLXVHL 
CCOCLXXL  CCCCLXXVI.  CCCCLXXXV.  CCCCXCI  —  und  dahinein  ge- 
schoben CCCCLXXXVni  — .  CCCCI.  CCCCXI.  CCCCXXV.  CCCCXXXL 
CCCCXXXVn.  CCCCXLI.  CCCCXLLX.  CCCCLIV.  CCCCLX.  CCCCLXIU. 

io  cLvm.  vni.  xxvin.  xun.  lvi.  lxix.  lxxlx.  lxxxvhi.  xerv. 

Cm.  CXIX.  CXXXV.  CXLVIII.  CLXIII.  Explicatio  hebreorum  nominum. 
CCXXI.  CCXXEX.  CCXL.  CCXLIX.  CCLXI.  CCLXIX.  CCX1I.  CLXXXVL 

excin.  clxix.  clxxvi.  cci.  cccLvn.  ccclxiv.  cclxxix.  eexci. 

CCCI.  CCCXI.  CCCXVII.  CCCXXII.  CCCXXVI.  CCCXXXTV.  CCCXXXIX. 

15  CCCXLII.  CCCXLIX.  OCCLI.  CCCLXX.  CCCLXXVII.  CCCLXXXI); 
2)  bl.  39—60  (61*  nur  federproben)  Boethius  De  trinitate  mit  zahlreichen  tat. 
interlinear-  und  marginalgü.  saec.  xm.  —  EOQraff  Diut.  2  (1827),  41—54  (er 
hatte  die  hs.  laut  einem  eingeklebten  zettel  im  nov.  1825  benutzt).  —  BibL  13. 
[P.  11.  S.  i  211—498.  1014—1017.]  [561 

20  Jur.  et  pollt.  109  (W.  1»  Monasterij  Weingartenais.  A°  1630;  die  von  Oraff 
angeführten  Signaturen  C  v  resp.  2  sind  nicitt  mehr  wahrzunehmen)  in  octav, 
ix  jhs.,  138  bü.:  1)  bl.  1 — 132,  sechszehn  von  8b—  127b  >e  am  schluss  sig- 
nierte lagen  {bl.  122  einzeln  dem  tertüo  121  —  127  eingelegt)  und  128—132,  wol 
ein  binio  mit  angenähtem  bl.    lBb  nur  in  seiner  obern  hälfte  erhalten,  weist  hin- 

25  ter  federproben  eine  benedictio  aquae  und  eine  benedictio  ferri  auf.  2*  In 
noraen  dl  »ummi.  Incip  capi  excarpsum  de  canonis,  inhaltsverzeichnis  für  eine 
von  6b  an  folgende  Canonensammlung ,  welcfte  bis  bl  120*  genau  mit  der 
Brüsseler  hs.  der  Sammlung  von  Angers  nach  Maafsens  beschreibung  (Gesch.  s.  822  ff) 
Hereinkommt :  wie  diese  lässt  sie  den  ersten  titei  fort,  schliefst  ihrem  titel  63 

30  auszüge  aus  dem  brief  des  pabstts  Leo  an  bischof  Rusticus  von  Narbonne  c.  7  ff 
an  und  bringt  als  titel  64  und  65  De  sinodo  Patricii  und  Gregors  brief  an  den 
englischen  bischof  Augustin.  hinter  dessen  titel  13  freilich  folgen  and.,  im  in- 
haltsverzeichnis nicht  vorgesehene  stücke  120*  Incip  de  penitentia  he  theodoro  de 
aeccia  uel  de  intus  ge:runtur  usu\  —132*  De  reconciliatione,  darunter  126b  Do 

35  comunicationem  Scotorü  et  Brittonum  qui  in  pascha  et  tunBura  catholici  non  sunt; 
2)  bl  133— 138  (binio  135—138  mü  dem  vorgehefteten  doppelbl  133.  \U)  zwei- 
spaltig. 133bl— 138bl  mitte  (rest  bis  auf  wenige  federproben  leer)  gesammelte  gll. 
zu  den  Canones  mit  deutschen  im  context  (DLXXXUI:  83,  62  hätte  noch  l  ad- 
iuuare  hinzugefügt  werden  können,  da  dies  aus  den  and.  hss.  angeführt  ist.  nach 

40  84,  41  fehlt  Tyronea.  miütis.  dupa  a  137b3  —  Conc.  Afric.  XC,  das  ich  erst  auf 
grund  von  W.  4,  320,  7  als  deutsch  erkannte),  nachdem  hs.  1)  und  2)  vereinigt 
waren,  trug  auf  bl.  132b  hinter  dem  Explicit  dö  grata»  amen  der  Canonensamm- 
lung und  auf  bl.  133*  (einspaltig)  eine  band  saec.  x  ex  regula  fructuoai  die 
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zweite  hälfe  von  cap.16  (Monachua  paruulorum  —  iuuenib;  ooniungendus  =  Hol- 
stenms  Codex  regularum  1  (1759),  205b)  ein.  —  EQQraff  Diut.  2(1827X  40  f.  — 
Can.  3.  \P.  173.  S.  i  1017—1020.]  [562 
Poet.  6  (bl.  1»,  urspr.  teer,  trägt  den  vermerk  saec.  xv  Liber  aanctorü  Martini 
5  <  oswaldi  Inwingartn,  darüber  Mnria&terii  Wingartenais  1628;  1 1 6b  unten  saec.  xrv 
lib*  sei  Martini  in  wingarte)  in  quari,  xn  jhs.,  116  bei  dem  neuen  binden  des 
buchs  in  roten  maroquin  mit  goldschnitt  stark  beschnittene  blL  (ein  bl.  43  existiert 
nicht,  dagegen  ist  Mi  zweimal  vorhanden;  das  halbe  «.  38  mit  dm  Versus  Con- 
stantinae  ist  erst  sjäter  mitten  in  die  P.  Laurentii  eingeheftet;  Signaturen  8b  i, 

10  16"  ii,  24b  m,  32b  im,  41»»  v,  49b  vi,  57b  vn,  81b  xi,  89b  xn,  96b  xin, 
104b  xv,  112*»  xvi):  bl.  \*>ff  die  werke  des  Prudentius,  ausgenommen  die 
Psychomachie.  darin  eine  reihe  interlinearer,  selten  marginaler  deutscher  gü. 
(DCCXCVII),  welche  von  xwei  durch  die  färbe  der  dinte  sich  unterscheidenden 
bänden  herrühren  (die  mit  dunklerer  dinte  schrieb  später).  —  zuerst  machte  auf 

15  die  gll.  aufmerksaut  ChFStälin  Würtembergische  jahrbücher  1837  s.  351  =  Zur 
gesch.  und  besclireibung  alter  und  neuer  büchersamtnlungen  im  königreich  Würtem- 
berg  (1838)  s.  60.  —  [P.  225.]  [563 
*FJMone  sagt  Anx.  f.  künde  der  teutschen  vorzeit  6  (1837),  345  unter  der  Über- 
schrift 30.  Vocabulariua  avium :  'in  der  hs.  Eberhard]  Bethunensis  Graeciamus  in 

20  der  königl.  primtbibliothek  zu  Stuttgart  ist  vorn  ein  pergamentbl.  eingeleimt,  wel- 
ches die  bekannten  verse:  hinc  volucrea  caeli  reseram  sermone  fideli  mit  folgen- 
den gü.  des  xiv  jhs.  enthält* .  eine  hs.  des  Oraecismus  existiert  in  der  kgl.  pri- 
ratbibliothek  nicht,  nur  eine  incunabel:  sie  aber  weist  kein  derartiges  eingeklebtes 
bL  auf,  und  eine  Sammlung  abgelöster  fragmeinte  besitzt  die  bibliothck  nicht,  unter 

25  diesen  umständen  muste  ich  mich  leider  damit  begnügen,  Moties  offenbar  mehrfach 
fehlerhaften  abdruck  zu  widerholen  (DCCCCXXXIV).  [564 

TRIENT, 
STADTBIBLIOTHEK. 
1660  in  folio,  xi  jhs.,  urspr.  182  ungezählte  bll.,  von  denen  jetzt  bl  7  und  182 
30  feilten,  von  verschiedenen  bänden  geschrieben:  die  werke  Vergilt  mit  deutschen 
interlinear-  und  marginalgll.  (DCCCLXIIV>nachir.).  die  hs.,  welche  früher  der  familie 
Getüilolti  geJwrte,  hat  durch  feuchtigkeü  gelitten,  das  erste  bl.  ist  stark  abgerieben.— 
JMaschka  im  programm  des  gymnasiums  zu  Roveredo  für  da»  j.  1889/90.  [565 

TRIER, 

35  BIBLIOTHEK  DES  DOMCAPITELS. 

17  F  (aus  dem  Vermächtnis  des  Paderborner  domdecfianten  grafen  ChrvKesselstatt) 
in  klein  quart,  unfoliiert:  hinter  hss.  des  xrv/xv  jhs.  Arator  (dieser  teil  ehemals 
sancti  Michaelis  in  Hildesia)  und  Prosper  saec  xn,  zum  schluss  die  Benedic- 
tiner  r  e  gel  saec.  xin.  im  Arator  eine  reihe  deutscfier  interlinear  gll.  (DXXXH),  — 

40  EG Graff  Diut.  Z  (1829),  435.  Nolte  Otrm.  20 (1875),  140  /I  —  Ar. 4.  [P.202.]  [566 

TRIER, 

BIBLIOTHEK  DES  PRIE8TERSEMINARS. 
R.  III.  13  (früher  O  6,  ehemals  Codex  monasterij  sancti  Mathie  apfi  bei  Trier 


Digitized  by  Go 


Btuttoart  Jür.  109  —  Trier  31 


021 


nr  187;  seit  1896  als  nr  61  bezeicfinef)  in  quart,  137  w»  mir  gezählte  bü.: 
1)  saec.  zi/zii  bl  1*  Sedulius,  39*  Solin,  beide  mit  wenigen  deutsclien  inter- 
UneargU.  (DCCCXLVIII.  DCCCLIV).  100b  Incipiunt  preeagia  tonitxuvm  xn 
menaium,  1014  Erordiuntvr(«c)  vero  prefigvrationes  tonitrvvni  .vi.  feriarvni  (Beda). 
5  102b  mitte  beginnt  nach  einem  absatz  ein  umfänglicftes  alphabetisches  vocabular 
mit  zoJUreichen  deutschen  erkUirungen,  welche  zum  grbfsem  teil  interlinear,  sel- 
tener im  context  eingetragen  sind  (MCLXXXV).  llöb  folgen  nieht-alphabeiischr 
gesammelte  lat.  und  deutsche  ^//.(MCCXXXIII),  111« gll.  zu  Prudentius(DCCCXU), 
lllb  ein  abschnitt  über  die  menschlichen  glieder  mit  zwei  deutschen  gll. 

10  (DCCCCLVIII).  112b  De  nominib;  aviv,  lat. -deutsche  gll.  zu  vögel-  und 
kräuternamen  (DCCCCXCVI.  MXXIV),  an  welche  sich  dann  wider  bis  114™ 
gesammelte  gll.  anschliefsen  (DCXCIII.  XI.  DCXXXVI*  nachtr.).  114b  Spe- 
ciales francorum  protectores  sunt  dionisius  martyr  domini  preciosus  et  socii 
eiuß  usw.    115b  runenalphabet  und  über  lagorunen  usw.,  ideniiscJi  mit  codex 

15  SQalli  270  s.  52;  2)  saec.  xm  bl.  116*  Marbods  steingedicht  Euax  rex 
Arabum;  3)  saec.  xiv  bl.  122  ff  (122"  leer)  die  unvollständige  Aurora  des 
Petrus  de  Riga.  —  nachdem  mir  durch  besondere  k.preufs.  ministerialver fugung 

Aofc  «*  am  9.  ix.  1876  die  hs.  von  früh  l/,8  bis  abends  5  uhr  ohne  pause  be- 
20  nutzt,  eine  längere  frist  konnte  mir  nicht  gewährt  werden,  da  die  siegel  am  abend 

eröffhung,  dem  Vertreter  der  staatlichen  und  der  kirchlichen  behörden  anzuwohnen 
hatten,  am  nächsten  morgen  untunlich  war.  deshalb  vermochte  ich  meine  abschrifl 
nur  teilweise  nochmals  mit  dem  codex  zu  vergleichen;  indes  befürchte  ich  nicht, 
25  dass  erlieblichere  verseilen  sich  eingeschlichen  haben,  später  hat  HV Sauer land  Neues 
archiv  17  (1892),  606  kurze  nachricht  von  der  hs.  gegeben,  auch  im  april  und 
october  1896  einige  zweifelhafte  stellen  gütigst  von  neuem  eingebe! len,  nachdem 
JEOaüee  Tijdschr.  voor  nl.  taal-  en  letterkunde  13  (1894),  267—302  die  gll. 
voreilig  in  sehr  unzulänglicher  gestalt  abgedruckt  hatte.  —  [P.  63.]  [567 

30  TRIER, 

STADTBIBLIOTHEK. 
81  (Cat.  mss.  1124.  Num.  loa  2058)  in  octav,  xin  jlis.,  78  gezählte  bü.,  davor 
ein  ungezähltes:  in  der  hauptsache  die  bücher  n — xi,  hier  bezeichnet  als  i — x 
(doch  s.  bd.  3,  701  onm.),  des  Summarium  Heinrici  (DCCCCXXX VTIA : 

36  bmehtigungen  zu  124,  19.  156,  25  bd.  3,  723.  DCXXCXXXVHIal).  das  un- 
gezählte vorsatzbL  enthält  auf  seiner  Vorderseite  eine  grofse  Zeichnung  der  Ciuitaa 
mentis,  auf  der  rückseite  die  prosaisclie  t  orrede  zum  Summarium,  aber  von  Junge- 

vielmehr  bl.  1—9  umfasst,  einen  quaternio,  da  bl.  6  später  eingeschoben  und  be- 
iß schrieben  ist  (und  zwar  6*  mit  notixen  über  versarten,  die  schon  unten  auf  5b 
t^(j% nnen ,  6b  von  zwei  händen  saec.  xiv  mit  bcmerkungen  über  die  sieben  gaben 
des  hl  geistes,  die  sieben  todsünden).  10*  unten  Signatur  .iL  rot,  18*  .in.  dgl, 
26*  Jin.  schwarz  vom  Schreiber,  34*  .v.  dgl.,  42*  .VL  dgl,  50*  vn  rot,  58*  vm 
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dgl.,  66*  ix  dgl.  (66  ist  ein  einzelnes  bl.,  diese  lagt  zählt  also  9  bti.),  endlich 
75 — 78  ein  unsignierter  binio.  buch  n  schliefst  5b  bereits  mit  cap.  10  De  pedi- 
bus,  bringt  aber  zwischen  cap.  7  und  8  das  cap.  14  der  Wien-Münchner  fassung. 
hinter  iv,  8  ist  20b  eingeschaltet  Certiseimum  remedivm  ad  caducum  mor- 

5  bum.  Qui  caducum  morbum  patitur.  debet  ieiunare  tres  dies  in  pane  et  aqua, 
in  nomine  patris  et  filii  et  apiritus  sancti.  et  audire  missam  pro  infinnitate;  ipaos 
trea  diea.  et  evangelium.  Ductus  est  et  ipsum  evangelium  acribatur  in  lignea  ta- 
bula cum  tritin  carbonibua.  et  legatur  infra  misaam  supra  caput  eius.  Lecto  evan- 
gelio;  abluatur  aqua  que  majori  exorciamo  {dazu  aalia  am  rande  mit  Verweisung) 

10  benedicta  eit  et  illa  aqua  efficiatur  panis;  quem  manducet  et  ipsam  aquam  bibat 
tata  die  non  aliud  et  ita  trea  diea.  Poetea  fiant  .vii.  cerei.  et  titulentur  in  eia  .vn. 
fcuie.  In  primo;  fenia  prima,  in  aecundo;  feRia  aecunda.  et  ita  per  omnes.  Qui 
cerei  ponantur  aut  aupra  i  iuxta  altare.  et  qui  morbum  habet;  aumat  quem  uolu- 
erit  et  feRia  que  inacripta  fuerit;  obseruet  a  carnibus  uaque  ad  terminum  uite  sue. 

15  Si  est  Dominica;  mutet  eam  in  (über  der  xeile  nachgetragen)  feRiam  sextam.  hin- 
ter buch  xi  folgen  74b  differentien:  Inter  metvm  et  timorem  et  pauorem  hoc 
interest  usw.  bis  78*;  den  rest  von  78*  und  78b  nehmen  die  capp.  ii,  19.  20 
des  Summarium  ein.  der  codex  ist  an  vielen  stellen  von  mehreren  bänden  des 
xiv  jhs.  im  context  corr.  und  an  den  rändern  beschrieben;  auf  die  deutschen  zu- 

20  sätze  dieser  zum  teil  schwer  leserlichen  bände  nahm  ich  nur  dort  rüeksicJit,  wo 
sie  den  alten  text  veränderten  (doch  vgl.  auch  bd.  3,  47  anm.  9).  überhaupt  mus» 
das  ganze  von  verschiedenen  Schreibern  herrührende  ms.  als  wenig  sauber  bezeichnet 
werden,  früher  befand  es  sich  in  einem  pergamentunuchlag,  der  unter  den  Arator- 
fragmenten  der  bibliothek  noch  aufbewahrt  wird  und  aus  dem  sich  ergibt,  dass  es 

25  dem  Trierer  Mathiaskloster  entstammt;  jetzt  ist  es  modern  gebunden.  —  JGörrtt 
Gesammelte  briefe  2,  580  behauptet,  den  codex  wider  aufgefunden  zu  haben;  nach 
Hoffmanns  angäbe  (Ahd.  gU.  xxvn)  wurde  er  zu  anfang  des  jhs.  durch  Wytten- 
bach  gerettet,  erste  benutzung  der  gll.  von  JGrimm  Gramm,  1  (1822),  s.  s.  xvi; 
erste  ausgäbe  durch  HHoffmann  Glossarium  vetus  latino-gertn.  e  cod.  Trevirew 

30  primum  editum  (Breslauer  programm  zum  rectoratswechsel  1825  =  Ahd.  gli 
s.  1— 29;  daher  auch  dort  s.  29  die  mtiz  Reliqua  seq.).  Ahd.gU.  (1826)*.  1—19.- 
Tr.  [Ä  §  34.  P.  408.]  [568 
1464  (Cat.  maa.  1093.  Num.  loa  1694;  am  innern  rande  von  bl.  1*  Bibl.  po- 
blicae  |  Civ.  Trevirensis.  |  Ex  liberali  donatione  |  D.  Hermes,  |  Treviri,  |  eximii  hu- 

35  jus  bibL  |  benefactoria.  |  1827.,  dh.  JPJHermes  1765—1833,  *.  Neuer  necrolog 
der  Deutschen  xi,  1  (1835),  142— 146)  w  gröstem  folio  {blatthöht  52,  breite  34 an.), 
xi  jhs.  (vgl  unten  bl  114b),  245  bü.  (doch  sind  36.  37.  40.  43.  61.  172  dop- 
pelt, 64  dreifach,  42  sogar  fünffach  vorhanden)  und  ein  ungezähltes  vorsatxbl 
(Signaturen  i  7b,  Ii  15b,  iii  23b,  rai  31b,  v  37*b,  vi  42Sb,  vii  47b,  vra  55*, 

40  vnn  62b,  x  70b  —  die  bü.  64,,a  nachträglich  eingeheftet  —,  xi  78b;  dann  C 102°, 
D  110b,  £  117b  —  ein  bl.  ausgeschnitten  nach  115 — ,  vielleicht  auch  B  94b;  von 
bl.  8Gb  ist  wie  von  vielen  and.  der  untere  rand  bis  zur  schrift  fortgeschnitten,  du 
weitem  lagen  ermangeln  der  Signaturen  :  118 — 125.  126 — 133.  134 — 142  (bl  HO 
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einzeln).  143— 150  (dorm  145—148  einzeln).  151—158.  159—168  (vor  159 
etn  bl  ausgeschnitten,  168  einzeln).  169  (davor  zwei  bü.  ausgeschnitten)  — 173. 
174—181.  182—189.  190—196  (dann  em  bl  ausgeschnitten).  197—202.  204 
—211  (davor  203  einzeln).  212—219.  220—227.  228—235.  236—243.  dop- 
5  pelbl  244.  245).  trotz  dem  unterschied  in  der  lagenbezeichnung  des  Prudentius 
(bL  79*  beginnt  mit  Psychomachis  421  und  nur  die  vorangehende  partie  weist 
deutsche  gli.  auf)  einerseits,  dem  mangel  von  Signaturen  in  den  übrigen  bestond- 
t eilen  des  codex  andererseits  muss  die  hs.,  wenn  sie,  auch  an  verschiedene  Schrei- 
ber zu  gleichzeitiger  her  Stellung  verteilt  worden  ist,  als  urspr.  einheitlich  angesehen 

10  werden,  sie  zählt  auf  jeder  seile  39  eingeritzte  xeilen;  daneben  kommen  vereinzelt 
bÜ.  mü  38  (4248.  46.  47.  58.  64»*  —  rückseüe  leer—.  71.161.  164.231.232) 
sowie  je  eins  mü  37  (74)  und  36  (75)  Zeilen  vor.  ebenso  geht  der  Wechsel  zwi- 
schen laaen  oder  bll .  deren  zwei  oberste  und  unterste  xeilen  über  die  beiden  senk- 
racÄ/fln  gränzlinien  hinaus  bis  zum  blattende  verlängert  sind,  und  solchen,  wo  dies 

15  nur  bei  der  obersten  und  der  untersten  der  fall  ist  (letztere  form  her  acht  38—47. 
108—117.  143—159.  167.  168.  182—196.  228  ff),  oder  der  unterscliied,  dass 

(so  38-55.  64«  ».  95—168.  174—181.  190—196.  236-243)  bis  zu  den  Matt- 
enden  geritzt  sind,  durch  den  ganzen  codex  hindurch:   vorsatxbl.  Vorderseite,  stark 

20  abgerieben  und  geflickt,  scheint,  mindestens  auf  der  untern  hälfle,  reeepte  saec.  xi 
enthalten  zu  haben;  rückseüe  Oennadius  über  Prudentius,  ganz  oben  f.  Brus. 

f.  Capaoenon  f.  Seduoe.  Segeos.  Ista  jhi.  verba  acribe  I  pane  ordeatio  <&  

unten  saec.  XIII  nach  der  Überschrift  Epitaphiü  cuiu'dä  dne  und  einer  radierten 
zeüe  die  bei  AMiraeus  Opera  diplomatica  1  (1723),  296  abgedruckte  grabschrift 

2f>  der  Aleidis.  die  werke  des  Prudentius  mit  zalüreiclien  lai.  und  deutseften 

interlinear-  und  tnarginalgll.,  die  auf  l*5.  2*  mü  späterer  dinte  meist  nachgezogen 
sind  (DCOCVII:  552,  5.  20.  555,  13  hätten  als  randgll.  bezeicJmet  werden  sol- 
len. 552,  34  ist  von  mir  misver standen,  es  steht  ad  congeriem,  cumulum  uber- 
aa  zeli,  gemeint  war  also  ubera&zeli.    552,  40  bemeindon.    552,  46  ar  nuni. 

30  553,  55  suilli,  .i.  porcini  auini  —  die  lat.  gü.  vor  den  deutseften  sind  bei  diesem 
codex  im  abdruck  meist  fortgelassen  — .  554  vor  35  fehlt  8picula  tarda  16b  — 
P.  Calagurr.  87  [doccvi].  556,  33  Ueruece).  freier  räum  von  einer  halben 
seite  nach  der  P.  Romani  bl.  45b  wurde  von  zum  bänden  saec.  xi/xu  benutzt  zum 
eintrag  der  besegnung  Ficta  ficta  contradicta  alfa  &  o>.  con:tradicat  te.  f.  pater. 

35  f.  filios  f  A  spe  8cs.  In  nomine,  f.  patria  f.  i  filij.  f.  aps  ad.  Signü  salutis 
pone  dne  ihu  fi  pmitta«  Itroire  anglm  peuciente  usw.  und  der  12  konmischen 
hexameter  Eet  thron*  nie  regis  regü.  ueri  aalemonia  —  Vngula  fisaa  bouis.  tibi 
sit  diacretio  mentia.  85»  hinter  der  Psychomachie  nach  einxeüigem  spatium  die 
vv.  Hic  statuit  metam  doetua  prudentius  a'ctor  Laudans  uirtutea  quaa  aeöa  decet 

40  habere  Ezcutienaque  püa  de  mentibua  noxia  cuneta  (s.  Dressel  zu  Psycfiom.  915). 
114b  hinter  dem  Epüogus  Ab  epactis  psentia  anni  deoraü  introgrediena  p  lineä 
epactarü  ascende.  usq,  dü  sursu  eiuade  anni  ccurrentes  inueniaa.  Hinc  ad  sinbtri 
pgendo  grecis  litteria  &  Linea  ccurrentiü.  annü  incarnationis  dnl  inueniea.  In  minio 
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colore  ccurrentes  incipiunt.  &  usq,  ad  eunde  dolore  p  .xxvm.  Lineas  desceudunt 
Crooeua  color  p  .xv.  Lineas  indictiones  scdm  dioirisivM  indicat.  Viridis  aut  locus! 
qui  fuerunt  ante  eü  designat  In  lazure  cycliw  designat"  in  deztris  scriptus.  poet 
Uomnü  DioNiaiv  Abbate  romane  urbis  renouat'.  Anno  dominice  incarnationia.  I 
5  .xlviiij.  passionis  (auf  rasur).  I  .xvi.  indictione  .iL  Anno  .ni.  imperii  Domni 
Heinrici.  tertii.  Vbi  diuersi  (darüber  regni  ft  xii.)  usw. :  vgl.  dazu,  altgesehen  vom 
datum,  oben  nr  11  6/.  101".  115"  die  zugehörige  tafel.  115b  Incipit  expositio 
in  libro  Boetü  de  consolatione  phylosophiae  Remigii  Autisiodorensis  magistri.  Boe- 
tius  iste  de  familia  —  amicis  eius  circüstantib;  gladiis  e.  Itfect9  (Peiper  xxxu, 

10  11 — xxxiir,  12.  xxx,  1—  xxxu,  10).  Anicü.  Manlii.  SevenNi.  Boetii.  v.  c.  et  illu- 
stris.  ex  consulü  ordine  et  magno  officio  atq,  patricio  Phylosophicae  consolationis 
lib  incipit*;  Nobiles  romani  auspicato  nomina  7  pnomina  suis  filiis  imponebant  usw. 
(Peiper  xxxrni,  10  ff).  116*  mü  der  beischrifl  Epitaphiv  Dk)geni|  am  beschnit- 
tenen rande  und  in  sehr  verderbter  gestaü  die  distichen  des  Ausonius  Epiiaphia 

15  29  und  Epigr.  xxxxvmi.  l  (MO  Auel,  antiq.  v,  2,  78.  209),  sowie  das  gedieht 
Quadam  nocte  niger  usw.  (Riese  727.  Bahrens  Poetae  lat.  minores  5,  370).  116k 
Quaeri  a  nonnuilis  solet  cuius  teporibus  boetius  fuerit  ~  foret  qui  musicae  sua- 
uitatis  dulcedine  delectant".  Primum  itaque  genus  carminis  elegiacum  eet  (über  die 
metra)  —117*  hoc  bis  ita.  Felix  nimium  (Peiper  xxv,  6  —  xxvn,  71).  117b 

20  Roma  potens  dü  iura  suo  declarat  in  orbe  —  Et  bene  promeritü  meritis  exornat 
honestis  (Peiper  xxxx  f).  In  xpl  nomine  ineip  liber  primvs  de  consolatione  Phi- 
losophie Anicü  Manlii  Severini  Boetii  exeonsvlis  ordinarii  patrieii.  118* — 168* 
die  Consolatio  des  Boethius  mit  zahlreichen  tat.,  wenigen  deutschen  interlinear- 
und  marginalgU.  (DLXXII:  vor  69,  51  fehlt  (Filicem  —  das  erste  i  aus  e  ra~ 

25  diert  — )  filex  filicis  : :  uarn  (von  and.  hand)  133b — 3,  1  p.  51,  3  [dlxvil 
dlxx.  DLXXi.  DLXXV.  DLXXVm]).  über  den  inhalt  den  blatte*  168b  s.  Wiener 
etudien  5,  168/*.  das  eingeschaltete  bl.  140  enthält  auf  seiner  rückseite  (Vorder- 
seite leer)  Scholien  zu  ni,  9.  169* — 195*  Sedulius  Carmen  paschale,  dann  die 
gedichie  Sedulius  xpi  (Huemer  s.  307)  und  195b  (S)edultus  (\hi(Huemer  s.  308), 

30  endlich  Sedulius  Hymnus  i  bis  v.  100.  197»  eine  angefangene  tafel,  197b. 
198*  über  muUiplicaiion,  dwision  und  gewichte  sowie  ein  Horologivm  viatorvm. 
l9Sb  Arator  mit  sehr  zahlreichen  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  (DXX  VIII: 
26, 13  neben  sinuM  steht  Nutrimentum.  Quietem.  Ma .  . .;  also  kann  auch  a  die  gl. 
Mamminti  enthalten  haben.    27,  33  hebitongenugax.    42  erquekeduni  über  Reui- 

35  xerunt.  nach  66  fehlt  Casus  Misse buri  205*— 402  [dxxvhi  nachtr.  Dxxxm]. 
28,  1  besser  Glouuuemo.  15  steht  faxt  Oportunitaa.  81  Trugenara  am  ratule. 
43  steht  districitior.  65  Duogiu.  29,  26/"  Geciug.  80,  42  inuuart.  In  utero. 
62  hernehanetamo  am  rande.  68  Tragi dinc  vor  falsum  est  und  darüber  untriuua. 
81,  69  und  32,  41  hat  nach  sunt  und  nach  Negotium  komma,  nicht  punet  zu 

40  stehen.  32,4  Viuere.  30  Uicissim.  83, 11  üercunnan.  nach  23  fehlt  Estus  Cessa 

229b— 1128  [dxxx]).  hinter  Arator  231*  nach  zehnzeüigem  spaiium  (V)ereibu8 
egregiis  —  indicat  ordo  profunduM  (Wiener  Studien  2,  80),  daneben  von  der  hand 
des  glossators  die  distichen  Riese  2G8,  231b  (B)eato  domino  Petro  —  bdietfone 
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septima  ( Wiener  Studien  2,  79),  sodann  (Quin  temporibu*  iustiniani  —  232*  ideo 
in  proemio  poematis  sui  hoc  tangit  nach  siebenzeüigem  »patium  folgt  Avian, 
ander  mit  sehr  zahlreielien  lat.  und  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DXLI V : 
42, 1 2  f ersuuiennen,  das  letzte  n  aus  r  corr.  13  zorn  ncbenyesclur.  14  steht  Te- 
5  studo.  19  Nahfengida.  22  stefU  atn  rande  Tranuerao.  34  scJteint  efter  dxmklot 
(x  aus  corr.)  zu  lesen.  38  Geuuizze  nebengescJu:  40  prestonga.  44  aluus,  c 
klein  vorgezeichtiel.  43,  24  (Seta)  Arno  Uurf  angul.  28  Nahtegula  über  alea. 
34  Cegiuigunnis  Hin.  58  Misseburi]  b  aus  corr.  nach  59  fehlt  (Daret)  legidi 
238b — 33,  2.    62  f  ist  keine  deutsche  gl.,  vielmehr  steht  Fructus  Labore  ereptoS 

10  t  oollectoS  prius).  am  schluss  des  Avian  bl.  240b  unten  zwei  +  vier  neumierte 
zeüm  saec.  xii.  241»  Catos  Disticha,  schliefsend  246*  hinter  iv,  49  mit  rv,43 
{dies  disticiion  war  an  seinem  ort  ausgelassen,  aber  dort  von  jüngerer  tumd  nach- 
getragen); dann  nach  zweizeiligem  spatium  die  ersten  6  w.  des  gediclOs  (Q)ui  cupis 
esse  bonua  usw.  von  Eugenius  Toletanus  (Migne  87,  860).    245b,  urspr.  leer, 

15  enthält  unten  federproben  und  Nomina  .xx.im.  seniorü,  oben  das  bücher Ver- 
zeichnis Timev  platonis.  Musicä  maiore.  Secdm  editione  in  (ausradiert?)  pher- 

b« 

men  |  Ysagogas  porphyrii.  &  catagorias  (die  corr.  mit  dunklerer  dinte).  Min'  co- 
meniü  phermenias.  apulei  |  Librü  diuisionis.  Topice.  tlifferentie.  Libri  de  sillogis- 
mis.  Iginus  |  Astrolabiv.  Topicä.  A  Rethoricä  ad  Eraniü.  &  Ciceroni».  j  Griliua  sup 

20  rethoricä.  üb  de  uariis  reb;  Due  minores  musice  |  lib  diffinitionis.  Musica  hupaldi. 
als  nachstofsbl.  des  codex  dient  ein  zweispaltiges,  quer  eingeheftetes  und  beschnitte- 
nes foliodoppelbL  saec.x,  enthaltend  Deuteron.  11,18—14,  4.32,2—34,  12.— 
Nolte  Oerm.  20  (1875),  132—140.  141—149.  —  [P.  203.]  [569 
l  insinuiert,  fragmente:       1)  zwei  1874  aufgefundene  bü.  einer  hs.  von  lioe- 

25  thius  Consolaiio  in  grofs  quart,  xi  jhs.,  mit  einigen  deutscJien  interlinear-  und 
marginalgü,  (DLXXII);  2)  zwei  stücke  eines  blattes  einer  zweispaltigen  Ara- 
torhs.  des  xii  jhs.  mü  mehreren  deutschen  interlineargU.  (DXXXIII).  [570 

VENEDIG, 
MARCUSBIBLIOTHEK. 

30  Clasitl»  XII  codex  CXXXVIII  (1*  unten  saec.  xvn  Collegij  Soc.  Jesv 

Viennse)  in  octav,  xn  jhs.,  41  unsignierte  bü.:  des  Juvencus  Evangelica  historia 

mit  wenigen  sehr  verblassten  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCXXV). 

besonders  bl.  1»  ist  stark  abgerieben.  —  Juv.  [P.  206.]  [571 

WERDEN, 

35  PFARREIARCHIV. 

Zwei  bü.  in  klein  folio  und  ein  halb  abgescJmütenes,  x  jhs.:  Prudentius  Con- 
tra Symmachum  n,  882 — 960  mü  vier  deutschen  interlinear-  resp.  marginalgü. 
(DCCXCIX"  nachtr.).  —  aufgefunden  von  FJostes,  abgedruckt  von  JHQaüee  Alts, 
sjyrachdenkmäler  (1894)  8.  386,  vgl.  facs.  auf  tafel  xvmb,  darnach  von  mir  wi- 

40  derhoü.  [572 

WIEN, 
K.  K.  HOFBIBLIOTHEK. 
9  und  lO  (Med.  6;  nach  bl.  1»  aus  SBlasien  stammend)  m  folio,  xi  jhs,,  844 
Althochdeutsche  gloseen  IV.  40 
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zweispaltige  bü.,  urspr.  eine  hs.  mit  fortlaufender  folüemng:  bis  bl.  325  die.  Na- 
turgeschichte des  Plinius ,  sodann  eine-  reihe  kleiner  u>eaentlich  m e dt zini scher 
stücke,  über  welche  Endlicher  und  die  Tabula*  auskunft  erteilen,  darunter  bl.  329 
der  Philol.  83,  bQl  ff  abgedruckte  brief  des  Vindicianus  und  bl.  33G* — 339d 
5  ein  alphabetisches  kr äuter Verzeichnis  mit  deutschen,  meist  übergeschriebenen 
gU.  (MXI).  —  MOerbert  Iter  alemannicum  (1765)  anhang  s.  10—15.  EQGraff 
Dhd.  3  (1829),  337  —  340.  HHoffmarm  Sumerlaten  (1834)  *.  60—64  nach 
MBaupts  abschriß.  ohne  kenntms  diese*  abdrucke  mit  Oraff  coUaiiomert  von 
PPiper  Germ.  26  (1881),  407—409.  —  Pi.  3.  [H.  §  56.  P.  453.  S.  o  10—18.]  [573 

10  81*  infolio,  xijhs.,  4  bü.:  bruehstück  einer  Vergilbe.,  enthaltend  Aeneis  1,  165 
—486  mit  drei  deutschen  interlineargll.  und  einer  marginalen  (DCOCLXXIV).  [574 
85  (Univ.  1013,  früher  915;  bl.  1».  43»  ex  Cenobio  Lambaeens.  Anno  1501) 
m  klein  folio,  xi  jhs.,  134  bU.  {richtiger  136,  denn  nach  63  und  nach  85  ist  je 
eins  beider  Zählung  übersprungen) :       1)  W.  1—42,  vier  unsignierte  quatenuo- 

15  nen  und  ein  quinio.  1»— 2»  cento  über  Sedulius,  abgedruckt  Zs.  f.  d.  beten, 
gymn.  1876  s.  500  ff.  2*—  42b  oben  Sedulius  Carmen  pascluüe,  und  Hymnus 
i.  Ii  mit  reichlichen  lat.  interlinear-  und  marginalgU.,  die  ebenso  wie  die  schrifl 
des  textes  stark  verblasst  sind:  daher  wurden  bl.  1* — 4b  oben  und  die  wenigen  w. 
auf  bl.  42b  oben  später  mit  dunklerer  dinte  aufgefrisclü.    auf  dem  urspr.  leeren 

20  rest  von  42b  zweispaltig  die  Versus  de  volueribus,  bestiis,  arboribus  mü 
deutschen  vielfach  verblassten  oder  abgescheuerten  interlineargll.  (DOCCCXXXIV: 
36  anm.  6  spiriolü  wahrscheinliclier  als  spirialü.  37,  39  f  spiiidclb6m  ziemlich 
sicher.  40  anm.  5  der  strich  durch  «s  rem  assach  ist  nur  rest  eines  flecks.  41, 
58  vielleicht  arlzbom);       2)  bl.  43 — 58,  zwei  unsigniertn  quaternionen.  43*, 

25  ganz  abgerieben,  Vita  des  Per sius  (Svetoni  reliqviae  ed.  Reiffersclteid  s.  72 — 75). 
43b — 57b  Per  sius  (an  den  rändern  bis  53*  von  umfanglicliem  cominentar  be- 
gleitet) mit  zahlreichen  interlineargll.,  darunter  einigen  deutschen  (DCCXLIX); 
3)  W.  59  bis  zum  schluss  (doppelbl.  59.  60.  quaternio  61—67.  ternio  68—73. 
quaternionen  74—81.  82—88.  89—96.  97—104.  ternio  105—110.  quaternio- 

30  nen  111—118.  119-126.  127—134:  rote  Signaturen  CD.  F.  H  auf  81b.  88b. 
104b.  118b;  die  unsignierien  lagen  68  -73.  105—110.  119—126.  127-134 
rühren  von  and.  band  als  die  übrigen  her  und  entbehren  fast  gänzlich  der  inter- 
lineargll.). 59*  rot/teTerentii  uersus  (Riese  734),  darauf  des  Sulpicius  pe- 
riocha  zur  Andria  Sororem  falso  credit»  meretriculaj  (Umpfenbach  s.  3  f).  59h/f 

35  Terenz  bis  Phormio  v,  8,  74  (es  fehlen  also  am  schluss  zwei  bü.)  mit  zahlreichen 
gll.,  darunter  zwei  deutsehen  interlinearen  und  einer  marginalen  von  and.  band 
(DCCCLVII).  nachdeni  hs.  2)  und  3)  vereinigt  waren,  wurde  das  urspr.  leert 
bl.  58  und  die  obere  hälfte  von  59*  folgender  mafsen  beschrieben:  58»  Xeno- 
dochium  id  uenerabilis  loc'  in  quo  peregrini  suscipiunf  —  Brephotrophium  in 

40  quo  infantes  alunt~  (oben  391  anm.).  sodann  eine  glossensammlung  Epiche- 
dion.  Prerogatiua.  Cararis.  Uadat".  Canpulis.  Sana®.  Palantes.  Coiluuiea.  Jtfuncto- 
rue.  P&aaunculus  usw.  —  Sapeda.  Sophistea.  Andida  mahinatoria  puteL  Deuotare. 
id  se  ipsum  maledicto  anathemare  mü  einer  bei  der  Zusammenstellung  der  Adespota 
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kuler  von  mir  übersehenen  deutschen  gl  Tuedula  (=  Ficedula)  sneffa.  darauf 
nach  absaiz  Vie  s  romce  urb  numero  .xxx.  — 

culeiisis  (vgl  unten  nr  581),  dann  wider  absatz  (in  den  freien  räum  hat  eine  and. 
*  hand  One  deutsche  gl  eingetragen:  MCCXLVIII) und  eine  Vita  des  TerenzfTer- 
5  rentius  af:er  (urspr.  scheint  aper  gestanden  zu  haben)  genere  extitit  ciuis  kartagi- 
nensis  usw.)  nebst  einem  argument  der  Anaria,  58b  mitte  Septe  8  miracula 
niundi.  Quoi  primü  capitoliü  rome  usw.,  59*  zweispaltig  die  gediehte  Egreius 

lector  q  uult  recitare  camenas  —  Unus  {sie  für  Unius)  et  fusci  concluditur  orbitn 
cursu  (Mones  Anz.  7,  39  f)  und  Est  et  non  (Riese  645,  1 — 7).—  MDenis  Co- 

10  dices  mss.  Ii,  1  (1799),  357  f  (damals  bestand  hs.l),  wie  es  scheint,  noch  ßr  sich). 
EQÖraff  DkU.  3  (1829),  183/:  HHoffmann  AUd.  bü.  2  (1840),  213/".  —  Per». 
Ter.  [H.  §  59.  P  281.]  [575 
114  (Philo!.  109;  auf  der  rückseite  eines  sonst  leeren  und  ungezählten  Vorsatz- 
blattes hinter  einer  inhaltsangabe  des  codex  E  Bibliothecä  ClariEs*.  Viri  |  Connuli 

15  Celtis  Poet»  c.  und  ebenda  unten  Ex  libris  Sebastiani  Tengnugelij  I.  V.  D.  |  et 
Bibliothec.  Csas.,  1*  oben  Ex  libris  Sebastiani  Tengnagel  Bibl.  csbs.)  in  folio, 
x  jhs.,  64  bü.  und  das  vorsatzbl:  1)  bl.  3 — 16,  zwei  quaternionen,  deren 
zweitem  die  beiden  letzten  bü.  durch  ausschneiden  fehlen.  3' — 9*  commentar  zu 
Priscians  Instit.  mit  einigen  deutschen  mterlineargll.  (DCCLXV  die  in  den  antn. 

20  mit  'lextgl!  bezeichneten;  376,  43  /.  7«).  9*  (P)rimü  querendü.  e.  qualis  sit  ista 
oral  diffinitiua  usw.  10b  (I)pse  namq,  essentia  e  omniü  qui  solus  uere.  e.  ut 
ait  dionisius  ariopagita  —  12b  Oycia.  grece.  lai  Substantia.  vi  essentia.  Hoc  est 
ds.  darauf  nach  afoateXenodochiü  —  Brechotrophiü (oben 391  anm.)  und  erklä- 
rungen  von  Apollog&icü,  Panagericü,  Cömtaria,  Sceda,  Nichromantii,  Ydromantia, 

25  Apolotheriü  e  vbi  lauantiü  uestimta  ponunt",  Analogiü,  Congiariü,  Coragiü,  Stroma, 
Strofa  sowie,  einige  Scholien  aus  Juvenals  dritter  satire.  13*  griech.  buchsta- 
ben,  ihrenamen  und  zahlenwerte,  und  griech.  declinationsparadigmen.  16» 
fragen  und  antworten  über  die  fünf  lat.  deelin ationen.  16b  Schemata  von 
versmafsen  mit  beispieien;  unten  Plena  e  oratio  .x.  cathegoriarü.  Augustin'. 

30  magn'  orator.  Filius  illtus  stans  in  teplo  hodie  infulat'  disputando  fatigatvs  usw. 
(«.  oben  nr  197);  2)  bl  17 — 24,  ein  quaternio  (der  sich  dadurch  als  urspr. 
selbständig  erweist,  dass  die  29  Zeilen  jeder  stite  rechts  und  links  von  einer  ein- 
geritzten senkrechten  begrämt  werden,  während  auf  den  beiden  ersten  quaternionen 
je  zwei  eingeritzte  senkrechte  die  28 — 30  Zeilen  einrahmen),  Beda  De  schematibus 

35  et  tropis;  3)  bl  25  bis  zum  ende  (signiert  32b  i,  40b  n,  56b  im,  64b  v) 
zweispaltig  die  gediehte  des  Venantius  Fortunatus,  und  zwar  25*1 — 81** 
i*  1 — n,  3,  darauf  31b.  82*  für  die  acrosticha  n,  4.  5  leer  gelassen,  sodann 
32bl — 44^  Ii,  6 — m,  30,  18,  darnach  die  tner  letzten  bü.  des  dritten  quaternio 
ausgeschnitten.    49*1  (über  45—48  *.  unten)  Explicit  Uber  .im.  Ineipit  Uber  .v. 

40  — 52bI  v,  1  (ohne  die  prosaische  vorrede)  — 6  p.  115  Leo,  53*  für  das  acrostichon 
p.  116  Leo  leer  gelassen,  53bl— 55bl  v,  7— vi,  1,  76,  55bl  (nach  spaüum  von 
einer  zeile)  —64«  vi,  1,  79— vn,  8,  69  Nos  tibi  uersiculos  dent  barbara  carmina 
leudos,  über  letzterem  wort  vvinüevdvs.    nach  Vereinigung  dieser  drei  hss.  und 

40* 
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nachdem  schon  eine  and.  hand  den  obern  rand  der  bll.  12b — 14*  mit  sententiösen 
eintragen  versehen,  zb.  13k  Prouerbiü  antiquv.  Coruua  alb,  Cignua  niger.  Iudex 
nequvs.  Bonus  poAa.  qui  nolit  laude  querere,  hat  Froumund  von  Tegernsee 
hl.  3 — 24  die  obern  und  untern  ränder  edler  seiten  aufser  13*  oben  und  16*,  die 
5  rechten  und  linken  ränder  aller  Vorderseiten  (3*.  4*  us-w.)  aufser  dem  Unken  rande 
von  13*.  15*  und  17*,  die  linken  ränder  aller  rückseiien  (3b.  4b  usw.)  aufser  16b, 
endlich  bl.  25* — 31*  die  untern  rättder  sehr  klein  mit  einem  comtnentar  (vgl.  Wie- 
ner Sitzungsberichte,  hist.-phil.  klasse  96,  517  anm.)  zu  Priscianx  InstiL  I — x 
in  der  weise  bescltrieben,  dass  er  stets  mit  dem  obern  rande  begann,  am  seitenrande, 
10  und  zwar  auf  den  Vorderseiten  zunächst  am  rechten,  dann  am  linken,  fortftütr 
und  unten  aufhörte:  der  deutlichkeit  halber  pflegte  er  den  scJUuss  seiner  notate 
mit  or,  ihre  fortsetzung  mit  DO  zu  bezeichnen,  die  niehtbeachtung  dieser  folge 
verursachte  mehr  fache  irrtümer  Qraffs.    der  commentar  endet  31*  mit  RXPfc  olos- 

beme.  lib.  x.  In  monaaterio  phyuhtvuangensi.  a  quinto  libro  vsq,  hvc  con- 

*  * 

15  8CRIP8I  (sie),  ego  FRovMüNDua.  Sed  primü.  sgdm.  hl  quartv.  Coloxis.  in  mona- 
aterio. Sei  pantaleyraonb.  D§  addat  &  alios  qui  aecvnr  vt  aibt  plao*  (Diut  3, 
351.  Endlicher  s.  249).  in  der  tat  läset  sich  nach  schluss  des  4  buche  bLV>  ein 
deutlicher  unterschied  der  dinte  utul  des  duetus  waltrnehmen.  darin  reichliche  deut- 
sehe  glL,  zumeist  im  context,  aber  auch  interlinear  (DCCLXV :  374, 48  flosvn.  375, 

20  28  Cvlex  375,  45  Ponsj  o  aus  corr.  376,  3  Apiaster.  376,  12  Geta.  376, 
51  aivsi.  nach  376,  67  fehlt  Gausape  ampahtlacban  24b— 486, 19  [doclxivJX 
ULI.  2  sind  papierbll  saec.  xvi,  von  Celles  beschrieben:  1*  M  Valerij  Probi  de 
notis  antiquis  opusculü,  s.  Gramm,  tat.  4,  270,  2b  ein  gedieht  über  die  zahlen- 
werte der  bucJistabcn  Posaidet  A  numerü  quingentoe  ordine  recto  ustc.    45 — 48, 

25  ein  pergamentbinio  gleichfalls  saec.  xvi,  enthält  zweispaltig  bis  48*1  (rest  des  blatte* 
leer)  Ausonius  Mosella  bis  zum  vorletzten  vers,  den  letzten  fügte  Celtes  hinzu; 
voran  geht  der  brief  des  Symmachus  an  Ausonius  (in  Hosius  ausgäbe  der  Mo- 
sella s.  81).  —  erste  nachricfU  von  den  deutschen  gll.  gab  OHPeriz  Archiv  der  ge- 
seüschafl  3  (1821),  490.   EOQraff  Diut.  3  (1829),  349—351.  —  Pr.  v.  [P. 

30  256.]  [576 
160  (Univ.  282)  in  quart,  xmjhe.,  100  blL:  1)  bis  62.49;  2)  teM.70; 
3)  bis  zum  ende;  der  inhalt  ist  labulae  1,  22  genügend  angegeben,  den  schluss 
des  ersten  codex  bildet  bl.  42 — 49  (49b  von  and.  hand)  ein  unabgesetztes  alphabetisches 
lat.-deutscJies  wb.,  von  A —  P  reichend,    die  deutschen  gll.  stehen  meist  über geschrieben, 

35  seltener  im  context  (DCCCCXXXVIIIa2).  —  MDenis  Codices  mss.  II,  1  (1799), 
1021/:  HBoffmann  AJul.  gll  (1826) «.  61—63  nach  einer  abschriß  von  JOrimm. 
EQQraff  Diut.  8  (1829),  186  f.  PPiper  Oerm,  26  (1881),  403—407.  —  Gr.  4. 
Wn.  282.  [Ä  §  75.  P.  400.]  [577 
162  (Hist  prof.  629;  bl  1*  oben  MB.  Ambraa  299  -  von  dort  kam  der  codex 

40  1665  nach  Wien  — )  m  quart,  49  bll:  1)  saec.  x  bl.  1—9  (zwei  termonen, 
deren  zweiter  die  letzten  beiden  bll.  durch  ausschneiden  verloren  hat,  während  das 
erste  bl  des  ersten  leer  und  ungezeichnet  ist).    1»— 6*  be Schreibung  der  regio* 
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nen  Rom»,  5* — 9*  (9b  leer)  der  regionen  Constantinopels  (OSeeek  Notüia 
dignüatum  s.  229  ff);  2)  soee.  ix  bl.  10—49  (fünf  quaternionm,  die  vom  zwei- 
ten ab  je  am  schluss  signiert  sind)  zweispaltig  zu  je  zwanzig  Zeilen,  bis  bl.  43*a 
die  so  genannten  Hrabanischen  gll.  abgesetzt  mit  zahlreichen  deutsehen  im 
5  context ;  zumeist  befasst  jede  gl.  eine  xeile,  manchmal  nimmt  sie  jedoch  auch  zwei 
oder  drei  in  ansprucJi,  wie  gelegentlich  zwei  gll.  in  einer  xeile  sich  befinden,  die 
anfangsbuchstaben  der  lemmata,  in  der  hs.  meist  grofs,  wurden  im  abdruck  den 
Keronischen  hss.  gemäfs  geregelt  (I:  druckver sehen  25,  14  katrust :  lihho.  61,  39 
Conperü.    115  anm.  2  ist  1  ausgesprungen.    185,  31  Infimis.    213  anm.  1  L  s 

10  in  uuolcnos|turm.  223  anm.  1  l.  festinot  233,  39  Paulus  mirabilis  X  electus. 
261,  17  defensione.  anm.  1  L  uin.  aufserdetn  l.  87,  12  vasa,  89,  28  v:etat, 
229,  38.  39  valet,  viget  231,  19  vor  Polita  und  253,  9  vor  Stropha  ein  i-ähh- 
liches  zeichen,  die  91  anm.  1  notierte  gestalt  von  ht  auch  in  ampahtman  89,  16, 
cafeht  206,  33,  niuuiht  214,  16,  sieht  256,  6.    die  langen  I  der  gegengll.  sind 

15  zwar  überwiegend  durcli  I,  zuweilen  aber,  namentlich  im  an  fang,  durch  i  wider- 
gegeben; es  ist  daher  zu  lesen  7,  1  Inquietudo,  19,  30  IngaUhnisse,  21,  3  Inspi- 
rata,  21,  20  Indumentum,  29,  4  Imitator,  83,  6  Inuitare,  43,  1  Ingruet,  47, 1.  3 
Intellege,  Intellegite,  47,  7  Id  est,  59,  6  Incensum,  63,  9  In,  71,  2  Iudichim, 
91,  14  Infectus,  173,  22  Italia,  189,  19.  21.  25.  191,  11  In,  193,  1  Iudicator). 

20  darauf  bL  48»*  Explictunt  Glösas.  Indpiunt  Glose.  Spltalis,  IuxtaEucherium 
Epm  und  diese  selbst  — 48bl,  dann  Uoces  uarie  animantium  Ouis  bobat. 
Canis  latrat  —  Ferrü  stridit  ns  tinnit  (der  text  steht  dem  MG  Auct.  antiq.  ix, 
548  abgedruckten  nahe),  bl.  48ba  Inclp.  De  uariis  uocabulis  =  Eucherius  In- 
struct.  n,  2  bis  49bl  oben,  alles  von  einer  band;  doch  hat  eine  and.  gleichzeitige 

25  gelegentlich  Zusätze  und  Verbesserungen  angebracht  und  eine  des  vorigen  jlis.  die 
gll.  von  10  zu  10  bis  720  (85, 14)  gezählt.  —  PLambeeius  CommentaHi  2  (1669), 
415/".  949/"/  er  beabsichtigte  die  gll.  in  seinem  Syntagma  verum  Germanicarum 
zu  edieren,  s.  den  Catalogvs  librorvm  qvos  Pelrvs  Lambecivs  .  .  .  composvit  ä  in 
Ivcem  edidit  (Vindoborue  1673)  s.  47.   gegen  ende  des  xvn  jlts.  naJimen  abschrift 

30  von  den  gll.  Gerhard  von  Mastricht  und  Daniel  von  Nessel,  dieser  für  seinen  ver- 
wandten, den  Bremer  secrdär  JHEggding.  Mastrichts  copie  schrieb  sich  JGEccard 
1705  ab  (hs.  der  kgl.  bibliotliek  zu  Bannover  rv,  452  bL  1 — 15),  beider  copien 
benutzten  Dv Stade,  dessen  für  den  druck  bestimmter  text  von  1713.  1714  in  der 
Hannoverschen  hs.  i,  8  vorliegt,  und  IDiecmann,  der  in  seinem  ungeniefsbaren  buch 

35  Specimen  glossarii  mscti  latmo-theotisci  quod  Eabano  Mauro,  archiepiscopo  Mo- 
guntino,  inscribitur,  Bremae  1721,  einige  proben  der  gll.  veröffentlichte;  vgl  auch 
seine  Inquisitio  in  genuinos  natales  vocis  teutonicae  kircJte  (Stadae  1718)  vorr.  A2. 
aber  auch  Eccard  hat,  spätestens  1713,  etüweder  nur  Diecmanns  text  oder  auch  die 
für  Eggding  hergestellte  copie  benutzt:  das  der  Hannoverschen  hs.  iv,452  bL  IS  ff 

40  beiliegende  alpliabetische  regisier  vom  28.  ix.  1713  zeigt  ganz  and,  lesarten  als 
seine  abschrift  von  1705  und  stimmt  in  seinen  zahlen  durchweg  zu  Stade-Diec- 
manns  glossmnm.  darauf  basierte  seine  edition  in  den  Commentarii  de  ribvs 
Franciae  orienlalis  2  (1729),  950—976:  denn  dass  er  keine  eigene  abschrift  oder 
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die  stimm  abdrnck  mit  Stade  und  mit  der  copie  von  1705  gemeinsam*  Stellung 
der  gll  115,  35—123,  16  hinter  123,  19—131,  18.  offenbar  waren  zwei  bü. 
von  Mastriehts  abscltrifi  in  falsche  Ordnung  geraten.  Eckharts  abdruck  coUaiwnicrit 
5  EQQraff  Dktt.  3(1829),  192 — 195.  von  uns  konnte  eine  für  KWemhold  1865/6 
durch  J Schwarz  gefertigte  und  durch  ThSickel  nachverglichene  copie  benutzt  wer- 
den,  die  ich  im  mai  1873  zu  Wim  collaiionwrte;  aufserdem  stand  eine  später  ge- 
nommene abschriß  MEoedigers  zu  gebot.  EStemmeyer  Anz.  vi  (1880),  142  (iiber 
115,  35—117,  6).    KEtmemann  Über  das  Hnbanische  ghssar  (1881).  LWW- 

10  ner  Das  Hrabanisciie  ghssar  und  die  ältesten  bairisehm  spracJidenktnäler  (1882). 
RKögel  Zs.  26  (1882),  326  ff  und  Gesch.  der  deutschen  litt.  1,  2(1897),  429f.  - 
B.  [H.  §  8.  P.  381.  S.  a  379—494.]  [578 
171  (Philol.  198)  in  quart,  18  bü.  und  em  unbezeichnetes  vorsalzU.:  1)  saee.  xu 
bl  1  ff  (Signaturen  i  6b,  i  7*  —  7.  8  «nto  — ,  in  17*,  iui  25*  v  33*,  vi  41« 

15  —  bl.  44  einzeln  — )  <to  gedichte  de*  Prudentius  bisHamart.  402  mit  drei  deut- 
sehen  inier  linear  gll.  (DCCLXXXV)  sowie  45b— 47  notizen  aus  Fulgentius  Myth; 
2)  saee.  xi  W.  18ff  Servius  zu  Vergils  Bue.  i— ix.  [579 
208  (Hifrt.  prof.  652),  kümtnerliche  reste  einer  bei  dem  brand  in  ThMotnmstu* 
haus  1880  fast  völlig  vernichteten  Jordaneshs.  in  quart  saee.  xi  (Tabulae  1, 28  A 

20  die  ML  79b.  80  auch  das  Exeerptum  ex  Oalliea  historia  mit  einigen  dmU- 
seilen  interlinear-  und  contextgü.  enthielt  (DCXCVHI  anm.).  —  JOrimm  Deut- 
sche Mythologie  1*  (1844),  269  anm.  [580 
228  (Philol.  244,  ehemals  Q  |4790[)  in  quart,  xi  jhs.,  65  6«.,  Auw  *«W  pe- 

prerbü.,  deren  zweitem  aufgeklebt  ist  ein  auf  dem  allen  cmbanddeckel  {gleich  rie- 

25  len  andern  der  hofbibliothek  wurde  nämlich  der  codex  1753  neu  gebunden)  befind- 
lich gewesener  pergamentstreif  mit  dem  vermerk  Colectura  I  libros  poetrie  Horacii; 
disputacio  karoli  7  albini:  1)  W.  1 — 17,  zwei  lagen  und  ein  einzelbl.,  com- 
mentar  zu  Horazens  Ars  poetiea  (ed.  J Zechmeister,  Vindobonae  1877,  vgl 
Anx.  in,  269)  mit  zwei  deutschen  interlineargü.  (DCCIV).    die  letzten  12  Zeilen 

30  von  bl.  17b  sind  ausradiert;  2)  bL  18 — 33,  zwei  lagen.  18*Incipit  dispvtacio 
de  dialectica  et  de  virtvtibv'  sapientiseimi  regia  Karoli  et  Albini  magistri  svi. 
31* — 33'  ohne  Überschrift,  zunächst  von  der  hand,  die  den  schluss  der  Disputatio 
schrieb,  dann  von  einer  and.,  der  ältere  deutsche  Physiologus  (MSDlxxxti);  da- 
hinter, auf  dem  untern  rande  von  33*,  von  and.  hand  in  zwei  spalten  die  lat.  und 

35  deutsehen  namen  der  winde  (vgl.  bd.S,  609  anm.),  während  an  den  untern  rändern 
der  bü.  32b — 27b,  umgekehrt  gegen  den  text,  kirchenrechtliche  eintrüge  stehen. 
83b  sehr  klein  und  verblasst  aufzeichnungen  über  Minos  und  Nisus,  grösten  teils 
aus  Servius  zu  Arn.  vi,  14  und  Buc.  vi,  74;  3)  6/.  34—65,  vier  lagen,  das 
letzte  bl.  beschädigt.    34*  (P)rimum  inquirendum  est  omnium  librorum  tempos.  lo- 

40  CU8.  persona.  Et  quare  non  .xn.  euuangelia  reeipiantur  usu\  (Hieronymus  ed. 
Vaüarsi  xi,  3,  1  ff),  dann  gll.  zur  bibel  bis  Regum  3,  7,  9  mit  etner  deutschen 


(CII).  42b  Tres  comites  sunt  in  oonstantiopolitana.    Primus  nominatur  eparebue 
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ad  quem  ueniunt  criminalos  cause,  he  uidelicet  que  morti  obnixe  sunt  Eparchua 
autem  (darauf  Iterp  ausradiert)  sab  principe,  quia  secundus  eet  ab  imporatore. 
Secundus  uocatur  queetor.  ad  quem  pertinent  cause,  que  pecunia  redimi  possunt. 
Tertius  est  comes  domesticoruru.  eorum  uidelicet  qui  regi  semper  asaißtunt  De 
5  Septem  montibus  Romae.  Celius.  Auentinus.  Tarpeius.  Palitinus.  Esquilinus. 
Bantioanus  (sie),  Qui  et  salustius.  Diacriculensis.  De  viis  Romae.  Ute  sunt 
rome  urbis  numero  xxx  usw.  (vgl.  dazu  LPreüer  Regionen  der  stadt  Rom  8.  27. 
29).  De  qvalitate  temponun  anni  (Beda  1,390).  dann  43*  gesammelte  gll.  mit 
wenigen  deutschen  (MCCXXVI)  — 44»,  wo  nach  der  Überschrift  Incipit  de  libris  noui 
10  et  ueteris  testamenti  fragen  und  antworten  über  Verfasser  und  inhalt  biblischer 
bücher  (Interrogatio.  Librorü  genee's  quis  scripeit.  R.  Ldbrü  gen.  repletus  spü  sco 
moyees  scripeit  uw.)  folgen.  44b  bis  zum  schluss  wider  bibel gll.  (Arnos— Praefa- 
tiones  quatuor  evangeUorum).  quer  am  innenraruk  der  bll.  34*  und  36*  rote,  doch 

grofsen  teils  ausgewischte  segens formein:  Xpe  q  staa  tristis  su  q  s.  t  8. 

15  vnü  hoc  q  uermes   ha|bes   utTescant  cöputrescant  nüquä  apparescant  nec 

habeant  comitatü  nec  habeant  ius.  nec  fus  nec  carnS  nec  |  coriü  pforare.  Dfie 

dns  nr.  p  totü  vbü.  et  Pat  nr.  ib,  uicib;  dicat"  und  longin  m  adiuro  te 

sanguis  p  patre.  f  p  f.  7  p  8.  a.  ut  n  Auas  plus  quä  fluin  flux  j  qn  iohs  xpm  ; 

ferner  am  mnenrande  von  bL  35».  40*  ganz  verblasst  magische  char acter e  mit 

20  gsbraucJtsanweisung.  bl.  58*  oben  die  namen  Hil'dSla  Hdenbt'  Kheghela.  azela. 
Warbuhn?.  Irmengarht.  —  EQQraff  Diut.  3  (1829),  358.  359.  AHolder  Germ. 
18  (1873),  76.  —  Hör.  2.  Wn.  244.  [P.  67.]  1581 
226  (Univ.  237)  in  quart,  xn  jhs.,  116  bll.:  bl.  47*.  48*  (über  den  sonstigen 
inhalt  s.  die  Tabulae)  das  Excerp  tum  ex  Oalliea  historia  mit  einigen  deutschen 

25  interlinear-  und coniextgU.,  deren  vergleichung  ichJSeemütterverdanke(DGX(3VlIl).— 
J Grimm  Deutsche  mythologie  1'  (1844),  269  anm.  [582 
246  (Univ.  517)  w  quart,  111  bü.  (105  doppelt  vorhanden),  eine  miscellanfis., 
deren  erster  und  letzter  bestandteil  dem  xu,  die  übrigen  dem  xm  jh.  entstammen, 
und  deren  erste  sechs  stücke  zweispaltig,  die  folgenden  einspaltig  geschrieben  sind. 

30  ich  notiere  nur,  was  an  Endlichere  beschreibung  Codd.  phü.  Vind.  250  ff"  resp. 
ihrem  auszug  in  den  Tabulis  zu  berichtigen  oder  xu  ergänzen  ist:  1)  bl.  1 — 8 
(temio  und  unio).  nach  Explicit  8*a  folgen  bemerkungen  saec.  xin  über  vers- 
mafse.  8b,  urspr.  leer,  enthält  aufser  einer  grofsen  kreis figur  und  verschiedenen 
versen  und  federproben  zwei  lat.  segen  ad  dolorem  dencium  und  überall  siegreich 

35  zu  sein;  2)  bl.  9—42  (vier  quaternionen,  ein  unio).  9«,  urspr.  leer,  ist  in 
erster  spalte  mit  einigen  federproben,  in  zweiter  mü  Worterklärungen  saec.  xm 
von  Centuria,  Manipulus.  Cohore  usw.  beschrieben;  42»,  gleichfalls  urspr.  leer, 
bringt  sp.  2  aufser  federproben  (namentlich  dem  Urkundenanfang  L  dl  grä  com 
paltin9  Rhni  dux  bawe)  das  Wiener  Studien  7,  167  abgedruckte  bücherver- 

40  zeichnis  saec.  xm;  3)  bL  43—50  (Sine  läge),  unten  durch  besenneiden  ge- 
schädigt, am  schluss  smeol  der  Ars  epistolandi  45**  wie  des  Tractatus  de  poctioa 
dictione  50*3  eintrage  and.  band;       4)  bL  51—58  (Sine  läge).    58*»  urspr.  teer. 
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grammatische  notate  von  and.  liatul;  5)  W.  59 — 64  (ternio  kleinem  formats). 
60al — G2b2,  beginnend  (T)vrris  nimis  ardua  firmo  carcns  fundamento.  facile  tra- 
hitur  uentorum  flatibus  ad  ruinam,  eine  grofse  sentenzensammlung  mit  vielen 
eingereihten  versen.  59.  U3  und  64,  urspr.  leer,  sind  von  mehreren  and.  händen 
5  mit  sententiösem,  grammaliscJiem  und  (Ö9bl*2)  mediziniscJiem  in  halt  ausgefüllt; 

6)  6/.  65 — 70  (temio),  unvollständig  mit  uocabili  I  pncipio  polti  v*aua  I  ei'd' 
tminatöe  replicatö  beginnend.  6814  von  Declinent  tuti  ab  and.  band.  70**  oben, 
wider  von  and.  hand,  Sammlung  von  Urkundeneingängen,  70bl  eintrüge  einer  sehr 
verblassten  hand;       7)  bl.  71 — 86  (zwei  lagen,  die  erste  78b  B  signiert).  86b, 

10  urspr.  leer,  federprobm;  8)  bl.  87  bis  zum  schltiss  {temio,  xicei  quaiemionen, 
doppelbl.  mit  den  eingenähten  einxelblL  109.  110).  Sedulius  Carmen  paschak 
mit  der  vorrede  an  Macedomus  bisZ,  262  (doch  fehlt  nach  92  ein  bl.  mit  1,  154— 
199)  und  5,  896  ff  sowie  Hymnus  i  (bl.  108  mit  dessen  vv.  46 — 91  gehört  nach 
110).    darin  zwei  deutsche  interlinear gü.,  wenn  niciU  mehr  (IX'CC  XLIX  und 

15  onm.).  lllb  leer  bis  auf  federproben:  unter  ihnen  zweimal,  das  erste  mal  un- 
vollständig, Igte  lib*  est  sei  petri  in  Mvnater.  [583 
247  (Univ.  511,  vorher  Conrad  Geltes  gehörig;  worauf  die  Vermutung  RSteiti- 
ners  Die  illustrierten  Prudentiusltss.  (1895)  s.  107  sich  stützt,  der  codex  stamme 
aus  Weihenstepfian,  weifs  ich  nicht)  in  quart,  xi  jhs.,   223  bll.,  deren  rüiuler 

20  etwa  von  bl.  200  an  durch  moder  schwer  geschädigt  sind,  sowie  ein  ungezähl- 
tes neumiertes  vor-  und  nachstofsbl. :  1)  bl.  1—99  (zwei  temionen,  deren  zwei- 
ter ein  bl.  nach  12  verloren  hat,  während  10  einzeln  eingeheftet  ist,  zehn  qw- 
ternionm,  ein  temio,  sämmllich  ohne  alte  Signaturen;  93  scheint  einzeln)  Prü- 
den tius  CcUhemerinon  und  Peristephanon,  an  ihrem  schluss  bl.  99b  auf  frei  ge- 

25  bliebenem  räum  von  and.  hand  der  segen  .  .  ustorus  allit  in  xpl  nomine,  trib' 
ui<ab\  in  no|mine  sei  sigismundi  regis  lanpti  <fc  guntperti  |  A  filipti  regia.  Deiters 
non  moriar.  aed.  f  cri  |  pax.  lux.  lex;  2)  bl.  100  bis  zum  ende  (fünfzehn 
quaternionen,  signiert  auf  107b  115b  123b.  147b.  163b  179b  187b  195b.  203fc. 
211b  mit  i.  ii.  in.  vi.  viii.  x.  xi.  xn.  xni.  xnii,  und  die  beiden  doppelblL  220. 

30  221,  222.  223).  100—222»  Prüden  tius  Tituli  historiarum,  Apotheosis,  Hamar- 
tigenie,  Psychomachie,  Contra  Symmachum  i.  n,  222b.  228»  das  Carmen  de 
philomela,  dessen  schluss  auf  223b  ausradiert  ist;  dafür  dort  notizen  zweier 
bände,  nachdem  beide  codd.  vereinigt  waren,  zahlte  eine  hand  saec.  xv  die  lagen 
von  1 — 30,  doch  sind  diese  Signaturen  grofsen  teils  durch  beschneiden  verloren 

35  gegangen,  in  beiden  Prudentiushss.  bis  188b  lat.  und  deutsche  interlinear-  und 
marginalgll.,  welche  zum  kleinern  teil  aus  der  vorläge  herüber genommen,  zum 
großem  von  verschiedenen  and.  händen  hinzugefügt  sind  (DCCLXXX IV :  392,  3 
eher  chilensliri  oder  cbilenslin.  47  apratala]  vom  ersten  a  ab  auf  rasur.  393,  44 

stopota.    394,  48  reiz  auf  rasur.    396,  26  Mancipatä]  der  strich  mit  dunklerer 
40  dinte.  44  Infundvnt.   anm,  10  acleccaja  ausocorr.   398,  2  /.  160«.   9  Scabrosaj 
sc  auf  rasur.    55  niulenti.    399,  40  Ceaari:em]  rasur  von  a.    400,  6  Btformi:J 
rasur  von  8.    39  darnach  fehlt  Bcnio  moudi  181* —  Contra  Symm.  I  Praef.  68 
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[doclxxxvi.  Dccxc  docxcii.  dcccvi].  43  Calibem).  sehr  verblasste  deutsche  inter- 
Uneargll.  auch  in  dem  erhaltenen  stück  des  Carmen  de  pküometa  (DCCLIV).  — 
einzelne  glL  führte  an  MDenis  Codices  mss.  n,  1  (1799),  562/1  EQQraff  Diut.  2 
(1827),  311  ff.  3  (1829),  185/.  —  D.  n.  311  ff.  Ve.  4.  [H.  §  66.  119.  P.  241. 

5  333.]  [584 
261  (Ree.  2132)  in  quart,  xn  jhs.,  75  stark  beschnittene  blL:  Alcimus  Avitus 
mit  wenigen  deutschen  interlineargU.  tiner  hand  (D).  —  MDenis  Codices  mss.  Ii,  1 
(1799),  813.  814.  EQQraff  Diut.  3  (1829),  186,  der  fälschlich  Alcuini  carmina 
sagt;  ganz  ürtümliclie  notiz  ebenda  3,  368.  —  AI.  [H.  §  80.  P.  187.]  [585 

10  268  (PhiloL  334)  in  quart,  x  jhs.,  6  bü.:  fragmente  aus  des  Terenz  Andria 
und  Adelphoe,  in  letztem  eine  deutscJie  gl.  übergesdtriebeii  (DCCCLVI).  vgl.  die 
genaue  beschreibung  von  EHauler  Wiener  Studien  18,  84  ff.  [586 
271  (Ree.  2133;  aus  Salzburg  stamtnend)  in  quart,  x  jhs.,  81  bü.:  bis  bl.  76» 
(über  den  rest  s.  die  Tabulae)  des  Boethius  Consolatio  mit  einer  reihe  deutscher 

15  interlinear-  und  marginalglL,  die  in  der  Hauptsache  von  zwei  Händen  herrühren 
(DLXXIII  mü  nachtr.  od,  2,  777).  [587 
275  (Philo!.  326)  in  quart,  130  bU.:  1)  saec.  xn  bl.  1—25,  drei  lagen, 
die  dritte  17 — 25  mit  dem  eingehefteten  bl.  21  und  davor  einem  ungezählten  kalbbl., 
Arator  —  2,  985.    voran  gehen  auf  1*  ivorterklärungen  zu  Arator;       2)  saec 

20  xn  bl  26—35,  eine  läge  mit  dem  umschlagU.  26.  35,  das  kleineres  formal  hat 
und  auf  seinen  aufsenseiten  nicht  beschrieben  ist,  kalendarisches ;  3)  saec. 
xn  6/.  36—45,  zwei  lagen,  ebenfalls  kalendarisches,  darin  auch  aderlass- 
regeln,  Benedictio  seminum  und  ad  fruges  nouas,  erklärungen  von  krank- 
heitsnamen;       4)  saec.  xni  bl.  46—  66,  drei  lagen,  gebetbuch;  jüngere  ein- 

25  träge  verschiedener  Hände  auf  bl.  65b.  66»b;  ö)  saec.  xi  bl.  67  {leer)  —92,  drei 
lagen,  ein  angeklebtes  bl.  89  und  ein  binio,  dessen  inneres  doppelbL  seine  hintere 
Mlfte  —  zwischen  91  und  92  —  verloren  hat.  Ciceros  Laelxus  —  91*;  91b  stuck 
der  SQaller  logik,  92»b  bruchstück  einer  Logik  (MSD  lxxxi,  vgl.  die 
anm.  23,  407);       6)  saec.  xn  bl.  93 — 130,  fünf  am  an  fang  resp.  sclduss  von 

30  einer  hand  des  xv  jhs.  signierte  lagen,  Arator  — 2,  1216  mit  einer  deutscJien 
marginalgl.  auf  bl.  93b  (nicht  94b:  DXXXTV).  dem  ganzen  vorgebunden  ist  eine 
Urkunde  von  1409,  vertrag  zwischen  dem  müller  Hans  dem  Nojipenpcrger  und 
dem  stift  Reicfienbach,  kaufrecht  der  mühte  zu  Diechling  betr.  [588 
307  (TheoL  708)  in  quart,  xi  jhs.,  59  blL:  bis  bl.  54b  des  Sedulius  werke 

35  mit  wenigen  deutschen  interlineargU.  und  einer  marginalen  (DCCCXLVI);  eine 
abschrift  JHuemers  habe  ich  später  nadiverglichen.  55»  kurze  erklämng  des 
Vaterunsers,  59b  über  tragoedi  und  comici,  unvollständig,  da  ein  bl.  60  fort- 
gerissen ist.— tine  deutsche  gl.  führtean  MDenis  Codices  mss.  i,  1  (1793),  418.  [589 
811  (Philos.  556,  früher  271;  auf  dem  innern  rwMeckel  O.  |4428j)  in  klein  quart, 

40  125  blL  und  ein  ungezähltes  vorsatxbl.  mü  neumierten  hymnen:  1)  saec.  xu 
bL  1 — 12  (zwei  ternionen;  11.  12  leer)  Asclepius  Hermetis  Jrismegisti;  2)  saec. 
xi  bL  13 — 36  (drei  quaternioneti ;  14  grösten  teils  fortgerissen,  13».  35.  36  leer) 
Liber  de  proeliis;       3)  saec.  xi  bl.  37—54  (quinio  und  quaternio;  37»  leer) 
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des  Porp  hyrius  Liber  isagogarum,  unvollständig  endend  bei  colore  1  intentü  am 
Migne  64,  156  C:  darin  mehrere  lat.  und  deutsche  interlinear-  und  marginalgll. 
(letztere  gelegentlich  beschnitten)  von  einer  hand  mit  tief  schwarzer  dinte  (DCCLXH); 
4)  saec.  xm  zweispaltig  bL  55 — 78  (drei  quaternionen  mit  eustoden)  Galenits 
5  In  Hippoeratis  Aphorismos,  am  sehluss  unvollständig;  5)  saec.  xm  zweispaltig 
bL  79—92  (quatemio  und  temio;  92*  leer)  Luc  an  bis  8,  208,  aber  mit  starken 
lücken;  6)  saec.  xn  6/.  93—106  (darnach  2  bü.  ausgeschnitten;  zwei  qua- 
ternionen) ein  medizinisches  werk,  beginnend  mit  bemerkungen  über  urin  8i 

qvi«  ad  urine  Cognition!  uenire  desiderat  aepteplicit  eä  oeiderare  ouenit  usw.,  dann 

10  94*  Lepre  .im.  genora  s  usw.,  darauf  mit  vorangehendem  capiMrerzeiehnis  das 
vierte  buch  von  Isidors  Etymologien  bis  in  den  anfang  von  eap.  12,  97b  ein 
abschnitt  über  die  menschlichen  glieder ,  (A)ntie  s  cincinni  dependentes  ppe 
auriculaa  anhebend,  99b  ein  zweiter,  dieser  sich  mehrfach  mit  dem  text  in  Äw« 
Theodorus  Priscianus  s.  428  ff  berührend,  101b  Corpvs  hols  ex  .mi.  humorib1 

15  e  ostitutü  usw.  102»  rot  Incipiüt  ysagoge  IohaNNicH  I  phisicä:  darin  bl.  103" 
mit  geheimsehriß  eine  reihe  von  mittein,  um  zu  erkunden,  ob  ein  kind  männlichen 
oder  weiblicften  geselüechts  sein  werde  ;  7)  saec.  xi  W.  101  ff  (zwei  quatemionen. 
ein  dcqipel-  und  ein  einzelbl.)  Alexandri  magni  Epistola  de  situ  Indiae,  der  sehluss 
auf  125b  fast  völlig  erloschen.  [590 

20  861  (Jur.  can.  40)  in  folio,  xi  jhs.,  184  blL  (zweiundzwanzig  am  sehluss  sig- 
nierte lagen,  von  denen  die  elfte  zweimal  gezählt  ist):  bl.  1»— 2»  brief  des  Athanasius 
an pabst  Marcus  und  dessen  antwort,  sodann  die  Canones  conciliorum  und  Decreta 
pontificum  der  Dionysio-Hadriana  (vgl.  Maafsen  Oesch.  *.  444.  458.  957  f)  mit  zahl- 
reiclien  deutsclten  interlinear gü.  tiner  hand  (DXCI  mit  nachtr.  ML  2,  777;  aufser- 

25  dem  ist  110,  69  giphiao  ta,  111,  35  furisichagi  spofac  zu  lesen,  112  anm.  10  zu 
streichen,  118,  37  anagetarwerdan,  42  gisihcherAwerdc  zu  lesen,  60  und  119,  21. 
25.  123,  30  der  punet  nach  I  zu  tilgen,  119,  38  anagesegitwerdan,  122,  6  disa- 
derit,  10  gewizau  werde,  131,  69  giloazitwcrden,  71  girritwerden,  133,  28  gauagan- 
scolanl  zu  lesen).  —  erste  proben  bei  W Laxxus  Dt  gentium  aliquot  migratiotnbtts 

30  (1557)«.  71— 73.  EG Graff  DitU.  3  (1829),  324— 337. —  Can.  13.  [P.  176.]  [591 
388  (Hiat,  eccl.  28)  m  folio,  xn  jhs.,  81  bü.:  enthält  ua.  —  s.  die  beschreibung  der 
Tabulae  —  blJ7*—S\*dieDeliciaeclerimit  Huer  deutschen  interlincargl.(DXXXW 
iiaclär.),  die  mir  Jliuemer  mitteilte.  —  Rom.  forschungen  2  (1885),  233  anm.  [592 
418  (Hist  eccl.  29;  aus  Niederaitaich)  in  folio,  xm  und  xrv  jhs.,  aber  auch  mit 

35  verschiedenen  eintragen  des  xv,  197  bll.:  unter  vielen  andern  stücken  namentlich 
die  Chronik  des  Ekkehard  von  Urach,  vgl.  die  beschreibung  im  Archiv  der 
geseüschafl  7  (1839),  474  ff.  bl.  196b*  und  197»1  stehen  städie-  und  völkernanm 
mit  deutscher  Übersetzung,  dh.  ein  abschnitt  aus  buch  v  und  iv  der  fassung  B 
von  Heinrici  Summarium  (DOCCCXXX VIIB );  es  folgt  eine  aufzählung  der 

40  raummafse ,  dann  steht  von  and.  hand  hic  nota  regna  uel  regiones  ...  acut  regnuni 
ÄHchalini  ciuitas  eiusdem  achamfaz  (vgl.  dazu  Porz.  321).   prittania  regnum  artas 
ciuitas  eius  karidol  .  .  .  regnum  Prandigan.    sorgfältige  abschriß  verdanke 
J Seemüller.  —  Archiv  der  geseüschafl  aao.  479/!  [593 
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482  (HisL  prof.  632;  W.  1*  oben  lib'  augie  maioria,  dann  Ambras  252;  nach  der 
rüekseite  des  leeren  Vorsatzblattes  1584  von  ChUrsiisnts  an  Qotlfrid  vBaming  ge- 
schenkt) m  quart,  ix  jhs.,  87  bü.  {jetzt  noch  zwölf  lagen,  deren  erste  drei  von 
alter,  die  wettern  von  junger  band  signiert  sind):  Fredegar s  Chronik,  dazwischen 
5  unvollständig,  da  nach  bL  60  em  quntemio  fehlt,  der  Liber  de  cvrsu  temporum 
des  Q.  Julius  Hilarianus.  auf  dem  urspr.  wol  selbständigen  bl.  87"  (87b  leer) 
der  anfang  des  Hrabanischen  glossars  mit  deutschen  eontextgü.  (I).  vgl.  die 
ringefiefide  beschreibitng  des  codex  Neues  archiv  7,  21%  ff.  —  erste  nachricht  bei 
PLambecius  Oomnientarii  de  augustissima  bibliotheca  easarea  Vindobonensi  2  (1609), 


10  856.  EOQraff  Diut.  2  (1827),  378  f.  HHoffmann  Zs.  3  (1843),  381  f  —  Rx. 


553  (Hißt  eccl.  133)  in  quart,  xijhs.,  151  bü.:  Passionalt  mit  teuer  deutschen 
marginalgl.  zur  Passio  Bartholomaei  (DCOCXCVI*  nactUr.).   ihre  kemitnis  verdanke 


15  614  (Hist.  prof.  992;  früher  im  besüz  des  WLazius)  in  klein  quart,  xi  jhs., 
66  bü.  (Signaturen  i—mi  auf  7b.  15b.  23b.  31b,  vi  auf  47b)  und  2  papierbll., 
von  denen  die  Vorderseite  des  ersten  eine  abschrift  des  blatten  66b  saec.  xvi  ist: 
des  Ermoldus  Nigellus  vier  bücher  gediente  auf  Ludwig  den  frommen  mit 
iiner  deutsclten  interlineargl.  (DCXXVU»  nachtr.  bd.  2).  —  LAMuratoti  Scriptorts 

20  rerum  italicarum  2,  2  (1726),  78  am  77.  OHPertz  MG  SS  u  (1829),  514 
mit  facs.  auf  tafel  XL  EDümmler  MG  Poetae  lat.  2  (1884),  IS  mit  facs.  auf 
tafel  i.  [596 
650  (Ree.  3256)  in  grofs  folio,  xii  jhs.,  192  bll:  auf  der  urspr.  leeren  seite 
1*  lat.  besegnungen  Contra  fulgura  ua.    lbff  zweispaltig,  vorn  unvollständig, 

25  Augustinus  De  civitate  dei  mit  6iner  deutschen  marginalgl.  (DXXXVII).  am 
schluss  bl.  191*  folgen  auf  früher  leerem  räum  vier  lat.  hex  am  et  er  mit  deutschen 
interlinearen  fixchnamen  (DCCCCXXXIV).  1 91b  Pa  ss i o  saneti  Floriani.  1 92*b 
Urkunden  der  grafen  Heinrich  und  Meinliard  von  Görtz  von  1305  und  1277 
sowie  ein  deutsches  reeept.    jedes  der  Augxtstinischen  büclter  beginnt  mit  einer 

30  gemalten  initiale:  das  O  auf  bl.  62b  stellt  eine  sitzende  männliche  figur  mit  krumm- 
stab  dar,  welche  ein  offenes  buch  hält,  auf  dessen  bll.  [die  beiden  liexameter  zu 
lesen  sind:  Ciuis  catholicus  folkxandus  iani  moriturus  |  Hunc  acribi  librum  commu- 
nem  iussit  in  usum  (nach  Denis  abt  des  monasterium  Sitticense  ord.  eist,  in  der 
diöcese  Aquileja  1150 — 1180;  über  einen  and.  codex  dieses  stifls  s.  Denis  n,  1, 

35  64  vgl.  613.  969).  bl.  95b  ist  am  rande  eine  halbe  männliche  figur  mit  der 
feder  gezeichnet  und  hat  die  aufschrifl  Silbertus  erhalten.  —  MDenis  Codices  mss. 
Ii,  1  (1799),  737.  EGGraff  Diut.  3  (1829),  404  vgl.  186.  —  [ff  §  54.]  [597 
MO  (Ree.  3304;  nach  Hoffmann  aus  Monste)  in  folio,  xn  jhs.,  155  bll.:  bl. 
1  —  136*  Gregors  Homüiae  in  evangelia  mit  einigen  deutschen  interlineargll.  im 

40  prolog  (DCLXXIV),  136b— 138*  zweispaltig  ein  hexametrisches  gedieht  Siwcipe 
uerba  tui  preaul  uenerande  fidelte,  138b  predigten  de*  Hieronymus ,  145b,  wo 
schon  eine  band  saec.  xiv  bemerkte  defectus,  abbrecJiend.  über  den  rest  vgl.  Talndne 
1,  113;  nur  ist  nachzutragen,  dass  die  urbarnotizen  bL  148b.  149b  155b  von 


[H.  §  4.  P.  382.  S.  a  379—494.] 
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ASchönbaeh  Zs.  IG,  478—480  mitgeteilt  wurden.  —  MDenü  Codices  mss.  n,  1 
(1799),  854.  EQGraff  Diut.  3  (1829),  186.  — *  Gh.  5.  [P.  159.]  [598 
791  (TheoL  259)  in  foUo,  ix  jhs.,  188  ML  und  vom  ein  ungezäJUtes  leeres: 
1)  W.  1 — 77  (neun  quaternionen,  ein  ternio  und  zwei  einzelblL;  77b  her)  die 
5  Briefe  des  Bonifatius,  eingehend  besprochen  von  WDiekamp  Neues  archiv  9,  11$", 
vgl.  MG  Epist.  aevi  Oarolmi  in,  219/*;  2)  bL  78—128  (zwei  blL  nach  HO 
fehlen,  wie  schon  die  lagtnbezeichnung  ergibt  91b  n,  107b  im,  113b  v)  Acta 
apo8tolorum,  Epistola  Jaeobi,  Epistola  Petrii\  3)  W.129 — 162  zwei- 
spaltig (quaiernio  129—136,  quinio  137—145,  dem  das  erste,  bl  vor  137  fehlt,  qua- 
10  ternio  146—153,  quinio  154—162,  dem  wider  da»  erste  bL  vor  154  mangelt). 
129»1— 161w,  vorn  unvollständig,  unier  der  Überschrift  saec.  xrv  Int»preiationes 

•ine  loceru 

7  expositione*  vocabulos  vet*i8  ac  noui  testainti,  erklärungen  zu  den  bib- 
lischen büchern  von  Regum  l,  24,  3  —  Acta  apostolorum  27,  17:  darin 
wenige   deutsche   interlinear-  und  marginalgll.   Huer  and.  band  zu  Esaias  und 

15  Ezechiel  (nicht  Jeremias,  wie  Groß  irrtümlicher  weise  angab:  CCLXXXIV.  COCVI). 
auf  bl.  I45b  nach  der  erlclärung  von  Ps.  77,  63  dreispaltig  ein  laterculus  notarum 
aus  den  buchstaben  i  k  1  m,  der  sich  am  nächsten  mit  den  notae  Papianae  et 
Einsidlenses  (Gramm,  lat.  4,  321  ff)  berührt.  162*1-1  schluss  des  zwölften  sowie 
der  dreizehnte  und  vierzehnte  aporryphe  brief  zwischen  Paulus  und  Seneea. 

20  1  62*3  Haec  nomina  forciü  usw.  aus  Regum  2,  23  —  162b*  DO  gra  ci  as.  amen.] 
Expli  cit  liber  feliciter.  |  Cuiusq:  operia  finetn  uenit  |  Premium  fine  non  habetj. 
diese  drei  hss.  ungefähr  von  gleichem  formal ;  dasjenige  der  folgenden  drei  ist 
kürzer;  4)  bl.  163—166,  ein  binio,  predigten  des  Auguslin  und  166b  die 
notiz  über  die  wohl  Williberts  zum  erzbischof  von  Köln  871  (vielmehr  870),  auf 

25  grund  deren  man  schliefst,  dass  die  hs.  aus  Mainz  nach  Köln  gelangt  sei,  s.MG 
Epistolae  aao.  und  Formulae  545  f  ;  6)  bl  167— 172,  ein  ternio,  Theodulphs 
Capitula  ad  presbyteros;  6)  bl.  173—188,  zwei  quaternionen.  Brevis  ad- 
notatio  capitulorum  in  quibus  constitutione«  conciliorum.  mogontiacenae.  &  remis 
&  cabillione  A  turonia.  &  arelato  gestorum   conoordant  &  in  quibus  unnquodq: 

30  pprias  constitutione»  habeat  —  187b.  188*  bruchstück  aus  Bedas  Martyrolog, 
188b  Zauberformeln,  darunter  die  deutschen  MSD  iv,  4.  5A.  —  die  glL  zuerst 
benutzt  von  J Grimm  Gramm,  1  (1819),  lxtv.  EGGra/f  Diut.  2  (1827),  190.  PPiper 
Hofiscfie  epik  3  (Stuttgart  o.j),  683  f.  face,  des  blattes  39b  MG  Epistolae  in  nach  s.  385, 
des  blattes  188b  beiJHGallee  Alts.  Sprachdenkmäler  (1894)  tafelvi.   genauere  auskunfl 

35  über  die  lagenverhäÜnisse  verdanke  ich  J Seemüller.  —  D.  n.  190.  [P.  66.]  [599 
H04  (Thcol.  460;  bl.  6»  91b.  187b  der  eintrag  saec.  xv  Iste  Uber  est  mon> 
»anett  flortani  pal.  dyoc.)  in  quart,  xiijhs.,  189  blL  neuerer,  186  älterer  Zählung: 
1)  bL  1 — 84  (1 — 4  binio,  12b  Signatur  i.*  schwarz,  20b.  28b  spuren  von  Sig- 
naturen, 36b  ini*,  52b  vi  rot,  68b  vin.  rot,  76b  vmi  rot,  84b  nur* rot  zu  sehen). 

40  1 — 5  leer  (Je/loch  1*  rasur  dreier  Zeilen,  2*  bemerkungen  über  demonea  saec  xv, 
5b  rote  inhaUsangaben  der  hs.  saec.  xiv  und  xv).  6*  an  fang  des  pseudo  - 
hieronymianischen  evangelicncommcnlar s ,   dann  glL  zu  den  büchern 
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allen  und  neuen  testaments,  schliefsend  88b  mit  den  Psalmen;  darauf  Ine  84"  oben 
noch  Worterklärungen  (Nichodemus,  Ydolotytum,  Liuor)  saee.  xm,  rest  de* 
blattet  84  leer;  2)  W.  85—108  (dies  bl.  leer;  92b  und  100b  «ptircw  ewwr 
schicarzen  Signatur)  Liber  iste  dicitur  hymnorum,  erklärung  von  kirchen- 
5  Hymnen;  3)  W.  109—148  (sdtoxir«  Signaturen  116»  124b  Ii»  132b.ni.» 
140b  im.*),  do#  zweite  und  dann  das  erste  buch  Differentien  des  Isidor,  das 
erste  aber  nicht  alphabetisch  geordnet,  140*  der  pseudo-ciceronische  Liber 
synonymorum,  148b  leer;  4)  bL  149  bin  zum  ende  (156b  rote  signatur  i.*, 
164b.  172b.  180b.  188b  reste  von  roten  Signaturen,  189  einzelnes  bl.,  dessen  rück- 

10  seite  im  XV  jh.  mit  zinsreg  istern  ^schrieben  und  vor  dem  ein  and.  ausge- 
schnitten ist).  149*  Gregoriua  De  prophetiis  =  Horn,  in  Exechielem  1,  1. 
154*  Quatuor  sunt  differencie  sacre  pagine.  Hyatoria.  Allegoria.  Tropologya. 
Anagoge  usw.,  De  veate  sacerdotia  scissa  (auf  rasur),  154b  Quare  dominus 
Htans  et  non  sedens  in  libro  legerit,  De  ancilla,  De  vidua  aareptana, 

15  155*  De  Nearaan,  De  antichrieto,  De  demoniaco,  155b  De  pasaiom? 
domini,  Augustinus  de  secreto  incarnacionis  dicit,  De  nitro,  156*  No- 
mina trium  magorum,  darauf  auszüge  aus  Isidors  Etym.9,  3.  4.  18,  6—60. 
160*  De  tragedia  ul  comedia,  161*  Expositionea  diuersorum  uocabulorum, 
schlechter  text  des  Fulgentius  bis  164*,   wo  erklärungcn  griech.  worte 

20  folgen.  164b— 167*  Expositionea  uocabulorum  mit  einigen  deutschen  gü. 
(MCCXXXIV),  sodann  unter  der  Überschrift  Incipit  Abeeedarius  ein  alphabetiscJtes 
lat.-deutsches  Wörterbuch  (MCXC).  174b  Greca  nomina  domini,  untermischt 
mit  verschiedenen  erklärungen  and.  griech.  worte,  175*  ohne  überscJtrift  oder  absatx 
erklärungcn  hebräischer  und  griech.  worte,  175b  desgl.  ein  ausxug  aus  Euche- 

25  rius  Instr.  2,  8,  dann,  gleichfalls  ohne  Überschrift,  wenige  gll.  zu  den  Canones 
mit  eingestreuten  deutschen  (DXCI),  zu  Gregors  Dialogen  (DCLXV)  und  seiner 
Chtra  (DCXXXIX),  zum  Liber  comüis  (OCCCXCV),  176«  zur  Hist.  ecclesiastioa 
(DCOCXXV)  und  zu  den  kieronymianischeti  prologen  der  alttestamentlichen  bücher 
(OCCVIII).    176b  De  angelia,  De  demonibus  (Eucherius  Instr.  2,  9)  mit  ttner 

30  deutschen  gl.  (DCXXVII*  naehtr.),  Interpretacioues  nominvm  (Eucherius  2,  1) 
bis  177°;  178*  fear.  178b  De  ordinibus,  Quid  stt  missa,  De  diebua,  179b 
De  vespera,  dann  De  liniamentis  hominis,  ein  lat.-deutsdits  glossar  (DCCCCLXII), 
und  weitere  gl  ossäre  180*  De  propinquis  mit  zwei  deutschen  gll.  (DCCCCXLVII), 
180b  De  veetibus  (MXC),   181*  De  agri  cultura  (MCXXLX),  De  instrumentis 

35  coquine  (MCX),  181b  De  uasis  cellarii  (MCXXX  De  instrumentis  texture  (MXCII), 
De  instrumentis  calcificvm  (MLXXXIX),  De  lectisterniia  (MLXXXIÜ),  182*  De 
domibvs  (MCXXV),  De  stabulis  (DCCCCLXXIV),  De  cibariis  (MLXXX),  182b 
De  vtensilibus  seile  (MCXIV),  De  tentoriis  (MLXXX VIII),  De  artificio  mulierum 
(MLXXX VII),    De  artificio  fabrorum  (MCXIII),   183*  De  instrumentis  nauivm 

40  ohne  deutsches,  De  armatura  (MCLX),  183b  De  (das  weitere  fehlt:  MCXXXIIX 
De  ornamentis  ecclesie  (MCXXXVIÜ),  Nomina  ciuitatum  (teilweise  aus  Euche- 
rius Instr.  2,  5)  ohne  deutsches,  Nomina  domorum  (MXCVH),  184*  De  bo- 
apiciia  ohne  deulsclies,  Nomina  librorum  mit  tiner  deutsclwn  gl  (CCXLVP  naehtr.), 
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184b  De  figuris  ohne  deutscJies,  De  animalibus  (DCCCCLXVI),  185*  De  vocibus 
ferarum  ohne  deutsches,  185*'  De  auibua  (MIII),  De  garritu  auium  ohne  deutscltes, 
Nomina  piscivm  (DCOCCXCIII),  186«  Nomina  lignorum  (DCCOCXXXIV:  nicht 
die  hexameter  selbst,  sondern  nur  die  glossierten  warte  in  der  folge  der  verm), 

5  Nomina  herbarum  et  radicvm  (MXXVIII),  187*  De  propinquw  (DCCCCLIb), 
De  condicione  (DCCCCLIb),  187b  De  truncatia  (DCCCCLIP),  De  variis  uten- 
ailibua,  daneben  rot  von  einer  fiatul  des  XTvjxvjhs.  De  commestibüibus  (MLXXDL 
MCXLIV),  am  schluss  die  rote  unterschriß  saec.  xiv  expiicit  uoeabulariua,  bl. 
188.  189  leer  aufser  189b  (*.  o.).    innerhalb  der  durch  die  angeführten  roten 

10  übet  st  In  iften  und  rote  %ni%tuden  ausoc-^etch  fielen  absthfittte  swd  die  gll.  utiobgeset+t 
(/t.strn  trucri  ,  tut  (uui.>ttwn  luuiiruci   Lienen  (luAiituw/tsitjs  nn  coruexi.  «™  uusj,uyr  ort 

MlJeitu  Codices  mss.  i,  1  (1793),  158—160.  EOOraff  Diul.  3  (1829),  143-157. 
HHoffinann  Sumerlaten  (1884)  *.  25—43.  —  Gr.  5.  Wn.  4C0.  [H.  §  37.  78. 
P.  Ü9.  S.  a  495.  o  375—387.  i  507—510.]  (600 

15  »Ol  (Lunael.  O.  200)  in  octav,  xm  jtu.,  140  bü.:  1)  bl.  1—86.  l*-4« 
lat.  Sprichwörter  mit  ininern  reimen,  je  zwei  durch  endreirn  gebunden,  nebst 
einer  vorrede,  xb.  lata  prouerbia  carent  inuidia  carent  et  odio  |  Mores  descri- 
bimus  neminem  carpimua  sicut  dictat  ratio.  4* — 6b  tat.  Sprichwörter  m 
distichen.   7*— 23b  Romulus  1,  2—12.  2,  8.  1,  13—17.  1.  19.  2,  1—7.  9—21. 

20  8,  1 — 7,  zuweilen  mit  leoniniscJiett  tnoraUsationen  am  schluss  (vgl.  auch  LHervieta 
Les  fabidxstes  laims  1,  All  ff).  23b — 30b  lat.-deutsciic*  w b.,  dessen  abschnitte 
duirJt  rote  initialen  bezeichnet  sind;  die  deutschen  worte  im  eontext,  nur  seile» 
übergeschrieben  (DCCCCXXXIX).  31* — 33*  lat.  Sprichwörter  in  distichen, 
unter  ihnen  solcfte  aus  Ovid.    33* — 42*  Publilius  Syrus  {für  N — Z  nur  die 

25  Sentenzen  des  pseudo-Seneca),  dann  ohne  absatz  unalpItabetiscJi  lat.  prosaische 
Sprichwörter  bis  43*  unten,  wo  mit  Caret  (rote  initiale)  periculo  qui  etiani 
cum  tutus  sit  cauet  eine  neue  reihe  ebenfalls  unalphabetischer  (darunter  biblische) 
anhebt.  44b— 45b  die  Proverbia  Catonis  (Riese  716),  gefolgt  45b.  46*  von 
einigen  prosaischen  Sprüchen.  46* — 47*  ausxug  aus  Wipos  Provtrbien. 

30  47*— 49*  lat.  Sprichwörter  in  leoninisclien  hejcamelern  (Nulli  se  iungit  eua 
quem  discordia  pungit.  Si  cupias  pacem  linguam  conpesce  loquacem  —  letzterer 
vers  auf  rasur  —  usw.).  49b  Incipiunt  uersua  prouerbiales,  Jiezameier  und 
pentameter  nach  sütuleticategorien  geordnet.  53b  hexameter  mit  allgemeinen 
lebensregeln,  darauf  bis  56b  sämmtliche  distichen  der  HL  81.  32  nochmak. 

35  aber  vermehrt  und  in  and,  folge,  57*  sechs  leonimsche  hexameter  Per  me  toansitc 
qui  queritis  atria  uite  usw.  (Anz.  des  germ.  museums  1880  sp.  210,  1—6),  dar- 
auf leoninische  distichen  Die  bomo  responde  quid  homo  sit  cur  sit  et  uade 
usw.,  Roma  pati  didicit  mortem  que  scla  uicit,  Mors  regina  tibi  naaeimur  hic  et 
ibi  usw.    57b  distichen  ohne  reim  Si  bene  quid  fades  facias  cito  nam  cito 

40  factum  Gratum  erit  ingratum  gratia  tarda  facit  ustc,  prosaische  und  liexametrische 
sprüche  unter  den  rubriken  Exhortaüo  ad  uirtutem,  Exprobratio  otii,  58*  Ei- 
hortatio  ad  studivm,  68b  Quid  sit  philosophus,  Exhortatio  ad  laborem,  59*  Ex- 
hortatio  ad  requiem,  59b  Commendatio  (tmdatio  hs.)  uniformiß  studii,  Quibus  par- 
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cendum  sit»  60*  De  bono  liberalitatis  (dieselbe  überscJirift  scJion  auf  59b  aus- 
radiert). 60b — 61b  «e/tr  verschiedenartige  spräche  in  prosaiscJier  und  poetischer 
form,  darunter  rätsel,  62*b  über  lugenden  und  lastet:  63a  verse  auf  un- 
gerechte richter,  De  nummo*  bis  64b,  darauf  Incipiunt  uersus  de  con- 
5  lern  p  tu  mundi:  Fistula  dulce  sonat  ut  aues  in  retia  ponat,  leoniniscJie  Hexameter 
bis  66b,  wo  hinter  Me  sdo  non  agere  que  uos  presuino  docere  aüerltand  ety- 
mologische und  grammatische  bemerkungen  folgen,  beginnend  Leuir  quasi 
leuus  uir  .i.  frater  mariti.  67b  Incipiunt  diff  erentiale*  uersus:  Die  nebulas 
terris  uicinas  nubila  dices  Imbribus  exhausta  die  nubes  imbre  grauata*  usw. 

10  72b— 86b  Avian  fabtl  1—36  Fröhner;  2)  bl.  87—112  ein  arithmetisches 
handbuch,  das  ich  nicht  nachweisen  kann,  beginnend  Quia  de  quantitate  quo 
numerus  est  acturi  sumus  priino  uidendum  est  quis  sit  numerus  et  que  eius  species. 
darin  96*  Regvle  svper  abaevm,  der  Tractatus  Gerlandi  de  abaco  (Bullcttino 
Boncotnpagni  10,  595  ff),    auf  dem  am  schluss  der  zweiten  läge  leer  gebliebenen  bl. 

15  105»»»  von  and  Itand  v.  1—39  des  Conflicius  ovis  et  Uni**,  bl.  113  leer; 
3)  W.  114—135  (114*  gönzlieh  ausradiert,  am  schluss  135b  von  and.  fand  ein 
reeept)  briefbuch  des  R  de  Wehing,  capitaneus  in  La  {ein  Rudolf us  kommt 
nicJd  vor,  häufig  Chaldoldus,  einmal  Erben-Emier  Regesta  Boltemiae  2,  286  nr  688 
=  Fontes  rerum  austriacarum  31,  311  ein  Radolfus;  er  sagt  von  sich  bl.  124» 

20  Cum  dominus  noster  gloriosus  rex  Woemie  et  dux  austrie  ci  vitalem  suam  14  nobis 

*  gegenüber  den  abdrücken  in  Mones  Anz.  8,  596,  Carm.  Dur.  s.  43  und  bei  FNovnti 
Carolina  medii  otvi  (1883)  *.  40  stellt  sich  der  text  so:  1  =  Monc  1,  2  =  Bur.  3, 
3  —  Monc  4,  4  =  Bur.  6  (Nummus  et  anglites),  5  =  Bur.  4  (fit  iudex  consilioram), 
6  =  Novati  14  (Egerit),  7  =  Bur.  7  (qui  uendit  et  omnia),  8  =  Monc  20  (per  spleudida), 
9  =  Bur.  8,  10  =  Bur.  9  (facit  miscroe  et  peritoa),  11  =  Monc  10,  12  =  Bur.  12 
(facit  domina«  et),  13  =  Bur.  13,  14  =  Air.  14  (celü:),  15  =  Bur.  15  (ubi  feldt),  16 
Numnins  factorea  habet  aataiitcs  aenioros,  17  ~  Bur.  16  (SiJ  8;),  18  =  Novati  30  (re- 
primit  ualatquc  dolores),  19  =  Novati  31  (uerat  sapientium),  20  -  Bur.  19  (Wandos] 
facto«),  21  —  Mone  15  (edit  et]  comedit),  22  =  Bur.  18  (numroo;  adensa),  23  =  Bur.  21 
(biberatque  mari tum),  24  —  Bur.  23  (famosas),  25  Nummos  splendorem  datur  uestes  ez- 
teriorem,  26  =  Novati  39,  27  =  Bur.  22  (eumj  cü),  28  =  Bur.  24,  29  =  Bur.  25 
(oonfirmat]  aedat  urit;  plan  tat),  30  —  Bur.  26  (predulceque)  qd  dulce  e),  31  =  Bur.  27 
(surdü  daudüq;),  32  =  Bur.  28  (edam]  edata),  33  =  Bur.  11  (in  erroremj  meron-),  34  Si 
nommuf)  uicit  dominus  cum  iudice  dicit,  35  Nummus  ludebat  agnum  innenit  capiebat, 
36  Nummus  rex  magnus  dixit  niger  est  mens  agnus,  37  —  Bur.  29,  38  —  Bur.  30,  39 
=  Bur.  31,  40  =  Bur.  32  (quia  popalum  despiciebat),  41  =  Bur.  33  (Nullus]  N0m*), 
42  =  Bur.  34,  43  —  Bur.  35  (quia),  44  =  Bur.  37  («aüpti  periit),  45  =  Bur.  38 

mill  a. 

(sola— uera),  46 — 48  Eh  sonat  urbs  plorct  uirhutpresbiter  orat  Male  male  mali  malis  mala 
reddere  mali  Quam  bona  titubante  male  mala  ferro.  **  ich  notiere  die  abveichungen 
von  dem  druck  Zt.  11,  215:  fc'ftl  von  and.  band  Ouia  in  lino.  7  De  (D  rot)  -  submota. 
9  et  *atia  attritaa-herbaa.  11  &  rvminat  12  qd]d  auf  rasur.  13  bec  15  De  (Drot); 
daneben  am  rande  Linum.  17  vellere]  corpe.  19  item  absatt  oder  roter  buchstab.  20  hol: 
—  peecori.   21  8;  cü  te,   23  kein  absatz  oder  roter  buchstab.   Me  pecoria.    25  spoliata. 

26  afle.   28  reliqt   31  8i  (8  rot);  daneben  am  rande  Ovis  —  face«.   32  obmta.   33  Si 

via.  38  trüca  lac*  ppedere  p*. 


Digitized  by  Google 


«40 


Verzeichnis  Hkr  Haa.  601—607 


cominiserit  ad  hoc  ut  divitibus  et  pauperibus  in  ea  manentibuB  iura  sua  debeamus 
generali  ter  conservare),  in  welchem  sowol  eigene  briefe  desselben  nebst  deren  ant- 
worten als  aucJi  briefe  sonstiger  emwohner  von  La  (m  Niederösterreich)  enthalten 
smd.    dies  meines  erachtens  fiirösterr.  adels-  und  localyc schichte  nicht  uninteressante 

5  stück,  dem  leider  aüe  daien  abgehen  und  das  die  namen  grofsen  teils  nur  in  ab- 
gekürzter gestellt  enthält,  fallt  zwischen  1253  (Ottokar  wird  könig  von  Böhmen) 
und  1265  (Otto  von  Meifsau  wird  gefangen  und  stirbt,  während  die  briefe  ihn 
und  Otto  von  Haslau  noch  als  iudices  provinciales  auatrie  bezeichnen);  4)  bl. 
136—140  (zwei  doppelbll.  und  ein  einzelnes  bl.  in  der  mitte)  Novus  Cato  v. 

10  1 — 270  der  ausgäbe  von  Zamcke  (Berichte  der  sächs.  gesellschaß  1863  s.  31  ff).  — 
nusxüge  des  glossars  bei  EQOraff  DkU.  3  (1829),  291  f,  vollständiger  abdrwk 
durch  UHoffmann  Snmerlaten  (1834)  *.  44—52.  [601 
94»  (Salisb.  83;  nach  KFoUz  Oesch.  der  Salzburger  bibliotheken  (1877)  s.  107 
noch  1438  in  Salzburg)  in  klein  folio,  ix/x  jhs.,  115  btt.  (33  und  34  dojipeli 

15  vorhanden):  Gregors  Cura  mit  wenigen  deutschen  interlineargll.  (DCXLV1II) 
bis  bl.  115»,  wo  zunächst  rot  steht:  Script  p(?)  ioh  episcopum,  dann  schwarz: 
muniperth  scripait  iatum  librum.  bl.  115b  nehmen  gesammelte  deutsche  gli  zu 
«ip.XL  -LX  der  Cura  ein  (DCXLVII).  —  EQOraff  Mut.  3  (1829),  292.  293.  — 
Gc.  9.  [P.  155.]  [602 

20  »6»  (Tbeol.  354)  in  folio,  73  bü.  und  ein  ungezähltes  vorsatzbl.:  1)  saee.  x  (atw 
Mainz  nach  dem  eintrag  oben  auf  bl.  8"  Codex  sei  Alban i)  bl.  1  ff,  signiert  tnit 
i — vi  auf  7b — 47b,  Aid  he  Im  De  laudibus  virginum  und  De  octo  principali- 
bus  vitiis,  beide  mit  deutschen  interlineargll.  (DXVII  nebst  den  nachtr.  bd.  2,111  und 
DXXb  nachtr.  bd.  2).    55b,  urspr.  leer,  enthält  jetzt  Epitaphium  Karoli  ua.;  2) 

25  saec.  xi  bL  56b  Cato,  62b  Proverbia  Seneeae,  70*  apoeryphe  briefe 
zwischen  Paulus  und  Seneca,  78*b  ezeerpte  aus  Eecli.  1,  27 — 7,  16.  —  die  gü. 
veröffentlichte  MDenis  Codices  mss.  i,  2  (1794),  2301  f  teilweise,  UHoffmann  Ahd. 
gü.  (1826)  8.  59  nach  einer  abschrift  J Grimms  vollständig,  coüation  von  EGGraff 
Dvut.  3  (1829),  165.  —  Aid.  4.  Gr.  2.  [Ä  §  83.  P.  192.]  [603 

30  1©42  (Theo!  379,  früher  692)  in  quart,  x  jhs.,  205  bü.  {nach  37  ist  eins  bei 
der  Zählung  übersprungen,  nach  161  eins  ausgeschnitten)  von  sehr  verschiedenen 
Schreibern  in  siebenundzwanzig  lagen;  bl.  1  und  9,  das  äufsersie  doppelbl  der 
ersten  läge,  entliaHend  Mi  gm  131,  51  Deaiderius  — 53  z.  16  v.  o.  Lira  und  64  z.  8 
v.  u.  contemptum  — 66  *.  23  v.  u.  prorumpat,  ist  im  xiv  jh.  ergänzt:  1* 

35  xiv  rot  Dicit  Yaidorus  Virtua.  est  animi  habitua.  nafe  decua.  vite  raoÖ.  monuii 
pietas.  cultus  diüitatia.  honor  homia.  eterne  beatitudinis  meritum.  0(1)  v'tua  magne 
v'tuüs :  •  Virtua  nobilitathominen  (sie),  dann  folgen  schwarz  in  2  spalten  die  von  Denis 
Codices  mss.  I,  1,  IIS  ff  abgedruckten  historischen  notizen.  lb  desgl.  saec.JW 
rot  In  Nomine  domini  Amen:*  Incipit  expoaicio  Remigii  super  breaith.  idest  super 

40  Genesim:'  Iste  Uber  iohis  veitmanstalor  pbri  de  feustritz  est.  52*  Explicit 
oommentü  Prfaith.  Incipit  prologua  subeequentia  operia.  libri  Exodi,  commentar 
des  Hraban-Strabus  tnit  tiner  deutschen  gl.  im  context  (XXV  naehir.);  da» 
vorwort  Walahfrids  hat  Denis  am.  168 /f  abgedruckt.     115b  Flog  Vualafridi 


Digitized  by  Gc 


Wien  »01—1234 


C41 


Strab;  in  Leuiticum  (abweiehungen  von  dem  text  bei  Hattetner  Denkm.  1,  315: 

pictatia  glossarü;  recognoscä  parte;  nottia;  invenieris;  transfudit;  m  in  me  semi- 
nata;  legis  felicit);  der  commentar  seUtsf  mit  mehreren  deutschen  contextgll.  (XL 
nachtr.).    151»  Explicit  in  Leuiticum.   Incipit  expositio  UUalafridi  in  librum 

5  Numeri.  179b  Uvalafri  expositio  in  Numerü  explicit.  In  dl  nole  Incipit  ex- 
positio Remii  in  Devtronomiü,  bis  34,  7  reichend.  [604 
1118  (Ree.  3335)  in  quart,  82  bU.:  1)  saec.  xm  bl.  1—8  Parabolae 
Salomonis  unvollständig;  2)  saec.  xn  bl.  9»— 36»  vier  predigten  des  Bern- 
hard von  Clairvaux;   3G»b  saec.  xiv  auf  leer  gelassenem  raunt  drei  ge- 

10  schichten  eingetragen;  3)  saec.  xm  bl.  87»— 58b  predigten,  denen  am 
schluss  von  jüngerer  fiand  drei  lat.  tractate  hinzugefügt  sind;  4)  saec.  xm 
bl.  59»— 66b  zweispaltig  wundererzählungen;  5)  saec  xm  bl.  67»  (74b 
Signatur  .1.')  — 77*  tractat  über  Selbsterkenntnis ;  es  folgen  kleine  er- 
zählungen  bis  79»;  dann  diätetische  Vorschriften  für  die  einzelnen  monate, 

15  79b.  80*  dreispaltig  ein  lat.-deutsehes  abgesetztes  Verzeichnis  von  vögel-,  tier- 
und kräuternamen  (DCCCCXXXVI),  80b  über  urin,  De  uirtutibus  qua- 
rundam  berbarum  et  radicum  lat.  und  deutsch;  81b  Adä  de  octo  partibus 
est  creatus  (diese  beiden  stücke  von  JHaupt  Zs.  23,  353  ff  veröffentlicht);  82»*  fünf 
kleine  geschickten.  —  M Denis  Codices  mss.  n,  1  (1799),  106  ff  teilte  einige  der 

20  deutschen  gll.  mit.  EQQraff  Diut.  3  (1829),  172.  —  [H.  §  63;  vgl.  s.  xxxii 
anm.  26.]  [605 
1218  (Tbeol.  145,  früher  88)  in  folio,  X  jhs.,  70  zweispaltige  bll.:  die  pro- 
pheten  von  Ezechiel  bis  Aggaeus  1,  6,  aber  unvollständig,  läge  1  bl.  1 — 6 
hat  ihr  äufserstes  doppelbl.  verloren,  sodass  Ezech.  9,  4  et  signa  — 10,  22  vultuuni 

25  eorum  fehlt;  das  jetzige  bl.  1  ist  im  xu  jh.  ergänzt  und  auf  seinen  drei  ersten  spal- 
ten mit  der  vorrede  des  Hieronymus  zu  Ezechiel  und  Ezechiel  1,  1 — 19,  auf 
seiner  vierten  mit  auszügen  aus  Augustin  De  civitate  dei  xv,  6  und  xn,  82 
beschrieben;  bl.  5  endlich  gehört  hinter  M.  6.  läge  2  bl.  7—14,  lageS  bl  15-22 
(22b  Signatur  m).    von  der  läge  4  ist  nur  das  äufsere  doppelbl.  23.  24  erhalten: 

30  daxwischen  fehlt  ein  doppelbl.  mit  Ezech.  28,  14  in  medio  —  34,  16  pascam  illas. 
läge  5  bl.  25—32  (32b  Signatur  v),  läge  6  bl.  33—40  (40*  Signatur  vi),  von 
läge  7  ist  ebenfalls  nur  das  äufsere  doppelbl.  41.  42  (42b  Signatur  vn)  erhalten, 
das  innere  mü  Daniel  2,  44  non  diasipabitur  —4,  82  fecisti  fehlt,  läge  8,  wider 
ein  binio,  mü  Daniel  5,  17  et  dona  — 13,  14  confeasi  sunt,  ist  verloren,   läge  9 

35  bl  48—50  (50b  Signatur  viin),  läge  10  bL  51—58  (58b  Signatur  x),  läge  11 
59 — 66  (66*  Signatur  xi).    dann  folgen  noch  vier  bll.  67 — 70,  von  denen  das 
erste  wider  im  xn  jh.  ergänzt  und  auf  seinen  drei  ersten  sjxüten  mit  Habaouc 
1,  1 — 2,  12  in  aanguinibv*,  auf  seiner  vierten  mit  Augustin  De  civitate  dei  xn, 
8  beschrieben  ist.    auf  bl  1»  eine  dmtsclie  interlineargl.  saee.  xn  (CCCP>  nachtr.). 

40  —  MDenis  Codices  mss.  j,  1  (17 98),  106.  [606 
1231  (Theol.  318)  tn  quart,  x  jhs.,  224  bü.  (die  quaternionens-ignaluren  l — XXVI 
sind  von  17b—  217*  grösten  teils  erhalten,  einige  freilich  nur  in  spuren):  die  vier 
Althochdeutsche  gloesen  IV.  41 
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evangelien  und  bl.  210h  ff  et»  Verzeichnis  der  lectionsanfänge.  auf  mehreren 
urspr.  leer  gebliel>enen  bll.  sind  von  verschiedenen  Minden  spätere  not  ixen,  zum 
teil  auf  das  kloster  des  hl.  Georg  in  Wcltenburg  bezüglich,  eingetragen:  so  vier 
Iraditionen  bl.  1»,  weitere  bl.  6*.  224°;  bl.  14*  Iste  est  ecclesiasticu  *  the- 
5  saurus;  bl.  9b  Verzeichnis  der  reliquien  in  altare  See  Marie  und  vermerk 
über  die  dedication  eines  altars  vom  j.  1267;  auf  demselben  eine  aufzäh- 
lung  von  kirchengerätschaften  mit  einigen  deutschen  contextgü.  (MCXXXIV). 

—  MDenis  Codices  mss.  i,  l  (1793),  115.  EGGraff  Diul.  3  (1829),  141.  —  D. 
m.  141.  [H.  §  47.  P.  477.  &  o  375—387.]  [607 

10  1239  (Theol.  312)  in  grofs  quart,  x  jhs.,  144  bll.  (quatemionen  von  7b — III1' 
mit  I — xiin  signiert):  die  Paulini  sehen  und  120»  ff  die  katholischen  briefe, 
erstere  mit  nur  zwei  deutschen  interlineargll.  (CCCCXXVIÜ.  CCCCXXXIV), 
letztere  mit  sehr  zahlreichen  zwiseften  den  zeilen  uttd  am  raude  (CCCCLXX. 
CCCOLXXIIXraCLXXVIII.CCro 

15  sie  alle,  mit  ausnähme  der  ersten  auf  bl.  63b,  rühren  von  der  band  her,  die  den 
lat.  commentar  schrieb :  diese  war  von  120b  an  eine  and.  als  vorher,  u  und  a 
lassen  sich  häufig  nicht  unterscheiden.  —  MDenis  Codices  mss.  i,  1  (1793),  126. 
HHoffmann  Ahd.gll.  (1826)  s.  GOf  nach  einer  abschriß  J Grimms,  berichtigungtn 
bei  EOQraff  Diut.  3  (1829),  141—143.  —  Ep.  can.  2.  Gr.  1.  [H.  §  17.  P.  91. 

20  8.  i  507—510.]  [608 
1322  (Theol.  565)  in  octav,  x  jhs.,  79  bll.  (auf  zwei  unsignierte  ternionen  folgen 
bl  13—75  quatemionen  mit  den  Signaturen  n  20h,  in  28b,  v  36b,  vi  44b  vni 
59b  vini  67b,  x  75b;  nach  bl.  28  fehlt  also  der  vierte  quatertiio,  und  der  siebente 
bl.  45—51,  dem  das  vorderste  bl.  abgeht,  ermangelt  der  bezeichnung):  hauptsäclüich 

25  Schriften  des  hl.  Chrysostomus  (näheres  s.  Jabulae  1,  218  f),  darunter  De  repa- 
ratione  lapsi  und  excerpte  aus  seiner  Exhortatoria  ad  j)oenitentiam  mit  einigen  deutschen 
meist  interlinearen  gll.  (DCXV).   bl.  70b  steht  am  rande  moraoh  mane  surgens  rorrnp. 

—  erste  nachrieht  von  den  gll.  gab  MDenis  Codice*  mss.  i,  1  (1793),  660.  [609 
1325  (Theol.  484;  bl.  1»  44b  106b  von  einer  tiand  saec.  xv  Iste  über  <*t  uiona- 

30  sterij  seti  floriani  patauieü  dyoc)  in  quart,  xiv  jhs.,  107  zweispaltige  bll.:  1)  bl. 
1 — 47»  (47b  leer,  dann  ein  bl.  ausgeschnitten;  seefts  je  am  anfang  signierte  läge») 
biblische  geschickte  des  alten  testaments  mit  zahlreichen  apocryplien  zutaten; 
2)  bl.  48»— 107»  (107b  leer,  sieben  je  am  anfang  signierte  lagen).  48«— 10Gbl 
ein  alpliabetisches  nacli  den  zwei  ersten  buclistaben  geordnetes  Wörterbuch  A — Z 

35  mit  xaldreichen  deutscfien  erklärungen  im  coniext,  beginnend  Abba  pater  syrum 
nomen  est  (MCLXXXI).  106b> — 107**  die  Versus  de  volucribus ,  bestiis. 
arboribus,  piseibus,  denen  deutsche  gll.  rot  übergeschrieben  sind  (DCXXXJXXXIV), 
am  scJUuss  die  rote  subscription  Penna  gradum  eiste  quoniam  Uber  explicit  iate. 

—  auszüge  gab  MDenis  Codices  mss.  i,  1  (1793),  429—431.  —  [Ii.  §  65.]  [610 
40  1370  (Ree.  3324)  in  octav,  xjhs.,  120  bll.,  miscelhnecdex,  über  dessen  sonstigen 

inhalt  Tabulae  1,  230  zu  vergleiclien :  bl.  65» — 70»  das  11  capitel  des  i  buchs  von 
Gregors  Cura  pastoralis  tnä  einer  deutschen  inierlineargl.  (DCLVIII).  — 
EGOraff  Diut.  3  (1829),  190.  [611 
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1757  (Ree.  3855;  nach  Hoffmann  aus  Monsee)  in  sedex,  255  bll.:  1)  saec.  xrv 
bl.  1* — 15»  (15b  und  IG**  leer)  Spec.ulum  peccalorum  ;  2)  saec.  xn  6/.  17b 
(17»  leer  aufser  dem  eintrag  Glo>mla  I  theodolü)  — 23*  (23b  leer)  commentar  zu 
Boethius  De  consolatione.    24»    67b   Glossula  in   Theodulum.     68* — 70b 

5  über  Martianus  Capeila  De  nuptiis.  71* — 74*  leer.  74b — 104*  Glösa  in 
Statium.  104b.  105*  Vita  Ort dii.  105bfoer;  3)  saec.  xrv  bl.  107b— 165b 
gebetbuch,  fortgesetzt  166 — 183  rem  einer  band  den  xv  jhs.;  4)  saec.  xi/xu 
bl.  184* — 235*  Acta  SSebastiani ,  an  toelclie  unmittelbar  von  derselben  band 
ein  kleines  lat. -deutsche*,  glossar  unabgesetzt  geschrieben  (MCXXX)  sich  anschliefst 

10  bis  237*  oben;  der  rest  dieser  seile  und  alle  weitem  bis  24 lb  sind  leer;  5)  saec. 
xv  bl.  242* — 255*  gebete  und  and.  es  folgen  noch  6  ausradierte  und  unsig- 
nierte  bll.  —  MDenis  Codices  mss.  n,  2  (1800),  1545^".  EGGraff  Diut.  3  (1829), 
405/*.  FDiez  Jalurbuch  f.  rom.  und  engl.  litt.  8  (1867),  1 — 13  =  Kleinere  arbeiten 
und  recensionen  (1883)  s.  224 — 234.    PMarchot  Lex  gloses  de    Vienne  (1895). 

15  —  Wn.  3355.  [//.  §  49.  P.  332.]  [612 
1761  (Theol.  863;  bl.  1*  ex  libris  Sebastiani  Tengnagel  I.  V.  D.  et  cies.  Bibliothec.; 
dem  einband  nach  vielleicJU  aus  Monsee  stammend)  in  duodex,  xjhs.,  243  bll.  (182 
und  201  doppelt  vorhanden;  nacli  8  und  nach  122  feJiU  mindestem  je  eine  lagt), 
davor  ein  unsigniertes  mit  Itcmerkungen  über  die  goldene  xahl  saec.  xv.    die  lagen 

20  verteilen  sich  folgender  mafsen :  1  —  8  (1.  2.  7.  8  zu  elf,  3—6  zu  vierzehn  Zeilen). 
9—16  (dreizehn  zeilen).  17—24  (18.  23  einzeln;  19b— 22  dreizehn,  18.  19».  23 
zwölf,  17  und  24  elf  zeilen).  25—33  (28  einzeln;  elf  zeilen).  34—41  (elf 
zeilen).  42—49  (42b— 47*  siebenxehn,  42*  und  47b— 49  sechsxelin  zeilen). 
50 — 57  (dreizehn  zeileti).    58 — 63  (dreizehn  zeilen,   nur  59*  wegen  ende  von 

25  Numeri  zwölf  leilen).  64 — 73  (65 — 72  dreizehn,  64  und  73  vierzehn  zeilen). 
74—82  (80  einzeln;  dreizehn  zeilen,  aber  75.  77.  78.  80.  81  vierzeJin).  83—92 
(84—91*  und  92  dreizehn,  83  zwölf,  91b  vierzehn  zeilen).  93—96  (dreizehn 
zeilen).  97—104  (99—104  vierzeJin,  97*  und  98b  fünfzehn,  98*  sechszehn, 
97b  siebenzehn  zeilen).    105—112  (vierzehn  zeilen).    113 — 122  (vierzehn  zeilen, 

30  nur  117b.  118b  fünfzehn).  123 — 180  (124.  129  einzeln;  vierzehn  zeilen,  aber 
129*  fünfzehn).  131  —  140  (132.  139  einzeln;  fünfzehn  zeilen).  141—148  (ßnf- 
zehn  zeilen).  149—158  (150 — 157*  fünfzehn,  149.  157b.  158  sechszehn  zeilen). 
159 — 168  (sechszehn  zeileti).  169 — 176  (172.  173  einzeln;  sechszeJtn  zeilen,  nur 
172b  und  173  siebenzehn).    177—183  (secliszehn  zeilen).    184—191  (185.  190 

35  einzeln;  vierzehn  zeilen).  192 — 201  (199.  201  einzeln;  vierzehn  zeilen,  nur  200b. 
201  secliszehn).  201a— 208  (secliszehn  zeilen,  aber  208*  siebenxehn).  209—216 
(sechsxetin  zeilen).  217—224  (secliszehn  zeilen,  nur  217*  fünfzehn).  225—232 
(sechszehn  zeilen).  233—239  (234—238  einzeln;  secliszehn  zeilen,  238  aber 
dreizehn).    240—243  +   dem   auf  den  rückdeckel  geklebten  bl.  (wol  urspr. 

40  temio,  da  240  einzeln  ist;  dreizehn  zeilen,  aber  242b  vierzehn),  die  dif> 
ferenzen  der  Zeilenzahlen  verstatten  aber  keine  Schlüsse  auf  die  composi- 
tum der  hs.  der  codex  ist  vielmehr  auf  ungleich  liergerichteles  und  oft  be- 
schädigtes abfaüpergament  von  sehr  vielen  hätiden  geschrieben;  seine  ersten  49  blL 

41* 
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haben  auch  geringere  höhe  als  die  spätem,  wenn  ich  trotzdem  im  folgenden 
Zusammensetzung  aus  fünf  verschiedenen  bestandteilen  annehme,  so  will  ich  keines- 
wegs behaupten,  dass  jeder  derselben  urspr.  für  sich  existiert  habe,  sondern  glaubt, 
dass  zwei  selbständige  hss.  (1 — 63  und  97 — 183)  gelegentlich  ihrer  Vereinigung 
'■>  durch  anderweitige  stücke  in  der  absieht  ergänzt  wurden,  eine  ungefähr  vollständige 
glossatur  der  biblischen  bücher  zu  geteinnen.  zu  dieser  auffassung  bestimmt  mich, 
abgeseJien  von  den  leer  gelassenen  seiten,  namentlich  die  abnorme  reihenfolge  de« 
inhalts  und  die  breite  der  behandlung  von  Deuteron.  82 — 34  im  zweiten  abschnitt, 
alle  fünf  teile  befassen  ausschliefslich  gll.  und  excerpte  (bis  auf  zwei  stücke  bl. 
10  108b.  109*  unabgesetzl),  die  drei  ersten  bringen  auch  deutsche  worte,  die  stets  im 

tim 

context  stehen:  1)  bl.  1—63.  1»  rot  Incipivnt  Glose  In  Gene  (IV:  300,25 
heailino  unterstrichen  und  versucht  auszuradieren;  8b  endet  mit  bemerkungen  zu 
6,  4,  9»  beginnt  mit  solchen  zu  30,  14),  27b  saec.  xv  am  rande  Incip*  Exod' 
(XXIV :  323  anm.  3  /.  statt  übergeschrieben:  auf  rasur  von  gisla  b),  44b  unten 

15  am  rande  saec.  xv  finis  Exodi  Leuit  Incipit  (XLI:  342,  45  /.  quta  b.  50  /.  uo- 
catus  b),  53b  saec.  xv  unten  am  rande  finis  leuitici  Incip1  Numer*  (LIII),  59* 
saec.  xv  unten  am  rande  Finis  Numeri,  dgl.  59b  oben  Incip*  Deutronomius  (LXVIH: 
368,  25  Secunde  b).  bl  63  nur  obere  blatthälfte,  auf  der  rückseite  urspr.  leer, 
jetzt  mit  einem  stark  verblassten  gebet  und  neumierten  texte  beschrieben;       2)  bl. 

20  64 — 96.  64" — 90b  sehr  ausfuhrliclier  commentar  zu  Deuteron.  32 — 34  ohne 
deutsche  bestandteile.  90b  nach  zweizeiligem  absatz  ohne  Überschrift  gll.  zum  pro- 
log  von  Josue  mit  tiner  deutsehen  (LXXVI),  91b  De  Libro,  darüber  von  moderner 

hand  Josue,  gleichfalls  mit  deutschen  gll  (LXXVI),  92*  De  libro  ivdicv  q  ßopthl 
dr  mit  etner  deutschen  gl.  (L XX XVI),  96*  ohne  Überschrift  wenige  gll.  zu  Ruth 

25  mit  iiner  deutschen  am  schluss  von  and.  dmte  (XCIII);  rest  der  seiie  und  96" 
leer;  3)  bL  97—183:  zur  anfangspartie  bis  bl.  117b  vgl.  den  dritten  besUvui- 
teü  des  Clm,  19413.  97»  A.  Sub  hiatu  oris  congruo  solo  spv  memoram»  usw., 
über  die  ausspräche  der  einzelnen  buchstaben.  98»  Litteras  quippe  greca* 
inprimis  gadmus  Agenoris  üb*  usw.  mit  den  auf  97b  vorangehenden  zahlenwerten 

30  und  namen  der  griech.  buchstaben,  98b  Primo  omniü  littere  bebraice  lingue  a 
moyse  inuente  s  usw.,  99*  Latinas  namq,  litteras.  carmtis  nimpha  usw.,  99b  Litteras 
Aiü  &hici.  pbilosophi  usw.,  100«  Litteras  quippe  quas  utunt"  marcomanni  usw., 
alles  dies  =  Hraban  ed.  Migne  112,  1579—1582  oben.  100b— 102b  buch- 
stabenligaturen  =  Hraban  112,  1581—1584,  dazwischen  102»  Animula  nudula 

35  ibis  ad  loca  pallidula  |  frigidaq,  non  ut  soles  dabis  ioca  (die  bekannten  verse 
Hadrians).  |  Artemon.  est  uelü  magis  causa  di|rigende  nauis  qua  celeritatis  {aus 
Acta  apost.  27,  40).  102b  unten  rot  De  diversis  vocabvlis  (103»)  Nimpharvm, 
wesentlich  aus  Isidor  8,  11,  97,  rest  der  seite  und  103b  leer.  104»  Istiusmodi 
genus  descriptionis  notae  caesaris  appellaf  usw.  =  Hraban  112,  1581.  82. 

40  105»  über  bezeichnung  der  buchstaben  durch  striche,  105b  and.  geheim- 
schrift,  zahlenwerte  der  tat.  und  griech.  buchstaben,  bedeutung  der  he- 
bräisclicn  buchstaben  (Aleph.  Intpr&at'  doctrina  usw.);  dazu  106b  erläutsrung 
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Post  interptationö  elemtorum  intellegentte  ordo  dioendus  6.  Prima  conexio  e.  doc- 

trina  —108*  Septima  conexio e usw.    De  Talen tis  (rof).    Triagenera  ä  talentoi 

vtu. 

usw.  108b  abgesetzt  in  zwei  spalten  über  erfinder  Uulturaus.  Inuentor  ferrariej 
Escolapi9.  Inuenit  forpices.  |  Ofnev*.  Priin9  plantator  vitv.  |  Cadm9  Inuentor  aeris.| 
5  Chiron  Inuent  medicine  |  Türen9  Inueni  turbarü.  |  Geres  Inuentrix  mola|rum 
&  aratri.  Nomina  vento»  (rof)  tat.  und  deutsch  (MLXIX),  109*  abgesetzt  m 
zwei  spalten  Nomina  Mensium  (rot)  lat.  und  deutsch  aus  Einhard,  daran  un- 
mittelbar anschliefsend  109b  Amor,  ab  oculis  oritur.  Deinde  cadit  in  pectua.  &  p 

tlbut.  or 

pectv*  cor  pen&rat,  darauf  De  .im.  Principalib;  virtu  (rof).   Virtutes  animi  sunt  .nn. 

10  Prudentia.  lusticia.  Fortitudo.  |  (T)emperantia  usw.  110b  De  Medicina  (rof). 
Sagittarip  que  e  anagallis.  eueus,  melle  mixt*,  pari  pondere.  A  narib;  infueue. 
flegnia  deducit  Similit  A  dentiü  dolore  sedat.  Qui  Aia  sueo  ei*,  cü  oleo  roseo 
mixto  facie  unxerit  Ab  omnib;  libent  accipitT.  Item  (rot;  111*)  Leporis  pulmo 
sup  oculos  posit'  dolore  eis  aufert    Fei  leporis.  claritate  oculos.  facit  A  inmi- 

15  nente  caligine  discutit  Leporis  sanguis  lentigines  faciei  purgat.  Ite  (rot)  Uulpis. 
fei  aurib;  instUlat9.  dolore  pfectissime  tollit  (vom  ersten  Item  an  aus  Placüus  e. 

2.  3).    Raphanus.  cont  uenenü  unicü  remediü  est    Ite  (rof)  Ruta.  stomachü  ox- 

■ 

citat  digeetjone  accömodA.  Aluü  mollit  bile  extenuat  uitaa  pectoris,  lateris. 
iecoris.  ac  renü  mitigat.  Conficit"  aut  sie.  Rute  uiridis.  vi.  Cimini.  v.  Piperis.  vi.  Nitri. 

20  in.  (1 1  lb)  Ciminü  acAo  prius  macerAur.  deinde  torrAur.  A  uniuersa  tunsa.  A  crAa. 
melle  optimo  mixta  subigantur.  AcAo  A  oleo  roseo  mixta.  mirifice  capitis  dolorem 
auertit.  Cucurbita,  stomachü  relaxat  Bibendi  desideria  n  excitat  Sucus  ei9  dolore 
dentiü  mitigat  ei  diutius  in  ore  teneat".  Item  (rof).  Pepo  dAracta  cute.  ac  semine 
iecto  esui  dat9.  stomachi  cöpescit  ardores.    Aluü  leniter  mollit  ooct9  ex  aqua,  cü 

25  oleo.  AcAo.  melle  iocundissime  sumitur.  Sem  (112*)  in  puluere  uersü.  lomentoq, 
pmixtü.  nitidiorö  feminis  cute  pstat  Canis  cor.  tecü  habe,  siue  A  lingue  ei9  summü 
sub  pedis  pollice.  A  alü  te  n  latrant  Item  (roi)  Asine  lax  (sie),  oculis  inunetü 
clarificat  Asinc  lac.  faue  lomento  mixtü.  omi  maculas  de  corpore  eiciA.  A  cute 

or 

candidiore  facit  (von  Canis  an  aus  Placüus  e.  11.  12).    Hieronimus.  nn.  raarias 
30  ee  confirmat  usw.,  112b  De  .x.  Nominibus  dl  (rof),  auszug  aus  Isidor  7, 1,  De 
diis  gentivm  (rot),  auszug  aus  Isidor  8,  11,  1.  2,  113*  Avgvstinvs  (rof)  Qua- 
draginta  A  .vi.  annis  edificatü  e  templü  hoc  usw.,  113b  Nomina  muearv  (rof), 
114*  De  diuistone  Musice  artis  (rof),  auszug  aus  Isidor  3,  19,  1,  darauf  noch 
Epicerema  est  genus  silogismi,  rest  der  seile  leer.   114°  ve  r  wandt  schaffe  ia  fei . 
35  115*  verwandtschaftsnamen  mit  deutscher  Übersetzung  (DCCCCXLIX),  116b 
Xenodochiü  —  Prephotrophiü  (oben  391   anm.),    117*  erklärungen  von 
Irsagoga,  Natura,  Persona,  Periermenie,  Catagorie,  1 I7b  Verteilung  des  schöpfungs- 
werks  auf  die  sehöpfungstage  Primo  die  seculi  di.  lucis  nomine  condidit  anglos 
mw.    118*  De  ornatv.  ecclesiae  (rot)  mit  deutsehen  gü.  (MCXXXTV*),  118** 
40  De  edifieiis  (rot,  MXCIIl),  De  vasis  (rot,  MCXV),   119b  De  ferramtis 
(rot,  MCI:  632,  50  Ritza  a.   52  Accus  a.  633,  52  Waganso  a),  120b  De  cul- 
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turis  tre  (rot,  MCXXI),  121»  De  animalib;  (rot,  DCOCCLXIV),  121b  De 
vestiffitis  (rot,  MLXXXII»),  122b  Ornamta  muliebria  (rot)  ohne  deutschet, 
mit  Olfactoriola  uasa  odoramentorum  abbrechend.  123»  beginnt  qd  ait  amara.  siue 
amor  sit  (l.  a  moreu)  primi  hominis  usw.,  exeerpt  aus  Isidor  11,  2,  31 — 37.  4, 
5  3:  es  fehlt  also  zwischen  122  und  123  eine  läge.  123b  Excerptü  de  libro  Ahi- 
mologiarü  ysidori  (rot),  knappe  ausxüge  aus  buch  1.  2.  3.  5.  6  der  Etymologien. 
126»  (S)iri  &  caldei.  unü  sunt  usw.,  gll.  zum  prologus  galeatus  des  Hieronymus, 
126b  Prima  pars  regü  usw.  mit  einer  deutschen  gl.  (XCIX),  139»  De  parte  se- 
cunda  Samuelis  (rot),  gleichfalls  mit  iiner  deutsclten  gl.  (CXVHI),  150b  Uber  in 
10  regü  (rot,  CXXXII),  160»  ohne  Überschrift  das  teerte  buch,  164»  De  plogo  para- 
lippemenon,  De  paralipemenon  .  .  . ,  165b  De  n  parte  (alle  diese  Überschriften  rot), 
168»  De  prologo  aalomonie  (rot,  CCXXVI)  und  168b  De  libro  puerbior  . . .  (rot, 

CCXXXVTI),  176b  De  libro  celtn  q  grece  eeclete  latine  ccionator  (rot),  177b  De 
cantico  canticov  .  .  .  (rot),  181»  De  libro  sapientie  (rot,  CCLVI),  untere  hälft*  von 
15  183b  leer;       4)  bl.  184—216.   184»  De  actib;  apostolorü  (rot),  196b  De  epla 
iaoobi,  De  epla  pAri  (beides  rot),  1 97»  De  °pla  p&ri,  De  prima  epla  Johannis  (bti- 

de 

des  rot),  197b  De  .iL,  De  tercia,  De  epla  iu,  De  epla  pauli  ad  romauos  (alles 
rot),  198b  adoorindios  (sie;  rot),  199»  D  n.  ad  eo*de  (ro<),  199b  ad  galat**  (rot), 

200»  Ad  effesioft,  Ad  philip.  Ad  thesalonic,  Ad  eosde  ii.,  Ad  colocens  (alles  rot). 

20  200b  Ad  tloteü,  Ad  eunde  n  (beides  rot).  201*  Ad  titum,  Ad  philemomooem 
(sie;  beides  rot),  20 lb  ohtw  Überschrift  gll.  zu  Maühaeus,  208»  De  mareo,  209» 
DeLvca,  212»  In  ev  iohannis.  214b  unter  der  Überschrift  De  vestimtis  sacerdo- 
talib;  — 216b  Ilraban  De  clericorum  instilutione  i,  14  23;  5)  bl.  217  bis 
zum  sehluss.    217»  ohne  überschriß  gll.  zu  den  Psalmen,  211»  unten  Sequif  ex- 

25  positio  de  epla  ad  hebreos,  242»  unten  ßeqvif  ex|>ou  svp  apocalipsn  (sie)  —21, 
8.  —  MDenis  Codices  mss.  i,  1  (1793),  139-1 51.  Hlloffmann  Ahl.  ^(1826) 
56—59  nach  einer  absehriß  J Grimms.  —  Gr.  3.  Wn.  863.  [H.  §  9.  46.  05. 
469.  S.  o  375—387.  i  507—510.]  [613 
2171  (Jur.  can.  81)  in  folio,  ixjlts.,  52  bll.:  eine  Canonensammlung.  welche 

30  Maafsen  Gesch.  s.  821/7"  genauer  besclireibt.  darin  zu  an  fang  wenige  deutsche 
inierlineargll.  (DCVI).  auf  den  beiden  spalten  der(urspr.  leeren)  Vorderseite  des  er- 
sten blattes  incipit  GLÖSA  de  i  erporÜ  s k du  LH  (vgl.  Wiener  Sitzungsberichte, 
hist.-phil.  klasse  96,  540)  mit  einigen  deutschen  contextgll.,  denen  aber  in  der  er- 
sten spalte  auch  and.  nichtsedulisclie  beigefügt  sind  (DCCC'XLIV).    52d  gesam- 

35  melte  gll.  zu  Arator ,  ebenfalls  mit  frenulen  und  wenigen  interlinearen  deutschen 
(DXXXV)  gemischt.  [614 
223*7  (Jur.  civ.  290;  auf  dem  vorsatxbl.  Iste  libellus  attinet  venorabili  mona- 
sterio  eaneti  Quirini  in  Tegernsee)  in  quart,  xm  jlis.,  34  bü.,  genügend  beschrie- 
ben Tabulae  2,  40/V   auf  der  letzten  seile  von  einer  liand  des  xm/xiv  jlis.  vier 

40  lat.  hexameter  "über  fischnamen,  detwn  deutsche  gll.  übergesehrieben  sind 
(DCCCCXXXIV).—  EBöcking  Cvrpus  legum  sive  Drachylogus  jurts  civilis  (im) 
p.  Lxxxviii.  FJMone  Am.  f.  künde  der  teuischen  vorzeit  8  (1839),  98.  —  [P- 
427.]  [615 
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2276  (Philol.  6)  infolio,  xrvjhs.,  201  bü.  (vorn  ein  ungezähltes  leeres,  nach  43. 
115.  167  je  ein  ungezälütes),  jede  seüe  vierspaltig :  das  erste  Salomonische 
glossar  mit  einer  reihe  deutscher  gü.  im  context  (MCLXXVal).  die  lal.  lem- 
mata  sind  bis  auf  wenige  seilen,  wo  das  vergessen  wurde,  rot  unterstrichen,  schluss 
5  bl.  20  lb  oben;  die  rückseüe  dieses  blatten  ist  unliniert  und  leer.  —  Sal.  9.  von 
EGQiaff  Diut.  3  (1829),  415  bezeichnet.  [P.  389.]  [616 
2<fOO  (Philol.  167;  aus  Heiligenkreuz,  s.  u.)  in  quart,  xii  jhs.,  129  bli:  bl.  V>  ff 
(1*  nur  die  federprobe  saec.  xrv  Non  mala  plangere  nec  bona  querere  düFerat 
vllus  Hora  sit  vltima  quam  sibi  proxima  seit  bene  nullu»)  die  elf  bucher  des  Sum- 

10  mar  tum  Heinrici  mit  metrischem  und  prosaischem  prolog  (DCCCCXXXVIIA. 
DCCCCXXXVIIIa2  mit  naefitr.  bd.  3,  723  zu  249,50).  die  deutschen  contextgll., 
die.  häufig  mit  roten,  nianclimal  zugleich  mit  schwarzen  accenten  versehen  sind,  be- 
ginnen  n,  15  bl.  28*,  werden  aber  erst  von  Iii,  3  bl.  32*  an  ständig,  jüngere 
hände  Itaben  einzelne  worte  vielfach  unierstricfien  oder  corrigiert.    bl.  126*  Explicit 

15  summarium  hemrici,  darauf  nach  zwei  leeren  Zeilen  Incipiunt  expotntiones  quarum- 
dam  herbarum,  ein  alphabetiseJtes  lat. -deutsches  kräuterglossar  (MX),  an  dessen 
schluss  bl.  129*  eine  and.  band  die  leoninischen  hexameler  geschrieben  hat:  Ex- 
plicit iste  Über  sit  ab  omni  pondere  Uber.  Scriptor  queao  mali  nos  ditans  munere 
tali.  Sit  quoque  fraudator  *ons  eius  et  inficiator.  Coram  diuina  cui  scriptus  est 

20  matre  maria.  Amen.    bl.  129b,  früher  einem  holzdeckel  aufgeklebt  gewesen  (der 
jetzige  schweinslcderbd.  der  Iis.  stammt  aus  dem  j.  1753),  enthält  unter  and.  feder- 
proben dreimal  den  eintrag  Iste  liber  est  monasterfj  scö  crucis. 
bis  bl.  120  aus  sechszehn  je  am  scläuss  rot  signierten  lagen,  von  denen  die  vierte 
(zwischen  bl.  24  und  25)  mit  dem  ende  des  ersten  und  dem  grösten  teil  des  zwei- 

>Cy  ten  buclis  (i  De  interiectione  bis  u,  12)  jetzt  fehlt,  die  läge  121  —  128  entbehrt 
der  Signatur,  bl.  129  ist  einzeln.  —  EQGraff  IHtd.  3  (1829),  235— 266. 353— 356. 
HHoffmann  Sumerla(m(1834)  s.  1— 24.  —  Hs.  2.  Pfl.  2.  Wn.  167.  [P.413.]  [617 
2524  (Med.  219)  in  klein  quart,  xm  jhs.,  134  bU.:  1)  bl.  1—60,  die  von 
einer  hand  des  xv  jlis.  ah  1 — 61  (55  wurde  nämlich  übersjmingen)  gezählt  sind. 

M)  aber  auch  diese  hs.  ist  nicht  einfieitlich,  sondern  setzt  sich  aus  mindestens  zwei 
urspr.  verschiedenen  teilen  zusammen:  8)  hl.  1  — 14  (ein  quatemio  und  ein 
ternio).  1 — 7*'  lat.  reeepte,  7*2 — 1 1*'J  lal.-deulsclve  krüuternamen  (MXXI), 
beides  zweispaltig  von  derselben  liand  geschrieben,  der  rest,  urspr.  leer,  ist  auf 
11*'J — 12**  von  einer  haml  des  xv  jlis.  zum  eintrag  eines  lat.  registers  über  die 

35  gante  Iis.  1)  benutzt,  das  auf  dem  später  zugefügten  einzelnen  bl.  134  zu  ende 
geführt  wird.  12b — 14b  (einspaltig)  nachtrag  des  zweiten  Schreibers  der  Iis.  b); 
b)  bl.  1 5 — 60,  gut  beschrieben  und  analgsiert  von  JHaitpt  Wiener  Sitzungsberichte, 
hisl.-phil.  Uasse  71,  460  ff.  bl.  15 — 24.  25 — 32  (zwei  lagen)  Arzneibuch  des 
Bartholomaeus  von  zwei  Schreibern.    33* — 41b  an  fang  einer  mhd.  Übersetzung 

40  des  Marer  (J Haupt  ano.  530/").  41b — 44b  fortsetzung  des  Bartholomaeus, 
dazu  nachtrag  auf  12b—  1 4\  44b— 51b  lat.  reeepte  von  der  gleichen  hand. 
52*  von  einer  liand,  die  der  in  hs.  a)  sehr  ähnelt,  Incipit  lib»  sanitatü.  59» 
lat.  über  urin  und  reeepte  von  mehreren  händen;       2)  bl.  61—133,  von  ver- 
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sehiedenen  bänden,  nur  iat.,  in  dm  Tabulis  genügend  beschrieben;  dm  mhalt  die- 
ser hs.  hat  übrigetui  eine  band  des  XV  jhs.,  nachdem  beide  Codices  vereinigt  waren, 
auf  eine  ausradierte  stelle,  des  blattes  60b  eingetragen,  auf  dem  obern  rande  der 
bü.  lb.  2*  endlich  verzeichnete  eine  band  des  xrv/xv  jhs.  die  teilweise  wider  aus- 
5  radierten  hexatne t er  Oscito  sternuto  stngulto  nauseo  sterto*.  Tussio  suspiro  screo 
mastico  glucio  meto  mit  den  übergeschriebenen  deutschen  gü.Gewe  nyseGysse 
wele  Ruze  huste  sufee  resche  kuwe  Blinde  robxe  und  darnach  den  9 
hexameier  über  die  tiernamen  (doch  ist  das  wort  Martarus  gänzlich  ausradiert), 
gleichfalls  glossiert  (DCCCCXXXTV).  —  auszüge  des  kräuterglossars  gab  EGGraff 

10  Diut.  8  (1829),  340,  vollständigen  abdruck  veranstaltete  HHoffmann  Sumerlaten 
(1834)  s.  53—59.  —  Pfl.  4.  [P.  451.]  [618 
2«$32  (Nov. 302)  in  duodez,  nujhs.,  143 bü.  (neunzelm  lagen  und  das  einzelnebL  143: 
in  den  lagen  58 — 63.  64  —67.  137 — 142  sind  je  zweibU.,  in  den  lagen  68 — 74. 
75 — 81.  122 — 128  ist  je  ein  W.  ausgeschnitten):  nach  einem  astrologischen 

15  traetat  und  der  sphaera  Pythagorae  2b  unten  die  rote  Überschrift  Incip 
liber  Medicinc,  dessen  Prologvs  3»b  wörtlich  aus  Isidors  Etym.  4,  3.  4 
stammt,  8b  In  nomine  domini  ineipit  liber  diete.  rote  Überschriften  4*  De  tri- 
tioo,  4b  De  ordeo,  5*  De  pomis,  5b  De  piris,  De  glandibus,  6»  De  caalaneis,  De 
lactucis,  6b  De  apio,  7»  De  petrosilino,  7b  De  eruca,  De  porris,  8b  De  feniculo, 

20  De  menta,  9*  De  malua,  De  lapa,  9b  De  rapa,  10*  De  cepis,  10b  De  rvta,  De 
eimino,  11»  De  aneto,  De  pipere,  llb  De  ouibus,  12b  De  ceruina  carne,  De  le- 
porina  carne,  De  lacte,  13»  De  butyro,  De  caaeo,  13b  De  uoUtüibus,  14b  Dp 
ovis,  De  piseibus,  15b  Expliciunt  exoerpta  dietarum.  es  folgt  De  f  letotom  ia.  Fleo- 
tomia  eontinet  in  se  cirorgiam.  quod  est  initram  sanitatis  usw.,  woran  19b  prae- 

25  sagia  tonitruum  für  die  einzelnen  monate  (verschieden  von  Beda  1,  387)  sieh 
schliefsen.  20*  Prognoßtica  de  uarüs  infirmitatibvs.  (20b)  He  ualitudines  in- 
fra  Scripte  nulluni  babent  remedium.  nec  ullum  querunt  auetorem  mediane  in 
quibux  talia  signa  uisa  fuerint  usw.  23b  Prognostica  infirmi,  24*  Progno- 
stica  infirmi,  De  diebus  timendis,  26*  Cataplasma  ad  omnes  febres,  dann 

30  In  christi  nomine  ineipiunt  experimenta,  eine  reeept  Sammlung  bis  44",  wo 
unter  der  Überschrift  Item  experimenta  eine  zweite  folgt,  was  von  55b  an  steht, 
ist  in  den  Tabulis  der  hauptsache  nach  richtig  angegeben;  ich  bemerke  nur,  das* 
die  reeept Sammlung  67*/f  vom  unvollständig  ist,  dass  120b  unter  dem  titel  De  na- 
tura infantum  ein  stück  aus  Beda  (1,  397)  eingeseJioben  wurde,  dass  endlieh 

35  132b— 136* fortlaufend lat.-deutsche  kräuternamen&WXICXXXVIlAwihanga. 
MXXIII)  verzeichnet  sind:  die  initialen  der  lai.  worte  sind  meist  rot,  selten  schwärt 
mit  roter  Verzierung,    aber  die  reeepte  der  Iis.  enthalten  gleichfalls  nicht  wenige 

*  der  hexameier  Oscito  sternnto  eingulcio  tussio  sterto  (darauf  zwei  rot  geschriebene 
seilen  ausradiert)  mit  den  den  drei  ersten  verben  von  and.  band  übergeschriebenen  gü. 
gaine,  nivse,  hezche  auch  in  der  Innsbrucker  hs.  474  (aus  dem  karthäuserkloster  Snaltj 
saec.  xm  bl  46b  (FJMone  Ans.  f.  künde  der  teutschen  vorzeit  7  (1838),  602  [P.  336]); 
vgl.  ferner  Ans.  usw.  6  (1837),  436.  oben  nr  241.  Archiv  der  gesellschaft  10,  626  und 
QU.  3,  46  anm.  8.   SchmeUer  BWB  1\  913/.  973.  1184.  2«,  568. 
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deutsche  worte  im  eontext  oder  am  rande,  die  ich  hier  zusammenstelle.    27b  Ad 

dolorem  stomachi  Centenodiam  .i.  Wegebrete.    28*  Ad  aurium  dolorem. 

SimphoniaoeO  b'ilse.  29«  Ut  mulier  cito  pariat  Artemesiam  ()  b'ibbz.  33*  Ad 
febres  quartana».  Origanum()  dosto.  34*  Similiter  et  brionie  hündeschürbez 
5  radix.  35*  Ad(35b)  emorr°idas.  Accipe  raentastrum()  vismüuza.  39b  Ad  strin- 
gendum  omnem  fluzum  sanguinis,  folium  enule  ()alant.  43b  Ad  pleuri^n :.  herba 
que  uocatur  Waldo  bibe  cum  melle.  49b  Ad  uomitum  restringendum.  Nepitam 
.i.  Sfmizä.  50*  Ad  tinea*  capitis.  Accipe  lauendulam  .i.  lauendel.  68b  Ad 
hominem  in  quem  coluber  intrauit.    Bai-iliam  .i.  madelger.    70*  Ad  correntiam. 

10  Radices  tormentille  .i.  fricwrz.  80*  Ad  dolorem  pulmonis.  1  iecoris.  et  ad  tus- 
sim.  Tolle  pensum  untie  citewares.  vntiam  ingebers.  similiter  untiam  piretri. 
dimidiam  untiam  liquiricii.  semen  aneti  ,x.  drag(80b)ma*  .x.  dragma*  chumine*. 
86*  De  bis  qui  uicio  cerebri  insaniam  patiuntur.  Accipe  agrestem  cburbez- 
samen.  unde  di  binaphelesch ernen.    86b  Potio  ad  dolorem  pedum.  Tolle 

15  centum  folia  polipodii.  ,i.  stein  f am.  87*  Ad  prouocandum  urinam.  In  augu- 
sto  epar  hircinum  tolle.  Vnde  sulcez.  et  da  cottidie  laboranti  buocellam. 
87b  Potio  plurimum  ualens. ...  In  mense  martio.  tolle  partem  unam  8aluie  .11. 
parte*  piperi*.  et  piretri  similiter  .n.  parte"  ginge  bore*  ....  (88*)  In  octobre 
finh  adde  [zu  dieser  potio].    88b  Unguentum  grecum  ....  scozwrce  mani- 

20  pulum  .i.  91 b  Item  [seil.  Ad  dolorem  pectoris]  Accipe  fei  piscis  qui  dicitur  al- 
len t  109b  Accipe  lapidem  specularem.  id  est  gypsen.  110*  Tunde  acerum 
.i.  gunderebun  ....  Ad  telum  .i.  stecheden.  114b  Adipem  uitub*.  et  came- 
ti&son  .i.  andor.  124*  Item  ut  crescant  [seil,  capilli].  Tolle  semen  git  .i.  brot- 
chrut    129*  Ad  cor.  et  ad  uentrem.  et  cadueum  morbum.   Eberwrz  collecta, 

25  137b  Ad  idem  [seil,  diarriam]  In  hagenbuchun  creecunt  glandes.  ferner  ent- 
hält der  abschnitt  Item  experimenta  hl  117»/f  mehrere  beschwörungen.  drei 
derselben  teilte  Zupüza  Änglia  1,  191  f  mit,  die  übrigen  lauten:  117b  Vt  sorices 
manipulo*  non  nooeant  has  preecs  die  ter.  et  in  tecto  suspende.  (118*)  In  hiero- 
solima  mus  non  habitat  nec  granum  colligit.  nec  congaudet    Domine  deus  qui 

30  fecisti  celum  et  lerram.  tu  benedic  fruetos  istos  in  nomine  patris  et  filü.  et  spiritus 
saneti.  Pater  noster  ter  (vgl.  dazu  Cockayne  Leeehdams  1,  397).  119b  Si  equus 
habet  morth.  Sumc  gladium  et  incide  ei  crucem  (120*)  in  fronte,  aliam  in  clunc. 
et  sie  sume  stercus  humanuni  pone  in  cruces.  protinus  sanus  est.  Item.  Canta 

hunc  uereum  ter.  Vox  domini  super  aquaa.  deus  m.  It.  d.  .«.  a.  m.  (Ps.  28,  3) 
35  Nunquam  erratus  crit  124b  Ad  cadueum  morbum.  ad  cadiuam  guttam  res  pro- 
batissima.  Si  ah'quis  homo  ex  gutta  cadiua  eeciderit  aeeipiat  aliquis  corrigiam  ex 
corio  nouo  ceruino.  et  nodet  uno  modo  (geschrieben  m;  /.  nodo?)  dicendo.  in  no- 
mine patris.  et  filii  et  spiritus  saneti  ligo  infirmitatem  istius  hominis  hoc  nodo 
deinde  ligetur  in  collo  infinui.  et  abetineat  se  a  uino.  a  carne.  a  muliere.  donec 
40  exanimum  cadauer  uiderit.  et  cum  illo  ad  sepulturam  cat.  et  ibi  corrigia  soluatur 
de  collo  eius.  et  intra  scapulas  defuneti  sepeliatur  diceudo.  In  nomine  patris  et 
filü  et  spiritus  saneti.  sepelio  infirmitatem  huius  homini*  cum  ista  corrigia  eo  te- 
nore.  ut  non  tangat  eum  (125*)  ista  infirmita*  donec  istud  cadauer  de  hoc  sepul- 
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chro  rcsurgat.  Ipse  qui  corrigiam  ligauit  si  presens  esse  nou  potest-  licenüam  pot- 
cst  dare  alicui  qui  dinsoluat.  128b  Toglie.  neglie.  negaline.  ripa.  de  mare  inacu- 
lam  ab  oeulo  famuli  dei  abstergebant  et  dicebanL  si  est  alba,  si  nigra,  si  est 
rubicunda  deus  abstergat.  Sanctus  deus.  sanctus  fortis.  Sanctus  et  inniortalis.  mi- 
")  serere  nobi:».  Agnus  dei  qui  (129")  .t.  p.  ni.  m.  nob.  Adiuro  te  macula  j>er 
patrem  et  filium.  et  spiritum  sanctum.  ut  non  habeas  potestatem  ampliv*  erescendi 
)  mauendi.  sed  diseedendi.  Absterge  domine  maculam  ab  oculo  famuli  dei  sicut 
abstersisti  inaculas  sancti  viri  tobie.  In  nomine  patris  et  filii  et  spiritus  sancti. 
Ter  dicas.  —  naclidcm  in  den  Tabulis  auf  die  gll.  aufmerksam  gemacht  war,  gnb 

10  sie  PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  477—479  heraus.  —  [F.  446.  452.]  [619 
2728  (Ree.  3325)  in  quart,  x  jlus.,  135  bü.  (sechsxehn  unsignierte  quatemionen 
und  eine  siebenzeJinte  läge,  besteJwnd  am  2  doppei-  und  3  einxeibll.),  die  berühmte 
hu.  der  Mon.se  er  gll.:  1*  (ursjrr.  leer)  mit  not  ixen  verschiedener  bände  beschrie- 
ben, zb.  Candidior  Stella  nie  diligit  vna  puella  usw.  saec.  xiu/xiv,  Canticum  eant. 

15  4,  7.  11  saec.  xn,  Anno  dotnini  MiUimo  Trecentesimo  lxxiij  in  die  Autonü  conf, 
p  manus  fridrici  wistalarij  de  salczburga  saec.  xiv,  Cläre  Virginia  canat  ecclesia 
nüc  poonia  usw.  sae<:  xin,  Fac  sim9  vt  rasi  d*  libro  sathane  blasi  usw.  saec.  xrv. 
lb  rot  In  nomine  scae  trinitatis.  et  unius  deitatis.  Incipit  closula.  de  hebraiew 
nominibus  g.  et  l,  3b  De  loeis,  4*  De  diuersis  rebus,  4b  De  gentibus,  De  lock 

20  iterum,  De  fluminiburs  ö»  De  insib;  (rielleichi  stand  dahinter  ttocJt  etwas).  De  so- 
lemnitatib;  anni  -mit  einer  deutseben  contextgl.  (DCXXVUC  nachtr.),  5b  De  uola- 
tilibus,  6U  De  |K»nderib;,  De  niensuris,  De  erecis  nonünib;,  dh.  bis  hierher  mit  einigen 
kürxungen  das  gan.e  2  buch  der  Instructionen  des  Eucherius,  dann  6b  De 
prineipatibu*  Hierouiini.  Deoanus  usw.,  7*  De  hospitii^.  Xenodochiü  usw.  (.*•. 

25  olm\  391  anm.).  Expositio.  g.  (Helmehr  hebräischer)  uerborü.  Adonai  usw..  7bIn- 
eipiunt  forma ta  eporum  (teilweise  schwarz  nacJu/e zogen)  mit  vier  deutschen  inier- 
litieargll.  von  der  Itand  des  Schreibers  (DCV),  endlich  die  griecJi.  buchstahen  und 
zahlreichen.  8*  unten  Die  mihi  quot  annos  vixit  adä.  dccoc.  xxx.  <&  mortuv*  e. 
&  fuit  in  inferno  p  v.  mil.  et1,  xx.  vm.  annos.  &  liberauit  eü  deu«.    (8b)  Quot 

30  s  peeeata  ade  in  inieio.  qndo  fuit  in  paradyso.  vn.  Supbia.  quia  dilex  ee  in  sua 
]M)testate.  potius  qua  in  di  potestate.  u.  Sacrilcgium  quia  du  non  credidit.  ui.Ho- 
micidiu.  quia  se  ipsu  (>cipitaü  ad  mortem,  im.  Fornicatio  spiritalis.  quia  integritate 
üiti.««  serpeutina  suasione  eorrumpit,  v.  Furtv  quia  eibü  phibitv  comedit.  vi.  Aua- 
ritia.  quia  ille  plus  q  debuit  app&iit.   vn.  Gula.  quia  u&itv  fnictü  comedit.  (ab- 

35  .sY</i)Quot  s  poc?)'/  ade.  vu.  i.  Maledictio  terre.  ii.  Eiectio  de  paradyso.  in.  Ad- 
uentv,.  in  terra  vile.  im.  Mors  filii.  v.  Labor,  vi.  Mors  corporis,  vn.  Desces- 
*\o  (Vind.  2732  bl.  11"  fasscr  Descensio)  in  i  ufern  ü.  Quot  peccaü  cain.  filius  adae*. 

*  eine  and.  fassung  gewährt  iier  Einsiedler  codex  310  p.  294:  Septem  poenae  Cain. 
Timor,  tremor.  diffidentia.  dolor  dorei.  dolor  capitis,  pennita*  lacrimarum.  Instabilita?. 
Scptios  peccauit.  Non  iuste  diuisit.  Inuidit.  dolore  egit.  occidit.  mendaeiü  dixit  despenwit 
Non  poenituit;  wider  eine  and.  Neuen  archiv  17,  250.  der  Wiener  text  schöpf t  aui 
Hieronymus  bn'ef  xxxvi  (Vallarsi  i,  164).  vgl.  auch  unsere  nm  218  134,  (M8 
bl.  Wb. 
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vii.  i.  Non  recte  diuisit.  11.  Iuvidit  frt.  m.  Dolose  egit.  ut  eam'  in  agrü.  im. 
Intfectio.  vt  csurrex  cain.  v.  Mtitvs  e.  vt  nescio.  vi.  Desperaü.  ut  maior  e  ini- 
quitas  mea.  vn.  Non  poenituit.  vt  uague.  Hec  s  uindicte  sup  eü.  vn.  i.  Intro- 
gatio.  vt  ubi  e  fr  tuv*.  Ii.  Maaledictio  (nie),  vt  maledictv*  eris.  in.  damit  bricht  das 
5  stück,  welches  ähnlich  inBedae  opp.  ed.  Col.  3,  495  steht  (vgl.  auch  WScfimitz  Afi- 
sceUanea  Tironiana  1896  s.  29),  ab,  es  folgt  nur  eine  federprobe  von  and.  liand 
(saec.  xii).  mit  bl.  9*  (an fang  der  zweiten  läge)  beginnen  die  gll.  unier  der  roten 
Überschrift:  Incipiunt  closae.  super,  uetue.  et.  nouvm.  tes  tarnen  tum.  breuitcr.  ex- 
cerptae.  singulariter.  de.  difftcillimU.  uerbin.   Inprimis  sup  plogü  Geneseos,  und 

10  zwar  9*  zur  Genesis  (VIII:  304,13  giposi]  g  mit  rasur  aus  p  eorr.b.  32  Sub- 
icite  erig&  b  10*  (s.  Vind.  2732).  305,  11  .i.  hosanestila  b  11».  40  piliece- 
mes]  das  erste  e  auf  rasur  b.  306,  39  cremizunga]  i  angehängt  b.  308,  42 
vuezti  b.  309,  5  givuinne  aucJi  b.  28  8 lern  mir  und  ebuningee]  beide  i  angehängt  b. 
anm.  15  Auguriari  atuh  b.    310,  9  menniscun]  i  angehängt  b.    12  vuaz  b.    anm.  4 

15  Quid  auch  b),  16b  Exodus  (XXVIII:  328,  34  zidennidanentigin |  das  zweite  i  an- 
gehängt b.  329,  38  chopha  b.  331,  26  Polim&o  b.  43  In:  marginib,  b,  rasur 
von  o.  65  linpruobj  u  aus  rasur  b.  333,  5  Sagü:  b),  18»  Leviticus  (XLIII: 
348,  12  Onocratulü  b.  349,  12  chuhmara]  das  erste  a  angelangt  b.  350,  16 
ph'astre]  s  mit  rasur  aus  1  cotr.  b.    19.  24  gitunihhot,  gitunihhotiv]  beide  mal 

20  das  zweite  i  angellängt  b.  28  aniinali]  das  erste  i  und  zweite  a  angehängt  b.  351, 
4  uoqumUun  b),  19b  Numeri  (LVI:  359,  41  leidsemi'  das  letzte  1  angeJiängt  b. 
360,  38  vor  phl'edes  rasur  zweier  buelistaben  b.  361,  15  gihöntost|  das  erste  t 
aus  ?a  radiert  b),  20"  Deuteronom tum  (LXIX :  368,  32  nisnidA)  i  angeJiängt  b. 
370,  52  tunichos  desgl.  b.    372,  41  givueran  b.    53  givurumitaj  das  zweit''  i  an- 

25  gehängt  b),  21 b  Josue  (LXXIX:  377,  48  meriminnono]  das  zweite  i  an- 
gehängt b.  379,  32  fehlt  v»quä  b  22''),  22>  Jwlicum  (LXXXVIII:  384,  13 
dahiner)  i  angehängt  b),  23*  Ruth  (XCIV),  Regum  i  (CIII:  396,  18  vuiutrun- 
chaniu  b.    397,  65/*  vueuer&a.  b.    400,  19  /'  gisihbirota]  am  ersten  h  radiert  b. 

44  mvöta  b.  404,  20  Carigarü,  dann  kleine  rasur  b.  405,  16  Inq&asti  b.  33 
30  uaealchalp  b),  26*  Regum  ii  (CXIX :  417  anm.  21  In  longinqum]  g  aus  1  ra- 
ffwr/  6.  418,  31  Fragm  b.  40/"  irteib'  mir]  am  zweiten  i  radiert,  das  letzte  an- 
geluingt  b.  419,  55  spenita"  i  angehängt  b.  420,  56  vuaz  b.  421,  30  ungihito] 
das  zweite  i  angehängt  b.  oQ  ff  arabari.  1  phlumari]  die  beiden  letzten  a  angehängt 
b),  27b  Regum  m  (CXXXV:  433,  12  scinitj  das  zweite  i  angefuingt  b.  51  teu- 
35  niuvn]  i  angehängt  b.  434,  47  bimilezinj  das  zweite  i  angeJiängt  b.  435, 1 2  ana- 
sluocb]  das  zweite  a  angehängt  b.  41  gisnitanero]  das  zweite  i  angehängt  b.  436, 
35  gigozanenj  o  aus  eorr.  b.  437,  49  leimigiv]  das  mittlere  i  angellängt  b.  60 
hinter  Corruptus  aer,  das  nach  438,27  stellt,  ist  ein  stück  pergament  ausgerissen; 
aus  dem  über  r  von  aer  mit  nachtragzeichen  befindlichen  1  ersieht  man  aber,  dass 

Ino  min 

40  auch  b  die  gl.  *uht  oder  eine  älmliche  besafs.  438,  65  vuernivuad]  i  angehängt  b. 
440,  1  Armamtariüj  über  dem  ersten  in  rasur  eines  abbreviaturstriehes  b.  15  in- 
ninoh]  das  zweite  i  angehängt  b.  441,  1  givu&un  b.  anm.  20  Non  fclilt,  weil  ein 
stück  pergament  fortgerissen  ist  b.    47  uribundus  b,  F  abgerissen),  29*  Regum  iv 
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(CXLVIII:  450,  49  leiraba]  das  zweite  i  angehängt  b.  451,  21  iatdirgisunti  b. 
50  soumari]  a  angehängt  b.  452  anm.  16  Infundit  auch  b.  453,  1  Summas]  s 
aus  rasur  b.  454,  3 1  aftroetun]  das  erste  t  aus  f  radiert  b.  455,  30  unipcha- 
niu]  a  angehängt  b),  30*  linier  der  Überschrift  Item  .im.  libros  ein  anhang  zu 
5  aUen  vier  büchern,  dessen  gtt.  (s.  bd.  1, 399  anm.  7)  aVn  nm  CHI.  CXIX.CXXXV. 
CXLVIII  einverleibt  wurden  (399,  20  harmisota]  i  angehängt  b.  402,61  liutpth  b. 
434,  1  giprieuida  b),  31»  Paralipp.  i  (CLVIII),  32*  Pttralipp.  u  (CLXIII),  33* 
/ftaw*  (CCLXXIX:  592  anm.  7  /.  bed  statt  bd.  46  zurlustlib]  das  zweite  1  a«« 
b  radiert  c.    599,  28  uvolapizantemo  c.   600,  6  carminodun]  i  angehängt  e.  602, 

10  49  firphhan)  das  zweite  h  auf  rasur  c.  605,  9  huoniriner  c.  606  anm.  29  Agger 
aus  Aggeri  radiert  c.  609,  13  legarj  r  aus  1  radiert  c.  38  Dispdero]  das  erste 
e  om/*  nwi/r  c.  611  anm.  15  serrentia  auch  e.  612,  16  Cflatili]  ili  auf  rasur  e. 
27  fliozenten]  z  auf  rasur  e.  62  QuercusJ  r  auf  rasur  c.  613,  70  Iicamino  e), 
38*  Jeremias  (CCXCI:  628,  10  ureuochari]  i  auf  rasur  c.     630,  42  opdahi  au* 

15  opdahun  radiert  c.  632,  12  f&irinsun  auch  e.  635,  2  vnzin  c  15  Expgescen- 
tur  c),  40b  7%rcn»  (CCXCV:  638,  1  f  dr  c),  41*  .EteeWe/  (COCI:  641  anm.  3 
dissortua  auch  c.  644,  42  Vrabilicv»]  v"  vieüeicht  mit  rasur  aus  o  corr.  c.  645, 2 
vireazto«  c.  68  uirra  c.  646,  27  Calumniabant"]  das  letzte  a  aus  u  rad.  c  649, 
58  Inruutoosis  c),  44»  Daniel  (CCCXI:  657,  44  DAruncaase:  c,  rasur  von  t  658, 

20  23  Vt  ioso  s  a  auch  c  44b  659,  3  froniacoi  c.  26  Domo«  c.  44  Statua]  das 
zweite  a  au*  o  corr.  c.  660,  48  Napta]  das  zweite  a  aus  corr.  c  662  anm.  7 
zu  tilgen.  663,47  nivu'wotanemo  c.  664, 83  Condemnaur  c),  4 6b  Osea* (COCXVII: 
667,  57  pisvuihhun  r),  JoM  (CCCXXII),  47»  ^mo«  (COCXXVI),  47«»  Abdiat 
(CCCXXXI),  Jonas  (CCCXXXIV),  48»  Micheas  (CCCXXXIX:  679,  1  giunuro- 

25  vuitvuirdis  c),  48b  Nahum  (CCCXLII :  680,18  Cocineis  c),  Habacuc  (CCCXLIV: 
682,  21  f  vuimcdo  in  vuimido  corr.  c),  Sophonias  (COCXLVII:  683,  18  unchun- 
duno  scheint  in  uuchundemo  corr.  c.  27  Attenuabit]  b  aus  u  corr.,  nach  dem 
wort  rasur  c),  Aggaeus  (CCCXLIX),  49»  Zacharias  (CCCLI:  687,  17  ConsenTe), 
49b  Malachias  (CCCLI V),  Job  (CCXII:  499,  53  Cunabilis  c.    67  i'rechitj  cbit 

30  auf  rasur  c.  72  Membrana]  b  aus  p  radiert  c.  500,  20  /.  Ob.  501,  24  Neco- 
sarii  c.  502,  3  f  gispriuzit]  z  auf  rasur  c.  506  anm.  1  Obrice  c.  507,  6  Ui- 
brabit]  das  zweite  b  aus  u  corr.  c),  51b  Psalmen  (OCXXI:  521  anm.  1  Fifi  c. 
522,  18  scudsuohhoj  da«  erste  s  a«*  c  corr.  c)  mü  den  54*  angehängten  Oonttcis 
Excchiae  (CCLXXX),  viwna*  (C VI :  406  anm.  8  Cticwcent  auch  c),  Habacuc  (CCCXLV) 

35  undMoysi  (LXX),  Paralwlae  (CCXXIX:  528,  32  ratussaj  das  zweite  a  aus  corr.  c 
42  snarahhun  r.  532  anm.  13  hintecrenchigor]  beide  i  angehängt  c.  536,  49  g>- 
vuizanetem°j  a  an*  ?o  corr.  c.  65  int:ehanlih]  rasur  von  1  c.  537,  56  ruomili- 
ner|  das  erste  i  angellängt  c),  57b  Eccles.  (CCXL),  58»  Caniicum  cant.  (CCXLIX: 
550  anm.  1  Acubitu  auch  c.    551  anm.  9  Grater  auch  c),  58b  Sapientia (GCLXh 

40  558,  55  f  uvazarlihhiu  c),  59»  Eccli.  (CCLXIX :  563,  44  anacherran  auch  c.  564, 5 
ercili  c.  508,  60  zintrinnanne  auch  c.  571  anm.  17  goumanimit]  nur  das  zweite 
i  angehängt  r.  72  uvistuö  c  572,  16  Denotabit*  c,  b  aus  u  corr.  577,  51  /.  t 
62»    582,  19  Scuptis  c),  63»  TbWo*  (CLXXXVI:  476,  28  Memorant]  n  aus 
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reuur  v.  477,  17  hintstuont  übergeschr.  c.  45  Nudis  c.  478,  30  vräniort  var<Sr 
auch  c),  64«  Judüh  (CXCIII:  482,08  Magates  c  484,51  Magtuficata]  c  aus  f 
radirrt  c.  55  uptrunchana  auf  rasur  c),  65*  Esdrac  i  (CLXVIII:  471,  30  /.  c 
65*)  mit  einem  anftang  65b  au*  Execfiül  (CCCII:  653,  28  untsceitont  auch  r). 
5  65b  Esther  (CCI:  490,  17  vuipgarauui  c.  62  untin  übergeschr.  c.  491,  42  zisto- 
rituverdain  c.  72  potaaceftin]  a  aus  corr.  c),  66b  Maccab.  i  (CCCLVII:  690,  2 
l.  e  66b.  16  uornentigi  auea  c.  691  anw.  1  DispsM  f.  692  onm.  5  übergeschr. 
auch  c.  55  fehlt  c  67b),  68b  J/accak  Ii  (CCCLXIV:  698,  69  hintstuontom«»]  aW 
ßr.ste  o  au«  corr.  c.  700,2  notfriunt]  fri  aus  m  cwr.  c.  701,  25  firronten  auch 
10  c.    702,  20  vuerdan]  rd  aus  corr.  c.    703,  46  ignitis]  t  atis  1  radiert  c.    704,  42 

uolch  auch  c),  7V>  Acta  apost.  (COCXCII:  741,  33  piajhbo  c.  742,  41  e  idf  es  ti- 
li unto  c  72b  743,25  l.  Magnificabat.  744,  29  pihap&un  r.  745,  47  xpstana- 
man  c.  anm.  8  Galigas  auch  c.  747,  62  opananaaehant  c.  749,  6  rruogenc.  751, 
49  puritum  c.    754,  3  Hemauerat  c),  77*  prolog  zu  Epistolae  canonicae  und  Jaco- 

15  fci«6rie/"(CCCCLXVIII:  784 anm.  7  streiche  c),  78*  Epistola  Pein Ii  (CCCCLXXI: 
788,  14  niaegitun  übergeschr.  c),  78b  Epistola  Petri  Ii  (CCCCLXXVI:  793  awn.  1 
Uolutab'o  c),  J^istofo  Johannis  i  (CCCCLXXIX),  79»  £/>wfofo  Johannis  n 
(COCCLXXXII:  795,  8  Vid&e  :vo»  c),  Epistola  Johannis  ru  (OCCCLXXXV), 
Epistola  Judae  (CCCCLXXXVIII),  79b  Apocalypsis  (CCCCXC:  799,  44  pinpoü 

20  auch  c),  80*  Ite  sc«  Ysidorus  eps,  ein  zweiter  commentar  ohne  deutsche  gü., 
89b  Oanones  (DXCI:  110,  64  vngiuarota  c.  114,  23  i.  portaro  (übergeschr.) 
auch  c  93b  116,  58  fehlt  eignü  c  94b.  117,  23  Autenticü.  alta  .i.  auctoritate 
planum  c  95*  121,  2  vngiuvariu  c.  122,  40  Scrinis  c.  58  scheint  untmfr  tu 
stellen  c.    128,  29  1  liutmari  übergeschr.  c.    124,  26  und  anm.  zigiaeganonno  c. 

25  128,  59  Satatueri»  c.   129,  63  zipitriuganne  c.   131, 12  Quo^modo  c.  15  Singu- 
lariterr.   anm.  9  Exiatimat  c.    134  anm.  10  ginidiran]  d  aus  r  wr.  c.    135,  11 
UicaciEc.    136,5  prieui  auf  rasur  c.    39  uolleistafa  r.    53  Batisfactione]  f  aus 
corr.  c),  105b  Greooro  Dialogi  (DCLXIV:  252,  38  irelagancr]  das  erste  r  auf 
rasur  c),   106b  Qregorii  Oura  (DCXXXVIII:   177,  30  firlazo|  o  in  e  corr.  r. 

30  178,  4  irpurita  auch  c.  179,  3  /.  c  107*.  44  Fau&J  Ratwo  corr.  c.  182,  14 
untro  auch  c.  22  gote]  eaus  corr.  c.  61  *.  nachtr.  bd.  2,  778.  183,  68  Cubutu* 
c.  184,  21  vulsi  übergescftr.  c.  25  furipurt]  oben  am  p  radiert  c.  44  iruaran- 
vuerdan]  aVw  letzte  r  aus  corr.  c.  185,  61  gistiurit  übergeschr.  c.  186,  49 
Fascinauit]  das  zweite  a  aus  ü  corr.  c.    189,  42  :  zigilocchonne  r.    190,  41 

35  Ptextu]  ztu  auf  raxur  c.  43  virtercheneti]  das  letzte  i  auf  rasur  c.  47  f  aria- 
givarton  c.  191,  5  Sabigain  c.  12  Expandat  c.  194,  7  Pulsantis]  t  aus  s 
corr.  c.  197,  1  virtigilit  c),  113*  Qregorii  Homiliae  (DCLXXIV:  270  anm.  12 
darunter  das  wort  nochmals  von  and.  hand  e.  276,  1  Fauoris]  a  aus  o  corr.  e. 
292,  24  u.  anm.  gisphhaniu  e.     294,  5  und  59  gisagatem  und  lahhinonto 

40  übergeschr.  e.  803,  48  'illenten  e.  304,  1  Amatores]  a  scheint  aus  o  corr.  e), 
119*  Liber  comitis  (OOCCXCV:  803,  39  gastvuiasode  übergeschr.  c.  806,  35  i. 
marahacaha  c.  810,  6  chlengontax  c.  811,  15  vmpiderp  c.  813  anm.  10  über- 
geschr. bcd.    814  anm.  10  Coocinü  c.    818  anm.  2  Suberogaueris  c.    819,  42  Re- 
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uereahr  c),  123»  Vitae  patrum  (DCCCLXXXII),  123b  Phocas  (DOCLV:  363,19 
loupho|  das  erste  o  aus  corr.  b),    124*  Incipit  Somnialis  Über  sei  Dauielis 
pphetc,  grüßen  teils  aiphabet  iscii  geordnet,   mit  einigen  deutschen  interlinear  gll. 
(DCXLX),  130b  Explicit  Sonmiale.  Danielis.  Haec  »  sortes.  eanetorum.  quae 
5  nuinquä  fallunt.  recta.  acrutante».  si  cum  ieiunto.  et  orationc.  peraguntur,  132b Ex- 
plicit. Oratio  sei  Martini,  133*  AI  orat,  Item  aliae  sortes  scörum,  135b  Ex- 
pliciunt  »Ortes  hcö  .  .  .  (rest  der  subscription  und  einige  weitere  Zeilen  '  erloschen), 
dein  inneni  vorder-  und  rückdeckel  eingeklebt  sind  xtvei  pergamentbü.  saec.  xi  eines 
aus lieda  sef lüpfenden  kalendarischen  Werkes  mit  einer  deutschen  interlineargl. 
10  auf  dem  rückwärtigen  bl.  (DLVII).—  BPex  Thesaurus  aneed.  novissimus  i,  1  (1721), 
319—400.  coüation  von  EQOraff  Diut.  3  (1829),  172—183.  ANeutnanu  Über 
einige  gll.  in  der  Monseer  und  Salxburger  Sammlung  (3  jaJtresberichi  des  Maria- 
hilfrr  realgymnasiums,  Wien  1867).   xur  lautlehre  MlUeüinek  Beitr.  15  (1889), 
412.—  Ma.—Mxp.  Mz.  Ma.— Md.  Mf.  Mg.  M.  l.-M.  33.  Wn.  3325.  [IL  §  8. 
15  94.  101.  127.  P.  14.  S.  i  211—498.]  [620 
2732  (Salisb.  249)  in  quart,   192  bU.  (die  foliierung  beginnt  mit  2,  davor  ein 
tu  einem  quartdopjxlbl.  gebrochenes  foliobl.  mit  einem  Verzeichnis  der  päbstt 
bis  auf  Johannes  ix  und  der  kaiser  bis  auf  Otto  i;  iw  2  und  vor  52  ist  ei» 
bl.  ausgeschnitten,  133  bei  der  Zählung  übersprungen,  44  doppelt  vorhanden): 
20  1)  saec.  x  bl.  2 — 144,  achtxeltn  je  am  scJüuss  signierte  qualernionen  und  das  an- 
genäläe  bl.  144,  eine  glossensammlung ,  die  wesentlich  dasselbe  und  in  gleicher 
folge  wie  der  Monseer  codex  Vind.  2723  (s.  dort)  enthält.    2*  Incipit  de  hebraicis 
nominibus,  4"  Do  loci«,  4b  Do  diuersis  rebus,  5b  De  gentibus,  De  locis  iterum, 
Do  fluminibus,  6*  De  mensibus  hebraice,  De  solemnitatbus  {sie)  anni  mit  einer 
25  deutscfien  contextgl.  (DCXXVIF  naehtr.),    7b  De  uolatilibua,  De  ponderibus,  De 
men8uri8,   8*  Incipit  de  grecis  nominibus,   8b  De  prineipatibus  Hieronymus,  De 
honpitÜB,   9*  Expositio  grecorum  uerborum,   9b  Incipit  formata  episcoporum  mit 
fünf  dcutsclien  interlinear  gll.,  die  jedoch  niefti  von  der  hand  des  textes  herrühren 
(DCV),  10*b  griech.  bnehstaben  und  xahlxeichen.   darauf  Die  mibi  usw.,  auf  11* 
30  ebenso  abbrecliend  wie  im  Vind.  2723  bl.  8b.   in  der  nächsten  xeilt  folgt  die  rot* 
Überschrift  In  nomne  (sie)  sanetae  trinitatis  et  univs  deitatis.  ineipiunt  closa  super 
uetvs  et  nouvm  testamentum  breuiter  excerpta.  cum  dificüliminis  (sie)  uerbis  in- 
priini«  »uper  prologum  geneseos.    nunmehr  l\b  ff  die  glossaturen  VIII  (304,8 
topazunga]  das  erste  a  aus  o  corr.  c.    32  Subicite  erig&.  artot  o  2b  erig*.  I 
35  artot  c  12":  auch  in  erig&,  das  ich  frülier  irrtümlich  als  lai.  ansah,  liegt  ein 
deutscher  imp.  von  arjan  vor.   50  Aaurä  c.    305,  54  giualacb  c.    306,  15  Descen- 
didit  c.    307,  32  Turbasti  auch  c.    47  8om:niator  c,  rasttr  von  i  und  das  erste  o 
auf  rasur.   308,  54  Obesas]  b  aus  p  mit  rasur  corr.c.    310,  12  Quid  .  .  .  no- 
8trum  c).  XXVIII (326,  6  vueido  purgi  c.   327,  6  Veaice]  das  erste  e  aus  i  corr.c 
40  328,  22  Sstrenuis  c.    25  Ere:gioneJ  rasur  von  i  c.    330,  61  Receptaculum  auf 
rasur  c.    331,  26  Polim&o  c.    65  linpruoh]  p  aus  r  corr.  c.    333  anm.  1  scirpa- 
res]  rasur  von  n  c).   XLIII  (346,  45  steht  aucJt  in  c  gichnotaniu.    347, 39  Sali- 
fractionec.    348,  12  Onocratulü  c.    27  Upupam]  das  xweite  p  auf  rasur  c.  35 
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Uepertilione  c.  40  Atacus|  ous  auf  rasur  c.  349,  29  ulva,  auf  rasur  <:  35  Eflo- 
rueritr.  45  :  ftochalavuer  c.  352,  35  p^uvrfun  c).  LVI  (301,  15  u.  amn.  gihon- 
tos  c).  LXIX  (370,  21 /'niupnaht&  auf  rasur  c.  371,34  un.-uprido|  prido  über 
luuie  (Y»i  Inluuic  c.     372,  5  ludic^a  c).     LXX1X  (37S,  07   Muttire  auch  <■). 

5  LXXXVIII  (385,  32  Rainmum  v.  380,  3  Sollueritis  c).  XCIV.  CHI  [nach 
397,  37  Antc-quani  extingueretur  .i.  lninpiirf.  t  entoti  c  29b — 3,  3.  398,  49  :  Un- 
gueutarias]  U  am  u  corr.,  davor  rasur  ron  U  r.  53  Focarios  c.  400,  23  gari- 
liho  c.  27  Triumphalem  fornicem  r.  401,  49 /' nigiplodo  r.  402,  48  Filii  c  31". 
00  Laicos  panes  c.    01  luitj>th  r.    403,  39  efier  putilun  c.    404,  21  gichnet]  chii 

10  auf  rasur  c.  figono]  f  mit  rasur  am  u  corr.  c.  44  unsempfti  405,  12  pitrugi 
auf  rasur  c.  34  uasalchalp  c).  CXIX  (410,  9  Mucro]  c  am  corr.  c.  55  Fa- 
brae c.  417,  32  Dincoperiens  c.  418,  3  hah^n&a]  halu-»  auf  rasur  e.  419,  8  zio- 
galo  c.  42  Noh  c.  47  vntitt  c.  420,  40  f  Magno  opere  jx>rauilo  c,  das  faxte  o 
aus  con:    421,  21  Uuici*situdine  c.    27  Proprior  auch  c  uatl  nach  421,  55.  30 

15  vngihito  c.  422,  27  vpstreit  c.  3G  Gras.*atur  auch  c).  CXXXV  (433,  24  Pingues 
boues  c.  30  Bubalorum]  1  auf  rasur  ron  ?r  c.  434,  14  snitun  auch  c.  57  Tor- 
natura*]  t  aus  st  radiert  c.  00  Fabrefactas]  abr  auf  rasur  c.  430,  5  Atificem  c. 
437,  3  Corouulas]  a  am  o  cr/rr.  c.  28  uelga  c.  00  aer)  e  aus  r  corr.  c.  438,  22 
Impcatio  c,  c  auf  rasur.    54  halpscilti]  hin  tum  zweiten  1  auf  rasur  c.    439,  7 

20  Sicomeros  c.  28  Uoraginem  (g  aus  corr.)  :erdpru*t  (rasur  von  h)  c.  40  apholtri- 
nenstap  c.  440,  32  Transiliebant  c.  38/'  LanteoÜs  spirilun  (r  auf  rasur)  e.  441, 
20  Pedissequos]  das  zweite  s  und  q  aus  corr.  c.  442,  40  zugila]  a  aus  con:  c). 
CXLVIil  (451,  18  steht  Prospera  c.  33  Colocynthias  c,  loc  auf  rasur.  452,  21 
statero  (das  faxte  e  auf  rasur)  uuidareinemo  phen nilige  (das  falte  n  aus  g  ra- 

25  diert)  c.  34  Sstragulam  c.  r  aus  corr.  42  amplun:  c.  45  arontij  o  am  corr.  c. 
48  Incessusj  u  aus  rasur  corr.  c.  57  Stibio]  b  aus  p  mit  rasur  co>r.  c.  ouchsal- 
pun]  o  aus  rasur  c.  453,  2f  uingara|  uinga  (a  unsicher)  auf  rasur  e.  13  chun- 
d&]  nd  auf  rasur  c.  41ginichta]g  aus  corr.c.  40  unzenungiporanen]  neu  auf 
rasur  c.    51  uordorun]  n  von  jüngerer  liand,  über  n  rmur  eines  Striches  c.  454, 

30  10  houpitpurch]  c  auf  rmur  c.    12  nemerosü  auch  c.    35  gihab&  c,   aber  von 

jüngerer  hand  ist  a  hinzugefügt.    49  Israel  fehlt  auch  c).   CLVIII  (401,  17  /^Ot- 
to 

nXa\  X  auf  rasur  rf.  43  Obtrectaribus  rf.  07  un"t:laza  d.  402,  13  Filia*  auf 
rasur  d.  23  Thrahaa]  Thra  auf  rasur  d.  403,  11  Stibinos|  b  mit  rasur  am  p 
corr.  d.    CLXIII  (405,  18  Pasiiicam  d.     23  Crea:|cras  rf,  c  von  jüngerer  lumd 

35  zugesetzt.  39  Tur:ibulum]  rasur  vonrd.  407,  35  ostfrischinch]  das  zweite  a  aus 
corr.  d.  47  /"Brachium  mcnni*ciu?tarichi  d  40*b.  50  zi : : :  |  namanne  gihephti  da:J 
am  scJUuss  rasur  twi  n  rf.  00  Contionationem  rf).  CCLXX1X  (592,  24  zio- 
phanij  pha  auf  rasur  rf.  28  Prosecutua  est  aueft  rf.  594,  31  helisara  rf.  595, 
50  Lununa  maliui  rf.    598,  34  zantaro]  z  aus  corr.  rf.    599,  29  :scaraeahse  rf. 

40  600,  37  Paculus  rf.  601,  61  .i.  tainilir  rf.  603,  39  Marceacent]  das  xweite  c 
auf  rasur  rf.  604, 13  Arliolus  rf.  34  f  uuesnenta  am  ?uueutenta  corr.  rf.  anm.  11 
strcidie  rf.  609,  46  gizumpht|  g  mit  rasur  aus  z  corr.  rf.  011,  4  Prachium  rf. 
612,  28  pivurifiiozantenj  e  mit  rasur  aus  a  eotr.  rf.    013,  3  : ah J  rasur  von  h  rf. 
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30  firtrage  d.  Gl  stro  d.  614,  5  festi  dino  d.  616,  32  Gturucis  d).  OCXCI 
(627,  47  uualza  d.  56  Inptnguati]  g  aus  corr.  d  628,  64  scinA  durch  über- 
geseilten  i  von  jüngerer  hand  in  scinit  corr.  d.  629,  22  Lumbare J  b  scheint  mit 
rasur  aus  p  corr.  d.  27  Lumbus]  s  auf  rasur  d.  72  Prachiura  d.  632,  27  8ta- 
5  teras  d.  59  tinctun  d.  633,  19  uoragiuuizidoj  g  aus  u  corr.  d.  59  clippeom 
auch  d).  CCXCV  (638,  If  df  =  dicitur  d).  CCCI  (642,  11  niderliezun]  r  au* 
1  radiert  d.  57  u.  anm.  phenninga  d.  643,  33  Cincinno]  das  erste  t  auf  rasur  d. 
59  vuizactuon  d.  68  <*48b.  644,  61  ooculos  rf.  645,  8  huorrhüsd.  10  -Rstibulv  d. 
43  spizono]  z  au*  corr.  rf.    646,  58  nach  der  folg.  gl.  d.    647,  24  ph&arara  d. 

10  64  ebore]  r  scJteint  von  and.  hand  in  n  corr.  d.  ephove]  auch  h  auf  rasur  d 
648,  29  Institutores]  e  auf  rasur  d.  650,  27  gileistiu  d.  651, 34  Humeriß  auch  d. 
3f>  c,hiphun  d).  CCCXl  (657,  19  Crebi*  auch  d.  658,  38  Aaportauit]  spor  auf 
rasur  d.  662, 42  moragan]  agan  auf  rasur  d).  OCCXVII  (666, 17  Obsurior  auch  d. 
667,  29  pib'de]  e  aus  i  corr.  d).    CCCXXII  (670,  9  iruuersA]  das  zweite  r  aus  t 

15  radiert  d).  CCCXXVI  (673,  20  In  capite]  an  te  radiert  d.  32  vuiijtvn  auf  ra- 
sur d.  674,  26  uzniuuirfo]  fo  dunkel  nachgezogen  d).  COCXXXI  (675,  3  b  53b). 
CCCXXXIV  (676,  4.  6  beide  gll.  d  53*  und  auf  rasur.  677,  30  Preocupaui 
auch  d).  CCCXXXIX  (678,  11  In  capite  corr.  und  radiert  aus  incapated.  19 
piuiltun  auch  d).    CCCXLII  (680,  20  gotauueppi|nen]  pi  scheint  aus  in  corr.  d\ 

20  CCC'XLIV.  CCCXLVII  (683,  1  Incidit  d.  8  gustoro]  das  erste  o  scheint  out 
ansät  z  von  r  corr.  d).  CCCXLIX.  CCCLI  (686,  70  Concisione]  e  aus  corr.  H). 
CCCLIV  (688,  6  Erxsufflastis]  rasur  von  ?e  d.  7  firpllesot]  das  zweite  i  aus  ?e 
radiert  d).  CCXII  (498,  27  f  Intmisisse.  uppurian]  e.  upp  auf  rasur  d.  36  pt- 
hurttt  scheint  in  pchurtit  corr.  d.    49  gincapaner]  r  aus  s  radiert  d.    499,  71  gia- 

25  uarran  d.  500,  5  chenziliscen]  z  auf  rasur  d.  14  Sclfieabatj  das  erste  i  aus  a 
radiert  d.    23  Zigaganuvrti]  vom  zweiten  g  an  auf  rasur  d.    81  f  mistinun)  dn* 

letzte  n  aus  m  radiert  d.  501,  18  Conditum  d.  43  Concuties  d.  502,  23  Def 
fossuft  d.  503, 1 9  Onerosi]  i  mit  blasserer  dinte  zugesetzt  d.  507  anm.  10  Gut- 
gucium  d.    49  morganes]  es  mit  blasserer  dinte  d.    508,  32  uvahsprahlero]  1  aus 

30  h  radiert  d.  46  vzlaze  d).  CCXXI  (513,  5  capitulonnesj  o  unsicher  und  aus  corr.  d. 
anm.  3  gi :  prahotaz]  rasur  von  s  d.  31  ObelosJ  elos  mit  blasserer  dinte  auf  ra- 
sur d.  43  hamahap,bta,  die  corr.  mit  blasserer  dinte  d  514,  60  uiloleothnu]  das 
zweite  o  aus  corr.  von  ?t  d.  515,46/*  vuirdit  d  517,  58  streiche  d  60*.  518* 
12  1  galstrontes  nicht  in  d.    519,  6  inneigi  d.    521  anm.  1  Finit  auch  d  523, 

35  44  Foetosi]  i  auf  rasur  d.  67  zuiuTassiu]  iu  auf  rasur  von  jüngerer  hand,  von  der- 
selben  das  übergtschr.  v  d).  CCLXXX  (616,  39chuton]  not«  7h  radiert  d).  CVL 
CCCXLV.  LXX.  CCXXIX  (527,  28  d  61«».  62«.  53  allihhi  1  aiografa  d.  528, 7 
Deatruamua]  das  letzte  6  aus  r  corr.  d  529, 16  honida  d  37  furistin  d  530, 
67  Uecor:des]  rasur  von  s  d.    531,  25  Inretiuit]  it  auf  rasur  d    532,  36  hin- 

vuellhUt 

40  terecrenchiger  d.  533, 19  isteum  d.  61  redo]  am  o  radiert  d.  535,  21  Sustentat] 
st  aus  corr.  d.  55  Trorquens  d.  536, 32  haramscara]  h  auf  rasur  d  37  InpingA*] 
A  auf  rasur  d.  67  Cause»  d.  539  anm.  10  ExpUcit  d).  CCXL(546,  31  Amyg- 
dalum]  g  auf  rasur  von  ?d  d).    CCXLIX  (551  anm.  9  Grater  auch  d).  CCLXI 
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(556  anm.  11  Toracae  d).  CCLXIX  (568,  38  vuolatuontes  d.  564,  1  irleittan] 
1  aus  cotr.  d.  26  Reddit,!o  d.  565,  41  aftervuertj  das  letzte  t  auf  rasur  d.  567, 
39/*  achar:|ganch  d.  56  :iomer]  rasur  von  n  d.  569,  10  Marcidus]  M  auf  rar 
sur  d.  571  anm.  10  Lucidt  auch  d.  572,  1  vuistuoma]  &  nachträglich  zugesetzt  d. 
5  16  piacoltanuvirdit  d.  574,  34  uperal  d.  40  inthlihhisot  d.  578,34  ursuoht:er] 
t  radiert  oder  ausgewischt  d.  579,41  Ä~:plifices]  rasur  von  1  d.  580,  28  Circum 
inspectores]  das  letzte  e  aus  i  corr.  d.  36  vizisliho]  8  aus  ansatz  von  1  corr.  d. 
60  firleitido]  r  aus  ansatz  von  1  corr.  d.  581, 15  Plaoorura  d.  44  gistatitjg  aus 
corr.  d).    CLXXXVI  (477  anm.  3  regulo]  otna  corr.  d.    17  Arripui  d.  478, 

10  57  Depone  d.  479,  39  :hovuisal  d).  CXCIII  (482,  1  Exactione  d.  483,  34 
gipirn&  d,  gaus  p  radiert.  55  Sandalia  oucA  d.  484,  52  gierest  auc/t  d.  59 
suer:t  d.  485,  8  Appositus]  unten  am  A  radiert  d.  anm.  5  streiche  d.  55  Co- 
gnoscerÄ]  bis  c  auf  rasur  d).  CLXVin.  CCCII.  CCI  (489,  6  d  77b.  anm.  11 
EMTOMI  scheint  erst  aus  ETIITON  corr.  d.    492  anm.  8  Examinata  auch  d). 

15  CCCLVII  (690, 60  Cgregat'one  d.  691,  19  f  zisamanahaftan  d.  74  vmpihanc  d. 
692,  9  Fluctus]  1  auf  rasur  von  ?r  d.  30  dreien«  d  79b.  66  inzihtra]  zihtin  auf 
rasur  d.  693,  21  sihirpuriti]  das  letzte  i  au/*  rasur  d.  34  virvuannant  d.  695 
anm.  10  Aliquoties  omcä  d).  CCCLXIV  (698,  20  evuartinna  d.  anm.  4  Pfitans 
d.    anm.  9  Her&retis  d.    699,  64  vuidauor  d.    700,  5  Inaan:re  topon  d,  das 

20  zweite  o  aus  u  corr.  10  Ephabian  d.  701,  29  d  82»  703,  33  vuillin  d.  52  re- 
paratore  d.    706,  51  vuolauerit  d.    56  vpiz  auarsonatvot  d,    anm.  7  Exsecutus  d). 

CCCXCH  (741,  2  pisphha  d.    33  pisphho  d.    742,  48  eigan]  e  aus  i  corr.  d.  58 

tut 

Päses  d.  744,  37  giiacent  d.  58  Edifficabat*  d.  745,  48  christaman  d.  53  un- 
tarlaz  aueA  d.    58  Caligas]  C  au«  O  radier/  d.    anm.  1 1  vielmehr  scheint  urecaiier 

25  in  urezaner  corr.  d.  746,  11  Cstant]  am  &  radiert  d.  49inuartd.  70chosuntad. 
747,  31  irprottaner]  o  aus  u  corr.  d.  70  dinchuse  d.  748,  45  uirivuizgerniu]  z 
ans  corr.  d.  749, 23  Edifficare  d.  2  6  Parauissemus  d.  28  f  heileztimea]  z aus  corr.  <L 
750, 60 Deffendendi  d.  762 anm.  1. 5  tilge  d.  31  untiuffi  d.  52  Inadria]  twinon 
auf  rasur  d.    753,  36  chrefti]  ft  aus  st  radiert  d).    OCCCLXVI1I  (784,  7  Inpu- 

30  gnaret,  nilougn&i  scheint  radiert  aus  Inpugnarent  nilougn&in  d.  48  Maies  täte  d). 
CCCCLXXI  (788,  35  ColafizatiJ  das  erste  a  aus  o  corr.,  auch  z  aus  corr.  d.  789, 
35  livpi  d).  COCCLXXVI  (792,  1 6  creifont]  i  am  i  radiert  d.  3 1  NegotiabunturJ 
aous  corr. d.  52  vuizonaeta  d.  793,31  gitvualitd).  CCCCLXXIX(794, 22  vonn- 
upili  givuilligi  d).    CCCCLXXXII.  CCCCLXXXV.  CCCCLXXXVHL  CCCCXC 

35  (798,  38  üvffi  d).  es  folgt  94«— 103b  Item,  scs  Ysiderus  eps  ohne  deutsches, 
darauf  DXCI  (105,  4  und  anm.  giger:  itiu  d.  streiche  anm.  11.  107  anm.  1 
ttreiciie  cd.  108,  18  ungivuerilibho]  r  auf  rasur  von  1  d.  anm.  5  und  16  streiche 
d.  53  gutrugida  d.  109,  22  deis:edal  d.  110,  39  Ptextu  d.  50  phelloles]  das 
letzte  1  auf  rasur  d.    64  ungiuarota]  r  auf  rasur  d.    111,  5  Ctenttos,'us  d.  60 

40  sagan:d  112,  47  Murierib,  d.  75  Otiari]  a  aus  o  corr.  d.  114,  25  Cuolar]  o 
auf  rasur  d.  70  pisprahha]  spr  auf  rasur  <L  anm.  13  Chibantes  d.  117,  23 
altü  d  109*.  34  Depm:sim'  d,  rasur  von  l  118,  43  tagende]  ¥  auf  rasur 
Althochdeutsche  gloeeea  IV.  42 
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d.  119,  28  Histrioni:bus]  rasur  von  od.  27  Suggestione  radiert  aus  Suggeptio- 
nib,  d.    120,  25  g&ilosen]  e  aus  corr.  d.    58  ptmitun  d.    71  unlivpiv  d.    74  In- 

siderate  d,  5  mit  blasserer  dinte  übergesäte.  121,40  d  III*.  59  Edifficante  i 
123,  20  Sacrilegi  d.  44  Adtractare  d.  124,  24  vrlthoua  d.  26  rigi*sganunne  d. 
5  64  f  einussi  d.  72  IncUnator  d.  126,  62  M&ropolis  d.  66  Disciscerent  d.  127 
anm.  13  Revoluä  d.  128,  3  Rudimente  d.  47  Tribunali]  n  auf  rasur  d.  73  In- 
diaciplinantes  d.  129,  19  anazunga]  u  au*  a  radiert  d.  24  anazungun:: :  d,  ra- 
sur twi  gun.  33  ExeroendaJ  da«  er*k  e  aus  o  corr.  d.  51  Remtiorib,  d.  56  8u- 
pstitionib,  supuacuis  üppigen  unpiderpin]  üppigen  un  aus  unpiderpin  mit  rasur 
10  corr.  d.  130,  51  Cfuteti]  a  aus  o  corr.  d.  131,  15  Singularit  d.  132  anm.  2 
streiche  d.  anm.  4  Rüdes  aus  Rudis  corr.  d.  22  Trutina]  r  au/*  rasur  d.  39 
Uirginalib,]  g  aus  corr.  d.    133,  12  Plectibiles]  bis  zum  zweiten  i  auf  rasur  d. 

21  Pupplicare  d.  58  chan  au/*  ravur  d.  134,  41  vngiuueri  d.  135,  1  iracinunj 
c  aus  i  corr.  d.    anm.  8  ««  steht  Progattua  d,  aber  der  strich  über  P  ist  stark  ver- 

15  blaset.  56  anagistozanverd  d,  das  zweite  a  angehängt.  136,  27  Piudicabit"  d. 
anm.  12  Oppinione  d.  137,  2  .i.  eomer  d.  anm.  4  Animadä^arione  d.  48  Inm- 
biles  d).  DCLXIV  (250  anm.  7  streiche  d.  252,  68  aniphsla]  ph  au/*  rasur  d. 
253,  1  hintecrenchigi]  r  aus  aiisatz  von  e  corr.  d.  256,  58  Clibte  auf  rasur  d. 
64  niuuen  vaterun  desgl.).    DCXXXVIII  (178,  IQ  f  und  anm.  fimanont  d.  63 

20  Eneruit  auf  rasur  d.  179,  9  ginuhtsamo::  d.  68  Buateutetione]  über  dem  zwei- 
ten e  rasur  eines  strichen  d.  180,  50  nach  vuird  rasur  d.  54  ouchsal|puD  d, 
181,51  anaquä  d.    60  forapbhoind.    70  Testificator d.    182,  16  Cdescensionia  i 

22  gilidam  abed.    183,  23  gitigoj  o  aus  i  corr.  d.    54  Moüttie]  Über  e  rasur 
striches  d.    60  Puluillos]  o  aus  u  corr.  d.    184  anm.  6  Edifficatio  d.    187,  33 

25  RArectentes  d.  73  uixisogen  auch  d.  188, 40  Attritur  d.  43Tundim'd.  onm.  12 
«fretc/i«  d.  anm.  13  nue/i  das  zeichen  '  mit  blasserer  dinU  d.  189, 11  gistungidan] 
das  zweite  g  aus  d  radurt  d.  19  vonnainsel|:pen]  nwur  von  ?s  d.  68  pispbhe] 
pi  an/-  rasur  d.  77  slaffi  d.  190,  37  apaslebit)  1  aus  ?h  corr.  d,  47  /•anagirBr 
ton  d.    67  Argumtu  d.   onm.  8  Effenatio  d.    191,  12  Expandat  d.    45  Attrit*  l 

30  anm.  10  Liberabilit  d.  66  manabeitigo]  o  aus  \  corr.  d.  192,  49/*  anasculd]  «c 
aus  ?st  corr.  d.  194  anm.  4  nac«  gigruozan  rasur  von  t  d.  195,  41  Abluerent) 
das  letzte  e  au*  i  corr.  d.  196, 11  lauuer  d.  49  Ductv.  zuge]  v  und  e  mtf  Wm- 
«er«-  dinte  auf  rasur  d).  DCLXXIV  (265,  8  Reciteta]  das  letzte  &  aus  corr.  f. 
267,  AOf  nmianrimiorfanna]  das  letzte  r  aus  i  radiert  f.    268,  5  Ferat]  ra  <mf 

35  rasur  f.  270,  18  tephiriu]  a  aus  corr.  f.  272,  43  Dissenteria]  ria  auf  rasur  f. 
290,  59  Edifficare  f.  292  anm.  14  Inpugnat  f.  296,  61  ßcissura  f.  298,  17  Op- 
pinata  f).  OCOCXCV  (805,  15  iniudantuome]  das  zweite  i  nachgetragen  d.  807, 
49  gibivue  übergeschr.  d.  809  anm.  3  Procuratore  auch  d.  67  balsslegilo]  das 
zweite  s  scheint  nachgetragen  d.    75  doh]  o  aus  i  corr.  d.     810,  6  chlengontaz  d. 

40  10  Transfer!]  s  aus  ?f  radiert  d.  811,  14  unpiderp  d.  812,  19  und  anm.  rp- 
uangalo  d.  48  vuazarvaze  d.  814  anm.  7  Conflatile  awcn  d.  48  seragi]  e  W 
rasur  d.  815,  11  gisuibbani]  das  letzte  i  ange/iängt  d.  816,  38  allesvuie]  stiach- 
träglich  eingefügt  d.    8 1 7,  2 5  P :  hanteama  d.    52  salziuaxes  d.  69  pahuueigo  aucA  £ 
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72  vuizanare  d.  818,  4  ros  auch  d  140»  1 0  f  gichestigotun]  o  aus  corr.  d. 
anm.  13  Btatert  auch  d).  DCCOLXXXII.  DCCLV  (364  anm.  1  Haec:colusl  das 
zweite  c  aus  1  radiert  c).  rfaraw/"  ütt  die  untere,  gröfsere  hälft*  von  142*  leer; 
sie  enthält  nur  von  der  hand,  die  mit  blasserer  dinte  häufig  i>erbesserungen  und 
5  nachtrage  anbrachte,  die  worte  Adallioz  glosam  tibi  heripato  dat  (Gerbert  icill  do- 
nat  lesen)  istam.  hl.  142b— 144b  von  der  and.  hand  DCCCXXV  (604,  7  f  forootaj 
an  i  unten  radiert  d.  37  Coniectura]  ra  auf  rasur  d.  605,  63  vallunj  das  erste 
1  aus  corr.  d).  zum  schluss  als  federprobe  die  anweisung  zur  geheimschrifl 
b  f  k  p  x  mit  übergesetztem  aeiou;       2)  saec.  xi  bl.  145 — 192  in  sechs  un- 

10  signierten  lagen  gll.  zu  den  pr otogen  des  alten  und  neuen  testaments  sowie  (189* 
— 190*)  zu  dem  gedieht  des  Damasus  auf  Paulus  (Ihm  2),  ohne  deutsche  worte. 
hinter  der  subscription  Expliciunt  deo  gracias  amon  bl.  192*  folgt  noch  von  der 
gleichen  hand:  Habes  numerum.  habeo  multiplica  per  tres.  habeo.  Diuide  in  duo 
babeo.  Est  par  numerus  aut  impar?  Par.  Multiplica  niagiorem  (sie)  per  tres.  ha- 

15  beo.  quot  nouenos  potes  inde  dare?  bl.  192b  bis  auf  -wenitje  zahlen  leer.  —  erste 
erwähnung  bei  MGerfmrt  Her  alemannieum  (1765)  s.  422.  coüation  mit  der  Man- 
seer  hs.  bei  EOGraff  THut.  3  (1829),  295—314.  —  Sb.  Sbe.  \1l  $  97.  102.  129. 
P.  15.  182.)  [621 
»21»  (Univ.  398)  chart.   in  octav,  xv  jhs.,   119  gezählte  bll.,  davor  ein  unge- 

20  zähltes  vorsatzbl.,  das  auf  seiner  rückseite  eine  inhaltsübersicht  des  codex  gibt,  dar- 
nach fünf  ungezählte  leere  bll.:  bl.  116*  Versus  de  nominibus  lignorum  cam- 
pestrium,  De  nominibus  piscium,  Versus  de  nominibus  canum,  De  nominibus 
Volucrum,  U6b  De  nominibus  ferarum  versus,  denen  sieii  117*  ohne  Über- 
schriften solche  über  die  insecten  und  amphibien  anscltliefsen.  sämmllich  mit 

25  deutschen  interlineargtt.  versehen  (DCCCCXXXIV).  für  den  sonstigen  inhall  ver- 
weise ich  auf  die  genügenden  angaben  der  Tabulae.  2,  234.  —  auf  die,  deutschen 
gll.  machte  St  Endlicher  Codd.  phil.  Vindob.  (1836)  s.  227  f  zuerst  aufmerksam.  [622 
12840  (Suppl.  489)  chart.  in  grofs  octav,  100  bll.  (doch  springt  die  zälilung  von 
29  sofort  auf  40  über),  vier  von  dem  mönch  Johannes  zu  SPaul  im  Lavanttal 

30  in  verschiedenen  jähren  geschriebene  hefte:  1)  bl.  1 — 28  (einspaltig),  geschrieben 
9.  ix.— 28.  x.  1472  (s.  bl.  8*.  13b.  18*.  21b.  25*.  26*.  28*).  1*  Sequitur  totum 
Corpus  humanuni  metrice,  lat.  hexameter  mit  deutschen  interlineargll.  (nicht 
aufgenommen),  lb  Nomina  ferarum  metrice  (DCCCCXXXIV),  2*  Nomina  Vo- 
lucrum (ib.),  2b Nomina  Arbo r um  (ib.:  wie  man  aus  der  teilweise  falschen  folge 

35  der  hexameter  ersieht,  waren  diese  in  der  vorläge  zweispaltig  geschrieben),  3*  No- 
mina Piscium  (nicht  aufgenommen),  darauf  noch  De  Vasis  (unglossierte  prosa 
aus  0 sberns  Panormia).  3b — 28*  ausxüge  aus  Konrads  vMegenberg  Buch  der 
natur  3 — 8.  1.  2;  28b  (urspr.  leer)  Memorabilia  qdam  Anni  1584  in  hexa- 
metem;       2)6/. 29 — 48  (etne  läge,  zweispaltig),  geschrieben  1463  (s.bl.  48b),  ein 

40  alphabetisches  lat. -deutsches  wb.  und  sachlich  geordnete  lexicalische  excerpte, 
beides  von  zahlreichen  nachtragen  begleitet;  3)  bl.  49—95  (einspaltig  und  mit 
custoden  an  den  lagenschUissen),  geschrieben  1468  (s.  bl.  90b.  94*,  wo  verscJtiedene 
auf  SPaul  bezügliche  notixen  dick  ausgestrichen  sind).    Cornutus  des  Johannes 

42* 
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de  Qarlandia  mit  commentar,  stellenweise  auch  in  deutsche  reimpare  übertragen, 
71b  Cornutm  des  magister  Ottko,  gleichfalls  eommentiert,  90b  siebenund fünf  zig 
lat.  Sprichwörter ,  teils  in  prosa,  teils  in  schlechten  hexametem,  jedes  gefolgt 
von  einer  deutschen  Übersetzung  in  einem  reimpar*.    94b.  95*  mit  verschiedenen 

5  notixen  (s.  Tabulae)  beschrieben,  95b  leer;  4)  bl.  96  — 100  (einspaltig),  1472 
in  gleicher  weise  wie  stück  1)  geschrieben  (dh.  jede  seile  links  von  drei  senkrechten 
Unten  begränxt):  über  den  initalt  s.  die  Tabulae.  —  auf  die  deutschen  gll.  wiesen 
zuerst  die  Tabulae  hin.  [623 
Sappl*  2702  (jetzt  15300  der  fortlaufenden  numerierung),  fünf  sehr  verkitte 

10  und  abgeriebene  foliobll.  einer  Vergilhs.  des  xi  jhs.  mit  deutschen  interlinear-  und 
marginalgU.  (DCOCLXVI).  [624 
Nuppl.  2703  (jetxt  15484  der  fortlaufenden  numerierung;  früher  auf  dem 
deckel  von  hs.  1018),  vier  octavblL  einer  Vergilhs.  des  xi  jhs.  mit  deutschen  in- 
terlinear- und  marginolgll.  (DCCCLXXII).  [625 

15  Sappl.  288»  {jetzt  1584«  der  fortlaufenden  numerierung),  zwölf  folieM 
eitler  Monseer  bibellis.  des  ix  jfts.  mit  resten  von  Esdra,  Judith.  Esther:  auf  dem 
letzten  bl.  eine  deutsche  interlineargl.  (CCVIII).  —  [P.  68.]  [626 
Enslgnlert  unei  zur  zeit  nicht  meltr  aufzufinden,  abgeiöstes  bl.  einer  Monster 
bibelhs.  des  vm  jhs.,  2  CoritUher  12,  18  ff  entfuütend.  mit  einigen  deutschen  w- 

20  terlineargU.  saec.  ix  auf  der  rückseite  (CCOCXVIII).  —  \P.  92.]  [627 

WIE8BADEN, 
KOL.  LANDESBIBLIOTHEK. 
2  (bl.  1*  Liber.  sei  Rvpti  aput  pinguiä)  in  gröstem  folio,  xm  jhs.,  478  unten 
von  5  zu  5  gezählte  zweispaltige  bü.:  die  werke  der  hl.  Hildegard ,  darunter 
25  bl.  458b> — 461bl  {es  folgt  das  unbekannte  aiphabet,  dann  nach  einem  spatium  un- 
ter der  roten  Überschrift  Litte  qua*  uillarenses  fratres  pH  obitü  döne  nfe  hilDK- 
gardib  ad  nos  miserüt  dieser  brief,  der  sich  auf  46 1M.  462»1  fortsetzt;  der  rat 

*  ich  hebe  (meist  unter  fortlassung  der  deutsehen  Übersetzung)  als  volksmäfsigtn 
Ursprungs  hervor:  Dicitur  in  wlgo  proprius  larphus  valet  auro  (MSD*  XX vn,  2,  57); 
Cum  um  se  probet  quod  ad  vocum  crescere  debet ;  Ire  chathenatus  nequid  canis  invele- 
ratus  Das  sprich  ich  an  argfi  list  Das  ain  alter  hundt  nit  wol  penttig  ist  (MSI)  56);  E*t 
mos  in  mundo  qaod  nemo  valet  sine  nummo;  Illum  nullus  amat  qui  seniper  dat  (J.  <U) 
michi  clamat;  Qoalis  est  persona  tale  datur  sibi  periwma  Also  der  man  ist  genant  Abo 
gib  (l.  gibt)  man  in  ein  questü  in  dye  hantt;  Cantat  anis  quenis  sicat  rostrum  sibi  cre- 
mt (Simrock  11000);  Est  puer  in  patria  quasi  bos  nutritus  in  aula  (MSD  60);  Mus  tui- 
ser  est  antro  qui  tantum  clauditur  vno  (MSD  86) ;  Magna  domus  mure  vix  est  uel  sin« 
furo;  Quilibet  est  actus  cari  pueri  benefactus  Das  ist  alles  gutt  was  dem  liebn  leichnä 
wol  tutt;  Ardet  de  facili  cum  stramen  iungitur  igni  Wo  das  stro  pey  dem  fewer  lejtt 
Das  enttezundt  sich  gerii  zw  aller  zeytt;  Consonus  esto  lnpis  cum  quibus  rioere  cnpis 
(Suringar  Erasmus  s.  31);  Grex  male  eeruatur  ubi  pastor  multiplicatur  (vgl.  MSD16S\; 
Compater  esse  canis  baculum  tecum  gere  si  nis;  Aduenit  ecce  lnppus  dum  mentio  sepe  fit 
eius  (vgl.  Suringar  Erasmus  s.  213) ;  Sepe  forum  tardum  postremo  fit  tempore  largum 
(vgl.  Simrock  6834);  Hunc  cornix  equitat  quando  aenium  lopus  intrat  (Suringar  Btld 
s.  323 f) ;  Raro  ditatur  qui  per  multa  loca  vagatur  (MSD  241) ;  Quod  puer  asuescit  dum 
wlt  dimittero  needt  (vgl.  MSD  243);  Non  dimittit  iter  propter  pluuiam  bonos  iter  (= 
itor). 
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von  462  ist  leer)  Ignota  lingna  p  aimplicem  nomine  hÜDEOARDE  plata  mit  zahl- 
reichen übergeschriebenen  lat.  und  deutsehen  glL  (DCCCCXLIII).  zu  der  sorgfäl- 
tigen beschreibung  des  ganzen  codex  durch  AvdLinde  Die  hss.  der  kgl  landesbiblio- 
thek  in  Wiesbaden  (1877)  s.  28—86  trage  ich  nur  naeli,  dass  das  schuizbl.  des 
5  vorderdeckeis  urspr.  einer  quarths.  angehörte  und  dass  der  einirag  Bernot  vn — zv 
Gintz  wilin  aus  dem  xm/xiv  jh.  stammt,  während  der  and.  Codex  sce  Marie  u 
sclq;  iohiß  (dies  wort  ausgestrichen)  Georgij  I  biscobisb'g  noch  jünger  ist.  —  Karl 
August  gedenkt  in  einem  biüet  vom  nov.  1816  des  codex,  s.  CVogel  Goethe  in 
atntlichen  Verhältnissen  (1834)  *.  184  =  Briefwechsel  des  grofsherxogs  mit  Goethe 
10  (1863)  2,  98.  WGrimm  Zs.  6  (1848),  321  ff  =  Kleinere  schriflen  3  (1883), 
568 — 588  (seine  vollständigere  originalabschrifl  befindet  sich  als  Ms.  germ.  foL  910 
auf  der  kgl.  bibliothek  zu  Berlin).  FW E Roth  Geschichtsquellen  aus  Nassau  3(1880), 
457  ff  (auch  separat:  Die  lieder  und  die  unbekannte  spräche  der  hl.  Hildegardis)*.  — 
[P.  142.  S.  o  477—480.]  [628 

15  WOLFENBÜTTEL, 

HERZOGL.  BIBLIOTHEK. 
Aug*  lO.  8«  4°9  x  jhs.,  89  bll.  und  ein  unsigniertes  vorsatzbl.:       1)  tw- 
satxbl.  (Vorderseite  leer,  rücktoärts  die  federprobe  Dum  medium  silentium  tenerent 
omnia  |  A  nos  in  auo  cursum  mediü  iter  teneret  Sap.  18,  14)  und  1 — 3  ein  bi- 

20  nio.  1*  Incipiunt  differentie.  Ciceronis.  Differentia  est  sufficiens  ad  id  qd  eus- 
ceperis  discretio  —  1*  Int  terga  A  tergora  hoc  interest  qd  terga  hominum  sunt 
Tergora  animalium.  Numr  sing!  hominis,  tergum  dicimus  ani  |  (Isidor  ed.  Arevalus 
7,  427).  6/.  2  und  3  ausradiert;  2)  bl.  4—89,  zehn  von  llb— 83b  je  am 
schluss  signierte  quatemionen,  ein  binio  und  ein  doppelbl.    die  Epitome  Festi  des 

25  Paulus  Diaconus,  zweispaltig  — 86»1.  darauf  die  tierstimmen  Apes  ambizant 
uel  bambizant  usw.  und  das  gedieht  darüber  Riese  733,  beides  collationiert  von 
JKlein  Rhein,  mus.  1868,  378  f,  der  nur  die  folge  der  stücke  irrig  angibt.  87. 
88  leer.  89*  lat.  vögelr  und  kräuternamen  unabgesetzt  mit  deutschen  inter- 
linear gll  (DCCCCXCVI.  MXXTV).    89b  leer.  —  BHoffmann  Ahd.  aus  wol- 

30  fenbüttler  hss.  (1827)  *.  xxvi— xxvm.  BFMafsmann  Heidelberger  jbb.  1827  *. 
1087.—  Wo.  [H.  §  50.  P.  445.  S.  o  208—210.  431—433.]  [629 
Aug.  56.  18.  4°,  x  jhs.,  155  bll.  (doch  springt  die  Zählung  von  54  auf  56): 
mit  mehrfachen  lücken  (es  sind  je  zwei  bll.  ausgeschnitten  nach  103  und  128,  je 
eins  nach  106.  107.  124;  quatemionen  außer  125—128.  129—134.  151—155) 

35  die  werke  des  Pr udentius ,  bis  18*  von  wenigen  deutschen  interlineargü.  begleitet 
(DCCCX :  es  kommt  hinzu  Crocos  croga  13*  —  H.  a.  ine.  lue.  115).  der  rand 
der  bll.  82— 85.  86b— 93».  104* — 106b  ist  benutzt  zum  cintrag  Uü.  reeepte  und 
eines  stark  verderbten  lat.  alphabetisch  geordneten  kräuterglossars  aus  den  buch- 

*  gelegentlich  einer  kurzen  notiz  über  den  Wietbadner  codex  bemerkt  LBethmann 
Archiv  der gcaellschaft  11, 515:  'eine  andere,  wie  es  heifst,  noch  schönere  hs.  ist  inChur'. 
dort  findet  sich  indes  eine  solche  weder  auf  dem  bischöflichen  oder  städtischen  noch 
auf  dem  Staatsarchiv  oder  der  kantonalbibl.,  wie  die  recherchen  ergeben  haben,  welche 
prof.  FNoser  und  staatsarchivar  SMeifser  in  meinem  interesse  veranstalteten. 
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stabm  A — M  und  ß — Z  (102b.  103*  ausradiert  und  in  späterer  xeit  neu  beschrie- 
ben, 103b  und  ein  teil  von  104*  ausradiert,  aber  nicht  wider  bescMriebm),  welch?* 
mit  dem  GQL  3,  586 — 96  aus  einer  vatieanischen  hu.  gedruckten  fast  völlig  über- 
einstimmt, von  derselben  hand  bl.  114b — 1 1 5b  lat.  recepte  (daraus  of>en  359 
5  anm.  7  ein  citat).  119* — 128b  sind  die  in  der  Psychom.  für  büder  frei  gelasse- 
nen räume  von  mehreren  alten  liänden  für  medizinisch-botanische  eintrage 
und  recepte  verwertet.  155*  Versvs  de  adnotacioue  diervm  (Riese  488),  155b 
saec.  xiv/xv  diplom  bischof  Heinrichs  in  von  Hildesheim  für  S Michael 
daselbst  (moderne  abschriß  liegt  bei)  aus  dem  xn  jh.  —  Th  Obbarius  in  seiner  aus- 

10  gäbe  des  Prudentius (Tubingae  1845)  *.  xlii.  E Steinmeyer  Zs.  16  (1873),  7. 107.  — 
[P.  218.]  [630 
Heimst.  284  (nach  Bruns  s.  6  aus  Fladus  besitz)  in  schmal folio,  ix  jhs., 
16  6«.,  der  13  und  12  quaternio  einer  umfänglichen  hs.:  W.9*— 12b  formulare 
für  güterverzeichnisse  mit  vier  deutschen  interlineargü.  (DCXXXII*  tuichtr.), 

15  12b— 16*  (16b  leer)  das  Capitulare  de  villis,  an  dessen  schluss  einige  wort- 
erklärungen  eingetragen  sind,  darunter  die  deutschen  Hamedii.  id  sunt  coniuratores. 
quoe  nos.  geidon.  dieimus  und ConcapulauiL  id  est  concidit.  forheo.  am  innem 
rande  der  bll.  9—16  stehen  quer  erklärungen  griech.  und  Iwbräischer  mafse,  ab- 
gedruckt bei  Bruns  s.  85  f.    1* — 8b  Incipiunt  epie  de  papa  Leone  ad  impne 

20  Karolü  misse,  zuletzt  hg.  von  PhJaff6  Bibliotheca  3,  307—334.  —  die  gU.  am 
schluss  des  capitulare  zuerst  teilweise  gedruckt  bei  JOEccard  Catechesis  theotisca 
(1713)  s.  110  und  Legts  Francorvm  (1720)  s.  27.  94  anm.,  vollständig  in  sei- 
ner Francia  orientalis  2  (1729),  917,  zuletzt  MG  Capitularia  1,  91  anm.  und  bei 
K  Gar  eis  Die  landgiiterordnung  kaiser  Karls  des  grofsen  (1895)  s.  61,  die  inter- 

25  UneargU.  zuerst  teilweise  in  GGLeibnüii  CoUectanea  etymologica  (1717)  2,  329. 
333  anm.,  vollständig  bei  PJ Bruns  Beytr.  zu  den  deutschen  rechten  des  mitteJalters 
(1799)  s.  72.  73.  78  anm.,  zuletzt  MG  Capitularia  1,  255.  256  anm.  [631 
HelniMt.  (aus  Fladus  besitz)  in  folio,  x  jhs.,  181  bll.  und  ein  unsig- 

niertes  zweispaltiges  vorsatzbl.  aus  einem  homiliar:        1)  bl.  1 — 48,  fünf  quater- 

30  nionen  und  ein  binio,  Aid  he  Im  De  laudibus  virginiiatis  mit  deutschen,  aus  un- 
serer nr  644  abgeschriebenen  interlinear-  und  marginalgll.,  die  bis  bl.  29*  reichen 
(DXIII:  vielfach  waren  die  gll.  zunächst  in  den  lat.  text  eingetragen,  sind  dann 
aber  dort  ausradiert  und  übergeschrieben;  die  gl.  iniaginum  t,boracibus  pruniis  a  10b 
imaginum  thoraeibus  prunus  6  8b— 15,  27  liabe  icli  fortgelassen,  weil  sie  als 

35  mlai.  anzusehen  ist).  43*  am  scJUtiss  des  Werkes  der  name  uuolfganc,  43b  leer; 
2)  bl.  44—63  (temio  44—48,  davor  ein  bl.  ausgeschnüten,  ternio  49  -53,  dar- 
nach ein  bl.  ausgeschnitten,  doppeM.  54.  5G  mit  den  einzelnen  hü.  55.  57.  qua- 
ternio 58 — 63,  dann  zwei  bü.  ausgeschnitten:  die  lagen  seJieinen  auf  verschiedene 
schreiber  verteilt  gewesen  zu  sein),    das  Aachener  concil  von  836,  62b  von  zwei 

40  and.  bänden  der  brief  erzbischof  Bardos  (ton  Mainz,  1081  -  1051)  an  die  mönehe 
des  SAlbansklosters,  der  im  Neuen  archiv  6,442  abgedruckt  ist.  GS*  leer;  3)  bl. 
64 — 181,  vierzehn  am  schluss  signierte  lagen,  die  an  mehrere  copisten  gegeben 
waren  (der  eine  nennt  sich  101b  qt  im  ste  phanus  und  125b  qi  vii;  |  q;  fec. 
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Steph).  66*— 181»»  Isidors  Sentenzen  1, 1  p.  117  ed.  Arevalus  bis  3,  59  p.853. 
64  ist  ein  bi.  aus  dem  Matt  haeusevangelium  (26,  39—71),  an  dessen  falz- 
streifen 71  angenäht  ist,  96.  97  (letzteres  zur  gröfsern  Hälfte  ausgeschnitten  und 
nur  auf  der  Vorderseite  benutzt)  sind  mitten  in  die  4  läge  in  das  itihaUsverzeich- 
5  des  2  bucJis  der  Sentenzen  eingeheftet  und  von  einer  hand  des  xi  jhs.  beschrieben 

mit  Penitentibus  exemplü  iob  pmu»  exhibuit  usw.  —  ut  ad  uitam  socurius  trans- 
eatur.  —  HBoffmann  Ahd.  aus  wolfenbüttler  Am.  (1827)  s.xxnf.  HFMafsmann 
Heidelberger  jbb.  1827  s.  1087.  ESteinmeyer  Zs.  15  (1872X  869/1  —  Aid.  2. 
[H  §  84.  P.  194.  S.  i  1175—1176.]  [632 

10  Heimst.  553  (1*  von  einer  hand  des  xu/xm  jhs.  üb»  s  avriani  I  lamespnge 
auf  einer  rasur  von  13  Zeilen  des  4  buchs  des  Juveneus:  s.  darüber  Korn  s.  4; 
auf  der  mitte  der  Vorderseite  des  nachstofsbkUtes  quer  Scüa  f  adrianua  mr  xpi 
Maria  u'rgo)  in  quart,  xi  jhs.,  138  bll.  (die  lagen  sind  von  jüngerer  hand  mit 
den  nur  teilweise  erhaltenen  buchstabm  a — r  bezeichnet)  und  vor-  und  nachstofsbl. 

15  einer  zweispaltigen  theologischen  hs.  saec.  x:  bl.  \mff  Poeta  Saxo,  55b  ff  Pas- 
sio  Adalberti,  73*  ff  die  vier  bücher  der  Historia  evangeliea  des  Juveneus. 
alle  drei  werke  sind  von  verschiedenen  bänden  mit  wenigen  deutschen  interlinear- 
und  marginalgll.  versehen  (DCCLXI.  DCCCXCITI:  69*  steht  neben  urbe  gyd- 
daByzc  am  rande  danyze.  DCCXXIV:  es  fehlen  die  gü.   110b  Pharisei  farra 

20  3,  241  und  118b  Ipsum  peroontant  imuragant  oder  unuragant  3,  648).  hin- 
ter dem  schluss  der  Passio  Adalberti  72*  ist  eine  rasur  von  11/1  M.  120, 
später  eingeheftet,  enthält  die  ausgelassenen  w.  Juveneus  3,  692 — 716  von  and. 
hand  nachgetragen,  rückseite  leer;  188,  ein  angeheftetes  bl,  trägt  von  späterer  hand 
auf  seiner  Vorderseite  (rückseite  leer)  die  letzten  13  w.  des  Juveneus,  dieselben , 

25  welche  auf  1»  ausradiert  waren:  also  hatte  urspr.  Juveneus  die  erste  stelle  im  co- 
dex eingenommen.  —  die  gü.  zum  Poeta  Saxo  und  zur  Passio  Adalberti  teilte 
QHPertz  im  apparat  seiner  ausgaben  MO  SS  i(1826),  225  ff  nebst  facs.  auf  tafel 
6,  3  und  iv  (1841),  581  ff  mü  (abschriftlich  hatte  er  sie  schon  vorher  JOrimm 
zukommen  lassen,  s.  dessen  brief  vom  3.  ix.  24  in  der  Wissenschaßl.  beilage  der 

30  Leipziger  zeitung  1882  nr  91):  daher  kannte  sie  auch  Oraff  1,  956.  die  zu  Ju- 
veneus veröffentlichte  OKorn  Die  hss.  der  Historia  euangelica  des  Juuencus  in  Dan- 
zig,  Rom  und  Wolfenbüttel  (1870)  s.  II  ff.  die  zum  Poeta  und  zu  Juveneus 
widerholte  resultatlos  JHQalUe  Alis.  Sprachdenkmäler  (1894)  s.  215  f  nebst  facs. 
auf  tafel  vm.  —  [S.  i  1177—1178.]  [633 

35  Helmut.  S42  (nach  v Heinemann  Helmstädter  hss.  2,  250  aus  Flacius  besitz) 
in  octav,  x  jhs.,  91  bll.  (bis  80  zehn  am  schluss  signierte  quaternionen,  81  ein- 
zeln, 82 — 91  ein  quiniö):  bl.  2*  ff  (bl.  1,  urspr.  leer,  ist  jetzt' ebenfalls  mit  cano- 
nistischem  inhaÜ  beschrieben)  des  Cresconius  Uber  canonum.  88b  sieht  rot, 
aber  sehr  verblasst  Expiicit  Uber  canonü  soorü  patrü  deo  (?)  gratias  amen.  |  Tres 

40  digiti  scribunt  et  totü  corpus  laborat.  finis.  |  s . . .  itur  (Sortitur  vHeinemann)  deo 
finem  prestante  libellus ;  et  fruor  optato  transcensis  fluetibu«  aruo  |  ercan  qui  hunc 
se.riptor  berhtus  sudore  peregi  j  dign&s  namque  deo  laudes  gratesque  rependo  |  ad- 
fore  quod  finem  facti  speculauiur  ouantes  |  meme  pro  misero  supplex  tua  famina 
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funde  |  quisquis  queso  meo  uis  forte  Ubore  potiri.  89*— 91»,  drei  zerrissene  bJL, 
jedes  kleiner  als  das  vorhergehende,  enthalten  zweispaltig  lat.-deutsciie  gll.,  und 
zum-  zuerst  alphabetisch  geordnete  zur  Benedict  inerregel  (DLXIII),  darauf  nach 
der  folge  der  coneilien  geordnete  zu  den  Canones  (DLXXX  V),  die  letzten  5  Zeilen 
5  des  blattes  91*  von  and.  hand  hinzugefügt.  91b  einspaltig  mit  cationisiischem  m> 
halt  beschrieben.  —  HPhCBenke  De  Oresconü  Concordia  canonum  (1788).  Hlloff- 
mann  Ähd.  aus  wolfenbüttler  hm.  (1827)  s.  xxrv  f.  CPSchönemann  Bibliotiieea 
Augusta  h.  e.  notitiae  et  exeerpta  codicum  mss.  bibl.  Aug.  (1829)  s.  23.  24.  — 
[P.  175.]  [634 

10  WIs».  3  (bi  1*  Codex  ecöi  petri  7  pauli  aptoi  in  wisse  nburg,  174b  Codex  acörä 
petri  et  pauli  in  wissenburg)  in  grofs  folio,  x  jhs.,  174  bü.,  darunter  verscJiiedau 
ganz  oder  teilweise  leer  {ausgeschnitten  eins  vor  1,  nach  8.  16.  22.  48.  58.  65. 
86.  131:  auf  dem  leeren  bi  131b  von  einer  hand  saec.  xv  defö»  h'  videt'  ee.  159), 
weil  die  lagen  an  verschiedene  Schreiber  verteilt  gewesen  waren,  in  fünfundzwanzig 

15  meist  am  schluss  durch  zahlen  und  die  buehstaben  a — x.  x.  z.  a  bezeichneten  qua- 
ternionen,  auch  ternionen  und  binionen:  die  Canones  coneitiorum  und  Decreta 
pontificum  mit  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  —172»  (DXCII»  nachtr.). 
es  folgt  Hic  continentur  prouintiae  Galliganis  quae  ciuitate  svnt  galligani, 
vgl.  MG  Auct.  antiq.  ix,  572,  auf  bl.  173  zweispaltig.    174»«»  federproben.  [635 

20  Wia».  2»  in  folio,  ix  jhs.,  155  bü.  m  neunzehn  je  am  schluss  signierten  qua- 
temionen  (die  sechste  läge  bl.  42—51  ist  ein  quinio,  ebenso  die  sechszehnte  bL  123 
—  131,  doch  wurde  hier  ein  bL  ausgeschnitten  nach  124;  desgl.  fehlt  ein  bL  nach 
Signatur  xiu  bl.  100 — 106.  bl.  1,  das  auf  seiner  Vorderseite  blofs  die  warte  Co- 
dex monasterij  aanctorü  petri  et  pauli  aplorü  In  wisenburg  o'dinis  sc!  bndcl  und 

25  auf  seiner  rückseite  nur  den  titel  Expositfones  RAbanf  in  Exodum  trägt,  ist  an 
vorstofsbl.,  dem  hinter  155  ein  unbezeichnetes  leeres  nachstofsbl.  entspricht):  Wa- 
lahfrids  Strabus  auszug  aus  den  commentaren  des  Hrabanus  zu  Exodus 
(mit  einer  deutschen  randgl.:  XXV  nachtr.),  Leviticus  (mit  mehreren  dentsrhen 
contextgü.:  'KL  nachtr .),  Numeri  und  Deuter onomium (mit  deutschen  eontextglL: 

30  LXV  nachtr.),  schliefsend  bei  34,  9.  die  von  Hattemcr  Denkm.  1,  315  f  aus  Co- 
dex SOalli  283  mitgeteilten  ein leit u ngsi/tortc  Walahfrids  zur  Exodus  und  zum  La- 
vilicus  finden  sich  in  unserer  hs.  bl.  2»  (abweichungen:  hrabanus.  augustini.  n<] 

non.  präuitatis.  ausimus)  und  66b  (abweichungen:  transfudit  inherttae.  quae  mihi 
in  me  seminate  sunt).  [636 

35  WIimu  47  (bL  1*  unten  Codex  mösterii  scorü  petri  et  pauli  aplorü  In  Wilzen- 
burg) in  klein  folio,  ix  jhs.  (bL  57*  wird  das  j.  860  genannt),  101  bll.  (und 
zwischen  31  und  32  ein  ungezähltes  blättchen  mit  argumentu  ad  eosde  corinthios 
eplae  sedae),  bestehend  aus  einem  binio,  zwölf  quaiernionen,  von  denen  die  ersten 
zehn  auf  12b.  18b  (zwischen  bL  15  und  16  fehlt  ein  doppelbl.).  26b.  34b.  42b. 

40  51».  58b.  59».  67».  76b.  77"  (bl.  71.  72  sind  zwei  kleine  eingeheftete  zettel  mä 
nachtragen)  signiert  sind,  und  dem  doppelbl.  101,  dessen  zweite  hälfte  fehlt:  von 
bL  7»  unten  an  die  Paulinischen  und  die  katholischen  briefe  mit  reichlichem 
comnientar  auf  den  obern  und  den  seitenrändern  sowie  zwtschen  den  xeüen;  w 
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6m»  de«  eomrnentars  lierrührt  (das  genauere  Zs.  15,  534  /f:  CCCCIII.  CCOCXV. 

ccccxxvi.   ccccxxxin.   CX^CCXXXVIIL  ccccxliv. 

uVTI.  CCCCXLII.  CCCCL.  CCCCLV.   CCCCLVLQ.  CCCCLXIV). 
5  voran  geht  auf  dem  urspr.  nicht  zu  der  hs.  gehörigen  binio  bl.  1 — 4  ein  argu- 
mentum über  die  Paulmischen  brkfe  im  allgemeinen  (1*)  und  dm  Römerbrief  im 
besondern  (2»),  eine  Glösa  in  epistolam  Pauli  ad  Romanos  (4*),  eine  Glösa  in  vnUsm 
epistolas  canonicas  (4b).    bl.  6*  seheint  urspr.  leer  gewesen  zu  sein:  jetzt  enthält 
es  den  schluss  der  angeführten  Glösa,  darauf  Quattuor  sunt  quae  Interrogantur 
10  in  principio  Unius  cuiusq,  libri  usw.    5b  Uersvs  Damasi  pp  urb  Romae.  Iam 
dudum  saulus  usw.  (Migne  13,379),  6*  glosa  zu  den  Pauliniscfien  briefen,  7'  Com- 
memoratio  genealogiae  domni  Karoli  glorioeissimi  imperatoris  (unter  benutxung 
dieses  codex  zuletzt  herausgegeben  MO  SS  xm,  242).  —  EStemmeyer  Zs.  15 
(1872),  534—538.  —  Wo.  3.  [P.  93.]  [637 
15  Wiss.  56  (bl.  1»  Codex  msterij  soorü  petri  et  pauli  apiorü  In  wyszenburg,  79b 
oben  von  einer  hand  des  xin/xiv       F  d'i  grä  abb  uizeburgensis)  in  groß  quart, 
XI  jhs.,  84  bU.:  bl.  2» ff  (bl.  1  von  verschiedenen  händen  mit  hymnen  usw.  be- 
schrieben) die  werke  Prospers  bis  zum  prolog  des  Poema  ad  uxorem;  darin  die 
Epigrammata  mit  wenigen  deutschen  interlineargü.,  von  denen  die  auf  bl  70b— 72b 
20  befindlichen  eine  gröbere  hand  schrieb  als  die  übrigen  (DCCLXXV).  [638 
Witts.  66  (bl.  1»  Codex  roonasterij  sanctorü  petri  et  pauli  apiorü  In  wißenburg 
ausgestrichen)  in  quart,  ix  jhs.,  62  bll.:       1)  W.  3—53.  bis  52»  gll  zu  dm 
biblischen  büchern  alten  und  neuen  testaments  mit  iiner  deutschen  im  context  (CII 
nachtr.),  53ab  von  mehreren  händen  mit  hymnen  beschriebm;       2)  bL  54  —  61, 
25  Sine  läge,  Beda  De  natura  rerum,  der  rest  von  61*  gleichfalls  mit  hymnen 
ausgefällt,  61*  umrisse  einer  wt  Uta  fei;       3)  6/.  2  ist  ein  eingeheftetes  einzelbL 
nebst  einem  stück  des  dazu  gehörigen  correspondenzblaites  einer  kleinem  hs.:  Vor- 
derseite ausradiert,  nur  oben  saec.  xiv  Expositö  t'minoi  biblie,  rückseite  zwei- 
spaltig ein  lexicon  iironischer  noten:  vgl.  darüber  W Schmitz  Beitr.  zur  tat. 
30  spräche  und  lüteraturkunde  (1877)  s.  188  ff.  Commentarii  notarum  tironianarum 
(1893)  tafel  100,  96  ff;       4)  bl.  1  und  62,  wider  einer  and.  hs.  des  ix  jhs. 
angehörig,  enthalten  bruchstücke  einer  Passio  Juliani:  vgl  dazu  MG  Pottae 
tat.  3,  748.  [639 
WIm«  77  (Codex  monasterij  ecöi  petri  et  pauli  aploi  In   wissenburg  auf  der 
35  rückseite  des  vorstofsblattes)  in  octav,  ix  jhs.,  52  bll.  nebst  vor-  und  nachstofsbl. 
saec  ix,  ausführlich  von  EDümmler  Zs.  19,  117/"  beschrieben:    bL  lb — 49b  die 
Apolheosis  (unterbrochen  durch  ein  stück  aus  Contra  Symmachum  i)  und  die  Ha- 
martigenie  des  Prudentius  mit  einigen  deutschen  randglL  und  einer  in  der  der 
Hatnariigenie  angehängten  Glösa  befindlichen  contextgL  (DCCLXXXU).  50* — 52* 
40  lat.  gedickte,  s.  Dümmler  aao.,  52b  nur  federproben.  —  ESteinmeyer  Zs.  16 
(1873X  7.  21.  —  [P.  219.]  [640 

WÜRZBUEG, 
KOL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK, 
th.  f.  3  (dombibL  25),  vra  jhs.,  66  bll.:  bl.  2*  (2*  zwexspaliig)  -66 
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die  Canones  cotteüiorum  der  Dionysia- Hadriana  bis  zum 
deutschen  marginalgü.  verschiedener  liände  (DCIVb  nachtr.);  femer  auf  dem  urspr. 
leeren  bl.  1»  eine  halbe  spalte  lat. -deutscher  gll.  zu  den  Parabolis  (CCXXXYI) 
saec.  viii,  deren  letzte,  nur  lat.,  von  einer  and.  hand  auch  noch  des  viii  jhs.  iier- 
5  rühren,  welche  auf  bl.  66»  (66b  leer)  sp.  1  lat. -deutsche  gll.  zu  Tobias  (CLXXXVUI) 
und  Judüli  (CXCIX)  eingetragen  hat.  wider  eine  and.  hand  schloss  daran  auf 
der  gleiclien  spalte  solche  zu  Esther  (CCV)  und  Esdrae  l  n  (CLXXIII.  CLXXIXk 
auf  sp.  2  zu  Maecab.  i  (CCCLX),  die  dann  von  noch  and.  hand  weiter  geführt 
und  auf  der  zum  teil  abgerissenen  sp.  3  mit  gll.  zum  Levilicwt  (XLVIII)  er- 

10  gänzt  sind.  —  J Gab  Eckhart  Commentarii  de  rebvs  Franctae  orientalis  2  (1729), 
977  f.  MLexer  Zs.  14  (1869),  498.  —  W.  [Ä  §  18.  P.  58.  178.  S.  i  513- 
526.]  [641 
Up.  th.  f.  18  (dombibl.  121),  x  jhs.,  63  blL:  Reg  um  l  n  mü  deutschen 
interlinear-  und  marginalgü.  (CXTV.  CXXVII);  manche  sind  ausradiert.  —  erste 

15  nachrichi  bei  AOegg  Korographie  1  (1808),  527.  MLexer  Zs.  14  (1869),  500  f.  - 
[P.  56.]  [642 
Up.  th.  f.  20  (dombibl.  29),  ix  jhs.,  56  blL:  Esaias  und  Daniel  auf 
den  ersten  dreizehn  Uli  des  Emias  x/ihlreiche  deutscfic  interlinear-  und  marainaloU., 
rn/wWw  erloschen  oder  doch  schwer  leserlieh  (OCLXXXVII).  —  JfL«a»r  Z».  14 

20  (1869),  499/:  —  [P.  52.]  [643 
Mp.  th.  f.  21  (dombibl.  82),  ix  jAt.,  50  bü.  (8b  «$n.  .l,  9»  .ii^  17»  .m» 
21»  im,  (form  weitere  drei  quatemionen  bis  48,  endlich  49.  50  ein  doppelbi):  M.2» 

(1*  Äa<  »ur  dir  inschrift  Quicunque  legerit  hunc  librum  *  |  Gozbaldo  epö 

[841—855]  qui  Iussit  eum  fieri  und  darunter  die  federprobe  Berner,   lb  anfang 

25  des  Euialiahymnus  des  Prudentius)  —50»  (darauf  ein  hymnus  an  eine  mar- 
tyrerin,  50b  leer)  Aldhelm  De  laudibus  virginitatis  mit  deutschen  interlinear-  und 
marginalgü.  mehrerer  hände  (DXIII).  —  JQabEcklmrt  Commentarii  de  rebvs  Fran- 
oiae  (mentalis  2  (1729),  981.  EDümmler  Zs.  14  (1869),  190/1  —  Aid.  6.  W. 
\H.  §  82.  P.  195.  S.  i  513—526.]  [844 

30  Up.  th«  F.  UH  (dombibl.  35),  der  so  genannte  Codex  homiliarum  Burchardi  (vgl 
AOegg  Korographie  von  Würzburg  1,  395 — 404.  AHauck  Kirchengesch.  Deutsch- 
lands 2,  222  anm.  5),  vin/ix  jhs.,  99  bü.  und  ein  ungezähltes  vorstofsbl.  mit  tex- 
ten von  Orationes  uespertinales.  siue  matutinalee:  gröfsere  Sammlung  von  ho- 
milien,  meist  psmdo-aatgustinischen,  darunter  auch  einige  and.  stücke,  mit  deut- 

35  sehen  marginal-  und  interlmeargU.  sehr  alter  hände  bl.  55»  und  68»— 82b  (DXLIU. 
DCXCVI.  DCVII).  eine  Übersicht  des  inhaUs  (über  den  neuerdings  sehr  ungenü- 
gend RCruel  Gesell,  der  deutschen  predigt  1879  *.  28  ff  handelte)  gibt  Eckhart  F0 
1,  837—847,  aber  weder  genau  noch  voüständig:  so  hat  er  nicht  aufgeführt  die 
bl.  7»b  befindliche,  vorn  unvollständige  pseudo-augustinisclie  epiphaniaspredigt  (Mtgnt 

40  5,  2011  ff),  welche  der  bl.  <jb  mitten  im  satz  abbrechenden  homHie  De  Kai  fcnua- 
riis  (Mignc  5,  2001.  Eckliart  837-  39)  folgt;  ferner  ausgelassen  zwischen  seinen 
nrn  xxvn  und  xxvm  eine  predigt,  der  allerdings  die  Überschrift  fehlt,  bi  57» 

*  Otgy  Korographie  1,  510  und  Dümmler  lasen  agat  gratias. 
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CVm  propinquare  Malitia  inualescit  et  omni  um  uiciorum  genera;  die  berech- 
nungen  der  weltjahre  freilich  zwischen  den  nm  xxxn  und  xxxiii  W.  67b, 
weiche  BKruseh  Neues  arcJiiv  10,  89  f  bekannt  machte,  hatte  Eckhart  schon  vorher 
s.  803  mitgeteilt,  die  Zählung  der  ternionen  und  quaternioneai  des  codex  reicht  bis 
5x6/.  76b,  die  vier  folgenden  lagen  sind  nicht  signiert,  mit  bl.  90*  beginnt  eine 
and.  Irnnd;  auf  99b  finden  sich  am  ende  der  96*  anhebenden  Passio  Cristo- 
fari  {sie)  federproben,  welche  bei  Eckhart  (teilweise)  s.  846  ebenso  wie  s.  847  das 
bl.  1»  facsitniliert  sind.  JOabEckhart  Commentarii  de  rebvs  Franeiae  Orientalin 
1  (1729),  846.  —  B.  [H.  §  90.  P.  161.  &  i  511—512.]  [845 

10  Mp.  th.  f.  77  (dombibL  116),  ix  jhs.,  34  bli:  Ezechiel  unvollständig  mit 
wenigen  deutschen  interlineargU.  einer  hand  auf  bl.  20».  24b  (OCCV).  —  JOabEck- 
hart Commentarii  de  rebvs  Franeiae  orierüalis  2  (1729),  981.  —  W.  [B.  §  18. 
P.  54.  S.  i  513— 526.]  (646 
Mp.  th.  f.  146  (dombibl.  5),  x  jhs.,  113  bü.:  hinter  ihren  bis  bl.  17*  reichen- 

15  den  capitulis  die  Canones  apostolorum  et  ccncüiorum  (über  ihre  composUion  s. 
Maafsen  Gesell,  s.  551  ff),  welche  von  18*— 60b  tnü  zahlreichen  durch  Häkchen 
auf  den  text  bezogenen  deutschen  marginalgü.  (DLXXXVIII)  versehen  sind. 
108b— 112*  zweispaltig  gesammelte  gll.  zu  den  Canones  (DLXXXIV).  112b  Si 
quis  fornicatus  fuerit  cum  sororibus  duabus  uel  cum  nouerea  sua  usw.  (s.  Eek- 

20  hart  980),  gleichfalls  zweispaltig,  bl.  UZ  leer  bis  auf  einige  federproben,  aufser- 
dem  enthält  die  hs.  zwei  sonst  leere  vorsatzbü.:  die  Vorderseite  des  zweiten  ist  mit 
zwei  ausführlichen  tat.  reeepten  beschrieben,  deren  erstes  mehrere  deutsche  inter- 
lineargU. enthält,  während  das  zweite  deutsche  kräuternamen  im  conttxt  bringt 
(MLIH).  —  JOabEckhart  Cotnmentarii  de  rebvs  Franeiae  orientalis  2  (1729), 

25  978 — 981  (daraus  wurden  ohne  einsieht  der  hs.  1894  die  reeepte  widerholt  von 
v Fischer- Benzon  Altd.  garten flora  188.  189!).  facs.  im  Chronicon  Ootwieense  1 
(1732),  35.  FABeufs  Walafridi  Sirabi  Hortulus  (1834)  s.  73—75.  MLexer  Zs. 
14  (1869),  498/".  —  W.  [U.  §  55.  92.  P.  179.  S.  i  513—526.]  [647 
Mp.  th«  4°  OO  (6/.  2*  Monas terij  B.  Virg.  de  Ebrach ;  der  alte  weifse  lederband 

30  trägt  auf  dem  vorderdeckel  das  bild  Christi  am  kreuz,  darunter  die  worie  Vater, 
ver.  gib.  in.  dan  |  Si.  wissen,  nit.  was.  si.  d,  auf  dem  rückdeckel  das  bild  des  herrn 
mit  der  fahne,  wie  er  siegreich  seinen  fufs  auf  den  f tollend  rächen  setzt,  darunter 
der  hexameier  Svrefer  (statt  Svrge  fer).  avxilivm.  de|vso.  mi.  redde.  salvte  (sie): 
beide  pressungen  sind  von  darsteüungen  der  Fides,  Fortitudo,  Charitas  und  Spes 

35  umgeben),   182  bü.:       1)  saec.  xi/xii  bl.  7b  (über  7*  *.  u.)  — 78b  gll.  zu  den 

% ^l^?^/-       ^ £^%£rym P ^  ^4*98^^  tfi&^Ji^'T^'f&j    &^sfi        f^^l^f  £ ^fi£&^^f*\^%H-  m       1/  j 

bl.  22»  vier  deutsche  interlineargU.  von  and,  hand  (CXL).  hinter  Job  sind  atn 
lagenschluss  bL  40b  zur  ausfüüung  leeren  raumes  Expoeitiones  grecorum 
uocabulorum  eingetragen;  2)  saec.  xn  bl.  79—121  (79.  80  zwei  angcnälite 
40  bU.,  dann  die  quaternionen  81  —  88.  89— 96.  97—104.  105—112,  ternio  113—118 
und  binio  119—121,  dessen  letztes  bl.  fortgeschnitten  ist)  und  1—6  (Sine  läge, 

(i^t  €H  h^uifi-  PYStPH   />//.  (Jli&fff&chHlttWl  .VI/1//),      (itftiP  hs.    st-^Jii    in   tlöJl&fl  büx-wh-tmyai 

zu  Vind.  804  (s.  dort),    bl.  79»  Gregorius  De  propheeiia  =  Vmd.  149»,  84»  De 
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Nitro  =  Vind.  155b,  dann  predigten  dermo  ad  prelatoe  (Hüdebert,  Migne  171, 
761),  87b  Benno  ad  imperatorem  (an fang  Cvm  esses  paruulus  in  oculis  tuis),  88* 
8enno  De  pascha  (anfang  E^redimini  filie  syon,  teilweise  stimmend  zu  Hildeberts 
sertnonen  Migne  171,  352-  368)  mit  einer  deutschen  interlinear  gl.  (s.  zu  CCXLVT* 
5  nachtr.),  89*  ßermo  de  anima  (anfang  Revertere  Reuertere  sunamitis),  92*  De 
ascensione  domini  (anfang  Sic  ueniet  quemadmodiun  uidistis  cum  euntem  in  celum), 
92b  Item  de  ascensione  domini  (anfang  Et  sedit  a  dextris  dei),  94*  De  filiis  israel 
(anfang  Habitatio  filiorum  israel.  qua  manserant  in  egypto).  94b  De  numero 
(anfang  Qvomodo  numerus  =  Beda  ed.  CoL  1,  100),  95b  De  diuinatione  (anfang 

10  Qvomodo  diuinandum  sit  =  Beda  1,  101),  96b  Verum  cum  uero  facit  uerum 
=  Beda  1,  102,  De  uita  ade  (=  oben  nr  620  bl.  8*).  97»  Interpretation« 
nominum=  Vind.  176b,  98b  (der  obere  räum  dieses  blattes  frei)  Nomina  ciuitatum 
=  Vind.  183b,  De  hospiciis  =  Vind,  184-,  99*  Nomina  librorum  =  Vind.  184* 
mit  emer  deutschen  mterlineargL  (CCXLVP  nachtr.).    darauf  wider  freier  räum 

15  und  unten  Incipit  abecedarius  =  Vind,  167*;  er  bricht  am  ende  der  läge  104* 
tm  P  ab,  seine  deutschen  gü.  stehen  im  content  (MCXC).  zwischen  den  einzelnen 
buchstaben  sind  gröfsere  oder  kleinere  spatien  gelassen  und  diese  hat  eine  and.  hwi 
zu  nachtragen  benutzt,  während  sie  die  Hauptmasse  derselben  erst  später,  bi 
115b — 117*,  zusammenstellte.    105*  ohne  Überschrift  Capsa  usw.  =  Vind.  183* 

20  (MCXXXVIII),  Nomina  domorum  =  Vind.  184*  (MXCVII),  De  armatura  =  Vind. 
188*/"  (MCIX),  105b  ohne  Überschrift  Coloni  usw.  =  Vind.  183b  (MCXXXII), 
De  instrumentis  nauium  =  Vind.  183*,  De  diuersis  nominibus  mit  einer  deutschen 
mterlineargL  (MCCXIU),  106b  Expositiones  diuersorum  uocabulorum  (Pulgentm 
usw.)  =  Vind.  161*,   110*  De  ordinibus  =  Vind.  178b,   110b  Quid  sit  miasi 

25  =  Vind.  178b,  De  diebus  =  Vind.  178b,  lllb  De  uespera  =  Vmd.  179b,  De 
acoentu,  woran  sich  112*  unten  ohne  Überschrift  ein  in  Verwirrung  geratenes 
stück  eines  alphabetischen  lat.-deutschen  vocabulars  schliefst  (DCCCCXXXVIIIil. 
113*  (neue  läge)  heginnt  mitten  in  den  Expositiones  uocabulorum  mit  den  worten 
quasi  aqua  dei  =  Vind,  165*  (MCCXXXIV),  115b  folgen  von  and,  Hand  nach- 

30  träge  zu  den  buchstaben  A  — I  des  Abecedarius  bl.  99*  unter  der  Überschrift  Ex- 
positiones uocabulorum.  primo  de  a  usw.  117*  De  figuris  =  Vind,  184b,  117b 
nach  gröfscrem  freiem  räum,  in  welchen  eine  spätere  band  hymnenanfänge 
eingetragen,  De  consanguineis  =  Vind.  180*  De  propinquis  (DCCCCXLVII), 
118*  De  animab'bus  =  Vind.  185*  (DOCCCLXVI),  am  lagenschluss  118b  ab- 

35  brechend.  119—121  sind  von  etwas  jüngerer  band  beschrieben.  119*  beginnt 
mitten  im  satz  des  artikels  De  dignitatibus  mit  den  worten  sub  se  diximus  labo- 
rantibus  =  Vmd.  157*  der  schluss  auf  120*  (die  gröfsere  hälfte  dieser  seile  leer) 
de  equo  in  equum  transiliebat  entspricht  Vind.  158*  120b  Phylosophya  est 
omnium  rerum  humanarum  diuinarumque  cognitio  usw.,  nächst  verwandt  dem  ein- 

40  gang  der  Ars  des  Clemens  im  Bamberger  ms.  M.  v.  18,  121*  Qvatuor  sunt  dif- 
ferentie  sacre  pagine  =  Vind.  154*,  121b  nach  freiem  räum  über  Adam  und 
über  die  vier  paradiesflüsse,  mitten  im  satz  abbrechend,  bl.  1*  Sermo  de 
corpore  et  sanguine  christi  (anfang  Hoc  facite  in  meam  commemorationem),  2b 
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Quod  (dh.  Quot)  sunt  genera  uisionum,  3*  De  ueste  sacerdotis  acissa  =  Vmd. 
154",  Quare  dominus  stans  et  non  sedens  in  Hbro  legerit  =  Vind.  154b,  3b  De 
ancilla,  De  uidua  sareptana,  beide*  —  Vind.  154b,  4*  De  Neaman,  De  antichristo, 
De  demoniaco,  (dies  =  Fwwf.  155*,  De  passione  domini  =  Vmd.  155b,  4b  oäw« 
5  Überschrift  In  tres  tesserescedocadea  =  Ptnrf.  155b,  dan»  Ideo  de  desponsnta 
dominus  uoluit  na&ci  usw.  (sieben  gründe),  rest  der  seile  leer.  5*  verse  über 
die  namen  gottes  Alma  chorus  domini  nunc  pangat  nomina  summi  usw.,  Green 
nomina  domini  =  Vind.  174b  bis  Amathi.  i.  ueritas,  6*  De  aogelis  =  Vind, 
176b,  De  demonibus  =  Vind.  176b  (DCXXVIIC  nachtr.),  Expositiones  uerborum 

10  =  Vind.  175b  (dort  mit  Greca  nomina  domini  ununterschieden  vereinigt),  fortge- 
setzt auf  6b  und  von  and.  band  mit  kleinerer  sekrift  ohne  rote  Verzierungen  be- 
endet auf  7»,  dh.  der  urspr.  leeren  anfangsseite  der  ersten  hs.  des  codex  (DXCI. 
DCLXV.  DCXXXIX.  CCCCXCV.  DCCCXXV.  CCCVIII);  3)  saec.  xv  in. 
bl.  122 — 129  zweispaltig  (eine  läge)  Annales  Halesbrunnenses,  gedruckt  MO 

15  SS  xxiv,  42  nebst  facs.  auf  tafel  1;  4)  saec.  xrv  W.  130-181  (182  leer) 
ebenfalls  zweispaltig  die  Flor  es  t  empor  um,  mit  benutzung  unserer  hs.  hg.  MO 
SS  xxiv,  226  fT.  —  MLexer  Zs.  14  (1869),  501—503.  —  [P.  55.]  [648 

ZÜRICH, 
KANTONALBIBLIOTHEK. 

20  C  68  {aus  SOallen)  in  quart,  ix  jhs.,  127  btt.:  in  der  hauptsache  (s.  die  genaue 
beschreibung  in  ,/Huemers  Seduliusausgabe  s.  XII  f)  Juvencus  und  Sedulius. 
in  beiden  je  eine  deutsche  interlineargl.  (DCCXXVII,  wozu  allerdings  Marold  nocfi 
eine  weitere  Mirata  liubon  (3,  58)  beibringt.  DOCCLI).  abschrift  verdanke  ich 
JHuemer.  —  CMarold  Germ.  32  (1887),  355.  [648 

25  C  143  in  quart,  xi/xn  jhs.,  75  blL  (dazu  ein  halbes  bei  53  eingelegtes): 
bl.  lb ff  (1*,  urspr.  leer,  mit  notizen  über  SaUust  beschrieben)  Sallusts  Oatüina. 
2Gb  ff  sein  Jugurtha  mit  wenigen  deutschen  interlinearglL  (DCCCXXXVI).  über 
den  SaUusttext  dieser  hs.  vgl.  Oerlachs  ausgäbe  von  1823  1,  xxnf.  75*  folgt 
nach  Explicit  Über  Salvstii  eine  lat.  beschwör ung s formet,  75b  eine  notiz  über 

30  ereignisse,  die  dem  tode  Jugurthas  gleichzeitig  waren.  61b.  71b  ist  leerer  räum 
von  and.  händen  zum  eintrag  grammatischer  bemerkungen  und  eines  lat. 
gebet  8  benutzt.  —  erste  nachricht  über  die  gü.  bei  PPiper  Sprache  und  litteratur 
Deutschlands  1  (1880),  55,  wahrscheinlich  nach  AHolders  mitteilung.  —  [P.  284.]  [650 
€  164  in  quart,  xi  jhs.,  212  bll.:  bl.  2*  (1»  leer,  lb  Qennadius  über  das 

35  leben  des  Prudentius)  — 212b  die  xoerke  des  Prudentius  (doch  ist  von  der  Psychoin. 
nur  die  praefatio  vorhanden,  welche  am  schluss  einer  läge  in  der  mitte  des  blaites 
164b  schliefst;  rest  federproben)  mit  zahlreichen  deutschen  interlinear-  und  marginal- 
gü.  (DCCXCIX).    in  der  P.  Laurentii  und  auch  später  oft  lassen  sich  zwei  bände 

40  anmerkungen  sowie  deutsche  werte  hinzugefügt  hat;  in  Cathenu  ist  eine  solche 
correctorenhand  nicht  wafirzunehmen.  außerdem  in  beiden  teilen  einzelne  gü.  von 
and.  händen.  bl.  212b  folgt  unmittelbar  hinter  dem  schluss  von  Contra  Summachum 
n  Xpc.  lector  fuit  usw.,  dh,  das  gleiclie  stück  wie  oben  nr  88  W.  62b,  und  weiter 
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wie  dort  eine  reihe  von  städtenamen  mit  deutsch*-  Übersetzung  (MLXXID. 
endlieh  nach  einer  xeile  s]?atium  von  derselben  hand  ein  kurzer  abschnitt  De  reb; 
Eclesiae,  ebenfalls  mit  deutschen  contextgll  (MCXXXIV).  —  EOOraff  Diut.  2 

(1827),  311  ff.  —  D.  ii.  311  ff.  Z.  [P.  240.]  [651 

5  Rheinau  35  in  folio,  x  jhs.,  172  ss.  (die  ersten  14  etwas  jünger;  139  und 
166  doppelt  vorhanden):  Gregors  Qura  pastoralis,  vom  unvollständig,  mit  deutschen 
interlineargll.  von  fünf  händen,  deren  erste  s.  1 — 14,  die  zweite  s.  15 — 17,  die 
dritte,  junge  und  grobe  s.  18 — 57.  134 und  neben  der  vierten  s.  71.  72.  77, 
die  vierte  s.  58 — 116  tätig  war.    die  fünfte  hat  sich  sporadisch  an  verschiedenen 

10  stellen  des  codex  versucht  (DCL).  s.  149.  150  am  rande  ein  lat.  fiebersegen.  ^ 
JJOberlin  in  seiner  ausgäbe  von  Scherzs  Ohssarium  germanicum  (1781.  84)  kannte 
die  glt.:  ihnen  entnahm  er  314  enthebido  Sustentationem  (bd.  2,  237,  18),  400 
flornlic  Perniciosa  (240,  62),  689  honedo  Dedecore  (237,  15),  984  niammento 
Molliter  (240,  19),    1054  missetuenten  Delinquenten*  (237,  10),    1057  mithunt 

15  Dudum  (238,  45),  1160  olbendim  Camelum  (240,  60),  1395  scirneu  Histrio 
(240,  29).  —  Gc.  10.  [P.  152.]  [652 
Ith  ein  au  62  in  quart,  287  ss.  (diese  Zählung  geht  ganz  fehl,  denn  sie  spritigt 
von  109  auf  120,  s.  68.  88  sind  dreifach,  1.  62.  63.  64.  65.  200.  201.  282.  283 
doppelt,  218.  219  sogar  vierfach  vorhanden):       1)  saec.  xi  *.  2—33  (zwei  lagen). 

20  bis  31  die  Psychomachie  des  Prudentius  mit  interlinearen  und  wenigen  margi- 
nalen deutschen  gll.  (DCCCXIV).  32.  33  waren  abgerechnet  den  eintrag  s.  33 
oben  Ifttius.  libri.  Precepit.  opuscula.  ScribL  |  Abbas.  :  (rasur  von  B)  Magniricus. 
dni.  Bertholclus,  amicus  (da  es  in  Rheinau  vor  dem  xm  jh.  keinen  abl  Berthold 
gab,  kann  dort  der  codex  nicht  entstanden  sein)  urspr.  leer,  wurden  aber  im  xn  jh. 

25  benutzt  zur  auf  Zeichnung  eines  lat.  gedieh  ts  in  leoninischen  distichen,  anfangend 
Prediue«  meritis.  sed  rebus  pauper  auitts.  Exitus  ut  doeuit.  seruulus  iste  fuit, 
dh.  einer  versification  der  von  Gregor  Horn,  in  evangelia  I,  15  p.  1491  erzählten 
geschichte  des  Servulus.  s.  1  ist  ein  vorsaizbl.  aus  einer  octavhs.  saec.  xi,  das  auf 
seiner  vordem  hälfle  hymnen,  auf  seiner  früher  leeren  rückwärtigen  allerlei  verse 

30  enthält;  2)  saec.  xi  *.  34 — 282.  Prudentius  Cathemerinon,  Peristephnnan, 
Tituli  historiarum,  Apotheosis,  Hamart.,  Contra  Symmachum,  Hymnus  vm  kaJ. 
Jan.,  Hymnus  de  epiphania  mit  sporadischen  deutschen  interlinear-  und  margmai- 
gll.  (DCCCIV),  279  Incipit  Paraclitvs.  Vir  oelebris  quondam  qua  me  sub 
rupe  recondam  (über  dies  gedieht  des  Warnerius  s.  Archiv  der  gesellschaft  8,  833 

35  und  Berliner  monatsberiehte  1854  s.  149/);  3)  saec.  xn  s.  283—287  (drei 
zweispaltige  bll.,  hinter  denen  ein  viertes  ausgeschnitten).  Ausonius  Moseüa  und 
286  sp.  2 ff  das  gedieht  über  die  mystische  bedeutung  der  edelsteine,  welches 
auch  in  der  Wiener  hs.  2245  W.  79*  steht  (vgl  ferner  Qrenoble  nr  235  des 
katalogs).  —  EOOraff  Diut.  2  (1827),  811  ff.  —  D.  n.  811  ff.  [P.  236.]  [653 

40  Rheinau  66  in  klein  folio,  xn  jhs.,  117  ss.  (19  doppelt;  sechs  unsignierte 
quatemionen,  ein  quinio  und  das  einxelbl.  116.  117):  s.  2  (1  leer,  nur  feder- 
proben) —114  unter  der  roten  Überschrift  Incip  closa  in  novv  et  vetv»  testamentvm 
gll  zu  den  biblischen  büchern  mit  ÜbcrgescJiriebenen  deutsctien  (contextgll.  nur 
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ganz  vereinzelt)  in  der  folge :  VIII.  XXVIII.  XLIII.  LVI.  LXIX.  LXXIX. 
LXXXVIU.  XCIV.  CHI.  CXEX.  CXXXV.  CXLVHI.  CLVIII.  CLXIII. 

dann  nach  absatx  s.  42  Ihc  xpp  diu  nr  in  patarchis  patarcha.  in  sacerdotib9 
sacdos  usw.  — 44  In  ioseph  apponens.  ut  ait.  Et  aha»  ouos  habeo  q  n  s  ex  hoc* 
5  ouili.  7  reliq,  darauf  die  interpretationes  hebreorum  nominum  und  die  testimonia  in 
den  vier  evangäien,  endlich  *.51/fCCXXI.CCXXIX.  CCXLIX.  CCLXI.  CCLXIX. 
OCXII.  CLXXXVI.  CXCIH.  CLXIX.  CLXXVI.  CCI.  CCCLVII.  CCCLXIV. 
ÜCLXXIX.  CCXCI.  CCCI.  CCCXI.  CCCXVII.  CCCXXJI.  CCCXXVI. 
CCCXXXIV.    CCCXXXIX.    CCCXLII.    CCCXLIX.    CCCLI.  CCCLXX. 

10CCCLXXVII.  CCCLXXXI.  CCCLXXXIX.  CÜCXCII.  CCCCLXVIII. 
CCCCLXXI.  CCCCLXXVI.  CCCCLXXXV.  CCCCLXXXVIII.  CCCCXCI. 
COCCI.  CCCCXI.  CCCCXXV.  OCCCXXXI.  CCCCXLt  CCCCXLIX.  CCCCLI V. 
CCCCLX.  CCCCLXIII.  s.  114—117  die  namen  der  todsünden,  einige  wort- 
erklärungen  und  erläuterungen  zu  Rtgum  2,  15,  7.  2,  10,  5.  3,  4,  31.  Para- 

15  lipp.  1,  4,  17—23.  —  JJOberlin  kannte  die  gll.  und  benutzte  sie  für  .seine  aus- 
gäbe von  ScJwrzs  Glossarium  germanicum  (1781.  84):  ihnen  entnahm  er  (Hoffmann 
Ahd.  gU.  xlvi  anm.  35  hat  die  belege  nur  zur  liälfte  gesammelt)  s.  21  afterzuh- 
tingun  De  post  foetantes  (bd.  1,  519,  57),  62  arzat  Pigmentaria  (582,  56),  113 
bainbirga  Ocreae  (401,  12),  149  bewellare  Polintores  (650,  14),  212  chambrittil 

20  Chamus  (538,  15),  237  dienistmanna  Apparitores,  Pedissequos  (402,  18.  441,  20), 
241  dinghus  Auditorium  (751,  11),  266  duercben  Obliquis  (513,  26),  265  e  tages 
De  nocte  (378,  23),  336  ertpruste  Voragines  (594,  47),  383  feltganga  Latrinas 
(453,  16),  400  flozskef  Scapha  (752,  21),  405  folieist  Benedictione  (379,  23),  463 
gadilnilu  Receptacula  (564,  17),  479  gegovgolota  Fascinavit  (768,  15),  482  gebil 

25  Calvariam  (452,  61),  487  gibure  Municeps  (749,  49),   501  geheia  Caumate  (505, 

58)  ,  525  genoscaft  Contubernium  (557,  3),  549  gizviga  Armamenta  (752,  44),  564 
goubida  Colonia  (327,  42),  569  greizin  Glareis  (504,  15),  574  grovne  fellola  Hya- 
cintho  (330,  3),  594  haseneta  Subnervavit  (418,  1),  600  halswert  Sica  (384,  24), 
614  haranboza  Lini  stipula  (378,  7),   651  demo  hersten  stulsazen  Architriclino 

30  (739,  15),  653  heripergont  Metabuntur  (358, 13),  696  hört  Angulus,  alias  ort  (361, 
11.  331,  43),  717  huwin  Bubonem  (347,  64),  783  kiel  Ciassem  (438,  36),  784 
chilchwahta  Encenia  (739,  44),  797  chlobo  Decipula  (627,  51),  822  chozhen  Pe- 
nulam  (778,  6),  826  chrawila  Fuscinulus  (330,  57),  846  kunnelinga  Contribulis 
(402,  30),  858  Übel  Labrum,  Mare  (332,  32.  436,  31),  890  lidota  Accersivit  (743, 

55  71),  908  leitsamida  In  abominationibus  (372,  22),  975  magezohana  Paedagogus 
(762,  12),  984  malta  Betae  (306,  56),  990  manüba  Anaglifa  (435,  29),  1030  me- 
riminona  ßyrenarum  (377,  48),  1053  missiniezzan  Abutamur  (386,  65),  1054  mis- 
situt  Ostendat  (785,31),  1059  mittil  Liciatorium  (401,  16),  1061  moll  Stellio(348, 

59)  ,  1076  mund  Palmus  (400,  66),  1110  namihaftista  Opinaüssima  (482, 40X  1134 
40  notfreund  Necessarius  (700,  1),  1140  nuscan  v.  nestila  Fibulas  (330,  34),  1141  nuz 

Reditus  (398,  65),  1149  Obiley  v.  wisoda  Benedictionem  (404,  30.  451,  45),  1166 
orchussui  Cervicalia  (644,  17),  1222  purpur  fellola  Purpura,  rote  phellola  Cooco, 
grovne  fellola  Hyacintho  (330,  3—21),  phederrare  Arietes  (642,  39),  1226  pi- 
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ssprachare  Obtrectator  (303,  43),  pisprachant  Detrahent  (371,  61),  1267  ratisca 
?Enigma  (385,  67),  1293  reitwagana  Redarum  (800,  26),  1333  ruomisales  Ostenta- 
tionia  (492,  37),  1342  sabyn  Bisso  (329,  60),  1362  sarpho  Acide  (565,  60),  1394 
scero  Talpa  (349,  8),  1395  scernung  Scurrilitas  (770,  11),  1397  scibun  Sphendas 
5  (329,  43),  8cutulis  (691,  38),  1455  acurfe  Exentera  (478,  51),  1467  sedil  Tricli- 
niutn  (399,  6),  1531  spennent  Lactaverint  (528,  35),  1537  spinla  Acus  (596,  53), 
1567  steiniunes  Maccriae  (518,  37),  1596  suftodi  Singultum  (404,  38),  1617  ta- 
galtont  vel  spottent  Iocabantur  (800,  12),  1641  tobixunga  Deliramenta  (304,  7), 
1920  weuuil  Subtemen  (349,  59),  1922  wafz  Stamen  (349,  55),  1923  waganten 

10  Vereatüem  (304,  57),  2140  xuuiwassi  Ancipites  (523,  55).  WWackernagel  Zs.  3 
(1843),  127  f.  —  Bibl.  11.  [P.  16.]  [654 
Rheinau  67  in  quart,  xh  jhs.,  140  ss.:  Augustins  predigten,  auf  der 
ursjyr.  leeren  s.  1  sind  oben  von  etwas  späterer  hand  die  monatnamen  mit  deut- 
schen interlineargü.,  unten  die  cardinalzahlen,  gleichfalls  von  1 — 4  deutvh 

15  glossiert,  eingetragen  (MLXX).  s.  47  steht  von  einer  hand  des  ausgehenden  xm 
jhs.  der  Zs.  22,  246  abgedruckte  segen  am  untern  rande,  s.  68  von  der  gleichen 
hand  ein  lat.  segen  contra  fluxum  sanguinis  (Zs.  22,  247).  —  die  gü.  leamtt 
JJOberlin  in  seiner  ausgäbe  von  Scherns  Glossarium  germanicum  (1781.  84),  7 
abrello  Aprilis,  658  herbcstmonat  Sept.  Oct  Nov.,  1156  ovgesto  Augustus,  toäh- 

20  rend  er  59  aranmanot  Augustus,  636  helicmonat  November,  1185  parmanot  Ja- 
nuarius der  Rheinauer  hs.  75  (Anz.  xv,  377)  entnahm.  [655 
Rheinau  99*  in  oetav,  119*«..  1)  saee,  ix  *.  1  —  105  (*.  19  doppelt  vor- 
handen; Signaturen  i — vi  *.  16.  31.  47.  63.  79.  89)  evangeliencommentar. 
s.  1  Matheus  sicut  in  online  primus  ponitur  usw.    7  Incip  explanatio  bieronimi 

25  preb  (Matthaeus),  54  Incip  expositio  euangt  secd  Marcum,  68  Explicit  secd  Mar- 
cum  Incip  expositio  sei  eüg  sed  iohannem,  94  Explicit  sed  iob  incip  eugl  «ri 
lucam,  98  Incip  pdicatio  excerpta  de  euagl  &  tractatu  ubi  dicit  uidens  aü  ihi 
turbas  aacendit  in  montem  et  rel.  schluss  102  oben  Sic  nulla  creatura  est. 
daran  reiht  sich  zweispaltig  in  abgesetzten  Zeilen,  sehr  klein  und  bloss  geschrieben, 

30  unter  der  Überschrift  closatum  est  de  uitas  patrum,  ein  lat.-deutsehes  glossar 
von  drei  bänden  (DCCCLXXXV).  and.  bände  haben  s.  103  gü.  eingetragen 
(MCCXVIII,  wo  das  genauere,  auch  über  s.  104),  under  and.  s.  105  m  zwei 
spalten  (CCCCXCIV*  nachtr.);  der  leer  gebliebene  rest  von  sp.  2  wurde  später  zu 
einer  notix  Über  Lucas  12,  52,  der  untere  rand  zur  aufzeichnung  von  abbrevia- 

35  türm  der  urktindeiischrift  verwendet;  2)  saec.  x  s.  106—119  (eine  läge)  tri 
messetexte;  mit  Missa  sei  Sigismvndi  regia  et  martr  s.  115  beginnt  eine  and. 
hand.  —  VP.  4.  [P.  129.]  [656 
Rheinau  108  m  oetav,  xn  jhs.,  189  ss.  (190  leer):  1)  die  beiden  bücher 
des  Augustinus  De  sennone  domini  und  am  schluss  s.  153  von  einer  liand  des 

40  xm  jhs.  unter  der  Überschrift  de  volatilibv'  einige  vbgelnamen  mit  überge- 
schriebenen deutschen  gU.  (MH);  der  rest  der  seite  und  8.  154  ist  leer;  2)  «• 
155  ff  auf  meist  rescribiertem  pergameni  die  pseudo-augustinische  schrifl 
Contra  haereses  quinque,  [657 
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€  58/275  in  folio,  xn  jhs.  (nach  1172  gescfirieben  —  Wackemagd  Zs.  5,293  — , 
ob  zu  Sciiaffhausen  —  Wackernagel  Lesebuch1  830  — ,  ist  einiger  mafsen  zweifei- 
5  hafl),  370  zweispaltige  ss.  (368.  369  vierspaltig,  370  dreispaltig),  die  unvollstän- 
digen (nach  s.  32  sind,  zwei,  nach  52  zwei,  tiacJt  82.  84.  126  mehrere,  nach  208 
drei,  nach  370  ebenfalls  drei  bll  ausgeschnitten),  je  am  an  fang  signierten  lagen 
v — xxx  eines  miscellaneodex*,  der  von  vielen  fiänden  geschrieben  ist  (denn  dass 
erst  mit  s.  361  ein  zweiter  Schreiber  einsetze,  kann  ich  nicJU  einräumen):  s.  1* — 

10  26b  die  verschiedensten  lat.  gedickte,  namentlich  solche  des  Marbod  und  Hilde- 
bert, grabschriften,  Sprichwörter  und  niemorialver.se,  darunter  4"  Gib  animal  usw. 
mit  deutschen  interlineargU.  (DCCCCXXXIVB  s.  35  anm.  10)  und  der  Liber 
antiquarum  sententiolarum  (Zs.  6,304).  26b  eine  ort  briefsteiler  (die  abkür- 
zungen  sind  aufgelöst)  Si  uis  do  prosperitate  tua  aliquid  signifieare.  talia  uerba 

15  pone.  et  his  simüia.  Deo  gratias  usw.,  De  adversitate  sie.  Ego  peccatis  meis  exi- 
gentibus  ingenti  dolore  fatfgor  usw.,  Interrogatio.  Qvis  te  uentus  appulit  nostris 
regionibus?  usw.,  27*  Responsio.  Ad  orandum  uenio  usw.,  ein  lob-  und  selielt- 
brief,  28*  De  laude.  Facta  tua  sunt  oelebranda  summa  laude  usw.,  dann  excerpte 
Primo  oninium  querendum  est  hombii !  quo  sit  uera  acientia  ueraque  napienUa  usw., 

20  28b  Set  hoc  cognitio  diuinitatis  et  scientia  ueritatis  per  fidem  discenda  est  catho- 
licam  usw.,  In  preeeptis  uero  caritaa  obtinet  prineipatum  usw.,  Avgvstinvs.  Fru- 
Btra  putat  se  esse  uictorem  peccati.  qui  pöne  timore  non  peccat  usw.,  29*  Ob'm 
diues  eras  nunc  es  de  diuite  pauper  (Notices  et  extraits  32,  2,  97)  und  and.  ge- 
dachte, 42* — 62*  eine  abhandlung  De  honesta  vita  mit  zahlreichen  citaten 

25  antiker  Schriftsteller,  darauf  Nulla  Caritas  ita  plena  est  ut  auementum  non  capiat 
— 62b  Memento  pauca  legere,  eademque  sepe.  ut  aliquid  inde  elicias  quod  menti 
tue  reponas  und  rot  unterstrichen  Qualescunque  sumus  mortc  coequat  humvs.  63" 
Hildeberts  Passio  Agnetis,  67*  seine  Susanna,  70*  catonische  distichen, 
70b/f  lat.  gedickte,  darunter  74"  Marbod  De  ornamentis  rerltorum  (s.  1587 

30  Beaugendre),  84*  Versva  episcopi  centionis.  Nuper  crom  locuples  (s.  1344  Beau- 
gendre),  abbrechend  wegen  des  defects  nach  84  mit  dem  v.  Istius  est  here*  homo 
prosperitatis  et  illum.  85* — 87b  abschnitte  aus  Macer  De  viribus  Iterbarum  v. 
187—710,  darauf  noch  Contra  uim  mortis  non  est  medicamen  in  hortis.  Cum 
fuit  in  mundo  per  mundum  uixit  eundo  und  mehrere  and.  w.,  darunter  zwei  he- 

35  xameter  über  fiseknamen  mit  deutschen  interlineargU.  (DCCCCXXXIVDa). 
88*  Liber  de  naturali  facultate,  das  Zürcher  arzneibuch  (Zs.  f.  d.  ph.  13, 
466/7).  84» — 102b  Sunt  mar  tum  Heinrici  iv,  1  — 11  mit  deutsdien  contextgll. 
(DCCOCXXXVI1A).  102b  Amicus  nobia  equalis  usw.  — 121b  alphabetische  dif- 
ferentien  und  wortableilungen ,  121b — 124*  Worterklärungen  aus  Isidors 

*  eine  erschöpfende  beschreibung  dieser  he.  würde  mehrwöchcntiiche  beschaftigung 
mit  ihr  voraussetzen,  da  man  die  poetischen  abschnitte  mangels  genügender  äu/serlicher 
trennung  vollständig  durchlesen  müste,  um  anfang  und  ende  jedes  einzelnen  Stückes 
sicher  xu  bestimmen,   ich  konnte  nur  sehn  stunden  auf  den  codex  verwenden. 

Althochdeutsche  glossen  IV.  43 
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Etymologien  (Opp.  ed.  Arevalus  4,  403 ff).  124*  Solius  adtestationem  prolatam. 
neque  aliis  amminiculis  adprobatam.  nullius  esse  momenü  manifestissimi  est 
iuris  usw.  über  zeugen,  eide,  juristische  termini  — 125b  et  hoc  dicit  ma- 
gister  adilbero.  esse  intelligendum  de  penitentia  quod  dicitur.  Sufficit  effundere 
5  quod  in  areha  est  usw.  nach  absatz  Prudens  iustus.  eontinens.  magnanimus  usw., 
126' Vir  discretus  si  quid  artis  retinet  usw.  126b  Ordo  ivdicialis  secundum  tul- 
lium.  Sunt  causarum  genera  tria  principalia  usw.  127*  verse.  128'  Incipit 
periegesis  Prisciani  gratici.  translata  de  ab'is  libris  ormistarvm.  feliciter  (Bährens 
5,  27 5  ff)  bis  v.  949,  worauf  bl.  142»»  noch  die  durchstriehenen  tw.  243-266 
10  folgen,  xu  denen  am  untern  rande  der  Schreiber  bemerkt  hat  h  vacant  hic  ole 

prius  dictü  d  eures  denuo  septum  {leon.  hexameter).  der  custos  der  seite  weist  auf 
v.  267  hin;  aber  143*  beginnt  Flamine  uentorum  resonantibus  undique  ramis  = 
v.  2  tw»  Bedas  gedieht  De  die  iudicii  (Giles  1,  99),  schliefsend  145*  Sedibuf 

et  superum  Semper  gaudere  beatis.  Amen,  darauf  8is  deus  omnipotens  tvtor.  fau- 
15  torque  legenti.  Est  tua  t  cuius?  mea  (hs.  mea)  non  sed  pauperis  huius,  sodann 
Ex  libro  persii  flaeci  satyrarum.  146"  Verevs  de  despectu  sapientis  und  and. 
verse,  darunter  die  deutschen  MSD  xlix,  1 — 3.  149*  Genealogia  sanete 
dei  genetricis  Marie.  149b  Hi  libri  chatolici  sunt  legendi  per  circulum 
anni  usw.,  vgl.  oben  nr  353.  150*  Aperturi  uobis  filii  karissimi  euangelia.  id 
20  est  gesta  diuina,  prius  ordinem  insinuare  debemus  usw.,  150b  anßnge  der  vier 
evangelien ,  151b  DUectisimi  nobis  aoeepturi  sacramenta  baptismatis  usw.,  153» 
Audistis  dilectissimi  dominice  orationis  sacra  mysteria  usu\,  153b  De  Hystorä 
que  cantantur  ab  octaua  pentecoeten  vsque  aduentum  domini,  Orationes  ante  be- 
nedictiones  dicende,  154*  Consecratio  sacre  uirginis  quo  epiphania.  I  in  secunda 
25  feria  pache  (sie),  aut  in  apostolorum  nataliciis  celebratur,  155*  Oratio  eius  que 
(darüber  qui)  in  castitate.  1  uirginitate  cupit  permanere  ( Wackernagel  Predigten 
nr  75),  155b  Consecratio  uidm*  que  fuerit  castitatem  professa.  Summa  cuius- 
dam  magistri  super  decreta  — 204*,  wo  zuletzt  über  appeUation  gehandelt  und 

geschlossen  wird  Ego  H.  sanete  magdeburgensis  ecclesie  archiepiscopus.  N.  capel- 
30  lanus  saneti  iohannis  ad  apostolicam  sedem  quam  appellasti.  ab  obseruatione  roei 
iudicii  his  literis  dimitto.  Explicit.    darauf  Ego.  W.  scaphusensis  ecclesie  profes- 
sus.  apello  te.  A.  in  presentiam  domini  apostolici.  in  festo  luce  evvangelisk*. 
quod  proxiine  occurrit.  de  his  et  aliis  obiciendis  mihi  reeponsurum.    sodann  Ma- 
gistri petri  tractatus  parisiensis  cantoris.    In  tribus  consistit  exerciuum  sa- 
35  cre  scripture.  Circa  lectionem.  et  predicationem.  et  disputaiionem  usw.    206*  De 
superbia  enormi  peccato.  et  uicio  humane  nature.  IeS.  Svperbia  natione  oelestis- 
appetit  mentes  sublimiiun  usw.,  206b  De  inuidia  et  eius  speciebvs  usw.,  De  de- 
tractione  que  est  filia  inuidie  usw.,  207bDe  fuscinulis  et  ostiolis  prelatorum. 
De  corruptione  et  auaricia  iudicum  hueusque  usw.,  208*  De  sacramentisiw^v 
40  209*  (davor  lücke,  s.  o.)  De  electione  imperatorum.  Malum  ambicionis  usw., 
210»  ff  die  predigten  i — xi  bei  Wackernagel  Altd.  predigten,    228*  ff  lat.  homi- 
lien  und  excerpte.  Qvatuor  modis  dicitur  paradisus  usw.,  228b  Igniti  serpen- 


Digitized  by  Googje 


Zürich  Stadtbibliothek  C  58/275 


675 


tes  usw.,  Hostia  usw.,  Libainen  usw.,  Omnes  homines  eque  diligendi  sunt  usw., 
229*  In  festo  martirvm  sermo.  Verbvm  domini  ad  Zachariam.  Sume  argentum  et 
aurum  et  facies  inde  Coronas  usw.,  229b  Tres  fiebant  decimationes  sub  lege  usw., 
230*  Tres  famosas  calamitates  passa  est  hierusalem  usw.,  Triplex  est  sollicitudo 
5  vna  substantie  secunda  quantitativ  tertia  qualitatis  usw.,  230b  iNgenitus  tria  sig- 
nificat  usw.,  Cvm  bona  opera  causa  temporalium  facimus.  ueterascunt.  cum  causa 
uane  glorie.  tunc  fures  furantur  et  suffodiunt  usw.,  231*  De  quinque  panibus  et 
duobus  piscibus  usw.,  231 b  Quinque  de  causis  dicimus  studere  usw.,  Quatuor  mo- 
dis  fit  inuitatio  ad  conuiuium  usw.,  232*  Caritas,  fide  et  spe  maior  est  usw.,  233* 

10  Pompeiu:*  primo  fecit  tributariam  iudeam  usw.,  Si  propter  nie  tempestas  orta  est. 
mittite  ine  in  tnare.  Verba  sunt  ione  pericUtantis  in  inari  usw.,  233b  Nota  quia 
dicendum  est  in  respectione.  non  in  refectione  quando  canitur  antipbona  illa  de 
libro  sapientie  usw.,  234*  Dominus  duos  ex  discipulis  pro  adducenda  asina  et 
pullo  misit  usw.,  Misit  dominus  verbum  in  iacob.  et  cecidit  in  israel  usw.,  234b 

15  Tres  persone  sunt  uuum  non  vnione.  sed  unitate  usw.,  235*  Deus  est  in  loco. 
non  tarnen  est  localis  usw.,  235b  Qvicquid  supererogaueris  reddam  tibi  usw.,  236b 
Proximus  raultipliciter  dicitur  usw.,  237*  O  sapientia.  Ad  uerbum  siue  filium  pa- 
tris  uox  ista  dirigitur  usw.,  238*  Isti  sunt  qui  uiuentes  in  carne  plantauerunt 
ecclesiam  usw.,  239b  Videntur  dissentire  evangeliste  super  negatioue  petri  usw., 

20  240*  Dominus  crvcifixus  est  in  loco  caluarie  usw.,  240b  Spileum  est  idem  quod 
spelunea  usw.,  241*  Omne  primogenitum  masculinum  offerebatur  domino  in  die 
puriiicationis  usw.,  24  lb  Cvstos  qui  de  nocte  usw.,  Deus  dicitur  sanctus  .i.  sancti- 
ficans.  Homo  et  dicitur  sanctus  .i.  sanctificatus  usw.,  242*  Xristus  est  uir  in 
quo  nobis  congruit  usw.,  242b  Auctoritas  dicit  quod  mors  per  diabolum  intrauit 

25  in  mundum  usw.,  243*  Cvm  dicitur.  deus  potest  esse  auctor  alicuius  quod  in- 
poseibile  est  usw.,  Dvobus  modis  dicimur  esse.  I  fuisse  in  lumbts  parentum  usw., 
243b  Qveritur  de  moyse  si  dando  libellum  repudii  filiie  israel  peccauerit  morta- 
liter  ustv.,  244*  Verba  ysaie,  Oblatus  est  quia  uoluit  et  non  aperuit  os  suum 
(daneben  Sermo  MauRi  in  die  palmarum)  usw.,   245b  Avgustinus  dicit  quia  de- 

30  mones  cognoucrunt  bominem  usw.,  246*  Qvandoque  dicitur  quis  humilis  siue  hu* 
miliari  humilitate  usw.,  246b  In  translatione  psalterii  secundum.  lxx  usw.,  247* 
Sermo  de  diuiciis.  Facite  uobis  amicos  de  mammona  ustv.,  247b  Boni  prclati  est 
prius  bene  operari.  et  postea  docere  siue  loqui  usw.,  248*  Remigius  super  episto- 
lam  ad  hebreos  distinguit  inter  exemplum.  et  exemplar  usw.,   24 8b  Salomon  in 

35  edificatione  templi  usw.,  249b  Dicit  auctoritas  quia  eua  poccauit  in  se.  et  in 
deuni.  et  in  proximum  usw..  250*  In  epistola  ad  hebreos  dicitur  abraham  iusti- 
ficatus  ex  fide  sine  operibus  usw.,  251*  Non  solum  non  peierare  sed  ctiam  nullo 
modo  iurare  usw.,  252*  Licet  hec  duo  deierare.  et  peierare.  quandoque  indiffe- 
renter accipiantur  usw.,  253*  Manente  tali  conscientia  tenebantur  eum  dimittere 

40  1  non  dimittere  usw.,  254*  Nvllum  opus  ex  sui  essentia  meritorium  est  usw., 
254b  De  cetera  (hs.  Dece'to)  ad  contraposita  argumenta  respondendum  est  usw. 
255*  unten  Expositio  fidei  katolice.  255b  Apud  aristotilem  argumentum 
est.  ratio,  rei  dubie  faciens  fidem.  sed  apud  xristum  argumentum  est  fides  faciens 

43* 
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rationem,  scheint  bis  278*  xu  reichen.  278b  erk lärung  des  vaterunsers, 
279b  De  Penitentia,  281*  De  Septem  modis  indulgentie  usw.,  Interpretacio 
nominum  .xu.  patriarcharum  usw.,  Lnperatrix  reginarum  et  «aluatrix  ani- 
marum.  preciosa  margarita.  rosa  gelu  non  attrita  —  ab  ipso  doceamur  qui  per 
5  iter  gradiamur.  Videndum  est  quod  quatuor  sunt  timores  usw.,  282*  Principtum 
et  causa  omni  um  deus  ante  omnia  eternaliter  usw.,  Creavit  deus  mundum  istum 
.i.  omnem  creaturam  de  nichilo  usw.,  282b  Etates  mundi,  283*  De  quatuor 
Regnis.  Sceptrier  assiri  tenet  orbis  usw.,  Roma  tenet  morem  nondum  saciata  prio- 
rem  (Zs.  6,  303)  und  and.  verse.    284*  Dies  egipciaci  (Rhein,  tnus.  23, 

10  520).  284b  A  pereunte  uia  retrabat  nos  uirgo  Maria.  Cum  celeri  palma  genitriz 
nos  liberet  alma.  Angelus  est  missus.  suspensus  et  in  cruce  zristus  usw.  285* 
Regule  et  uersus.  de  formis  preteritorum  (Gramm,  tat.  Suppl.  lxv  ff).  291* 
Dvo  philosophorum  genera  traduntur  usw.,  291b  Si  plato  ueri  dei  imitatorem  co- 
gnitorem  amatorem.  dixit  usw.,  292*  De  uno  deo  platonici  melius  senserunt  usw., 

15  293"  Varro  utile  dicit  esse  ciuitatibus  usw.,  Ira  dei  non  est  perturbatio  animi 
eius  usw.  (vgl.  oben  nr  290  s.  229),  293b  Qvi  sitit  ad  fontem  ueniat  potumque 
salubrem  Hauriat  ex  uena  spiritualis  aque  usw.,  294*  Orbis  factor  rex  eterne 
eleyson.  k  usw.,  294b  Ad  decus  ecclesie  recitatur  hodie.  Lectio  libri  apocali}> 
sis  usw.  hymnen  und  vagantenlieder  (Zs.  5,  296/).     298*  Dicitur  ope 

20  terra  sed  nimpha  uocabitur  opis  usw.  grammatische  verse.  305b  O  Maria 
Stella  maris  pietate  singularis  usw.,  306*  Estuans  intrinsecus  (Zs.  5,  293),  30?' 
Sanctus  deus  iudex  iustus  usw.,  zum  teil  neumiert.  307b  Ex  libro  tristium, 
beginnend  1,  1,  18,  hin  und  wider  von  prosaischen  schölten  unterbrochen.  316» 
der  englische  grufs,  das  glaubensbekenntnis  und  das  Agnus  dei  grieck. 

25  316b  De  obseruatione  lune.  Obseruationes  temporum  et  cursus  lune  esse  di- 
cuntur  usw.  (vgl.  Rhein,  mus.  42,  638).  317*  Dispensatio.  est.  temperantia.  I 
alleuiatio  usw.,  Cognatio  usw.  (über  Verwandtschaftsgrade),  317b  Repudium 
inter  sponsum  et  sponsam  und  and.  Worterklärungen.  318*  Maria  virgo. 
et  mater.  nec  primam  similem  uisa  est.  uec  habere  sequentem,  ein  Leben  Jesu, 

30  in  dem  eine  Glösa  utwl  zahlreiche  cotnmentatoren  citiert  werden.  33  9b  Ordo 
actvvm  apoKtolorum,  mit  citaten  aus  Hraban  ua.  347*  Sernio  de  natiuitau1 
domini  valde  bonus  und  and.  lat.  predigten.  360b  Qvinque  sunt  claues  sa- 
pientie  usw.,  Quinque  Becula  sunt  preterita.  sextuiu  presens  usw.,  Qvatuor  sunt 
infernales  fluuii.    Similiter  quatuor  sunt  paradisi  flumina.  geon.  fison.  tygris.  et 

35  euphrates,  darauf  nocii  einige  hex  am  et  er.  361*  Qvinta  feria  usque  in  sabbaw 
nuda  sunt  altaria  usw.  mü  geistlicher  deutung.  36 lb  Est  uarietas  inter  octauas 
pasche,  et  uigiliam  pentecosten  usw.,  362*  De  memoratione  defunetorum.  I  de 
missa  pro  eis  usw.,  363»  unten  Sermo  de  pascha  =  Wackernagel  Predigten  xn, 
365*  Sermo  in  feste  saneti  michahelis  =  Wackernagel  Predigten  xm.    366*  Dvm 

40  sub  mundi  uespere  dies  inclinatus  Ad  occasum  uergere  iam  esset  paratus  usw., 
366b  Bethleem  regis  superni  ciuitas  usw.  367*  Ego  quondam  filius  usw.  (Zt.  5, 
297),  Salue  mater.  mater  patris.  soror  sponsi.  sponsa  fratris  usw.    367b  De  Pi- 

latho  (Mones  Anz.  4,  425  ff).    370b  Expcit  (sie)  vita  poncii  pilatl  8equentia 
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de  sancto  thoma.  episoopo  anglorum.  870e  Mundi  pompam  uicit  almus  xristi 
martir.  unde  psalmus.  canitur  in  iubilo  —  Vt  te  duoe  uiam  uite.  Ambulantes 
expedite.  Cantemus  alleluia.  Spe  mercedis.  et  corone.  stetit  thomas  in  agone  usw. 
(Mane  Hymnen  3,  153).  darauf  von  and.  hand  mit  ganz  schwarzer  dinie  Haurit 
5  aquam  cribro  quicunque  studet  sine  libro  {vgl.  zb.  die  aus  Melk  stammende  hs. 
178  zu  Besancon).  —  EGQraff  Diut.  2  (1827),  269—277.  PPiper  {zum  teil 
mit  irriger  bezeiehnung  des  codex)  Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  457—459.  —  Pfl.  5. 
Ve.  5.  [P.  449.  S.  o  501—502.]  [658 
C  59/274  in  folio,  ix  jhs.,  62  unsignierte  btt.:   Aldhelm  De  laudibus  virgi- 

10  num  und  De  octo  prineipalibus  vitiis  mit  interlinearen,  häufiger  marginalen  deut- 
schen gü.  mehrerer  alten  hände  (DXVI*.  DXIX).  zahlreiche  rasuren  in  dem  co- 
dex. ^  nach  dem  erscheinen  des  2  bandes  zum  überftuss  abgedruckt  von  PPiper 
Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  455  f,  der  eine  erkleckliche  anzahl  von  gü.  auslief 8 ;  mehr 
bietet  er  nur  15b  Propugnacula  :iuuari  (153,  27);  denn  was  er  aus  56b.  58* 

15  anführt,  ist  klärlich  lat.  —  Aid.  3.  [P.  191.]  [659 

ZWETTL, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 

aali&M 

1  (6/.  1*  Monrii  Beat.  Virginia  Mariae.  In  Zwethl)  in  gröstem  folio,  xm  jhs., 
214  bü.  in  siebenundzwanzig  je  am  schluss  signierten  quatemionen,  deren  letztem 

20  das  schlussbl.  (215)  fortgeschnitten  ist:  bis  12*a  vierspaltig  ein  griech.-lat.  al- 
phabetisches glossar  (Anethete  Sustinet  Anasta  Bürge.  Anagirome  Surgo.  Aresco 
Placeo.  Aresci  Placet.  Arese  Placere.  Apostello  Mando  usw.);  12b  beginnt  zwei- 
spaltig das  erste  Salomonische  vocabular,  dessen  A  mit  bildern  von  Ennivs. 
Socrates.  Plato.  Virgil.  Lvcanvs.  Varro.  Plavtvs.  Ysidorvs.  Cicero.  Galien.  Te- 

25  renc.  Ivvenal.  ORativs.  Y  poeras.  Orosivs.  Evcher.  geschmückt  ist  und  das  von  13* 
an  vierspaltig  fortfährt,  es  endet  178b3  {sp.  4  leer);  179*1  schliefst  sich  das  zweite 
vocabular,  ebenfalls  vierspaltig,  an.  in  beiden  zahlreiche  deutsche  interlinear-,  we- 
nige contextgü.  (MCLXXVa).  dem  ersten  vocabular  sind  durchweg,  dem  zweiten 
nur  im  buchstaben  A  die  quellen  nebengeschrieben,    hinter  dem  zweiten  folgt  noch 

30  eine  aufxählung  der  glieder  des  menschlichen  körpers  {anfang  Anima 
est  dicta  a  uento,  schluss  Tibia  u!  crura.  Sura,  s.  bd.  3,  437  anm.  2).  bl.  214b 
urspr.  leer,  zeigt  folgenden  eintrag:  Hoc  est  papauer.  et  uille  de  quibus.  idem. 
nobis  omni  anno  soluituK.  De  Rudinare.  lxxv  Metrete.  De  Wizzenbach.  xxx 
met«.  De  swetlbarn  xxmi.  De  Haal&we  xxiin.  De  Geroten  xvm.  De  Oedniz 

35  xvm.  De  Rabentbanne.  xvin.  De  pndorf.  xn.  De  Waltherelag.  x.  De  Wolf- 
kers.  x.  —  MOerbert  Her  alemannicum  (1765)  anliang  s.  109—135  {beide  voca- 
bulare  zusammengearbeitet);  auf  grund  dieses  abdrucks  nach  den  deutschen  worlen 
alphabetisiert  von  HHoffmann  Ahd.  gü.  (1826)  s.  25—55  {vgl.  JGrimms  berich- 
tigungen  Kleinere  Schriften  4,  407  f);  Hoffmanns  später  genommene  abschrift  des 

40  Originals  {s.  Pundgr.  1,  352  anm.)  in  Berlin  Ms.  lat.  4°  331  fasc.  9  convolut  h. 
an  einigen  zweifelhaften  stellen  den  codex  nochmals  einzusehen  hatte  hr  stifls- 
bibliothekar  p.  BHammerl  die  gute.  —  Zw.  [Ä  §  32.  P.  388.  S.  a  499— 
538.]  [660 
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49  in  folio,  296  zweispaltige  bll,,  ausreichend  beschrieben  in  den  Xmia  Bemar- 
dina  2,  1  (1891),  320  f:  besteht  aus  drei  hss.  saec.  xn.  xm.  xn,  deren  dritte, 
bl.  130  beginnend,  völlig  mit  der  Linzer  hs.  Cc.  vn.  7  (*.  dort)  übereinstimmt 
und  ihre  vorläge  gewesen  zu  sein  seheint:  nur  enthält  sie  die  Fiten  des  Ambro- 
5  sius,  Hieroni/mus,  Severinus  und  Corbinian  lückenlos  und  weist  auf  urspr.  leer 
gelassenen  seilen  und  Seitenteilen  (185ab.  265b.  296b)  einige  zusätze  späterer  zeit 
auf.  darin  bl.  291bl — 296bl  dasselbe  glossar  mit  denselben  deutschen  interli- 
near- und  contextgll.  wie  im  Linciensis  p.  322b—  334b  (DCCCLXXVIIIb  naehtr. 
MCCXXIV*).    sorgfältige  vergleichung  verdanke  ich  hm  stißsbibliothekar  p.  BHam- 

10  merl.  [661 
£98  in  quart,  155  bll.:  1)  saec.  xrv  zweispaltig  bl.  lb  Donatus  De  octo 
pariibus,  6C  von  and.  hand  Treu  sorores  fuere  maria  domini.  et  maria  mater  ia- 
oobi  et  maria  mater  filiorum  Zebedei  usw.  6d  Incipit  edicio  prima  Donati  Gram- 
matici  urbis  Rome  Remigiu»   (vgl.  Wiener  Sitzungsberichte,  hist.-phü.  klasse  96, 

15  518).  25€b  die  lat.  hexameter  über  Her-,  vögel-  und  baumnamen  mit 
deutschen  interlinear gü.  (DCCCCXXXIV).  25c  ff  Nobis  cupientibus  ut  locutio 
noetra  in  curiis  regum  et  prineipum  remunerationo  {das  wort  zweimal)  letetur  at- 
tendendum  est  quod  locutio  <*iue  prolatio  trifariam  diuiditur  usuk,  eine  metrik; 
2)  saec.  xn  bl.  41b/n41*  &r)  Oregorii  Oura.    138b  Ego  frater  Nicolaus  de 

20  dobrespig  b;*  rescripsi  hoc  paetorale  quasi  cum  tota  biblia  ad  laudem  dei  frueti- 
ficans  in  ecclesia.  darunter  von  einer  hand  des  xix  jlis.  Iste  liber  est  beate  Vir- 
ginia marie  In  Zwetell.  139«  fnlcrproben,  auch  die  MSD  xlix,  5  abgedruckte 
saec.  xiv,  139b  leer;  3)  saec.  xu  bl.  140 /f  ein  ealendarium.  ™»  II  Hoff- 
mann  Altd.  bU.  2  (1840),  212  f.  —  [P.  428.]  [662 

25  INCUNABELDRUCK 

der  Salomonischen  gll.  (MCLXXVa),  benutzt  von  mir  in  dem  früher  Alt- 
dorfer,  jetzt  Erlanger  (Inc.  1193)  excmplar,  von  Sievers  in  einer  in  seinen  besitx 
übergegangenen  doublette  der  Münchner  hof-  und  Staatsbibliothek,  mit  deutlicher 
antüjuaschrifl  (nur  der  punci  des  i  fehlt  häufig)  liergesteUt  zälüt  er  287  oder. 

30  wenn  man  das  erste  leere,  aber  einen  bestandteil  der  anfangslage  ausmachende  bl. 
hinzu  rechnet,  288  bll.  in  grofs  folio  mit  je  2  spalten  (breite  8,  höhe  meist  28 
cm.)  auf  der  seite  (breite  im  Erlanger  excmplar  28,  höhe  40  cm.)  in  neunund- 
zwanzig lagen,  von  denen  die  erste  12,  die  fünfzehnte  und  neunundzwanzigste  8, 
die  übrigen  10  bll.  enthalten;  übrigens  besteht  das  mittelste  dopj>elbl.  der  zweiten 

35  läge  (bl.  17.  18)  aus  zwei  einzelnen  bll.  und  die  lagen  sind  im  Erlanger  exemplar 
vor  dem  einbinden  auf  dem  untern  rande  der  Vorderseite  des  jeweiligen  ersten  blat- 
tes  von  alter  hand  gezäldt.  die  Wasserzeichen  des  sehr  starken  papiers  wechseln: 
am  häufigsten,  begegnen  zwei  verscliiedene  rosetten  sowie  eine  traube,  nur  e'inmal 
bemerkte  ich  den  ochsenkopf.    die  normalzahl  der  Zeilen  auf  der  vollen  spalte  bt- 

40  trägt  55,  es  finden  sich  aber  auch  spalten  mit  52  (150d),  53  (150c.  158*b),  50 
(159»b.  188*b.  225*b)  und  namentlidi  mit  54  (95d.  127b.  143*.  151«».  152"«. 
154cd  155*b    156b.  235b.  263«.  273d.  287')  Zeilen,    seüenzalilen,  Signaturen, 
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custoden  fehlen;  von  interpunctümsxeiehen  erscheinen  nur  punci  und  doppelpunct, 
blofs  vor  absetzen  auch  drei-  und  vierfache,  zuweilen  mehrmals  widerholte  puncto, 
in  beiden  Salomonischen  vocabuktren  (am  schluss  des  ersten  blieb  bl.  2380d  leer) 
wird  jeder  tieu  beginnende  buehstab  des  alphabels  eingeführt  mit  einer  6  cm.  hohen, 
5  4, 4  breiten,  durch  ein  quadrat  von  zwei  parallelen  Knien  eingeraltmten  initiale  {da- 
für freier  räum  beim  P  des  ersten  vocabulars  bl.  150»);  aufserdem  sind  bis  zum  D 
des  zweiten  vocabulars  absätze  dort  gemacht,  wo  dem  anfangsbuchstaben  ein  neuer 
vocal  folgt,  also  wo  Ae,  Ai,  Ao,  Av,  Be  usw.  anheben,  und  diese  absätze  durch 
gemalte  rote  initialen  bezeichnet,    allerdings  begegnen   zahlreiche  verstoße  gegen 

10  diese  reget,  so  mangelt  zb.  der  absatz  vor  Du,  Go,  Pe  usw.,  oder  er  ist  an  fal- 
scher stelle  gemacht,  so  bei  Clo,  Cru  usw.  vom  £  des  zweiten  vocabulars  ab  fin- 
det sich  ein  absatz  nur  noch  vor  Me.  der  neueintritt  eines  zweiten  consonantm 
oder  dritten  buchstaben  wird  vielfach,  aber  bei  weitem  nicht  immer,  durch  ein 
absatxzeiehen  angedeutet,    der  schon  erwähnte  rubricator  endlielt  hol  in  dem  Er- 

15  langer  exemplar,  allerdings  nicht  ohne  zaiüreiche  versehen,  alle  grofsen  buchstaben, 
teilweise  aucJi  die  absatxzeiehen,  durchstrichen,  citate  unterstrichen  und  meist  am 
köpf  jedes  blattes,  manchmal  auch  jeder  seile,  den  oder  die  anfangsbuchstaben  des 
aiphabet s,  welche  abgehandelt  werden,  angegeben,  der  druck  beginnt  bl.  1»  ohne 
Überschrift  (ich  ersetze  seine  langen  s  durch  kurze)  Epistola  prelibaticia  in  sequen- 

20  tis  |  operis  oommendationem  breui-|bus  absoluta  ineipit  foeliciter:-  |  zwei  Zeilen 
spatium  |  (grofse  den  räum  von  1 2  Zeilen  einnehmende  initiale  L)  atine  |  quidem 
loq  |  A  proprie.  j  als  apte  nö  |  solü  oratori|bus:  verum  |  etiä  in  cömujni  preceptü| 
est  omnibus  |  Nam  nisi  et  |  hec  diligenti  |  adnotatione  obseruata  sej  fuerint:  in- 
eptias  I  etiä.  A  risu  dignas  sepenumero  vt  incidas  |  oportet:  Cum  enim  a  vocabu- 

25  lorum  pro-jprietate  receditur  et  res  verbis.  non  verba  :  rebus  accömodantur.  fit.  vt 
neq;  tibi  quid  |  dixeris:  neq?  aliis  quid  velis  datü  sit  intel-Jligi:  Q,  si  fere  bestie 
vocis  etia?  sue  fungü|tur  comercio:  per  illud  nature  affectü  mujtuo  cognoscentes: 
Nonne  admiraculo  du|cendum:  homines  quibus  natura  datü  est  |  vt  ratione  vi- 
geant:  eam  ignorare  linguam  |  in  qua  a  pueris  studii  sui  tepora  triuerüt:  |  et  be- 

30  stiis  hac  in  parte  se  pati  brutaliores.  |  Ergo  Salomon  ille  noster  secundus  ecclejsie 
Constan  episcopus  his  frena  cupies  imjponere:  quid  aeger  ab  aegroto  differat  ele|- 
gäter:  latine:  aperte:  plane:  distinete:  A  or|nate:  I  hoc  ope  breuib*  disseruit:  cui 
glosse  |  nö  katholicon  qd  est  vniuersalis  vt  Iohanjni  Ianucnsi  est  titulus:  qui  glo- 
riatur  cöti-lnere  se  omnia:  cui  pulchre  a  quodä  obicit:  ]  pter  vtilia:  Hoc  idem 

35  omnis  sentit  italia.  |  hoc  canonfi  A  legü  quoq£  scholares:  solis  I  vero  ignaris  suum 
pannuciatum  placct  la|tinum:  quibus  vt  etiam  eorü  aliquid  exem|pli  afl'eram  ita 
suus  dicendi  mos  est:  Asi  I  solueret  mihi  collum.  ego  nö  possem  id  fajeere:  ecce 
tulliana:  sed  quid  tulliana:  verum  J  asinina  elocutio  Eappter  öi  illustriü  viros  |  scripta 
memoria  repetas:  facile  intelliges  |  summa  haec  diligetia  apud  eos  obseruata:  |  A  ab  his 

40  tibi  imitandi  vestigia  relicta  •  :•  |.  bl.  lb  Salemouis  ecclesie  Constantiensis  j  epi  glosse 
ex  illustrissimis  collecte  |  auetoribus  ineipiunt  foeliciter- :-|.  darauf  beginnen  sofort 
die  unabgesetzten  gll.  des  buchstaben  A :  A  in  omnibus  |  getibus  ideo  [  prior  est  lite[- 
rarü  usw.  schluss  bl.  287d  Zozommin.  hec  |  cogitationis  ut  supra.  die  druckerei  bc- 
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saß  kernen  beträchiliclicn  typcnvorrat:  dafür  spricht,  dass  145« — 146b  oben  alle 
grofsen  O  durch  kleine  gegeben,  dass  280d  *.  16/f  Qu  aufser  beim  zeHenanfanfj 
kurzweg  ausgelassen,  dass  28  ld  z.  9  ff  für  R  einfach  K  eingesetzt  werden,  dass,  icie 
HHoffntann  meinte,  eine  hs.  des  XII  jhs.  als  unmittelbare  vorläge  in  die  druckerei 

5  gegeben  sei,  lässt  sich  nicht  erweisen;  auch  scheint  mir  dazu  der  druck,  allen  sei- 
nen fehlem  zum  trotz,  zu  correct.  allerdings  sind  hier  und  da  für  stellen,  dii 
dem  setzer  unverständlich  waren,  spatien  gelassen  (so  156d)  oder  sinnlose  bucv- 
stabencomplexe  eingefügt  (zb.  179c  Ratis  nauis.  ckcaianaoia,  22 7d  Verecundia  pu- 
dor.  probitas.  modestia.  taciturnitas.  Aaocbntpoph).    insgemein  bezeichnet  man  die 

10  klosterdruckerei  von  S Ulrich  und  Afra  während  der  jähre  1472 — 1474  als  die- 
jenige ofßcin,  aus  der  der  druck  hervor gieng.  jedenfalls  ist  er  älter  als  1476 : 
denn  in  diesem  jähr  wurde  ein  exemplar  vom  pleban  Bartholomäus  Mülich  nach 
Bebdorf  geschenkt,  s.  (AStraufs)  Monvmenta  typographica  in  Bebdorf (1787)  ».16.— 
erste  nachricht  von  den  deutschen  gü.  (die  sämmtlich  im  context  stehen)  gab  BFHum- 

15  mel  Neue  bibliotheck  von  seltenen  und  sehr  seltenen  büchern  2  (1777)  siebendes 
stück  s.  341—343.  aber  schon  FLindenbrog  kannte  und  benutzte  sie,  wie  seine 
nach  den  deutschen  werten  alphabetisch  geordneten  auszüge  der  buchstaben  A — G 
des  ersten  glossars  (nur  ßuartz  Pen  Poma  mora  stammt  aus  dem  zweiten,  bl.  279*) 
in  der  Hamburger  hs.  Phil.  227  8°  ergeben,    weitere  litteratur  bei  HHoffmann 

20  Ahd.  gü.  (1826)  *.  xxu— xxiv.  —  BaL  5.  [H.  §  31.  P.  397.]  [663 


Digitized  by  Google 


Verschollene  Hsa.  664 — 665 


681 


VERSCHOLLENE  HANDSCHRIFTEN. 

Während  wir  von  den  im  vorhergehenden  Verzeichnis  mit  einem  stern  versehenen 
hss.  die  letzten  aufbewahrungsorte  kennen  und  mehr  oder  minder  vollständige  ab- 
drucke besitzen,  sind  wir  bei  den  nun  folgenden  entweder  auf  vereinzelte  citate  zu- 
weilen recht  unbestimmter  natur  angewiesen  oder  vermögen,  auch  wenn  eine  ab- 
5  schrifl  oder  ein  abdrttck  vorliegt,  kein  deutliches  bild  von  der  beschaffenheil  der 
glossatur  zu  gewinnen,  die  Zeugnisse  folgen  sieh  in  chronologischer  Ordnung. 
MPreher  kannte  eine  von  den  uns  erhaltenen  abweichende  hs.  der  Keronischen 
gll.  im  besitz  des  Paul  Petau.  das  beweisen  seine  folgenden  citate:  Foederis  Lu- 
dovid  Oermaniae  et  Karoli  Oaüiae  regum  formulae  (1611)  W.  7b  Glossre  veteres 

10  ä  CL  V.  Paulo  Petauio  alias  nobis  commodatee:  Solamen,  subsidia,  Follazuht. 
Eaedem:  Suffragia,  Follazuchida.  Patrocinia  aiue  auxilia,  Helpha  [=  Ol.  K. 
249,  23.  251,  6.  8 — 10].  De  re  monetaria  vetervm  Romanorvm,  et  hodiemi  apvd 
Oermanos  imperii  libri  duo  (1605)  s.  47  (von  Chr Adelung  Wörterbuch  4  (1780), 
80  nur  teilweise  angeführt)  Schillingvs  numue  Germanorum,  ä  Siliqua  nomine  de- 

15  torto,  vt  videtur.  Ita  enim  antiquitus  scribebatur,  Silinha,  vt  video  in  vetustissimo 
Gloasario  Latino-Theotisco:  Numisma,  Silihha.  Numi  pereussa,  Silihha  duruh- 
slagen  /  das  ist  pfantinc*  [=  Ol.  K.  216,  35—38].  In  eodem  alio  loco: 
Obolum  dimidium  scriptuli,  quod  facit  siliquas  tres.  Stucbi  halb  scriptolus/ 
daz  tot  silihhun  tri  [=  Ol.  K.  223,  2—5].    Et  rureus:  Stater  est  numraus, 

20  vt  qvidam  affirmant,  vnciam  vnam,  aureos  sex.  Waga  ist  ailihhono/  so  sume 
Zafastinot/  vnce  ainan  /  scillinga  sehsi  [=  Ol.  K.  254,  35—255,  2]. 
De  secretis  ivdiciis  o/tm  in  Westphalia  aliisqve  Germania  partibus  usitatis,  postea 
abolitis  (o.  o.  u.  j.,  typis  Gotthardi  Voegelini,  die  vorrede  Heidelberga3  non.  Martii 
1610  unterzeichnet)  s.  42  Penes  arbitros,  Scefinaa  vvaltendi  [=  Ol.  K.  228, 

25  9.  10].  Decalogi,  orationis,  et  symboli  saxonica  versio  vetvstissima  (ich  kann  nur 
nach  Eccards  abdruck  Catechesis  theotisca  s.  211  citieren)  Gloss»  veteres:  iEalich 
toam,  Legitima  judicia  [=  Ol.  K.  203,4.  5].  [664 
Derselbe  Fr  eher  besafs  aber  auch  juristische  gll.  er  führt  an:  Orationis  domi- 
nier et  symboli  apostolici  alamannica  versio  vetustissima  (1609)  bl.  (6b),  wider- 

30  abgedruckt  in  Eccards  Catechesis  s.  196  Glosse  veteres:  Iudex  ad  requirendum, 
Soneo  ze  sonene.  Dijudicauit,  Kasonit  Prwjudicet,  Forasuanne.  die  letz- 
tere gl.  kann,  da  er  alsbald  hinzufügt  Videsis  &  Keronera  in  Iudicet,  nicht  aus 
der  alphabetisierten  Benedictinerregel  stammen.    Foederis  .  .  .  formulae  bl.  6  ut  in 

*  vgl.  dasu  MQoldast  Alamann.  rerum  scriptoree  1  (1606),  395  (gedruckt  295)  Io 
vet.  Glossar.  Latioo-Oerm.  quod  habet  noeter  Freherus  Nummi  percuasi,  Silihha  du- 
ruchalagen,  das  ist  Pfantius. 
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Glossis  antiquis:  Placitum,  Plait  vel  ge dinge  (nur  daraus  widerholt  ist  Ecoardt 
citat  Leges  Francorvm  s.  87).  De  secreHs  ivdiciis  s.  5  Glosse  veteres:  Poenas, 
Wizi.  Poenalis,  vvizlih.  Punire,  vvizen.  Impunitua,  indemnatus,  Vngevviti- 
not.  qualia  &  apud  Keronem,  s.  40  Gloss«  veteres:  Dolec,  Exitialis,  währmi 
5  *.  42  Glossse:  Scepeno,  Iudex  aus  den  Lipsischen  gll.  796  herrührt,  nicht 
feststellen  lässt  sieh,  ob  auf  diese  gll.  sich  bezieJit  eine  von  HHagen  Zur  gesch.  der 
philologie  und  der  römischen  lüteraiur  (1879)  s.  111  anm.  166  aus  einem  brief 
des  J Bongars  an  OMLingelsheim  vom  6.  n.  1604  ausgrhobene  noiix,  er  wollt 
Frehem  ein  fragmentum  glossarii  veteris  teutonici  des  Pithoeus  übersenden,  auch 

10  Bongars  kannte  oder  besafs  eine  jetzt  verschollene  Canoneshs.  mit  deutschen  gll., 
aus  der  er  Varianten  seiner  absehriß  der  gü.  von  nr  28  beifügte,  s.  die  anm.  w» 
DLXXXVI.  [665 
Originvm  Palatitiarvtn  i3  (1618),  16  citiert  derselbe  Freher  Glosse  veteres.  Pal* 
tinus  Palensgreve:  das  kann  aus  einer  hs.  des  Salomonischen  glossars  (M.  4, 

15  83,  35)  oder  des  Summarium  Heinrici  (3,  134,8)  genommen  sein,  kann  aber  awk 
Id.  meinen  (3,  378,  14;  vgl.  aufserdem  3,  356,  67.  395,29.  428,  24).  [666 
Der  Commentator  des  JOruquius  xu  Horax  (ich  benutze  die  von  IDousa  besorgte 
ausgäbe  Antwerpen  1611)  weist  die  notix  aufs.  460b  (Serm.  2,  4,  81)  scobe.  hk 
scobis,  4  haec  scobes,  dicitur  rasura  aerrarum;  Grawe  Tzgio/ua  :  Theotisca  linp* 

20  vrpora.  sed  hlc  pro  omni  purgamento  domus  ponitur.  diese  gl  ist  nicht  ganx 
unbedenklich,  da  bei  Oruquius  s.  835«»  (Serm.  1,3, 128)  soleas.  galliculas  bene  in- 
cisas.  GalL  des  brosequins  und  s.  418*  (Serm.  2,  2,89)  rancidum  ap.  leuiter  tan- 
tum  putentem.  Flandrice,  garstich  steht,  bemerkungen,  welche  den  alten  schob* 
unmöglich  entnommen  sein  können.  [667 

25  Im  glossar  xu  seinem  Codex  legvtn  antiqvarum  (1613)  führt  FLmdenbrog  aufm 
den  Florentiner  gll.  (s.  oben  s.  431/")  gelegentlich  noch  andere  an,  über  wekht 
HHoffmann  Anx.  f.  künde  des  deutschen  mittelalters  2  (1833),  129/*  abschkefsad 
weder  gelumdeli  hat  noch  liandeln  konnte,  zunächst  nämlich  sind  mehrfach,  k* 
schon  oben  s.  472,  14/f  bemerkt  wurde,  die  so  genannten  Lindenbrog sehen  gll 

30  angexogen,  ferner  die  von  Goldast  alphabetisierte  Benedictinerregel:  dalnn 
gehört  1890»  Glösa,  vett.  Vulnera  tolc,  1396*  Ali«  Gloss.  Testamentuni  ewa.  Ve- 
teris foederis  noviq,.  Dero  alten  ewa,  ioh  dera  niwan,  1463*  In  vett  Gloss.  La- 
tino-Theoti».  Racha  causa  vel  res  interpretatur.  weiter  die  Lipsischen  glL: 
1473*  Gloss.  Latino-Theotis.  Iudex  Scepeno.    aus  Freher  (s.  vorhin  nr  665)  wurdt 

35  entnommen  1390*  Alias  gloss«:  Dolec  exitialis,  1499*  Glossar,  vett  Poena  Win- 
Poenalis  Wizlich.  Punire  Wizen.  den  Oll.  Älfrici  entstammt  sicher  1377b  h 
veteri  Gloss.  Latino-Saxonico.  Tit.  de  partibus  domus,  sie  legi:  Laquear  fyret,  Cleta 
hyrdel  (Wright-Wülker  126,  \bf),  wahrscheinlich  auch  1361»»  Gloss.  Lalino-Tbeo- 
tiscum  vetususs.  Autumnus  Herbeste  (176,  9),   1363b  Arcus  Bogen,  wenn  des 

40  überhaupt  eine  alte  gl.  sein  soll  (142,  26),  140 lb  Gloss.  Lat-Theotis.  Flebotomuni 
Blodsachs  (117,  38),  1409»  Halle,  id  est  aula,  ut  veteres  Gloss»  interpretantur 
(184,  23).  so  verbleiben,  da  1410b  heriliz  und  1483"  stolizaz  aus  den  Leges  ge- 
nommen sind,  als  aus  unermitteUen  quellen  geschöpft  nur  1427*  Gloss.  Latino- 
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Theotiac.  Saban  linteum  und  die  gli  xur  Vita  Cuthberti  (DL  [H.  §  87. 
P.  110]).  die  letztem  aber  erklärte  JZupitxa  Zs.  33,  238  für  ags.  mü  recht: 
denn  sie  werden  der  Sammlung  angeltören,  welche  in  dem  aus  Lindenbrogs  nach- 
lass  stammenden  Ms.  germ.  22  der  Hamburger  Stadtbibliothek  />.  391  von  seiner 
5  ftand  unter  der  Überschrift  Ex  Bede  Gutberto,  in  dem  früher  Dietrich  von  Stade 
gehörigen  (vgl.  v Seelen  Memoria  Stadeniana  s.  197)  Cod.  philol.  249  in  folio  der 
Qöttmger  Universitätsbibliothek  auf  dem  eingeliefteten  quartdoppelbl.  198.  199  saec. 
xviii  unter  der  Überschrift  Glossae  Anglo-Sax.  Bedae  Vita©  Gudberti  a  quodam 
adscriptae  et  a  Lindenbrogio  inde  excerptae  (=  6)  und  in  der  Hannoverschen  hs. 
10  rv,  495  s.  571.  572  unter  der  Überschrift  Glosse  AngloSax.  ex  Bede  Gudberto 
a  Frid.  Lindenbrogio  excerpte  von  EcUtarts  hand  (=  c)  sich  eingetragen  findet 
und  die  ich  hier  folgen  lasse: 


13  Egestas  uedb'eude  (c.  29.  /.  vedliende) 

14  Tabe  peresos  fornumene  (ib.) 

15  Infesto  on  vinnedum  (c.  22.  /.  onvinne- 

16  dum) 

17  Domini  leoman  (»6.,  gefiört  aber  xu  ju- 

18  bar) 

19  Culmine  hrofe  (ib.) 

20  Transacto  forbaurnenum  (ib.  I.  forbaur- 

21  nenum) 

22  Puppi  gepafode,  ll  getibode  (»6.  /.  ge- 

23  pafode  1  getipode  xu  Annuit) 

24  Coetus  uereder  (c.  21.  /.  veredes) 

25  Caaulam  cytan  1  cot  (c.  20) 

26  Amicum  fribode  (c.  18.  /.  fribode  xu  ge- 

27  rebat  am  schluss  der  folgenden  zeile) 

28  Consortia  gemanan  (c.  16) 

29  Acuerit  gescyrte  (c.  15  acuarit    /.  ge- 

30  scyrpte) 

31  Caballum  hyrs  (c.  7.   /.  hors?) 

32  Gremio  fenec  (c.  39?) 

33  Debita  soluam  agilde  neadgild  (c.  35) 

34  Procella,   turbo.   hreohnefse*   (ib.  pro- 


Dcpinxit  amearoode  (ib.)  41 
Capit  bodap  (ib.  cavit  /.  bodap)  42 
Alimenta  bilcdfan*  (ib.  I.  büeofan)  43 
Dolos*  sor  (ib.  tvol  sar,  indem  Dolos  =  44 

Dolor  gefasst  wurde)  45 
Transacti  temporis  forpgeuitonre  tide(i£.  46 

/.  forpgevitenre)  47 
Tempora  capitis  a  scoep  aut  to  bryt  (ib.  48 

quatit  sub  tempore.  L  aaceep)  49 
Blandiloquus  gesues  .  .  .  gehide  (c.  34  50 

blandiloquis  studuit.  gehide  aus  hiß0-  51 


caatris) 


de?) 

Castrum,  ceastrum» 
Dolore  sare  (ib.) 

Incubuit  onihude  (e.  31.  /.  onhigade?) 
Cedere  onbu  (e.  30.   /.  onbugan?) 
Mutua  gemene  (c.  31) 
Cono  helme  (c.  32) 
Per  deuia  durh  uestena  (c  29) 
Fugerit  fleah  (ib.) 
Horror  ogha  (ib.) 
Potitu  brycende4  (c.  31  potitum.  /.  bru-  62 
cende)  63 


52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 


ex 


35  cellifl) 

diese  excerpte  reichen  niclii  bis  c.  42,  dalier  erscheint  auch  die  zweite  im  Cod 
legvm  angeführte  gl.  Patron i  mundboran  nicht.  [668 
Dass  Colvenerius  eine  rerlome  hs.  von  Hraban-  Walahfrids  commentar  zum  Levi- 
ticus  mit  eingemischten  deutelten  Worten  benutzte,  wurde  oben  255  anm.  1  no- 
40  tiert.  [669 


1  vcl  bc 
strum  fehlt  b 
equtu 


*  turbo  fehlt  b.  hreohnege  b  *  biledfaa  bc  *  Dolor  bc  •  coa- 
«  c  fügt  noch  hinzu  Vett.  Glos«,  j  Caballarias,  Maria.  |  Caballus,  cabo, 
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In  semer  schrift  De  müüia  navali  veierum  (übsaUa  1654;  vgl  Hoffmann  §  86) 
citiert  J Sehe  ff  er  ein * glossarium  la t ino-germanicum  ms.*,  allerdings  ahm  em 

deutsches  wort  desselben  xu  nennen,  er  entnimmt  daraus  s.  50  Agiarria,  loca  qua- 
dam  in  nauibus,  quse  per  remos  hortator  accedit  Desumpta  videntur,  vt  alia 
5  plura,  ex  Isidore  [vgl.  daxu  Löwe  Prodromus  143]  und  s.  140  Sic  &  apud  Lsi- 
dorum  [vorher  war  gesagt  veteres  Glösa»  Isidori  achateon]  acation  mallem  legere, 
quam  quod  praferunt  vulgati.  Licet  haue  scripturam  retineat  &  Glossarium  no- 
strum  vetus  ms.  Latino-Germanicum.  möglicher  weise  handelt  es  »ich  um  eine 
ks.  des  Summarium  Heinriei,  vgl.  für  beide  worte  Oerbert  Iter  aiemannicum, 

10  anhang  s.  105.  106.  [670 
In  seinem  Glossarium  ad'  seriptorcs  media  et  tnfinuB  latimtatis  i  (1678),  157 
citiert  CDufresne  Ducange  Vetus  Gloss.  Necromantia  Helliruna  (671 
Dass  der  codex,  dem  FJunius  die  wenigen  ApulejusgU.  (MXXXIV)  entnahm,  noch 
nicht  undergefunden  sei,  wurde  bereits  bd.  3,  589  anm.  1  und  oben  592, 1  bemerkt. 

15  m  den  Leidener  hss.  Voss,  lat  4°  9  und  4°  18  stehen  sie,  gefälliger  nachrieht  des 
dr  WLdeVreese  xu  folge,  nicht*.  [672 
Über  eine  bisher  nicht  ermittelte  Pariser  hs.  mit  Oanonesgü.,  die  BaUixe  1677  ci- 
tiert, s.  DLXXXVII»  nachtr.  (673 
M Gerberl  Iter  alemannicum  (1765),   anhang  bemerkt  bei  seinem  abdruck  der 

20  kräutemamen  des  codex  Vmd.  10  (=  bd.  3,  485  ff)  s.  11  xu  Ancusa:  In  Msc. 
quod  ind.  plantar.  Ringila  est  intybus  und  s.  13  xu  Intiba  Stur:  Sic  A  in  alio 
quodam  plantar,  indice  eiusdem  sevi.  [674 
in  semer  ausgäbe  von  Scherxs  Glossarium  germanicum  (1781.  84)  fuhrt  JJOber- 
Im  aufser  den  oben  nr  519.  652.  654.  655  besprochenen  noch  folgende  Rheinau* 

25  glLan:  9  abst  Ventris,  181  brecellum  Colliridam,  862  laga  Praesidium,  1395 
scernarin  Scurrilis,  deren  erste  zweifellos  verderbt  ist.  [675 
Zwei  zweispaltige  pergamentbU.  des  xn/xm  jhs.  mit  stücken  aus  Vergils  Georg. 
2,  187 — 280  und  Aen.  12,  1 — 82,  abgelöst  von  einem  quartband  der  Hehnstädter 
Universitätsbibliothek ,  erwähnen  die  Annales  litterarii.  cum  HPhC Henke  et  PJBrun* 

30  (1783)  1,  193  nebst  den  deutschen  interlineargll.  Georg.  2,  242  cola,  Siga  L  co- 
latoria  pressin  und  Aen.  12,  53  ooculat,  Keberga.  auf  diese  notiz  wies 
M Haupt  hin  Anx.  f.  künde  des  deutschen  mittelalters  2  (1833),  16.    in  der  wol- 


*  nicht  auf  verlorne  gll  geht  JGEccards  irre  führendes  citat  Catechesü  theotitec 
(1713)  s.  139  (vgl  Francia  orientalis  1,  882)  Gloss»  MSt»  Isaaci  Vossü:  pilibe,  m* 
neat;  piliben,  maneant;  aleiba,  residoa;  Farleipter  reliqvum.  denn  es  ist  au«  Juni  tu 
Glossarium  gothicum  (1665)  s.  38  entlehnt,  wo  hinter  einander  angeführt  werden  far- 
leipter /  Bebquum.  aleiba  /  Besidua;  gL  B,  46  [bd.  1,  290,  44  Reliquus  farleipter.  2,  317, 
41  Reddiua  -  Nyerup  224  dh.  Juniu*  reporic  Residua  -  aleiba].  za  leibu  ist  /  Ben- 
quum  est;  gl.  A,  11.  pUibe/  Maneat  pihben/  Bemanent  za  leibo  ist/  Beetat;  Kero.  Et- 
card  beachtete  die  angäbe  'Kero',  weil  erst  hinter  der  nächsten  von  ihm  nicht  mehr 
ausgehobenen  gl  stehend,  nicht  und  sah  deshalb  die  gll  pilibe,  piliben  für  derselb?*, 
1665  laut  Junius  Vorwort  noch  in  IVossius  besitz  befindlichen  hs.  angehörig  an  vit 
die  vorhergehenden. 
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geordneten  fragmentensammlung  der  Wolfenbüttler  bibliothek,  die  ich  1895  ganz 
durchsah,  befinden  sich  die  bU.  nicht.  [676 
In  dem  aus  dem  anfang  unsers  jlis.  herrührenden  Catalogus  Librorum  manuscrip- 
torü  Bibliothecao  Ottoburanae  des  Clm.  27134  wird  s.22  unier  der  Signatur  xxxv 
5  foL  m.  ein  codex  folgenden  inhalts  aufgeführt:  Exameron  B.  Ambrosij  Ep.  Me- 
diolan.  Carmen  do  Volucribus,  Feris,  et  arboribus  cum  Glossa  Theo- 
tisca.  Aliud  authore  Damaso,  ut  ex  ultimo  Vereu  liquet,  de  Conversione  S.  Pauli. 
Privilegium  canonicorum  ex  Deere to  Gelasij  Pp.  Carmen  de  xn.  Lapidib».  Pag. 
ult.  Donatio  Monrlo  nrö  a  Ruperto  de  Werdin  sub  Abbate  Bernoldo  a°  1182. 

10  facta.  [677 
Der  verlornen  Wiener  Hildegardhs.  Asc.  721  (Ree.  33)  ist  bd.  3,  390.  897  anm., 
des  Hoffmannschen  quartblattes  saec.  ix  mit  gll.  %u  Tobias  und  Judith,  das  er 
schon  Ahd.  gll.  §  19  [P.  75]  erwähnt,  unter  nr  CL XXX III,  einer  wahrscJiein- 
lieh  verschollenen  Legeshs.  bd.  2,  353  anm.  1  gedacht  worden.  [678 

15  Bisher  nicht  widergefunden  hat  sich  ein  Münchner  Vergilfragmeni,  aus  dem 
BJDocen  in  seiner  hslichen  glossensammlung  Ae  bl.  104*  den  vers  et  quum  cla- 
marem  quo  nunc  se  proripit  ille  Ecl.  3,  19  mit  der  gl.  buskit  (/.  hurskit)  an- 
führt. [679 
JASchmeller  BWB  1*,  267  führt  aus  dem  vorsatxbl.  des  Clm.  17173  (aus  Scheft- 

20  lorn,  xu.  xmjhs.)  an  8oobs  est  quod  de  terebello  exp  .  .  .  thisca  lingua  urpora 
dictum  [vgl.  oben  334,  17].  dies  bl.  mangelt  jetzt  der  hs.  [680 
FJMone  fügt  An»,  f.  künde  der  teutschen  vorxeit  4  (1835),  96  dem  abdruck  des 
Heidelberger  Summariumfragments  (oben  nr  235)  die  notix  bei  lana  quae  creecit 
in  agris,  bönwolli.   ex  alio  cod.  sec.  xii.  [681 

25  FBöhmer  schreibt  23.  x.  39  an  J Grimm  (Briefe  ed.  Janssen  1,  282)  'ich  lege 
noch  ein  bl.  deutscher  gll.  bei,  welche  sich  Pertz,  efer  sie  Ihnen  bei  seiner  neu-  . 
liehen  durchreise  durch  Cassel  niclit  geben  konnte,  gelegentliclt  zurückerbittet*.  [682 
Auch  die  Qraxer  hs.,  aus  deren  vorsatxbl.  oben  DCCCXXd  tiachtr.  naeft  HHoff- 
manns  abschriß  einige  Prudentiusgll.  mitgeteilt  wurden,  hat  sich  bisher  nicht 

30  feststellen  lassen.  [683 
Zs.  f.  d.  ph.  26  (1894),  70  berichtet  FWERoth:  'Eine  defekte  emngelienconcoi- 
danz  des  ix  jhs.  in  meinem  be»itz  enthält  vorneti  eingeschrieben  von  einer  band 
wahrscheinlich  des  ix  jhs.  folgende  gll. 

34  desideratua:  geliubit  laudare:  louan  44 

35  benedictus:  kisegit  titnere :  fortan  45 

36  sulpbur:  erdphuir  ad  versus:  anegeginne  46 

37  bitumen:  erdleim  sustinuit:  tholundun  47 

38  deliramenta:  thobizunga  lumen:  liohte  48 

39  dicit:  redinot  cognovi:  bikanda  49 

40  exemplar:  pilidbuoch  impugnans:  anafabtonde.*  50 
ohne  einsieht  des  codex  lässt  sich  über  diese  gll.  kein  sicheres  urteil  fallen:  ihn 
hat  aber  der  besitzer  ende  1894  durch  einen  Bremer  agenten  an  einen  privatmann 
im  nordamerikanischen  Staat  Ohio  verkauft,    die  hs.,  ungebunden  und  vorn  und 
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hinten  unmüständig,  ein  Unum  ex  quatuor,  bestand  aus  mehreren  hundert  an- 
gezeichneten bll.,  entstammte  einem  rheinischen  kloster  und  enthielt  die  deutlichen 
gU.  am  rande  der  hü.  1  und  3,  durch  hände  oder  ausgestreckte  finget  auf  die  text- 
uforte  bezogen ;  auf  den  ersten  1 1  bll.  befanden  sich  außerdem  spärliche  lat.  in- 
5  terlineargll.  einer  and.  hand.  ist  Roths  Zeitangabe  riciitig,  so  kann  es  sich  um 
das  bekannte  Unum  ex  quatuor  des  Zacharias  Chrysopolitanus  (Migne  186)  nicht 
handeln,  sondern  etwa  um  einen  Tation.  mit  keinem  von  beiden  aber  wüste  ich 
die  gll.  in  Verbindung  zu  bringen:  sulphur  und  bitumen  gehören  eher  Genesis  6, 
14.  19,  24,  desideratus,  deliramenta  und  exemplar  dem  prolog  des  Hieronymus 
10  zum  Pentateuch  an.  verderbt  sind  zum  mindesten  kisegit  (/.  kieoginit?)  und  tho- 
lundun.  [684 
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TABELLEN. 


1.  GRAFFS  SIGLEN  *  (SPRACHSCHATZ  1,XXXIII-LXXIII.  1147-1149.  2,  1161). 


A.  —  521  ** 

Bp.  -  85 

*Db    -  München  Cl  4621 

AI.  585 

C.  -  79 

Notker»  Rhetorik 

AI.  2.  —  355 

Can.  (1.)  =  194 

Do.  =  73 

Aid.  —  516 

Can.  2.  =  28 

DT.  —  445 

Aid.  2.  =  632 

Can.  3.  =  562 

Eb.  —  245 

Aid.  3.  —  659 

Can.  4.  =  141 

Ec.  (1.)  —  429 

Aid.  4.  =  603 

Can.  5.  -  320 

Ec.  2.  =  448 

Aid.  5.  -  183 

Can.  6.  -  343 

Ec.  3.  =  194 

Aid.  6.  —  644 

Can.  7.  =  403 

"Ee.  —  En.  4.  —  windnamen 

Ar.  =  450 

Can.  8.  =  386 

bei  Eginhard,  b.  bd.  3,  609 

Ar.  2.  =  149 

Can.  9.  =  446 

anni.  1 

Ar.  3.  ~  117 

Can.  10.  -  429 

Em.  1.-  24.  =  408 

Ar.  4.  —  566 

Can.  11.-448 

Em.  25.  =  392 

Abc  =  55 

Can.  12.  =  448 

Em.  26.  —  411 

Abc.  2.  -  143 

Can.  13.  =  591 

Em.  27.  —  409 

Asc  3.  -  163 

Can.  14.  —  137 

Em.  28.  —  389 

B.  =  645 

Cr.  —  37 

Em.  29.  -  482 

Bed.  —  194 

D.  =  gll.  inDocensMiecell.l 

Em.  30.  —  379 

Bed.  2.  -  288 

(b.  das  genauere  in  tab 

alle  6 

Em.  31.  =  403 

Bibl.  —  194 

unter  Beyträge) 

Em.  32.  —  18 

Bibl.  1.  =  429 

D.  1.  128.-257.  =  508.  55 

Eng.  —  128 

Bibl.  2.  -  448 

D.  L  257.-279.  =  55 

*Eog.  2.  —  Engelberg  i  •/.» 

Bibl.  3.  =  427 

D.  I.  341.  342.  =  73. 

556. 

jetzt  122,  b.  bd.  3,  711 

r>  :y    ±    —  307 

XJILH.    **.    OOI 

445 

Cjp.    —  1 00 

Bibl.  5.  =  374 

D.  Ii.  71.  72.  =  558 

Ep.  2.  -  194 

Bibl.  6.  =  328 

D.  Ii.  168.-188.  =  73. 

190 

Ep.  can.  1.  =  436 

Bibl.  7.  —  403 

D.  n.  190.  =  599 

Ep.  can.  2.  =  608 

Bibl.  8.  -  400 

*D.  n.  196.— 230.  = 

Bern 

Ep.  can.  3.  =  429 

Bibl.  9.  -  192 

641 

Ep.  can.  4.  =  448 

Bibl.  10.  =  128 

D.  u.  282.-287.  =  283 

Ep.  can.  5.  =  337 

Bibl.  11.  =  654 

D.  u.  311.— 354.  =  32 

73 

Ep.  can.  6.  —  374 

Bibl.  12.  =  150 

102.  117.  119.  120. 

160. 

Ep.  can.  7.  =  328 

Bibl.  13.  =  561 

162.  190.  517.  539. 

547. 

Ep.  P.  1.  —  436 

Bl.  -  522 

584.  651.  653 

Ep.  P.  2.  =  383 

Bo.  (1.)  -  211 

D.  iL  378.  379.  =  223 

Ep.  P.  3.  =  328 

Bo.  2.  =  440 

D.  in.  141.  =  607 

Ep.  P.  4.  =  337 

Bo.  3.  -  109 

Da.  =  348.  354.  355. 

358. 

Ep.  P.  5.  =  137 

Bo.  4.  -  117 

437.  439 

Es.  =  125 

•  ei  sind  nnr  wiche  «iplen 

aufgeführt,  welche  sich  auf  gl). 

bezieh 

en;  ein  stern  daror  zeigt  an,  daaf 

da«  rtOck  In  diese  »aunnlnng  uloht  aufnähme  fand.  **  dleae  zahl  verweUl  auf  die  fortlaufenden  nrn 
dea  Haeveraelchnniw;» 
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Eut  =  452 

Juv.  2.  =  354 

Rd.  =  54 

F.  =  137 

Juv.  3.  =  452 

Rc  =  54 

F.  2.  =  137 

Ka.  —  73 

Rf.  =  54 

Fr.  =  299 

L.  =  244 

Rg.  1.  =  63 

Fulg.  =  450 

La.  i.  1.  =  20 

Rg.  2.  =  53 

G.  -:  41 

Le.  =  448 

Rg.  3.  =  65 

Gc.  1.  =  429 

Le.  2.  =  403 

Rg.  4.  -  51 

Gc.  2.  -  319 

Le.  3.  =  429 

Rg.  5.  =  57 

Gc.  3.  =  345 

Le.  4.  -  337 

Rg.  6.  =  60 

Gc  4.  =  438 

Le.  5.  =  328 

Rg.  7.  =  64 

Gc.  5.  =  456 

Ma.—Mtf.  Mz.  Ma.— Md.Mf. 

Rg.  8.  =  71 

Gc.  6.  -  448 

Mg.  M.  l.-M.  33.  -  620 

Rx.  =  594 

Gc.  7.  —  403 

Mark  —  437 

Rz.  (ao  Holtzmano  Genn.  8, 

Gc.  8.  =  138 

Mart  2.  =  73 

396;  Graff  Rx.)  =  54 

Gc.  9.  =  602 

Mod.  =  316 

RB.  =  429 

Gc.  10.  =  652 

Mon.  2.  =  421.  424 

RB.  2.  =  73 

Gc.  11.  =  14 

OA.  =  365 

8al.  1.  =  420 

Gc  12.  —  73 

Or.  1.  =  194 

SaL  2.  =  374 

Gd.  1.  =  429 

Or.  2.  =  409 

Sal.  3.  =  460 

Gd  2.  =  448 

Pa.  =  508 

Sal.  4.  =  528 

Gd.  3.  =  403 

Pb.  (1.  2.)  =  506 

Sal.  5.  =  663 

Gd.  4.  =  194 

Per».  =  575 

Sal.  6.  =  296 

Gd.  5.  =  73 

Pera.  2.  =  30 

8b.  =  621 

Gh.  1.  =  429 

Pfl.  1.  =  313 

Sbe.  =  621 

Gh.  2.  =  448 

Pfl.  2.  =  617 

Sg.  70.  -  154 

Gh.  3.  =  448 

Pfl.  3.  =  573 

Sg.  105.  =  156 

Gh.  4.  =  367 

PfL  4.  —  618 

8g.  183.  —  170 

Gh.  5.  =  598 

Pfl.  5.  =  658 

Sg.  184.  —  171 

Gh.  6.  =  194 

Pfl.  6.  =  190 

Sg.  193.  =  172 

gl.  bL  =  35 

Ph.  -  403 

Sg.  242.  =  179 

Gl.  K.  =  220 

Ph.  2.  =  448 

Sg.  270.  =  185 

Gr.  1.  =  608 

Ph.  3.  =  452 

Sg.  283.  —  188 

Gr.  2.  =  603 

Po.  =  194 

Sg.  292.  —  190 

Gr.  3.  =  613 

Pr.  e.  =  391 

Sg.  299.  -  194 

Gr.  4.  =  577 

Pr.  f.  =  356 

Sg.  397.  =  197 

Gr.  5.  =  600 

Pr.  m.  —  302 

Sg.  87a  =  216 

Gx.  =  48 

Pr.  t  —  431 

8g.  913.  =  221 

Hd.  —  557 

Pr.  y.  —  576 

Sg.  1394.  =  222 

Hör.  =  305 

Pro.  —  102 

St  -  554 

Hör.  2.  =  581 

Pro.  2.  =  126 

•St  2.  =  verbrannte  Strafe 

Hb.  -  313 

Prud.  1.  =  384 

burger  hs.  C.  iv.  15,  alte. 

Ha.  2.  =  617 

Prod.  2.  =  441 

SC.  —  118 

Ja.  =  493 

Prud.  3.  =  378 

SI.  =  118 

Ib.  =  493 

Prud.  4.  —  306 

Ter.  =  575 

Ic  =  493 

Prud.  5.  —  137 

Tg.  1.  =  443 

Id.  -  494 

P«.  2.  =  448 

Tg.  2.  =  428 

Ie.  =  258 

Pt  =  73 

Tg.  3.  =  439 

Ii  =  254 

R.  =  578 

Tg.  4.  =  433 

Ih.  =  491 

Ra.  =  65 

Tg.  5.  =  448 

Im.  —  256  reep.  496 

Ran.  =  371 

Tg.  6.  =  450 

Ia.  2.  =  392 

Rb.  =  54 

Tr.  =  568 

Juv.  =  671 

Rc  =  67 

Tx,  =  81 
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VA.  =  428 

VG.  3.  =  222 

Wn.  863.  =  613 

VA.  2.  -  457 

VP.  -  429 

Wn.  3325.  =  620 

Ve.  1.  —  307 

VP.  2.  —  448 

Wn.  3355.  =  G12 

Ve.  2.  =  330 

VP.  3.  403 

Wo.  =  629 

Ve.  3.  -  560 

VP.  4.  =  65G 

Wo.  3.  t=  637 

Ve.  4.  =  584 

VS.  =  73 

X.  -  298 

Ve.  5.  =  658 

W.  -  641.  644.  646.  647 

Z.  =  651 

Ve.  6.   -  554 

Wess.  —  459 

Zf.  =  560 

VE.  =  428 

Wn.  167.  =  617 

Zf.  2.  =  559 

VE.  2.  ^  457 

Wn.  232.  -  577 

Zw.  =  660 

VO.  —  428 

Wn.  244.  =  581 

VG.  2.  =  457 

Wn.  460.  -  600 

2.  HOFFMANNS  ÜBERSICHT  (AHD.  GLL.  IX-XLVI). 

67  -  221 
:heffers,  a.  *.70   68  =  220 
69  =  79 
70.  71  —  493 
72  -  137 
73.  74  =  244 


§ 

1  : 

-  493 

35 

35 

2 

522 

36 

hs. 

3 

578 

37 

600 

4 

594 

38 

557 

5 

429 

39 

494 

Ii 

448 

40 

81 

521 

41 

459 

8 

620 

42 

171 

9 

613.  599 

43 

179 

10  =  560 

11  -  328 

12  =  403;  diese  ha.  meinte 
Pez.  aber  die  von  Eccard 
au  geführten  glL  sind  aus 
408,  s.  oben  551,  19 

13  =  374.  426 

14  =  337 

15  —  426 

16  =  436 

17  -  608 

18  =  641.  646 

19  verachollen,  b.  bd.  1,  475 
nr  CLXXXIII 

20  =  494 

21  =  519 

•22-27.  29.  30  lat  hss.  des 
Salora.  gloesars;  übrigens 
sind  22  =  SGallen  905,  23 
=  Bern  16,  25  —  Paris 


*44  Einhards  wind-  und 
monatnanien,  s.  bd.  3,  609 
anm.  1 

45  —  verlorner  teil  von  218 
(s.  bd.  3,  432  anm.  4)  und 
409 

46  =  613 

47  =  607 

48  =  299 

49  =  612 

50  -  629 

51  -  408 

*52  pseudo-Ruodperte  brief, 
MSD  lxxx 

53  =  38 

54  =  597 

55  -  647 

56  -  573 

57  —  39 

•58  Hildegardis  Physica 


577 
421 
313 
600 
254 
585 
179 
644 


41 


75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 

87  verschollene  hs.,  s.  668 

88  =  429 

89  =  287 

90  =  645 

•91  («.  64)  Caesarii  glossae 
ad  registrum  Prumiense 

92  =  047 

93  -  429 

94  -  620 

95  =  446 

96  =  448 


555 


11529.  30 

und  wol 

auch 

59  = 

575 

97  -  621 

30  Rom 

exemplare 

des 

60  = 

467 

98  343 

Liber  gloe 

sanun 

61  = 

461 

99  =  408 

28  =  420? 

62  - 

115 

100  -  129 

31  =  663 

63  = 

605 

101  ~  620 

32  -  660 

64  = 

290 

102  -  621 

33  =  467 

65  = 

610 

103  =  456 

34  =  568 

66  = 

584 

104  =  345 

Althochdeutsche  gloesen  IV. 


44 
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105  =  438 

117  —  441 

128  = 

406 

106  =  138 

118  =  245 

129  = 

621 

107  =  521 

119  =  584 

130  = 

55.  73 

108  =  429 

120  =  439 

131  = 

141 

109  =  135 

121  -  491 

132  ^ 

228 

110  =  408 

•122   deutsche  eigctinamen 

133 

443 

111  =  305 

eines  codex  Corbeiensis 

134  = 

508 

112  =  348 

123  =  437 

135  — 

652.  654 

113  =  354 

•124  Notkers  Rhetorik 

13G  = 

171.  172.  179.  197. 

•114  alte.,  8.  MSD  2»,  369 

125  =  428 

220 

115  =  408 

126  =  303 

137  = 

552 

116  =  358 

127  =  620 

3.  8CHMELLERS  SAMMLUNGEN  (BWB  1\X-XII,  BERICHTIGT  UND  ERGÄNZT). 

Schmellcriana  C  13,  zwei  quartbände,  1062  ss.  (gezahlt  nur  bis  850,  da  von  da  ab  alpha- 
betische register  folgen)  =  GL  a. 

605-611  =  482 
613-614  =  389 
615-633  =  18 

641—691  =  313.  316.  419.  421 
•697    739  Vocabular  des  Petrus  Smidharar 

von  Inderedorf  aus  dem  j.  1419 
•740-798  Vocabular  von  1429 
♦801-S29  SFlorianer  gtl.  saec.  xivausdeo 

Wiener  jbb.  xu,  16—23 
•830-  845  gll.  der  Berner  ha.  641  ausDiut 

2,  195-230 
846-850  =  137 


3-24  *  =  137 
27-58  —  244 
62-166  =  493.  54 
167—372  —  220.  508.  55 
•374—377  über  den  Liber  synonymorum 

(Abavua  maior)  des  Olm.  14252  (RaU 

8Eram.  C  lxxi) 
379-494  -  578.  594.  298 
495  =  600 

499-  538  =  660.  296.  420 
539-589  =  374 
591-596  =  54 
597-602  =  506  bl.  58*  ff 


Schmelleriana  C  14,  ein  quartband,  503  es.  =  GL  o. 


5-7  = 
10-18  =  573.  313 
19—166  =  35.  313 

168-175  —  115.  144.  307.  330.  554.  560 

177—182  =  408.  403 

186-194  -  79 

196—204  =  221 

206  =  172.  19« 

208-210  —  629 

224-225  —  430 

228—235  =  403.  409.  verlorner  teil  von 
218.  147 

236—237  =  428.  verlorne  hs.  bei  Goldast 

240-283  —  557 

288   367  =  494 

368-371  =  256 

375-387  =  600.  607.  613 

388-392  =  459 


396-421 
424-430 

(alte.) 
431  -433 
434—444 
445  -453 
454-455 
456—457 
458-464 
466-475 
477-480 
•482-491  Vocabular  von  1419 
492^493  =  190 

•494  aus  einer  SFlorianer  hs.  des  Xiv  jb&. 

Wiener  jbb.  xli,  23-26 
501-502  (diese  seite  doppelt 


403 

554  und  Strasburg  C.  IV.  15 

629 

171 

179 

125 

38 

307 

144 
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G91 


Schmelleriana  C  15,  zwei 

3-34  =  521 
35-  47  =  522 
51-53  =  41 
55-61  =  245 
63-120  =  408.  386.  446 
123-142  =  137 
145-173  =  493 
175-181  =  494 
183—196  =  258 
197-198  =  54 
199-201  =  254 
202-208  =  491 

211-498  =  328.  337.  365.  371.  374.  400. 

403.  411.  427.  429.  448.  561.  620 
499—502  =  288 
507—510  =  600.  608.  613 
511—512  =  645 
513-526  =  641.  647.  646.  644 
527-532  =  560 

533-572  =  306.  378.  384   441.  dazu  a. 
566.  572  =  137 

573  =  517 

574  =  516 
575-592  =  141 

593—  594  =  143 

594-  607  =  283 
609-619  =  54 
619—621  =  65 
621-631  =  67 
631  =  99 

631  =  400 

632  =  383 
•637—650  G1L  Lipaii 
651-657  =  391 
659  =  389 
661—698  =  73 
701—  814b  =  428 
815—818  =  457 
819-820  =  305 
820*-826  =  554.556 
827—833  =  179 


quartb&nde,  1297  ae.  =  GL  i. 
837—944  -  54 
949—955  =  506 
957-987  =  429  bl.  218«>ff 
989-1001  =  429  bl.  239b  ff.  448 
1005—1013  =  429  bl.  257*  ff 
1014—1017  =  561 
1017—1020  —  562 

1020  =  558 

1021  =  313  bl.  24 
1023—1031  -  320 
1033—1034  =  411 

1035  -  409 

1036  =  371 
1037-1038  =  392 
1039-1040  =  379 
1045-1066  =  437 
1067—1068  =  211 
1069-1072  =  440 
1073—1082  =  448 
1085—1092  =  337.  436 
1093—1097  =  365 
1101—1105  =  439 

1107  =  354 

1108  =  356 
1109—1123  =  443 
1125—1137  =  302.  431.  356 
1138  =  433 

1141—1148  =  348 
*1149-1156  Notkers  Rhetorik, 

Beytr.  7,  290  ff 
1157—1173  =  560 
1175—1176  =  632 
1177-1178  =  633 
1179  =  445 
1181-1199  =  138 
1200  =  137 

1202—1263  =  PrudentiiuglL  ans 
Diut  2,  311  ff 

1264  =  223 

1265  =  342 
1295-1296  -  287 


4.  PIPERS  VERZEICHNIS 
(SPRACHE  UND  LÜTERATUR  DEUTSCHLANDS  1,  38-69). 

1  =  429  7  =  128  13  =  228 

2  =  407  8  =  426  14  =  620 

3  =  448  9  =  73  15  =  621 

4  =  328  10  =  190  16  =  654 

5  =  337  11  =  561  17  =  374 

6  =  460  12  =  560  18  =  400 

44' 
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19  =  403 

72  =  31 

126  =  442 

20  =  192 

73  =  85 

•127  München  Ct  14775,  «. 

21  =  493 

74  =  261 

bd.  2  s.  vi 

22  =  494 

75  s.bd.  1,475  nrCLXXXIII 

128  =  156 

•23  G1L  Ltpau 

76  b.  bd.  1,  552  anm.  6 

129  =  656 

24  =  462 

77  =  341 

130  =  551 

25  —  357 

78  =  436 

131—135  =  552 

26  =  258 

79  =  380 

136  =  458 

27  =  54 

80  =  383 

137  -  392 

28  =  243 

81  =  408 

138  =  348 

29  =  105 

82  =  154 

139  =  525 

30  =  6 

83  =  153 

•140  Strafeburg  C.  rv.  15,  atta 

31  =  312 

84  =  519 

141  =414 

32  =  443 

85  =  552 

142  =  628 

33  =  464 

86  =  283 

143  —  319 

34  =  365 

87  =  282 

144  =  345 

35  =  409 

88  =  233 

145  =  438 

36  =  371 

89  =  53 

146  =  456 

37  =  411 

90  =  63 

147  —  176 

38  =  427 

91  =  608 

•148  SGaUen  19,  8.  bd.  4, 

39  =  339 

92  =  627 

373,  12 

40  =  150 

93  =  637 

149  =  177 

41  =  223 

94  =  264 

150  =  178 

42  =  194 

95  =  532 

151  =  14 

43  =  193 

96  =  78 

152  =  652 

44  =  188 

97  =  20 

153  =  67 

45  =  191 

98  =  103 

154  —  138 

46  =  151 

99  =  43 

155  =  602 

47.  48  =  54 

100  =  48 

156  =  552 

49  —  70 

101  =  136 

157  =  488 

50  =  68 

102  =  293 

158  =  367 

51  =  59 

103  =  379 

159  =  598 

52  =  643 

104  =  433 

160  =  552 

53  =  641 

•105  Carlaruhe  Aug.  ocux 

161  =  645 

54  =  646 

106  -  288 

162.  163  =  493 

55  =  648 

107  =  41 

164  =  514 

56  =  642 

108  =  355 

165  =  342 

57  =  94 

109  =  552 

166  =  320 

V/t  AA 

58  =  89 

110  8.  bd.2,45  nr DL  und  668 

167  =  343 

59  —  622 

111  —  394 

168  =  349 

60  =  521 

112  =  452 

169  =  386 

61  =  506 

113  =  165 

170  =  342 

62  =  273 

114  =  169 

171  =  446 

63  =  567 

115  =  135 

172  =  28.  33 

64  =  489 

116.  117  =  552 

173  =  562 

65  =  613 

•118  Merseburg  42,  alte. 

174  =  141 

66  =  599 

119  —  49 

175  =  634 

67  =  581 

120  =  40 

176  =  591 

68  =  626 

121  =  490 

177  —  137 

69  =  600 

122  =  351 

178  =  641 

70  =  107 

123.  124  =  552 

179  =  647 

71  =  146 

125  =  437 

180.  181  =  552 

I 

I 
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182  =  621 

236 

— 

653 

289  =  303 

183  =  552 

237 

— 

547 

290  =  428 

184  =  55 

238 

— 

539 

291  =  457 

185  =  143 

239 

— 

100 

292  =  472 

186  =  163 

240 

— 

651 

293  =  222 

187  =  585 

241 

— 

584 

294  =  19 

188  =  174 

242 

— 

245 

295  =  491 

189  =  449 

243 

— 

439 

296  =  271 

190  =  516 

244 

— 

399 

297  =  76 

191  =  659 

245 

— 

523 

298  -  259 

192  =  603 

246 

— 

358 

299  -  292 

193  =  183 

247 

260 

300-302  =  552 

194  =  632 

248 

542 

303  =  509 

195  =  644 

249 

538 

304  =  552 

196  =  179 

250 

543 

305  =  392 

*197  Leiden  Voss.  lat.  4°  106 

251 

503 

•306  Notkers  Rhetorik,  Mün- 

198 =  450 

252 

405 

chen  CL  4621 

199  =  149 

♦253  80mer  666 

307  =418 

200.  201  =  117 

254 

391 

308  =  296 

202  =  566 

255 

360 

309  -  425 

203  =  569 

256 

576 

♦310  Aug.  CLXXXiri  in  Carls- 

204 =  142 

257 

389 

ruhe,  s.  bd.  2,  yi 

205  =  552 

258 

197 

311  =  56 

206  -  571 

259 

356 

312-319  =  552 

207  =  452 

260 

302 

320  =  47 

208  -  354 

261 

431 

321  =  44 

209  =  66 

262 

359 

322  =  558 

210  -  102 

263 

217 

*323  Stuttgart,  öffentL  bibL 

211  =  126 

264 

214 

Poet  et  phiL  foL  32 

212  —  10 

265 

185 

324  =  60 

213  -  119 

266 

211 

325  =  64 

214  =  120 

267 

109 

326  =  71 

215  =  117 

268 

382 

327  =  61 

216  =  46 

269 

440 

328  =  65 

217  =  45 

270 

451 

329  =  51 

218  =  630 

271 

287 

330  =  57 

219  =  640 

272.  273  =  552 

331  =  129 

220.  221  =  530 

274 

241 

332  =  612 

222  =  273 

275 

305 

333  =  584 

223  =  267 

276 

402 

334  =  519 

224  -  266 

♦277  Paris  Lat.  7975 

335  =  526 

225  =  563 

278 

97 

336  =  242 

226  =  88 

279 

213 

•337  Codex  Prmniensis 

227  =  227 

280 

257 

•338  Frankfurt  67 

228  =  32 

281 

575 

339  -  170 

229  =  160 

282 

30 

340  -  155 

230  =  162 

283 

416 

341  =  157 

231  =  384 

284 

650 

342  =  158 

232  =  441 

285 

118 

343  =  159 

233  —  378 

286 

535 

344  =  161 

234  =  306 

287 

325 

345  -  164 

235  =  517 

288 

511 

346  =  166 
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347  =  167 

387 

=  420 

442  =  455 

348  =  168 

388 

=  660 

443  =  307 

349  =  172 

389 

=  616 

444  =  330 

•350  SGallen  196,  s.  bd.  4, 

390 

=  296 

445  =  629 

373,  12 

•391 

-396  lat  hee.  der  Gll. 

446  =  619 

351  =  173 

Salomonis 

447  =  125 

352  =  180 

397 

=  663 

448  =  484 

353  =  187 

398 

-  526 

449  =  658 

354  =  195 

399 

=  18 

450  =  326 

355  =  198 

400 

=  577 

451  =  618 

356  =  199 

401 

=  4 

452  =  619 

357  =  202 

402 

=  54 

453  =  573 

358  =  203 

403 

=  467] 

•454  Wien  510 

•359  SGallen  561,  s.  bd.  4, 

404 

=  419 

•455  Wien  529 

374,  1 

405 

=  351 

456  =  29 

360  =  204 

406 

=  221 

457  =  34 

361  =  205 

407 

-  79 

458  =  144 

362  =  209 

408 

=  568 

459  =  265 

363  =  212 

409 

=  35 

460  =  552 

364  =  218 

410 

=  313 

461  =  256.  496 

365  =  149 

411 

=  421 

462  =  39 

366  =  152 

412 

=  316 

•463  Bonn  402 

367  =  175 

413 

=  617 

464  =  444 

368  =  181 

414 

=  555 

•465  SOmer  776 

369  =  182 

415 

=  96 

•466  Brüssel  1814 

370  -  196 

416 

=  235 

•467  Valenciennce  B.  v.  66 

371  =  201 

417 

=  557 

•468  Oxford  Jun.  116  F 

372  =  206 

418 

=  171 

469  =  613 

•373  8Gallen  635,  s.  bd.  4, 

419 

=  552 

•470  SGallen  248 

374,  3 

420 

=  494 

•471  SGallen  250;  xn  463  fi 

•374  SGallen  671,  8.  ebenda 

•421  Lambach  99,  a.  bd.  4, 

vgL  bd.  3,  609  anm.  1 

375  =  210 

372,  26 

472  =  207 

376  =  219 

422 

=  552 

473  =  552 

377  =  216 

423 

b.  bd.  3, 

432  anm.  4 

•474  München  Cl.  23479,  «• 

•378  SGallen  1394  nr  xv, 
abgedruckt  bei  vArx  Gesch. 

424  dasselbe  in  Junius  copie 

bd.  4,  372,  21 

426 

=  246 

475  -  430 

1,  174  anm.;   vgl.  auch 

426 

=  527 

476  =  299 

Ducange  4,  351*   s.  t. 

427 

=  615 

477  =  607 

mekcada 

428 

=  662 

478  -  445 

379  =  508 

429 

=  248 

479  =  235 

380  =  220 

430 

=  664 

•480  Oxford  Jun.  116  E  To- 

381  =  578 

431 

-  559 

mini  iuristarum 

382  =  594 

432 

_  o 

•481  Bern  641 

383  =  296 

433 

—  5 

482  =  556 

384  =  482 

434 

=  38 

483  =  445 

385  =  54 

435-440  = 

552 

386  =  528 

441 

=  28Ü 

5.  DOCENIANA. 

Für  den  von  ihm  herausgegebenen  sechsten  band  des  Graf  fachen  Sprachschatxes  bat 
Malsmann  neben  Schmellera  Sammlungen  auch  Docens  glossogTaphischen  nachlass  in  »us- 
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gibiger  weise  benutzt  und  dadurch  heillose  Verwirrung  angerichtet  denn  gelegentlich 
führt  er  die  gleiche  gL  unter  drei  oder  vier  verschiedenen  bezeichnungen  an,  sodass  der 
benutzer  glauben  muss,  ebenso  viele  zeugen  für  das  wort  vor  sich  zu  haben;  zu  Graffa 
sigle  gesellen  sich  Schmellers  band-  und  Seitenzahl  sowie  das  citat  aus  Docens  papieren, 
die  häufig  eme  gl.  an  mehreren  stellen  bringen,  oder  er  reiht  eine  gl,  die  er  losgelöst 
von  ihrem  Zusammenhang,  wie  er  sie  bei  Docen  vorfand,  nicht  verstand,  an  einem  ganz 
unmöglichen  ort  ein:  so  adle  eiliada  (bd.  4,  46,  46)  bei  dem  flussnamen  Sala  s.  183. 
damit  der  leser  einiger  mafsen  in  der  läge  sei,  eine  nach  Docen  angeführte  gl.  in  unse- 
rem werke  zu  finden,  scheint  unter  solchen  umstanden  eine  knappe  Übersicht  Über  Do- 
cens glossenmaterial  geboten. 

Was  der  Doceniana  A  signierte  karton  der  Münchner  hof-  und  Staatsbibliothek  ent- 
hält, fünf  quartconvolute  sehr  ungleichen  umfangs,  ist  erst  nach  Docens  tode  durch 
Schmeller  in  seine  gegenwärtige  gestalt  gebracht  worden:  dieser  hat  die  zufällig  an  ver- 
schiedenen orten  und  offenbar  ganz  unvollständig  erhaltenen  glossenzettel  Docens  nach 
wechselnden  prineipien  geordet  und  aufgeklebt;  begreiflicher  weise  wurde  dabei  vielfach 
zusammengehöriges  aus  einander  gerissen. 

Zu  convolut  Ab  bemerkte  Schmeller  am  3.  vn.  1830  auf  dem  vorsatzbl.  'die  in 
einiger  etymologisch  alphabetischer  Ordnung  auf  die  nächstfolgenden  100  bll.  geklebten 
gll.  lagen  zerschnitten  ohne  alle  sichtung  in  mehreren  schachteln  zusammen,  ohne  angäbe 
woraus  sie  genommen  seyen.  diejenigen  derselben,  die  auf  gröfeere  andersfarbige  papier- 
abschnitte  geschrieben  waren,  und  vermutlich  aus  einer  andern  quelle  als  die  sonstigen 
herrühren,  sind  handschriftlich  nachgetragen*,  bl.  1—96  bilden  ein  alphabetisches  wb., 
hauptsächlich  geschöpft  aus  Clm.  6277.  12625.  14689.  18547,  2.  18550,  1 ;  ihnen  folgt 
bl.  97—100  ein  unalphabetischer  nachtrag,  aus  gll.  in  geheimschrift  oder  verderbten  be- 
stehend, deren  einordnung  mit  voller  Sicherheit  nicht  vorgenommen  werden  konnte. 

Convolut  Ac,  44  bll.  mit  aufgeklebten  gll.  mehrere  alphabetisierte  reihen  sind  zu 
unterscheiden,  und  zwar  l»-3i>  PrudentiusglL  aus  Clm.  14395,  3b— 10»  PriscianglL  aus 
Clm.  18375:  neben  beiden  hat  Schmeller  am  rande  BoethiusgU.  aus  Clm.  18765  einge- 
tragen, bl.  10»  ff  gll.  aus  Clm.  18922.  19410.  21525.  22053.  bl.  27*  bis  zum  schluss 
Salomonische  gll.  aus  Clm.  17152  bis  bl.  62«  (vgl.  Ae  bl.  74»  ff). 

Convolut  Ad,  6  bll.,  enthält  gll.  aus  Clm.  14395  nach  anlauten  geordnet.  Schmel- 
ler bemerkt  dazu  folgende  gll.  lagen  zerschnitten  unter  einem  Umschlag,  worauf  geschrie- 
ben stand:  Glosaae  sup.  Pmdentii  opp.  Cod.  Emmeram,  diese  alphabetisch  aufzukleben 
um  beym  nachholen  aller  übrigen  das  schon  ausgezeichnete  zu  erkennen  und  nötigen  falls 
zu  berichtigen'. 

Convolut  Ae,  205  bll,  unalphabetisch  beklebt  oder  beschrieben  bis  198.  bl.  1—7 
Vergilgll.  aus  Clm.  18059.  bl.  8—10  Eusebiusgll.  aus  Clm.  18140  bl.  225»>ff;  einige  glL 
am  schluss,  bei  denen  die  sigle  Eu.  ausgestrichen  ist,  stammen  aus  dem  Esaias  derselben 
hs.  11  ff  weitere  Eusebiusgll.,  gll.  zum  Eccli.  und  zu  Gregors  Homilien  aus  Clm.  18140, 
dazwischen  bl.  15  LucanglL  aus  Clm.  14505.  bl.  25  die  Tychsenschen  gll.  aus  der  Es- 
corialhs.  26b  ff  gll.  aus  Clm.  18036  und  29005;  29»ff  aus  Clm.  6404.  3767  und  9534: 
letztere  hs.  wird  als  Reg.  830  bezeichnet  31»  begegnot  der  vermerk  suammineno  fungino 
capite  Plaut. :  da  das  der  form  des  deutschen  wortes  wegen  nicht  zu  bd.  4,  66,  35  paust 
und  eine  ältere  Plautushs.  auf  der  Staatsbibliothek  nicht  existiert,  so  weif«  ich  nicht,  wo- 
her Docen  die  gl.  hat.  32*»  ff  wider  gll.  zum  Eccli.  aus  Clm.  18140.  38»  ff  gll.  aus  Clm. 
18375.  18765.  13108  6408.  18530,  1.  6404.  18522,  2  ;  44»«»  aus  19452.  6404.  4112;  45» 
aus  13079.  46»ff  gll.  des  Clm.  14456,  mit  Com.  bezeichnet.  49»  f  gll.  aus  Ck  19451. 
19454.  21525.  19479.  51»  Ambrosius  InLucam,  Clm.  14117.  53» ff  Aldhelmgll.  des  Clm. 
23486.  59b  Glossrc  in  Regina] dum,  die  in  unsere  Sammlung  nicht  aufgenommenen  gll. 
des  Clm.  18580  (s.  oben  372,  12).  60»  gll.  aus  Clm.  13090.  60b  ff  CanonesgU.  aus  Clm. 
6242;  64b  gll.  zu  Alcuin  aus  Clm.  14737;  65»  ff  gll.  aus  Clm.  1862a  12625  und  wider 
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9534.  68b  glL  aus  Gm.  17142,  mit  Di.  =  Dionysias  bezeichnet,  gefolgt  von  8eduliurgl]. 
des  Clm.  18628  und  biblischen  des  Clm.  14754.  73»  kräuternamen  des  Clm.  4622,  der 
hier  die  Signatur  1074  führt.  74»  ff  Salomonische  gll.  aus  Clm.  17152  bl.  62  ff  und  17403, 
mitten  darin  das  (von  uns  nicht  aufgenommene,  s.  oben  372, 18  f)  kräuterglo*sar  des  Clm. 
22056.  82»ff  Clm.  17151.  17153.  17194  (Summarium  buch  XI).  98»ff  gll.  zu  den  Epi- 
stolae  canonicae  und  der  Apocalypse  aus  Clm.  19440,  verglichen  mit  18140  und  18530,1. 
104»ff  hauptsachlich  gll.  zu  Eusebius  aus  Clm.  18140,  aber  auch  eine  gl.  aus  einem  bis- 
her nicht  widergefundenen  Vergilfragmeut.  110*  ff  gll.  zu  Gregors  Homilien  aus  Clm. 
19440.  117«  aus  den  Windbergcr  Psalmen,  117b  ff  gll.  aus  Clm.  23496,  darin  129««  Hnv 
banisches  bruchstück  Cgm.5153».  131b  ff  gll.  des  Clm.  14747.  159»  GregorglL  des  Clm. 
6277  und  21525,  darin  163b  gll.  zu  Erchanbert  aus  Clm.  19440.  168»  ff  Isidorgll.  des 
Clm.  6325,  177b  des  Clm.  14461.  bl.  179—185  leer.  186  gll.  des  Clm.  18181,  189»Ho- 
razgll.  aus  Clm.  375,  189b  Virgil,  minor,  wol  Clm.  305.  190b  SeduliusgU.  aus  Clm  18628 
sowie  Gregorgll.  aus  21525  und  6277.  192b  Gloss»  Isonis  cod.  mon.,  ein  stück  aus  dem 
buchstaben  P  des  Clm.  17152.  193»  über  Wiener  gll.  bei  MDenis,  193b  brief  Chmel* 
über  die  SFloriauer  Gregorgll.,  194»  gll.  aus  Clm.  18547,2,  194b  aus  6028.  endlich  195ff 
bemerkungen  des  prälaten  Schmid  über  die  von  Eckhart  abgedruckten  glosaarien. 

Das  letzte  convolut  birgt  ein  aus  aufgeklebten  zetteln  bestehendes  siglcnvcrzdchnk 
Schmeller  bemerkt  dazu  'zettelchou  auf  Docens  glossographische  arbeiten  bezüglich,  welche 
in  dem  von  custos  Rott  der  bibliothek  geschenkten  octoberheft  des  ix  bandes  der  Are- 
tinschen  Beitr.  gelegen  hatten'. 


6.  GLOSSEN  AUSGABEN  UND 
Abbandlungen  der  k.  akademie  der  Wissen- 
schaften zu  Berlin,  phil.-hist.  classe 
1846  s.  437    476.  498-503.  1853  s.  159 
-162  (WGrimm)  =  79 
Academy 

1890  ur  924  s.  46.  47  (WhStokes)  =  548. 
532.  543.  544  .  546.  533 
Acta  societatis  Fennicae 
xxil,  3  (FGustafsson)  s.  bd.  4,  467  anm. 


18,  138f  (WHarless)  =  240 
Anecdota  Oxouicnsia,  classical 

I,  2  (JHOnions)  =  278 

I,  5,  v  (REllis)  —  277 
Annales  litterarii.  cura  HPhCHenke  et  PJ- 


1783  I,  193  =  676 
Anzeigen,  Münchner  gelehrte 

44,  468  anm.  (LRockinger)  =  444 
Anzeiger,  Allg.  literarischer 

1800  sp.  644-646  (^Kindlingcr) 
Anzeiger  f.  d.  altertum 

*xxn,  276  (ESteinmcycr)  =  296 


=  81 


GLOSSENCOLLATIONEN.  * 
Anzeiger  f.  künde  des  deutschen  mittcl- 
alters 

2,  16  (MHaupt)  =  676 

3,  186-188  (FJMone)  =  54 
Anzeiger  f.  künde  der  teutschen  vorzeit 

4,  82-87  (FJMone)  =  63 
4,  87—92  (FJMone)  =  53 

4,  92  (FJMone)  -  65.  51.  57.  60.  64  71 

4,  93  (FJMone)  =  52 

4,  93—95  (HLeyser)  =  262 

4,  95  f  (FJMone)  =  235.  681 

»4,  239-250  (FJMone)  s.  bd.  3,  546 

anm.  9 

4,  489  (FJMone)  =  489 
4,  489 f  (FJMone)  =  43 
♦4,  490  (FJMone)  alte. 

4,  490  (FJMone)  =  61 

5,  229  -  234  (FJMone)  =  73 
5,  462  f  (FJMone)  =  559 

5,  463  f  (EDronke)  =  85 

6,  345-346  (FJMone)  =  564 

7,  587—602  (FJMone)  =  243 

7,  602  (FJMone)  =  242.  265.  248 


*  ansgeicblONKin  blieben  1)  nachrichton   ttb«r  gloaaonhM.  ohne  gleichseitige  mitteilnng 
(nnr  Docem  angaben  In   Arotins  Beitragen  wurden  •ämratlicb  notiert);   S)  monographische  behandlBnp'n 
▼on  gloMenaamtnlungen,  denen  texubdrücko  nicht  beigegeben  aind;  S)  alle  clute  lexicaiitcber  oder  cuo 
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*8,  93  (FJMone)  Om.  23479,  s,  oben  372, 
21  f 

8,  93  (FJMone)  =  246 

8,  94   90  (FJMone)  =  326 

8,  98  (FJMone)  =  615.  425 

8,  99  (FJMone)  =  241 

8,  101  (FJMone)  =  368 

•8,  393-401  (FJMone)  s.  oben  372,  17 

*8,  401-405  (FJMone)  s.  bd.  3,  546 

anm.  9 

Anzeiger  f.  künde  der  deutschen  vorzeit 
»2,  209—211  (KFronimann)  s.  bd.  3,  546 
anm.  9 

*  19,  121  (WWattenbach)  s.  oben  511  anm. 

20,  347  (WWattenbach)  s.  oben  374  anm. 

23,  239  (EDümmler)  =  439 
Archiv  f.  die  gesch.  des  Niederrheins 

i,  1,  28-20  (ThLacomblet;  =  20 
Archiv  der  gesellschaft  f.  ältere  deutsche 

geschichtskunde 

7,  479  f  (GHPertz)  =  593 

8,  565  (LBethmann)  =  10 
8,  738  (GMorel)  =111 

Archiv,  Neues,  der  gesellschaft  f.  ältere 

deutsche  geschichtskunde 

4,  592  (GWaitz)  -  80 

6,  334  (PEwald)  =  281 

8,  604  (KZeumer)  =  479 

17,  323  (VKrause)  =  401.  12 
WArndt  s.  Zs.  23 

IvArx  Geschichten  des  kantons  SGallen 
1,  191-201  =  171.  172.  179.  197.  220. 
221 

KBartsch  Die  altd.  hss.  der  Universitäts- 
bibliothek in  Heidelberg 
184b f  =  532 
195*  =  537 
195«>  f  =  539 
s.  Germania  7.  8.  18.  19 

Beiträge,  Hessische,  zur  gelehrsamkeit  und 
kunst 

1,  652  f  (TCTychsen)  =  135 
LBethmann  a.  Archiv  der  gesellschaft  8. 
Zs.  5 

Beyträge  (Aretins)  zur  gesch.  und  literatur 
(das  einschlägige  meist  von  BJDoccn) 
1,  2,  60.  61  =  438 


1,  2,  61  =  446 

1,  2,  64  =  ?* 

2,  5,  91  =  438.  459 

2,  5,  92  =  446.  448  ?  461.  313.  ?•  328 

3,  3,  53  =  BJDocen  Miscell.  1,  158  = 
429 

3,  3,  73  =  MisceU.  1,  179  =  436 
3,  3,  75  =  Miscell.  1,  180  =  448.  521 
3,  3,  77  =  Miscell.  1,  182.  183  =  328. 
337 

3,  3,  81  =  Miscell.  1,  187  -  446 
3,  3, 81  f  =  Miscell.  1,  187  f  =  448 
MisceU  1,  188  =  467 
MisceU.  1,  188f  =  441 
3,  3,  82  -  Miscell.  1,  189  =  438 

3,  3,  83  =  Miscell  1,  191  =  443 

Miscell.  1,  198A.  =  429 
MisceU.  1,  198B.  =  328 
Miscell.  1,  198Fr.  =  337 
MisceU.  1.  199C.  P.  =  438 
Miscell.  1,  199C.  =  448 
MisceU.  1,  199E.  =  443 
MisceU.  1,  199Pr.  =  441 
MisceU.  1,  199D.  =  467 
MisceU.  1,  199  f  =  421.  348. 
428 

4,  631  -  460 
4,  633  =  461 
4,  666  =  313 

6,  101  =  426 

7,  243  f  =  354 
7,  244  ff  =  358 
7,  246  ff  =  348 
7,  253 f  =  355 

•7,  283  ff.  290ff  Notkers  Rhetorik 

7,  285  f  =  439 
7,  286  =  456 
7,  286f  =  345 

7,  287  =  303.  305.  343.  420? 

7,  288  -  437.  467 

7,  288 f  =  421 

7,  289  =  348 

7,  290  =  428 
ABirlinger  s.  Germania  8 
Blätter,  Altdeutsche 

1,  348  ff  (WWackernagel)  =  554 

2,  195  f  (HHoffmann)  -  231 
2,  197  f  (HHoffmann)  =  290 


♦  mit 'Mtuica,  Odonia  et  QnldonU,  8.SMC.  XIII.  cum  glonia  theodmei«*  «tu  Tcffornaee  Im  nur  Clm. 
19421  (Tegenu.  X.  18.  5  )  gemeint  »ein:  aber  von  denUcben  gll.  findet  iich  dort  keine  ipor. 
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2,  211  f  (HHoffmann)  —  527 

2,  21 2f  (HHoffmann)  =  682 

2,  213  f  (HHoffmann)  =  575 

2,  214  ff  (HHoffmann)  =  2.  5 
EBöcking  Corpus  leguin 

Lxxxvru  =  615 
ABoretius  s.  Monumente  Germaniae  Capi- 

tularia 

MZBoxhorn  Historia  universalis 

452-459  -  493 
PBraun  Notitia  historico-literaria 

2,  117-127  =  521 

PJBruns  Beyträge  zu  den  deutschen  rech- 
ten 

72.  73.  78  anm.  -  631 
s.  Annales  Ii Itterarii 
JCHBüehler  Vocabulariu«  SGalli  =  221 

Catalogue  des  mss.  des  bibliotheques  pu- 
blique» 
19,  53  =  9 

Catalogue  des  mss.  des  departements 

3,  67  =  487 
Catalogue  Libri 

244  nr  1103  =  83 

245f  nr  1112  =  84 
Centralblait  f.  bibliothekswesen 

1893  s.  86  (WHauthaler)  =  549 
JChmel  8.  Jahrbücher,  Wiener,  der  litera- 

tur  XL 
OCockayne  Leechdoms 

1,  lxxxii  =  279 
Collectanca  Friburgensia  3  (PMarchot)  = 

79 

Corpus  scriptonun  ecclesiasticorum  latino- 
rura 

16,  1,  23  varr.  (MPctechenig)  =  534 
WCrecolius  s.  Jahrbuch  de«  Vereins  f.  nd. 
Sprachforschung 

LDclisle  Mllangcs  de  palcographie 

159  ff  =  518 
M Denis  Codices  mss. 

i,  1,  106  =  606 

I,  1,  115  =  607 

I,  1,  126  =  608 

I,  1,  139-151  =  613 

I,  1,  158—160  =  600 

I,  1,  314  =  bd.  4,  424  anm. 

I,  1,  418  =  589 

i,  1,  429-431  =  610 


I,  1,  660  =  609 

i,  2,  2301  f  =  603 
Ii,  1,  106ff  =  605 
Ii,  1,  357  f  =  575 
Ii,  1,  562  f  =  584 
n,  1,  737f  =  597 
Ii,  1,  813f  =  585 
n,  1,  854  -  598 

II,  1,  1021 f  =  577 
II,  2,  1545  ff  =  612 

IDiecmann  Specimen  glosaarii  =  578 
LDiefenbach  a.  Germania  18 
WDickamp  s.  Zs.  f.  vaterländische  geecL 
43,  1 

J Diemer  s.  Germania  3 
RDietach  Sallustius 

1,  5  =  3  25 

1,  8  =  397.  402 
FDiez  Altrora.  glossare 

71  ff  =  79 

s.  Jahrbuch  f.  rora.  und  engl,  litt.  8 
BJDocen  Miscellaneen  1  s.  Beyträge  (Art- 
tin e) 

s.  Zs.  f.  Baiern 
EDronke  Fuldaer  programm   1842  =  146 
147 

s.  Anz.  f.  künde  der  teutschen  vorzeit  5 
EDflmmler  s.  Anzeiger  f.  künde  der  deut- 
schen vorzeit  23.  Monumente  Germani* 
Poetae  2.  Zs.  14.  20.  22 
LDuvau  s.  Melange*.  Memoire« 

JGabEckhart  Fraucia  orientalis 

1,  846  =  645 

1,  853-863  =  79 

2,  917  =  631 

2,  950—976  =  578 

2,  977  f  -  641 

2,  978  -  981  =  647 

2,  981  =  646.  644 

2,  981—991  =  137 

2,  991-1002  =  244 

2,  1002  =  41 

2,  1002-1004  =  245 
REUis  a,  Anecdota  Oxonienaia  I,  5 
ChMEngelhardt  Herrad  vLandsperg 

178-200  =  657 
PEwald  s.  Archiv,  Neue«  6 

HFinke  s.  Zs.  f.  vaterländische  geach.  47, 1 
Forschungen,  Romanische 
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2,  233  anm.  (JHuemer)  —  592 

6,  431  (FWERoth)  =  283 
KFromiuann  b.  Anzeiger  f.  künde  der  deut- 
schen vorzeit  2 

JHGallee  Alts.  Sprachdenkmäler 

29-58  -  136 
87—104  =  264 
127-149  =  100 
156-166  =  491 
211 f  =  234 
215 f  =  633 
284—309  =  73 
315f  -=  517 
319-323  =  46 
328f  =  101 
336  =  572 
8.  Hjdschrift  13 
KGareis  Landgüterordnung  Karls  des  grofsen 
61  =  631 

KTTiGemeiner  Kurze  beachreibung  der  hss. 

in  Regensburg 

1,  1,  Off  —  374 
MGerbert  Iter  alemannicum,  an  hang 

4—10  -  522 

10-15  =  573.  674 

15-108  -  35 

109-135  =  660 

136-141  =  115 
Germania 

1,  113—117  (AHoltzmann)  —  59 

2,  89-95  (KHofraann)  =  459 

3,  351—353  (JDiemer)  =  293 

7,  239  f  (KBartech)  =  493 

7,  240  f  (KBartsch)  =  40.  531 

7,  470  (KHofmann)  =  403 

8,  11-15  (KHofraann)  =  84 
8,  47  f  (KBartech)  -  286 

8,  298  f  (ABirlinger)  =  287 

8,  385—395  (AHoltzmann)  =  506 

8,  395 — 401  (AHoltzmann)  =  54 

8,  401  f  (AHoltzmann)  =  70 

9,  13-29  (MRieger)  =  96 

11,  30-63  (AHoltzmann)  =  54 
11,  63  (AHoltzmann)  =  532 
11,  64  (AHoltzmann)  =  68 
11,  64  f  (AHoltzmann)  =  66 
11,  66-68  (AHoltzmann)  -  54 
11,  69  (AHoltzmann)  =  506.  70 
11,  305-310  (MAWalz)  =  551 
15,  346  (FKeinz)  =  349.  351 


15,  346-348  (FKeinz)  =  339 

15,  348  (FKeinz)  =  359 

15,  349  (FKeinz)  —  341.  346.  360.  405.  416 

15,  350  f  (FKeinz)  =  357 

15,  351  (FKeinz)  =  458 

15,  351  f  (FKeinz)  =  464 

15,  352—354  (FKeinz)  =  462 

17,  18-27  (EHoffmann)  =  292 

18,  46—49  (KBartech)  =  128 
18,  73-75  (AHolder)  =  305 
18,  75  (AHolder)  =  402 

18,  76  (AHolder)  =  97.  581 
18,  76f  (LDiefenbach)  =  141 

18,  77-80  (LDiefenbach)  =  142 

19,  215  f  (KBartech)  =  235 
19,  383  f  (KBartsch)  =  88 
19,  434  f  (KBartech)  =  418 

19,  436  f  (KBartech)  =  455 

20,  130-132  (Nolte)  =  10 

20,  132—140.  141-149  (Nolte)  =  569 
20,  140f  (Nolte)  =  566 
20,  149  f  (Nolte)  =  484 

20,  402  f  (KZangemeistor)  =  535 

21,  1-17  (AHolder)  =  521 
21,  135—139  (AHolder)  =  522 

21,  332-338  (AHolder)  =  519 

22,  392-406  (AHolder)  =  73 
26,  401—403  (PPiper)  =  326 
26,  403—407  (PPiper)  =  577 
26,  407  -409  (PPiper)  =  573 

31,  331—334  (RReitzecstein)  =  533 

32,  351-355  (CMarold)  =  270 

32,  355  (CMarold)  =  649.  354 

33,  287—311  (AJeitteles)  =  241 
37,  191  (FWERoth)  =  283 

GGoetz  Corpus  gloesariorum  latinorum 
3,  20,  37  -  251 

3,  169,  11.  13.  186,  18  =  374.  460 

5,  410  -  425  =  258 
MGoldast  Alamonnicarvm  rervm  scriptores 

2,  89f  s.  bd.  3,  432  anm.  4 
EGG  raff  Diutiska 

1,  122—280  =  508.  55 

1,  341 f  —  73 

1,  342  =  556.  445.  556 

1,  490—533  =  54 

2,  40f  =  562 

2,  41-54  =  561 
2,  71 f  =  558 
2,  167-188  -  73.  190 
2,  190  =  599 
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2,  231—239  =  137 
2,  273—277  =  658 
2,  282  -  287  -  283 
2,  302-305  =  211 
2,  305f  =  117 
2,  300 f  —  109 

2,  308-  354  =  32.  119.  120.  117.  102. 
160.  162.  517.  653.  547.  584.  651.  73. 
190.  539 

2,  368-372  =  459 
2,  373 f  =  594 

2,  378 f  =  223 

3,  141  =  607 
3,  141-143  =  608 
3,  143  =  613 
3,  143-157  -  600 
3,  159  =  610 
3,  160  =  599 
3,  165  =  603 
3,  172  -  605 
3,  172  -183  =  620 
3,  183 f  =  575 
3,  185f  —  584 
3,  186  =  597.  585.  598 
3,  186 f  =  577 
3,  190  =  611 
3,  192-195  =  578 
3,  195-  197  =  138 
3,  211  f  =  79 
3,  212  -221  =  557 
3,  221-224  =  179 
3,  224-226  =  171 
3,  226  -  234  =  408 
3,  235-  266  =  313.  617.  316 
3,  291  f  =  601 
3,  292 f  =  602 
3,  295-314  =  621 
3,  324-337  =  591 
3,  337—340  =  573 
3,  340  =  618 

*3,  344  Vind.  510.  529  s.  bd.  3, 
anin.  1 

3,  349-351  =  576 
3,  353—356  =  617 
3,  358  f  =  581 
3,  368  =  585 
3,  404  =  597 
3,  405 f  =  612 
3,  413  f  =  528 
3,  414  =  374.  460.  420 
3,  415  =  426.  660.  616.  296 


Tabellen 

3,  422  -  432  =  128 
3,  433 f  =  450 
3,  434 f  =  149 
3,  435  =  117.  566 
EGGraff  Ahd.  («prachscharx  1  8.  ubelle  1 
CGreith  Spicilegium  Vaticanum 

33    45  =  221 
.1  Grimm  Deutsche  mythologie 
1\  182  =  301.  396 
1«,  269  anm.  =  580.  582 
JGrimm  und  A  Schmoll  er  Lat  gedichte 
132.  140.  141.  146.  180  varr.  238  f  = 

WGrimm  s.  Abhandlungen  der  k.  akademk 

zu  Berlin.  Zs.  6 
FGustafsson  s.  Acta 

FHvdHagen  Denkmale  de«  mittelalters 
33-35  =  179 
35 f  =  171 
H  Hagen  s.  Studien,  Germanistische 
WHarless  8.  Alemannia 
HHattemer  Denk  mahle  des  mittelalters.  die 
einzelnen  stellen  führe  ich  nicht  auf,  dt 
die  Signaturen  der  SGaller  hss.  sich  nicht 
verändert  haben  und  sowol  bd.  1  wie  3 
arithmetisch  geordnete  Verzeichnisse  der 
benutzten  codd.  enthalten 
M Haupt  s.  Anzeiger  f.  künde  des  deutsch« 

mittelalters  2 
WHauthaler  s.  Centralblatt  f.  bibliotbeb- 
wesen 

HPhCHenke  De  Cresconii  Goncordia  cano- 
num  =  634 
s.  Annale«  Utterarii 
RHenning  Über  die  sanctgallischen  Sprach- 
denkmäler =  221 
KFHermann    Marburger  universitätepro- 
gramm  1841 
4-7  =  284 
23-26  =  285 
EHoffmann  s.  Germania  17 
H  Hoffmann  Ahd.  aus  wolfenbüttler  hea. 
xxn  f  =  632 
XXIV  f  =  634 
xxvi— xxvra  =  629 
H  Hoff  mann  ßibliotheca  Hoffmanni 

xxra,  7  -  678 
HHoffmann  Glossarium   vetus  launo-ger- 
manicum 

1—29  =  Ahd.  gll.  1—29 
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H  Hoff  mann  Ahd.  gll. 

1-19  =  568 
20-  25  =  39 
25—55  =  660 
56  -  59  =  613 

59—  603 

60—  61  =  608 

61—  63  =  577 
HHoffmann  Sumerlaten 

1—24  =  617 
25—43  =  600 
44  -  52  =  601 
53-59  =  618 
60-64  =  573 
65  f  =  256.  529.  289 
s.  Blätter,  Altdeutsche  2.  Zs.  3 
KHofmann  a.  Germania  2.  7.  8.  Sitzungs- 
berichte, Münchner 
AHolder  8.  Germania  18.  21.  22 
AHoltzmann  s.  Germania  1.  8.  11 
AHortzschansky  8.  Zs.  f.  d.  ph.  12 
JHuemer  s.  Forschungen,  Romanische  2 
BFHummel  Neue  bibliotheck 
2,  7,  341—343  =  663 

PhJaffe-  Bibliotheca  rerum  germanicarum 

4,  567  ff  varr.  =  633 
PhJafte-WWattenbach  Ecclesiao  Colonicn- 

sis  Codices 

18  =  87 

91  =  93 

103  f  =  86 

112-124  =  88 

137 f  =  89 

142-152  =  90 

152  f  =  91 

154f  =  92 

157—161  =  94 
OJahn  Pereius,  varr.  der  Scholien  —  30 
Jahrbuch  f.  rom.  und  engl,  litteratur 

8,  1-13  (FDiez)  =  612 
Jahrbuch  des  Vereins  f.  nd.  Sprachforschung 

1878  s.  44-53  (WCrecelius)  =  136 
Jahrbücher,  Heidelberger,  der  literatur 

1827  8.  1087  (HFMafsmann)  =  629.  632 
Jahrbücher,  Wiener,  der  literatur 

xxxvii  Anzeigebl.  1  ff  und  xli  Anzeigebl. 

13  ff  (FKurz)  =  138 

XL  Anzeigebl.  18  f  (JChmel)  =  139 
Jahrbücher  f.  claas.  philologie 


supplementbd.   22,  375.   402»  (ELom- 
matsch)  -  295 
Idunna  und  Hermode 

1,  118-120  (CLSchübler)  =  560 
AJeitteles  s.  Germania  33 
Journal  of  philology 

10,  92-  lOf)  (FMadan)  =  491 

HKeil  De  grammaticis  quibusdam  latinis 
23  ~  412 

FKeinz  s.  Germania  15 

VNKindlingor  s.  Anzeiger,  Allg.  litterari- 
scher 

CKirchner  Novae  quaestiones  Horatianae 
47  =  305 

FKluge  s.  Studien,  Englische.  Zs.  28 

OKorn  Die  hss.  der  Historia  euangelica  des 
Juuencus 
11  f  =  633 

VKrause  s.  Archiv,  Neues  17 

CKrumbacher  De  codieibus  quibus  Inter- 
pretamenta  pseudo-dositheana  tradita  sunt 
31.  38  =  374.  460.  251 

FKurz  s.  Jahrbücher,  Wiener,  der  litera- 
tur XXXVII.  XLI 

CLachmann  Specimina  lingvae  francicae 

1  =  221 

2  -  220 

ThLacomblet  8.  Archiv  f.  die  gesch.  des 

Niederrheins 
ThLängin  Deutsche  hss. 

79  nr  11  =  57 

82  nr  19  =  56 
PLambecius  Coramentarii 

2,  415  f.  951  =  578 
CLang  Vegetius 

xxvii  f  =  250 
WLaziuB  De  gentium  aliquot  migrationibus 

71-73  =  591 
KLehniann  s.  Monumenta  Germaniae  Leges 
GWLeibniz  Collectanea  etymologica 

2,  329.  333  anm.  =  631 
MLexer  8.  Zs.  14 

HLeyser  8.  Anzeiger  f.  künde  der  teutschen 
vorzeit  4 

Litteraturblatt  f.  genn.  und  rom.  phil. 
1880  sp.  9-12  (PPiper)  =  403.  55.  54 
1897  sp.  76  (PPiper)  =  276.  275.  494 

H  Loge  man  s.  Moyen  age 
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ELommatsch  8.  Jahrbücher  f.  class.  philo- 
logie 

FMaafsen  s.  Sitzungsberichte  der  Wiener 

akaderaie  50 
FMadan  s.  Journal  of  philology 
AMai  Spicilegium  Romaiium 

9,  29  ff  =  532 
PMarchot  Lea  gloses  de  Vienne  =  612 

a.  Collcctanea  Friburgensia 
CMarold  s.  Germania  32 
JMartianay  Opera  Hieronymi 

2,  373-378  =  506 
I.Martin  g.  Za,  14 

JMaschka  programm  de*  gymnaaiumB  zu 

Roveredo  =  565 
HFMafsmann  Abechwörungaformeln 

60  anm.  55  =  342 
HFMafsmann  Dcnkmelcr  1 

83—90  —  141 

90-100  =  560 

100—104  =  400 

».  Jahrbücher,  Heidelberger 
CMeichelbeck  Historia  Frisingensis 

2,  xiv.  xv  =  299 
Melange»  d'archeologie  et  d'histoire 

8,  609—629  (LDuvau)  =  545 
Memoiree  de  la  soci£t£  de  linguistique 

6,  359-367  (LDuvau)  =  545 
JMerkel  8.  Monumenta  Gennaniae  Lege«  3 
RMollweide  Über  die  gll.  zu  Sallust 

6  =  397 
18  anm.  =  118 
FJMone  Quellen  und  forechungen  1 
273-280  =  48 

•282—293  ».  bd.  3,  546  anm.  9 
a.  Anzeiger  f.  künde  des  deutschen  mit- 
telalters,  der  teutschen  vorzeit 
Monumenta  Boica 

7,  373-377  =  459 
Monumenta  Ucrmaniae 

Capitularia  (ABoretius)  1, 91  anm.  255. 256 
anm.  =  631 

Formulae  (KZeumer)  461  ff  varr.  =  479 
Leges  1,  312  ff  varr.  (GHPerte)  =  234. 
556;  412.  415  varr.  (GHPertz)  =  12;  3, 
123  ff  varr.  (JMerkel)  =  234.  323.  445. 
556;  278 ff  varr.  (JMerkel)  =  317.  333. 
445  ;  5,  277  (KZeumer)  =  73 
Leges  (quartauBgabe)  sect,  I  tom.  v  pars  i 
varr.  (KLehmann)  =  234.  323.  445.  556 


Poetae  latini  (EDfimmler)  2, 78,varr.  =  596; 
302ff  varr.  =  439.  503.  542  ;  335 ff  varr. 

=  260.  538 

Scriptore»  (GHPertz)  1, 225  ff  varr.  =  553  ; 

2,514  varr.  =  596;  4,  581  ff  varr.  =  633 
GMorel  b.  Archiv  der  geeellfichaft  8 
VEMourek  s.  Sitzungsberichte  der  böhrn. 

gcselli-ichaft 
Moyen  age  1890  sept  (HLogcman)  =  258 
KMüllenhoff  s.  Za.  13 
LM  Oller  Nonius  56,  27  varr.  =  278 
Mundarten,  Die  deutschen 

1,  264  ff  (ASchleicher)  =  530 
LAMuratori  Scriptore«  rerum  itabcarum 

2,  2,  78  anm.  =  596 

TNcugart  Episcopatus  Constantiensi* 

i,  1,  165  anm.  =  663 
HNolte  s.  Germania  20 
RNyerup  b.  PFSuhm 

ThObbarius  Prudentius 

xui  =  630 
JHOniona  ».  Anecdota  Oxonienaia  i,  2 

RPeiper  s.  Zs.  f.  d.  ph.  5 
(iHPertz  s.  Archiv  der  gesellschaft  7.  Mo- 
numenta Germaniae  Leges  1.  Scriptore« 
MPetachenig  s.  Corpus.  Zs.  35 
IPettere  8.  Zs.  9 

BPez  Thesaurus  aneed.  noviasimns  i,  1 

319—400  =  620 

401-414  =  408 

417 f  =  459 
PPiper  Höfische  epik  3 

678—681  =  469 

683  f  =  599 

s.  Germania  26.  Litteraturblatt  1880. 1897. 

Zs.  f .  d.  ph.  11.  13.  15 
JBPitra  Spicilegium  Solesmense  1 

259-261  —  493 

503 f  =  40 

504  =  531 
JBPitra  Analecta  ad    Spicilegium  Sole*- 

5,  130*  8.  bd.  4,  467  anm. 

RReitzenstein  s.  Germania  31 
FAReuis  Walafridi  Strabi  Hortulus 

73—75  =  647 
MRieger  8.  Germania  9 
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LRockinger  s.  Anzeigen,  Münchner  gelehrte 
VRoee  Anecdota  graeca  et  gnecolatina 

2,  60.  83  varr.  =  279 
VRoee  Lat.  Meermannhss. 

368»  =  208 
393  =  24 
397  =  25 

FWERoth  Gcechichtaquellen  aus  Nassau 

3,  457  ff  =  628 

e.  Forschungen,  Romanische  6.  Germania 
37.  Zs.  f.  d.  ph.  26 
KRoLh  Denkmähler 
X  =  342 
xi  =  383 
xvii— xx  =  348 
xxf  =  392 

GScherrer  Verzeichnis  der  mse.  der  Vadiani- 

achen  bibliothek 

30  =  148 
JSchilter  Elsassische  chronicke  =  55C 
ASchleicher  s.  Mundarten 
JASchmeller  Carmina  Burana 

175 f  =  330 

s.  JGrimra  Lat.  gedieh te 
W Schmitz  s.  Zs.  f.  d.  ph.  11 
CPSchÖnemann  Bibliotheca  Augusta 

23f  =  634 
ESchröder  s.  Zs.  35 
CLSchübler  s.  Idunna 
FSeiler  Ruodlieb 

207.  224.  226.  232.  275  varr.  =  454 
ESievers  s.  Zs.  15 

Sitzungsberichte  der  bohm.  gesellschaft 
1890  s.  16-21  (VEMourek)  =  524 

Sitzungsberichte  der  Münchner  akademie 
1867  n,  159—161  (KHofmann)  =  308 

Sitzungsberichte  der  Wiener  akademie,  hisU- 
ph.il.  classe 

56,  182  f  (FMaafeen)  =  504 

84,  526  (KZangemeister)  =  269 
Spicilcgium  Casinense 

1,  349-352  =  294 
ESteinmeyer  De  glossis  quibusdam  Ver- 

gilianis  =  509 

s.  Anzeiger  xxn.  Zs.  15.  16 
WhStokes  s.  Academy 
JSto wasser  s.  Studien,  Wiener 
Studien,  Englische 

22,  263  (FKluge)  =  512 
Studien,  Germanistische,  2  (HHagen) 

281-292  =  34 


292 f  =  29 

293  f  -  33 

295-297  ==  31 

297-299  =  105 

299-302  =  117 
Studien,  Wiener 

7,  343  f  (JStowasser)  =  541 
(PFSuhra-RNyerup)  Symbol« 

173-260  =  493 

260-360  =  494 

360-382  =  258 

382—387  =  254 

387-  406  —  491 

406-410  =  256.  490 
HSweet  Oldest  english  texte 

111—117  =  258 

Texte,  Old-latin  biblical 

2,  xxrx.  67  —  148 
Tijdschrift  voor  nl.  taal-  en  letterkunde 

13,  267  —282  (JHGaUee)  =  567 
TCTychsen  s.  Beiträge,  Hessische 

WWackernagel  Wessobrunner  gebet  =  459 
W  Wackernagel  Lesebuch 

1>,  1-6  -  221 

1«,  177-182  =  555 

s.  Blätter,  Altdeutsche.  Zs.  3.  5 
GWaitz  s.  Archiv,  Neues  4.  Zs.  2.  5 
MAWalz  s.  Germania  11 
WWattenbach  s.  Anzeiger  f.  künde  der 

deutschen  vorzeit  19.  20.  Jaffe\  Zs.  27 
KWeigand  s.  Zs.  9.  11 
IWeitz  Prudentius  anhong  =  32.  273 

JZacher  s.  Zs.  f.  d.  ph.  11 
KZangemeister  s.  Germania  20.  Sitzungs- 
berichte der  Wiener  akademie  84 
J Zechmeister  Scholia  Vindobonensia  =  581 
Zs.  f.  d.  altertum 

2,  204—208  (GWaitz)  =  129 

3,  123—126  (WWackernagel)  —  128 
3,  127  f  (WWackernagel)  —  654 

3,  368—381  (HHoffmann)  =  4 
3,  381  f  (HHoffmann)  =  594 
3,  382  f  (HHoffmann)  =  525 
»3,  383  (HHoffmann)  =  296 
3,  460—467  (HHoffmann)  =  519 
3,  468—477  (HHoffmann)  =  526 
5,  194—198  (LBethmann)  =  258 
5,  198  (LBethmann)  =  257 
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5,  199  f  (LBethmann)  =  46 
G,  200—203  (LBethmann)  =  45 
5,  204  (LBethmann)  =  47.  44 
5,  205  (LBethmann)  =  49.  40 
5,  205  f  (LBethmann)  =  490 
5,  206  (LBethmann)  -  48a  489 
5,  208  f  (LBethmann)  =  19 
5,  209  -  211  (LBethmann)  =  523 
5,  325-368  (W Wackernagel)  =  552 

5,  565-575  (GWaitz)  =  244 

6,  321—325  (WGrimm)  =  628 

9,  388  -398  (KWeigand)  =  144 

10,  367—372  (IPettere)  =  530 

11,  175f  (KWeigand)  =  144 

13,  192  (KMüilenhoff)  =  233 

14,  18  anm.  1  (EDümmler)  =  165.  187. 
206 

14,  189  f  (EDümmler)  =  89 
14,  190f  (EDümmler)  =  644 
14,  191  (EMartin)  =  258 
14,  192  (EMartin)  =  257.  46 
14,  498  f  (MLexer)  =  641 
14,  499  f  (MLexer)  =  643 
14,  500  f  (MLexer)  =  642 

14,  501-503  (MLexer)  =  648 

15,  4—16  (ESteinmeyer)  =  552 
15,  34—49  (ESteinmeyer)  ~  509 
15,  50—96  (ESteinmeyer)  =  428 
15,  96  (ESteinmeyer)  =  360.  472 
15,  97—100  (ESteinmeyer)  =  303.  457 
15,  101—103  (ESteinmeyer)  =  19 
15,  120  (ESievere)  =  221 
15,  120—124  (ESievere)  =  220 
15,  124  f  (E8ievere)  =  150 
15,  332  -  368  (ESteinmeyer)  =  137 
15,  369  f  (ESteinmeyer)  =  632 
15,  371  (ESievere)  =  271.  76 
15,  372  (ESievere)  =  259 
15,  517  -532  (ESteinmeyer)  =  100 
15,  532-534  (ESievere)  =  260 
15,  537  f  (ESteinmeyer)  =  637 

15,  539  -541  (ESteinmeyer)  =  20 

16,  7  (ESteinmeyer)  =  314 
16,  21  (ESteinmeyer)  =  640 
16,  21-26  (ESteinmeyer)  =  267 
16,  26  f  (ESteinmeyer)  =  227 
16,  27—35  (ESteinmeyer)  =  530 
16,  35—75  (ESteinmeyer)  =  384 
16,  76  (ESteinmeyer)  =  306 


16,  77-  79  (ESteinmeyer)  =  441 

16,  79-84  (ESteinmeyer)  =  245 

16,  85—92  (ESteinmeyer)  =  273 

16,  92-94  (ESteinmeyer)  =  46 

16,  94-107  (E8teinmeyer)  =  45.  88 

16,  107  (ESteinmeyer)  =  630 

16,  107  f  (ESteinmeyer)  =  378 

16,  108  f  (ESteinmeyer)  —  266 

20,  114  (EDümmler)  =  542 

20,  115  (EDümmler)  =  538.543.439.  260 

22,  256  (EDümmler)  =  503 

23,  95  -99  (WArndt)  =  261 
27,  157  f  (WWattenbach)  =  22 

27,  158  (WWattenbach)  =  21 

28,  260  (FKluge)  =  491 

35,  407—411  (MPetechenig-ESchrÖder)  = 

247 
Zs.  f.  Baiern 

2,  1,  125  ff  (BJDocen)  =  430 
Zs.  f.  vaterländische  geech. 

43,  1,  174-176  (WDiekamp)  =  81 

47,  1,  214  (HFinke)  =  512 
Zs.  f.  d.  philologie 

5,  76  (RPeiper)  =  382 

11,  258-264  (PPiper)  =  179 

11,  265  f  (PPiper)  =  172 

11,  266—273  (PPiper)  =  179 

11,  273  (PPiper)  =  166.  167 

11,  275  (PPiper)  =  216 

11,  286-298  (WSchmite)  =  95 

11,  427  f  (JZacher)  =  485 

11,  428  f  (JZacher)  =  486 

12,  305-322  (AHortzachanaky)  =  131 

13,  446  (PPiper)  =  217 

13,  446-450  (PPiper)  =  171 
13,  450  (PPiper)  =  176.  207 
13,  450  f  (PPiper)  =  211 
13,  452  (PPiper)  =  178.  177 
13,  453  f  (PPiper)  =  197 
13,  455  f  (PPiper)  =  659 
13,  457-459  (PPiper)  =  658 
13,  477  479  (PPiper)  =  619 
15,  79-82  (PPiper)  =  391 
15,  82  f  (PPiper)  =  389 
15,  83  (PPiper)  =  399 
26,  70  (FWEBoth)  =  684 
KZeumer  s.  Archiv,  Neues  8,  MonumeoU 
Germaniae  Formulae.  Lege«  5 
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7.  BERICHTIGTE  TEXTSTELLEN. 
ERSTER  BAND.* 

6«»,  34.  7c,  1.  8-,  13  c.  IIb,  15.  13b,  24.  18«,  6.  20  c.  19b,  10.  19«,  30.  21«,  3.  20. 
22«,  23  c  23b,  32.  34.  25»  anm.  2.  25b,  28.  25*.  14.  26»,  29  c.  29«,  4.  33b,  9.  330,  6. 
37»  anm.  1.  37b,  34.  38»,  3  a.  39b,  38.  40»,  6  c.  42»  anm.  3  6.  43»  anm.  1.  2.  43s  1. 
45»  anm.  1.  45b,  2.  47«,  1.  3.  7.  49b,  13.  52b  anm.  2.  58»,  10  c.  29  c.  59»  anm.  1. 
59c,  6.      60»,  13  c.  61»  anm.  1.  61b,  4.  34.  61c,  39.  62b,  10.  63»  anm.  1.  63b,  23.  63c, 

9.  64»,  34  c.  65b,  7.  66»,  33  c.  66b  22.  67»  anm.  2.  67b,  36.  69b,  4.  710,  2.  77b,  29. 
30.  anm.  3.  79b,  39.  80»  anm.  1  ac.  80b,  10.  82»,  7  c.  87c,  12.  88»,  30  a.  88b,  17. 
89«,  16.  28.      90b,  5.  91«,  14.  93«,  35     94b,  38.  99b,  40. 

100»,  21  a.  100b,  3.  101b,  39.  103b,  6.  104»,  4  c.  6  c.  108»,  13  o.  110b,  6.  115« 
anm.  2.  117b,  34.  128»,  16  c.  21  c.  130b,  37.  131b,  33.  135b,  1.  7.  27.  136»,  34  a. 
138b,  7.      142»,  11  c.  142b,  26.  148»,  28  c.  anm.  2.      153b,  3.  25.  154«,  16  c.  25  c. 

39  c.  157»,  1.  158»,  2  c.  anm.  3.  160»,  17  c.  161b,  33.  37.  164»,  16  c.  166»  1  c.  7  c. 
anm.  2.  166b,  30.  169b,  2.  19.  170»  33  c.  171b  anm.  1.  173«,  22.  177«,  11  r.  anm.  6y. 
178»,  18  o.      180»  anm.  1  a.  181b,  2.  182»,  4  c.  185«,  31.  188»,  21  c.  189«,  19.  21.  25. 

190»,  13  o.  16  a.  191«,  11.  192b  3.  193b,  4.  28.  193«,  1.  anm.  8.  196b,  14.  197b, 
4.  12. 

200«,  20.  30.  31.  201«,  23.  203«,  3.  204«,  5.  205»,  6  c.  206»  anm.  3.  206«»,  33.  207«  anm.  1. 
208»,  30  c.  208«,  34.  210«,  12.  18.  29.  213«»  anm.  1.  214«,  16.  217«,  24.  218c,  6.  10. 
219«,  29.      221»  anm.  2.  223*  anm.  1.  224»,  27.  225«,  20.  226»,  2.  227»  5.  27.  28.  227c, 

10.  14.  35.  228s  37.  229«,  23.  35.  229*  38.  39.  230«,  4.  231«,  7.  14.  231«»,  19.  233«», 
39.  235»  anm.  1.  239»  anm.  3.  239«,  38.  240»,  31  c.  240«,  14.  243«»,  22  <J.  28  d.  244», 
20  c.  246»,  36  c.  249»,  10.  250«,  22.  251«,  11.  253«,  7.  253«,  9.  256«»,  6.  261«,  30. 
261«»,  17.  anm.  1.  263«,  22.  23.  264»,  18  c.  264«,  33.  265»  15.  266»,  7  c.  269»,  9  c.  269c, 
24.  34.  272,  12  0.  275,  6  O.  279  anm.  2  6.  anm.  6  O.  283,  21  0.  32  0.  55  fit. 
65  R.  288,  24  O.      290,  14  0.  291,  68  O.  292,  32  O.  295,  53  f  0.  299,  1. 

300,  1.  25  «.  304,  8  c.  13  6.  32  bc.  50  c.  305,  11  b.  40  b.  54  c.  306,  15  c.  39  b.  307, 
32  c.  47  c.  308,  42  b.  54  c.  309,  5  b.  28  6.  anm.  15  b.  310,  9  b.  12  bc.  anm.  4  6. 
anm.  8.  316,  &  317  anm.  21.  323  anm.  3  b.  324  anm.  10  c.  326,  6  c.  327,  6  c.  328, 
22  c.  25  c/.  34  b.  329,  38  6.  330,  61  c.  331,  26  bc.  43  6.  65  6c.  333,  5  b.  anm.  1  c. 
334,  19.  20  Bern.  258.  23  Bern.  258.  anm.  17  Hz.  anm.  22  Bern.  258.  336,  67.  341, 
7.  8  b.  342,  45  b.  50  b.  345,  14  c.  21.  346,  45  c.  347,  39  c.  348,  12  bc.  27  c.  35  c.  40  c. 
349,  12  6.  29  c.  35  c.  45  c.  350,  16  6.  19  b.  24  6.  28  6.  351,  4  b.  352,  35  c.  356, 
5  c.  358,  12  c.  26  c.  359,  5  p.  41  6.  360,  38  b.  361,  45  u.  anm.  bc.  364,  20.  368, 
25  b.  32  6.  370,  21  f  c.  52  6.  371,  34  c.  372,  5  c.  41  b.  53  6.  377,  48  b.  378,  67  c. 
379,  32  6.  384,  13  b.  385,  32  c  386,  3  c.  387,  25.  388,  16.  391  anm.  7  Bern. 
258.  395,  41  /.  396,  18  6.  397  nach  37  ac.  65  f  b.  398,  49  c.  53  c.  399,  20  b. 
400,  19f  6.  23  c.  27  c.  44  6.  401,  49f  c.  anm.  5.  402,  48  c.  60  c.  61  6c.  403,  27/.  39  c. 
404,  20  6.  21  c.  30  /.  44  c.  anm.  5  /.  405,  12  c.  16  6.  33  6.  34  c.  406  anra.  8  c.  416, 
9  c.  55  c.  417,  32  c.  38  ist  a  aufgefallen,  anm.  21  6.  418,  3  c.  31  6.  40  f  b.  48.  49  m.  419, 
8  c.  42  c.  47  c.  55  b.  420,  26  /.  46  f  c.  56  6.  421,  21  c.  27  c.  30  6c.  56  ff  b.  422,  27  c. 
36  c.  430,  32  6.  433,  12  6.  24  c.  36  c.  47  /.  51  6.  434,  1  6.  14  c.  47  b.  57  c.  66  c.  435, 
12  6.  41  6.  436,  5  c.  35  b.  437,  3  c.  28  c.  49  6.  60  6c.  438, 22  c.  54  c.  65  6.  439,  7  c.  28  c. 

40  c.  54/.  440, 1  6.  15  6.  32  c.  38f  c.  441, 1  6.  20  c.  anm.  20  6.  47  6.  442,  40  c.  449, 
17  6.  anm.  1  6.  450, 49  6.  451,  18  c.  21  6.  33  c.  50  6.  452,  21  c.  34  c.  42  c.  45  c.  48  c. 
57  c.  anm.  16  6.  453,  1  6.  2f  c.  13  c.  41  c.  46  c.  51  c.  454,  10  c.  12  c.  31  6.  35  c.  49  c. 
455,306.      460,  5.  15  c.  17  c.  461,  17  d.  43  rf.  67  rf.  462,  13  d.  23  rf.  57  g.  463,  11  d. 

gedeutet,  kural?«  hwslglcn  wurden  aar  dort  b^igvfiigt,  wo  iweifel  darüber  bwteben  können,  welcher  bs. 
die  berlchtlguDg  gilt. 
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465,  18  d.  23  d.  31  g.  39  d.  467,  35  d.  47  f  d.  56  d.  60  d.  468,  8.  469,  6.  471,  30  c. 
473  vor  1  c  476,  28  c.  34  g.  477,  17  cd.  45  c.  anm.  3  d.  478  nach  2  .9.  30  c.  57  d.  59  <?. 
479,  39  d.       481,  3  /.  13  f  t.  482,  1  d.  68  c.  483,  34  d.  55  d.  484,  51  c.  52  d.  55  r. 

59  d.  485,  8  d.  55  d.  anm.  5  d.  488,  2  /.  8/.  12  /.  21  /.  31  c.  34  c.  489,  6  d.  anm  11 
(L  490,17  c.  62  c.  491,  42  c.  51  h,  72  e.  492  anm.  8  d.  493, 13.  496,  9/.  36/.  497, 1/ 
18/.  498,  27  f  d.  36  d.  49  d.  499,  53  c.  67  c.  71  d.  72  c. 

500,  5  d.  14  d.  20  c.  23  d.  31  f  d.  501,  18  d.  24  c.  43  d.  502,  3fc.  23  d.  503,  19  d.  34«?. 
506  anm.  1  c.  507,  6  c.  49  d.  anm.  10  d.  508, 32  d.  46  d.  513,  5  d.  31  d.  43  d.  anm.  3  d. 
70  0.  514,  60  d.  515,  35  g.  46f  d.  47  70  9.  517,  58  d.  518,  12  d.  519,  6  d.  17  </. 
521  anm.  1  cd.  522, 18  c.  523,  44  d.  57  d.  525, 29  e.  527,  28  rf.  53  d.  528,  7  d.  32  c.  42  c. 
529,  16  d.  34  0  [s.  unten  nachtr.  zu  bd.  4,  534,  11].  37  d.  530,  67  d.  531,  25  <i.  532. 
36  d.  anm.  13  c.  533,  19  d.  61  d.  535,  21  d.  55  d.  536,  32  d.  37  d.  49  c.  65  c.  67  d.  537, 
56  c.  539  anm.  10  d.  546,  31  d.  550  anm.  1  c.  551  anm.  9  cd.  556  anm.  11  d.  558, 
55  f  c.  563,  38  d.  44  c.  564,  1  d.  5  c.  26  d.  565,  41  d.  567,  39  f  d.  56  d.  568,  60  c.  569, 
10  d.  571,  72  c.  anm.  10  d.  anm.  17  c.  572,  1  d.  16  cd.  574,  34  d.  40  d.  577,  51  c.  578. 
34  d.  70  579,  41  d.  580,  28  d.  36  d.  60  d.  581,  15  d.  44  d.  582,  19  c.  590,  16  d. 
25  ff  d.  47  f  d.  anm.  24  d.  591,  24  d.  30.  592,  24  d.  28  d.  46  c.  anm.  7  c.  594,  31  rf.  32  5. 
47      595,  50  d.  596,  43  17.  598,  34  d.  35  y.  599,  28  c.  29  d. 

600,  6  c.  37  d.  601,  61  d.  anm.  13  ^.  602,  49  c.  anm.  14  g.  603,  39  d.  604,  13  d.  34  f  <i. 
anm.  11  d.  605,  9  c.  606  anm.  29  c.  609,  13  c.  38  c.  46  d.  611,  4  d.  anm.  15  c.  612, 
16  c.  27  c.  28  d.  62  c.  613,  3  d.  30  d.  61  d.  70  c.  614,  5  d.  56  i.  616,  32  d.  39  d.  43 f  <?• 

625,  21  Bern.  258.  627,  47  d,  56  d.  628,  10  c.  64  d.  629,  22  d.  27  d.  31  g.  59  3.  72  <i. 

630,  42  c.  632,  12  c.  27  d.  59  d.  633,  19  d.  59  d.  635,  2  c.  15  c.  638,  1  f  cd.  640, 
3  d.  7  d.  641  anm.  3  c.  642,  11  d.  57  u.  anm.  d.  643,  33  d.  59  d.  68  d.  644,  42  c.  61  i 
anm.  7  k.  645,  2  c.  8  d.  10  d.  43  d.  68  c.  646,  27  c.  58  d.  647,  8  (7.  24  d.  64  d.  648, 29 1 
58  c.  650,27  d.  651,  19  </.  34  d.  35  d.  652,  21  653,  28  c.  656,  14  e.  057,  19  d.  44  f. 
658,  4  g.  23  c.  38  d.  659,  3  c.  26  c.  44  c.  660,  48  c.  662,  42  d.  anm.  7  c.  663,  47 1 
664,  33  c.  666,  10  c.  17  d.  667,  29  d.  57  c.  670,  9  d.  673,  20  d.  32  d.  674,  20  d.  67>, 
3  b.  676,  4  d.  6  d.  anm.  1.  677,  30  d.  678,  11  d.  19  d.  679,  1  c.  «580,  18  c.  20  d.  682, 
21  f  c.  683,  1  d.  8  d.  18  c.  27  c.  686,  63  *.  70  d.  687,  17  c.  688,  6  d.  7  d.       690,  2  c.  16  c. 

60  d.  691,  19  f  d.  74  d.  anm.  1  c.  692,  9  d.  30  d.  55  c.  66  d.  anm.  5  c.  693,  7  g.  21  d. 

34  d.  695  anm.  10  d.  698,  20  d.  69  r.  anm.  4  d.  anm.  9  d.  699,  64  d. 

700,  2  c.  5  d.  10  d.  59  a.  701,  25  c.  29  d.  702,  20  c.  703,  33  d.  46  c.  52  d.  704  ,  42  r. 
706,  51  d.  56  d.  anm.  7  d.      712,  16  c.  17  c.  713,  23  c.  714,  2  c.  14  c.  41  c.  58  a.  7H, 

35  a.  717,  26  c.  718,  12  «.  67  c.  719,  31  f  a.  720,  16  d.  29  d.  53  d.  728  Überschrift 
vor  18.  737,  18.  739,  48  d.  741,  2  d.  33  cd.  742,  41  c.  48  d.  53  d.  743,  25  c.  744. 
29  c.  37  d.  68  d.  745,  47  c.  48  d.  53  d.  58  d.  anm.  8  c.  anm.  11  d.  746,  11  d.  49  d.  70  A 
747,  31  d.  62  c.  70  d.  748,  45  d.  749,  6  c.  23  d.  26  d.  28f  d.  750,  60  d.  751,  49  t. 
752,  31  d.  52  d.  anm.  1  d.  anm.  5  d.  753,  36  d.  754,  3  c.  784,  7  d.  48  d.  anm.  7  u 
788,  5  Ä.  14  c.  35  d.  789,  35  d.  58  6.  791,  5.  792,  16  d.  31  d.  52  d.  793,  31  d.  anm 
1  c.  794,  22  d.  795,  8  c.  798,  38  d.  799,  44  c. 

800,  20  c.  803,  39  c.  805,  15  d.  57  e.  806,  35  c.  807,  49  d.  anm.  15  e.  809,  67  d.  75  l 
anm.  3  d.  810,  6  cd.  10  d.  811,  14  d.  15  c.  812,  17  c.  19  u.  anm.  d.  48  d.  813  anm. 
10  c.  814,  48  d.  anm.  7  d.  anm.  10  c.  815,  11  d.  816,  38  d.  71  c.  817,  25  d.  52  d.  69  <<• 
70  e.  72  d.  818,  4  d.  10  f  d.  anm.  2  c.  anm.  13  d.  819,  42  c. 

ZWEITER  BAND. 

3,  20.  42  u.  anm.  50.  5,  10.  6,  3.  4.  9.  12.  25.  31.  35.  38.  41.  43.  51.  nach  55.  63. 
15,  34  c.      21,  12.  24.  39.  58.  60.  22,  24.  26.  27.  31.  24,  5  und  nach  5.  33.  25,  2.  15. 
26.  26,  13  a.  27,  33  a.  42  a.  nach  66  a.  28,  1  a.  15  a.  31  a.  43  a.  65  a.  29,  26  f  a. 
30,  42  a.  62  a.  68  a.  31,  69  a.  32,  4  a.  30  <i.  41  o.  33,  11  a.  nach  23  a.  38,  5.  39  vor  5 
42,  12.  13.  14.  19.  22.  34.  38.  40.  44.  43,  24.  28.  34.  58.  nach  59.  62  f.  44,  10.  27. 
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50,  6.  17.  20.  27.  41.  51,  13.  27.  36.  50.  57.  69  vor  51  a.  70,  12.  37.  64.  74, 
38.  83,  62  a.  84  nach  41  a.  93  vor  15  c.  97,  27  c.  43  d.  98,  25  cd.  40—42  6.  48fe. 
54  b.  61  c.  anm.  6  d.  99  amn.  3  d.  anm.  8  c. 

100,  28  c.  101,  57  c.  65  d.  102,  73  d.  103,  22  c.  104,  65  c.  105,  4  u.  anm.  d.  nach  53  t. 
anm.  11  d.  106,  21  A.  anm.  17  A.  107  anm.  1  d.  108,  18  d.  53  d.  anm.  2  anm.  5  d. 
aum.  16  d.  109,  22  d.  31  A.  110,  22  d.  39  d.  50  d.  nach  62  A.  64  cd.  69  A.  111,  5  d. 
35  A.  60  d.  112,  47  d.  58  <\  68  A.  75  d.  anm.  7  e.  anm.  10  A.  113,  3  A.  6  A.  9  A.  12  A. 
114,  6  A.  23  c.  25  d.  26  A.  68  A.  70  d.  74  A.  anm.  5  c  anm.  13  d.  115,  2  «A.  39  f.  116, 
58  c.  117,  13  A.  23  cd.  34  d.  43  A.  118,  37  A.  42  A.  43  d.  60  A.  66  A.  119,  21  A.  23  d. 
25  A.  27  d.  38  A.  48  A.  58  A.  120,  25  d.  58  d.  71  d.  74  d.  121,  2  c.  24  A.  40  d.  59  d. 
122,  6  A.  10  h.  40  c.  58  c.  anra.  12  A.  123,  20  d.  25  A.  29  c.  30  A.  44  d.  anm.  5  A.  124, 
20  A.  24  d.  26  cd.  28  A.  59  r.  64  f  d.  72  d.  125,  12  A.  126,  14  A.  51  A.  62  d.  65  A.  66  d. 
127,  1  A.  4  anm.  13  d.  128,  3  d.  44  A.  47  d.  59  c.  73  d.  129,  19  d.  24  d.  33  d.  51  d. 
56  d.  63  r.  130,  32  A.  33  A.  36  A.  39  A.  50  A.  51  d.  60  A.  67  A.  68  A.  131,  12  c.  15  cd. 
42  rA.  45  A.  49  A.  50  A.  51  A.  69  A.  71  A.  anm.  9  c.  132,  22  d.  39  d.  anm.  2  d.  anm.  4  d. 
133,  12  d.  21  d.  28  A.  58  d.  134,  34  A.  38  A.  41  d.  anm.  10  c.  anm.  16  A.  135,  1  d,  11  c. 
56  d.  anm.  8  d.  136,  5  c.  27  d.  39  c.  53  c.  anra.  12  rf.  137,  2  d.  37  c.  48  d.  anm.  4  d. 

157,  39.  161  nach  8.  177,  30  c.  178,  4  c.  16f  u.  anm.  d.  63  d.  179,  3  c.  9  d. 
44  l:  63  d.  180,  50  d.  54  d.  181,  51  d.  60  d.  70  d.  182,  14  r.  16  d.  22  nAcd.  61  c. 
183,  23  d.  54  d.  60  d.  68  r.  184,  21  c.  25  c.  44  c.  aum.  6  d.  185,  61  c.  186,  49  c.  187, 
3:i  d.  73  d.  188,  40  d.  43  d.  anm.  12  d.  anm.  13  d.  189,  11  d.  19  d.  42  c.  68  d.  77  d. 

190,  37  d.  41  *  .  43  r.  47  f  cd.  67  d.  anm.  8  d.  191,  5  e.  12  cd.  45  d.  66  d.  anm.  1  c. 
anm.  10  d.  192,  49  f  d.  194,  7  r.  anm.  4  d.  195,  41  d.  196,  11  d.  49  d.  197,  1  c.  199,  15. 
21.  24.  37.  43.  51. 

200,  14.  45.  217,  17  a.  218,  27  «.  243,  9.  244,  13  b.  250  anm.  7  d.  252,  33  c. 
68  d.  253,  1  d.  256,  58  d.  64  d.  262  vor  1.  33.  nach  37.  265,  8/.  267,  40 ff.  268, 
:>  /.  270,  18  /.  anm.  12  c  272,  43  /.  276,  1  r.  290,  59/.  292,  24  u.  anm.  c.  anm. 
14  /.  294,  5  r.  59  c.  296,  61  /.  298,  17  /. 

303,  48  r.  304,  1  318,  33.  319,  5.  36.      321,  56  c.      334,  8  Ii:.  30  Är.  341, 

I  7.'r.  6  7te.  350,  4!».  nach  51.  351  nach  16.  19.  vor  und  nach  24.  363,  19  6.  364 
anm.  1  c.  367,  33  a.  37  a.  368  vor  4  a.  4  «.  12  «.  18  a.  21  o.  33  <*.  34  a.  36  «.  369, 
39  u.  43  a.  48  «.  67  «.      370,  37  a.  72  «.  73  a.  371,  10  a.  14  ö.  25  «.  42  a.  372, 

II  a.  15  a.  16  a.  18  o.  21  «.  373,  20  n.  nach  28  a.  374,  48.  375,  28.  45.  376,  3.  12.  43. 
51.  nach  67.  379,  37.  392,  3.  47.  393,  44.  394,  48.  396,  26.  44.  anra.  10.  398,  2.  9. 
55.  399,  40. 

400,  6.  nach  39.  43. 

537,  21.  538,  43.  55.  542,  24.  26.  29.  55.  f)7.  60.  72.  74.  75.  77.  543,  1.  4.  8.  14.  17. 
20.  21.  25.  27.  29.  45.  51.  65.  67.  68.  74.  80.  544,  1.  8.  9.  31.  33.  40.  03.  64.  68.  69. 
70.  71.  72.  76.  78.  545,  3.  5.  9.  13.  15.  16.  25.  31.  32.  33.  48.  «5.  546,  8.  9.  10.  11.  36. 
37.  40.  43.  55.  547,  39.  40.  54.  548,  1.  11.  44.  58.  61.  62.  64.  549,  37.  44.  46.  60.  64. 
66.  68.  69.  71.  550,  1.  12.  29.  552,  5.  20.  34.  40.  46.  553,  55.  554  vor  35.  555,  13. 
556,  33.  574  nach  62.  zu  575  ff  8.  Anz.  XXII,  279.  zu  595,  9 ff  ».  Anz.  XXTJ,  279. 
604,  7f  d.  37  d.  605,  63  d.  611  nach  62.  nach  64.  613,  16  [e.  aher  unten  nachtr.  zu 
bd.  4,  543,  11].      621,  25.  44.  45. 

704,  23.      710,  24.  zu  716-718  und  725.  726  s.  Zs.  28,  260  und  Anz.  xxn,  279. 

741  nach  1.  744,  5.  12.   

DRITTER  BAND. 

23,  31  a.  63  ,j.  25,  8  «.  28,  30  a.  49  <j.  29  anm.  6  //.  31,  26  g.  35,  39  g.  56  g.  36 
anm.  6  k.  37,  32  /.  39  f  k.  38,  26/.      40  anm.  5  *.  anm.  14  K.  41,  58  k.  46  anm.  5  o. 

51,  41  A\      69,  68  B. 

124,  19  C.      144  anm.  12  E.      156,  25  C.      194,  26  X 

45* 
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233,  54  a.      249,  50  A. 
335,  31  b.  32  b. 

426,  16.      überachrift  vor  454,  15.  455,  1.      461,  10  L  62»». 
599  vor  29. 

632,  50  a.  52  a.  633,  52  a. 

NACHTRÄGE  UND  BERICHTIGUNGEN  ZUM  VIERTEN  BAND. 
10,  7  mit  ki  uuor  samin  ist  vielleicht  das  subst  gemeint      26  anm.  15  1.  MCCXXIV». 

42,  23  L  *oceL  95,  52  zu  chuleich  vgL  Schmeüer  BWB  1»,  1236.  55  ist  [c]  bin- 
zuzofügen. 

103,  29  streiche:  Tonstria.  35  1.  [r].  111,  36  L  [«].  zu  166,  29.  49.  167,  35.  41. 
168,  29.  33.  40.  48.  63.  169,  24.  172,  38  s.  oben  581,  7«. 

211  anm.  10  tilge  die  worte  'am  rande  von  and.  hand  eingetragene*.  232  anm.  2: 
der  vergleich  der  von  WHöhler  Jbb.  f.  claas.  phiL  supplementbd.  23  (1897)  a.  381  ff 
herausgegebenen  Cornutusscholien  zu  Juvenal  1—5  mit  dem  Leidener  ms.  hat  deut- 
liche weitere  bezüge  nicht  ergeben.  zu  s.  251  nr  XXII,  256  nr  XLI«,  267  nr 
CXIVb,  272  nr  CLXXIII»,  274  nr  CCXVI»,  276  nr  CCXXXVII*,  282  nr  COCXIV» 
vgl  s.  467.  290  anm.  3  die  änderung  zu  Bamuurhdig  ist  falsch,  anm.  15  wol  impi 
von  tulthon,  vgl  Hei.  2752.  294  anm.  16  1.  huuan?  299  anm.  10  I.  andwordida 
317  anm.  6  L  Schepas.  zu  362  anm.  13  vgl.  3,  472,  20.  375,  38:  auf  diese  hs.  be- 
zieht sich  wahrscheinlich  die  notiz  Archiv  der  geeellschaft  6  (1831),  171.  377,  34  ff  ist 
Helpericus  De  computo.  391,  24  ist  auegefallen:  am  obern  rande  von  58*»  die  deut- 
schen interlineargU.  MCXLVU.  in  der  anm.  ist  Vind.  114  bL  12**  hinzuzufügen.  397, 
13  setze  hinzu:  und  durch  RStettiner  Die  illustrierten  Prudentiushss.  (1895)  s.  61—69. 
410,  13  I.  354.  414,  41 :  auch  unter  den  1896  aus  der  bibliothoca  Phillippica  verkaufteo 
mss.  befanden  sich  sieben  des  jesuitencollegs  in  Agen:  s.  die  aufzählung  in  der  Biblio- 
theque  de  l'ecole  des  chartes  57  (1896),  273.      487  ,  28  1.  87  ff. 

534,  11  ff:  Clm.  12625  besteht  bis  bl.  69  aus  zehn  im  xv  jh.  signierten  lagen,  von  de- 
nen jetzt  die  vierte  nach  bl.  23  mit  Giles  9,  106  z.  3  v.  o.  —124  z.  11  v.  u.  fehlt;  auch 
nach  38  mangelt  ein  bl.,  das  letzte  der  6  läge,  mit  Giles  9,  161  z.  5  v.  o.  —  lt>3  s.  16 
v.  u.  69-73  (die  hs.  zählt  73,  nicht  75  bll.)  ist  ein  ternio,  dem  die  beiden  letzten  ML 
fortgeschnitten  sind;  72b.  73*>>  lat.  gedichte  und  hyranen  verschiedener  hände.  von  den 
gll.  der  nr  CCXXIX  ist  äine  fortgeblieben:  1,  529,  34  Deficies  giuuihest  o  8b. 
543,  11 :  nochmalige  einsieht  des  codex  hat  mich  überzeugt,  dass  meine  leeung  we*t  die 
einzig  mögliche  ist. 
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1.  FRÜHERE  BESITZER  DER  VERZEICHNETEN  HSS.  * 


Abdioghof  (benedictiner) :  78 

AgoD,  jesuitencolleg:  82 

Aldersbach  (cistercienser) :  311—314 

Altcelle  (cbterdenser):  263 

Altenberg  (cistercienser):  38 

Altomünster  (benedictiner):  315.  480 

Ambras,  schloss:  578.  594 

Antwerpen,  bollandisten :  45.  46 

Apponyi,  grafen:  273 

Arundel,  earl  of:  274-276 

Asher,  buchhandler:  268 

Aspach  (benedictiner):  316 

Augsburg:  317.  318.  518.  eccleaia:  301.  319. 
320.  SCrucis  (chorherrn):  321.  SUlrici  et 
Afrae  (benedictiner):  98.  245. 277. 322.  521 

Aulesberg  (cistercienser):  285 

Bamberg,  dominicaner:  323 

Baumgartenberg  (cistercienser) :  265 

Benedictbeuern  (benedictiner):  299.324—330 

Beromünster  (chorherrn):  145 

SBertin  (benedictiner):  40.  487—490 

Beurberg  (chorherrn):  331.  332 

Ringen,  SRupert  bei  (nonnenkloster) :  628 

Bischofsberg  (—  ^Johannisberg  im  Rhein- 
gau; benedictiner):  628 

SBlasien  (benedictiner):  128.  519-522.  573 

JBongare:  28.  30.  32.  33 

Boppard,  carmeliten:  85 

MZBoxhorn:  256.  493.  494 

Brandau,  graf:  273 

CCeltes:  576.  584 

AChemmcher,  plebanuB  in  Czwetl:  8 

Chiemsee,  ecclesia:  333 

Christine,  königin  von  Schweden:  541  —  546 

JBColbert:  506.  507 

ChColer:  547 

Corbie  (benedictiner):  512.  515 
Corvey  (benedictiner):  234 
AWCramer:  37.  244.  245 
Damiense  mon ästen  um  (?):  229 


Diersen  (chorherrn):  334.  335.  478 
EDroysen:  134 

Dflsseidorf,  archiv:  20.  bibliothek:  38 

Dupuy,  freies:  508 

Eberbach  (cistercienser) :  497.  500 

Ebersberg  (Jesuiten):  336 

Ebrach  (cistercienser) :  648 

Echternach  (benedictiner):  280.  511 

Elchingen  (beuedictiner) :  318 

Ellwangen,  hofbibliothek :  560 

Elsass,  kloster  im:  27 

Elten,  fürstl.  stift:  264 

Engelberg  (benedictiner):  115 

Erfurt,  SPeter  (benedictiner):  83 

Eynschringen,  Ludolphus  de:  510 

AFirmin-Didot:  518 

MFlacius:  631.  632.  634 

SFlorian  (chorherrn):  600.  610 

Frankenthal  (chorherrn):  532.  533 

Freising,  ecclesia:  337  -  361 

Friedrich  Casimir,  pfalzgraf:  32 

Fröhlich,  ministerialrat:  272 

FüTsen,  SMang  (benedictiner):  286 

Fulda  (benedictiner):  74.  79.  543 

»Gallen  (benedictiner):  21.  32?  258.  541. 

543.  649 
Gaming  (karthäuser) :  273 
Gentilotti,  familie:  565 
SGeorgenberg  (benedictiner):  268.  292 
SGermain-des-Pres  (benedictiner):  512-515 
MGoldast:  41.  546 
JCGrünenwald :  27 
JGynnor:  505 
JHaechtius:  46 
Hamburg,  Stadtbibliothek:  244 
Hamilton,  duke  of:  21.  22 
Hardehausen  (cistercienser):  249 
v Hardenberg,  baron:  485.  48(j 
Harley,  earl  of:  277—279 
Heidelberg,  bibliothek:  532  -540 


•  die  flUl«  wurdeo  nicht  aufgerührt,  In  denen  JoUlgcr  and  «hf-maliner  Aufbewahrungsort  xo»»mroen  treffen. 


Digitized  by  Google 


710 


Register 


Heiligenkreuz  (cistercienser):  617 
Heilsbronn  (cistercienser):  132 
NHeinsius:  491 

Helmstadt,  Universität:  631    034.  676 
RHenning:  134 
JPJHermes:  560 

Hildesheim:  261.  SMichael  (benedictiner) : 

566.  630 

HHoffmann  v Fallersleben :  18.  678 
JNHübner:  524 
LHug:  145 

Indcredorf  (chorherrn):  207 

Johannes  gallice  (?):  523 

FJunius:  493^196 

Kaisheim  (cistercienser):  362.  363 

Kesselstatt,  graf  Christoph:  566 

Kolowrat  Krakowsky,  graf  Joseph:  528 

Lautbach  (benedictiner):  575 

Lammspring  (benedictiner):  633 

Laugele,  Petrus  de:  230 

JLasperg:  145 

WLaud:  407-  504 

WLazius:  506 

GLibri:  83.  84 

Liraoges,  SMartial  (benedictiner) :  254 

FLindenbrog:  244 

JCvLippcrt:  333 

VELöscher:  08 

Löwen  (jesuiten) :  43 

Ix>r*ch  (benedictiner):  205.  516.  535 

Lüneburg,  ritterucademie :  221 

Lüttich,   SJneob  (benedictiner) :  10.  SI.au- 

rrntius  (benedictiner):  47 
ThLustcyll:  505 
Maimbourg,  pfarrcr:  84 
Mainz,  SAIban  (benedictiner):  «303.  karthäu- 

rtcr:  407.  503.  SMartin  (kathedrale) :  364 
Marialaach  (benedictiner):  30 
Maricufeld  (cistercienser):  81 
AMatthaeus:  233 
JMcennann:  23.  24.  25 
SMillan  de  la  CogoUa  (benedictiner):  281 
EvMoU:  472 
FJMone:  18 

Monsee  (benedictiner) :  598.  601.  612.  613? 

620.  626.  627 
AMorietus:  547 
JMorsus:  545 
WMüller:  226 
Münster,  SPcter  in  (?):  583 
Münster,  Heinricus  de,  monachus :  400 


Murbach  (benedictiner):  493 
JNNiclas:  224 

Niederaltaich  (benedictiner):  593 
Nienburg  (benedictiner):  97 
Nürnberg,  Ebnerische  bibliothek:  245 
Obendtaich  (benedictiner):  365  -  369 
Odelricus:  201 

Ottobeuern  0»nedictiner) :  270?  677 
SPaul  (benedictiner):  623? 
JPerizonius:  250 
PPeUvius:  254.  664 

SPeter  im  Schwarzwald  (benedictiner):  73 
CPeutiuger:  279 
CPfister:  27 

ThPhillipps,  sir:  23.  24.  25 
PPithoeus:  295.  665 
Polling  (chorherrn):  370 
Prüfening  (benedictiner):  374 
ThPulmannus:  46 
vRaming,  Gottfrid:  594 
Rainung,  Ludovicus  de:  241 
GChRanner,  prediger:  245 
Ranshofen  (chorherrn):  371  373 
Regensburg,  SEmmeram  (benedictiner):  IS. 

208.  365.  379-413.  477.  479.  482.  **h: 

374-  378 

Reichenau  (benedictiner):  51-71.  84.  522. 

594 
Rheims:  23 

Rheinau  (benedictiner):  052—657.  67:1 
Rheindorf  (benedictiuerinnen) :  271 
Richardus  presbyter:  67 
FWERoth:  684 
BRottendorph:  401 
ChRiunpf:  251 

Salmansweil  (cistercienser):  235 
Salzburg,  domcapitel:  414-416.  587.  »«.'. 

621.  SPeter  (benedictiner):  267 
HSchedcl:  305.  307  -310 
JScheffer:  670 

Schäftlarn   (praemonstrateneer) :  417—425, 
680 

Scheicrn  (benedictiner):  426 
Schlettstadt:  556 
JASchmellor:  472 
Schnallfl  (karthauser) :  242 
BSchobingcr:  41.  541 
Sölincourt  (praemonstratonser) :  9 
GSparsguet,  canonicus  in  Mattighoven  (vgl 

Clm.  5205]:  139 
Spcier,  eccleaia  SMariae:  272 
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Stams  ( eiste  rcicnser) :  241 

ESteinmeyer:  134 

JJStiels,  pfarrer:  48 

Strafsburg,  ecelesia:  32 

Tegernsee  (benedictiner) :    287.  288.  300. 

427— 455.  470.  473.  470.  570?  615 
BTengnagel:  576.  613 
Thorpe,  antiquar:  82 
Trier,  SMaximin  (benedicUner) :  45 
HTross:  272 
LTross:  17.  81 
Troyes:  295 
ETschudi :  216 
ZCUffenbach:  233 
ChUretisius:  594 

Vaux-de-Cernay  (cistercienser) :  541 
JVeitmanstalcr,  priester  in  Feustritz:  604 
lVossius:  251-258.  493 
TOWeigel:  266 


Weihenstephan  (benedictiner) :  456.  457. 475. 
584? 

Weingarten  (benedictiner):  80.146.  561-563 
Weißenau  (pracinonstratenser) :  520.  525— 
527 

Weifsenburg  (benedictiner) :  635-640 
M Welser:  317 

Weltenburg  (benedictiner):  607 
Werden  (benedictiner):  20 
Wessobrunn  (benedictiner):  458.  459 
JWeylhamer:  318 
KWidmann:  273 
Wien,  hofbibbothek:  678 
Wien,  jesuitencolleg:  571 
JWiltzgcfcrt:  286 

Windberg  (pracinonstratenser) :  460—  464 
Würzburg,  dorn:  499.  502 
Xanten,  SVictor  (stif tekirche) :  48 
Zweifalten  (benedictiner):  558  -  560 


2.  SONST  ERWÄHNTE  HSS. 
Admont,  Stiftsbibliothek  Cambray,  bibliotheque  communale 


640:  2,  v 

304:  4,  252  a  2 

Altenburg,  Stiftebibliothek 

Carlsruhe,  grofsherzogl.  hofbibbothek 

185:  4,  376  a 

Aug.  clxxxiii:  2,  vi 

Bamberg,  kgl.  bibliothek 

Aug.  ohne  Signatur:  4,  372,  18 

M.  v.  18:  4,  232  a  2.  325  a  13.  326  a  9  ff. 

SOeorgen  61 :  3,  546  a  9 

539,  7  ff.  559,  24.  668.  40 

SPeter:  3,  546  a  9 

Berliu,  kgl.  bibliothek 

Cassel,  kgl.  landesbibliothek 

Ms.  boruss.  fol.  833  :  4,  597,  4 

Astr.  4«  1:  4,  410,  31 

Ms.  genn.  fol.  910:  4,  661,  11 

Charleville,  bibliotheque  do  la  ville 

Ms.  gerra.  4°  629  :  4,  459,  18.  460,  39 

106:  4,  511,  8f 

Ms.  gerra.  4°  923  :  4,  388,  25 

Cheltenhani,  bibliotheca  Phillippica 

Ms.  lat.  4°  331:  4,  345,  23.  383,  28.  418, 

16359.  16374:  4,  415,  3 

30.  601,  34.  602,  6.  677,  40 

Cöln,  dombibliothek 

Bern,  stadtbibliothek 

CVi:  4,  599,  20 

278  :  4,  567,  20 

Dijon,  bibliotheque  de  la  ville 

295  :  4,  509,  19 

24:  4,  467  a 

428  :  4,  383,  14 

448  :  4,  529,  25 

434  :  4,  533,  11 

Douai,  bibliotheque  de  la  ville 

Besancon,  bibliotheque  de  la  ville 

533  :  4,  465,  12 

178:  4,  677,  6 

Einsiedein,  Stiftsbibliothek 

Bourges,  bibliotheque  de  la  ville 

319  :  4,  425  a.  650  a 

191 :  4,  439,  27 

323  :  3,  609  a 

Breslau,  kgl.  Universitätsbibliothek 

Eugclberg,  Stiftebibliothek 

Steinwehr  u.  2.  fol. :  3,  609  a 

I4/.  (jetzt  122):  3,  711 

Brügge,  bibbotheque  publique 

Erfurt,  kgl.  bibliothek 

421 :  4,  533,  9 

F.  43:  4,  371,  33 

Brüssel,  bibbotheque  royale 

O.  62»»:  4,  371,  34 

1814  :  3,  609  a 

Erlangen,  kgl.  universitätebibhothek 
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237  :  4,  536,  26 
SFlorian,  Stiftebibliothek 

XI,  588:  3,  710 
SGallen,  stiftsbibliothek 

2:  2,  42  a  2 

19:  1,  ix.  4,  373,  11 

191:  4,  423,  12 

19(5:  4,  373,  11 

248.  250.  251.  272  :  3,  609  a 

561:  4,  374,  1 

635.  671:  4,  374,  3 

753:  4,  465,  12 

912:  4,  391  a 

915  :  3,  609  a 
Göttingen,  kgl.  Universitätsbibliothek 

Philol.  249:  4,  431,  31.  683,  6 

ßJohannis  2:  4,  462,  10 
Göttingen,  deutsches  seminar 

Müller  in,  31 :  4,  386,  8 
Gotha,  heraogL  bibliothek 

75:  4,  372,  5 
Graz,  k.  k.  Universitätsbibliothek 

742:  4,  501  a 
G  renoble,  bibliotheque  publique 

235  :  4,  670,  38 

266.  267  :  4,  252  a  2 
Hainburg,  Stadtbibliothek 

Genn.  22:  4,  431,  24  ff.  683,  4 

PhiL  227  8°:  4,  680,  19 

Phil.  253  :  4,  431,  32  ff 
Hannover,  kgl.  bibliothek 

I,  8:  4,  629,  34 

IV,  452  :  4,  395,  39.  629,  32.  39 

iv,  495  :  4,  683,  10 
Innsbruck,  k.  k.  Universitätsbibliothek 

Walthariusbruchßtücke:  4,  372,  6 
Koburg,  museum  auf  der  veste 

plenarium:  4,  374  a 
Königsberg,  kgl.  Staatsarchiv 

Sehl.  LXU  nr  8:  3,  546  a  9 
Kolmar,  stadtbibliothek 

6  :  3,  546  a  9 
Kopenhagen,  kgl.  bibliothek 

Juvenalhs.:  4,  372,  7 
Lambach,  stiftebibliothek 

99:  4,  372,  26 

109:  2,  Vi 
Leiden,  Universitätsbibliothek 

Voss.  lat.  4°  9.  13  :  4,  684,  15 
Leipzig,  kgl.  Universitätsbibliothek 

13:  4,  467  a 


Le  Maus,  bibliotheque  de  la  ville 

213:  4,  252  a  2 
Libri,  auetionskatalog 

1009  :  4,  372,  7 
London,  British  museum 

Add.  16898.  16900  :  4,  490,  11 

Add.  22793  :  4,  415,  4 

Cott.  Vesp.  E.  vi:  4,  432,  29 
Luxemburg,  Athenaeum 

22  :  4,  467  a 
Mae  stricht,  stadtbibliothek 

uu  bezeichnete  hs. :  3,  546  a  9 
München,  kgl.  hof-  und  Staatsbibliothek 

Cb.  cat.  442»»:  4,  494,  25 

Cg.  188:  4,  504,  23 

572:  4,  373,  9 

Cl.  493  :  4,  542,  39 

850  :  4,  373,  9 

3217:  4,  511,  38 

4504:  4,  516,  28 

4569  :  4,  520  a 

5112-5115.5117-5119.5121-5124.5126: 

4,  520 f  a 
5516:  4,  584,  10 
6281 :  4,  562,  43^ 
8375:  4,  396  a 
14096  :  4,  502,  10 
14540  :  4,  551,  35 
14567  :  4,  543,  15 
14597:  4,  372,  8 
14653  :  4,  583,  30 
14704:  4,  551,  35 
14733:  2,  vi 
14753:  4,  372,  11 
14775:  2,  vi 
14786:  4,  584,  8 
15514  :  4,  371,  31 
15830:  4,  583,  30 
15912:  4,  372  a 
17173  :  4,  685,  19 
18512,  2:  2,  778  z.  8 
18527»»:  4,  584,  5 
18580  :  4,  372,  12 
19411 :  4,  372,  14 
19421 :  4,  697  a 
19526  :  4,  505,  41 
19815:  4,  584,  5 
19952  :  4,  505,  41 
21045  :  4,  372,  15 
22032  :  4,  372,  15 
22066  :  4,  372,  18 
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22300  :  4,  372,  19 

Stuttgart,  kgl.  bibliothck 

22305  :  4,  372,  20 

Thool.  et  phil.  4°  48:  1,  552  a  6 

23479:  4,  372,  21 

Theol.  et  phil.  4°  242:  1,  373,  5 

27134:  4,  494,  28.  685,  4 

Tours,  bibliotheque  municipale 

München,  reichsarchiv 

69.  70:  4,  252  a  2 

Freisinger  hs. :  3,  609  a 

404:  4,  383,  12 

Nürnberg,  germanische*  rauseum 

Troyes,  bibliotheque  de  la  ville 

27773:  4,  511  a 

1687:  4,  511,  8 

SOmer,  bibliotheque  publique 

Valenciennes,  bibliotheque  de  la  ville 

776:  3,  609  a 

59  (Maugcart52,  früher  B.  5.36):  4,529, 

Orleans,  bibliotheque  de  la  ville 

25  f 

31  (28):  4,  252  a  2 

174  (Mangeart  166,  früher  B.  5. 66):  3,609  a 

Oxford,  Bodlejana 

467  (Mangeart  431,  früher  P.  2.  13):  4, 

Digby  172:  4,  372,  27 

533,  11 

Laud.  raisc.  78:  4,  573.  31 

Verona,  capitelsbibliothek 

Oxford,  Queens  College 

18:  4,  252  a  2 

182:  4,  592  a 

Wien,  k.  k.  hofbibliothek 

Paris,  bibliotheque  de  1' Arsenal 

743:  4,  442  a 

209  :  4,  610,  11 

806  :  4,  447,  8.  494  a 

1225 :  4,  502,  10 

857:  2,  vi 

Paris,  bibliotheque  nationale 

885:  4,  375,  36 

Lat  548.  2590.  15732  :  4,  467  a 

1018:  4,  660,  13 

Rom,  Vaticana 

1640.  1885 :  3,  609  h 

PaL  281 :  4,  373,  2 

2245  :  4,  670,  38 

Reg.  421 :  4,  456,  9 

2475*:  2,  vi 

Reg.  1442  :  4,  325  a  13 

Aec.  721  (Ree  33):  3,  390  a  2 

Reg.  1661:  4,  548,  15 

Wolfenbüttel,  herzogl.  bibliothek 

Vat.  4847  :  3,  546  a  9 

Aug.  60.  15.  8°:  3,  523  a  5 

Schaafhausen,  ministerialbibliothek 

Heimst.  454:  4,  457,  8 

60  :  2,  359  a  1 

Zürich,  kantonalbibliothck 

Schlettatädt,  Stadtbibliothek 

Rheinau  73:  4,  415,  32 

unsigniert:  4,  373,  3 

Rheinau  75:  4,  672,  21 

3.  INITIEN  DER  LAT.  VERSE. 

a  paribus  paria  3,  63  a  23 

ad  occasum  uergere  4,  676,  40 

a  pereunte  uia  4,  676,  10 

Adallioz  glosam  4,  659,  5 

a  solis  ortus  cardine  4,  599,  32 

Adam  primo  obdormiuit  4,  485,  19 

ab  ipso  doceamur  4,  676,  4 

adfore  quod  finera  4,  663,  42  f 

abbas  hunc  librum  4,  577,  7 

adnexique  globum  4,  454, 25  f.  527,  2  f.  529, 

abbas  niaguificus  4,  670,  22 

14 

abiecta  in  triuiis  4,  451,  10.  457,  13 

aduenit  ecce  lupus  4,  660  a 

ac  defendat  eum  4,  578,  19 

aduolitans  uerno  4,  555  a 

accipe  quaeso  4,  440,  4 

aegra  quies  oculos  4,  440,  41 

accipc  scpum  hirci  4,  560,  41 

aegrum  fama  fuit  4,  439,  43.  456,  27 

accipe  sume  cape  4,  422,  19 

Aeneas  primo  4,  452,  4 

ad  boreae  partes  4,  421,  6 

Aeole  rex  fortis  4,  552,  33 

ad  decus  ecclesiae  4,  676,  18 

aee  sonat  urbs  ploret  4,  639  a 

ad  fontem  philosophiae  4,  441,  11 

aeetuans  intrinsecus  4,  676,  21 

ad  mare  etultorum  4,  468,  6 

Afra  dei  martyr  4,  422,  10 

ad  meriti  cumulum  4,  596,  26 

aguus  enim  natus  4,  477,  4 

Althochdeutsche  glossen  IV. 
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Albinus  precibus  4^  458,  13 

ales  ioualidi»  4j  555  a 

allec  anguiUa  3,  42  a  0.  223 

alma  ehorus  dornini  4^  600,  2 

alpha  patrera  siguat  4_,  502,  3£L  017,  31} 

alternat  uarius  4^  477,  Q 

ambulantes  cxpcdite  4,  077,  2f 

amittit  proscriptus  opew  4_,  422.  14. 

ancbura  porta  spei  4_j  578,  Iii 

angelus  est  missus  4,  070,  11 

angin*  aper  iuuenis  4_j  450,  3ü 

animula  nudula  4  ,  044.  34 

anno  milleno  4^  408.  Ii 

an  »er  cernebat  4^  555  a 

aphacresim  dico  4,  51)8.  33  f 

apparebunt  ante  sumnium  4,  51)0.  LI 

apta  »trueu»  templa  3,  02,  12 

aptius  ad  currus  4,  555  a 

arbor  uel  fruetus  3,  45  a  2 

ardet  do  facili  4^  fiüü  a 

ardua  quippe  fides  4^  555  a 

aasit  in  prineipio  4^  504,  3D 

at  Moyses  miti»  4,  402.  5 

atque  huc  deuexi  4j  500.  21  f 

atque  tuum  rureus  4^  451,  3il 

Atropus  immitis  4^  508.  31 

attacus  Oestro  4,  558.  2 

attribuit  cristae  4,  555  a 

auetorem  rodit  4j  458.  22. 

audax  es  iuuenis  4_j  590,  Iii 

aure  cepisti*  4^  474,  35 

aureus  ut  cacabus  4^  555  a 

blatta  culix  niusca  4,  558.  2 
brassica  aaxifrica  3,  50  a  13 
bubalus  alx  ums  3j  32  a  1 

caecuB  balbutit  4,  388^  35 
candidior  Stella  4,  050.  14 
canitur  in  iubilo  4^  077.  2 
ennnabo  nionte  sata  4,  555.  a 
cantat  auis  quaeuis  4_,  000  a 
eantemus  alleluia  4^  677,  3 
capra  putrem  scalpit  4,  555  a 
Carinti  gentes  4j  375.  3 
cannina  qui  quondam  4,  454,  3£>f 
cartula  nostra  tibi  4,  514,  32  f 
casibufi  innumeris  4^  440.  4 
cellani  »ecteris  4^  439,  20 
ceruufl  ut  ad  fontes  £  568,  21 
Christe  qui  lux  es  4^  528^  38.  f 


Christi  martyr  4,  677,  2f 

Christus  scriptorem  4,  605,  24 

citrinos  chebulus  4^  519.  33 

ciui«  cathobeus  4^  635,  32 

Ciarae  uirginis  canat  4^  650.  Iii 

clericoruin  optime  4^  441.  13  f 

Clio  gesta  caneus  4,  457^  20 f.  40K,  11 

552.  25 
clocolat  annosia  4^  500,  Ii! 
Cloto  colum  baiulat  4,  50^  2Ü 
eodicis  est  huins  4_,  558,  15 
colligit  ambrosioa  2j  382  a  1 
eommoda  quae  potuit  4^  392,  14 
compater  esse  eani«  4^  600  a 
compta  parte  sub  hac  3,  02^  ü 
eoneutit  ostiohun  4,  555  a 
eoneutitur  uento  4j  555  a 
condidit  hoe  sanetum  4,  451,  2.  450,  41  f 
confert  mente  pia  4_.  578.  LI 
conflictus  contra  4,  402,  4 
congrus  esoc  unguis  3^  42  a  2 
consilüs  fidi  4,  555  a 
consonus  esto  lupis  4^  000  a 
Constantine  decus  4j  451.  43 
consulit  in  speculo  4^  501,  31 
continet  iste  über  4^  539.  1 
continet  oeciduas  4^  391,  3Q 
contra  uim  mortis  4_,  073.  33 
eontulerat  natura  4,  590,  25 
cor  habet  clatum  4,  555  a 
coram  diuina  4^  647,  19 
cornicem  lotam  4^  555  a 
corporis  exuperat  4,  441.  1 
corpus  ad  ima  redit  4^  392,  2Ü 
crede  ratem  uentis  4,  451.  38 
crimen  ad  inuisos  4j  555  a 
crimen  in  ingratum  4j  555  a 
crux  roseis  picta  4j  477.  32 
cui  tu  sponte  uiam  4^  457,  9 
cuius  ad  adspectum  4j  392.  21 
culpa  uetus  proprium  4^  555  a 
cultrix  ecclesiae  4^  392.  21 
cum  caudam  cumulat  4j  555  a 
cum  celeri  palma  4j  676.  IQ 
cum  fuit  in  mundo  4,  673,  33  f 
cum  mala  malus  4,  476,  38 
cum  tinca  glaueus  3,  42  a  9 
curuum  se  praebet  4,  titiü  a 

de  quibus  hic  edam  3,  4Ü  a  3 
decolor  est  uetulus  4j  555  a 


Digitized  by  Google 


3.  Initien  Der  Lat.  Verse 


715 


delfinus  trutta  3,  41  a  9_ 

despiciant  iatud  3.  62.  18 

des ti tui t  terra«  4,  V.i'.K  24 

dextram  acriptoris  4,  560.  4 

die  horao  responde  4_,  638.  31  [Hildebert 

ed.  Beäugend re  1364] 
die  mihi  die  ebrie  4,  440,  40.  456,  M 
die  nebulas  terris  4^  630,  8f 
dicitur  in  uulgo  4.  ÖüQ  a 
dicitur  ops  terra  4,  676,  19.  f 
dicitur  urina  4,  560,  40 
dictus  Adelbertus  4,  455.  23 
difficiles  studeo  4,  499,  41 
dignas  namque  deo  4,  663,  42 
dilige  doctorem  4,  422,  21 
dira  patet  Iani  4,  451.  2li 
diri  patris  infausta  4,  422,  25 
diace  deum  colere  4,  465,  11 
diace  libens  4,  422,  20 
dixit  fumoaae  4j  5Ü5  a 
dogma  quod  Popon  4,  474.  35 
dogroate  praeeipui  4,  391,  32 
domno  ridenti  4,  555  a 
donans  donanti  4^  422.  11 
donat  galünam  4^  555  a 
duetu  pastorum  4,  555  a 
dum  formica  mare  4,  533,  8 
dum  putat  esse  parero  4^  456,  31 
dum  sartit  sartor  3,  360  a  5 
dum  sartor  sartit  3,  3Ü1  a  12 
dum  sub  mundi  ueapere  4,  676,  39  f 

ecce  uotis  4,  458,  18 

ego  quondam  filius  4j  676,  41 

egregius  lector  4,  627.  7f 

eiuä  odore  bono  4,  455,  21 

en  adeat  caeaar  4,  458,  15. 

en  frater  Sigibraht  4,  392.  2Ü 

Enoch  magnus  ot  Helias  4,  599,  IS 

Ercan  qui  hunc  acriptor  4,  663,  41  f 

est  amor  clectus  4j  555  a 

est  chri9tata  aibi  4,  555  a 

est  feodum  lehegut  4,  469,  I 

eat  foris  ut  uitulus  4^  55J)  a 

eat  inter  proprio«  4,  555  a 

est  mala  quae  propriwn  4,  Qüä  a 

est  mos  in  mundo  4,  iM)  a 

est  mulicr  morbus  4,  441,  3 

est  nulli  carus  4,  555  a 

est  puer  in  patria  4j  660  a 

est  pullatus  (?)  equo  4,  55J>  a 


eat  thronus  hie  regis  4^  623,  32 

eat  tua  uel  cuius  4,  674,  15. 

etrto  memor  miseri  4^  577,  Q 

esula  lacceseit  3,  529  a  3 

et  bene  protueritura  4t  624,  2D 

et  fruor  optato  4,  663,  41 

et  leo  sit  primus  3,  32  a  1 

et  mediestina  4,  508,  34 

et  qua  dignus  erat  4,  559,  42 

et  quicunque  adea  4,  539,  11 

et  sine  fronde  frutex  4,  457,  12 

et  terra»  uacuas  4,  439.  2üf 

ex  babitu  cordis  4,  5_55_  a 

ex  Ii  bris  sparsim  4,  470,  3 

ex  uocum  constat  4_,  552.  26 

excipiant  aeque  3,  62,  19 

excutiensque  piis  4,  623,  4Ü 

exereens  an  im  um  4  ,  233  a  2 

exitus  ut  doeuit  4,  670,  2fi 

explicit  hic  huius  4,  539,  10  f 

explicit  iate  über  4,  534,  8  f.  647,  7f 

expoeitos  Mauro  3,  432  a  4 

extitit  ore  sagax  4,  392.  1 

exul  abit  sine  spe  4j  422,  13 

exultemua  cordis  4,  573,  21 

f  resecat  filum  3,  ü38  a  11 
fac  Bimus  ut  rasi  4.  650,  12 
fallit  iuratus  4,  55U  a 
famine  mellifluus  4,  392^  10 
fa«  et  nefa«  ambulant  4,  441.  11 
febre  perit  Dacus  £,  388,  34 
feile  carens  animo  4^  392,  23 
femina  noscitur  a  4,  477,  I 
f et* tum  nunc  celebre  4,  54 1 ,  31 
fineque  subtracta  4,  508,  31  f 
finito  libro  4,  491^  L  502,  IL  583,  8 
firm  am  non  tollit  4,  556  a 
fistula  dulce  sonat  4,  639,  5 
flamine  uentorum  4,  674,  12 
flebilior  nullis  4^  392^  31 
flebilis  est  multis  4,  392,  31 
fleuenint  alii  4,  451.  10 
fluni  Luis  in  morem  4^  479,  9 
fönte  lauat  genitor  4,  452,  ß 
fontibus  in  liquidis  4,  451,  32 
formosus  caprae  4,  55H  a 
forpex  ad  pilum  3,  6U5  a  5 
forpice  rade  pilum  3,  677,  ül 
foreitan  extremam  4,  530,  2ii 
frigeacente  caritatis  4,  441,  12 
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für  dum  laudat  equum  4,  55Ü  a 
furfuribua  mixtum  4^  5M  a 

gaudeat  et  lector  4,  560,  3 

gaudeat  et  monitor  4,  535,  25 

glis  animal  glis  terra  3,  35  a  10.  4,  616,  9f. 

673,  11 
glis  gliris  animal  3,  3fiß  a  3 
glis  glissis  meretrix  3,  3ßü  a  3 
gloria  sanetorum  4j  510,  22 
glos  glussis  fit  idem  3,  3M  a  9 
graraineo  formowj  4,  457,  12 
gratis  donato  4,  55ü  a 
gratum  erit  ingratura  4j  638,  40 
grax  male  seruatur  4^  660  a 

hae  clauea  quinque  4j  422,  21  f 

haec  nobis  caute  3,  02,  1 

haec  quicunque  legis  4,  232  a  2 

haec  sunt  sermonis  4^  375,  30 

haec  uero  eapict  4,  479,  lü 

hainio  cum  squilla  3,  41  a  9 

has  aegyptiacas  4j  530,  25 

has  in  enim  omni«  4j  552,  28 

hasta  quiris  lingua  4,  20  a  12 

hastas  nam  soliti  4^  2fi  a  12 

hauriat  ex  uena  4,  076,  12 

haurit  aquam  cribro  4^  677.  4f 

herbam  cui  foliis  3,  595,  50 

herbarum  florcs  3,  49.  a  3 

heu  male  finiui  4,  533,  8 

heu  modo  preßbiteri  4^  435,  4 

heu  mundi  uita  4^  441.  10 

heu  quac  Datura  4,  392.  27 

hic  ardet  Seraphin  4^  501,  30 

hic  corpus  primum  4^  551,  12 

hic  etiam  disces  3,  42  a  9 

hic  Iani  mensis  4j  451,  2Z 

hic  locus  est  metae  4_,  560.  43 

hic  statuit  metam  4,  623,  30 

hic  stet  postremo  4_,  558,  4 

hic  tenet  hospitium  4_,  392.  lü 

hinc  appellatue  4,  20  a  12 

hinc  leo  pellit  aquas  4,  546,  2 

hinnulus  ursus  aper  3^  32  a  1 

hia  poteris  signis  4,  477,  4 

hoc  haben*  siguum  4j  477,  8 

hoc  iaoet  in  tumulo  4^  440,  4»  458,  ii 

hoc  opus  egregium  4_,  559,  38 

hoc  patcr  hoc  natus  4,  560,  1 

hoc  quicunque  uolet  4j  451,  3ii 


hoc  eatua  in  uiridi  4^  456,  40 

hoc  aubter  iaoeant  4,  447.  6 

hora  sit  ultima  4j  647,  9 

hoepes  erat  multos  4^  392,  32 

hospita  qualis  erat  4,  55ü  a 

huic  ignoacatur  4,  559,  40 

hunmnam  formam  3^  52  a  8 

humeacit  ualidc  4,  5_5fi  a 

hunc  catulus  comedet  4^  55Ü  a 

hunc  com  ix  equitat  4,  ßfiö  a 

hunc  ego  Froumundua  4,  500.  22 

hunc  in  honore  piae  4^  559,  38 

hunc  librum  de  me  4^  575,  14 

hunc  librum  expoauit  4,  55ö,  IL  564,  42 

hunc  ob  deliotum  4j  578,  12 

hunc  Hcribi  Librum  4j  635,  32 

huneque  legas  textum  4^  539,  12 

Iacob  luctanti  4^  402,  4 

iam  dudum  Saulu*  4,  40_L  12.  665,  lOf 

iam  satis  diu  4,  474.  34 

id  peto  quique  boni  3,  62*  12 

idibus  aprilis  4,  392,  lfi 

idibus  in  quinis  4,  392,  3 

idua  quintaasim  4j  388,  32 

idus  aeptasaim  4,  388,  3ii 

ille  ego  qui  quondam  4,  596,  33. 

illum  null  üb  amat  4^  öüü  a 

imbribus  exhausta  4j  639,  Ii 

imperatrix  reginanim  4^  676.  3 

implet  odoriferum  2,       a  1 

in  causa  Ippolyti  4j  452,  Q 

in  matutino  4,  579,  27 

incaustum  uino  4,  485,  1 

incautum  aaepe  4,  556  a 

ineipit  exeorptim  4,  470,  3 

increpat  Hubertum  4^  388,  35. 

inde  fuit  studii  3,  62,  I 

indicat  ease  uirum  4i  552.  35  f 

indico  summa  tibi  3j  62.  5 

induuias  populi  3,  62,  11 

innouatur  nostra  4,  458,  19 

inscriptus  manet  in  patria  4j  422,  13 

insipiens  uno  4,  556  a 

iuaolitis  natibus  4_,  556  a 

instar  odoriferi  3,  62,  2 

inter  florigeras  4,  600,  10 

inueni  paueoa  4±  474,  28 

inuidus  alteriua  4,  55Ü  a 

ipac  rogans  de  sc  4,  bhh  a 

ipeius  ut  natua  4,  578,  18 
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in?  catenatus  4^  fiüQ  a 

iris  purpureum  3,  521  a  24*  5Jiü  a  2 

ist*  prouerbia  4,  638,  12 

istis  acriptores  4,  469,  2 

iatius  eccleaiae  4j  391,  32 

iatius  est  haeres  4,  673.  31 

iatius  übri  4,  670,  22 

ius  sorbillaui  4^  556.  a 

iustius  inuidia  4^  458.  2D 

Lacheeis  affatur  4,  508,  31 
laudans  uirtutee  4,  623,  30 
laus  tibi  Bit  Ihesu  4,  491.  2 
ligneu«  est  lectus  4,  552,  34 
lilia  cum  Nilo  4,  47A  39J 
lingua  mellifluu8  4,  392.  3 
linx  lupus  et  migale  3^  32  a  1 
lucius  allota  3,  42  a  Q 
lucius  et  muH u«  3j  41  a  fi 

magna  domus  murc  4,  6ÜÜ  a 
magno  in  honore  dei  4_,  415.  28. 
magnus  tu  Bache  4j  456.  35 
mai  quoque  tercasaim  4,  388,  38 
maius  sepdeno  4,  392.  26 
malo  male  mali  4^  632  a 
manus  scriptoris  4,  469.  32 f 
martarus  atque  eorex  3,  32  a  1 
inartyris  Emrammi  4,  542,  22 
me  Godefrid  sanctae  L.  494,  41 
mc  legat  annale«  4,  421,  4.  543,  21 
me  lege  qui  ueterum  4j  588,  Ii) 
me  resonatque  niger  4,  477,  5 
me  sancto  dedit  4,  533,  30. 
me  scio  non  agere  4,  639,  6 
memo  pro  miaero  4,  663,  43 
miluus  et  inde  parix  4,  550,  11 
mira  loquor  aed  digna  4^  511.  Z 
roirabolanorum  4,  519,  33 
mittit  in  uentum  4,  556  a 
moeetorum  lacrimas  4,  392,  23 
mollia  hiemps  morbos  4*  556  a 
mores  describimua  4,  638.  12  f 
moribus  excellena  4^  392,  20 
moribus  ornatus  4,  455,  23  f 
mors  regina  tibi  4j  638,  38 
*     mortis  agone  redemptor  4^  510,  28 
mortuus  ut  mundo  4^  302,  3Ü 
mundi  pompam  4,  677,  1 
mundum  uel  uentum  3^  62^  10. 
munera  tum  lapidum  3,  62,  11 


munere  pro  tali  4,  404,  1 
munia  uerborura  3,  62,  Iii 
muri  nulla  aalus  4j  556  a 
mus  gaudet  minime  4^  477,  15 
mus  miacr  est  antro  4,  660  a 
mustelam  meminit  4,  499,  26 

nahilis  et  labe«  4,  476,  32 
nam  dabit  ipse  deus  4j  556  a 
nam  qua  dignus  erat  4,  535,  24 
nam  uirtute  sui  4,  392,  32 
namque  laborauit  4,  559,  42 
nasci  poena  labor  4.  578.  LI 
ne  scribam  uanum  4^  ,r)04,  40 
nemo  tarn  fortis  4j  422.  10. 
nobile  cui  gramen  3,  62,  3 
noli  archana  dei  4,  451,  41  f 
nomina  paueorum  3,  42  a  ö 
nomine  Chunradus  4,  559,  3ü 
nomine  dum  uiguit  4,  392,  18. 
non  benc  sub  atabulo  4j  556  a 
non  decet  hanc  moestis  4,  392,  24 
non  dimittit  itcr  4^  660  a 
non  erat  offenaae  4,  392.  22 
non  est  plena  eibia  4,  556  a 
non  faotum  uanc  4,  55ü  a 
non  laudera  meruit  4,  556  a 
non  mala  plan  göre  4,  647,  8 
non  minua  ergo  ictu  4*  451.  10 
non  solum  calami  4,  539.  12  f 
non  uehemens  tardo  4^  556  a 
non  uideat  Christum  4.  533.  2 
noa  regat  aeternus  4^  574,  4 
noa  tibi  uersiculoe  4,  627.  42 
nulli  se  iungit  4,  638,  30 
nummos  aplendorem  4,  639  a 
nummua  cantabat  4j  489,  lf 
numraua  emit  uillas  4,  489.  2 
nummua  facto  res  4,  639  a 
nummua  ludebat  4^  639  a 
nummua  rex  magnus  4j  631*  a 
nunc  hilarem  summi  4j  392.  24 
nunc  iungo  fini  4,  465.  12 
nunc  quicunque  legis  4j  577,  Q 
nunquam  falleris  4,  477,  8 
nuper  eram  locuples  4^  673,  30 

o  cara  aniraa  deo  pretiosa  4,  528,  32 
a>  finia  perfecta  ligans  4,  502,  'AI 
o  lux  beata  trinitas  4,  582,  25 f 
o  Maria  atella  maria  4,  676^  20  f 
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o  mortalis  homo  4,  440.  41  f 
o  quam  crudeli  4,  451,  40 
o  regina  poli  4,  474,  23 
obrnta  culpa  iacct  4,  556  a 
obsecro  per  dominum  4^  422,  22 
obtineat  uerum  4,  559.  35 
octonas  martis  4,  537,  32 
olim  diues  eras  4,  073,  22  f 
omno  (?)  priua  dictum  4,  674,  lüf 
omne  quod  est  paruum  4,  556  a 
otnnes  debetis  4,  474.  3Ü 
omnibus  aecliuis  4^  392,  22 
orbis  factor  4j  677,  17 
organica  ex  flatu  4,  552,  2ü 
orta  fluunt  4,  422,  Iii 
oscito  singulto  4^  514.  3Q 
oscito  sternuto  3, 4fi  a  8.  4,  469,  IL  648.  5  u, 
ostricium  ruta  3,  50.  a  13 
ona  locat  uido  4,  556  a 

pangite  coeli  4,  458,  32 

parua  bidensque  uetu*  4,  556  a 

passibus  apta  paliia  4,  18!)  a  6 

pauci  uixissent  4,  556  a 

pauperibus  uiduis  4,  392.  12 

penna  gradum  «ist«  3,  4fi  a  9_  4,  642,  3M 

per  mc  transite  4j  638,  35 

per  ternas  raetaa  4_,  508.  30 

perdere  quem  potuit  4.  402,  If 

Pergama  flere  uolo  4,  422.  24 

perna  uiri  tenuis  4,  55Ü  a 

perscripto  Hbro  4,  512.  '23 

pigincnta  gerimus  4j  510,  Iii 

plangis  homo  4,  422.  17 

ploremus  coram  domino  4,  419.  41 

ponipas  uerborum  4,  502,  11 

possideat  lumen  4,  535.  23 

possidet  a  numrrum      628.  24 

postquam  primo  homini  4,  459,  1 

praebens  impensas  4j  577f  I 

praeeipue  Dauit  4,  402,  7. 

praediues  meritis  4,  670.  2ü 

praesens  coenobium  4,  392,  IQ 

praesens  huic  operi  4  ,  504,  39 

praesens  libamen  4_,  578.  20 

praestantem  cunetis  4,  596,  28 

praeion  accidula  3,  52  a  7 

presbyter  electus  4,  455.  22  f 

pretiosa  margarita  4,  676.  4 

prima  dies  Phoobi  4,  533.  31 

prima  rubens  unda  4,  501.  32.  34 


primns  ad  est  ariea  4_,  451,  28 
primus  habet  pelagi  4,  452,  3f 
primus  romanas  4_j  451,  25. 
prineipibus  caros  4,  556  a 
prineipium  uitae  4,  508.  30 
pro  quo  debet  ei  4,  535,  34.  560.  1 
pro  uerbis  paruis  4j  618,  3Q 
prodigus  et  stultua  4,  556  a 
prodit  Wolpertum  4,  392,  8 
proelia  magnatum  4,  439.  2JJ 
prouenit  in  soramo  4,  Ö5ü  a 
prudentis  uerbis  4,  556  a 
psalmicen  asaiduus  4,  392.  14 

qua  plus  enituit  4,  392,  12 
quadam  nocte  niger  4,  624.  Iß 
a    quae  fueram  quondam  4^  451.  17 
quac  mouitis  doeuit  4,  392.  2Q 
quae  non  noscuntur  4,  476.  35. 
quae  non  ponuntur  4,  476.  36 
quac  pascunt  an  im  um  4,  232  a  2 
quae  produeuntur  4,  476,  3fi 
quae  sunt  ignota  4,  560,  3 
qualescunque  sumus  4,  673,  21 
qualis  est  persona  4_,  660  a 
quam  bona  titubante  4,  639  a 
quam  bouis  ad  stabnlum  4,  555.  a 
quamuis  usque  lauet  4,  555  a 
quantum  Uirgilius  4,  452,  3 
qua»  modo  diuerso  4,  457.  6 
quatuor  bis  nunc  uersiculis  4,  617,  29. 
quem  sibi  September  4_,  392,  5 
qui  bene  dum  uiguit  4,  392,  8 
qui  capit  ante  molara  4,  556  a 
qui  comes  est  stulti  4,  556  a 
qui  cupis  esse  bonus  4, 440,30.456.32.625,13 
qui  cupit  urinas  4,  553,  25 
qui  dixit  domine  4,  402,  ß 
qui  facit  inoeatum  4,  534,  ö 
qui  fauit  utrisque  4,  239.  a  31 
qui  legis  hos  uersus  4.  455,  24  f 
qui  malus  in  trunco  4,  556  a 
qui  me  scribebat  4,  588,  14  f 
qui  raurem  ducit  4,  556  a 
qui  pauet  ex  culmis  4,  556  a 
qui  proeul  est  oculis  4,  556.  a 
qui  scripait  gratis  4  ,  535.  23.  559.  35. 
qui  sitit  ad  fontem  4,  676,  lß 
qui  tacite  currit  4,  556  a 
qui  tonat  ipso  sibi  V,  556  a 
qui  uilom  mittit  4,  556  a 
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quid  tibi  mors  faciani  4,  440,  43 

quilibct  e*»t  actus  4j  660  a 

quinta  dies  fundeutis  4,  596.  2S 

quique  relegatnr  4,  422,  14  f 

quis  color  est  peeudis  4,  477,  II 

qufcquia  ades  4,  422,  II 

quisquis  huic  tumulo  4,  392.  0 

quisquis  queao  meo  4,  664.  1 

quo  qui  mingit  (?)  4^  ü54i  a 

quo  reBidet  regum  4,  494,  42. 

quod  noctu  nolitat  4^  556  a 

quod  nunc  quiaque  uidet  4,  392,  21 

quod  puor  asBuescit  4,  ütiÜ  a 

quod  (?)  pueris  libo  4,  502^  iL  511,  211 

quot  coelum  retiuet  4,  542,  3B 

rann  parans  Monitum  4^  .">'>(>  a 

rana  petit  proprium  4,  556  a 

rarn  pudicitiae  4,  5_5ii  a 

raro  ditatur  4,  660  a 

raro  fides  sedit  4,  55U  a 

raro  sitiret  ouis  4,  556  a 

rectos  acriptores  4,  474.  28 

reges  narrantur  3.  62.  13 

repperit  unde  datur  3.  ü2.  4 

respicc  quem  titulus  4,  392,  fi 

respicis  apriles  4,  451,  2ü 

reepicia  hoepitium  4,  391.  30 

resque  peracta  fere  4,  552,  33 

rex  deus  immensi  4,  482.  11 

rex  pie  4,  458,  12 

rhithraica  quoque  sonat  4,  552,  22 

rinoceron  saeuns  3,  32  a  1 

Roma  caput  mundi  4,  443,  25 

Roma  pati  didicit  4  ,  638,  38 

Roma  potens  dum  iura  4^  024,  20. 

Roma  sitit  4,  422,  Iii 

Roma  tenens  morem  4,  422,  11.  23  f 

Roma  tenet  morem  4,  676.  8 

Roma  tibi  subito  4,  457,  L  528,  14  f 

Romaoi  proceres  4,  2ü  a  12 

rumpitur  inuidia  4^  458,  15 

rare  morans  quid  agam  4j  452,  5 

rustice  lustriuage  4,  456,  38 

«aepe  forum  tardum  4,  fifiü  a 
saepe  recens  probrum  4^  556  a 
ealue  mater  4,  676,  42 
sanetae  rectorum  4,  434,  22 
sanete  aator  suffragator  4j  598,  8 
sanetus  deus  4^  676,  22 


scabro  uel  fucuB  4j  558,  9 

seeptriger  Assyri  4,  676,  8 

scire  potest  multis  4,  233  a  2 

scirpus  tomella  3,  02  a  2 

Hcribara  crebro  mnnens  4,  5.35,  25. 

scriptor  quaeso  mali  4,  647,  18 

«criptorom  libri  4,  488,  38.  532^  22 

scriptori  requiem  4_,  491,  2 

scriptoris  munus  4,  533.  11 

sedibus  et  superum  4,  674,  13f 

Sedulius  Christi  4,  624,  211 

Sedulius  domini  4,  624,  2ü 

Semper  habet  magnum  4,  556  a 

senuo  de  cunetis  3,  62,  8 

sex  habet  opposita  4^  422,  iL  Hf 

si  benc  quid  facie»  4,  638,  3Ü 

ai  caput  innumeris  3,  596  a  10 

si  coelum  rueret  4,  485,  2 

»i  cupias  pacem  4j  638.  31 

si  nuramus  uicit  4j  6_3H  a 

si  qui»  forte  petit  4,  559,  3li 

si  aapit  oblatum  4,  556  a 

si  floxum  quaeris  4»  477,  2 

sie  damma  cum  talpis  3,  3ß  a  5 

sie  faciat  sapiens  3,  62,  2Q 

sic  homo  consistit  3,  432  a  4.  4^  440,  ä 

sie  Studium  morem  4,  383,  II 

sie  utinam  certos  4,  451,  LI 

sieque  uidendo  doum  4,  577,  11 

sillaba  terna  datur  4,  552.  35 

simia  spinga  lepus  3^  32  a  1 

sint  tibi  diuitiae  4,  440,  43f 

sia  mihi  patronus  4,  575,  14  f 

sit  deus  omnipotoDB  4,  674,  14 

sit  licet  oblatum  4,  556  a 

sit  quoque  fraudator  4,  647,  19 

soluar  ut  a  poena  4,  577,  11 

soluere  dignetur  4,  578,  18 

solucre  qui  poterit  4,  552,  34  f 

soma  subit  solitum  4,  392,  lfi 

somnus  abest  oculis  4,  458,  11) 

sortitur  deo  JX  domino]  4,  663,  40. 

spe  mercedis  4,  677,  3 

spernere  muodum  4j  583,  32 

spernere  se  «perni  4,  583,  32 

spicula  curuato  4^  457,  11  f 

splendida  marmoreis  4j  451,  21 

stetit  Thomas  4,  677,  3 

Btirps  trahit  ad  fluuiuni  4,  5ü6  a 

Strahns  et  imposuit  4,  553,  3.  564,  43 

stridet  majori  4,  5_56  a 
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»trigili*  et  strigili*  4,  470.  41 
«üb  pulchra  specic  4j  556  a 
>»ub  puluo  pullos  (?)  4j  556  a 
»umc  sacer  meritis  4,  543.  28 f 
sunt  hic  plura  sacra  4j  510,  lü 
sunt  Sucui  saeui  4,  375.  3 
sunt  super  haec  alia  4,  558.  ß 
supplicat  hic  ai  quid  4,  559,  40 
surge  fer  auxilium  4,  607.  33 
aus  iuuenis  Herpens  4,  457.  5 
8us  periit  telo  4,  616.  8f 
suaeipe  Sethe  üben«  4,  440,  3 
suseipe  uerba  tui  4,  635,  40 £ 
suscitat  ingentem  4,  5_oJi  a 
suspendens  catulum  4,  556  a 

talibus  indieiis  4,  477.  fi 

tamquam  nil  fuerit  4,  392,  29. 

tempore  qui  uaria  4,  421,  i.  543,  2J 

tempus  adest  pueri  4,  474,  30. 

terra  tulit  partem  4,  392,  311 

tertia  pars  orbis  4,  587,  2Q 

tollere  si  tolle«  4,  556  a 

tot  in  compenaet  3,  62^  21 

tot  um  quippe  mit  4,  392,  30. 

tres  digiti  »cribunt  4,  663,  39_f 

tres  habuit  turris  4,  430,  &  440, 8.  457,  6  f. 

549,  2fi 
tres  in  personis  4,  617,  29. 
tres  sacra«  partes  4,  500,  11  [vgl.  Hildebert 

ed.  Beaugendre  1229.  1332] 
tres  tribus  Anna  uiris  4,  485.  28 
tu  sibi  nunc  praesto  4,  392,  33 


turpe  pecus  mutinum  4,  451.  LL  457,  12 
turaio  suspiro  4,  648.  5 

ubere  de  partn  3,  62,  9 

uer  erat  et  blando  4,  451,  lß 

ueraibus  egregiis  4,  624,  41  f 

uertex  cincinnus  3,  52  a  8 

uidi  cantantem  4,  489,  1 

uir  bonus  et  prüden»  4,  392.  1 

uir  celebris  quondam  4,  670,  33 

uirgineus  natus  4,  574,  5_ 

uirgultum  uepres  3,  41  a  12 

uirtus  mortali  4,  499,  25. 

uirtutesque  uana  4,  539,  1 

uiB  tibi  depingi  4,  434,  21 

una  fides  unum  4,  440,  2 

una  semel  generös  4,  556  a 

unde  superbit  homo  4^  578,  14. 

unguis  fissa  bouis  4,  623,  32 

unius  et  fusci  4,  627,  8 

unusquisque  sua  4,  55Ü  a 

ursus  dum  frendit  4,  500,  9_ 

ut  belli  sonuere  4,  457,  4  f.  596,  23 

ut  coelo  scribi  4,  532,  22 

ut  gaudere  solet  4,  517,  2fi 

ut  queant  laxi«  4,  468.  19 

ut  redimatur  uita  4,  603,  33 

ut  rosa  dat  florem  4,  383,  lü 

ut  te  ducc  4,  677,  2 

utile  quod  cultu  3,  62.  15 

uulpis  saepe  uiam  4,  550  a 

uulturis  in  eiluis  4,  451,  40. 

uxor  qualis  erat  4,  5_6ji  a 


4.  DEUT8CHE  WORTE  DER  ANMERKUNGEN  UND  DES 
HSSVERZEICHNISSES.  * 


Abraht  4,  397,  42 

abst  (uentris)  4,  684,  25 

ab  uz  (turonilla)  3,  42  a  8 

Ache  (Aque  grane)  2,  3ß0_  a  5 

ad  ach  (ebulum)  3j  5JZ2  a  Ü} 

Adalart  s.  Adalhart 

Adalpero  2,  323  a  8 

adaldegan  4,  405,  32 

Adalhart,  Adalart  4,  560,  8  f.  614,  21 


adoxan,  adexe  (lacerU-,  -ta)  4,  400,  2L  69 

jralich  (legitima)  4,  681,  2fi 

aueröze  (aprotano)  4,  371,  35 

agathensteinis  4,  462,  4 

agilde  (soluam)  4,  683,  33 

ah  ah  (aaa)  4,  547,  12 

ainan  (unam)  4,  681.  21 

[alla  (Hubula)  3j  Ü5S  a  2 

alaefra  (mergulus)  4,  255  a  1 
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*  oberdenUch  c,  k  und  p  »ind  unter  g  and  6,  die  vorMtzpurUkeln  Uta,  ki,  kt,  t*.  jK  nntor  ^n* 
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ahmt  (enule)  4,  649,  G 

alant  (alnu»)  3,  592  a 

alerun  4^  462.  5 

alet  (depulso)  4,  282  a  1 

Alfrad  4,  397,  41 

alla  (?  omne)  2,  136  a  4 

allcnt  4,  649,  20  f 

alruen  (mandragora)  3_;  590  a  1 

alta,  altü  (autenticum)  4,  653,  22.  657,  42 

ampahtlachan  (gausape)  4,  628,  21 

amearcode  (depinxit)  4,  683.  41 

amfsala  (merula)  2,  228  z.  30 

an  s.  De.  e.  czeck 

anae,  an  9  (uetulae)  h  391  a  L  4,  387,  2 
anafehtonde  (impugnana)  4,  685,  50 
anahaftet  (insiatit)  4,  604,  19  f 
analinet  (incumbit)  4,  604,  IS 
andor  (cametiseon)  4,  649,  23 
andorn  4,  414,  31 
ane  h.  anae 

aneboz  (incns)  3,  121  a  13 
anegeginne  (aduereu*)  4,  685,  4ß 
anvanch  a.  ein 

antifriston  (metaphraater)  4,  467,  12  u.  a 

?aphil  (pupilla)  2,  180  a  10 

?arpeiz  3,  4ü  a  9 

arendof  (auaterius)  4,  437,  1 

?arnolt  2,  422  a  29 

aracinun  1 . .  .  (excnbabant)  2.  291  a  2 

artot  (subicite)  4,  654,  35 

am  urgent  (strangulant)  2±  282  a  22 

ascoep  (tempore  capitis)  4,  683,  48 

fasine  (cataata)  3,  628  a  Ö 

asth  (oder  afth)  4,  295  &  1 

atem  (spiritnm)  4,  554,  24 

attich  (lapatura  acutum  vel  ebolum)  3, 592  n 

awalegunge  s.  eyn  mesater 

auueenia  (easentia)  4,  612.  2 

? annizz . .  (amen»)  2,  424  a  18 

Axela  4.  631.  20 

azzil  4,  584,  26, 

balla  (pila)  4,  559,  18 
ban  (scita)  4,  617.  34 
?bant  (amittant)  2,  165  a  12 
pars  (farbo)  3,  46  a  12 
pauc  (corona)  4.  604,  10 
banmloup  (rumicedo)  3,  592  a 
peptun  brnn  (federprobe)  h  536  a  13.  8.  auch 
braun 

p[echin]  (baccinum)  4,  210  a  3 
Althochdeutsche  glossen  IV. 


peinwurz  a.  rietachel 

perann      154  a  2 

berbe  (mugil)  3,  46  a  8 

perhtram  (pyretnmi)  3,  592  a 

Bernor  4,  666,  24 

Pernger  2,  313  a  5 

bewe  4,  414,  24 

?pfrfmxnt  (?name)  4,  540,  38 

pi.  deda  (oder  doda)  4,  300  a  13 

bi  themo  4,  295  a  4 

biberwurz  (aristolocia)  3,  592  a 

?bipirta  (effoeta)  2,  3  a  5 

biboz  (artemiaia)  4,  371,  35.  649,  3.  piboz 

4,  455,  12 
bikanda  (oognoui)  4,  685,  49 
bichere  (cratere)  4,  467.  8 
Biho  4.  397.  40  " 
?piladan  (fictor)  L  624  a  8 
bilcdfan  (ahmen ta)  4,  683,  43 
pihch  (glia)  3,  35  a  10 
pilidbuoch  (excmplar)  4,  685.  40 
bilidi  (balafium)  3,  292  a  5 
bilisaa  (simphonia)  4,  320  a  1 
bilae  (airophoniace)  4,  649,  3 
pileen  (iuaqulamum)  4,  116  a  18.  (sympho- 

niace)  4.  559,  33 
binaphelea  a.  unde 
pinBtock  (aasa  apum)  4,  32  a  5 
bind  (urna)  4,  594.  26 
piamiaan  (oder  pisiniaan)  2,  41  a  8 
pisuuihit  (decepit)  4,  604,  12 
bitnrni  (consternata)  4^  617,  35 
plasenare  4,  455,  19 
plec  (emblemata)  2,  483  a  9 
pleichvn  8.  dero 
blendabch  (ccra*tes)  3,  &2_  a  4 
plidanti  (letans)  4,  604.  20 
fblido  3,  311  a  6 
pliuuuit  (tundit)  4,  604,  22 
blotgank  (dissintericoe)  3,  594  a  8 
bodap  (capit)  4.  683,  42 
boibren  a.  braun 
poflstarj  (ceruical)  4,  219  a  3 
bovm wolle  (lana  bambacis)  4,  468.  L  bÖn 

wolli  (lana  quae  crescit  in  agris)  4,  685, 

24 

brachuogel  3,  26  a  10 

brachwrt  4,  394.  25 

prent  (torria)  L  685  a  9 

brato  (pulpa)  4,  467,  3 

braun  boibren  (federprobe)  L  52ü  a  3.  8.  auch 

42 
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pepuin 
pravui zäune  2,  282  a  LI 
prem  (pamphilio)  3,  48  a  16 
prenoewurz  (herba  scclerata  usw.)  3,  592  a 
[prennjisarn  (cauterium)  4,  219  a  3 
breccllnm  (colliridam)  4,  684,  25 
prikel  (Stimulus)  4,  26fia  U 
brycende  (potita)  4,  083,  02 
brot  s.  gemeyne 
brotchrut  (git)  4,  649,  23f 
brotzak  (pera)  4,  267  a  4 
Prun  2,  323  a  8 
brun  s.  pepuin 
brunnecraaao  4,  414,  M 
buckeevamp  (agaricus)  3,  5!)4  a  Ii 
budil  (crumena)  4j  311  a 
pumz  4,  455,  LD 
?bur  s.  satu alieb 
buskit  (proripit)  4  ,  685,  II 
buez  (pauinus)  3,  41  a  12 

kabe  (gobius)  3,  42  a  9 

calata  (decaluaui)  4,  617.  38. 

c'apen  (capitonos)  3,  16  a  8 

camro  (currus)  lj  470  a  4 

karta  (cardone)  3,  592.  a 

?catte  (migale)  4,  460,  08 

ceastrum  (Castrum)  4,  683,  53 

keleatophen  s.  weder 

kerbela  4,  414,  23 

kern  (cittum)  3,  08  a  L4 

kernen  4j  455,  21 

keaenap  (fornidln)  4,  2ßl  a  3 

chamill  s.  gelb 

cbarph  (geruleus)  3,  IG  a  8 

cbataro,  cbatta  h  404  a  9 

cbazenzagel  (genteramia)  3,  592  a 

Kheghola  4.  631,  20 

?cbelü  (capita)  3,  631  a  2 

chernin  a.  unde 

chea  L  687  a  5 

ebol  (barsyca)  3,  592  a 

cholgras  (colandrum)  '3,  592.  u 

cbrancbunabel  (rcumatica)  3,  592  a 

chumguntkraut  (cupatorium)  3,  48Q  a  Li 

chuminea  4,  649,  12 

cbumistuSdal  (rnaxo^)  2,  3J7S  a  13 

churbezaamen  4,  649,  13  f 

chi[itinpoum]  (cidoniua)  4,  219  a  3 

cylli  (ascopam)  4,  617,  31 

cytan  (caeulam)  4,  683,  25 


klecta  (lappa)  3,  592  a 
kleyn  herebin  (lanugo)  3»  220  a  2 
klobo  (aueipula)  3,  110  a  11 
knyscheibe  (tibia)  4,  260  a  1_L  (tabäe)  L 
282  a  0,  knyachibe  (pöble»)  4.  263  a  13 
knoche  (irnodium)  3,  23  a  10 
knucbcl  (condiculus)  3,  24  a  3 
colcroppen  4,  461,  43 
colwurm  (meruta)  4,  399,  2 
cot  (caaulam)  4,  683,  25 
cranah  (gruee)  4,  616.  3 
creuetwor  (lupinum)  3,  596  a  10 
creaso  (nasturcia)  4,  581,  25 
krewel  (fuacinula)  4,  266  a  8 
crispele  (crispula)  3_,  540  a  4 
crog  (lagonam)  4,  399±  39 
croga  (crocos)  4,  661,  36 
krollo  (eboliandrum)  3.  592  a 
crufe  4,  617,  10 
ktb  (admiasa)  2,  199  a  10 
eubiaare  3,  4ü  a  9 
cutinna  4,  529,  11 
kuwe  (mastico)  4,  6-18.  2 

d  .  .  .  .  (coruacacione)  4,  604.  12 

dabs  (melus)  3,  31  a  2 

dampherroveh  4,  414,  13 

d&mppe  (asma)  4,  380,  31 

Danyzc  (urbem  gyddanyec)  4,  663,  19 

...  dar  4,  604.  U 

das  4,  529,  U.  681^  12  u.  a 

dasses  4,  414,  18 

daxpaum  (edax)  3,  36  a  6 

daz  4,  584,  28.  (quod)  4,  68L  19 

de  s.  weder 

de  gelesucb  (bictericoe)  3.  594  a  6 
de  riine  (gelu)  2,  634  a  3 
deda  (oder  doda)  s.  pi 
deicbxel  (themo)  4,  372,  12 
dem  4,  584,  28 
demo  &  fona 
den  4,  529,  13.  s.  tefi 
der  s.  eyn  measter.  a.  czeck.  a.  tzo.  s.  to 
?dero  (intra)  2,  163  a  L  »•  in 
?dero  pleicbvn  lufti  (squaleatis  aethrf)  2. 
423  a  18 

dhuraffeati  (municipalibus)  2,  88  a  Ü 
di  a,  unde 
dich  4,  414,  29 
dyech  s.  eyn 
diehcreiphe  2,  IIS  %.  3 
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diheselle  (temo)  L  432  a  2 

tdihhen  (crescere)  2,  447  a  22 

dünoegirde  (glandulae)  4,  368  a  2 

dinkhavs  g.  cyn 

dinem  s.  herro 

dinaa  (deprimat)  2,  430  a  9 

dirahtön  8.  fona 

distel  (cardua)  3,  592  a 

?  ...  diu  giliho  (?talcm)  2,  298  a  3 

dizenten  (alluentium)  4^  536,  21 

dobfugul  (mergulom)  4,  460.  13 

doloc  (cxitialie)  L  682,  4 

dorn  (pauinus)  3,  4J  a  12 

dornpuach  (ucprea)  3.  41  a  12 

doriidracht*el  (curiculus)  3,  28  a  13 

dost  (origannm)  3,  596  a  12 

dosto  (origamim)  4,  649.  4.  ».  auch  |c»te 

dri  sterben  (trea  pestea)  4,  534,  34 

drie  (trcs)  3,  tiüü  a  ü 

drohawrz  (glandonam)  4,  380.  39 

dniHwortz  (craasulaa)  3,  539  a  21 

druswurz  (millcborbida)  3,  592  a 

dupa  (tyronea)  i_,  619.  40 

dubfuaal  (mergulu*)  4.  255  a  1 

duft  (gelu)  L  Ö82  a  5 

dnneresbard  (barba  louis)  4,  370  a  1 

durh  (per)  4,  683,  59 

duruh  urloup  (per  licentiam)  4,  529.  16 

duruhslagen  (percuaaa)  4,  681,  16  f  u.  a 

. .  .  epanentigo  (breuiter)  1;  662  a  12 

eberwra  4,  649,  24 

eberwurz  (cardopana)  3,  592  a 

ebhowi  (edera  nigra)  3,  592  a 

echolis  zain  (acirvs)  3,  629  a  8. 

edelman  s.  ein 

edo  8.  furga 

egel  (erugo)  4.  3119,  2 

egidch?  (lacerta)  3,  82  a  ß 

eich  (quercus)  j_j  598  a  lü 

cidfestinunto  (iure  iurando)  4,  653.  Uf 

eigin  (allodium)  2,  329  a  lü 

eignun  (fundis)  4,  653,  22 

ein  anvanch  (obuiacio)  4,  534,  33 

eyn  dyech  (coxa)  4,  266  a  11 

eyn  dinkhavs  (auditoritim)  4,  305  a  IQ 

ein  edelman  (somptophanec)  4,  385.  6f 

eyn  measter  der  awslegunge  (commentariua) 

4,  262  a  8 
eyn  zyb  (cribrum)  4,  2hl  a  3 
eine  (vnvs)  3,  609  a  6 


eyne  slevder  (funda)  4,  262  a  5 

eyne  zeule  (statua)  4,  282  a  6 

eizze  4,  584^  22 

elbiz  (cygnea)  4,  616,  3 

eleho  (tragolafus)  3.  3li  a  ti 

ember  4,  32Ü  a  1 

ende  4^  266  a  13 

endi  thia  4,  299  a  4 

engip . . .  (frixum)  2,  395  a  3 

Engildrud  4,  453,  23 

Engilrat  4,  614.  21 

ente  (anas)  3,  30  a  5 

entian  (baailieca  vel  gentiana)  3,  592  a 

entoti  (extingeretur)  4,  562,  13.  655,  6 

eogapederu  s.  za 

ephü  (edera)  3,  592  a 

oppe  (apio)  4,  371,  35 

er  (ille)  2,  228  z.  31 

?erbocho  2^  62  a  5 

ercotnent  b.  sich 

erderota  (buio)  3,  453  a  6 

crdgalla  (centauria  maior)  3,  592  a 

erdlcim  (bi turnen)  4,  685.  32 

erdon  uuagi  (terre  motus)  4,  298  a  15 

erdphuir  (sulphur)  4,  685.  36 

er[hugi]ta  (recoluit)  4,  445,  39 

erigA  (subicite)  4,  651,  IL  654,  34 

ertpheffir  (craasula  minor)  3,  53li  a  21 

. . .  es  2,  415  a  29 

eache  (vinbro)  3,  42  a  8 

|eate  (origanum)  4,  50ti.  9 

et  nimeg  |  nenem ...  2,  351  a  1 

Etha  4,  565,  4 

euuo  8.  iomer 

v . . .  ot  (dilaniat)  2,  286  a  14 
vach  4,  414,  30 

falco  (capis)  3, 522  a  10.  (herodio)  4. 255  a 

far-  s.  fer- 

farm  (filix)  3,  592  a 

varn,  uarn  (filix)  3,  541  a  12.  4.  624,  25 

varnia  4,  462,  5 

farra  (pharisei)  4,  663,  19 

farre  (?tauri)  2,  302  a  Z 

vehedistel  4,  414,  U 

uelto  (campi)  1,  552  a  6 

felufor  (onocratulum)  4*  460.  141 

fence  (gremio)  4,  683,  32 

for-  e.  auch  for- 

uerduo  s.  ne 

fargeban  ist  (conceasus  est)  4,  604.  13 

47' 
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firlihantcm  (prcatolante)  4,  604j  23  f 
farsih  ».  ni 

ucruuazana  (anatheiua)  2,  4M  a  9 

fceun  (tipaane)  4,  407.  5 

vicbona  (lupinura)  3,  526  a  lü 

ficpouin  4,  529,  13 

viualter  2,  625  a  4 

vighen  (carica)  3,  504  a  9. 

figido  (iecoris)  4,  387.  ß 

finh  4,  649,  L9. 

violincrfit  (uiolia)  4,  372.  1  f 

fir-  s.  fer- 

uirdel  4,  310  a  1 

vire  (quatuor)  3,  609.  a  6 

vismunza  (raentaatruni)  4.  (349,  5 

viwer  (merges)  4,  603.  32 

vitztze  (licium)  i  2ffi  a  LI 

fleah  (fugerit)  4,  683,  ßü 

fluzzigen  (uagum)  2,  446.  a  2 

Foloolt  4,  614,  21 

follazuchida  (suffragia)  4,  68L  LI 

follazuht  (aolamen,  subsidia)  4,  681.  Ifif 

uolun  (?poledri)  2,  3Ü2  a  Z 

fon  (desperata)  2,  3  a  5 

fona  demo  dirahtSn  2,  42  a  Z 

?fonagagauuo  (deprehenai)  4,  004 ,  16 

fona  uuadole  (de  patria)  4,  604.  15  f 

forasuanne  (preiudicet)  4,  681.  31 

furbaamenum  (transacto)  4,  683.  2ü 

vorh  (gobia  vol  truta)  3j  4Ji  a  8 

forheo  (concapulauit)  4,  662.  LZ 

fornumene  (tabe  pereao*)  4,  683.  14 

forpgcuitODre  (tranaacti)  4_,  083.  16 

fortan  (timere)  4,  685,  45 

f .  p .  fih  (specioau»)  2,  22  a  13 

. . .  fphbrp  2,  415  a  22 

Frankin  4,  397,  41 

. . .  frf  (turbine)  2,  41Z  a  34  [rest  von  (un- 

giuuitjere  ?J 
fribode  (amicum)  4,  683,  2fi 
fricwrz  (tonnentille)  4,  649.  10 
Fridarib  2,  135  a  fi 
Fulcui  4,  533,  32 
fulk  (pahurua)  4.  387.  LQ 
?furga  edo  2,  582  a  1 
furiqhuiti  (prefata)  4,  604,  24 
fursleones  (craprones)  L  334  a  22 
füre  4,  584,  22 

gaheila  4,  3ZÜ  a  1 


tahlicho  2,  50  a  34 

gail  (pelex)  3,  65  a  lfl 

gain,  gaine  (oecito)  3,  46  a  8.  4,  648  a 

galig'  8.  wit 

garba  (merges)  4,  603,  32 
garnbom  (Heiatori  am)  4,  266  a  13 
gamdrot  (licium)  4,  266  a  13 
Carter  (piduus)  3,  628.  a  LQ 
cartiein  (piduuium)  3,  628  a  10 
gartmenel  (Stimulus)  4,  266  a  LL 
ca .  nie  (c . . .  ä)  4,  604.  12 
ca«  2,  335  a  0 
gi . . .  (leoata)  4,  527,  12 
g'eaa  (progreaai)  4,  332  a  6 
keborga  (occulat)  4,  084,  31 
keburedo  s.  8 . . .  ende 
gid  . . .  anemo  (confusa)  2,  218  a  2 
kidhikan  (prefectus)  4,  604.  25 
gedinge  (placitum)  4,  682.  1 
giualgane  8.  ci 

keuelle  (conuallium)  L  552  a  6 
kifeatinot  ([adfirmatj)  4,  604,  8 
kafolgenti  (conpaasus)  4,  604.  12 
kifrumit  (adaeuerat)  4,  004,  8 
kagengent  (Trecedunt)  2,  299  a  6 
gehide  (blandiloquus)  4_.  683.  5Q 
geidon  (hamedii)  4,  662,  12 
gelankin  4,  414,  18 f 

gelb  chamill  (camomilla  citri  na)  4,  3äi  IS 
geleauch  b.  de 

gelesucht  (vetericia)  4,  481.  12 
[gjelesuht  (yetericoe)  4.  506.  8 
gilihhota  4,  604,  21 
gilibmoa  (nemoroaa)  4,  604.  22 
giliho  s.  diu 

geliubit  (deaideratua)  4,  685«  34 

kilouper  4,  529,  13 

kilouuua  4,  320,  3 

gelweauth  4,  414.  33 

kamahhida  (coneorftium])  4,  604.  11 

gemanan  (consortia)  4,  683.  28 

gemechte  (uirilia)  3,  23  a  6 

gerneyne  brot  (panea)  4,  262  a  5 

gemene  (mutua)  4,  683.  52 

gimundi  (falangis)  4,  604.  18 

keneatotas  4,  452.  14 

gepafodo  (puppi)  4,  683,  22 

girati  4,  6Q4,  21 

gerhab  (legatarius)  4,  492.  1 

carise  (competero)  4,  604,  11  f 
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Gcrvnc  4,  494,  21 

giscentit  (dehojhestat])  4,  604.  12 

gescyrte  (acuerit)  4,  683,  29. 

kiaegit  (benedictus)  4,  685,  35 

gisclhafti  (animaret)  2,  273  a  1 

gisidalta  (difflata)  2,  418  a  18 

gisomnuard  (oder  giforonuard)  2,  595  a  2 

kaaonit  (diiudicauit)  4,  681.  31 

gespan  (maurica)  4,  399,  38  f 

geaues  (blandiloquus)  4,  083,  5Ü 

getibode  (puppi)  4,  083,  22 

gitrag  .  .  (consero)  4,  004,  13 

?kiwaruli  (drcamspectionis)  2,  21Ü  a  1 

gewe  (oscito)  4,  648,  6 

ghraihest  (deficies)  4,  208  z.  3  v.  u. 

giuuonheit  (usus)  4,  527,  18 

cauotan  8.  orflait 

gizuivaltot  (fdaplicatur)  2,  298  a  3 
gib  4,  584,  28 

gygande  (Poliphemum)  4,  373.  2 

gihtwuTz  (dictannum  oigrum)  3,  532  a 

giig  (griphem)  4,  460,  5 

gingeberes  4,  649,  18 

gypeen  (lapidem  specularem)  4,  649,  21 

kiretin  s.  melo 

gysse  (aingulto)  4,  648,  6 

gith  (paralisis)  4,  414,  lß 

gl . .  .  chl  2,  251  a  1 

glauue  (prudentes)  4,  397.  33 

glida  (milunm)  4,  460,  48 

glizzenblum  4,  369  a  5 

glom  (sollen)  2,  3  a  5 

glosar  (summarinm)  3,  62  a  13 

Goldburg  4,  397,  4Q 

goltwrz  (celidonia)  4,  372,  3 

coot  4,  405,  32 

copbina  (cleffal)  4,  219  a  3 

craba  (uangas)  2,  259  a  2 

grageu  2,  449  a  14 

gra^emusche  (uelotena)  3,  3Ü  a  5 

greshoppao  (locusta)  4,  460.  29 

grima  (scina)  4,  399,  38 

grintwurz  a.  «chellewurz 

grundel,  grundil  (fundula)  3,  4ß  a  8.  12 

grüne  salva  4,  320  a  1 

gniflch  (curgulio)  3,  36  a  6 

. . .  guldi  (electri)  L  641  a  10 

gundercba  (acerem)  4,  458,  25,  giinderebun 

(acerum)  4,  649,  22 
gundereua  (accre)  4,  310  a  1 
gundreb  4,  584,  21 


Gunteri  4,  6J4,  21 
guoden  8.  ne 

hach  [  inu  [  uua  2.  716  a  6 

Hadara',  Hadamaote  4,  449,  6f 

nag  (rannus)  3,  36  a  ü 

hagenbuchun  8.  in 

hagenea  4,  414.  32 

haidecch  (mirica)  4,  372,  12 

Hainf.,  Hainricus,  Heinr.  4. 494. 21  f.  505,  3 

halb  (diraidium)  4,  681,  18 

halb . . .  (anuabil . .)  3,  292  a  2 

halda  vuae  (remansit)  2,  346  a  4 

haldi  (fidem)  4,  425,  11 

h[alftra]  (capistrum)  4,  219  a  3 

halptonot  (dimedia)  4,  604,  14 f 

halsrinchk  (boiam)  4,  531,  38 

han.bah  (emiaaariis)  h  279  a  2 

han  2,  141  a  12 

hanthabi  (ancia)  3,  lfil  a  6 

han  würz  (herba  scelerata)  3,  5JJ2  a 

harafleiche.  f.  (?  Nione)  L  682  a  1D 

haramo  (mygale)  4,  255  a  1 

haramscaro  1,  819  a  15 

härm  (migalia)  4,  499.  22 

harraida  (calamitas)  4,  461.  14 

harnwinten  4,  584,  2£f 

ha[rpaj  (catfaata])  2,  583  a  12 

harpha  (chelis)  2,  482  a  13 

haralrwa  (inguea)  3,  23  a  10 

ba*a  (congor)  3,  46  a  8 

haselie  8.  rinda 

hasilwurtz  (uulgago)  4,  366  a  4 

havpt  (capnt)  4,  505,  Z 

hauswurzaaf  4,  584.  28 

Hdenbertus  4,  631,  20 

hecht  (lucius)  3,  42  a  9 

hederich  (lob  am)  3,  542  a  16 

hevemoter  s.  tzo 

hegher  (ardea)  4,  602,  16 

heho  2,  141  a  19 

Heila  4.  397.  40 f 

Heübold  4.  397.  42 

Heinr.  s.  Hainf. 

Thelingun  (furtim)  2,  423  a  9 

helliruna  (necromantia)  4,  684.  12 

helme  (cono)  4,  683,  58 

helpha  (ad[minicu]I[um))  4.  604,  8.  (patro- 

cinia)  4,  681,  11 
helwehuth  4,  414,  18 
hengist  (canoenis)  3,  28  a  6 
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hcrkenbret  (?name)  L  392  a  13 
herchin  s.  kleyn 

herestiura  (donatiuum)  1,  38S  a  II 

herro  in  dinem  lobe  (deo  dicamvs  gratias) 

4.  549.  5f 
hertavamp  (agarieuft)  3,  5_M  a  11 
herz  (calentia)  1_,  809  a  4. 
besehe  a.  ich 

hezche  (singulcio)  4,  648  a 

hyesuape  (pronuba)  4,  399,  31  f 

Hiltdela  4,  631.  Aß 

hyrs  (caballum)  4.  683,  31 

hirzeazunge  vel  hirzwurz  (»olopandria)  3. 592  a 

Hlodouous  L  421  a  8 

hodo  4.  445,  26 

holer  (sambnciiB)  4,  372,  11 

holz  s.  niwi 

honida  (calomnia)  4.  461,  H 

h&nt  (ululat)  4,  554,  2ti 

hoph  (timuluH  vel  humulup)  3,  äüJ.  a 

hoi*  4,  2M  a  IQ 

horsamun  (parere)  2.  IIS  z.  26 

Hoseninch,  Hosininch  (Arduennn)  2,  352  a  1 

howa  (raatrum)  3,  122  a  15 

h nigra  (lamm)  iL  460,  52 

hrt'ohncÄSo  (procella,  turbo)  4,  683,  34 

hringaa  (fibulas)  4,  387,  5 

. .  .  hrki  2,  113  a  25 

hroc  (garrula)  4,  400,  8 

brofe  (culmine)  4,  683,  IS 

hruuis  (palliurura)  4,  594.  23 

huet  8.  czeck 

hufalczer  (aderantra)  4,  213  a  3 

huffehalz  4.  414.  II 

hundeachurbez  (brionie  radix)  4,  649.  4 

hundeazunge  (lingua  cani*)  4,  320.  a  1 

hundisblvme  (camomilla)  4,  372,  2 

hvniflchwurz  (elleborura  nigrnm)  3,  592  a 

Hanofrit  4^  387^  38 

hunthaz  ([cantabrum])  4_,  2111  a  2 

hun[thua]  (canal)  4,  212  a  3 

huntawurz  (cinoglosea)  3,  592  a 

h Tiste  (tusaio)  4,  648,  I 

höeun  I.  hösin  (suiuuru»,  mullus)  2,  304  a  15. 

huan  4^  288  a  Q 

iarlattfi  (uirgultum)  3_,  41  a  12 
ybeache  (mahia)  3,  513  a  11 
ibisca  (ibiacum)  3,  522  a 
ibocade  (plnmaria)  4,  374  a 
ich  heache  (singulto)  3^  4S  a  8 


ich  nivae  (sternuto)  3,      a  S 
ich  spie  (nauaeo)  3,  4S  a  8 
ihc  pharche  (sterto)  3,  4ß  a  S 
iyaaan  2,  335  a  6 

iruuragant  (oder  unuragant;  percontant)  4. 

663.  20 
in  4,  529,  13.  a,  herro 
Tin  dero  «lihti  (superficies  2j  22S  a  2 
in  hagenbuchun  4,  649.  25 
?in  suip  (fornicc)  2,  4£1  a  10 
in  suota  (in  direptionem)  1^  622  a  II 
in  nrtei  (in  iudicio)  2,  262  a  5 
ine  s.  f>  .  .  .  ende 
ingebere  4^  649,  11 
inneruel  4,  414,  Iii 
io  so**  (ut)  4,  652,  20. 
tomer.  unzin.  euno  4,  540,  31 
Irmengarht  4^  631.  21 
irrida  (obstaculum)  4^  437,  3 
isarnina  (uer[b]ena)  4,  45H,  25 
iserna  4,  370  a  1 

ist  (e*t)  4^  529^  LL  681,  LZ  u.  a.  2Ü.  * 

fargeban 
?  iste  [  gi«n  J  drip  2.  3SS  a  L4 
fitalii  (secundo)  1^  322  a  15 
iun  ladoleacentulo*)  L  622  a  20. 
Iundram  4,  430,  2Q 

iwis,  iuiBcha  falthea)  4,  32Ü  a  1.  372, 1 

I . . .  b.  aracinun 

labil  (luter)  3,  245  a  I 

lablegi  (legulam)  l_i  315  a  1 

lauendel  (lauendulam)  4,  649,  8 

laga  (praeaidium)  4,  684,  25 

lanchauth  4,  414,  21 

Lantfrid  2,  342  a  I 

laut  roch  tflnre  (eccleaiaates)  4,  277  a  3 

Lantuueri  4,  4J2,  6 

lata  (aaser)  2,  328  a  14 

latech  (gliß)  3,  35  a  10 

lattich  (lactuca)  3,  522  a 

laze  (caox)  3,  4£>  a  8 

lepi  b.  zi 

legidi  (daret)  4^  625,  8 
lehin  (feudum)  2,  370  a  10 
leim  (glis)  3,  35  a  10 
lendenun  4,  414.  13. 
leoruan  (doniini)  4_,  683,  12 
leracha  (caradrion)  4,  255  a  1 
letto  (glis)  3,  35  a  10. 
levtrunga  (purgacionia)  4,  534,  32 
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lida  fpriuatione)  2,  149  a  10 
liebo  4,  404,  4 

. . .  linc  (labruscara)  2,        a  1 
lintwunu  (laculus)  3,  4ß  a  9 
Höhte  (lumen)  4,  085,  48 
lisp(anter]  (blesus)  4,  219  a  3 
litiz  3,  4fi  a  9 
liubon  (mirata)  4,  669,  23 
Liutfrid  4,  412.  6 
"  lobe  8.  herro 
lobe  (umbraculis)  4,  467,  5 
lobf  rosch  (rubeta)  4.  399,  1  f 
louan  (laudarc)  4,  685.  44 
loie  (oder  lore;  gamedreos)  3,  596  a  Q 
löriat  (terpentinum)  3,  1ÜZ  a  11 
. . .  louch  (allium)  3,  512  a  II 
lovfioec  (ranunculum)  4j  379,  3ß 
lufti  s.  dero 
Inn  (obex)  4^  456,  5 
luncvvrz  (lingua  ceruina)  4,  380,  35 
lxrfbrbnt  a.  oia 
lu«ilin  ».  luzelin 
lustechil  (ligustica)  4,  372,  3 
lustenti  (dil  . . .  gatus)  4_,  604.  Ii 
luupes  min  sun  4,  463,  21 
luzelin  siue  luselin  4,  455,  2Üf 

Ma ...  4,  565,  4 

madelger  (basilica)  3,  592  a.  (basiliam)  4, 

649,  9 
magesamon  4,  370  a  I 
mago  (papauer)  2,  304  a  lä 
mago  (ingluuies)  4,  604.  20 
malt,  maltn  (atriplex)  3,  478  a  3*  592  a 
?  mamminti  (sinum)  4,  624,  34 
mammundon  (tolerabilius)  4,  307,  32 
man  4,  405,  37.  s.  ne 
manicualtich  (multifariam)  l±  182  a  6_  —  4, 

523,  22 
Marcvart  4,  494,  21 
martarari  (percuseor)  2,  446  a  22 
mastbao  (malus)  4,  476.  39 
Mathilihit  4,  565,  4 
matran  (centauria  minor)  3,  592  a 
mazzoltra  (traniaritiam)  lj  812  a  13. 
nieg  (larum)  4,  460,  11 
Meginhelmns  4,  570,  30 
meisa  (parix)  2,  3D4  a  15 
?meiatic  4,  23  a  S 

melo  kirstin  (farina  ordeacia)  4,  455,  12  f 
menu  .  .  ((m]erula)  3,  2ß  a  10 


Mergart  4,  565.  4 
menninne  (lamia)  3,  220  a  ß 
. . .  nies  (imprimamur)  2,  286  a  ß 
messter  8.  eyn 

meu,  meum  (larum)  4,  460,  11.  52 

mgncg  (oder  mgngg;  ?comitatu)  2,  250  a  38 

min  s.  luupea 

minre  wegreich  (plantago  minor)  3,  592  a 

mischen  (misee)  4,  282  a  ü 

misseburi  (casus)  4,  624,  35 

missetatin  (ammissa)  2,  218  a  Z 

mit  1,  Ü44  a  Ii  s.  s . . .  ende 

moll  (stellio)  4,  255  a  1 

cuoltwerf  (stellio)  3,  31  a  10 

moltwrm  (stellio)  3,  44  a  3 

monemu     54ii  a  Z 

morhcl  (pastinaca)  4j  3üü  a  2 

morth  4,  649.  32  [das  in  diesem  aegen  z.  35 

vorkommende  erratus  wird  aus  deutschem 

errehet  entstanden  sein] 
moudi  (senio)  4,  632,  42 
muazo  4,  450,  15 
möldam  4,  414,  22 
niöstere  (larus)  4,  467,  4 
museri  (alietuni)  4,  460,  42 

nach  4,  414^  32 

naderawrz  3,  412  a  19 

naderenwort  4,  462,  6f 

natari  (sartorum)  4,  559,  3 

naterwurtz  (politaua)  3,  544  a  4 

nathscathdo  4,  414,  211  36 

nattirwt  (colubrina)  4,  368  a  4 

ne  uerduo  thic  an  themo  guoden  man  4, 

397.  33 
neadgüd  (debita)  4,  683,  33 
neestrepin  (noctuam)  4,  460,  9 
nefta  (nepita)  4,  372,  1 
negellein  (cariofalus)  3,  45  a  2 
nezzela  (Urtica)  4,  455.  18 
ni  s.  niuueht 

ni  farsih  (ne  dispicias)  4,  604,  22  f 

ni  nih  2,  15  a  5 

ni  unter  (emergentes)  2,  92  a  11 

nieswurz,  niezburcz,  niezwurtz  (eUeborum 

album)  3,  592  a.  4,  383.  15.  18 
nih  s.  ni 
nim  4,  584.  28 
nyse  (sternuto)  4,  648,  6 
niunzinc  niunu  4_.  425  a 
uivse  (sternuto)  4,  Ü48  a,  s.  ich 
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niuueht  ni  terren  (nihil  obewe)  ^  88  a  2 

nivvi  holz  (niirice)  !_,  812  a  13 

niuorun  4,  529,  13 

. . .  nliho  2,  22ü  a  4 

. . .  no  (misericordiarum)  Li  265  a  Ii 

?nocconari  4,  387,  39 

nordirhalb  (septentrio)  4,  559.  2 

ouenschuaael  (miatellium)  3,  351  a  1 
ouen wisch  (sangugium)  3,  354  a  1 
ogha  (horror)  4,  683,  61 
oia  lxrfbrbnt  (?  deutsch)  4,  452,  29 
onbu  (cedere)  4,  683,  56 
onihude  (incubuit)  4,  683^  55 
onvinnodum  (infesto)  4,  683,  15 
oppcruanan  (oriola)  4,  324.  a 
?orde  4,  529^  14 
orflait  cnuotan  2,  41  a  6. 
oetirhalb  (oriens)  4,  559,  1 
ostirlucie  (ariatologia)  4,  372,  2 
Otmar  2,  342  a  2 
Öto  4.  494,  21 

palastrifl  (pitacüa)  L325a5,412filal2 

palensgrcve  (palatinua)  4,  682.  14 

paner  (cartallum)  L  361  a  IL  4,  5M±  31 

pellele8  (sericio)  4,  374  a 

pfautinc  4,  681,  12  u.  a 

pfril  (aapiraolia)  3^  46  r  17 

pfrimnia  (lupinum  montanum)  3,  592  a 

phander  (agonitheta)  3,  14Q  a  Iii 

phraae  (phoca)  3,  46  a  8 

phrille  (affonts)  3,  46  a  8 

ponaer  (fiacellum)  lj  334  a  12 

portaro  (xeoodochiornm)  4,  653,  21 

pressin  (colatoria)  4  ,  684,  31 

pulminar  (?  sparteua)  2,  402  a  6 

queldered?  (ueepertilionem)  4,  460,  24 

rameatra  (stringnum)  3,  5J)2  a 
raredumlat*  (onocratolam)  4,  460,  Iii 
rat  1  reden  (cribrauit)  4,  282  a  fi 
Tratari  (diaeertorem)  2,  2fi2  a  3 
? Ratger  4,  443,  12 
razelin  4,  455,  21 
reden  s.  rat 

redlnot  (dicit)  4,  685,  39 
Reginboldua  4,  533,  32 
Reginger  4,  405,  32 
reht  (iadicium)  4,  653,  8 


rchte  4  ,  004^  22 

relnvarn  (marrubfium])  3,  582  a  19 
reitereporen  4,  584,  22 
reithman  4,  414,  24 

rfentilo]  ([bitunw]  )  rapido)  4,  213  &  3 
rood  (locueU)  4,  460,  29 
resche  (ecreo)  4,  648.  2 
ribbraden  (costaneum)  3,  22  a  2 
Richilt  4,  494,  22 
riet  (carix)  3,  592  a 

rietachel  vel  peinwurz  (celidonia  minor)  3, 
592  a 

rictgraz  (alga)  3,  592  a 
riethe  (carectum)  3^  592  a 
rime  a.  de 

rinda  haseli»  4,  455,  18 f 

ringila  (intybus)  4,  684,  21 

rit(ra]  (cribrum)  4,  219  a  3 

robze  (meto)  4,  648,  I 

roppe  (allota)  3^  42  a  9 

roe  (iumentum)  4,  659,  1 

roet  (erugo)  4,  180  a  20 

rot  (ruboa)  3,  46  a  12 

Ruadker  4.  454.  22 

racknochen  (Bpondilium)  3,  23  a  1 

roch  (graculua)  3,  3Q  a  6 

. . .  runga  4,  604,  10 

Ruodborg  4,  397,  42 

Ruodger  4,  39L  39  f 

Ruodman  4,  405,  29 

Ruoduuard  4,  397,  39,  40 

rurschit  (pistillum)  3,  45  a  2 

rutgraa  (ulu»)  2,  528  a  9 

ruze  (rata)  4,  371,  35 

rare  (eterto)  4,  648^  2 

a . . .  (lancoa)  2,  399  a  1  ß.  aper] 

b  . . .  ende  ine  mit  kepuredo  4^  336  a  2 

sa . . .  (aarcula)  2,  221  a  11 

T. , .  aa . . .  ne  (conaideratione)  2,  122  a  6 

saban  (tinteum)  4,  683,  1 

sabeia  (brasia)  3,  592  a 

s:affo  (leniter)  2,  45Ö  a  2 

safran  (crocus)  3,  101  a  1 

aalva  8.  graue 

Balm  (aqnatua)  3,  46  a  8 

Bamalich.  Scato  bur . . .  3,  658.  a  11 

sante  sturlax  2,  351  a  4 

ßaomafl,  Baumas  (sarcinulas)  L,  391  a  8 

Bare  (dolore)  4,  683,  54 

acada  (calomnia)  4,  461.  14 
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schafthave  (qvipparum)  3,  522  a 
schait  (astula)  3,  265  a  2 
«canta  (contumelia)  2,  232  a  5 
i-harche  8.  ihc 

scarlei  (aatuxeia)  3,  545  a  2 

acato  8,  aamalich 

flcebcth  (scabrosa)  4,  414,  32 

scefinaa  (arbitroa)  4,  681,  24 

«cheilchraut  (celidonia)  4,  383,  18 

echellewurz  vel  grintwurz  (celidonia  maior) 

3.  592  a 
acera  (?  forfex)  3,  658  a  2 
acherf  (minutum)  3,  121  a  5 
sce marin  (acurrilia)  4,  684,  2fi 
acülinga  (aureos)  4»  08L  21 
schiluf  (acirpus)  4,  467,  2 
Bcifncha]  (?copidui)  4,  219  a  3 
achinden  (excoriauerunt)  4,  285  a  1 
achnaga  (cinnix)  4,  399,  2 
acooa  (preclara)  2,  609  a  2 
»cozwrae  4,  649,  19 
acrato  (larna)  4,  373,  1 
screb  (ibinen)  4,  460,  54 
acriptolua  (acriptuli)  4,  681,  18 
Bchterwurz  (elloborum  nigrum)  3,  592  a 
Bcnndit  ([?compellit])  4,  604,  11 
acutella  (latinisiert;  diacua)  4±  467,  9 
aefodelen  (oder  fefodelen;  loquatur)  4,  576. 

19 

segelpavra  (aanina)  4,  121  a  8 
segine  (fle : :)  3,  618  a  6 
sehn  (sex)  4,  681,  21 
aeichen  (colo)  4,  184  a  12 
aeiuinbom  (aauina)  4,  372,  1 
seine  (aalnia)  4,  372,  1 
aeltonost  4^  529,  14 
zeule  s,  eyne 
zyb  a.  eyn 

sich  ercoment  4,  506,  U 
sehen  4,  584,  28 
Bicwurz  (tonnen ti IIa)  3,  592  a 
siga  (cola)  4,  684,  30 
Sigemarus  4,  494,  21 
Silbertue  4,  635,  36 

silihha  (numiaraa,  nnmi)  4}  681,  Iii  u.  a 
eilihhono  (nnmmns)  4,  681,  2Ü 
aüihhun  (siliquas)  4,  681.  19 
eimiza  (nepitam)  4,  649,  8 
aintar  (acoriam)  2,  219  a  10a  ZZ8  z.  28 
alafweib  vnelich  (conenbina)  3.  65  a  12 
[sjlanchaaf  4,  584.  28 
Althochdeutsche  glossen  IV. 


alen  (caricas)  4_,  381.  4 
alevder  a.  eyne 
alye  (melanurua)  3,  46  a  8 
slige  (tenca)  3,  42  a  8 
slihti  a.  in 

slinde  (gludo)  4,  648,  Z 
alingun  2,  398  a  13 
smelhe  (melota)  1,  402  a  12 
aiuoro  (adeps)  4,  455.  18 
aneffa  (tuednla)  4,  627,  1 
«neppe  (coturnix)  4,  253  a  10 
*o  (ut)  4,  68L  20 
so . . .  o . . .  chea  vuaa  4,  300  a  4 
aomervogel  2,  625  a  4 
sonene  (requirendum)  4,  681.  31 
aoneo  (iudex)  4,  681,  31 
sor  (dolos)  4,  683,  44 

80H8  8.  lO 

spanaeil  2±  ZZ8  z.  3 
spene  (aatnla)  2,  620  a  15 
aper  (haata)  2.  625  a  4 
aplc  4,  381,  3 
spie  s.  ich 

spihnan  (istrio)  3,  319  a  1 
spinent  (nent)  3,  339  a  13 
?apites  ( sudes)  1,  315  a  ß 
spoed  (Bubstantia)  4,  612,  Z 
apolwormen  a,  tzü 
aprinchwurz  (lactaridia)  3,  592  a 
aprö  (qnisquiliaB)  3,  198  a  Z 
?stainech  (ibia)  3,  22  a  2 
stain  (Stirpes)  3,  41  a  12 
sta[mpfe]  (püo)  2,  239  a  12 
ftawd  (rubua)  3,  41  a  12 
Btekethon  4,  393.  13 
stecheden  (telum)  4,  649,  22 
Steffi  (exhibenda)  2.  240  a  1 
stein  (cauculum)  3,  605  a  10 
steinac  4,  567,  35 
steinfarn  (polipodii)  4,  649,  15 
steingeiz  (eruicatia)  3,  34  a  2 
stein  wortz  (poüpodium)  3,  544  a  4 
sterben  a.  dri 
sticheden  b.  zo 

Büchel  (atimulus)  4,  266  a  11 
Btondnis  (diuitias)  4,  612.  7f 
atorkeanauel  (cicute)  3,  596  a  4 
storche  (cygonia)  3,  25  a  14 
striche  (commoueat)  4,  414,  26 
stach  (manica)  3,  222  a  10 
stuchi  (obolum)  4,  681.  18 

43 
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stver  (porcopiscus)  3,  4£  a  9 

stur  (bbta)  3,  54Q  a  13.  (intiba)  4,  684,  21 

sturlnz  b.  «ante 

uufce  (sospiro)  £  648,  I 

suhtluomiu  (corruptus)  4^  651,  40 

sulcez  g.  vnde 

sumarlata  (frntix)  4,  604,  13 
sumc  (quidam)  4,  681,  20 
sun  g.  luupen 

Bundirhalb  (tneridies)  4,  559,  2 
sundrit  undi  uesterit  (auster  affricus)  3,  609 
n  1 

Buniswip  (nurua)  3,  fiS  a  3 
suonpuch  4,  452,  24 
suota  s.  in 

suuam  (pustellas  tuberosas)  4,  404,  13 
suarema  (examina)  4,  435,  41  f 
suueben  (nare)  4,  604,  21 
suciga  ([buculaj)  4,  219  a  3 
sweice,  »weissen  (dissoluat,  -ant)  4,  414,  2LL 
22 

suerdele  (spatule)  4,  378,  32 
swertdela  4,  414,  25 
Bwertil  (yri)  4,  3Jjfi  a  2 
swerzela  (gladiolum)  3,  592  a 
sulp ...  b.  in 
Suidgerus  4,  407^  2fi 
swil  (callus)  4  ,  603^  32 
suuimmanti  (natando)  4,  604.  22 
svinet  (marceecit)  4^  414,  12 
suon  (cicnum)  4,  460,  16 

tam  (dammula)  4^  470,  42 
tarda  (apicula)  4,  623^  31 
taaco  (?taxo)  2,  313  a  8 
tb|  (stnppa)  2,  416  a  36 
. . .  te  (in  preseuti)  4,  301  a  2 
Tegcrinse  ^  313  a  ö 
teig  (pasta)  3,  616  a  4 
terren  s.  niuueht 
testilicn  4,  4»^  1 
themo  4^  397,  33.  s.  bi 
thia  b.  endi 
thic  4,  397,  33 

thobizunga  (deb'ramenta)  4,  G85,  38. 
tholundun  (suBtinuit)  4,  685,  4J 
thronetuda  (rebus)  4,  252  a  2 
thuruhfremit  (pcrpctrat)  4,  604,  25  f 
thuruhtan  (peractum)  4,  604,  26 
tide  (teraporis)  4^  683,  46 
tiere  dhohi  2,  142  a  I 


tigilich  (nania)  4,  560,  42 
tinkep  (tormus)  3_.  36  a  6 
tiorlihora  |  prextancior)  4,  604,  24 
tirjnpoum]  (cornus)  4,  21Ü  a  3 
tital  (apex)  4,  579,  5. 
toam  (iudicia)  4,  681^  22 
tobryt  (tempora  capitis)  4,  683.  48 
toscae,  tusce  (tapetia)  1,  4JI>  a  1 
tot  (facit)  4,  681,  19 
trenter  (amurca)  4,  372,  16 
tri  (trea)  4,  681^  12 
trinchen  4,  584,  29 
?tri  2,  TM  a  IS 

troffo,  troff uu  iliuor)  4,  414,  15.  35 
Truaileh  (Druai  tumulus)  2,  359  a  2 
ttvl  (strofium)  2,  411  a  4 
tuafri  (mergulus)  4,  255  a  1 
tucher  (merges  aois)  4,  603,  31 
tudocholbin  (thiasos)  4,  429,  18 
turd  (rizania)  2,  728  z.  32. 
tusce  s.  toscae 
Tuto  2,  313  a  S 
twanch  4,  584,  22 

fiberblSthdich  (superfluum   sanguineai)  i 
414,  14 

xp>ge  bi  (conatas)  2j  252  a  35 
ubirauintu  (confirmat)  2,  21  a  8 
Vdalstrih  4,  398,  41  f 
. .  uga  (serra)  3,  658.  a  11 
vlwrm,  vlwurme  4,  414,  27.  36. 
umbdreta  (aanguinaria)  3,  592  a 
umpgeasun  |  ambeeis)  2,  458  a  9 
un  4,  264  a  8.  (ignoratur)  V.  4^6  a  2 
vn . . .  rantlih  (ineetimabili)  2,  288  a  12 
unbarmcherzer  (socore)  3,  45  a  2 
und  4,  584,  22.  28 

unde  di  binapheles  chernin  4,  649,  14 
vnde  sulcez  4,  649,  16 
rndertzelen  (supputare)  4,  266  a  2 
nndi  s.  sundrit 
vnelich  b.  slafweib 
ungauuari  (inoommodum)  2,  82  a  13 
unginuarida  (inprobitas)  2,  82  a  14 
ungauuilüc  (indeuotus)  2,  88  a  1 
vngcvvudnot  (impunitus,  indemnatus)  4, 
3f 

Tugizami  (deform)  4,  604,  15 
unginh,  unginz  (inpar)  4,  425.  12 
unHcamalihho  (inpudentcr)  2,  82  a  15. 
nnslit  (seuum)  4,  458,  25 
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vnta  a.  . .  uar 
nnte  4,  529,  13 
anter  e.  ni 

vnce  (unciam)  4,  681,  21 
anztn  a.  lomer 

orpora  (scobe,  ecobs)  4,  682,  20.  685,  20 
urioup  a.  duruh 
ortei . .  8.  in 

ortobet  (fatue)  4,  604,  18 

uscersrechanden  ucsan  (transiliendam  est) 

4,  529,  15f 
vsquam  (egressa  est)  4,  651,  26 
wsreufen  (uellere)  4,  280  a  Z 
wsczeyseu  (nellere)  4,  280  a  Z 
uuf  (bubonem)  4,  460,  10 
nno  (bubo)  4,  219  a  3 
uzerprah  (elicuit)  3,  652  a  14 

vu . .  .  t  2,  601  a  10 

?waba  (conca)  3,  634  a  Z 

wackun  4,  414,  21 

wade  (cros)  4,  2fifi  a  U 

uuadele  8.  fona 

ufedlieude  (egeetas)  4j  683.  13 

?  uuaga  (statera)  1,  532  a  4.  (stater)  4,  681, 

wagcns  (uomer)  3,  34Z  a  25 
uuagi  s.  erdon 

vuah  . . .  (nnndinas)  2,  282  a  ü 
wahdilas  (coturnioes)  4,  428,  39.  467,  11 
uualara  ([ballena])  4,  211)  a  3 
waldo  4,  649,  Z 

uualira  (preatantius)  2,  188  a  8 

walr  (dentix)  3,  40  a  8 

waltendi  (arbitros)  4,  681,  24 

Vualtolf  2,  323  a  8 

ualuchaebnc  (erodionem)  4,  460,  21 

wantluz  (cirex)  3,  36  a  ß 

. . .  uantolod  (pnrgabitur)  4,  527,  18 

. .  uar  vnta  mar  (?  per  singula)  2,  298  a  3 

na»  2,  41  a  8 

Warburhc  4,  631,  21 

|varf  steche  3,  fifiB  a  1 

:inuari  (propngnacnla)  4,  677,  14 

warzun  4,  414,  34 

uaa  4,  529f  13*  vuas  s.  halda.  8.  so.. .0. . ■  ches 

wasinson  (amitinua)  3,  62  a  2 

watersacht  (hicterioos)  3,  594  a  3.  (ydrope- 

«e)  4,  481,  12  f 
watersnehtighen  (ydropicia)  3,  594  a  8 
vue ...  s.  zi 


weder  de  kelestophen  4,  46^  40 
wegebrete  (centenodiam)  4,  649,  2 
wegreich  a.  minre 
wele  (naaseo)  4,  648,  Z 
Uueürad  4,  397,  41 

uuerallgarauui  (militie  cingulnm)  2, 145a  fi 

werbeloch  (cicinni)  3,  69  a  8 

nereder  (coetus)  4,  683,  24 

Werinheri  4,  494,  22 

Unerinsuiht,  -snoiht  4,  397,  40 

werravt  (absinthium)  4,  372,  10 

ueaan  s.  ascersrechanden 

uestena  (deoia)  4,  683,  59 

westcrhalb  (occidens)  4,  550,  1 

nesterit  b.  sundrit 

wewe  (liciatorium)  4,  2üfi  a  13 

Wecü  4,  494,  22 

uuecilstein  ([coticula])  4,  219  a  3 
uui[pishar]  (crines)  4,  210  a  3 
wicum  (castrum)  4,  683,  53 
uoidarontc  (increpitans)  2,  228  z.  35 
uoider  mündende  (reeipientes)  4,  442  a 
wildchervil  (sarminia)  3,  592  a 
vuiliza  2,  625  a  2 
Uuillibolt  4,  614,  21 
winmugk  (bibio)  4,  399,  3 
nuinscafhreita  (meritonia)  2,  304  a  15 
wintela  (inuolumentum)  4,  222  a  Z 
winterm  (augustvs)  3,  609  a  6 
wyroc  8.  witz 

wisint  (ueaontes)  3,  34  a  Z 

wit  galig'  (iuneus  triaugularis)  3,  506  a  13 

wittwrz  4,  320  a  1 

witz  wyroc  (olibanum)  3,  596  a  12 

wizen  (punire)  4,  682.  3 

wizi  (poenas)  4,  682,  3 

wizlih  (poenalis)  4,  682.  3 

wyzwurtz  (politana)  3,  544  a  4 

wizwarz  (dictamnum  album)  3,  502  a 

wodescerne  (cicute)  3,  506  a  4 

wolfesmiliche  4,  414,  lfi 

Uuolfganc  4,  662,  35 

uriuel  (pilo)  4,  476,  40 

uunecazreite  (monitaria)  2,  304  a  15 

wutzerling  (sicuta)  4,  366  a  1 

za  eogapedera  (utröbique)  2,  218  a  16 
zafastinot  (affirmant)  4,  681,  21 
zain  e.  echolis 

zanga,  -e  (forceps)  3,  121  a  12 
zantering  (pulpa)  4,  467,  3 

4>r 
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ze  4,  584,  28.  (ad)  L  681,  ai 

czcck  an  der  huet  (recinnua)  4,  399,  2 

zellemes  (perducamns)  2,  2flö  a  3 

centaurien  4,  462,  3 

cere  4,  445i  2fi 

ceaaa  (eetus)  4,  624,  40. 

zewene  (dvo)  3j  609  a  fi 

ci  giualgane  4(  529,  Li 

a  lepi  vue  2,  212  a  13 

cuemuB  (glis)  3,  35  a  10 


citeware*  4,  649,  LI 

atloae  (radlx  hermodactüi)  4,  369  a  5 

azogfini]  (dirept[ionem])  4,  547,  fi 

tzfi  den  spolwormen  L,  462,  1 

tzo  der  hevemoter  4,  462,  1  f 

zo  der  stichede  4,  462.  2 

roui . . .  (bifido)  2,  483  a  5 

zuiuar  (anfora)  4,  594,  28 

.  .  .  zze  (dilaniet)  2^  221  a  12 


iL  BESPROCHENE  WORTE.  • 


aod,  ead  (rogus)  2,  522  a  21 

apagepatan  (diaaertorera)  2»  346  a  3 

abateheta  (obrigeaceret)  Li  4^  a  3 

abeich  t  (euacuat)  2,  3Ji  a  15 

ablacta  3,  522  a  5 

abollena  3,  53fi  a  3 

absida  (exedra)  4,  511  a  8 

acacia  3,  534  a  LQ 

acantum  3j  524  a  9 

acira  3,  535  a  12 

acituca  3,  5ÖQ  a  12 

aconifl  3,  53A  a  22 

actacus  3,  685.  a  8 

actureda  3,  422  a  12 

acusinata  3,  525  a  4. 

aden,  adenta,  adentra,  aderantra  3,  528  a  5 
adenadon  (augiUarent)  2,  32fi  a  8 
adenta,  adentra  s.  aden 
adeps  ursini  3j  5.'U  a  5 
adera,  adorn  3j  536  a  LQ 
aderantra  a,  aden 

adermimt  (atramentum)  3,  400  a  1 

adexa  (lacerta)  2,  522  a  5 

adiantos  3,  534  a  14 

adorn  8.  adera 

adracius  3,  524  a  1 

wfadame  (a  filo)  L  314  a  12 

qfeUis,  affeüis  (ebdee)  L^alfi 

affodillua  3,  525  a  13 

auihüe  (currom)  3,  622  a  14 

agapuz  (perca)  3,  ßQQ  a  1 

aget  (pica)  4,  22fi  a  2 

agaricua  31  535  a  18 

agarium  3,  512  a  4 

ag?  binige  2,  74Q  a  U 

agedocht  (cuniculua)  3,  382  a  18 


Agipiso  (muscat)  2,  228  a  2 

agnus  castus  3,  536  a  11 

agramen  3*  525  a  12 

agrtsst  (uinea)  3,  5tiS  a  18 

agum  3,  265  a  15 

ahtea  (victae)  2,  542  a  1 

aiatutti  3,  12  a  6 

aiccido  4,  356  a  14 

aichela  (iatrix)  4i  215  a  12 

ainwisch  (monomachia)  4,  188  a  21 

ayzou  3  ,  532  a  2 

ala  (arm na)  3,  18  a  10 

aiacra  (onacrotnlus)  4,  356  a  fi 

aherencia  (allec)  L  245_  a  5 

alantus  3,  tiöö  a  11 

alantwin  (enulatum  uinum)  3,  323  a  5 

alpe  (malua  malannus)  3,  664  a  12 

albioe  oculus  3,  12  a  2 

albuga  3,  542  a  11 

alcaroia  3,  521  a  11 

alkefer  (falera)  3,  321  a  2 

alchikingi  3,  542  a  12 

Alcmnns  (fluuiua)  4,  228  a  10 

akr,  alere  (aaluater)  3^  582  a  12 

ales  3,  622  a  2 

aleana  3_,  028  a  16 

aliens  3j  82  a  5 

alies  3,  463  a  6 

abpiadoe  3,  524  a  22 

alla  4,  ISO  a  LI 

aUeluia  3,  533  a  14 

aüerugede  (prima  omnium)  4,  318  a  6 

alloganicon  3,  536  a  5 

alna  3,  54fi  a  14 

alnt  (raptor,  lupna)  2j  32  a  5 

aloe  epaticum  3,  525  a  ß 


*  aar  eolebe  «orte,  welche  rieh  er  j«rm»nlioh«n  nnpruagi  «ind,  wurden  kanlr  gedruckt. 


4.  Deutsche  Worte 


—  5.  Besprochene  Worte  733 


altarun  (eenum)  2,  412  a  22 

altee  (articulata)  3,  9  a  11 

ältieha  4j  130  a  15 

alnmen  3^  421  a  3.  223 

alnmen  3,  £24  a  Z 

alieort  (borit)  3,  522  a  1 

am  ad  u  Kio  4,  lfiß  a  IQ 

araala  IL  524  a  18 

amantilla  3,  533  a  11 

amarena  4,  1SQ  a  21 

amartn^e  2,  665  a  lfi 

amarista  ±,  3fiZ  a  1 

amaruaca  3,  525  a  14 

amathuitta  3,  654  a  14 

amatitUB  3,  549  a  9 

ambalachan  (gauaape)  4,  202  a  12 

amblata  (mucia)  4,  Z9  a  22 

ambronus  3j  699  a  6 

ambroaia  3.  522  a  L  minor  3_,  543  a  11 

ambrofiana  3,  525  a  25 

ambnstum  3,  535  a  2 

anri  3,  484  a  14 

amilum  3,  525  a  21 

aminus  3^  66Q  a  10 

amistrum  3,  485  a  lü 

amma  4,  23fi  a  Z 

amo  3^  442  a  12 

ampellna  3,  584  a  8 

ampigella  4j  3fi  a  13 

ampula,  ampulla  4,  32  a  Ii) 

anabatut  (ingruit)  2j  525  a  13 

anabolla  3,  525  a  20 

anacardi  3,  524  a  12 

anacrahil  (onomoforae)  4,  20fi  a  8 

nnae  (uetulae)  1,  3£il  a  1 

anafod  3,  570  a  1 

anagaUicum  3,  525  a  8 

anagallia  3.  478  a  13.  485  a  18 

anagiclebis  (intimes)  1,  324  a  8 

anagilcgi  (indnte)  2,  639  a  15 

anageruton  (proeiliamua)  2,  48  a  1 

anagloxena  3,  428  a  13 

anancia  3j  524  a  2fi 

anatundia  3,  420  a  Z 

anauvali  (operario)  1^  58Ü  a  Z 

anch&ao  (talauun)  3,  Q  a  Q 

anchlo  (ando)  4,  130  a  8 

anchore  (retinaculua)  2,  500  a  19 

ancilua  4,  181  a  4 

ancira  3,  517  a  15.  524  a  19 

anclamer  (anxiuB)  3,  384  a  13 


ankobine  (butyrum)  3j  fil5  a  6. 
andabatte  2,  323  a  14 
andana  3,  ü5_fi  a  15 
andecla  4,  19G  a  21 

anderbrttne  (marrubium  nigrum)  3j  543  a  4 
andleta  4^  125  a  4 
androna  4^  33  a  11 
anerao  3,  524  a  22 

aner  (piper)  4,  33  a  15  [dieselbe  gl.  in  Frou- 

munda  PriacianglL,  Vind.  114  bL  8b] 
aneuaa  3^  49  a  5 
angelas  (oiacarium)  3^  218  a  23 
angelica  3,  548  a  9 
anger  3,  349  a  10 
anheben t  (ezhalent)  2,  498.  a  5 
anical  3,  528  a  11 
anidora  (marubimn)  3,  599  a  5 
animula  4^  131  a  LL 
anisium  3,  525  a  5 
annpen  (sursum  tulit)  4,  1QQ  a  9 
andpe  (Egiptua)  3,  812  a  fi 
anpogi  (capuli)  4,  44  a  1 
antera  3_,  525  a  1 
anteuenum  3j  fiöfi  a  4 
anifahtta  (luricula)  4j  204  a  2Q 
antharam  (geatus)  2,  153  a  9 
anthliat  2,  419  a  15 
antiron  3,  535  a  23 
anudom  3,  525  a  24  [=  amidum  ?  ] 
anuortid  (auapecta)  2,  576  a  13 
apellena  3,  534  a  11 
apiaatellum  3,  525  a  10 
aporia  3,  435  a  Q 
aprifulsua,  aprifusua  3,  478  a  1 
aquilegia  3j  518  a  3 
aqoirica  3,  53ü  a  Z 
ar-  a.  auch  er-  und  ir- 
arbeonto  2j  322  a  5 
arbnxL  f.  (expergefactua)  1,  308  a  10 
archangelica  3j  525  a  23 
archimarginw  4,  U2  a  12 
arconcüla  3,  525  a  15 
arcum  (cannen)  ^  192  a  L  236  a  lg 
ardeuia  3,  525  a  12 
arewurn  (circircla)  3j  482  a  10 
arfa  (fiatola)  l±  552  a  5 
argiuua  4,  35  a  12 
argonauifl  4,  35  a  13 
argudu  3,  12  a  2 

argna  (drabilia)  3,  689  a  5  [war  vielleicht 
largus  dapsilia  gemeint?] 
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aricülam  3,  233  a  11 

arüxelbo  lJ64Qaü.4255ald 

arimorana  3j  525  a  0 

armitie  4,  L3_l  a  9 

armonicA,  armoracia  3,  524  a  ß 

arnoricus  3,  610  a  2 

aron  3,  521  a  2Q 

arrigenes  3j.  535  a  ü 

arrith  (penace;  keltisch)  4,  478,  lfi 

areiton  4^  228  a  11 

arsumit  (diasimulat)  2,  123  a  23 

artabc  3,  Zlfi  a  1 

artemideon  3,  485  a  2fi 

artinca  3,  524  a  13 

artinUmo  (poecente)  2i  ÜB1  a  fi 

artracti  (consumpaerit)     3  a  11 

aruca  3,  533  a  5 

asar  3,  525  a  28 

asarabacalam  3j  605  a  3 

ascal  (lcrid)  4,  2Ü1  a  2 

aaccnium  3,  534  a  12 

asciie  3^  181  a  2 

aaclepia  3^  53fi  a  2 

ascolt  (aacolonium)  4j  192  a  3 

ascma  4_,  3ii  a  LS 

asilcs  3^  fiSfi  a  25 

asom  £  32  a  11 

aaor  4^  32  a  12 

aspaltea  3.  53fi  a  4 

aspartum  3,  4M  a  3 

aspornatio  4,  32  a  15 

asplenus  3,  525  a  2ß 

asportan  (efferens)  2,  138  a  4 

aatracium  3,  525  a  22 

astrencia  3,  102  a  11 

cutrengdct  (productiles)  L  335  a  1 

astricia  3,  107  a  II 

astrologia  3,  473  a  14. 

anuunt  (asce)  4,  131  a  13 

n  Um  um  4,  19fi  a  22 

aUl  (uligo)  3^  113  a  9 

atenoc,  atenoch  (puer,  filius  inberbifl)  4j 
a  22 

ater  4,  3  a  2 

athana&ia  3,  525  a  22 

atila  3j  53fl  a  9 

atpapoitpbioaoi  uä.  4,  Sß  a  13 

a  traf  ans  3*  524  a  5 

atrapassa  3,  524  a  14 

atropasta  3,  524  a  Iii 

attor  4.  IM  a  11 


aucas  3j  IQ  a  9 

aocer  3,  462  a  3 

anciun  3,  13  a  IQ 

aueoi  (coli«)  3,  521  a  12 

auerbodi  (ieiunus)  2j  3fi  a  Iß 

anerta  3^  35Ü  a  ß 

oufdrieseln,  -dröseln  4,  ßfi  a  14 

auguma  3j  535  a  15 

aurada  (uanolus)  3,  361  a  8 

autonce  L  232  a  3  [gemeint  tau  tone*] 

azara  bacara  31  523  a  13 

az'o/jj'  (reaidee)  2,  ßßl  a  12 

azesperma  3,  524  a  13 

baboae  4,  243  a  8 
bacculum  3^  652  a  9 
baccus  ^  536  a  15 
pachdon  (refocilo)  3j  25ß  a  1 
päd  (bcrmafrodita)  £  IÜ  a  16 
bahariua  3^  532  a  6 
painpruichil  (izon)  3,  623  a  12 
bat  (baüena)  4,  132  a  5 
bal  bugine  3^  583  a  1 
balbutdum  3,  512  a  2 
baldemonia  3^  526  a  1 
bale  (strage)  2,  18  a  Z 
baleta  3,  532  a  2 
balhcia,  balLina  3,  549  a  12 
balsamica  3,  532  a  23 
balsamum,  -ua  3j  549  a  20 
palstir  3j  669  a  fi 
baltamooia  3,  532  a  9 
bameih  (Dratum)  3,  383  a  lß 
banacea  3_,  üS2  a  S 
banit  s.  hanit 
barbatyron  3,  55Q  a  lfi 
barbuta  3,  612  a  3 
barra  3,  666  a  12 
baraantera  3j  526  a  1 
Barzeu  (hostem)  2,  29  a  8 
bas  3,  448  a  14 
basica  3^  518  a  9 
basilica  3,  523  a  fi 
baaüicon  3,  553  a  13 
basilicus  3a  526  a  3 
baaaara  3j  526  a  12 
bathma  3,  431  a  11 
batrachis  3,  522  a  1 
baucia  3^  52fi  a  13 
baudero  (lento)  2,  fil?  a  2 
baurademaricon  3,  526  »  14 
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bauuat  (lactat)  4,  23  a  lß 
bekenpfs  (acceasus)  4,  2S  a  21 
bedagar  3,  52ß  a  22 

bedullacia,  bedullatica  3,  4M  a  10.  584  a  13 

betl  (rogus)  2^  522  a  20 

beuillet  Jletc  (uiuoora)  3,  431  a  13 

bein,  usque  ad  (pubetenus)  4,  üD  a  (i 

btlne  (iusquiamum)  3,  595  a  2 

benauentonolant  (Ispania)  3,  610  a  5 

bendig  (nittis)  4,  344,  15 

benedicta  3,  512  a  3.  52fi  a  lß 

btmduoh  (crotes)  &  496  a  13 

benit  (dragantum)  3j  515  a  ü 

pere  (piaciculum)  4,  190  a  1 

berith,  quedatn  herbn  Iauandis  3,  311  a  12 

beropta  (sparais  capillia)  l±  210  a  11 

bereica  3^  518  a  9 

bertiha  3,  4QÜ  a  2 

berula,  berule  3,  532  a  IL  522  a  14 

peesun  (uangas)  2,  248  a  2 

besubruun  (coccinumj  ^  5H1>  a  2 

beswich  a.  biswinc 

Betfagia  3,  610  a  12 

betruebe  (peruertät)  4,  318  a  3 

beuer  (fiber)  2J328alü14J342afi 

bezoue  (atrapassa;  polnisch)  3,  524  a  15 

bibona  3,  523  a  lß 

bybultra  4,  182  a  6 

piche l  (scarebius)  4_,  191  a  10 

bidaammn  (gutta)  L  549  a  2 

bicschda  (aollicitabat)  1,  298  a  8 

biger  (piguus)  4,  8fi  a  25 

bigordel  (fiscua)  3,  222  a  9 

W  (paxillus)  ^  339  a  2 

pii  (corticem)  2,  33ß  a  3 

p'ifcr  (palafium)  3,  fifi3  a  1 

biliza  (artemeaia;  polnisch)  3,  523  a  7 

bymna  £  192  a  10 

binula  3,  4M  a  22 

biraa  (corium)  4,  199  a  9 

biaacia  3^  fififi  a  5 

biaanzia  3,  402  a  15.  223 

biscltnc  (binio)  3^  325  a  2 

bittloch  (satureia)  3j  219  a  4 

biemalua  3,  524  a  3 

bissionie  1,  40  a  22 

bistorta  ^  551  a  14 

biswinc,  beswich  (coouena)  4^  48  a  22.  137, 53 
bitstaüo  (uicarius)  4,  211  a  ß 
bitterjtiuge  (animula)  4^  181  a  11 
bivicha  (canilla)  4,  134  a  2 


biainm  3,  638  a  10 

Mach,  blacha  (cetramentum)  4^  19b  a  16 

blaeinia  3,  663  a  2 

bladtltschi  (baaüiscus)  4,  168  a  2 

plagentcn  (oenantem)  2,  460  a  9 

pidhon  (pellibua)  2,  325  a  8 

bla&ma  3^  220  a  10 

bkUessm  (buüule)  3^  495  a  13 

bleci  (uitiliginem)  2,  35fi  a  2 

bUge  (tolus)  3,  328  a  2 

bleu  (inguis;  keltisch)  4,  125  a  13 

bUrare  (prelum)  2^  23  a  11 

bletus  3,  584  a  14 

bleuaron  (eudo)  4,  200  a  ß 

Midi .  nendi  (speeimeo)  L,  29S  a  13 

blodsaex  (flebotomum)  2j  244  a  2 

bltbrf  (puluinar)  2^  522  a  45 

Muus  (ceruaa)  3^  539  a  15 

bobereüa  3,  402  a  10.  a.  pubareüa 

bobulus  3,  486  a  12 

boimvist  (poantum)  3,  544  a  8 

bol  (eimolia)  4,  359  a  2 

boletus  3,  520  a  10 

bolgla  (barba  Iouis)  3,  526  a  18 

polle  (cocula)  4,  184  a  22 

bolluga  3j  531  a  2 

bolufl  3,  532  a  10 

polwurh  (cestros)  4^  352  a  15 

bombax  3,  532  a  3 

bombinicesies  3,  625  a  fi 

bombus  4,  213  a  fi 

poncidrapoum  (medica)  3j  425  a  30 

bonina  3,  488  a  28 

bonuarium  3,  380  a  Li 

boraaia  3j  5M  a  19 

boraz  3,  549  a  21 

borda,  bordde  (clauia)  4,  113  a  28 

borrago  3,  525  a  29 

boreis  (crumenis)  4,  344,  lß 

posam  (scopulosis  locis)  2±  325  a  10 

böse  dreuno  (abrotanum ;  pohlisch)  3, 523  a  8 

boerago  3,  526  a  IL  551  a  3 

boto  (linistipulum)  4,  204  a  12 

botrassion  3,  532  a  23 

boue  (niagalis)  3,  445  a  11 

pozterz  (diagredio)  3,  422  a  6 

braga,  bragas  (feminalia)  L  324  a  10 

braictea,  braicteole  4,  182  a  13 

branca  uraina  3,  520  a  1 

brandana  3,  52fi  a  2 

brandcatoc  (boras)  3^  550  a  5 
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brandeum  4^  192  a  & 
brarisina  3,361(6 
brasia  3,  428  a  16.  516  a  13 
brassica  3^  532  a  1 
braten»  3»  428  a  26 
bratticius  3,  679  a  ü 
prawte  (prate)  3,  582  a  21 
bredit  (fouit)  L  590  a  25 
breptä  L  340  a  2 

prettonolant  (Domnoniam)  3,  ülÜ  a  4 

breuisna  (ainapis)  4,  92  a  19 

preetun  (Brüten)  3,  iilü  a  4 

bricon  4,  363  a  8 

brionia  3,  526  a  9 

briorua  3,  584.  a  12 

briaica  3^  486  a  21 

Bristen  3,  610  a  4 

briumica  3,  558  a  IQ 

briudid  (fateecit)  2,  Z4ß  a  8 

priuino  (caupo)  2,  339  a  5 

broca  3,  4QQ  a  11 

brogene  (uilibine)  2,  12  a  24 

promahliehiu  (gemmaotia)  2,  40,r)  a  IQ 

brongidu*  4^  Iii!  a  11 

brosequins  4,  682,  22 

brucia  3^  295  a  11 

brucio  4,  182  a  14 

bructolehter  (brougidua)  4,  192  a  11 

prumin  (subare)  2j  332  a  4 

prunat  (furua)  ^  301  a  22 

brunata  3j  525  a  3Ü 

brunella  3,  551  a  12 

bruohgank  (bracile)  3,  619  a  3 

b ruscus  3,  526  a  20 

bruta  (nurus,  nupta)  4,  82  a  2.  152  a  2 

bruierfleug  (animula)  4j  181  a  U 

Braten  3*  610  a  4 

pubarella  —  bobertlla  4,  339  a  3 

bubezeni  (inuestes)  2,  16  a  2 

buca  3,  583  a  12 

bucca  3,  663  a  2 

bucha  (alienationein )  4,  36Ü  a  29 

bucies  3_i  323  a  13 

bucio  3j  89  a  2 

buga  3,  526  a  15 

puggo  3j  522  a  15 

bugilia  3,  526  a  8 

bugilon  3,  569  a  16 

bugula  3^  526  a  18 

buhta  (uigilia  matutina)  4,  211  a  4 

bulaquilon  3*  549  a  18 


bulga  (arma)  2,  223  a  1 

bulmago  3,  526  a  21 

bunceta  3^  536  a  16 

bunta  3,  351  a  4 

burca  (clauaca)  4,  113  a  28 

burnete  3,  551  a  12 

bursa  3j  682  a  2 

buraa  pawtoris  3,  515  a  11 

bureicua  3,  638  a  9 

purccla  (serpillom)  4,  361  a  18 

burcisara  (Solanas)  3,  202  a  12 

butheling  (ozimum)  3,  212  a  10 

puttcgilare  (pincerna)  1^  302  a  3 

butUlen  3,  220  a4 

ka  (monedula)  3,  221  a  2 

cabella  4,  198  a  8 

cabro  4t  41  a  22 

cabuca  3,  218  a  5 

eapuch  (pastella)  3,  üäi*  a  10 

cabulus  ^  685  a  2 

kabuz  (capistea)  3^  5H2  a  9 

kakebre  ^  363  a  4 

kacherisia  4^  215  a  lfi 

eachem  (cucuma)  3,  384  a  1 

kakul  (casola)  4,  198  a  14 

eadevize,  cateuitse  3^  398  a  6 

cafasso  3,  Ü50  a  18 

calamel  3,  9  a  2 

calamentum  3,  526  a  24.  539  a  3 

calamus  aromaticua  3j  522  a  24 

calca  3j  539  a  13 

calcantum  3,  539  a  U 

calcatrepa  3,  526  a  20 

calcus  3,  519  a  2 

caldarii  (aeni)  2^  200  a  19 

Calendula  3,  522  a  5*  559  a  14 

caleme*da  (uelox  fama)  4,  265  a  8. 

call!  tri  tum  3j  519  a  9 

calma  3,  202  a  1 

calma  4,  182  a  22 

cals  3j  382  a  8.  398  a  13 

camedreos  3,  522  a  9 

cameman  4,  49  a  1 

camepiteos  3,  522  a  9. 

camera  (taberaa)  3,  261  a  5 

com e rata  (cauc  aedes)  2,  260  a  2 

carullenta  3_,  554  a  8 

camisia  4,  516^  32.  38 

camistrum  3,  692  a  5 

cammula  3,  429  a  18 


5.  Besprochene  Worte 


caraomiJla  3^  521  a  3 

camomillum  3^  521  a  10 

carnpa  3^  12  a  8 

campolns  4j  182  a  28 

canale  3^  Ü3Ü  a  2 

canca  3,  642  a  5 

candele  (acindule)  3*  322  a  2 

candus  4,  362  a  13 

canfora  3,  522  a  12 

canicularis  3,  558  a  14 

caniperas  4,  383  a  9 

canna  (caraz)  3_,  4M  a  11 

canna  (cantarua)  4^  344,  10 f 

canona,  canonica  (genta)  2,  120  a  1 

cantabrum  3,  539  a  10 

cantaridea  3,  528  a  13 

cantarua  3,  660  a  10 

cantelua  3,  652  a  4 

canterinum  4j  214  a  1 

cantertum  3,  538  a  1 

cantitum  hordeom  3_,  200  a  1 

cantpaal  3,  325  a  2 

cap  (floccum)  ^  422  a  1 

capellani  4,  231  a  6 

capidium  3,  fi8T»  a  16 

capillua  3*  628  a  18 

capillua  Ueneria  3,  538  a  10 

capiatea  3,  582  a  2 

capnoa  3,  486  a  38 

cappareöe  4,  365  a  4 

capparia  3^  553  a  11 

capparu»  3^  554  a  9 

caprificum  3^  18fi  a  35 

caprifolium  3,  528  a  12 

capriuns  3,  10  a  20 

capulus  4^  198  a  5 

karabe  3*  552  a  18 

carca  3,  231  a  2 

karcbelinus  oder  karchelinua(uinea)  2^  355  a  1  u 

cardo  (cardu)  2,  tili!  a  5 

cardolaa  4,  356  a  13 

cardomomum  3j  522  a  12 

cardopa,  cardopia  3,  528  a  6 

card  oa  benedictua  3^  522  a  22 

cardua  ailuaticus  3j  528  a  10 

caredinm  3j  602  a  2 

careofibum  4,  25  a  5 

karioaua  4,  215  a  15 

cariax  3^  11  a  2 

carne  (carui)  3,  532  a  8 

carnua  3,  55  a  5 
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carotice  4,  232  a  4 
carpeotua  3^  652  a  4 
carpillum  3,  522  a  2 
carrulat  3^  6  a  11 
carte  (ligo)  3.  682  a  Ü 
cart(h)a  (praasa)  4*  88  a  18 
carui  3,  486  a  32 
caaaa  3,  426  a  42 
caaaia  fiatula  3^  522  a  16 
caaaia  lignea  3^  486  a  25 
caaaida  (toras)  3,  638  a  3 
caaaie  fiatule  3j  532  a  2 
caaailago  3,  532  a  14 

kaataldia,  giataldi,  giataldii  2,  83  a  23,  86  a  1 

caatanua  3^  448  a  10 

carte/  (paatilluB)  3^  322  a  18 

caaterna  3j  215  a  5 

caaturcium  3^  422  a  15 

katabelle  keoai  (catabole)  4^  45  a  1 

catabelta  3,  634  a  11 

catacunbas  4j  226  a  4 

catapucia  3^  522  a  6 

caUuizze  a.  cadevize 

cathmia  3j  554  a  1 

cathoma  (portua)  2^  216  a  20 

catta  4,  125  a  11 

caua,  cauuella  3^  11  a  8 

cauda  equina  3^  528  a  3 

cauillua  3,  656  a  13. 

cauiatrum  3j  fi51  a  2 

cauona  3,  683  a  12 

cauaape  3j  352  a  8 

cauuella  a.  caua 

kazelon  4,  332  a  5 

cazzare  (inaequi)  2,  612  a  6 

kegere  (carica)  3,  50  a  2 

kelahere  (minutie)  3,  614  a  LL  hierher? 

celer  (gurgua)  4^  10  a  5,  145  ta.  s,  auch 

chelor 
eclia  3j  580  a  2 
celi conus  3j  531  a  4.  553  a  10 
cella  (zeta)  4,  111  a  12 
cenebubula  3_i  422  aL  4,  352  a  1 
centaurea  3^  538  a  2.  540  a  8.  minor  3, 

526  a  23 
centeneruia  3^  523  a  12 
centicerbia,  centimorbia  3^  528  a  1 
centonica  3,  528  a  2.  554.  a  6 
centrix  3j  526  a  25 
centrum  galli  3,  522  a  25.  562  a  6 
centum  grana  3,  522  a  14 
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ceplecomium  3^  54Q  a  1 

ceppa  3,  Ml  a  ä 

ceraptata  3t  623  a  1? 

cenaolocanna  3,  522  a  26 

cerosa  (stibio),  ceruaa  h  456  a  5. 3,  522  a  2Ü 

kerea  (oernasa)  4,  3fi2  a  12 

ctssa  (epumantia)  2*  üiM  a  fi 

ceesula  3,  532  a  24 

cctraraentum  4^  iüH  a  1£ 

chalbanen  L,  324  a  2Ü 

chalberocherne  (pastinaca)  3,  4213  a  31 

cha'mich  (fornax)  41  18ü  a  13 

chanaba,  chnnapn  (ossetritum)  4^  58  a  iL, 

141  a  3 
chanton  (algente)  2^  5  a  2 
chaof  2,  68  a  fl 

charchüin  (ceracioa)  3,  650  a  2 

chassin  (laberna)  3,  678  a  5 

chelor  (purgußtium)  1+  4Q7  a  9 

chena  (canißtrum)  3,  218  a  1 

chimolea  3,  554  a  lü 

chypph  (tranatrum)  4^  LQ3  a  12 

chyvarn,  chiwarn  (fioedola)  3j  556  a  12 

chof  (ramen)  3^  66J  a  2 

chomat  (Lantinum)  3,  649  a  5 

chontel  (fomite)  2,  4  a  6 

Chortonicum  3,  61Ü  a  2 

chouß  3,  69Ü  a  3 

ehocen  (loculoe)  4,  346  a  3 

chrose  (frixum)  3,  616  a  13 

ehruaa  (redeciaium)  4^  121  a  12 

chumph  (cimpus)  3j  684  a  5 

chunuuit  (murenuty)  3^  349  a  1 

churtimeafel  (cortauiaaa)  3j  622  a  U 

churtugiline  (area)  2,  252  a  ü 

chufliß  3,  Z4  a  13 

chutcheuer  (acabro)  3^  48  a  15 

chuvueta  3,  461  a  3 

cyan  (brande)     415  a  3 

ciclamen  3j  522  a  13 

cioonia  3,  482  a  9 

ciconion  3*  515  a  5 

cioorea  3,  522  a  2 

ciculua  3,  622  a  2 

cycuris  4,  214  a  I 

cicuta  3,  522  a  11 

cidns  3j  482  a  13 

cyüi  (aaoopam)  L  481  a  3 

cima  3,  492  a  16 

cimalic  3j  65Q  a  2 

cimarum,  cimax  3^  622  a  1D  [vgl.  succus 


cimarum  rubi  Coli.  Salem.  2^  599  und 

191  letzte  seile] 
cymen  4,  185  a  2 
kymi  3,  559  a  15 
cyna  3»  554  a  2 
cincinnaliB  3,  522  a  19 
kindestanc  (dene  genuinus)  3^  122  a  5 
ringe  3j  lfi  a  5 
einips  3,  ülü  a  12 
kinislon  (rimas)  2,  584  a  5 
ciniuipan  (murenulas)  1^  589  a  10 
kynna  kami  3,  559  a  16 
cinnabari  2j  348  a  5 
cinoglowa  3,  521  a  1 
cinulue  3,  1  a  4 
cinum  (rimis)  2,  244  aü 
cinum  3j  539  a  12 
ktolmigua.  L  612  a  15 
ciparu«  3,  539  a  2Ü 
ciperia  3»  528  a  8 
kippißt  (fallax)  4,  516,  39 
cypruß  3,  325  a  4 
cireircla  3,  482  a  lü 
cirs     685  a  1 
Ciaibarii  2,  259  a  5 
cisouit  (obit  uißu)  4,  352  a  2 
eißura  3,  656  a  11 
cita  (scutam)  2,  369  a  1 
citamuß  3^  4SI  a  8 
citocation  3^  513  a  10 
citri  aemen  3,  482  a  11 
Gitta  3,  619  a  ft 
ritula  fetida  3^  522  a  12 
kiuino  (paßßerariuß)  3^  458  a  6 
dum  3^  482  a  15 
Cyuuari  3,  61Ü  a  ß 
dam  (litura)  L  64Ö  a  2 
clanchnesiifun  (falaria)  2,  474  a  4 
dar  (alumen)  3,  411  a  3 
claai  2^  466  a  19 
date  (lappa)  1,  666  a  4 
dauft  3,  665  a  10 
cleba  (caldtie)  3,  492  a  lfi 
debecruth  (agrimania)  3,  514  a  16 
dehibtre  (glutine)  2,  489  a  5 
deine fuga  (experientia)  4,  141  a  12 
deptuß  4,  114.  a  1 
dexa  3j  602  a  8 
cleticon  3^  58Ö  a  9 
deueon  3X  512  a  6 
di  4,  49  a  22 


5.  Besprochene  Worte 
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clibanum  3^  554  a  12 

clipeus  4,  231  a  5 

clithedra  3,  6§7  a  11 

clouo  (ligatura  paaee  uue)  4^  204  a  8 

clonis  3,  665  a  IQ 

dönt  L  212  a  2 

clont  (trudee)  3,  218  a  4 

cluciculus  3,  232  a  2 

clunabulum      3ü5  a  1 

knitten  (sciniphes)  3^  Z21  a  5 

enoster  (cartflago)  £  224  a  2 

knppbrlkcho  (emphatioe)  2,  68  a  2*  3.  4j  56 

a  26,  312  a  ß 
coagulnm  3,  553  a  5 
cobber  (taberna)  4,  209  a  11 
cocila  ^  496  a  9 
cocodia  3j  553  a  12 
codion  3_,  540  a  2 

coel  chomae  (intestina;  keltisch)  4,  115  a  14 

couartri  (opitergium)  4,  206  a  11 

coffiara  (tiara)  4,  342  a  8 

cofna  (glaucus)  3,  84  a  12 

cognineo  4j  114  a  5 

colaconia  3j  fifl4  a  20 

colenela  (origanum)  3,  482  a  9 

cöli  (blandona)  3,  418  a  21 

oolinns  3,  66(3  a  3 

collaza  (congeeta)  4_,  390.  5 

coüirio  3j  212  a  16 

oolona  3,  516  a  9 

colophonia  3  ,  538  a  8 

coloe  3,  582  a  lfl 

colombaria  3,  528  a  1 

coIub  3j  315  a  11 

cometra  4,  184  a  13 

comstidi  (scamate)  2,  12  a  28 

conas  3^  43Q  a  11 

conti  nnalis  3,  522  a  10 

concordia  3  ,  522  a  4 

concuo  (cuculus)  3,  463  a  2 

condimeos  3,  348  a  3 

condisum  3,  539.  a  22 

conela  (puleium  malus)  3,  426  a  22 

confu»  4^  184  a  14 

coninm  3,  315  a  8 

conquinisiom  3*  679  a  12 

contignurn  4,  114  a  14 

conuassaseem  4,  2QQ  a  2 

cxmuuagas  (conabila)  2,  13  a  6 

coptmic  (meu)  3^  562  a  3 

copitnik  (azara  bacara ;  polnisch)  3,  523  a  U 


copr  (anctum;  polnisch)  3,  523  a  15 

copriui  (acantum;  polnisch)  3,  524  a  1D 

cor  (cardian)  4,  198  a  2 

corbos  (qualos)  2_,  625  a  4 

cordiacus  4^  168  a  U 

cornyurma  (coccns)  1^  489  a  2 

Corona  3,  43_Q.  a  11 

Corona  regia  3j  53Ü  a  21 

coronidc  (corollarimn)  4,  199  a  15 

corriola  3^  554  a  11 

cortauisas  3,  622  a  LI 

cortex  bunne  3,  538  aZ 

cort!  na  4j  49  a  15 

coscirila  (palumpos)  4j  356  a  12 

cospas  (commissuras)  L  46Q  a  3 

cossa  3j  662  a  1 

costunatio  solim  (uindemia)  4,  108  a  26 
cotani  (cidoni)      515  a  1 
cotibula  3,  348  a  1 

cotula  fetida  3j  526  a  2&  522  a  12,  539  a  5 

couhann  (cauz;  keltisch)  4,  478.  14 

coz  (merula;  cechisch)  3j  354  a  8 

corifit  .t  (conturbat)  4,  136  a  16 

cozumber,  kozumbrium  4j  62  a  22»  32ü  a  6 

kperaactpa  (panarium)  4,  118  a  2li 

kra  (Ucn)  3,  24  a  15 

crama  3^  49ti  a  4 

cramailas  3j  U  a  15 

cramula  3^  358  a  12 

cramula  4^  50  a  4 

kranichschnabd  3*  518  a  3 

crasona  4^  198  a  12 

craaaium  3,  580  a  1 

crassnla  maior,  minor  3_j  522  a  23.  539 

a  25.  552  a  12 
crassnla  aermicularis  3j  528  a  5 
creagraetus  4j  138  a  8 
crtb  (Cucurbita)  3,  519  a  6 
croducula  3^  622  a  4 
creao  (clisco)  3^  292  a  8 
cretinus  panis  3,  502  a  8 
eridu  (scaturirent)  lj  298  a  14 
crispila,  crispula  3,  540  a  4,  553  a  3 
cristiana  3^  402  a  2.  568  a  19 
eriumke  (uinca)  3,  546  a  5 
crocon  (corrugo)  4j  200  a  4 
crocon  (toros)  2,  218  a  14 
crocus  3j  522  a  7 
krollo  3,  559  a  12 
c  romin  um  3,  539  a  12 
cronica  3>  528  a  2 
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cronna  4,  50  a  22 

cronpech  (plaoente)  2,  225  a  1 

crufe  L  130  a  lü 

crumene  3,  381  a  10 

crusul  (crucibtüum)  3,  322  a  4 

crutte  (ganno)  4,  358  a  2 

Cruz  Christi  3,  520  a  22 

cto«fa  (origanum)  3,  580  a  8 

cuba  (cymba)  2,  210  a  19 

cubebe  3,  522  a  18 

cuculo  panis  3,  482  a  34 

kudel  (gnrguatium)  3,  218  a  24 

cudele  3*  309  a  18 

cula  3,  448  a  16 

cultatorium  3^  325  a  10 

cunchin  ^aiSatL^MalÜ 

cunder  (emulator)  L  368  a  2 

kuninguesof  (curtis)  3^  080  a  IQ 

cunuuer  (internat)  4j  320  a  1 

cuphia  (reticulum)  2,  342  a  LL  a.  ooffiam 

cupula  3,  310  a  4 

curbishus  (cucumeria)  4,  364  a  1Ü 

curcilla  (opilago)  4,  118  a  IL  121  a  2 

curmuro  I,  200  a  13 

currum  3^  022  a  14 

cursumbor  4_,  6_7  a  22 

caacuta  3,  522  a  8.  538  a  15 

kutenlatich  (ungula  caballina)  3,  518  a  10 

cutina  4,  200  a  2 

cutina  (lanugo)  3j  48Ü  a  10 

czgiredo  rotal  . .  2,  752  a  lü 

dabi  (ebitudo  senaua)  2,  321  a  4 

dactili  3,  528  a  13 

dafßnida  3^  554  a  13 

(lamaaonium  3^  5M  a  18 

dampnidom  3,  528  a  20 

dampnileon  3,  528  a  21 

dana  stantum  (diatabimus)  4^  222  a  1 

dard  (serotinux),  darda  (lenta)  Li  314  a  ß.  2^ 

522  a  3 
dardana  3.  528  a  18 
daucus  3,  540  a  Li.  554  a  15 
dazf-ahz  (inuidit)  2,  220  a  5 
deapis  3^  11  a  23 
depadun  (lauacria)  2^  423  a  21 
decerta  3,  581  a  L  vgl.  4,  3fil  a  2 
defixie  4,  185  a  11 
degallinatio  4,  52  a  22 
de ggen  (principiis)  2j  012  a  2 
deindihet  L  240  a  3 


deypa  uä.  (preaidium)  4,  88  a  28 
delet  hnabot  Li  591  a  1 
dematan  3,  540  a  13 
demetria  3^  554  a  12 
demgras  (gramen)  3,  5S9  a  10 
dcntascen  (tuooeta)  3^  322  a  14 
deotia  3,  5  a  10  [vgl.  Kögel  LG  L  2^  4421 
deperdulus  4,  185  a  12 
deponere  3j  2  a  3 
detenta  (fragoaara)  4,  338  a  5 
destrum  3j  350  a  15 
deunw  3,  11  a  2 
deuainus  (Liberi)  L  232  a  fi 
deuuizon  L  415  a  8 
druito  (digero)  3^  31fi  a  fi 
dia  trion  pepereoo  4,  308  a  Iii 
diacalamentia,  diacalamentum  3_,  723.  4,36Ü 
a  2 

diakels  (triatha)  3,  510  a  2 
diadema  3^  555  a  1 
diamerri  3^  540  a  13 
diaapoliton  4,  308  a  11 
diauatua  4,  302  a  15 
die*nin  (eadem)  L  310  a  15 
diese  (hec)  2,  30  a  2 

diHolzi,  diatoz!  (alchion)  4,  31  a  3,  129,  & 

dinc,  dine  (femur  uirginis)  L  481  a  1 

diodela  3,  554  a  14 

dioliteri  3,  528  a  10 

diouiaia  3,  528  a  22 

dipsacos  3,  482  a  29 

diptamoB  3,  540  a  11 

diaci  (fercula)  2»  421  a  13 

diacopeUa  3,  555  a  2 

distitum  hordeum  3,  200  a  1 

diatozl  a.  diHolzi 

diu  mina  (acapeatan)  3,  401  a  0 

diurnalee  4,  201  a  3 

doalca.  doalta  3,  583  a  3 

dolet  (parturit)  h  250  a  2 

dato  (uada)  3,  422  a  18 

doma  3,  583  a  4  [falach  erklärt,  s.  ColL 

Salern.  4,  258  herbara  domam,  idest  tana- 

cetam  agrestem] 
domilot  (circumtonat)  2,  42  a  16,  vgl  4^ 

625,  5 

Domnonia  3,  filü  a  4  [s.  Aldhelm  10&  4  = 

Jaffa*  Bibl.  3,  38  v.  5} 
doniclin  (erodiom)  3,  458  a  8 
dopfugul  (mergulum)  1,  340  a  13 
dorcadion  3,  482  a  24 
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dormitUU  3,  512  a  12 

dowurz  3,  402  a  12 

dra  4,  368  a  ß 

drabilia  3,  689  a  5.  s.  argu« 

draca  (dracaena)  2,  369  a  8 

drachanellus  3,  124  a  IQ 

dracho  3,  302  a  1 

draga,  dragel  (toscolana)  3^  562  a  IS 

dragagantum  3,  4SZ  a  26 

dragantum  3,  515  a  iL  528.  a  15 

draguntea  3,  540  a  HL  555  a  4 

drappum  3,  498  a  6 

dredum  (lineolia)  2,  592  a  34 

drep  (fornice)  2,  592  a  2 

drieide  3,  482  a  14 

driorteru  3,  482  a  22 

driun  3,  399  a  1 

dr*«o  (megio)  3,  f>04  a  1 

drosezloto  (polnisch)  3,  555  a  5 

rfrv^o  (sperare)  4,  265  a  2 

da . .  .  (coniungere)  l±  564  a  3 

duaframma  3^  25  a  7 

dubpa  (turbo)  4,  210  a  2 

ducetum  3,  616  a  Q 

dudiztel  (paliurus)  3,  38ü  a  5 

duga  3,  400  a  9 

duisunt  (purpurei)  2,  543  a  4 

dulcol  (trieria)  3,  370  a  7 

dumeles  (tympana)  1^  445  a  8 

dun  (furfum),  dünne  (lapides  onichinoe)  L 

320  a  2,  460  a  5-  2,  716  a  8 
duppa  (tyrones)  4,  320  a  5,  vgl.  610,  40 
duriseslizi  3±  605  a  U 
danner  (bardo)  4,  480,  12 
daro  (bifori)  2,  -r>00  a  6 
durriplata  (gramen)  3,  421  a  10 

tad  a.  aad 

ebat  (eeca)  3*  Ml  a  2 

ebenim  (iristttia)  4^  23  a  1 

eber  2,  340  a  9 

ebihou  (pratum)  3,  (iüü  a  5 

ebirdhring,  eburdnung  (oriona)      4Iüi  a  ü, 

2,  341  a  2 
eblit  (litio)  L  382  a  15 
<&ttr<Jnu»<7  s.  ebirdhring 
ckosmon  3^  Tin')  a  13 
eco*<iJ  (acirum)  3^  633  a  23 
eder  (percepe)  4,  119  a  6 
edcra  terresfcrit»  3,  528  a  23 
edru  (reliquiaa)  2,  622  a  2 


euenonutces  (anatundis)  3,  470  a  2 

e<7<r  (aquaria)  3_j  373  a  16 

egituril  (riualis)  4,  208  a  6 

egloga  3,  652  a  12 

einkneht  (apparitor)  4,  196  a  9 

einuurdich  4,  208  a  1 

eiso  (pres)  4,  202  a  12 

eizzala  (galla)  3,  474  a  12 

elaheshut  e.  helahesuth 

elaxendix  3,  235  a  9 

elenelon  3,  528  a  28 

eleniboem  (gurgub'o)  3,  362  a  1 

elycopia  3,  555  a  18 

elifago,  elilisuaguo  3,  486  a  IL  68Q  a  10 

elimoaina  (agapas)  2,  146  a  8 

eliosmos  4,  185  a  16 

ella  4,  115  a  22 

elleborica  3,  555  a  9 

elmus  (caasis),  elmus  dura»  (uena)  4, 344. 15 

eis  (alnus)  3,  720  a  8 

ematites  3,  528  a  24 

emina  3,  630  a  2 

cmnulua  4j  345  a  8 

enchiltiüf  (talarem)  2,  299  a  2Q 

encontilla  3j  522  a  10 

endihtterdarm  (longaon)  3,  25  a  6 

endiuia  3,  528  a  27.  555  a  10 

engelrinch  (uarix)  4,  103  a  25 

engitati  (efficientia)  2,  23  a  4 

enhuisi  (edis)  41  201  a  8 

enna  (tubura)  3,  513  a  22 

enoaton  3,  488  a  1 

eoetura  3,  529  a  2 

opatica  3^  523  a  1 

epcridan  4,  228  a  9 

epentus  4,  2ül  a  (i 

epistilium  4,  52  a  10 

opitimus  3,  488  a  2 

ejwazin  4,  339  a  5 

optafilon  3,  488  a  20 

epulitionc  3,  600  a  2 

equimenta  3,  555  a  Iii 

er-  a.  auch  ar-  und  i'r- 

eradia  ^  362  a  16 

erafoh'um  3,  556  a  2 

erbbr.m  4±  452.  32 

erbesip  3^  538  a  2 

ercularis  3,  555  a  12 

ereaimum  4,  363  a  12 

Erictomus  4^  '228  a  5 

tri  (heroicon)  4,  326  a  6 
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tri  ine  (escaurus)  3,  84  a  14 

Ermanric  (Herminigeldus)  2^  252  a  1 

ermboeg  (annilla)  h  422  a  2 

ermenenfo  uä.  4,  52  a  30 

ermia  3,  4  a  15 

ermuati  (cruenta)  4,  5  a  2 

ernu«  (tuburca)  4,  218  a  5 

erobiutn  3,  520  a  5 

eroroaa  (excruciata)  2j  552  a  2 

crwilai  4,  102  a  6 

«rt/aJ  3,  558  a  12 

er*|«awt'na  (bcrba  Hauina)  3,  5ül  a  4 

er t würz  (cardopia)  3j  528  a  ü 

e rundine  3,  555  a  18 

eruta  ^  585  a  3 

eruuofcfa  (de  aalute  sua)  2,  tilfl  a  5 

esfxin  (compaacuua)  3,  112  a  11 

eailoe  3j  IQ  a  12 

eaprium  3^  541  a  6 

eaula  3,  528  a  25.  55fi  a  1 

othecaa  4,      a  19 

ctho  (conclaue)  2,  560  a  2 

ettewrjr  4,  369  a  9 

otula  3^  619  a  15 

eupatorium  3,  52Q  a  2-  52fi  a  2Ü 

oupopectina  3j  480  a  1 

euripus  2,  58  a  2 

exato  ^  524  a  4 

excon  (intentione)  L  2Jü  a  14 

exedontiton  3,  200  a  12 

exibue  4j  141  a  1D 

cxsunga  3,  üÜH  a  10 

exungia  ^  201  a  lü 

exungilogia  3,  200  a  11 

pxunguia  3j  408  a  14 

fabaria  3,  556  a  12 

facedla  (facem  pineam)  2,  224  a  12 

facihüt  (inspicat)  3,  220  a  5 

facia  zema  2,  60  a  5 

facit  gloetat  L  343  a  18 

facula  (teda)  2,  342  a  14 

fagrift  a.  unter  w 

</aia  uin  uä.  (aeceaaum)  4,  9ß  a  lü 

faidius  3,  3QQ  a  6  ■ 

faltt  (fimarium)  3,  221  a  Iii 

faUce  L  IM  a  3 

[fal]tetrum  3,  623  a  18 

fame  (acumine)  2,  205  a  12 

fanare  (cartallum)  L  622  a  10 

fano  (raedeor,  curo)  3,  242  a  II 


fantilia  (domus  infulata)  2,  555  a  5 

fax-  a>  auch  fer- 

far  3j  552  a  11 

farathone  4,  60  a  21 

fardiola  3,  365  a  5 

raruelen  (pultee)  3,  352  a  6 

farobrun  (sttbiom)  4^  200  a  1 

farra+cha  (exterminat)  2,  435  a  ü 

fartalia  3,  616  a  11 

faxcina  3,  218  a  15.  4,  2Q2  a  1 

fassara  3,  470  a  15 

fassclaa  3,  11  a  3 

fatarum  gentea  (Oelooua)  2,  641  a  L  vgL 

4,  524.  8 
fauata  ^  488  a  13 
fax  i  scara  3,  436  a  0.  661  a  8 
fecislun  (sitarciis)  L  4Q£  a  18 
fecta  (aaylum)  2,  662  a  14 
fedalia  3,  664  a  13. 
fegedo  3^  616  a  12 
udaUaeJU  (carnifex)  ^  186  a  4 
vüla  (paUa)  2^  522  a  3 
ueUun  3,  303  a  1 

felmum  (cättis)  2,  12  a  10  [Napier  verweift 
auf  fylmenum  Wright- WOlker  204, 25  usw.] 
ucltisel  (onager)  3,  221  a  tt 
fenudum  3,  662  a  5 
fer-  s.  auch  far~ 

verbinch  (pilo;  hierher?)  3,  286  a  3 
«erderfen«»  (extenninare)  4,  128  a  2 
fernula  3,  628  a  Ö 
ferranus  (eximius)  2^  152  a  1 
f errat  3,  10  a  2 
ferrugo  3,  541  a  15 
ferunlust  (libido)  4,  14ä  a  2 
ferta  (genttana)  3,  500  a  6 
ffinknf  (spermate)  4,  122  a  15 
fica  4,  186  a  2 
ficedula  3,  556  a  12 
ßchwrse  (agrimonia)  3^  584  a  4 
fictor  (pedica)  L  406  a  8 
fidra  (neruna)  3,  326  a  3 
fien  (ubere)  2,4b  1 
fifitera  ^  328  a  1 
figid  (iecoria)  L  334  a  16 
figuli  .t.  (plastee)  4,  155  a  10 
fiü  (lima)  L  590  a  26 
fila  (amula)  3,  340  a  2 
uilevart  (omasua)  3,  321  a  3 
uüigali  (effuaio),  vOogeUho  (effuae)  2^  lffi 
a  10 
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fiiipcndula  3,  529  a  9 
uilogeliho  a.  uüigali 
filtril  (aagum)  4^  128  a  5 
finchones  3j  620  a  6 
finix  3j  55fi  a  D 

firgingatä  (hibicum)  1^  496  a  IS 
fiaalidoe  3,  541  a  20 
fischet  (fascina)  3^  650  a  12 
fiaceltura  3,  443  a  12 
flfttul  (cloace)  2,  153  a  2 
fistula  3,  423  a  24 

tithelathon  (ligatara  passe  uue)  4,  204  a  9 

fitielaz  (bicolor)  2,  209  a  4 

Jknlkhp  (teuere)  1^  3_LÜ  a  1 

flaigegelluB  3,  2  a  2 

flamen  3,  552  a  4 

flanimula  3,  529  a  11.  nftfi  a  10 

flaura  3,  552  a  3 

fleeehun  (oommissuras)  4,  136  a  14 

vleh'dan  (pitacium)  3,  190  a  ß 

fiehtit  (uerberatrum)  4j  210  a  11 

Qeotropia  3,  522  a  11 

fiese  oon  ail  (paoos;  keltisch)  4,  125  a  16 

fieschama  (maceüum)  3,  216  a  5 

flestnongere  (macellarius)  3,  Z1B  a  6 

flycei  (perna)  1,  208  a  2 

ßimminte*  (frementem)  2,  628  a  9 

fioda  (lacuna)  2,  246  a  15 

florula  3,  80  a  2 

flos  siricus  3,  520  a  10 

viose  (saliuale)  3,  050  a  11 

fluica  (bipensa)  3^  683  a  1 

flum  (iuuenci)  2,  020  a  10 

flumi  3,  423  a  22 

fluthel  (pinna)  3,  220  a  11 

fiuuiea  4,  63  a  21 

fnactd  L  326  a  6 

fogak*  (musiua)  3,  425  a  34 

foich,  uoich  (uespa;  keltisch)  4,  108  a  18. 

126  a  2 
foligera  (phiilira)  4^  155  a  4 
fobotropia  <L  500  a  L  512  a  1 
fotiam  3,  552  a  2 
folluB  4,  202  a  0 
fols  3,  330  a  12 
folu  3,  488  a  18 
fontana  2j  14  a  Z 
forahendi  (dextralia)  4,  200  a  15 
iorcwUlh  (constipatio)  4,  200  a  8 
/oriex  3,  628  a  12 

forinitui  (formella  casei)  ^  402  a  25 


formeus  4,  231  a  0 

formiceutria  3,  238  a  1 1 

uorserü  (repagulum)  3,  221  a  12 

vor taichen  (pastoforia)  4,  212  a  5 

fracia  3,  552  a  6 

fravarer  (procax)  4^  89  a  11 

fragaria  3,  541  a  13. 

fraginus  4,  Ül  a  23 

fragitidas  4,  64  a  21 

fralakti  (orbati)  2,  618  a  14 

fram  böses  3,  524  a  10 

frasca  3,  352  a  4 

frautilum  3j  556  a  15 

fraxini  fruetus,  seinen  3,  56ü  a  10 

fraxinua  3^  552  a  0 

frazari  (temorari)  ^  201  a  2 

freiaa  (faba)  3,  111  a  10 

wtsme  (antracas)  3,  508  a  5 

fribula  (fictüia)  3,  263  a  5 

fridaria  4,  202  a  6 

fridele*  öga  3,  403  a  12 

fridlind  (sorbidunculas)  4,  200  a  13 

frigdola  3,  352  a  Z 

frigeso  (thogonna)  4,  102  a  L  163  a  3 
fritico  1  352  a  18 
frondispicinm  3,  221  a  11 
ur&de  (ueteranus)  3,  385  a  Ii 
frusarios  4j  IM  a  12 
ftrihetrat  (auguria  faciunt)  1^  58ii  a  5 
fu  3,  529  a  13 
fucarium  3,  118  a  8 
fueuraseit  (notabit)  2j  498  a  2 
fugles  baenf  (uiciam)  L  590  a  8 
fulfule*  3,  552  a  1 
fulfulcsiat  3,  541  a  12 
fullae  (paliurus)  L  590  a  22 
fuiochon  (sensim)  2,  42  a  3 
fulosa  3,  680  a  2 
fulsa  3,  556  a  LI 
fumus  terre  3,  529  a  2 
funna  (torte  acte)  2,  492  a  32 
furca  21554aZ.4J2QQa5 
furigisunantar  (proripiens)  4,  26  a  9 
furiuurdio  t  furiuurftio  (uicarius)  4±  211 
a  5 

furnaehe  (furnax)  3,  IQ  a  14 
furuseonet  (uersaret)  2,  234  a  2 
fuso  (fuscus)  lj  559  a  3 
fussina  4,  (i2  a  2 

gabata  (parapsis)  L  221  a  2 
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gabilr,  gaboirind  (circino)  V,  59Q  a  32 
gabulaa  (furcaa)  2,  2ßQ  a  lß 
gaesuope  (peripaima)  2j  596  a  6 
gägal  (palatum)  2,  588  a  3 
gagelris  (mirtua)  3^  220  a  2 
gaha  3,  28fi  a  ü 

gaia  (larua)  Ii255a  5.41  256  a3 

gaila  (uoluptas  uentris)  2^  40  a  ü 

golanga  3,  529  a  14,  4,  362  a  1 

galbanuro  3^  558  a  8. 

galdruß  3,  698  a  10 

galicienstein  (uitroolum)  3,  508  a  L6 

galla  (cetisonfacis)  3,  4SI  a  2 

gallatite  (titimaUa)  3,  484  a  23 

galli  pea  H,  424  a  5 

gallitricum  3,  558  a  2 

gamandre  (camitriua)  3,  421  a  21 

ganno  4.  358  a  2 

ganvvizzc  (cauillatio)  4,  45  a  8. 

gapulum  4,  62  a  IS 

garau\ciorum  (expeditorum)  L  352  *  14 

gardineris  (Gothi)  2,  19  a  ü 

garedium  4;  202  a  19 

gariofilata  3,  526.  a  ÜL  552  a  13 

gariofili  3,  529  a  15 

garrum  4^  62  a  22 

garstich  (ranciduni)  4j  C82.  23 

iamur  (olu*)  4,  10  a  12 

gazumbcr  4,  02  a  22 

gazza  3,  634  a  2 

kipand  (effigiea)  L  588  a  1 

gipparre  (excellcntiores)  2^  154.  a  3 

geberthan  (triuiase)  2^  220  a  1 

gebyraet  (umecta)  1^  208  a  3 

gibostrago  (apageeis)  4j  34  a  12 

giböt  4,  299  a  18 

gibraechi,  gebrech  (catarrum)  ^  198  a  13 
kipurtit  (anaglifa)  ^  223  a  4 
cichebiUs  (inflatum)  2,  fi79  a  8 
gichelasonoter  (caügatas)  4,  42  a  12 
gichrumne  (flaccentia)  1^  590  a  3 
geclerun  (mammis)  2j  216  a  12 
gcdena  (uultua)  3,  430  a  9 
gidropigtari  (conpluuium)  3,  684  a  12 
gidworin  (intriuerat)  4,  121  a  1 
geeil  (elatua)  3,  5  a  2 
gevelech  X.  (atruea)  4,  161  a  5 
geferoa  (lac)  4,  365  a  9 
kifiittan  (mulcetur)  2,  349  a  3 
kefrienit  (consertum)  2,  695  a  13 
ge genta  (podissequis)  2j  591  a  3 


gigetun  (capistris)  4,  43  a  19 

geginc,  gegni  ui.  (ex  latere)  L  662  a  1 

kiheluuan  (respirare)  4,  26  a  18 

geile  ( corona  regia)  3,  53Q  a  21 

geima  (fath)  4,  142  a  9 

gel  greffe  (pugillua)  3,  362  a  11 

kelahere  a.  unter  c 

gclandan  (fratres)  3,  423  a  2 

gelöste  (genimen)  4,  238  a  23 

geh  suerUle  3^  524  a  24 

giled*enodien  (feriatia)  1^  296  a  8 

geliaia  3,  558  a  2 

gilouroth  L  322  a  23 

kemilstes  vuines  (aape)  2^  23  a  2 

genciana  3,  529  a  19 

genealia  4,  144  a  12 

geneaca  3,  529  a  16 

geneate  3.  320  a  1 

kineztas  (affectate)  2,  25  a  1 

geni  it  (renuit)  2j  86  a  8 

gensoid  (amara  uitia)  4.  314  a  G 

kinutta  (coagitatam)  L  727  a  21 

geometrix  4^  356  a  7 

gerar  (riui  aggerum)  1^  589  a  18 

gergenna  4,  202  a  22 

gerig  (murena)  4,  205  a  13 

geri«  (notia)  2,  458  a  2 

geron  3,  552  a  11 

gersa  (peimitbium)  4,  362  a  20 

geruclla  4,  68  a  13 

kirugiUm  (componere)  2,  022  a  2 

gesaide,  geszhide  (laaciua)  2,  220  a  1 

geseria  (akraton)  4,  129  a  8 
(pmgillatutn  (formatum)  2,  84  a  12 

gisihtscepi  (coniugium)  4.  2iKl  a  Li 

geeis  4j  362  a  18 

gisistit  melo  (polcnta)  h  325  a  3 

gesprinode  (arbuatum)  3^  352  a  6 

kesrita  (ingeneraui)  4j  329  a  2 

geeta  (felibon)  3,  488  a  12 

kfsuffe  (ooetua  clericorum)  h  Z90  a  21 

gdsunka  (condemnacione)  L  258  a  10 

gtsihide  a.  gesaide 

getfugla  (raerala)  3,  458  a  13.  223 

giihrenne  (tortum)  1,  382  a  13 

gitiuht  (atipa)  L  338  a  15 

getoti  .t.  Oetua)  4^  148  a  21 

getunthe  (canini)  3.  430  a  14 

givvanch  (isquibula)  3j  535  a  16 

geuiif  (fnrtunam)  2,  592  a  19 

kiuuontolata  (mutuani)  4,  6  a  2 
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gezi  (preruptum  uidens)  L  4411  a  Iii 
gezuwieh  (suppellex)  4j  Kil  a  8 
gflf.id  (ruris)  2^  262  a  1 
gibhe  2,  634  a  3 
gyccae  (prorigo)  2,  Olli  a  1 
yycer  (iugeres)  2±  537  a  II 
güdigrasun  (holus  agreste)  3,  501  a  11 
gitlistr  (uiscus)  3j  431  a  15 
gülit  (mutict)  1,  331  a  20 
hingen  (seqoor)  1,  222  a  5 
gypperoatira  ordiu  2,  üü  a  3 
gipsus  3,  522  a  12 
gira  aolis  3,  558.  a  4 
girada  3,  480  a  2Q 
girbe  (gyrgUlus)  4,  186  a  23 
girol  3,  403  a  1 
girst  (astricia)  4,  362  a  11 
gi»taldi,  -ü  a.  kastaldis 
git  (redolet)  2,  538  a  5 
gxtege  (aario)  ^  212  a  6 
githwrz  (dictannom)  3,  554  a  14 
gladione  3,  604  a  10 
glandona  3j  51ü  a  Li 
ylauista  (mollitfsima)  2,  681  a  1 
glasa  (glaucus)  2,  216  a  ü 
^eJfcrul  (UUrica)  3,  51  a  12 
gUia  (oonaalta)  3,  512  a  5 
gier  (gurami)  1_,  312  a  12 
glethni  (castrimargia ;  keltisch)  4j  478,  13 
gleton  (gib)  4,  125  a  4 
glient  (pipant)  2,  12  a  6 
glomer  3,  622  a  9 
gluraa  3,  652  a  13 
godego  rapano  4±  442.  12 
golena  3,  :~)42  a  1 
gont  4,  69  a  20 
yosne  (dracca)  3^  362  a  12 
cozast  (colas)  4,  362  a  16 
gOMO  (Unter)  2,  620  a  13 
gozze  (penola)  3,  630  a  3 
gracioea  3j  558  a  6 
graf  (stilo)  2,  62  a  ö 
grafu  (scalpellum)  4,  152  a  4 
grammal a  4,  62  a  2fi 
grana  soüs  3,  522  a  20 
gratus  4,  245  a  9 
grebiine  (oerula)  2,  351  a  6 
greuinc  (meloa)  3,  221  a  12 
grenezce  (usnea)  3,  5Ü8  a  18 
grennat  (motiet)  L  334  a  12 
grestti  (exacerbatione)  L  282  a  9 
Althochdeutsche  glossen  IV. 


greunt  (glarca)  2.  12  a  2.  s.  griente 
grezenach  (sarmentum)  3,  322  a  3 
griente  (argiüosa  terra)  L  464  a  1 
kriUosi  (papilio)  L  801  a  13 
grimo  (muscus)  4,  24JS  a  4 
grimpo  (gobio)  4^  245  a  6 
grint  (cbelidonia)  3,  582  a  6 
grist,  grosi  (cartUlago)  L  422  a  3 
griusniun  (micam)  2,  582  a  3 
gi-ongiua  3j  220  a  2 
grosi  ß.  grist 
grunnus  3j  356  a  3 

grunziga  (tonios)  2^  61  a  32  [wenn  nicht 

gremsiga  gemeint  war] 
grunzopa  (cartUlago)  4,  124  a  5 
gruon  (parapsis)  1^  212  a  20 
gu beilas  4,  20  a  2 
gubrunes  3,  6  a  12 
guffa  2j  252  a  26 
gugernabes  3,  4  a  Q 
guila  2,  82  a  2 
guilae,  guiUe  4,  318  a  11 
guluium  3^  12  a  10 
gumdlunt  (plectaa)  L  422  a  6 
gamma  cedri  3_,  522  a  18 
glimm i  arabicum  3±  542  a  3 
gumst  .t.  (aenatus)  4,  152  a  13 
gundercha  (furfuga)  3j  474  a  1 
gunda  (gamandrea)  3,  522  a  21 
gunge  (ictu)  £  332  a  8 
gurgustdum  3^  362  a  13 
gurldt  (fuBsar)  3,  225  a  8 
curti  (cinge)  3j  10  a  5 
gurze  (grueUum)  3,  212  a  4 
guarance  (sandis)  4,  228  a  1 
guelch  (strabones;  keltisch)  4,  497,  12 

h  po.  Aleph  3,  53  a  3 
hab  (conce)  2,  465  a  2 
habersame  (aanguinaria)  3_j  031  n  II 
haddömiga  (ßtrigia)  4±  202  a  2 
hädswupe  3,  423  a  9.  s.  herdusac\tc 
Hattos  (mitras)  2,  341  a  12 
hahamuodar  4,  341  a  2 
hoho  (carpentus)  3j  652  a  4 
halana  (secundarnm)  4,  259  a  12 
halebirie  (populus)  2,  218.  a  5 
halsetha,  halsgeta  (capitium)  1^  335  a  4 
426  a  lfi 

halstan,  halstun  (colli ridam)   1,  342  a  4 
414  a  8 
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halte  (cupla)  3,  641  a  ä 
hamffa  ^  222  a  14 
hamila  (aatirion)  3,  588.  a  8 
hanap  3^  11  a  13 
hanhe,  heht  (tymus)  ^  103  a  2 
haninchamp  (heraclea)  3,  474  a  13 
hanit  (banit?  cüb)  3,  682  a  2 
Aarfedwoduro  (licium)  3^  502  a  2fi 
haro  (sagma)  3j  624  a  II 
harrea  (manile)  3,  658  a  2 
Aarrttfi^a  (arra  bona)  4,  23fi  a  11 
hartinethere  (uiscera)  3,  431  a  lfi 
hast  tote  (lapacium)  4,  182  a  lfi 
hasye,  haue  ua.  (aerii)  L  488  a  Z 
hatenta  (ineequtmtur)  2,  Hü  a  15 
haue  a,  /ia*yc 
hcel,  heil  3,  558  a  lfi 
hebernum  (choucis)  2,  356  a  1 
hebirzan  (orix)  3,  305  a  2 
hebuhen,  hepuhen  (ämias)  L  430  a  13 
hecholstain  (acirum)  3,  620  a  2 
heuild  (licium)  2,  225  a  2 
Äe/We  (manticum)  3,  503  a  14 
heht  s.  hanhe 

heidkil  (ramnum)  3,  ÜÜ7  a  22 
heil  s.  hcel 
heühopitro  (hermodactilica)  3,  424  a  14 
heirbeewurz  (sparga)  &  422  aä  ^  361  a 
12 

helahesuth,  elaheshüt  (elefantia)  3*  23Ü  a  8 

heligebere  (acer)  3,  521  a  14 

A«Ht>,  (6e)Ae«i^en  4,  26  a  IS 

helraua  (caasi»)  4,  342  a  2 

heluu  (linia)  £  204  a  11 

hetner  (aconita)  3^  584  a  6 

hencoüa  (aaturcia)  4,  320  a  2 

hendi  3,  288  a  13 

hera  (tragis)  4,  356  a  10 

heras  {totes)  1,  382  a  10 

herba  bona  3,  558  a  15 

herba  graminia  3j  585  a  14 

herba  plauca  3,  553  a  13 

herba  Ruberti  3,  558  a  11 

herba  *ancti  Iohannis  3,  520  a  23 

herba  aaneti  Petrl  3,  542  a  8 

herba  thuris  3,  520  a  22 

herba  uenenata  3,  585  a  13 

herba  uenti  3,  541  a  2 

herbalare  (uiridarium)  2,  ßSQ  a  1 

herden  (inaecuntar)  2,  240  a  6 

herdun  (atuppa)  L  382  a  12 


herdusuepe  (pronnba)  2,  341  a  10 

heres  2,  680  a  13 

heridoht  (ululate)  L  623  a  4 

hermalda  3,  585  a  12 

hermion  3,  488  a  28 

hertprat  (ordiolua)  3^  426  a  21 

hertomlehan  (mutuo)  4^  220  a  8 

hertwMt  (herbam  cinarem)  4j  360  a  12 

heabura  3,  5Sü  a  5 

heaco  3»  241  a  11 

hestando  ^  223  a  3 

heatiuis  (edicioim)  %  596  a  23 

hitenetela  4,  369  a  6 

heterbulbnm  (batrachion)  3^  100  a  4 

heuuanti  2^  561  a  11 

hezunstein  (calculum)  2j  220  a  9 

hidpropecie  3,  6  a  1 

hiecaim  (lora)  ^  188  a  8 

hiena,  bleue  (anaa)  3,  223  a  5 

hila  3,  63Q  a  12 

hylare  (millago)  3,  84  a  11 

hilta  4,  228  a  11 

hiluis  3,  668  a  9 

htmclwit  (primala  ueris)  3,  531  a  lü 

himila  3^  488  a  26 

himüheta  (ierobotana)  3±  424  a  23 

himilinc  (peucidanum)  3,  506  a  22 

hinauart  (paasim)  4,  11  a  4 

hinc  (idoli,  hic)  2,  594  a  4 

hindüape  (ambrosia)  4j  120  a  6 

hinoaphua  3,  642  a  10 

hynona  (sternutatio)  1^  402  a  15 

hio  pari  (non  liqnidi)  2±  632  a  16 

hirnfcU  (menica)  3,  122  a  3 

hyrthe  (pagil)  4,  90  a  U 

hiuuig  fustibist  L  298  a  1 

hl ibas  (lunulae)  1,  589  a  7 

hliuningos  (paaserca)  4,  288  a  15 

hlus  (carectum)  4,  200  a  11 

hochrippe  3,  605  a  12 

hodeladike  (pereonatia)  3,  219  a  21 

hohem  puuuri  (alto)  2,  163  a  lfi 

holmo  (glia)  4,  202  a  23 

homme  (puplites)  2^  592  a  32 

homo  4»  118  a  18 

honlim  (bitumen)  2j  428  a  16 

höre  (extimom)  2,  488  a  4 

horrei  .i.  üben  L  303  a  11 

horreder  (atrox)  ^  132  a  6 

hosoaeuoha  (ficonea)  3j  619  a  5 

hosotrz  3,  651  a  14 
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hotino  (porphirio)  4,  207  a  11 

hranca  (uitis  alba)  3,  411  a  12 

hrim  (pruine)  1,  334  a  21 

hringan  (fibulas)  1^  335  a  2.  375  a  5 

hroUletUine  (rinopide)  ^  S25  *  5 

h&bo  3j  391  a  14.  a.  tmo 

hufta  (nigilia  matutina)  4»  211  a  4 

(tergum)  4,  209  a  13 
Äuli>f»  (palathis)  4,  224  a  2 
hulzere  (adulator)  4j  122  a  5 
hundesblome  (anteniim)  3^  594  a  1Ü 
hungebluma  (liguatra)  3,  481  a  lü 
hunisra  (bedullacia)  3,  4M  a  lü 
huntettropho  (ampellu»)  4,  352  a  8 
huntvas  (cantabrum)  3,  fil4  a  18 
hvop  (circuJus)  3,  388  a  1 
hurde  (libnrna)  3,  639  a  U 
husaluurz  (balbutmm)  3,  517  a  2 
husan  t,  294  a  lfi  u.  nachtr.  a.  708 
Awjfluxus  (eluuiea)  4,  229  a  lfi 
huuelspcepersa ,  huuel  scopse  (pronuba)  3, 
423  a  9 

huuormcom  (uermiculus)  ^  589  a  3 

iacea  3,  S3Q  a  ß 

iacea  nigra  3,  55Ü  a  7 

iactarida  4,  215  a  11 

iacuaticus  3.  489  a  1 

ianea  3,  (]5J  a  19 

Lansa»  (flcutras)  1^  298  a  Ü 

iarus  3,  53Ü  a  4.  559  a  lü 

iaspi£  (exentera)  U  425  a  4 

iater  (pectus)  3,  682  a  11  [irt  enteteilt  und 
miaveretändbch  aufgelöst  aus  lat  —  latine: 
thorax  grece,  latine  pectue,  die  der  Schreiber 
für  zwei  selbständige  gll.  nahm ,  gehören 
also  zusammen] 

Latin  (capietris)  2»  640  a  3 

ibisca  3,  474  a  25_ 

ibris  3,  446  a  1 

idalia  3,  488  a  28 

idecle  (tetrahit)  3,  545  a  15 

idem  (gener)  3,  364  a  2 

idraolite  L  322  a  25 

idrig  (nunen)  3j  722  a  6 

ydnm  3,  328  a  7 

iegere  (mathematicus)  3,  381  a  29 

ienun  (rigoris)  2,  12  a  1 

iere  (lascinia)  3,  389  a  6 

igrida  3,  524  a  9. 

ygriola  3,  534  a  9 


illanehent  2,  322  a  5.  vgL  aber  4,  444,  3 

yluccu»  3,  445.  a  1£L  223 

ymaeti  (obrizum)  Li  49fi  a  15 

imbricus  3^  453  a  9 

imboa  3,  222  a  2 

imei  3_,  542  a  lü 

imo  4,  3  a  12 

implenus  3j  LL  a  Iii 

in  (=  inu)  3,  12  a  4 

ynaca  (coluber)  L  49fi  a  13 

incastratura  Ii  203.  a  14 

inchilen  (oecasione)  2,  149  a  15 

incosta  (inepta)  2,  551  a  2 

inet  (incaustnm)  3,  382  a  9 

ineubas  4j  21  a  22 

indigerit  (uomit)  2,  554  a  2 

indinta  (intrange)  3^  lü  a  4 

ineweis  1,  473  a  2 

infandera  2,  224  a  9 

inuogel  3,  29  a  lü 

inforibus  uistiloth  4,  22  a  8 

infraget  (eonsnluit)  2,  84  a  lü 

infriet  (alget)  4,  31  a  12 

ingar  3,  501  a  23 

ingebutden  3,  400  a  5 

inibita  (commendabat)  2^  352  a  2 

inlidnint  (frangunt)  2,  4SI  a  8 

innannorum  1^  49fi  a  10 

innerone  (mieterium)  1,  753  a  1 

Innfi&sz  (Aenus)  4,  3Ü  a  6 

tnnuolu  3j  9  a  ß 

inpostatura  4j  2Ü3  a  ü 

inrif  (intestinum)  3,  722  a  2 

insalta  (repUcauit)  1,  357  a  10 

inecUla  4,  203  a  12 

inatagen  (deponere)  3^  2  a  3 

instilber  (atropasta)  3.  524  a  II 

intrange  3,  lü  a  3 

intrepetan  (subealtare)  2±  597  a  2ß 

intuba  3^  559  a  1 

intueren  (resolno)  2j  653  &  5 

iah  (palatum)  2,  487  a  11 

Iouis  barba  3,  542  a  11 

ipia  3,  542  a  14 

ipoquistidoa  3,  559  a  11 

vnotvxooeov  2j  322  a  13 

ir-  e.  auch  ar-  und  er- 

:  ira .%.  (culmen)  ^  138  a  19 

irificUis  3,  480  a  21 

iringee  uuec  (uia  secta)  2,  341  a  8 

iringus  3,  481  a  2 
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iritnetan  (acuebant)  2j  3  a  II 
ins  3,  530  a  2 
yrnia  ^  642  a  2Ü 
irr«M  4,  369  a  11 
irrt»  (naacere)  2,  Ml  a  3 
irvuortint  (produn t  lcto)  4,  332  a  Z 
irws  3j  411  a  5 

yscndeke  (uertipedum)  3j  568  a  Z 

ysmerona  3^  83  a  16 

iaophagus  3,  15  a  3 

isquibula  3,  585  a  16 

itumbon  (reeipio)  3,  256  a  2 

ituisan  (gemini)  2^  Zlü  a  11 

iu  3j  53Ö  a  3x  (iarent)  3,  402  a  14 

iua  3,  421  a  26 

iuliana  3,  559  a  12 

iungun  4^  241  a  11) 

■Nr/mir  (reeipiendo)  2,  239  a  13 

turnende  (ringen*)  2,  12  a  15 

iusen  (antocenia)  4^  129  a  Z 

iuatitium  3,  662  a  6 

yuula  3,  391  a  13 

iuvsticum  3,  605  a  1 

ixon  3,  613  a  12 

iroyc  2^  322  a  12 

labal  (canabua)  3^  429  a  3 

labarum  2.  528  a  17 

laberna  3,  618  a  5 

labium  Ueneria  3j  560  a  Z 

labtna  (acena)  4_,  343  a  6 

labrum  Ueneris  3,  542  a  15 

lacisca  3,  616  a  1 

lactaridee  3,  560  a  3 

tactrica  3,  512  a  5 

lactucella  3,  560  a  1 

laculu»  4^  182  a  14 

lagum  (aplendidum)  \±  562  a  12 

labion  (chillon)  3*  312  a  19 

lambrusca  (spuria  uitulamina)  L  554  a  15 

lamnea  4^  204  a  4 

lampaionua  4,  365  a  1 

lana  cuasim  3,  620  a  1 

lanaria  3^  481  a  8 

lanecolata  3j  4Z5  a  11 

langenna  (stcrculom)  2,  481  a  4 

langeseie  (radii)  2,  631  a  10 

langito  (conpingitc)  lj  323  a  2 

lantinum  3,  640  a  5 

lanugo  3,  516  a  8 

Iapacium  3,  500  a  5 


lapcüa  (quinoclosa)  4j  öl  a  lü 

lapis  lazuti  3i  55Q  a  24 

lappa  (glia)  2,  316  a  2 

lappa  conuersa  3^  475  a  8 

lappa  inuersa  3,  542  a  10 

lappaciam  acutum  3^  542  a  20 

lappara  (abdumen)  4j  594.  42  [—ixutaga] 

laquiricia  3,  530  a  8 

lara  (uiolaria)  2j  619  a  5 

lares  3,  462  a  26 

laris  3,  68Ü  a  1Z 

larvare  X  (pellicio)  4,  154  a  13 

lasanua  3,  623  a  3 

laarinia  3^  389  a  6 

laatura  (inficiatrix)  2,  5115  a  0 

latich  (cameactis)  3,  486  a  3Z 

latro  (catinum)  4,  594,  32 

latea  (tigna)  3»  683  a  12 

lauendula  tbaJsamita)  3,  47K  a  23 

laurt-ntiana  3^  586  a  1 

laureola  3,  521  a  22.  530  a  2  542a  18, 

559  a  2Q 
laurua  3j  559  a  23 
lauiüt  4i  338  a  Z 
Icbdcrloccas  (tirri)  3,  430  a  6 
Uber  (acirpus)  l_j  4Ü6  a  5_ 
Uberstein  (leoperina)  3,  489  a  13.  502  a  16 
lebra  (sarua)  4,  122  a  1 
lectuterina  3^  624  a  1 
lectro  (dato)  2^  1Z1  a  2 
Udirkalc  (ambustum)  3j  535  a  8 
Ußhcvil  (fermentum)  3,  615  a  2 
Ugge,  Ugget  (tornaturaa ,  commiasoras)  K 

429  a  3.  460  a  2 
lehne  (corium)  3*  Ü64  a  8 
Uhtcha  (papirua)  4,  330  a  3 
leichaimc  3j  448  a  15 

Uissup  (lupopectina)  3,  422  t&i  359  a 5 

lena  (toxa)  3,  261  a  4 

knhradun  (lumbuloa)  1^  340  a  8 

lentus  3^  560  a  2 

leoza  3j  65Z  a  1 

lepaetee  4,  182  a  23 

leporina  3^  5üQ  a  12 

ler  (monatrat)  2^  34  a  10 

Urehint  (herent)  ^  629  a  3 

lerid  ^  204  a  Z  " 

Uthartheo  (maceria)  4,  205  a  16 

leucia  3^  560  a  11 

leuga  3,  652  a  9 

UumtUgü  (renuneuli)  1^  3_40_  a  6 
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liberblumc  (ambroeiana)  3,  525  *  25 

libicia  3,  382  a  19 

Iiblaoe  4^  365  a  4 

libaroa  3,  639  a  11 

lieh  X  (flictua  percuaeua)  4j  143  a  MJ 

UchunuB  (cicindalua)  4j  46  a  2Q 

lichus  3,  2Z9  a  12 

licinium  3j  625  a  4 

licuta  3j  223  a  21 

lidia  3,  502  a  14 

lidumen  3,  656  a  24 

lidwrtz  (aperentilla)  3,  521  a  Ü 

liestein  (muatricula)  4,  205  a  15 

ligautium  in  meaaili  (ammentum)  3j  311  a  10 

ligiata  4,  216  a  5 

lignotMirm  (teredus)  3^  452  a  12 

lignua  3,  Zifi  a  10 

lihtinimo  (aubluatri)  2,  412  a  12 

lilifagUB  3,  560  a  IL  vgl.  elifago 

linm  3,  450  a  3 

limacea  3,  543  a  3 

Uido  (cespite)  2^  41Ü  a  IL  428  a  1 

limpis  3,  475  a  15 

limus  (artua)  3,  431  a  8 

lin  (aicera)  4^  92  a  13 

linaria  3,  560  a  15 

lincinura  3,  626  a  9 

lindgena,  lynogena  1_,  625  a  IL  a.  aber  ^ 

387,  I2f 
lindinbred  (rien)  3^  fiöü  a  12 
lingeua  3,  429  a  3 
lingua  81118  3,  542  822,500810 
lingua  ceruina  3,  530  a  1Ü 
lingua  p an nerina  3,  543  a  1 
linia  (nonna)  4,  206  a  5 
linimit  (linteolo)  2,  502  a  14 
lynogens  s.  lindgens 
lintrizo  4,  326  a  10 
lira  (pulpa)  3*  431  a  7 
liripenter  (liripena)  4,  75  a  2ä 
Uro  (apothecam)  2j  261  a  32 
lirun  (glirea)  3,  445  a  12 
liaauto  L  562  a  11 
litagiria  3,  585  a  IS 
litargirum  3,  560  a  8 
liubi  moi  ainec  (sfidelaviach)  4,  463.  22 
liuo  (uoluntaa)  2,  539  a  2 
Utas  (alga)  3^  219  a  24 
liuthaslihho  (tirannide)  2,  222  a  12 
Uptrrqhta  (concretua)  2,  25S  a  32  [wol  = 

(gt)libirota] 


lnygll  inuitol  2,  251  a  36 

lok  (pilua)  3,  359  a  3 

lodium  3,  719  a  22 

lodwrz  (coneolda)  3j  219  a  13 

lohheri  (runcina)  1,  59Q  a  29 

loiwere  (coriariua)  3,  396  a  2 

lomekf  (fabaria)  3,  556  a  12 

lomum  (colomellaa)  2,  596  a  15 

lorfunia  1^  561  a  2 

loaa  (aibilat)  2,  539  a  6 

lothe  (capillua)  3,  391  a  6 

lother  (lomentum)  3,  220  a  12 

lottuonimo  (obrizo)  ]_■  623  a  Ü 

lovne  (illuuie)  L.  321  a  12 

luad  (inuiaum)  2,  592  a  36 

lubeUch  (aarabaytarum)  2,  155  a  211  4j 

434.  42 
luciani  3,  452  a  16 
lvcoai  kackiaaiuerubum  U  292  a  2 
luctana  3,  693  a  I 
ludgete  (poeüca)  L  382  a  2 
luiri  (cohora)  2,  12  a  16 
luiat,  laat  (aumen,  uter)  4*  100  a  1 
lunaria  3,  560  a  14 
lunax  3,  542  a  21 
luncea  4,  149  a  16 
lunchwurz  3,  403  a  3 
lunts  (humeruli)  h  445  a  2 
luparia  3,  522  a  12 
lupinicam  3,  475  a  12 
luricula  4,  204  a  20 
lua  3,  369  a  16 
luat  luiat 
luterna  4,  188  a  12 
lutnusside  (acoentor)  4,  111  a  19 
luud  (gilui)  4,  68  a  15 
luuidua  4,  205  a  1 
luua  (palpo)  4,  83  a  26 

macc,  piut  4,  80  a  5 

macht  man  (anudum)  3,  525  a  24 

macia  3,  561  a  16 

mad'ger  (baailica)  4,  362.  a  6 

imulernaa  2,  348  a  6 

madre  (materna)  3_,  719  a  19 

maerae  (piloei)  L  589  a  15 

magicinon  3,  504  a  18 

mayn  (manicia)  4,  346  a  2 

maiorana  3,  560  a  22 

raaioth.  uuilla  L  297  a  12 

mala  (bracia)  ^  192  a  8 
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mala  citonia  3j  561  a  Z 
malannuß  3.  476  a  3.  fif>4  a  12 
malli  (forenses)  2,  fi5  a  2 
malta  (altea)  4,  366  a  9.  (mercnrialis)  3,  489_ 
a  19 

malteum  3,  281  a  Z 
malua  3,  513  a  U 
mamma  (ruraie)  3j  382  a 
man  (minutura)  1^  338  a  lü 
managa  3,  051  a  12 
rnanchlotun  (persultant)  2,  391  a  2 
mancinus  4,  150  a  5 
mancus  (bazanticus)  4,  192  a  8 
manda  (lacrimoaa)  2*  22  a  22 
mandaearil  3,  11  a  25 
mandibilia  3,  13Ö  a  2 
manna  (manu)  4,  72  a  15 
manneiras  3,  11  a  lü 
manodsitim  (menstruatam)  4^  220  a  2 
maus  (Amana)  L  552  a  5 
mantaln,  mantalti  (tabulata)  2j  136  a  20 
manticum  3,  503  a  14 
mantinsken  (Minciadae)  4j  3üfi  a  1 
man  tan  3,  9  a  2 
manugo  3,  051  a  Z 
mappalis  3^  320  a  4 
maracus  3,  426.  a  Ö 
marapanaa  3,  686.  a  Ü 
marata  (altüia)  lj  801  a  6 
maratrum  3^  561  a  12 
marcasica  3,  562  a  1 
mard  (carnus)  3, 55  a  5 
mar di Ittel  (cardopan)  3j  560  a  12 
mareot  (inductio)  1,  Ü1Ü  a  9 
tnarobel  (marrubium)  3,  599  a  4 
marona  3,  586  a  2 
marromas  (folica)  3^  211  a  6 
marrubium  album,  nigrum  3j  543  a  L  560 
a  21 

marailium  3,  561  a  U 

maaa«  (nectaris)  2j  22  a  5 

masc*  .t  (niliacus)  4^  152  a  4 

mascrunc  (faacinatio)  lj  554  a  1 

masel  (flemen)  3j  622  a  2 

maapica  3*  355  a  2 

ma*»a  (onus)  1^  591  a  IL  4j  617,  13 

maaticum  3^  53ü  a  15 

mastruca  4j  112  a  5 

matcma  3*  119.  a  18 

mathira  4,  205  a  4 

matra  3,  403  a  2 


matrisilna  3,  562  a  6 

matta  3j  361  a  fi 

matta  2J7ISs.8.41342a5 

mattalis  3,  32ü  a  4 

maza  3,  652  a  2 

mazdoc  (bria;  cechiach)  3,  353  a  6 

mazzuira  (peledium)  3j  470  a  11 

meatix  3,  47fi  a  1 

meris,  metia  (facta)  4,  302.  a  U 

mcdiran  3,  10  a  18 

mehcho  (moloch)  4,  73  a  11 

meigelana  3,  402  a  3 

meilur  (condnctor)  4,  320  a  21 

mein  (maleficio)  2,  ßZ  a  2 

meinum  (aamüa)  L  613  a  3 

meiaa  (lanu)  4^  123  a  8 

meisa  (nariola)  3,  291  a  IQ 

mel  uulpinom  3_,  586  a  3 

melago  3,  561  a  20.  5ZQ  a  2 

•melisaa  3j  543  a  10 

mella  (oornus)  3^  626  a  4 

meUicratum  3,  561  a  11 

mcllilotum  3,  530  a  20 

melon  3,  561  a  10 

melones  3^  561  a  5 

melta  3^  515  a  11 

memita  3^  530  a  11 

mendtHberc  (Auentinom)  2j  609  a  fi 

mensiri  lj  156  a  11 

mentastrum  3,  5311  a  13.  543  a  16 

meoter  (commata)  t,  531  a  7 

mera  (amplio)  4.  196  a  18 

merca  (regina  auatri)  2^  435  a  22 

mercnrialis  3,  543  a  12 

mereda,  merenda  (antecenia)  4,  34  a  1 

mergeh  (iumenta)  2^  71fi  a  13 

meri  3_,  71  a  3 

merit  (apitun)  3,  538  a  4 

mtsekc&rt  3,  555  a  5 

meaioo  3,  126  a  8  [vgL  auch  CGL  5^  623. 

18  Serum  meegus  und  Obern  521.  517 

hoc  Berum,  ri  JL  meaga] 
metarios  £  331  a  2 

neu  (lamm)  L340alL342all.41i:3 
a  8 

meu  3,  562  a  2 
Mevania  4^  221  a  1 
mezipe  3,  651  a  11 
mia  (gratia)  2,  34  a  Z 
micillns  3,  303  a  5 
migalis  3^  419  a  1 
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miganofl  3,  4SI  a  15 

migge  (urina)  L  33a  *  Ii 

mib'cimn  3,  49_ü  a  1 

miliuro  aolia  3,  53Q  •  18,  561  a  8 

mülefolhun  iL  523  a  L  543  a  11 

millindrum  3,  489  a  25 

milte  (enofltoD)  3^  488  a  1 

rningus  4^  368  a  5 

minicia  3,  680  a  19 

mtnio  (minium)  3,  503  a  16. 

minze  (migma)  3,  662  a  2 

mint  Bolis  3,  562  a  4 

mirra  3,  9J  a  9 

« 

mirttw  3,  543  a  ß 

mischinum  4j,  594,  33 

misaaticuB  4,  352  a  fi 

missi8si  3^  530  a  12 

miztil  (euiscum)  4j  362  a  12 

mitter  (ünpudicos)  4,  71  a  22 

mitttcerhi  (meridiee)  41  151  a  2 

miua  (soJago  maior)  3,  589  a  6 

miuola  3T  303  a  6 

miure  (laureola)  3^  530  a  9 

mixt*  (rüder)  2,  596  a  13 

moderia  (matertera)  ^  425  a  2 

modschut  (lethargum)  2,  81  a  3 

modulatorium  31718aflt412ü5aU 

moi  3,  12  a  3 

molauit,  moleeuit  (tabeatit)  ^  162  a  1 

mollia  3j  576.  a  2 

monor  2,  467  a  U 

monung  gaebies  (exactio)  2^  244  a  5 

mora  celßi  3j  543  a  5 

morachsamo  3,  484  a  14 

mordella  3,  356  a  4 

morela,  morella  3,  53Q  a  19,  561  a  2 

moroD  3^  47fi  a  2 

morrinta  (emoroida)  3j  48Q  a  3 

moreuB  diaboli  3^  561  a  13 

moreua  galli  3j  543  a  8 

moreus  galline  3,  542  a  14.  561  a  18 

mortari  (loetheo)  2^  154  a  5 

mortarium  3,  2g  1  a  12 

mos  (ethia)  3,  272  a  IL  4^  2Ü1  a  U 

mosbere  (mora)  3,  58Q  a  U 

moet  (onocentaurtw)  1^  590,  30,  4,  387^  11 

motfaga  h  2j*g  a  22 

mozzer  a,  muziro 

mualtilin  (acutulis)  2,  497  a  5 

mncia  4,  79  a  27 

mviol  (ciatua)  3,  65£  a  7 


mulstere  (emolumentum)  3j  217  a  14 

multa  (beta)  3,  428  a  25 

multiuoma  4,  205  a  IQ 

mumia  3,  562  a  5 

muuctoria  3,  324  a  25 

munäleu  (concham)  1^  382  a  5 

mun/er  (affalaga)  3^  453  a  8 

munici  4^  260  a  14 

munret  (gannireth)      617  a  9 

muodhon  (caperro)  4,  L99  a  ß_ 

muozvn  (licet)  2.  Ü45  a  6 

mura  3,  580  a  11 

raurra,  murta  (hebea)  2^  355  a  Q 

murra  rub*r  1.  656  a  4 

mua  (surix)  2,  261  a  5.  4,  98  a  L  HU  a  27. 

230  a  6 
muBa  aquilana  3j  580  a  10 
muscha  (passer)  3,  452  a  13 
m  ujchathinblume  3,  530  a  12 
muecula  (uloa)  4,  109  a  19 
musculosi  (coDcifl)  3,  455  a  4 
muacufl  3j  530  a  14 
musica  animata  3,  426  a  6 
muaicha  4j  370  a  1 
musicium  3±  612  a  5 
muatela  L,  348  a  21 
mustofl  3.  445  a  3 

muziro,  mottet  (spalaagiua)  3,  692  a  2Q 
muzolos  3,  66Ö  a  14 

■ 

nabal  (fatuus)  4,  204  a  17 
naccus  3;  445  a  5 

nadaruuinda  (ophimachtwj  4,  206  a  10 

nadiraa  (simpho)  3,  44Ü  a  L  ».  madernas 

nalto  (phoce)  ^  361  a  8 

napua  3,  476  a  IS 

narciacus  3,  562  a  9 

narto  3,  643  a  2,  4^  216  a  14 

narua  3,  397  a  11 

naaca  3j  625  a  8 

natea  3,  562  a  10 

natrix  31449a&4t2Q&a3 

natte,  nauce  (naite)  4,  112  a  22 

nauigo  (nauitaer)  2,  84  a  4 

nebeltourz  (asarum)  3^  477  a  8.  18 

nebeta  (simicia)  3,  473  a  4 

nectret  (nuptuam)  1,  340  a  lü 

negagan  (caBsari)  2^  261  *  20 

negHstnvc»  (congregationefl)  1,  640  a  4 

ncmfaf  (acatiam)  3,  535  a  14 

nemon  3.  490  a  3 
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nen  (personam)  2,  3  a  ti 

nenufar  3^  530  a  23.  543  a  2Ü 

oeodes  (crustulani)  4,  594,  22 

nepta  iL  543  a  13 

neseia  3,  505  a  5 

netagas  3,  625  a  3 

netgcr  (sparua)  3,  375  a  5 

niaculon  3,  543  a  22 

nyche,  nieke,  pycke  (sapious)  4,  IIS  a  13 

nichinus  3,  663  a  Ö 

niot  4,  332  a  4 

niaene  3^  490  a  ö 

nitruni  3,  531  a  1 

nitlf  (larua)  3,  326  a  1 

nodora  3,  476  a  12 

nodthur  4,  282  a  lü 

nohvuenno  (quandoqne)  2^  252  a  LS 

nopola  4j  21fi  a  15 

nor  (steroutatio)  1,  422  a  lü 

nordat  3,  ßÖÜ  a  2 

nore  (opimachus)  3j  365  a  2 

noriiman,  nortman  (broma)  3,  55Q  all 

noetirus  isparagaa  3j  424  a  25 

nulserida  3j  505  a  4 

nurus  £Sa2 

ntis  (Colostrum ;  keltisch)  4,  125  a  10 
nuzsuiU,  nussuth  (eintcroa)  3,  483  a  20 

oahtteftim  (pitaciis)  L  326  a  4 

obbium  3,  7  a  5 

ober  eüraan  L  4M  a  lü 

obetipo  4j  §2  a  9 

obuU  (furorem)  4,  222  a  IQ 

occa  3,  5fi2  a  12 

ochle  (hirudo)  3,  721  a  3 

octc  (clancula)  2,  13  a  15 
octofarius  3^  422  a  1 
oculus  Christi  3,  522  a  18 
oculus  oonsolis  3,  562  a  11 
ouarscothi  (epentus)  4,  2Ü1  a  2 
officatio  4,  393j  34 
olbergo  (loricaj)  4,  344,  11 
olemik  (baldemonia)  3,  526  a  5 
olibanum  3,  531  a  2 
ollen  (fuae)  2,  38  a  14 
olmage  (papaucr)  3j  32fi  a  5 
oma  (ignia  acer)  2_,  522  a  9 
omech  3,  683  a  14 
omufl  3,  323  a  2 
onomof oras  4,  206  a  8 
opezin  2,  338  a  1 


Ophir  4.  447,  13 

opitergium  4,  206  all 

opium  3,  544  a  L  522  a  1Ü 

ora  (Amera)  4,  32  a  13 

ordigaa  3^  2  a  lü 

orutd  (herba  Raberti)  3,  558  a  12 

oringel  (iringus)  3,  530  a  5 

orleic'  (clasendix)  4,  128.  a  4 

ormentum  3,  505  a  18 

orobua  3,  531  a  3 

osifdti  (incus)  V,  427  a  11 

ospein  4,  364  a  14 

ossennaucl  (candus)  4,  362  a  LL  TOS 

otopigella  4.  32  a  13 

ouchstein  (calamin)  3,  522.  a  5 

ouoldro  flaqueariup)  3,  283  a  13 

otircalch  (oricallum ;  keltisch)  4,  478.  15 

oximel  3,  561  a  12.  562  a  13 

ozynum  3j  562  a  15 

paccan  (cornponi)  2_,  358  a  13 

pacina  3^  577  a  12 

padiliga  3,  656  a  22 

palathis  4,  224  a  2 

palbila  .t.  (papilio)  4,  154  a  1 

palmiscon  (uinco)  L  714  a  2 

palones  3,  636  a  1 

palpinea  3,  563  a  11 

pampas  (pasingo)  3,  651  a  26 

panaceta  3,  2S5  a  14 

pantonium  3,  370  a  11 

papizozen  s.  tepon 

paraice  4,  231  a  ü 

paramonariu8  3,  656  a  2 

parcherdum  3,  242  a  15  [vgL  Gallee  Alts, 
sprachdenkm.  340,  112  paretf  perstrigimn, 
1 U  parcheris  preatrigus  and  Folgen  da« 
Myth.  ed.  vStaveren  242  u.  a  Battiade* 
in  Paredris] 

parcipollex  4,  182  a  9 

parcula,  partula  3,  flt»3  a  11 

pardo  (bardo)  4,  182  a  5 

pargiminari  (scaber)  4,  202  a  lü 

pari  aal  ta  3,  668  a  10  1 

paritaria  3r  544  a  3.  4,  362  a  21 

parta  3,  712  a  5 

partik  3,  712  a  5 

partula  s.  parcula 

pascera  (rnmbus)  3,  361  a  8 

pasch  3,  380  a  15 

pasingo  3,  651  a  26 
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passeri  (circinuß)  4±  199  a  2 

paatella  3,  659  a  lö 

pastyr  (hulcua)  4^  21  a  3 

pastorium  4,  206  a  13 

pastura  3,  641  a  9 

patena  3,  652  a  2 

patale  4,  189  a  11 

pcaniua  3^  2  a  13 

pocuna  (ludibria)  2,  393  a  2 

pecnnia  3,  IQ  a  0 

pede  4,  11  a  10 

pedewar  4,  3ß3  a  2 

fever t  (diptannus)  3.  528  a  14 

peiaa  (penaa)  2±  623  a  L 

pcledius  3.  490  a  22 

pielico  3,  463  a  8 

pelta  3,  443  a  10 

penta  3,  439  a  7 

pentafolium  3,  531  a  5 

pentastrum  3j  f)t>4  a  4 

penula  3,  003  a  6 

pcnum  3,  305  a  4 

peonia  3,  564  a  2 

peribo  (ethecas)  4,  55  a  19 

perlootu  (incisuras)  4,  252  a  14 

perpereon  3^  521  a  11 

pereicaria  3j  516  a  5 

peta  3,  454  a  IQ 

petithi  (linostino)  4^  204  a  16 

petroniola  4,  262  a  21 

peucedanum,  peacidanom  3,  531  a  6.  544 

a£L562a4.522a9 
phal^sus  3,  629  a  16 
philfor  (porfilio)  ^  3M  a  15 
phinodelfe  (Philadelphia)  3,  612  a  1 
phlumtnzar  (gammi  arabicum)  3,  542  a  4 
phuton  3j  544  a  11 
pibendia  3,  488  a  10 
pycke  e.  nyche 
pikthc  4,  90  a  11 
pigamon  3j  503  a  9 
pila  3j  693.  a  15 
pilas  3,  661  a  13 
piloaa  3,  490  a  23 

pilosella  3,  554  a  ß,  520  a  12.  piloaellum 

4,  358  a  7 
pimenta  (aromata)  4^  30  a  11 
pin  (paxilluß)  L339a8.32  400  a2 
pinatium  3,  313  a  3 
pinea  3,  564  a  3 
pingilus  3,  656  a  10 

Althochdeutsche  gloeseu  IV. 


pinno  (pinao)  3j  322  a  1 

pipera  (radicula)  3,  420  a  4 

piredia  3,  321  a  10 

pirus  3,  668  a  4 

pia  3,  10  a  19 

pista  4,  122  a  L  236  a  3 

piatilio  3,  506  a  IS 

pithia  3,  683  a  4 

plant»  3,  425  a  IQ 

plattis  3,  622  a  5 

plectorinus  3j  490  a  10 

plemen  4,  155  a  11 

pH  (itaque)  L  IM  a  18 

popon  (rudimentizo)  4^  93  a  4 

poantum  3,  544  a  8 

poccas  (carbunculi)  2,  596  a  12 

poeni  (crucia)  2,  480  a  3 

polentium  3^  253  a  2 

policaria  3,  531  a  9.  563  a  12 

polimentarius,  polimitor  3j  420  a  IQ 

polyn  ( absin ti  um ;  polnisch)  3j  523  a 

pollenar  (gallinarius)  3^  426  a  8 

pollitricum  3j  544  a  6 

pond  (pisouticufi)  4,  202  a  9 

porcastrum  3j  563  a  15 

poreio     588  a  4 

porismata  4^  156  a  1 

porrocasti  3,  563  a  1 

porruiD  3,  564  a  8 

pjxjfpxomcnoc  (prodienß)  4,  89  a  15 

praca  3_,  586  a  10 

pragellus  4,  190  a  6 

prascium  3,  426  a  28 

prate  3,  582  a  21 

preconus  4j  156  a  2 

precorus  3,  254  a  1 

procosilium  4,  202  a  4 

pregas  (sudea)  lj  325  a  2 

prena  3,  642  a  8 

preaagmuna  2^  12  a  32 

presdela  3,  398  a  18 

prester  4,  89  a  1 

pridias  3,  10  a  16 

prilix  3,  624  a  2 

primom  (de  proxirao)  L,  697  a  11 

primula  ueris  3,  531  a  10.  563  a  4 

priacella  3^  626  a  16 

prudoch  3,  403  a  6 

prista  3j  501  a  U 

proculufl  4j  190  a  8 

prodgam  (extioxero)  2,  4M  a  12 
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prorao  4j  12Ü  a  29 

promunctoriutu  3,  329  a  5 

propoleum  3t  544  a  10 

protcalum  3,  446  a  3 

protula  3_,  358  a  12 

prowinca  3,  549  a  4 

pruniis,  prunus  (thoracibus)  4j  602,  33  f 

psoudinuru  4,  212  a  2 

ppillium  3i  53J.  a  Z 

puch  (stigniata)  4,  251  a  11 

p8ge  (runa)  4,  93  a  12 

pnlcha  (neste)  2^  133  a  2 

pulcina  3^  19  a  11 

pulcitA  3^  285  a  11 

pulcio  (crpillum)  3^  3ßß  a  1 

puleuta  4i  52  a  lü 

pulpedo  3j  483  a  4 

puo«)  (osculo)  2,  443  a  12 

puru  3,  352  a  5 

purgatoria  3,  ü2Q  a  19 

putacia  3^  M4  a  3 

putastrura  3,  999  a  6 

putel,  putelli  3j  lü  a  2 

quebarua  3,  564  a  Iii 

qucrcula  raaior,  minor  3,  504  a  15 

quiatio  3^  499  a  2g 

quidiagleia  4j  399  a  L4 

gut/  (muccum)  3,  122  a  2 

quinquencruia  3^  591  a  14 

quisquiha  3,  5Ü4  a  II 

quitcnlatiche  n.  kutenlatich 

quoleih  (acarabcus;  keltisch)  4,  95  a  23 

quoquemlla  4^  393  a  1 

r . .  avar  1^  158  a  lß 

ra  (carectua)  3,  14  a  4 

rabacaulis  3^  524  a  9 

rdbi  (Arabia)  3j  Ü12  a  5 

radagundis  4,  393  a  3 

radamus  s.  rodamus 

radoripho  (purpuree)  2j  931  a  lß 

rafttungo  (intentat)  2,  2Q5  a  3 

ragadi  3,  594  a  22 

ragel  (tradulus)  3,  389  a  5 

ragilo  3,  ÜÜÜ  a  2Ü 

rahcat  (grauarium)  3^  028  a  4 

raia  (arwtolocia)  3,  491  a  L  4,  35  a  19 

raia  (radium)  4^  121  a  10,  151  a  8 

ralicea  3,  282  a  13 

ramese  (stignom)  3j  5ßü  a  18 


rammo  (agrippina)  4,  39  a  22 

ramumulum  3,  183  a  19 

ranis  hano  (gallinaüua  gallos)  4^  292  »  IS 

rappa  4,  8Ü  a  II 

raaclum  4,  199  a  18 

rasia  3,  282  a  15 

rasinä  postat  (populeas  uiride»)  L  313  t  L' 

ratico,  ratuo  4,  238  a  13 

ratinos  (acinoe)  h  592  a  12 

ratinum  3^  282  a  11 

ratsa  (glirw)  3j  685  a  ä 

razua  3^  959  a  12 

rekenzo  2,  243  a  4 

redistal  (linoatino)  4j  294  a  15 

regeila  (liuca)  2,  498  a  2 

regiUe  (canonici)  1^  281  a  2 

r eh  3,  399  a  19 

reitachaUir  (eraclea)  3,  299  a  19 

rem.  echaboht.  int.  ingloriaue  K  22ti  a  II 

remea  3,  255  a  8 

ren  dotblute  (uibex)  3t  328  a  4 

rennunt  (dctractant)  2,  139  a  1 

renula  (ton»)  2^  19  a  21 

repo  (triarchus)  4,  22  a  5 

restolitia  3,  470  a  9 

restras  (tigna)  l,  449  a  fi 

retemiis  3,  582  a  29 

reumore  (rcfectorium)  3,  210  a  1 

ricus  4.  191  a  16 

rienso  (ferculum)  1^  552  a  3 

rieze  (rogio)  3,  58Ü  a  13 

ringa  3^  982  a  12 

ringila  (lingua  canina)  3,  522  a  5 

ringo  (timo)  4^  359  a  11 

risbocn  (flagelhs)  2,  482  a  12 

ritra  (furnua)  3,  030  a  12 

riuarea  3,  925  a  13 

robitaMc/wr  L  331  a  18 

rodatnus,  radamus  (ueaperülio)  3^  4M  »  ^ 

rodapura  3,  939  a  18 

rodt  (Uatis)  3,  595  a  11 

rodeda  (uultu)  2,  611  a  fi 

roderkiuino  (erodion)  3,  458  a  9 

rodosi  4,  121  a  25 

roduga  (mitilua)  3,  81  a  13 

romeskel  (diptannus)  3^  528  a  14 

rorastrum  3j  564  a  25 

rortdumble  (onocrotalus)     341  a  2 

rosa  (rode)  I_l145a9i31531al9 

roaarum  (alba  menta)  3j  291  a  13. 

rosarum  3,  050_  a  18 
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roacioe  3^  652  a  12 

rostrum  porcinum  3.  531  a  13.  544  a  15. 

5M  a  2J 
rotj  (absidam)  2,  lü  a  1 4 
rotat  (caro  uiua)  1.  343  a  26 
rotee  (acorpioe)     692  a  9 
rotom  (mbore)  2,  531  a  1 
roth  (arte)  2.  354  a  21 
rothal  (thomus)  3_,  Uli  a  13 
rotich  (sandria)  3,  5Ü5  a  Lil 
rotumbla  (offenaiuncula)  2,  368  a  22 
rotuudum  (rutilom)  4j  03  a  2ü 
rouma  (rufa)  L  314  a  Ii 
rubca  maior  3,  564  a  Iii 
ruchsgel  (arsenicum)  3,        a  Ii 
rüderare  4,  121  a  IS 
rugiena  3,  428  a  2 
rftait  (subrigit)  4,  123.  a  5 
ruhi  (racalla)  2,  322  a  5 
rumicedo  3,  483  a  2 
runco  3,  508  a  2 
rtttueAere  (susurro)  3^  396  a  12 
runex  3,  282  a  10 

rüng  (pogillo)  L  225  a  2  [ee  ist  sicherlich 

pung  —  marsupiura  zu  lesen] 
rootoct  (proruat)  2,  163  a  23 
rupa  4,  212  a  5 
rura  (aonestis)  2j  353  a  13 
rusche  (oasca)  3,  625  a  8 
rusile  (lentigon)  3,  585  a  19 
rfist  (barbarus)  2,  484  a  12 
ruta  31422a3,48üa2-4hiSab 

s . . .  ros  (dromedarii)  L.  615  a  2 
saburna  4,  158  a  12 
aaccellum  3j  668  a  2 
eaccuras  3^  11  a  18 
sachela  3,  392  a  12 
Kacralis  ^  4M  a  11) 
saedo  (stagniis)  3^  2  a  lfl 
sagapinum  3,  605  a  9 
sagnea  3,  29Q  a  1 
»ahatele  (uertex)  4,  218  a  6 
sdaciniscuB  4,  :")94,  29 
Kalaricia  3,  622  a  2 
saJbo  3,14a! 
Balgemma  3»  565  a  14 
salhas  (aalices)  ^  492  a  5 
ealira  4,  191  a  4 
Baliuale  3,  659  a  U 
saliunca  3,  545  a  6 


laUrian  (strignura)  3_,  566  a  24 
aaluater,  -tyr  3,  582  a  12 
salueia  (frasia)  3,  58ü  a  3 
aaluia  (lilifagus)  3^  469  a  14.  425  a  4.  514 
a  9 

mmuurdig  (conaenait)  4,  200  a  3  u.  uachtr. 
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aanamnnda  3j  561  a  4,  570  a  13 
aancimen  .t.  (samen)  4,  158  a  12 
aandalis  3,  562  a  1 
sandaraca  3,  565  a  16 
sandria  3^  565  a  19 
Kauguinaria  3^  515  a  1 
sanguis  draconis  3,  566  a  2 
eanikela  3,  4Ü2  a  16 
saniculum  3,  531  a  22 
aaoscrifoe,  saospersos  3,  622  a  2 
nappas  3j  11  a  12 
saratula  3,  470  a  16 
sarcino  4^  2Ü&  a  10_ 
sarcocolla  3,  561  a  1 
sargal  3,  651  a  24 
sarix  4j  95  a  6 

aarrada  (lactuca  agreste)  3,  4(>ft  a  14 

sastigosto  (facinorosissimus)  1_,  296  a  lü 

aatara  4*  95  a  16 

sateröt  (bis  tincto)  2^  243  a  1 

satyrion  3,  531  a  22.  4,  561  f  a 

aauina  (astrion,  aeuioa)  4, 21  a  18»  95  a  LL 

132  a  2 
sauuahti  (sudam)  2,  494  a  28 
scabellum  4,  186  a  8 
scabiosa  3,  566  a  1 

acafa,  »capha  (catascopus,  miaparo)  3,  246 
aL4.45aL135a5.H3a6 

acala  (catasta,  cocley)  L  446  a  3.  3,  312 
a  16 

acalenos  (gradatim)  3_,  256  a  3  [vgl.  Ein- 
siedeln  32  p.  265  GU.  in  Arithweticam 
Boethii:  Scalen  os  quasi  aaccndens  per 
staJam] 

scaluaron  (mergis)  3,  226  a  14 
acamma  4^  95  a  20 
ecandany  (mercuriaUs)  4,  3R2  a  13 
scapha  s.  acafa 

ecaphe\geba  (centimorbia)  3,  492  a  19 

scapillus  3j  692  a  6 

scarauida  3.  523  a  16 

acariola  3,  5Ü6  a  3 

scastro  3,  656  a  19 

sccbwa  (peripaima)  4,  2Ü7  a  2 
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scefr.bred,  sceppbrtda  (modulatorium)  3,  718 

a  Ö.  ^  2Öü  a  U 
sceidit  (nuupit)  2,  36  a  13 
scelb  (fornice),  scelf  (camara  pastorum)  1, 

440  a  2.  2,  522  a  Z 
sceUica  (teetula)  3,  884  a  Ii 
sctmele  (humeri)  3^  321  a  12 
skenkar  4,  108  a  Z 
scephil  (Bcapillus)  3,  69Z  a  fi 
sceppbrtda  s.  sce/ebred 
scher/  (Bcaurua)  3,  715  a  IQ 
shettinch  (radius)  4^  1QQ  a  1Z 
scichinon  (byrria)  2,  140  a  4 
*e»e»wccai  (acorum)  3,  493  a  8 
tchiet  (clauculus)  3j,  3Jil  a  3 
schil  (uatillum)  4,  210  a  2 
seiüingas  (lunulas)  U  588  a  8 
nkilpara  (panua)  3j  656  a  21 
seilt wre,  schüttetet  (diacopella)  3,  555  a  2 
scinakar  (cartallum)  4,  198  a  Z 
scinnenas  (acinici)  2,  15Q  a  23 
scinomeu  3,  863  a  5 
schipworec  (rorastnim)  3^  564  a  22 
scyr  (tugurium)  h  5H0  a  1 
ecirent  .t.  (sdseent)  4,,  153  a  2 
schitwurg  3^  402  a  13 
sei  ui  Hub  4^  IM  a  LL  vgl.  501  a 
aciuio  4,  lül  a  13 
sclareda  (lilisfagtim)  3,  4fi9  a  Ii 
sclareia  (pastinacha)  3,  578  a  2 
sclurieh  (panice)  3_j  322  a  10 
eclutroa  (cleuci)  3,  33Ü  a  0 
scolam  (militiam)  4^  594.  38 
scoliasmofl  3,  ftl  l  a  2Q 
sooph  ade  3,  851  a  13 
scordeon  3,  566  a  11 
schortnlath  (ceaariea)  3,  430  a  5 
scorith  3,  585  a  13 
shomisst  (amissiono)  4,  264  a  IQ 
flcorooel  (arnoglosaa;  polnisch?)  3,  523  a  13 
scozgauele  (roerges)  3,  371  a  IQ 
scrato  (subtel)  4,  209  a  8 
scregibant  (discriminalia)  ^  580  a  10 
scroazo  (tinnio)  %  181  a  4 
scrop  (raulaa)  3_,  604  a  8 
scrophh,  acropoh  (sirtes)  4,  02  a  27 
scäba  &  309.  a  12 
seubaheremo  (acabro)  2,  13  a  23 
tcuenne  (bratticiue)  3^  629  a  fi 
schufa  3,  4M  a  12 
sctddrt  (paly)  h  481  a  5 


scolpo  £  182  a  18 
Bcultatorium  3,  643  a  12 
aculturina  3,  656  a  22 
wwoaria  3,  Z19  a  8 
schuta  (togumenta)  4^  285  a  4 
acutra  (diecos)  3j  315  a  12 
schütter  ze  a.  seilt xerz 

seadas  (sacelli),  stoda  (sistarcia)  L  628  a  5. 

4^  208  a  13 
stehen  3,  4QQ  a  8 
secchtmgom  (gTabbatis)  4,  '*20  a  4 
seegisner  (cicatus)  4^  356  a  11 
secte,  aette  (meases)  4,  28  a  23 
Kcdclla  3^  11  a  12 
aedila  (tranatra)  2,  422  a  IQ 
seuiböm  (balaamita)  3,  486  a  5 
stgear  (carix)  4±  108  a  IQ 
stgtlot  (perpeadiculuiu)  3^  218  a  IS 
segin  (uixilla)  2j  502  a  11 
wglasage  (situla)  4,  125  a  6 
aegradas  3,  IQ  a  L5 
seia  3^  11  a  1 
selni  (larua)  4^  121  a  2 
stinuam  (coriandrum)  4,  304  a  5 
sdbiszungt  ( botras« on)  3,  532  a  23 
Bella  3,  651  a  lü 
sem  (auditas)  4,  IM  a  18 
aenacion  3,  565  a  3 
sene  3,  531  a  23 
senewis  (augtuna)  3,  535  a  15 
Beute«  3,  565  a  5 
seoda  s.  seadas 

serabatuc  (mergus)  3*  459.  a  14 
serafina  3,  562  a  3 
aeramenta  3,  582  a  3 
serapioom  3^  531  a  25 
serchiac  (aarchile)  3,  623  a  23 
ncrigo  (consule)  2,  36  a  IQ 
serirü  b.  aexisü 
serlinc  (cicata)  4,  362  a  8 
serpentaria  3j  565  a  15 
serra  4^  00  a  2 
Betagas  3,  625  a  3 
seti  (stuporem)  1^  588  a  3 
seticua  1  683  a  8 
setista  4,  101  a  22 
settt  (censet)  4,  6  a  13 
setuliunera  (peram)  L,  223  a  3 
seua  (inaincera  acies)  2,  405  a  fi. 
stuchulot  (torpit)  4,  22  a  3 
seaum  3»  2flQ  a  3 
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sexisG,  aerirü  (cotem)  2,  23  a  2 

sibinblat  (qoinquefoUum)  3,  49Q  a  29 

siocidorum  3,  543  a  15 

eiccla  3j  11  a  11 

aichmor  3j  44  a  2 

eicüea  3^  11  a  20 

sicleola  3^  11  a  12 

aicuthina  4j  312  a  9 

«da  3^  651  a  S 

aide*  (ergo)  2,  26  a  4 

**ViA«  (nernua)  4,  206  a  4 

siesnon  (falcatis)  4,  264  a  1 

sigiline  (pane  afro)  3,  482  a  lö 

sigillum  Salomonia  3^  484  a  L  565  a  2 

sigillum  sancte  Marie  3_,  532  a  3.  5Ü5  a  11 

sila  (chados)  4j  594^  25 

silam  3^  343  a  12 

eüba,  süla  (costa)  4,  184  a  2Q 

silbirzum  (auripimento)  4^  368  a  4 

eiler  montan  um  3,  531  a  24 

silicet  u dJ IIa  1,  298  a  G 

ailla  a.  ailba 

ailliunca  3,  629  a  2 

silper  (opoquinnaicum)  4,  362  a  20 

sUuuarias  3^  11  a  23 

sim  3j  12  a  5 

[simen  1^  648,  00  entstellt  aus  similiter  cd] 

simeza  3^  403  a  14 

simile  (aimilaginis)  2j  452  a  5 

simitia  3j  512  a  4 

symphyta  3,  566  a  2Q 

sin  (ingenii)  2,  35  a  2 

Binoe'riß,  ainoerua  4j  239  a  30 

sindote  (comite)  l±  301  a  18_ 

sineduma  (polen ta),  smetuma  (aimila)  1,375 

a  2,  ^  341  a  11 
ainfeontaca  3j  532  a  ü 
singeuona  3^  483  a  22 
»iniigen  (lateranam)  4,  369  a  3 
sinod  (corjgruo,  certo)  2,  144  a  Z 
sipiculum  4j  208  a  14 
air  3,  463  a  5 

sisibrawa  (asarobulganica)  4,  352  a  4 
sisimbra  (balaemita)  4j  363  a  2 
sisimbrium,  aizimbrium  3,  532  a  4.  569  a 

21 

sisireol  3j  11  a  1£) 

aiterium  3,  656  a  6 

sitiwald  X  (heremnm)  4,  145  a  8 

sitdt  (incaatratura)  3j  318  a  2 

ei  na  (bobulua)  3,  486  a  12 


siuna  X  (fortuna)  4^  143  a  19 
siwrze  (colaconia)  3,  5S4  a  20_ 
aizimbrium  8.  aiaimbrium 
alactaria  3^  680  a  1 
alauh  (spiris)  2,  42G  a  25 
sleipalspis  (cubitale)  4,  51  a  1 
alendida  (cornuta)     324  a  22 
slezzo  (incubua)  3j  501  a  16 
slif  3,  399  a  18 
slitochoho  (roetroa)  3,  656  a  28 
sluchtere,  sluthber  (alchikingi)  3,  549  a  13 
smaktherme  (ilia)  3j  Z22  a  8 
smaliut  (uulgua)  4j  111  a  5 
smalto  (electro)  4,  516^  39 
smetuma  e.  sineduma 
smirma  3,  622  a  9 
snazo  (melanuraa)  3j  85  a  1 
snebeliz  (sarronea)  3j  511  a  21 
snedildaerm  (extale)  2,  592  a  30 
snegelle  (mugio)  3,  661  a  3 
snoua  (murena)  4j  2Q5  a  13 
soabuun  (praua)  4,  290  a  5 
aolarega  3,  484  a  12 
»olatrum  mortale  3,  565  a  21 
sollüacha  (simitia)  3j  512  a  4 
solögtr  (Epheaus)  3,  612  a  2 
aolaequium  maiua  et  minus  3,  545  a  4,  5Ü5 
a  18 

aomptophanec  4j  385,  6  ff 
aoponphera  3,  545  a  13 
sorehe  (carex)  4^  254  a  1 
sorolugium  3j  585  a  2 
soswrh  4,  362  a  1 

sothmosa  (pulpamentum)  3j  212  a  13 

eoum  satol  (sagma)  1^  350  a  2 

soune  (aentina)  3j  412  a  1 

sözminza  (aeramenta)  3,  582  a  3 

spada  (bugeus),  spado  3233aü>4i192al2 

Bpado  3j  651  a  5 

apagulus  3j  656.  a  9 

spaldur  (aspaltum)  ^  561  a  2 

spaltrum  3,  532  a  I 

spande  3,  6f>6  a  16 

spar  3j  4fi3  a  5 

sparawaristert*  X  (isia)  4j  142  a  11 

sparga  3^  483  a  21 

spargast  (gipsna)  3,  529  a  12 

spargula  3,  520  a  9 

Bpaasat  4^  222  a  6 

spate  4,  43  a  26 

spclkt  (proaubiit)  4,  120  a  24 
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spoldet  (emicat)  2j  462  a  11 

spelta,  spelza  (far)  1.  331  a  IQ 

spenchil  (nerberis)  2,  355  a  2 

spentoncero  (delargior)  4^  53  a  3 

spenula  3J663a6.4192a22 

sperentilla  3j  521  a  6 

spergimunt  (Pergamos)  3j  612  a  3 

spcrgula  3^  531  a  20 

sperma  3j  f>09  a  5 

speronibuB  (calcaribas)  4,  344,  16 

«peudum  4,  122  a  1 

sp/ptb  (concidit)  l±  456  a  8 

spialg  (nUicernum)  3,  686  a  H 

spica  oeltica  3,  531  a  LR.  515  a  6,  566  a 

spina  alba  3,  531  a  26 

spinacia  3^  565  a  10 

«pine*  (prunella)  3,  720  a  3 

spingcnt  (nent)  1^  220  a  3 

spinoula  3j  259  a  6 

Hpinnölus  3,  MÖ  a  4 

spintilla  3^  509  a  3 

spinula  (ricinio)  4j  516,  38 

spiptiria  3,  221  a  12 

spirlinc  (siluruß)  3,  22Q  a  12 

splat  (cxentera)  lj  115  a  1 

splinsa  (pessulus)  4^  236  a  5 

epodiura  3^  532  a  5.  545  a  8 

spoogia  (peniculum)  4^  202  a  5 

sponsa  solis  3,  515  a  5.  Sfifi  a  8 

spottare  X  (dispcn&ator)  4,  HO  a  2 

spratkel  (obex)  2,  1  a  8 

sprea  (sturnus)  4j  209  a  Ö 

spregar  (precarium)  3,  612  a  3 

spreidil:  X  (rubus)  4,  158  a  6. 

sprocco  (sarroentum)  ^  122  a  10 

sprutodi  (gutta tu«)  2,  Hü  a  12 

spuma  maris  3^  5_3J  a  21 

squilla  3,  532  a  1 

areiflich  (subitanoaa  pestc«)  4,  362  a  13 
sruba  3^  400  a  6 
stabia  3j  5  a  ü 

stabulum  böm  (bocetum)  3,  225  a  15 
stafisagria  3j  515  a  2 
stairoht  (calcaria)  2^  365  a  2 
stalo  (urabrelli«)  4,  2111  a  13 
stammerre  (Smirna)  3,  fi12  a  3 
stantlnus  3,  622  a  9 
stantwelbe  (stamen)  3,  118  a  11 
stapius  3,  683  a  3 
stelaba  4,  333  f  a  6 
stelze  (stibola)  4,  212  a  9 


etendit  4,  290  a  2 

stera  3,  561  a  1 

steremes  (uigemus)  2,  115  a  33 

sterülum  4,  28  a  20 

steta  4,  1Ö2  a  6 

Btibola  4,  217  a  fl 

irticadoe  3,  531  a  12 

sticloaa  3,  566  a  21 

Stigmata  1_,  344  a  15 

stignum  3,  566  a  18 

stilaphna  3^  302  a  5 

etilla  (uentina)  2,  218  a  2 

sülo  (armis)  Z,  10  a  3 

stip  (pupilla)  4j  121  a  11 

stipelink  (cicuta)  3j  112  a  6 

stipium  4^  lfil  a  3 

stips  3,  632  a  1 

stiua  3j  328  a  2 

stiuan  (fleotomare)  4,  360  a  21 

gtofun  (codicibua)  L  522  a  13 

striche  (molares)  3j  661  a  1 

atold  3,  658  a  3 

stoppa  3j  644  a  12 

Storchschnabel  3j  518  a  3 

storlingns  (tyro)  4,  313  a  2 

straia  (turdus)  4^  356  a  2 

Htrangalus  3^  509  a  9 

strignom  3j  5fiH  a  21 

etrincos  3j  565  a  20 

stroraa  4j  99  a  4 

struchel  3,  432  a  2 

strudum  3j  56_5  a  4 

struinus  3,  212  »  20 

strupha  (lanugo)  3j  23  a  8 

struthahe  (tesqna)  2,  332  a  2 

stuos  (equariua)  3,  684  a  6 

stnppa  3,  221  a  15 

sturdua  3^  351  a  2 

stutos  3^  443  a  13 

Buama  (braten*)  3^  128  a  26 

8ubsinoa  3^  friti  a  5 

Bubfiuniigo  (subfio)  4,  123  a  3 

Bubticula  3,  289  a  11 

ßubtilla  3,  224  a  LQ 

snbtularea  3,  220  a  2 

suchole  (iuscaulum)  4,  359  a  1 

Bocinns  3^  289  a  8 

sugir  3,  329  a  11 

sugunt  (aiocant  ubera)  2,  689  a 

euia  (fuligo)  4,  594,  33 

suiro  3j  115  a  1 


5.  Behfroohene  Worte 
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sulde  (noxia)  4,  81  a  23 

aullua  3,  621  a  5 

sulzica  (salinum)  4^  94  a  9 

summa,  suimma  (fiacella)  3,  275  a  9 

aüma.  nith  4,  99  a  32 

«undallo  3 ,  651  a  10 

aupinua  3,  422  a  S 

auppa  (amplio)  4j  190  a  IS 

aupreet  3i  643  a  8. 

euproprior  4,  241  a  2 

gurich  (barbarica)  3j  585  a  1 

wn'n  (gargara)  3,  221  a  2 

surpelboim  (bahariua)  3,  531  a  6 

suzel  3j  399  a  13 

swaige  (armentarius)  3,  648  a  2 

suuambacan  (tuberoaa)  3^  599  a  IQ 

auanua  2,  353  a  13 

«tcarcAtmt&o*  4,  369  a  2 

«vrarm  (celox)  3,  453  a  1 

sueccun  (tergiueraatione)  4_,  330  a  9 

sueger  (sororis  man  tu«)  3,  364  a  3 

suuichanodo  (araua)  2j  261  a  2 

suidur  haye  (iacinctini)  1^  488  a  IQ 

suimo  (aporia)  4,  122  a  2 

suin  arm  (natrix)  4,  206  a  3 

swinge  (aasumentum)  3^  718  a  11 

swisut  (cinogloasa)  4,  361  a  IS 

suithelon  (institia)  1^  238  a  1 

8zols  (peeauli)  4,  26  a  12 

taberna  4,  209  a  LL  (ganea)  3.  663  a  1 

tabeturo  4,  209  a  11 

tabregi*  (Tiberiadia)  3j  612  a  4 

tactuca  3,  83  a  13 

tages  2,  452  a  2 

talaba  (of fa)  4^  98  a  19 

talauun  3,  S  a  S 

talcedo  ^  361  a  2 

talinga  3,  325  a  8 

tammina  4,  209  a  12 

taner  (papirium)  2,  2ül  a  31 

tangol  3,  656  a  12 

tanna  (quercua)  3j  651  a  1 

tante«  3,  491  a  21 

tan  um  3,  MM  a  20 

tappua  3[  465  a  4 

tapsua  barbatus  3j  532  a  Ü.  562  a  14 
taradroa  3,  11  a  21 
taron  (leai)  4j  24  a  IS 
tartarns  3,  532  a  8 
tasinarium  4j  100  a  26 


tautonea  3,  430  a  10 

tebediger  (cardincua)  2^  332  a  13 

tellaz  3j  4  a  2 

temig  (camiatrum)  3^  692  a  5 

temo  2,  655  a  14. 

tenel  (cartellum)  1^  625  a  4.  a.  thtnil 

tentaticon  3,  491  a  23 

tenuflcula  4,  218  a  4 

tepon  1  papizozon  2j  322  a  3 

terebintina  3,  532  a  10 

tcretra  4,  123  a  21 

teroonphizan  (terophila)  4,  102  a  11 

testilia  4,  462,  8 

teaulaa  (teaseraa)  2,  592  a  2 

tetrafa,  Utrafic  (petigo)  2,  592  a  15 

tetrahit  3,  545  a  15 

teuter  3,  515  a  12 

thahat  (dehortatur)  2.  üll  a  1 

thaho  (airo)  4,  260  a  14 

thairuolon,  thuruolon  (conuaaao,  uaaso)  4, 

200  a  2 
theneaa  4,  209  a  10 
thenil  (fiacella)  L  334  a  12.  a.  tenel 
thera  gela  (gurgulio)  4,  2Ü3  a  3 
theatiauir  (edicionia)  2,  fiflfi  a  23 
thina  (ebcnina)  h  048  a  2 
thobari  (camemelon)  3,  102  a  13 
thogorma  a.  togorma 
thoraar  3,  051  a  12 
thona  (palniea)  2,  4fl4  a  4 
thorae  (teataa)  1^  591  a  1 
thunc  (luparia)  3^  219  a  23 
thura  (feniaaa)  4,  142  a  10 
thuruolon  a.  thairuolon 
thuiril  (apagulua)  3j  656  a  9 
ticaf»  4,  211  a  16 
ticinne  3±  11  a  Ü 
tila  3,  649  a  6 
timbria  3,  562  a  13 
timentum  jj,  562  a  12 
tiraila  3,  ftfi7  a  3 
tyn  (napta)  L  656  a  8 
tinba  3,  262  a  1 
tinctio  (baatiamua)  4,  192  a  8 
tindia  3,  606  a  3 
tiniua  4^  19Q  a  3 
tipo  4,  122  a  11 
tyrfahga  (ligones)  1^  628  a  3 
tiain  (Tlcini)  2,  259  a  5 
titanua  3,  491  a  26 
tiu  2,  32  a  4 
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tiutho  4,  200  a  15  u.  nachtr.  IQ8 
toficurz  (basüisca)  3j  422  a  8 
toga  3^  652  a  8 
togorma,  thogorma  4,  1Q2  a  1 
foAfeod  (decisio)  2,  84  a  20 
tomentum  4,  218  a  1 
tomuculum  3,  659  a  5 
tora  3,  584  a  6 
tortuca  3,  561  a  21 
toacolana  3,  MI  a  13 
tostiac  molii  2±  570  a  1^ 
tottolarii,  -narii  2,  Uli  n  11 
toubercet  (magne&ia)  3,  561  a  22 
touuen  Lt  226  a  1 
trafurcus  3t  656  a  23 
trage  3,  438  a  4 
tragina  3^  51Ü  a  8 
trama&a  4,  104  a  13 
tramen  3,  622  a  6 
traniolol  3,  12  a  2 
traro  (fimbria)  3,  4M  a  12 
trassilicua  3,  38Ü  a  13 
trastuniB  3j  652  a  6 
trauellus  3,  652  a  lü 
traueraairus  3^  652  a  5 
trtuewrc  (cicuta)  3^  521  a  11 
triatha  3,  516.  a  2 
tribida  4,  218  a  3 
tribunaculum  3,  321  a  13 
tribut  cimü  4^  342  a  2 
trimalluB  3,  625  a  6 
triiuon  (treni)  1_,  638  a  1 
trio  3,  441  a  13 
trisechiote*  (loculi)  2^  23  a  4 
trisela  (tribida)  4,  218  a  3 
tristikeUtol  (tripes)  3,  212  a  18  (verdruckt 
16} 

trt*r«(uoi  (lasanus)  3_,  623  a  3  [so  schon 

Schmeller  1«,  681] 
trociscus  3,  532  a  11 
troia  3^  10  a  8 
troie  (biatomie)  4^  40  a  22 
tropus  3,  448  a  12 
troscili  (sali  ob)  3,  Ü6Q  a  2 
trunc  (Stirpe)  1,  364  a  8 
tuburca  4*  218  a  5 
tuUi  (eruta)  3,  585  a  3 
tumiat  (Idumea)  3,  612  a  2 
tüminc  (soponphera)  3,  545  a  13 
tunaus  (amnifl)  2^  526  a  1 
tuncante  (sine  dubio)  2^  358  a  16 


tünch  (Romania)  2^  359  a  5 

tunchart,  tunichrt  (chartina)  2^  328  a  Kl 

4,  342  a  6 
tunnas  lj  429  a  1  [pL  von  tun  eepes] 
tunuis  (leuis)  2,  618  a  3 
turbo  3^  51Q  a  12 
turgus  3,  668  a  5 
turnella  3^  483  a  9.  532  a  11 
turrea  3,  2  a  2 

turrib,  turrih  (anchiliis)  4,  222  a  5 
turtinnnla  3,  639  a  5 
tuthia  3,  562  a  16 
twalm  (niandragora)  3,  r>8(i  a  3 
tuebigir  (cordiacua)  4,  168  a  12  [s.  oben 
tebediger] 

ua  3^  11  a  26 

uada  3,  422  a  18 

Uarca  3^  610  a  3 

ualentia  3j  587  a  4 

ualeriana  3,  532  a  14 

ualterna  4j  21Ü  a  6 

uanafoni  (aluciuarej  3,  222  a  1 

uara  (libatoria)  1,  696.  a  2 

uarentia  3j  429  a  2 

uariola  3,  291  a  10 

uarie  4,  21Q  a  lö 

uaritic?  4J  363  a  3 

uarritu  (ascopam  uini)  4,  594,  34 

uauellus  3,  018  a  Li 

uaz  4,  91  a  12 

ubirUda  (uertibula)  3,  43fi  a  4 
ucatrix  3j  5  a  2 
udra  3,  616  a  1 
ueclee  3^  613  a  2 

ueia(isius)  3, 469  a  14,  (elinium)  3,  429  a  21 

ueloter  s  ( turnen tem)  2j  261  a  26 

uenalis  4,  106  a  35 

ucntrix  4,  218  a  8 

uepriana  3,  622  a  12 

uerdo  (pleuriais)  2134Qa2.41234a3 

ueretrum  3,  532  a  15 

uerit  (penetrauit)  2,  458  a  lfi 

uermenata  4,  194  a  1 

uermicularis  3,  532  a  13 

uernu  3^  491  a  31 

uerrucaria  3,  568  a  12 

ueraante  (degente)  2,  302  a  14 

uertipedum  3,  568  a  2 

uespa  4,  108  a  19 

ucspet  (picus)  3j  452  a  8 


■ 


5.  Besprochexe  Worte 


üfdrucse  4j  369  a  S 

ufsiuid  (mezipe)  3j  651  a  Ii 

ugera  3,  402  a  Z 

ngigirul:  (nugator)  2^  484  a  5 

uia  (callee)  2,  13  a  13 

uida  4,  108  a  22 

uilapis  3^  123 

yuilla  (fiaco)  2,  239  a  35 

uillata  2,  259  a  26 

uinagra  3j  561  a  15 

uinoella  3^  546  a  3 

uinctura  (thema)  4,  2Q9  a  14 

uinita  (hoapita)  2,  651  a  19 

uintime,  uintune  (acunei)  3j  311  a  Z 

uiola  (claucum)  3,  429  a  2.  ^  afifl  a  ft, 

(beta)  3,  584  a  9 
vioeti  (Signa)  4,  543,  33 
uirga  pastoris  3,  545  a  12 
uirie  3_i  263  a  3.  723 
uitetoxicum  3,  568  a  12 
uitia  (egloga)  3>  ÖäZ  a  12 
uitreolum  3^  568  a  16 
uittriniu  (lutrinas)  3J  622  a  8 
uiuairiu  3j  12  a  1 
ukre  (figulus)  3j  396  a  3 
ulloch  (aepe)  3,  Z12  a  2 
nlmas  3,  546  a  6 
olnus  4,  109  a  20 
ulpitum  3,  568  a  11 
umaruang.  Ute  (segmenta)  4,  335  a  4 
umbehacic  (cortina)  3,  663  a  Z 
umbilicua  Ueneris  3,  568  a  14 
umbrellis  4,  210  a  13 
umdisla  (amaduaio)  4,  196  a  10 
undercalo  (recaluaster)  4.  208  a  3 
unelouch  (oepe)  3,  403  a  4.  421  a  12 
unfroi  (absurdum)  4j  2  a  4 
ungebatne  (inpolito)  1^  420  a  1 
ungebructe  (uiua)  3,  469  a  12 
ungersamphe  (peucedanum)  3,  599  a  2 

ungcsoten  suebel  (storaoe)  3,  491  a  1Z 

X 

ungeuaativ  (ingratissima)  4,  146  a  4 
ungula  caballina  3,  530  a  22.  568  a  9 
ungwint  (tempestas)  3,  351  a  2 
uniones  3,  421  a  16 
unosti  3,  9  a  5 
unp  (commede)  2j  616  a  8 
unreniri  (niechanicus)  4,  205  a  9 
unrunz  (moestus)  4j  220  a  9 
vntfr/Mtkndbn  (minantem)  2,  58  a  32 
unuerunt  (depauerunt)  V,  555  a  9 


761 

uolaula  (hedera)  3,  387  a  12 

uolux  i  622  a  2 

uolwrmi  (lumbrici)  3,  502  a  25 

uotraga  3^  625  a  1 

upnh  uui  (anima)  2,  380  n  4 

ura  (lege)  2,  34  a  11 

vrochne  (uento  in  ardente)  4j  251  a  12 

vrina  2,  436  a  12 

urna  3,  652  a  IL  (situla)  4,  235  a  19 

urnite  (crabrones)  1^  334  a  22 

uro  3,  651  a  18 

uromedus  3,  55  a  6 

urspotin  (oblatio)  l±  302  a  1 

uruca  3,  429  a  10  [CGL  2,  507,  46  Vruca. 

uermia.  qui  caulos  oomedit] 
uruuimo  (ebullio)  4j  201  a  15 
uruftni  (fistula)  3,  423  a  24 
usnea  3,  568  a  18 
utinum  3,  9Z  a  15 
vtsualui  (fulice)  2j  24  a  3 
uua  lupina  3j  568  a  13 
uua  passa  3^  546  a  1 
vre  reitet«  (acini)  L  584  a  Z 
uuinus  3,  462  a  25 
uulgame  3,  485  a  1 
mingia  3,  510  a  2g 
vuo  (frumen)  4^  65  a  18.  a,  hübo 
uurdanea  (argumentum)  3,  350  a  2 

wcrl  (sufflatorium)  L  028  a  2 
waganacchila  (bubulci)  2,  266  a  2 
fagrift  (tentorii)  L  488  a  3 
nähere,  wahedere  (bacca,  bachanalia,  bachar) 

4,  33  a  2.  132  a  Ii.  1S2  a  ti 
uuahsir  (uuasa)  3,  II  a  2 
uuahtUmdi  (multiuoma)  4,  205  a  10 
uualana  uuira  (istriarum)  \±  429  a  5 
uuaUauuc ,   uualuchcecfuch  (herodianum, 

herodion)  L  340  a  15.  496  a  21 
uüamizot  (uagit)  2,  326  a  2 
wamvnge  (ulula)  3j  263  a  1 
wan  (vuantaos)  4,  111  a  2 
uuandauuerpa  (talpa)  4,  210  a  5 
uuanz  3^  U  a  5 
vuarencibla  3,  429  a  2 
uuarniungor  (pre  fenore)  L  202  a  23 
uarras  (callas)  2,  596  a  2 
warte  (sanies)  3,  322  a  5 
warwaz  (emorroida)  4,  360  a  3 
uuasa  3,  11  a  6 
wascale  (lanx)  3,  ZU  a  9 
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uuasend  (rumen)  3j  430  a  LÖ 

waser  (ucaber)  3j  259  a  8 

ueutrung  (murmur)  2,  740  a  lü 

wate  (wada)  4,  134  a  11 

waze  wiber  (uua  pas&a)  3,  546  a  2 

uuekel  (cui)  2^  239  a  15 

uuecelin  (imbecillitaÜB)  IL  319  a  9 

wedul  (pcußura)  3j  00,r)  a  4 

vegede  (arnoglossa)  3^  523  a  Ii 

Wegerich  (eptafilon)  3^  488  a  29 

weglu-s  (omech)  3,  083  a  11 

wegula  4j  210  a  II 

weinstel  (ducetum)  3,  Olü  a  Iii 

wela  (diacus)  2^  331  a  12 

uueltte  comuner  (proceres)  4,  14  a  5 

weise  mos  (polen  ta)  3,  HZ  a  15 

«mrwre  (uerna)  4,  210  a  lü 

wenge  widewinde  (cuscuta)  3j  538  a  16 

vuen\  :uurz  (Strophantin)  3^  084  a  2 

verinno  (cmisgariu»)  3^  084,  a  3 

vuer#6an  (uertebra)  3,  431  a  11) 

urertahe  (Uindclici)  2^  336  a  5 

wertilla  (eresimum)  4±  303  a  12 

uueacinariOB  (giros)  2,  122  a  3 

tt>e«<  (borit)  3,  522  a  1 

wetenbra  (interciliura)  3^  20  a  2 

uuetero  (padiliga)  3,  050  a  22 

wctimgras  (braatrica)  3,  518  a  8 

t>n«<*t  (arrabotia)  3^  082  a  8 

vuezel  (ringa)  3,  082  a  12 

wida  4,  IM  a  12 

wida  .t.  (uua)  4j  100  a  4. 

uuidari  (ceeor)  4j  L99  a  1 

widis  (trage)  3,  438  a  4 

«MfViMuumm  (wegula)  4j  210  a  12 

uuieta  (filicem)  2,  60  a  2.  OS  n  1 

wiuescu  (bax9)  4^  30  a  25 

wiffas,  wifphas  (crines)  3j  430  a  2 

uuiAt  4^  302  a  8 

uuihta  (acie)  2j  710.  a  4 

toiltscehliuz  (niemita)  3j  53Q  a  11 

«>i/tu),<?  (mnrio)  3^  320  a  2 

uiluebesu  (purpura)  L  488  a  Iii 

wimel  (tcrcbelluH)  3,  118  a  19 

wimerruez  (tubura)  3,  526  a  8 

wina  (lituon)  2j  523  a  1 

vinca  (Hcirpus)  3,  080  a  13 

winclau  (lauendula)  3j  530  a  2 

uuindicas  3^  LL  a  4 

winehaldesere  (adulator)  3j  3_M  a  13 
.t. 

wingeba  (dolium)  4j  140  a  9 


uinning  (faaciola)  4^  245  a  2 
mnouga  (caupo)  3_j  396  a  8 
winsam  (lauendula)  i±  530  a  2 
winsten  (auripigmentum)  3_,  514  a  18 
vuinViatren  (arterie)  3,  430  a  15 
wintsprueht  (turbo)  4j  212  a  II 
uyrd  (fatum)  2,  597  a  23 
uirderos  (adueraeris)  4,  205.  a  5 
uuirdin  (raolam)  2_.  2D_  a  9 
uirdirdt  4,  338  a  3 
uuyrmbaso  (coccub)  L  4M  ji  1 
wirzbrun  (spadix)  3^  084  a  5 
vimrez  (terebintina)  3.  532  a  lü 
uuiskilinas  (leue)  2,  202  a  3 
uitelun  3^  403  a  18 
witigise  4,  301  a  18,  362  a  3 
uitubil  (nincina)  L  590  a  28 
uuldpaexhsue  (cartillago)  L  492  a  2 
uumda  (pro  flauello  calathis)  L       a  ^ 
wrao  (nauaio)  3^  320  a  1 

(cincindila)  4^  215  a  8 
icodevvspeh  (cicute)  3^  503  a  2 
woi/esgelegena  3»  402  a  14.  a.  wolsegeda 
wolueslehte  (pestinacia)  3,  501  a  5 
wolfhunha  (camomella)  3,  584  a  ö 
wolfskber  (pestinacia)  3*  564  a  5 
wolfwrz  (batrachie)  4*  39  a  22 
wolsegeda  (antora)  4,  302  a  2 
uuormo  (cocciDum)  L  319  a  8 
uuorp,  uuorpo  (falcariua,  spande)  3^  656»  1 
worwel  (cultatorium)  3,  325  a  10 
wostene  (dapsus  barbastua)  3^  528.  a  II 
uuotgrimliho  (tirannide)  2j  222  »  12 
uuretbaso  (rubeura)  L  ^8S  a  4 
uurinon  (confrico)  4,  20Q  a  3 
vusigvn  (plagarii)  2j  293  a  3 
uuuloo  (üocci)  4i  245  a  2 
vuuohun  (indolentem)  2^  212  a  1 
wurda  (bolum)  3,  486  a  Li 
uurz  (wüamandra)  4,  309  a  10 

xiloaloea,  xilobalaamum,  xilokaracta,  xü 

caasia  3,  568  a  20 
xppfbrpht  (factum)  1^  456  a  23 
xprfttb  (meatus)  2^  618  a  11 

zagendoddtrgudida  tefetit  2,  319  a  9 
zaphfenare  (caupo)  2^  337  a  8. 
zara,  zarea  3,  332  a  L  vgl.  335  a  3 
zaza  (basterna)  4,  132  a  20 
eecho  (ricinus)  3j  082  a  5 


5.  Besprochene  Worte  —  6. 

cedowarium  3,  551  a  Iii 
zeduar  3,  532  a  16 
cchotag  (cendarina)  3,  624  a  2 
geile  (alueolus)  4,  128  a  3 
geinna  (ariea)  2,  Zül  a  II 
ceisüa  (ecoliaemoe)  4,  3fiÖ  a  6.  vgl.  352 
a  13 

zelens  (halena)  2,  616  a  19 
zeleucha  3,  üli  a  12 
ceii«!  (acirpea)  4,  235  a  13 
zenitu  (quiatio)  3,  490  a  28 
se°Uotiu  (mulcebat)  2,  42  a  lfi 
geoiar  (prodeilua)  3,  65ß  a  26 
gerulosi  2,  226  a  2 
geunen  4,  26  a  9 

g%  biehategna  (ad  satinfactionero)  2,  204  a  2 

zi  kiuuerre  (acomoda)  4,  2  a  Z 

zieh  (forum)  2,  501  a  6 

aga  (transtra)  4,  236  a  1 

cigenbein  (iacea)  3,  53Q  a  6 

zimber  (artemisaia)  3,  469  a  6 
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zimbrium  3,  531  a  4.  546  a  1 

cina  (pisaa)  3,  682  a  2 

eitUa  (tila)  4,  102  a  22 

zinzalas  (scinifes)  L  521  a  24 

eiphic  (eippus)  4,  184  n  3 

gisatolo  (erniodactilia)  3,  511  a  18 

gispigit  (terit  pede)  2,  211  a  25 

et?  (caprifohum)  3,  528  a  12 

citharbein  (plectrum)  3,  686  a  2 

gittert  (brionie)  3,  582  a  5 

zizisa  3,  422  a  2 

zokeln  jerepida)  3,  652  a  11 

zÖfsorgen  .t  (mauigena)  4,  150  a  13 

zoanek  (alleum;  polnisch)  3,  521  a  8 

zouaco  (scola)  4,  209  a  6 

zuccara  3,  532  a  12 

guichenietno  (languente)  2,  165  a  4 

gutta  (cymba)  2,  325  a  11 

zura,  zurus  (paliurus)  4,  118  a  22 

zuuiluti  elaho  (biasionis)  4,  IQ  a  22 


6.  PERSONEN-  UND  SACHENWEISER.  * 


Aachen,  coocil  (836)  4.  662.  39 
abbreviaturen,  Verzeichnis  lat.  4,  890,  iL  der 

urkundenschrift  4,  672,  34  f 
Abdias  Acta  apostolorum  4,  409,  3£L  448,  4 
Abdinghof,  kirchenschatz  4,  411,  35.  s.  Si- 

gehard 

abend  4,  637,  32.  668,  25 

Abgar,  brief  an  4,  481,  34 

abläse  4,  486,  22.  676.  2 

abracadabra  4,  391,  11 

Abraham  4,  576]  5 

abtrünnige  4,  601,  29 

accent,  accentuation  4,  427,  43.  668,  25 

Adalbero,  biachof  von  Rheims,  Oerberts 

grabschrift  auf  4.  596,  25 
Adilbero,  mag.  4,  674,  4 
Adalpero,  graf  4,  516,  21  f 
Adalbert,  Passio  4,  663,  15  f 
Adalbert,  erzbischof  von  Salzburg,  brief  an 

das  cardinalscollegium  4,  578,  22  f 
AdelbertuB,  Schreiber  4,  516,  28.  3Ü 


Adalbold,  brief  an  Oerbert  4,  545,  34 
Adalhart,  priester  und  Schreiber  4,  484,  28 
Adallioz  4,  659,  5 

Adalwin,  bischof  von  Regensburg  4,  603,  1 
Adam  4,  428,  8.  668,  3L  Vita  4.  514.  38. 

557,  16.  und  Cain,  strafen  4,  518,  11  ff. 

t>50,  28ff  u.  a.  654,  29.  668,  LL  s.  auch 

Cain 

Adamnan  De  loci»  sanetis  4,  404.  28 
Ademar  von  Ghabannais  4,  232  a  2.  479, 

24.  43.  480,  10.  19 
aderlass  4,  393,  19,  455,  3L  501,  HL  509, 

21.  530,  22.  29.  553,  34.  36  f.  4L  633, 

22 f.  648,  23.  a.  Beda 
Ado  Martyrologium  4,  452,  16 
Adrianus  4,  460,  52 

Aegidius   Corboliensis  De  urinis  4,  560, 
10 

Alfric  f.  glossaro 

Afra,  Historia  4,  511,  40.  hymnus  4,  512, 
4.  Passio  4,  532,  10 


*  mit  'von'  snaammengeaetete  namen  aind  unter  der  ortabetelehnnn(  «u  suchen ,  also  Konrad  von 
Würzburg  unter  Wttrxburg;  wo  du  ändert  gehalten  werden  matte,  wnrde  wenigstens  bei  dem  Ortsnamen 
verwiesen,  anonyme  commentare  stehen  bei  den  Schriftstellern ,  deren  erlaut«* rang  sie  dienen,  die  ver- 
schiede nen  werke  desselben  autors  sind  nar  dort  geschieden,  wo  die  sahl  der  citate  gröOer  war.  einig*  aonet 
icbwer  untcriubringende  nachweise  vereinigen  die  ansätie   theologisches*  und  '  sahl'. 
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agnus  dei,  griech.  4,  676,  21 

Aharin,  Heinricus  de  4,  491  a 

Ahusia,  Volpertus  do,  Liber  de  miraculis 

Mariae  4,  514,  35 
Alanus  Anticlaudianus  4,  372,  LI  f 
Albert  von  Siegburg  Gloaarius  4,  476,  12. 

485,  lü.  486,  13.  592,  5 
Albertus,  adressat  des  Ivo  vChartree  4, 475, 

42 

Alcuin  commeutar  zum  Eccles.  4,  542.  28. 
zum  Johanne»  4, 417,  L  zu  den  Psalmen 
4, 405,  18  ff.  De  trinitate  und  and.  Schrif- 
ten 4,  554,  L4f.  Dialectik  4,  446,  3fL 
030,  3Qf.  Disputatio  cum  Pipptno  4,  433, 
8.  478,  4Q.  545,  3£L  gedieh tc  4,  445,  2_L 
589,  'L  Grammatik  4,  435,  4L  44(3,  33. 
455,  22.  527,  2L  545,  38 f.  549,  20.  010, 
IL  Orthographie  4,  435,  40.  621),  10  f. 
rüt*el  4,  564,  2.  Rhetorik  4,  453,  3JL  s. 
auch  Karl  der  grofse 

Aldhelm  3,  8  a  2  ff.  4,  222  a  5.  243  a  11. 
395,  30.  34.  42_L  33.  35.  425,  L  43L  IL 
14  f.  446,  1  ff.  29.  551,  3.  571^  2JL  580, 
3L  599,  2Qf.  24.  640,  22,  662,  30.  606, 
2fi.  677,  9 

Aleidis,  grabschrift  4,  623,  24  f 

Alexander,  Passio  4,  531,  32 

Alexander  der  grofse  Epistola  de  situ  In- 
diae  4,  634,  18.  s.  Aristoteles.  Liber  de 
proeliis 

Ahm,  bischof  von  Brixen  4,  603.  8 
iilnioaen  4,  544,  2 

aiphabet,  griech.  4,  450,  36.  540,  22.  567, 
38.  hebr.  4,  382, 15.  440,  34.  f.  lat.  4, 567, 
38.  runenalphabet  4,  446,  38.  567,  39. 
621,  IL  s.  auch  buchstaben 

Alprat,  emendator  4,  574,  39  f 

alte,  vierundzwanzig  4,  625,  15 

altfranzösische  federproben  4,  586,  34  f 

Altunus,  abt  von  Weihenstephan  4,  575.  13 

Amahuius  4,  377,  12.  447,  11 

Amandus,  Vita  4,  609,  41 

Amatus  (?oder  Auiatus  oder  Auietus)  filius 
Abraham  Epistola  4,  509,  29 

Ambrosiaster  4,  450,  14 

Ambrosius  4,  458,  30.  469,  1£L  485,  23. 
579,  29.  De  Cain  et  Abel  4, 536,  22f.  De 
fidc  catholica  4, 600,  24.  De  incarnatione 
domüii,  De  laude  sanetorum  4,  442.  M  f. 
De  paradyso  4, 536,  22.  De  spiritu  aaneto 
4,  442,  33.  Epistola  ad  Augustinum  4, 


594,  L  Hexaenioron  4,  536,  17  f.  616,  1  f . 

Lucascotnmentar  4,  446,  9.  536.  42.  5t>4, 

19.  Eecapitulationen  zu  Pentateuch  und 

Josua  4,  536,  23,  Vita  4,  424,  3L  452. 

28.  488.  1.  678.  4f 
Ambrosius  Autpertua  4,  375,  ü.  446,  16J 
Ambrosius,  f rater  4,  475,  4 
Amulpreht,  vogt  4,  53J_,  25 
Anastasius  4,  478,  3ü 
Anatomia  porci  4,  518,  38 
Andolo,  Bartholomeus  de  4,  589,  14 
Andreas,  homilia  in  natalem   4,  550,  35. 

Passio  4,  590,  1 
Andreas,  frater  von  Abdinghof  4,  41 1,  36 
angelsächsisch  s.  glussare 
Angilbert  gedieht  4,  529,  10 
annales  4,  420,  33.  426,  26.  SKmmerarai 

majores  4, 541. 8.  Halesbrunnenses  4.  06'.), 

14.  s.  auch  Einhard,  geschichtliches 
Ansegis  Gapitularien  4,384, 2L  391  a.  465, 

3L  516,  fif.  615,  9f 
Anselm  von  Canterbury  4,  579.  29 
Anthimus  Epistola  4,  455,  .3Ji  497,  3Q 
antichrist  4,  485,  L  515,  12.  543,  43.  637. 

15.  669,  3 
antidotar  s.  heilmittel 
Antonius,  Vita  s.  Athanasius 
Antonius  s.  Musa 
Apollinaris,  Passio  4,  445,  43 
Apollonii  Gests  4,  312  a  fi 
ApoUonius  4,  519,  4.  553,  36 
Apologius  (verf.  der   Bado  spbaerae)  4, 

564,  1 

apostel,  äufseres  4,  423,  17.  namen  und 
Schicksale  4,  310  a  5.  383,  fi.  43L  5 f. 
571,  23.  qnibus  locis  praedieaverint  et 
iaceant  4,  405,  12.  446,  43  f.  511,  28  f. 
612,  4,  Flores  apostolorum  (predigt Samm- 
lung) 4, 582,  2.  ordo  actuum  apostolorum 
4,  676,  30 f.  s.  Abdias 

pseudo-Apulejus  4,  394,  30,  411,  2  f.  497, 
25.  560,  36.  606,  12  ff.  684,  13 

Aquin,  Thomas  von,  Liber  phyacorum  4, 
532,  24 

Arator  4,  424,  40.  433,  43.  441,  34.  573, 
23 ff.  32f.  584,  10.  599,  32.  609.29.  613. 
LL  020,  37.  624,  32,  (25,  2ß_f.  633,  19. 
30.  646,  35 

archintilla,  heilkräfte  4.  461.  38 

Arelate  s.  Caesarius 

Aribo  von  Mainz  4j  542,  15.  s.  Berao 
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Aribo  Vita  Corbiniani  4,  488,  15.  567.  11» 
678.  5 

Aribo,  musikgelehrter  4,  520.  7  f 
Aristoteles  4,  393^  HL  469,  HL  Brief  an 
Alexander  4,  519.  ID.  Categorien  glossiert 
4,  391.  H  Perihermeneias,  commentar  zu 
4,  443,  HL  s.  Boethius.  Secreta 
arithmetisches  4,  39L  3.  4f.  566,  36  f.  624, 
3_L  659,  13.  Arithmetik  4,  548,  38.  639, 
10  f.  s.  auch  Beda,  mathematisches,  zah- 
len 

armenische  randbemerkungen  4,  506.  25 
Armenius  4,  423.  10 
Arn,  erzbischof  von  Salzburg  4_,  603.  ö 
Arnobii  et  Berapionis  altcrcatio  4,  598,  9 
Arnulf  Deliciae  cleri  4,  634,  32 
Arrius  s.  Oonstantinus 
Ars  8.  grammatiken 
Artus  4,  634,  41 
arzneibuch,  Zürcher  4,  673,  36 
Aachaffenburg,  Urkunde  von  1455  4,  433, 
32 

Aschalini  regnum  4,  634.  41 

astrologiaches  und  astronomisches  4,  389,  iL 
395,  15.  448,  10.  459,  34.  463,  LL  477, 
26.  34.  539,  llif.  648,  14-  s.  auch  kalen- 
darisches, himmelazeichen.  horologium. 
Jesus  Sirach.  Messehelle,  planeten.  Wil- 
helm 

Athanasius  4,  481,  3L  526,  2.  Altcrcatio 
contra  Arrinm  4,  437,  26 f.  brief  an  patat 
Marcus  4,  634,  2L  fides  catholica  4. 437, 
24ff.  Vita  Antonü  4,  421,  31  f.  437,  L 
452.  40 f.  453,  L  478,  3L  482,  25 

Ato  4.  516.  22 

Atto,  bischof  von  Freising  4,  603,  8f 

auferstehung  4,  520.  9 

augenleiden  und  augenrecepte  4,  379,  32  ff. 
380.  4  ff.  495,  15.  HL  s.  segen 

Augsburg  4,  505,  3.  9.  veree  auf  4,  Q0JL  15. 
druckerei  von  SUlrich  und  Afra  4,  680. 
10.  s.  Embrico.  Vesemair.  Zainer 

Augustinus  4,  382,  2L  386,  32.  443,  33. 
444,  29.  457,  30.  463,  18.  469,  HL  482. 
3iL  485,  ß.  23f.  499,  23,  515.  12.  525, 
32.  4L  526,  Ü.  549.  34.  578.  3.  579.  30. 
637,  10.  645,  3L  669,  5.  673,  2L  Are  4, 
563,  L  briefe  4,  444,  20.  543,  4L  Cate- 
gorien mit  Schulbeispiel  4,  389.  30  f.  451. 
ß.  568,  39t  598,  40 f.  627,  29ff.  Contra 
haereses  quinque  4^  672,  42f.  De  civitate 


dei  4,  482,  35,  617,  24.  635,  25.  ML  22. 
38.  De  conflictu  vitiorum  et  virtutum  4, 
395.  KL  398,  18.  443,  35.  586,  2&  De 
decem  chordis  4,  395,  HL  586,  26,  De 
definitione  ecclesiasticorum  dogniatura  4, 
374.  25.  435,  30.  513,  30.  De  disciphna 
christianorum  4,  375.  LL  De  doctrina 
christiana  4,  446,  32.  De  vera  fide  4,  587. 
6_  De  fide  et  operibus  4,  554.  13  De 
Genesi  4,  443,  40.  542,  24f.  De  gratia 
novi  testamenti  4,  587,  2.  De  haeresibus 
4,  525.  5.  551. 6.  De  decem  plagis  4. 586. 

22.  De  quantitate  animae  4,  587,  8  f.  De 
vera  religione  4,  587,  8.  De  sermone  do- 
mini  4,  672,  39.  De  spiritu  et  anima  4, 
465,  2.  De  trinitate  4,  458,  38.  De  utili- 
tate  credendi  4.  587,  6  f.  Johannescom- 
mentar  4,  395,  HL  444,  14.  586,  24.  Jo- 
hanneische briefe  4,  395,  HL  466,  30. 
586.  20.  predigten  2,2ß5aL4,  228aiL 
397,  42.  40_L  HL  405,  3  f.  421,  29.  426, 
32,  435,  32.  45iL  24.  466,  32.  482.  2iL 
527.  29f.  535,  3  f.  543,  4L.  554,  HL  557, 
Li  f.  558,  20.  578,  lOf.  582,  28.  33.  636, 

23.  672,  12.  Psalmencommentar  4, 444,  L 
10.  586,  33.  Vita  s.  Possidius 

Augustinus,  englischer  bischof,  brief  4.435.3. 

vgl.  603.  17.  s.  Gregor  briefe 
Augustus,  dementia  in  hoste«  4,  499.  10 
aurea  alexandrina,  heilkräfte  4.  519.  22 
Aurea  gemma  3,  208  z.  LL  4,  375,  33 
Aurelius-Escolapius  4,  404.  11 
Ausonius  4,  457,  HL  624,  14 f.  Mosella  4, 

457.  L  628.  20.  Ü70,  30 
aussatz  s.  k rankheiten 
Antun  s.  Honorius 

Auxerre,  Heiric  von  4,  598,  43.  s.  Remigius 
Avian  4,  625,  2.  639,  lfi 
Avicenna  4,  509»  21 

A vitus,  Alcimus  4,  419,  9.  445,  LL  HL  504, 
34f.  507,  35 f.  540,  8.  573,  2f.  580,  2fif. 
584.  2  f.  633.  fi 

Aw  s.  Jelmar 

Aymericus  Are  lectoria  4,  430.  43 

B.,  frater,  Expoeitio  in  novissimam  visionem 

Ezechielis  4,  467,  21 
Babyloniorum  soldanus  4,  502,  32 
Baden  a.  Natafi 

Baiern  s.  heuschreckenplage.  provinzial- 
synode 
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StBaluze  4,  321  a  L  684,  12 
Bamberg  s.  glaube.  Heimo.  Otto.  Poppe 
Baptista,  Albertus  4,  438,  6 
Bardo,  erzbischof  von  Mainz  4,  002.  iil 
Bartholomaeus,  Passio  4,  590,  4  ff.  035,  13 
Bartholomaeup  Arzneibuch  4,  047,  39  f 
Basilius,  Vita  4,  505,  41 
Baturich,  biechof  von  Regensburg  4,  531. 
12.  33 

baucrnkalender  4_,  383,  9 

bäum  des  guten  und  bösen  4,  502,  17.  ar- 
bores  aromaticae,  geucra  arborum  4,  553, 
31.  s.  glossaro 

Baumgartenberg,  bihhothekskatalog  4,  488, 
39  f  u.  a.  reliquienlisten  4,  487,  40  f 

Beda  4.  377,  32.  380.  3L  428,  4-L  407,  LL 
485,  24,  501,  LL  510,24.36.  514,  IL 
518.  2^  579,  30,  016,  23.  054,  9.  Argu- 
menta lunae  4,  377,  2iL  Chronicon  4, 
410,  32.  450^  8f.  013,  37 f.  commentar 
zu  Regum  4,  551, 25.  zu  Esdra  und  Nee- 
raia  4,  406,  4  ff.  zu  Tobias  4,  400,  3, 
543,  iL  607,  30.  zu  Parabolae  4,  326  a. 
534.  IL  zu  Eccles.  4,  376.  a.  zu  Cant. 
cant.  4,  370  a.  zu  Matthaeus  4,  407,  23, 
494,  39.  zu  Lucas  4,  398,  40.  404,  371 
zu  Acta  4,  404,  43,  423,  31,  446.  24. 
542,  3L  zum  Jacobusbrief  4,  377,  9,  zur 
Apocalypse  4,  405,  L  440,  2ßf.  Compu- 
tus  4,  410,  2iL  3L  5JH,  IL  13,  s.  Uuic- 
bnimmus.  De  arte  metrica  4,  527.  22. 
539,  39  f.  540,  L  545,  LZff.  24.  574,  IQ. 
599.  HL  De  locis  sanetäs  4,  535,  KL  De 
loquela  digitorum  4,  451,  33  f.  012,  3. 
De  minutione  sanguinis  4,  369  a  20.  530, 
23.  De  septem  miraculis  4,  428,  43.  4(37, 
12.  510,  241  36.  De  natura  infantum  4, 
048,  34.  De  natura  rerum  4.  450,  8.  452, 
L  613,  37.  665,  25.  De  ratione  tempo- 
rum  3,  ÖQ2  a  L  4,  410,  2&  3Jf.  440, 2L 
448,  12.  451,  3,  29.  494,  3L  012, 13.  De 
ratione  unciarum  4,  423,  43.  De  schema- 
tibus  et  tropis  4,  540,  1  f.  627,  34  f.  De 
tabernaculo  et  vaais  eins  4,  422,  37.  010, 
25  f.  De  virtutibus  Cuthberti  s.  nachher 
verae.  Historia  eccles.  4,  416, 17.  580,  34. 
Martyrologium  4,  »330,  30.  Orthographia 
4,470,3a  599, ä,  Pocnitentiale  4,  01 4, 26  f. 
Praesagia  tonitruum  4, 021,  3  f.  predigten 
4,  435,  19,  515,  17ff.  523, 26  f.  525, 39 f. 
520,  L  Prognostica  4,  575,  3L  031,  8, 


Propofiitiones  arithmeticae  4.  545,  2Sf. 

668.  9  ff.  Super  Donatum  4,  430,  43. 

veree  4,  377,  2^ ff.  404,  43,  446,28.  568, 

20ff.  573, 27 ff.  000,9f.  074.  13.  683,1  ff 
beichte  4,  405,  2Qf.  454,  2L  515,  23.  29. 

531,  3.  534,  7.  Summa  confessionis  4, 535, 

L  anweisungen  für  betchtväter  4.  4*>9,  L 

s.  Berengarius.  domim'caner.  franciskaner. 

Rupert  Wilhelm 
Benedict,  Vita  4,  452,  30.  512,  2.  Benedict 

und  Scolastica,  auffindung  der  gebeine 

4,  608,  20  f 
Benedictinerregel  4,2  a.  399,  12.  409,  4L 

421,  38 f.  434,  10.  436,  40f.  482.  13. 

503,  28.  517,  L  502,  34.  587,  1  f.  589, 

21  f.  28.  594i  5.  Q04,  31f.  620, 3Sf.  604^ 

3,  Keronische  4,  442,  2L  682, 30.  s.  Hil- 
demar 

Benedictbeuern,  Urkunde  für  4,  516,  20  ff. 

Cannina  Burana  4,  520, 12  f.  s.  Gothelm. 

Ratmund 
Benno  oder  Bennzo  4,  398,  fi 
Berengarius,  card.,  Summa  de  confe^ione 

4,  469,  2 

Bernelinus  iunior  Liber  abaci  4,  548,  7 

Bernhard  von  Clairvaux  4,  522,  LL  De  di- 
ligendo  deo  4,  579,  15.  I>e  modo  regendi 
se  et  familiam  4,  438,  27.  De  praoeepto 
et  dispenaatione  4,  579,  15.  Liber  apolo- 
geticus  4,  412,  33.  Metrum  de  mundi 
roatibus  4,  474,  31.  predigten  4,  372. f  a. 
468,  2L  535,  4,  578,  LL  579,  15_f.  6*L 
8 f.  Speculum  monachonim  4,  412.  42 

Berno  Tonarius  und  brief  an  Aribo  von 
Mainz  4,  542, 11.  15.  Dialogus  inter  Bern 
et  Gerungum  4,  520,  4,  542,  lfif 

Berthold,  erzbischof  von  Salzburg  4,  527.  1 

Berthold,  abt  4,  670,  23. 

boschwörungen  4,  393,  13.  445,  L  455, 40. 
536,  15,  569,  41  f.  614,  20.  22.  623.  21  f. 
649,  26  ff.  669,  29.  s.  s»egcu 

Ix- Bognungen  4, 451,  L  benedictio  aquae,  fern 
4,  450,  25.  2L  619,  25,  capsellarum  et 
baculorum  4,  544.  32.  super  lapides  pre- 
tiosos  4,  553,  33,  seinin  um,  ad  frage* 
novas  4,  633,  23. 

besehener  4,  637,  lü.  609,  4 

Bethlehem  4,  676,  41 

Bethune  s.  Eberhard 

betonica,  heilkräfte  4,  411,  16  f.  461,  38, 
606,  12 
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Beurberg,  bibliothekskatalog  4,  520  a 
bibel,  bibclcommentare,  bibolgll.  3,  266  a  iL 
2I2.a9.2Ha0.  282  a  5.  2L  286  a  L 
4,  195  a  L  199aLL222al0\13.1L 
224aL22Za8.240a2.241aL244 
a  L  L  311  a  8.  374,  23  f.  373,  26  f.  376, 
LL  382,  Li  386,  43  ff.  387,  20,  391*  iL 
397,  HL  2L  399,  28ff.  4üff.  400,  5 ff. 
29ff.  405,  4ff.  408*  2L  32.  43 i.  409, 
3iff.  417*  4L  420,  8.  421*  32f.  35ff. 
427,  20.  428,  36.  436,  12  ff.  442,  2,  447, 
32  ff.  448,  HL  20  ff.  449,  L  IS  ff.  33  ff. 
461,  20.  462,  38  ff.  464,  7  ff.  466,  28. 
467,  L  470,  8ff.  34ff.  40ff.   47J*  8 ff. 

38  ff.  478, 22  ff.  31  f.  479, 31  ff.  482. 16 ff. 
495,  15.  510*  33.  514,  4ff.  515*  iL  7 f. 
Li  f.  517*  39.  522,  25. 3L  523*lüff.  529, 
30f.  535,  33ff.  540,  35f.  544,  18.  546. 
2Üff.  549,  41f.  551*2.Zff.  558.  LL  560, 
HL  18.  561,  L  562,  10«.  568.  3.  571, 1  f. 
8  f.  20.  30  ff.  572,  25  ff.  32  ff.  38.  577, 
21ff.  58L  38f.  587,  U_ff.  589,  L  31  ff. 
591,  5ff.  594,  5ff.  18.  601, 9ff.  605,  2 f. 
(307,  33 ff.  616,  15ff.  619,  3ff.  630,  IL 
631, 12.  636, 12 f.  42f.  644,  9ff.  651.  7 ff. 
054,33ff.  665,22ff.  667*35ff.  6ZQ.42.ff. 
686,  Z  ff.  registrum  bibb'ae  4,480,5.  über 
die  bücher  des  alten  und  neuen  testa- 
ments  4,  390*  L  514,  2,  631*  11L  ordo 
librorum  catholicorum  4, 527, 11.  532,3:'). 
674,  18.  a.  auch  kirchenjahr.  auf  zähl  uug 
der  biblischen  bücher  4,  439,  33.  nanicn 
derselben  4,  637,  43.  668,  13.  nieinorial- 
vense  über  das  alte  und  neue  tes  tarnen  t 
4,  486,  2L  vorreden  zu  den  bibUschen 
büchern  4,  577,  32.  659,  10.  s.  Hierony- 
mus, postille  über  den  Pentateuch  4,463, 

39  f.  allcgorien  zu  Genesis  und  Exodus 
4,  485,  18.  Genesis  4,  408*  15.  409,  4. 
417,  2.  551*  39  f.  580,  IL  592*  IL  601, 
38.  021.  12.  Exodus  4,  391*  L  408,  LL 
422,  31L  575,  40  f.  580,  LZ.  601.  3iL  Le- 
viticus  4,  459,  35«.  506*  L  592,  16f. 
060,  9.  Numeri  4,  506,  L  Deute  ronomium 
4,  592,26.  625, 22.  Josue,  Judicum,  Ruth 
4,  592,  2G  f.  Regum  i— IV  4,  531,  L  Re- 
gum  l  n  4,  666.  13.  Regum  i  4,  446, 
LL  Regum  n.  4,  429,  4.  636.  20.  671, 14. 
Regum  in  4,  429,  L  553*  LL  671*  iL 
Parabpp.  I  4,  67_L  14  f.  E-drae  4*  524, 
lß.  660*  HL  666*  L  Tobias  4.  442.  L 


524.  15.  592,  33.  666,  5.  Judith  4,  442, 
L  524*  LL  592,  33.  660,  liL  060,  k  Es- 
ther 4.  442,  L  524*  10.  592,  33.  660,  liL 
666.  L  Job  4t  524.  LL  565,  22.  592.  33. 
605.  IL  Psalmen  1*  517  a  L  52L  a  L 
4,  399,  20.  407*  25.  416,  LL  471,  29f. 
502,  21  f.  543,  5.  553*  8f.  579*  L  618, 
33  f.  Parabolae  4,  385,  IL  442*  iL  558, 
LL  575*  40.  592.  32 ff.  641,  Zf.  666,  3. 
dieselben  metrice  und  gereimt  4*  375, 35  f. 
614.  31f.  Ecclee.  4,  385,  LL  442.  8.  558. 
IL  592,  32.  Cant.  cant.  4,  375*  6.  385, 
IL  416,  IL  442*  1  f.  8f.  518,  3L  552. 
31  ff.  592*  32  f.  6J4*  3iL  Sapientia  4, 385, 
LL  409*  iL  442*  fL  592*  33.  Eccli.  4,  3S5, 
IL  442,  9.  458,  40,  092,  33.  640,  26. 
Esaias  4,  385,  LL  666,  LL  Jeremias  4* 
385.  IL  Ezechiel  und  and.  propheten 
4*  64L  22f.  Ezechiel  4,  385,  14  f.  442, 
LL  576,  LL  667*  Lü.  669,  13.  s.  auch  B., 
frater.  Daniel  4,  385*  15.  442*  13.  52L 
355.  666.  LL  Maccabaeorum  4,  477,  30. 
592,  20 f.  33  f.  666,  8.  neues  testament 
4,  528,  26  ff.  coramentar  zum  neuen  te- 
stament 4,  444,  36.  evangeiiencommentar 
4,  672,  23.  vorreden  zu  den  evangelion 
4,  404*  20.  420,  30.  vier  ovangcüen  4, 
397,  29f.  407,  IL  411*  27 f.  430*  6f. 
486,  26.  4L  498*  20. 2L  579,  3  ff.  642,  L 
674,  20  f.  Zeugnisse  in  denselben  4,  427, 
2L  671,  5  f.  evangeliencoucordanz  4,  085. 
31  ff.  Matthaeus  4,  404, 33.  407,  2L  446, 
42.  465,  26.  486*  3L  540,  12.  576*  20. 
578,  32.  3L  663,  2.  s.  Königssaal.  Mar- 
cus 4*  404,  26.  420,  32.  446*42.  46L  12. 
499.  20.  540,  12.  Lucas  4*  404*  30.  420, 
3L  446*  42.  550,  14f.  554,  L  576,  20. 
600.  25.  613*  20.  672,  3L  Johannes  4, 
244  a  L  441*  25.  499*  20,  541*  HL  558, 
18.  582*  25.  Acte  4,  224  a  L  442*  2L 
524.  29.  540,  12.  636,  7.  f.  briofe  Pauli 
und  katholische  4,  383,  42.  419,  15»  565, 
2Lf.  642,11.  664.  42.  briofe  Pauli  4*  240 
a  2.  244a  L  396,  LL  399,  Zff.  405, 25 ff. 
420,  22.  442*  2L  2L  450*  13  f.  454,  41  f. 
537,  L  538,  iL  551,  3JL  605,9.  6QL  39. 
660,  19.  katholische  briofe  4,  442,  22. 
524.  30.  550*  23  f.  636,  8.  Apocalypae  4, 
4<nt,  5.  442,  22.  524,  30,  8.  auch  Albert 
von  Siegburg.  Brito.  Itala 
biblische  geschichte  4t  512,  29.  642,  32 
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bibbothekskatalog  4^3^  2Qf.  625,  15.  63J, 
39  f.  s.  Baumgartenberg.  Beurberg.  Frei- 
sing. Marienfeld.  Scbciern 

JWBickell,  brief  an  Böhmer  4,  433,  33 

bilsenkraut  4,  606,  13 

Biso,  antistes  4,  484,  3Ü 

bittandacht  4,  452,  18 

bleichsucht  a.  krankheiten 

Böhmen  a.  Ottokar 

FBöhmer  4,  685,  25.  s.  Bickell 

Boetbiu«  4,  242  a  4.  485,  24,  520,  6.  564. 
15.  566,  31  ff.  Arithmetik  4,  421,39.  539. 
2»  Brevia  fidei  complexio  4,  599,  L  Con- 
»olatio  philoeophiae  4,  388,  14.  398,  28. 
423,  24.  454,  fi.  39,  4L  426,  15.  433.  22. 
453,  3If.  454,  L  468,  14ff.  497.  L  500. 
25.  29.  523, 29,  538.  2  f.  540.  3.  550,  IL 
554,  2L  22.  573,  4L  598,  3L  624,  8  ff. 
625,  24f.  633,  14.  643,  3 f.  De  trinitate 
4,  443,  2a  619,  Iii  common tar  zu  Peri- 
hermeneiaa  4,  453.  3Qf.  538.  42.  mensura 
Boetbü  4,  520,  6 

Bogen,  graf  Friedrich  I  4,  531,  3L  graf 
Perhtolf  und  sein  söhn  Adelbertus  4, 
577.  1  ff 

JBongars  4.  682.  8  ff 

Bonifatius  briefe  4,  636,  5.  gedieht  4,  425, 
2.  Passio  4,  532,  8.  Vita  4.  424,  33.  a. 
Gregor  m.  Willibald 

Brandau,  Vita  4,  593,  11 

brand wunden  a.  krankheiten 

Braunau  a.  Sch wertfege r 

Bricciua,  Vita  4,  452,  32.  532,  21 

briefe  4,  394, 32.  568, 32,  apoeryphe  4,  452, 
20.  s.  Ignatius.  Pharao.  Seneca.  von 
pabsten  und  kirchenvätern  4,  593,  24. 
brief  anfange  4,  476.  2  f.  brieffragment  4, 
568,  10  f.  briefschreiben,  an  Weisung  zum 
4,  58i,  2fL  briefsteller  4,  475,  L  631,  4L 
673,  13.  s.  formularbrief.  schüler.  Wehing 

Brito  Vocabula  bibliae  4,  499,  42.  5J2,  30 

Brixen  s,  Alim 

bräche  s.  krankheiten 

Bruno,  erzbischof  von  Köhl,  schreiben  4, 
500,  23 

Bruno  Chirurgia  maior  4,  536.  11 

buche taben  4,  459,  32.  527,  40.  528,  43. 

548,  26.  569,  4.    571,  12.  644,  4Qff. 

gotische  des  Wulfila  4,  555.  20.  griech. 

4,  391.  4.  500.  22.  502.  29f.  513,  24.  40. 

515,  3.  627,  2ß_f.  650,  22f.  654,  29.  hebr. 


4,4m3L  502,  4.513,40.569,5.8. 
aiphabet 

Burchard  Codex  homiliarum  4,  666,  30. 
Barchard  Corrector  4,  544,  3üf 
Burchard  Ii,  bischof  von  Worms  4,  4SI  a 
bufse  und  bula Verordnungen  4,  386.  34.  514, 
391  544,  L  676,  2.  homilia  de  poeniteout 
4,  409,  5_  s.  Job.  Poenitentiale 
JBuaser  von  Landshut  4,  4.38.  16 

Caecilia,  Passio  4,  550,  40 
Caesarius  von  Arelate  4,  445,  lf.  6,  452, 

4L  485,  24.  522,  1&  567,  25. 
Cain  4,  448,  30.  458,  35.  482,  39.  576.  2tL 

s.  auch  Adam 
kaiserlisten  4,  462,  35.  522,  28.  536,  31 

566,  22.  654,  18.    s.  könige,  kaiserwahl 

4.  674.  40 
Kaisheim  4,  467,  32 

calendarien  4,  388.  43  f.  423.  39.  451.  24  f. 
465.  8.  501,  5.  518.  25.  543,  19.  557,  31 
590,  43.  607,  40.  609, 3.  678,  23.  s.  auch 
Cisiojanus.  Gamundia 

kalendarisches  4,  377,  24 ff.  389,  6.  3&L 
20.  23,  HO,  28,  423,  39.  42.  424.  2.  425, 
29.  426,  3.  25f.  428, 2.  446.20.  451.  301- 
32.  34,  455,  28J.  465,  10.  501,  10.  HtL 
518.  25f.  537,  14f.  541,  7f.  543,  19^_22. 
570,  42f.  580,  21  f.  590,  42.  591,  3L 

597,  2f.  623,  4L  633,  21f.  654,  9-  676, 
25.  s.  auch  astrologisches,  jähr,  ostertafek 
woche 

Calixt  n  4,  560,  31 

Candidus  Dicta  de  imagine  dei  4,  M8.  3£f 
Canones  concUiorum  und  Deere ta  pontificura 
4,  245  a  L  378,  4  f.  8.  384,  UL  17ft 
24  ff.  386,  12  ff.  42L  3L  424,  18.  431, 
IL  433,  fi.  28.  436,  39.  f.  41  f.  448,  41  ff. 
463,19.  482,  12 f.  484,23,494,30.4^. 
18.  496,  30.  498,  12.  503,  2a  513,  5  f. 
523,  2.  524,  34  f.  525,  2f.  ö.  526,  15t 
18.  539,  22.  25.  2iL  543.  13.  544,  28t 
547,  13.  550,  20  ff.  562,  34.  570,  5.  572, 
17  ff.  586,  421  587,  4.  594,  3ff.  595,  5ft 

598,  18ff.  26 ff.  606,  32 ff.  614,  29L  6J2, 
14.  lü  28.  613,  32  f.  £19,  22.  31t  ®L 
22  f.  637,  25.  646,  29.  653,  21  ff.  657,  & 
664,  4.  Iß.  666,  L  667,  15ff.  669,  Ii 
682,  10.  684,  12.  s.  auch  Chalcedon.  D* 
cheriana.  Isidor.  MarcellinuA.  Nicea.  Sar- 
dica.  Zachariae  Decreta 
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canoniker,  privileg  4,  685,  8.  8.  Regula 
canonistisches  4,  503,  32.  513,  15 ff.  524,  38. 

525.  7.  544,  3&f.  598.  20,  608.  L  630.  3iL 

636.  2Iff.  663.  31  f.  664.  5 
Canterbury  s.  Anselm.  Thomas 
Caper  Are  4,  477,  12 
Karidol  4,  634.  42 

Karl  der  grofte  4,  450,  2jL  2Ü.  32,  516,  tL 
540,  43.  602.  37.  30.  brief  au  Alcuin  4, 
457.  34.  483,  13.  capitularien  4.  512,  12 f. 
24f.  525,  29.  541,  12.  569,  20f.  28f.  662, 
LL  epitaph  4,  640,  24.  genealogie  4,  399, 
&  440,  KL  457,  2L  609.  3iL  665.  12.  s. 
auch  Duugal.  Einhard.  Leo 
Karl  der  kahle  4.  458,  II 
Karl  vii  von  Frankreich  4,  439,  29.  f 
Karl  August  von  Sachsen- Weimar  4.  661,  7f 
Carmen  ad  deum  s.  verae 
karthäuser,  Ursprung  des  ordens  4,  381.  39 
Caspar,  abt  von  SG allen  4,  438,  30 
Caspar,  Rudolf,  Schreiber  4,  505.  3«  8 
Cassel  s.  gloftsare 

Cassian  2 ,  601  a  IL  4,415,  20.  434,  4L 
435.  L  444,  24  ff.  450,  L  482,  28.  33. 

502,  lfi,  613,  24 

Cassiodor  4,  22fi  a  2.  429,  21.  446,  3ü  f. 

471,  1  ff.  568,  32.  618,  lfL  35 
Cassius  Felix  4,  442,  39 
catarrh  s.  krankheiten 
Katharina  4,  511,  40  f 

Cato  Disticha  4,  375,  35.  427,  4L  440,  39. 
451,  27_f.  42.  514,  3JL  602,  llf.  617,  3» 
625,  IL  638,  28.  640,  25.  673,  28.  Cato 
novus  4,  441,  4  f.  640,  9.  s.  auch  Remi- 
gius 

cechisch  s.  glossarc 

Cerbanus  4,  429,  1 

Kero  s.  Benedictinerregel.  glossare 

kerze,  die  vom  regen  nicht  gelöscht  wird 

4,  545,  3fi 

ketzer  4,  450,  9.  457,  30.  526,  18  f.  528, 
3L  593, 43f.  594,  43.  613,  34,  s.  Augustin 
Chabannais  s.  Ademar  t 
Chalcedon,   concil,   glaubensbekcnntnis  4, 

503,  25  f.  s.  auch  Canones 

Chalcidius  In  Timaeum  4,  497,  9.  597,  23. 
611,  14 

charactere,  magische  4,  631,  19 

Chartrea,  Gilo  von  4,  610,  L  Ivo  von  4, 475, 

33  ff.  544, 31.  607,  Ul  wunder  in  eccleaa 

4,  610,  5 

Althochdeutsche  gloaaen  IV. 


Chatimpre"  a.  Thomas 

chiromantische  Zeichnungen  4,  f>30.  38 

Chirurgia  de  vulncribus  4,  r>08.  20  f.  s. 
Bruno.  Rogerius 

Christina,  Passio  4,  567,  11 

Christopherus,  Paasio  4,  (»67,  (if 

Christus  4,  48L  3L  bildcr  4,  454,  4£  48_L 
3L  535,  14.  560,  5.  de  camera  Christi  4, 
552,  4.  erscheinungen  nach  der  auferste- 
hung  4,  579,  L  geburt  4,  541,  20.  575, 
42.  576,  24  f.  669.  5  f.  gradus,  in  quibus 
fuit  4,  416,  32.  575,  39  f.  669,  43.  671,  3, 
Leben  Christi  4,  676,  29.  lebenszeit  4, 
599,  2,  leib  4,  511.  39.  512,  3,  543,  42. 
namen  4,  528,  LL  paasion  4,  467.  2üf. 
533.  2L  637,  15_f.  669,  4.  quare  stans  in 
libro  legorit  4,  637,  13  f.  669,  2.  taufe  4, 
575,  43 

Chrouuilingun,  villa  4,  516,  23 
Chrysostomus,  Johannes  4,  443,  33  f.  042. 

25.  f.  Physiologus  4,  569,  43  ff.  predigten 

4,  466.  38 

Cicero  4, 074,  6  f.  677, 24.  catil inarische  reden 
4,  499,  12.  LL  552,  13  f.  De  divinatione 
4,  609,  HL  De  inventionc  4,  453,  32*  De 
natura  deorum  £,  60'.  *,  15.  De  offieiis  4, 
580.  LL  Differentiae  4,  440,  1 1  ff.  fjM,  20. 
Laelius  4. 429,  UL  633, 2L  Synonyma  4.387. 
22 f.  440,  IL  478,  19.  637,  If.  verse  4, 
451,  32.  38 

Kirchdorf  s.  Ruppert 
*  kirchengerät,  lat  namen  von  4,  577.  4L  a, 
.glossare 

kirchenjahr,  feste  4,  485,  33.  lectionen  4, 
397.  3L  430,  IL  486,  4jL  611,  43.  642, 
L  674,  22  f.  s.  bibel.  Liber  comitis 

kirch  weihe  4,  532,  39  f 

Cisiojanus  4,  602,  14 

civitas  mentis  4,  621,  36  f 

Clairvaux  s.  Bernhard 

Claudius  Aber  Maria  Magdalena  4,  578,  42 

Clemens  i  4,  381,  32,  421,  28,  482,  29. 
525,  34.  530. 3L  Recognitiones  4,  494,  lf. 
Vita  4,  452,  3Q 

Clemens  Ii  brief  de  symoniaca  haeresi  4, 
433.  30 

Clemens  v  brief  an  den  sultan  4,  502,  34 
Clemens  Scotus  Ars  4,  32ä  a  13.  539,  IL 

541,  IL  559,  24 
Cleopatra  4,  396,  23 
Clugny  s.  Hugo 
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Köln,  SPantaleon  4,  500,  IL  628.  16,  b. 

Bruno.  Willibort 
könige,  Verzeichnis  deutscher  4,  512.  21-  s. 

auch  kaiBerlisten.  Rom 
Königssaal,  Matthaeus  von,  Matth aeuscom- 

mentar  4,  486,  30  ff 
Coluraban  veree  4,  440,  2  ff.  458,  4.  fi-  527, 

24.  Vita  4,  424,  31 
GColvenerius  4,  255.  a  L  683^  38 
Comestor,  Petrus,  Historia  scolastica  4, 517. 

34-  58_L  35f 
concilien  4,  423^  5  ff.   465,  34-  522,  <L  e. 

auch    Aachen.    Canones.  Diedenhofen. 

Dingolfing.  Fismes.  Mainz.  Placentia.  pro- 

vinzialsynode.  Risbach.  Tribur.  Worms 
concordia  s.  glaube 
Conflictus  veris  et  hiemis  s.  verse 
Konrad,  canonicus  4,  560.  20 
Konrad,  mag.,  do  Craiburga  4,  438,  lü 
Consentius  Ars  4,  480.  39 
Constantinopel,  tres  comites  4,  630,  42.  re- 

gionen  4,  629,  1 
Constantinus  gesetz  gegen  Arriua  4.  513.  23 f 
Constantinus  Africanus  4,  32fi  a.  378.  22  ff. 

3L  3a  379,  L  4-  13-  380,  33.  519,  8.  2L 

36.  520,  1 
Constantius,  epitaph  4,  457.  lfi 
Konstanz  4,  439,  HL  609,  12  f.  «.  Cristafi. 

Hermann.  Salomo 
Gontemptus  mundi  s.  verse 
kopfleiden  s.  krankheiten 
Copho  Modi  medendi  4,  509.  6 
Gorbinian  s.  Aribo 

Cornutus  4,  469.  13-  8.  auch  Qarlandia  und 
Ottho 

Gornutusscholien  zu  Juvenal  und  Peraius  4, 

232  a  2-  208 
Corona,  Passio  4,  532.  5 
Kowin  4.  496.  2fi 

kräuter  4,  468,  32.  519,  28  f.  34.  641,  lfi  f. 
s.  archintilla.  betonica.  bilsenkraut  eisen- 
krauL  glossarc.  heraclea.  lolium.  nimphea. 
Wegerich 

Kraiburg  s.  Konrad 

AWCramer  4,  388.  24 

krankheiten,  namen  4,  440,  35,  509.  8.  35. 
633,  23f.  prognostica  4,  648,  21L  28 f.  s. 
Hippocrates.  ausratz  4,  634,  10.  s.  Liber 
elefantiae.  blcichsucht  4,  519.  15,  b rand- 
wunden 4,  381,  22.  bräche  4,  5U9,  10. 
catarrh4. 530. 2L  kopfleiden  4,  379.  22  ff. 


krebs  4,  560,  4L  fieber  4,  648,  29.  fistel 
4,  519,  lfi.  heros  4,  553,  42,  Zahnschmerz 
4,  536,  32,  553.  4L  s.  auch  augenleiden. 
fallsucht  medizinisches,  reeepte.  gegen 

krebs  s.  krankheiten 

Credniz  4.  677.  34 

Cremona  s.  Gerard  us 

Crescentia,  Passio  4,  532,  12 

Oresconius  4,  503, 25,  513, 35.  593,  22.  663. 
38 

kreuzlegende  4, 488,  4-  2.  5J4,  lfi.  53L.  36 f. 

575.  22  f.  578,  3a 
kreuzzug,  zweiter  4,  577.  42 ff 
Gristan,  Michahel,  de  Gonstantia  4,  439. 

12f 

Gruindmelus  (oder  Fulcharius)  Ars  metrica 

4,  528.  42-  539,  42  f 

ICruquius  Horazcommentator  4,  682.  12 
Gummean  Poenitentiale  4,  324  a  Iii  452,  25 
Cyprian  4,  375,  14,  415,  34,  452,  12  f.  485. 
24 

Dachau,  herzog  G.  von  4,  560.  24 f 

Dacheriana  4,  503,  30 

Dacus,  mag.,  Modi  signandi  4,  537,  35  f 

daemonen  4,  482,  32-  60_L  29 

Damasus  4.  401.  12.  423.  6.  457,  3JL  482, 

5,  8,  513,  22f.  514,  HL  564,  8f.  ßOA  lü 
659,  IL  665,  10-  68JL  7-  »•  Hieronymus 
briefe 

Damianus,  Petrus  4,  468,  22.  579.  18  f 

Damian  us,  electuarium  4,  530,  19 

Daniel  Traumbuch  2,  152  a  3,  4,  52L  2L 

654,  2 
Dares  4,  445*  14 
De  philomela  s.  verse 
definitio  4.  451.  9-  627.  21? 
Deobadus,  Deobaldus  4,  540_,  30  f 
Derivatarius  4,  615,  41 
Desiderius,  Vita  4,  424,  32 
Deutz,  Rupert  von  4,  374,  30.  578,  IL  «. 

Wolpert 

diaconissae  et  presbyterissae  4,  594.  41 
diätetische  Vorschriften  4.  393.  23  ff.  423. 

38  f.  448,  8  ff.  455,  3iL  468,  3_L  518,  25. 

530.  llff.  20f.  553,  28.  591,  L  64_L  14. 

s.  auch  heihnittel.  Liber  diaetae.  Theodoras 
Dialectik  4,  453,  31 
Dictys  4.  445.  12 
Diechling,  mOhle  4,  633,  33 
IDiecmann  4,  472,  IL  629,  34  ff 
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Diedenhofen,  concil  4,  377,  22 

ebenste  verzeichnet  4,  599,  38  f 

Die&en,  notizen  zur  klostcrgcsch.  4,  522, 22  f 

differenticn  4,  233  a  2.  389,  23ff.  511,  18. 

559,  Sf.  570,  4£X   622,  16.  673,  38  f.  s. 

Cicero.  Isidor 
Dingolfing,  synode  4,  512,  lfL  18.  569,  24 
Dionysius  4,  409,  40.  555,  13,  021,  13 
Dioscorides  4,  378,  22 f.  468,  28f 
Dobresperig,  Nicolaus  de,  schrei  ber  4,  678, 

19  f 

dominicaner,  pririleg  zum  beichthören  4, 

516,  11 
Domitilla,  Passio  4,  532,  2f 
Donat,  Passio  4,  532,  25 
Donat  4,  410,  L  428,  L  448,  5.  454,  16. 

34  f.  3L  456,  2.  479, 3L  33.  480,  42.  500, 

2.  540,  3f.  549,  16,  558,  4L  559,  19f. 

22.  573,  14.  34.  678,  IL  13,  h.  Beda. 

Erchanbertos 
donnerprophezeiungen  4,  621,  3  f.  648.  24 f. 

s.  auch  Beda 
pseudo-Doaitheus  s.  glcwsare 
dreieinigkeit  4,  389,  35.  477,  31L  511,  38 f. 

570.  12 
Drithelm,  Visio  4,  593,  11 
CDufresne  Ducange  4,  599,  ß.  684,  12 
Dungal  brief  an  Karl  den  grofsen  4,  384.  42 
Dynamidia  4,  606,  32  f 

E.,  abt  von  Herewithchusen  4,  477,  24 
Eberbach  s.  R 

Eberhard  von  Be'thune  Graecismus  4,  242 

a  lfi,  422,  15.  485,  3  f.  620,  19 
JGEccard  4,  395,  36 ff.    43L  26 ff.  472, 

18ff.  590,  25ff.  629,  31ff.  683,  IL  684  a 
Ekkehard  i  Waltharius  4T  372.  6.  587,  2Q 
Ekkehard  iv  4,  442,  34.  443, 6.  41.  444.  2  f. 

8.  IL  15.  12  f.  2L  446,  18,  447,  lfi.  450. 

12.  453,  4.  13 
Echehardus  von  Prulliacum  4,  477.  23 
Effrem  predigt  4,  568,  fif.  Vita  4,  565,  41 
Egbert  Poenitentiale  4,  614,  24  f 
JHEggeling  4.  629.  31 
ehe  4,  523,  5.  543,  42.  581,  34f.  eheschei- 

dung  4,  457,  32 
eid  s.  joden,  juristischem 
einkünfte Verzeichnis  4,  456,  19.  515,  4L  s. 

auch  dienste.  güterverzeichniase.  urbar  - 

notizen.  zinsregister.  Zwettl 
Einhard  Annalen  4,  421,  L  Vita  Karoli  4, 


0Ü9,  4Qf.  613,  2.  wind-  und  inonatnameu 

daraus  3,  204  a  2.  609  a  L  4,  561,  19. 

613,  14.  645,  1 
Einsiedeln,  kirchen  im  sprengel  4,  420,  29. 

reiseroute  nach  4,  515,  2.  s.  Eiubricus 
Eio,  grabschrift  4,  568.  9 
eisenkraut  4,  508,  23 

elemente,  tafel  der  4,  560.  5.  ».  eitle,  winde 
Ellenhart,  Schreiber  4,  531, 
Elten,  kirchensebatz  4,  487,  8  ff 
Elucidarius  4,  511,  16 
emaneipatio  4,  394.  33 
Embrico,  bischof  von  Augsburg  4,  506,  2Ü 
Embricus,  abt  von  Einsiedeln  4,  423,  4Ü 
Emmeram  4,  532,  12.  537,  L  551,  16.  567. 

15  f.  s.  Regensburg 
empfängnis  4,  381,  9 

engel  4,  543,  39.  gedieht  über  die  4,  501. 
30 

Engil,  comes  4,  538,  19 
Engelberg  s.  Frowin 
Engelinus  4,  469,  25 
Engilmarus  4,  568,  25 
Engen  4,  408,  lü 
Ennius  4,  4M,  4L  677,  23 
Epilogus  breviter  digestus  4,  447, 22.  582,  35 
Epinal  s.  glossare 
epitaph  s.  grabschriften 
Erasistratus,  arzt  4,  519.  3 
Erasmus,  Passio  4,  532,  8.  Vita  metrica  4, 
568,  26 

Erbo,  abt  von  Prüfening  4,  535,  15 
Erchanbertus  Super  Donatum  4,  529.  18. 

553,  15f.  571,  19 
Erchanbertus,  Schreiber  4,  6G3,  41  f 
orde  4,  515,  6.  553,  29  f 
Eremboldus  4,  587,  39 
erfinder  4,  569,  5.  645,  3 
Erfurt  s.  glossare 
Ermenricus  Vita  Solae  4,  415.  2 
Ermoldus  Nigellus  4,  635.  18 
herzog  Ernst,  Vita  4.  373.  8 
erzählungen,  geistucho  4,  515,  33.  581,  36  f. 

583.  10.  12.  641,  9f.  12  ff.  19 
Eadra  4,482,  36.  485,  25 f.  617,  38.  s.  sonst 

bibel 

Eucherius  4,  677,  25,  Formulae  4,  402,  10. 
478,  IS.  612, 10.  629, 20.  Instruct  4,  226 
a  2.  402,  10.  448,  25.  457,  18.  478,  32  f. 
482.  28.  488,  24-  559,  6  L  571,  4 f.  15. 
572,  9ff.  587,  23.  629,  23.  637,  24f.  22. 

52* 


772 


Reu  ister 


3&  4L  650,  23.  654,22ff.  668.  Ii  f.  669, 
7  ff 

Eugeniua  Toletanus  4,  439,  40  f.  440,  40. 

42,  456,  33  f.  48^  m  f.  62^  U 
Eugenius  m  4,  560,  32 

EugippiuB  Vita  Severin«  4,  452,  HL  488,  14. 
678,  5 

Euphrosina,  Passio  4,  532,  2f 

Eusebius  in  serraonibus  paschalibus  4,  485. 

24.  Kirchengesch.  a.  Rufinus 
Eustachiuslegende  4,  487,  4i  Vita  metrica 

4,  593,  9 
Eutyches,  Passio  4,  532,  2 
Eutyches  Are  4,  242  a  LL  420.  IQ.  456,  3. 

528,  &  22,  24,  529,  22f.  549,  23.  573, 

3iL  574,  fi 
Evagrius  Proverbia  4.  401,  lß 
Eventius,  Passio  4,  531,  31 
excerptenbuch  4,  555,  15 
Excerptum  ex  Gallica  historia  4,  506.  20. 

543,  L  613.  5.  630.  20.  631.  24 
exempelsammlung  4,  464.  4 
Excmpla  auctorum  4,  42L_  2L  480,  32. 

527.  29 

Exhortatio  ad  plobera  christianam  4,  411, 

43.  525.  11 
exhortationes  4,  467,  28  ff 
Eynschringen,  Ludolphus  de  4,  596.  42  ff 

falLmcht,  mittel  gegen  4,  622,  4  649,  35 

färbe,  Zubereitung  der  4,  469.  2ßf 

fasten  4,  381,  3JL  457,  35.  501,  15.  509,  39. 

530,  32.  564,  202  599,  2 
Fastrada,  königin  4,  602,  32.  603,  5 
Fedolius  4,  458,  Ö 
fegfeuer  4,  501,  19 
Felicula,  Passio  4,  532,  1 
Featus  4,  48L  2.  661,  24 
Feuchtwangen  4,  628.  14 
Fides,  gedieht  auf  ihre  tnarter  4,  483,  15 
fieber  s.  krankheiten.  segen 
De  figuris  4,  638,  L  668,  31 
fingern  amen  4,  581,  13 
fingereprache,  anweisung  zur  4,  372,  2li 
fische,  arten  4,  553,  IL  fang  4,  560,  32.  s. 

glossare.  Versus  de  volucribus  usw. 
Fismes,  concil  4,  599,  5 
fistel  s.  krankheiten 

Flandern,  genealogie  der  grafen  von  4, 588, 2  f 

StFliscus  Synonyma  4,  440,  32 

flöhe,  reeept  zu  ihrer  Vertilgung  4,  560,  32 


Florenz  s.  glossare.  Quirinus.  Salutato 

Flore«  temponini  4,  669,  lü 

Florian,  Passio  4,  53L  38.  635.  22 

florileg  4,  468,  22.  485,  22 

Florus  CoUectanca  4.  447,  lß 

flüsse  des  paradieees  und  der  hölle  4,  602. 

24 f.  668,  42,  676,  33ff 
Folknandus  4,  635,  32 
FoUeto,  Hugo  de  4,  463,  32 
formata  4,  451,  12.  457,  24.  500,  23.  513, 

2.  10.  25.  540,  20.  650,  20.  654,  22 
formelbuch  4,  404.  28.  s.  Salomo 
formelhs.  4,  584,  12 

formularbrief  4,  502.  30.  s.  auch  briefsteiler 

formulare  s.  güterverzeichniase 

Fortunatas  4,  395,  IL  437,  25»  48L  30, 

569.  38,  608.  LL  627.  30 
fragebüchlein  4,  536,  33  f.  567,  33,  570,  5 
Fragmenta  theotisca  4,  2  a 
fnuK-iskaner,  privileg  zum  beichthören  4, 

516,  11 
Franciscus  von  Siena  s.  Bot 
Frankreich  s.  Karl  vn.  Ludwig  xi.  Philipp  i 
französische  worte  4,  384,  35.   597.  38.  s. 

altfranzösische 
Fredegar  Chronik  4,  635,  4 
MFreher  4,  681,  2  ff.  28  ft  682,  13 ff.  34 
Preising,  ausleihkatalog  4,  523.  40.  a.  Atta 

Moginward 
Friedrich  der  schöne  Urkunde  4,  502.  38 
Frontin  4,  477,  43 

Froumund  von  Tegernsee  4,  311  a  (L  500, 

22.  628,  3  ff 
Frowin,  abt  von  Engelberg  De  libero  arbitrio 

4,  424,  21 
Fructuosus  Regula  4,  619,  43 
LFuglistaller  4,  459,  19 
FulchariuB  s.  Cruindmelus 
Fulda  4,  255  a  L  s.  Sigebmht 
Fulgentius  predigten  4,  466,  38 
Fnlgentius  Expositio  sermonum  4,  242  a  4. 

382.  20  f .  39_L  2L  417,  12,  451,  14.  47_L 

30  f.  4J6,  33,  540,  2L  573,  Mi.  591,  13. 

594,  42  f.   613,  38.  637,  12.   66S,  23. 

MythoL  4,  621,  12,  630,  10 

Gablungen  4,  504,  42 

Galen  4,  380,  20.  422.  3.  426.  29.  518.  35. 

519,  3JL  608,  24,  29.  634,  4 f.  667,  24 
Galfrod  Poetria  4.  501,  24  f 
SU  allen  4,  483.  10.  18,  s.  Caspar,  glossare. 
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Logik.   Monachna.    Notker,  vaterunser. 

Uuichrammus 
Gallicanaß,  Paaeio  !  532,  13. 
Gallus,  Vita  4,  424,  32,  a.  Ratpert 
Gamundia,  Johannes  de,  Calendarium  4, 

512,  33f 

Gandereheim,  kirchenschatz  4,  314.  a 
Gangolf,  Vita  4,  532,  4  f.  567.  22 
Garlandia,  Johannes  de  4,  427.  411  Gornutua 

4,  440,  38.  659,  43  f 
Garlandus  4,  417,  3fif 
Gare,  augostinerkloeter,  probst  Johannes  4, 

438,  31 

Gebehard,  abt  von  Windberg  4,  576,  4L 

577,  5.  578,  IL  28 
Gebeno  4,  413,  38 

gebet  4,  38J_,  28.  426,  3L  435,  2L  465,  L 
48L  30.  515,  2Üff.  35.  3L  525,  30=  547, 
IL  >48,  25.  569,  36.  570,  20.  612, 2.  643, 
LL  644,  ML  654,  IL  669,  32*  674,  23ff. 
SEmmeramcr  4,  538,  12.  Wessobrunner 
4,  576.  LL  s.  Maria 

gebetbuch  4, 521,  36.  534,  2g  f.  535,  5.  633, 
2L  643,  I 

geburtsdatcn  4,  469,  24 

gedichte  s.  veree 

geheinischrift  4,  496,  L  513,  iL  659,  8 

geier,  heilkrüfte  4,  394,  Iii 

geist,  hl.  4,  515,  29  f.  533.  II  f.  576,  L  612, 

12.  seine  sieben  gaben  L  401,  28  ff.  621, 

Alf 

geistliche,  recherchen  über  4,  485,  30  ff 
Gelasius  4,  423,  8ff.  513,  32.  599,  2fif. 
685.  8 

Gellius,  auazüge  4,  389,  39.  390,  35 
Gennadius  4,  417,  43.  423,  3.  iLL  20.  54_L 

24.  587,  25.  623,  2L  669,  34 
Gent,  kloster  Bland iniuiu  4,  500,  15 
geometrisches  4,  448,  32.  459,  30  f.  571,10. 

598.  10.  s.  auch  mathematisches 
geopom'sches  4,  455.  32  ff 
Georg,  Passio,  Vita,  wunder  4,  491,  3.  5. 

579.  20 
BGcorgenberg  4,  403  a 
(ierardus  Cremonensis  4,  600,  Lü 
Gerbert  4,  477,  20,  548,  33  ff.  s.  Adalbero. 

Adalbold 
MGerbert  4,  684.  19. 
Gereon,  Passio  4,  452.  19 


gerieht,  jüngstes  4,  413,  5.  465,  3.  485,  5. 
515,  40 

Gerland  us  De  abaco  4,  548,  32.  639,  13 
Geroldus,  epitaph  des  comes  4,  457,  15  f 
Geroten  4,  677,  34 
Gerung  s.  Berno 

geschichtliches  4,  410,  23.  450,  2fL  28.  30. 

38ff.  455,  38.  510,  30.  516,  34.  52L,  28ff. 

529,  35ff.  530,  fiff.  576,  22.  30.  602, 

32 ff.  612, 42  ff.  613, 2f.  640,  38.  659,  38. 

s.  auch  annale«.  Flore«.  Langobardorum 

historia.  pabnt  geschieh  te.  Scheiern 
gesetze  4,  682,  42.  Lex  Alamannornm  4, 

465.  35.  516,  3.  6.  569,  22  f.  615,  8.  Lex 

Baioariorum  4,  512,  14.  516,  3,  522,  2. 

569,  LZ  ff.  Lex  Ribuariorum  4,  409,  42 f. 

465.  34  f.  Lex  ßalica  4,  465,  34.  512,  20. 

569.  21f 

gesiebte  4,  403,  3Q.  576,  IL  669,  L  a.  auch 

Drithehn.  Rudolf.  Salvius 
Gcsta  Romanorum  4,  464.  2 
gewichte  4,  426,  3.  448,  32.  45L  35.  476, 

31  f.  478,  33.  482,  2L  550,  42.  570,  43. 

571.  5.  606.  IL  610.  4.  624. 3L  645.  2.  s. 

auch  unzen 
glaube,  glaubensbekenntnis  4,  413,  4,  459, 

13.  46L  25.  47_L  29.  31  ff .  569,  40.  570, 

19f.  39f.  575, 38.  576, 1.  587,  42f.  593, 23. 

611,  4L  675,  42.  676.  24.  Bambergen 

glaube  und  beichte  4,  516,  8,  de  aedifj- 

cationc  fidei  et  concordiae  4,  600,  fL  s. 

auch  Athanasius.  BoethJus.  Chalcedon 
gloria  in  excelsis,  griech.  4,  570,  39 
glossare  und  glossen*  4,  397,  23.  405,  25. 

410,  2.  28  f.  412,  24.  448,  25  f.  29.  449, 

24 f.  470,  38.  471,  23.  482,  12 ff.  484,  33. 

488, 22 ff.  505, 42. 506, 4.  528,L5ff.33.  541, 

5.  553.  ia  567,  35.  568.  L  572,  8.  588. 

12.  590,  17  f.  604,  3L  605,  3  f.  606,  31  f. 

610,  2fL  32.  6LL  31  62_L  8  12.  631,  8. 

672,  31  ff.  678,  Z.  Oll.  Abactor  4,  520, 

28.  GU.  Abavus  4, 473,  12.  478,  Llf.  490, 

29.  498,  10.  553,2.  570,  28.  595, 25.  GH. 
Abstni«  4^2  a.  GU.  Älfrici  4  ,  682,  36. 
Gll.  Affatim  4,  2  a.  503,  18  f.  alphabe- 
tische glossare  4,  375,  30.  383,  2.  385, 
3L  386,  26.  387,  25.  400,  28.  408,  28- 
409.  30.  413,.  13.  16.  418,  22.  437,  18 ff. 
21  ff.  463,  12  f.  470,  2L  474.  39.  475.  8. 
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Register 


499,  13.  501.  38.  504^  IS,  38,  540,  22, 
29.  564,  12.  570,  22.  34.  577,  39  f.  58L 
6.  583,  L  585,  2.  589,  18.  594,  3fi.  6i»L 
2lf.  603,  30.  604,  3.  5£f.  9f.  613,  18. 
25.  28.  30  f.  62_L  5.  637,  21  f.  642,  34. 
659.  40.  668,  15  ff.  ags.  glossare  3,  423, 
lff.  430,  8 ff.  4,  125  a  2.  210  a  5ff. 
459.  36 ff.  478,  23ff.  482,  31.  612,  6  ff. 
683,  13 ff.  Gll.  Cassellanae  4,  411.  43f. 
cech.  gll.  4,  605,  26 ff.  Keronische  gll. 
4,  2  a.  402,  23ff.  459,  iL  589,  9.  595, 
28 ff.  604,  28.  68L  lff.  Corpusglossar 

3,  2  a  6  ff.  4,  129  a  5.  IL  kräuterglosaare 

4,  372,  lfi.  19  f.  373,  4.  375,  3.  377,  IL 
378.  2Üf.  383,  15.  12.  385,  32.  386,  30f. 
391,  10.  14.  394,  19f.  418,  6.  448,  If. 
449,  28.  453,  20.  461,  36.  463,  13  f.  469, 
2L  486,  26.  506,  ß.  508,  38.  509. 11. 35  ff. 
511,  6.  517,  ü.  10.  519, 30.  521,  23.  530. 
4.  533,  14.  534^  3f.  536,  13.  547,  35ff. 
550,  25.  560,  39.  583,  5.  585. 27.  596.31. 
609.  4ff.  62L  IL  626,  5.  638. 5.  641, 16. 
647.  HL  32.  648,  35.  661,  28.  38.  0>iL 
20  ff.  Epinal-Erfurter  gloasar  4,  245  a  L 
zweites  Erfurter  glossar  4,  504,  24.  drit- 
tes Erfurter  glossar  4,  129  a  5.  Floren- 
tiner gll.  4,  430,  39.  ff.  682,  26_.  Voca- 
bularius  SGalli  4,  459,  28  ff.  griech-lat 
glossare  (pscudo-dositheanischo,  Herme. 
neumataMonacensia.Montcpessulana  usw.) 
3,18aL19alQ.424a5.4,  374,  22. 
44^  43.  466,15.  468,  32.  478,  4.  4H8. 
3L  535,  30.  577,  17f.  594,  4a  677,  20f. 
011.  Hildegardis  4,  413,  3fL  661,  lff. 
Hrabaniachea  glossar  4,  220  a  5_,  244  a 
2.  504,  34.  505,  15.  585,  L  629,  4ff. 
635,  L  irische  glL  4,  108  a  18.  125  a 
lQff.  387,  2üf.  478,  I2ff.  497.  18.  540. 
25.  Gll.  Isidori  4,  225  a  2.  684,  6.  GH. 
Isonis  4,  495,  25.  598,  32.  Gll.  Junii  4, 
588.  32  ff.  juristische  gll.  4,  681,  28ff. 
Uber  glossaruin  4,  241  a  9.  242  a  2.  3. 
409,  20.  540,  lfi.  586,  IQ,  Lindenbrog- 
sche  gll.  4,  472,  5  ff.  682,  29  ff.  Lip- 
sische  gll.  4,  682,  5.  33.  Monseer  gll.  4, 
391  a.  650,  13  ff.  Gll.  nominnm  4,  179 
a  5.  sachgloesare  4,  372,  lfi.  2L  373,  4. 
375.  L  376,  2.  382,  IL  388,33.  399,  lff. 
409,  13f.  413,  lüf.  415,  14ff.  418,  5f. 
20.  428,  ß,  429,  13.  29.  43L  13.  lfiff. 
440,  23.  35ff.  444,  31  ff .  446,  6ff.  449, 


25«.  463,  17f.  470,  18f.  481,  201  499. 
21  f.  505,  6  f.  27  ff.  506,  2ff.  508,  36 ff. 
514,  27 ff.  536,  3L  544,  9 ff.  547,  22ff. 
550,  25. f.  577,  34f.  583,  6.  585.  28.  591, 
12.  596,  2L  3L  598,  L  6J0,  42ft  613, 
40  ff.  62L  1£L  637, 32  ff.  (338, 2L  641, 15. 
642,  L  643,  Q.  645,  39ff.  659,  40.  66L 
28.  668,  19ff.  33ff.  670,  2f.  672,  40.  s. 
auch  mafse.  monate.  städtenamen.  Ver- 
sus de  volncribus  usw.  Verwandtschaft 
winde.  Gll.  Salomonis  3, 529  a  L  4,26  a 
L  226  a  4.  374,12.466,19.  471,  34ft 

473,  33.  490,  29.  504,  19.  530,  L  535, 
IL  540,  13.  553,  4.  557,20.  560,12.  577, 
15.  36.  584,  32.  605,  21.  647,  2.  677, 
23 ff.  678, 25 ff.  GH.  Senecae  4,  603.  34  ff. 
s.  Derivatarius.  Summarium.  worterkJä- 
rungen 

Godehard,  Vita  4,  565,  40 

Görtz,  Heinrich  und  Meinhard  von  4. 635.28 

götter,  namen  4,  474,  38 

göttinnen,  antike  4,  439.  19 

götzendienst  4,  601,  29 

MGoldast  3,  432  a  4.  4,  483,  21  ff 

Golgatha,  plan  der  kirchen  auf  4,  404,  22 

Gordian,  Passio  4,  53_L  39 

Goslar,  vicare  der  kirche  SSimonis  und  Ju- 

dae  4,  463,  22f 
Gotfrid,  bearbeiter  des  Palladius  4,  509, 22 
Gotfrid  und  Theodorich  Vita  Hildegard  ie 

4,  413,  28  f 
Gotfrid,  bischof  von  Speier  4,  495,  2 
Gothelm,  abt  von  Bencdictbeuern  4, 516,30 
Gothelm,  abt  von  Tegernsee  3,  652  a  15. 

4,  563,  5 
Gotehelm,  Schreiber  4,  558,  15 
gott  4^  389,  3JL  42L,  L  436,  30.  3_L  458, 

36.  502,  15f.  17f.   514,  IL  543,  42f. 

576,  25.  583,  15.  618,  12f.  637,  22.  66^ 

10.  676,  6.  15.  s.  auch  Christus,  drei- 

einigkeit.  streit 
Gozbald,  bischof  4,  450,  33  f 
Gozbald,  bischof  von  Wörzburg  4,  666,  23. 
Gozbert,  abt  von  Tegernsee  4,  564,  22 
grabschriften  4,  391.  28 ff.  455, 22.  482. 6  ff. 

568, 12 f.  s.  Aleidis.  Karl  der  grofse.  Con- 

stantius.  Eio.  Emmeram.  Gerold  us.  HU- 

digarda.  Hrotrohc.  Hugo 
grammatiken   und  grammatische  tractate 

4.413.  L  417.25.442.  4üf.454,  15.  456,  L 

474,  43.  496,  28,  504,  26.  529,  12.  558, 
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33.  4Ü  550,  2k  562,  42ff.  580,  2ßf.  s. 
Orthographie 
grammatisches  4,  376,  L  389,  lfi.  392,  38  f. 
413.  2.  428,  IL  L  446,  4L  454,  28.  470, 
19f.  474,  39.  476.31.  477.  12f.  480. 40 f. 
505,  IL  514,  1  ff.  515,  Li  IL  24.  3fi. 
528.  20f.  29 f.  43,  529,  L  537,  40f.  540, 

28.  549,  18.  20,  23.  30.  552,  L7f.  539, 
14ff.  22.  563,  35,  573,  35.  599,  29.  600, 
iL  603,  29.  627,  21  f.  032,  L  5.  639.  8, 
669,  3L  676,  12.  20.  b.  adverbien.  diffe- 
reotien 

Gratian  Decretum  4,  579,  36 

Gratian,  rhetor  4,  528^  20 

Gregor  der  grofse  4,  457,  lfi.  485,  25.  502, 
19.  2L  514,  12  f.  550,  15,  575,  3L  579, 
30.  briefo  4,  424,  5.  465,  3Ü  f.  503,  3L 
513.  IL  20,  33  f.  60JL.  13.  619,  3L  Ca- 
nones  4,  603,  12.  commentar  zu  Cant. 
cant.  4,  510,  lfi,  Cura  4,  381,  29 f.  4fif. 
408,  L  22.  409,  40f.  4U,  25.  433,  2ff. 
436.  3fi.  437,  2  f.  445.  2L  29.  34.  418, 
37.  463,  32.  512,  4fif.  523,  2,  525,  15  f. 
533.  29.  539,  32.  547,  15.  562,  33.  566, 
ü.  L  572,  lfi.  574,  3L  582,  23.  586,  38. 
41  f.  592,  32f.  60_L  23.  613,  35.  637,  22. 
(140,  15.  Hf.  642,  42.  653,  29.  658.  19, 
669.  13.  670,  fi.  678,  19,  Dialoge  4,  38_L 

29.  409,  4L  4J5,  18.  21  f.  421,  28f.  435, 
2.  436,  38.  445,  22.  450,  4f.  482,  29f. 
497.  43  ff.  503,  18.  505, 20.  511.23.  523. 
2.  543,  4&  547,  IL  562,  32,  572. 15  f. 
575.  23.  585.  8.  587.  3.  589. 13.  613.  35. 
637  .  26.  653,  28.  658,  IL  669,  13.  Ho- 
miliae  in  evaogelia  4,  2  a.  400.  9.  15. 
450.  L  523,  2.  525,  2L  532, 3L  547,  2L 
562.  33.  571,  2L  572,  30.  582,  28.  32. 
585,  7.  589,  lfi.  593,  L  6J3, 3fi.  635,  39. 
653.  32.  658,  33.  670,  22.  Homiliae  in 
Ezechielem  4,  637,  IL  667,  43.  Moralia 
4,  375,  2fif.  385,  lfi.  395,  12.  398.  19. 
403.  3L  434,  2.  436,  32  f.  443,  36.  486, 
35,  516,15.  531,  L  565,23.  586.  30. 
587.  38.  Vita  4,  512,  2.  8.  Johannes 

Gregor  in  an  Bonifatius  4,  513.  12 
Gregor  von  Tours  über  SMartin  4.  565.  32 
JGrimm  4,  388,  25.  ff.  410,  34ff.  663,  29. 

685.  25 

grufa,  englischer  4,  676,  24 

Guarinus  Veronensis  4,  138,  4Q 

(iüda,  custoe  eccleaiae  in  Elten  4,  487,  9 


Günther  n  von  Magdeburg  4,  464.  26 

güterverzeichnisse,  formulare  für  4, 662, 13  f 

Guidonis  mensura  4,  520.  fi 

gummi  4,  519.  35 

gut  und  böse  4,  389,  35 

H.,  erzbiachof  von  Magdeburg  4,  674.  2fl 
Hadrian,  verse  des  kaisers  4,  644,  30.  s. 

auch  Adrian us 
häretikor,  häreeie  s.  ketzer 
Halitgar  Poenitentiale  2,  32fi  a  2.  4,  378. 

11 

WHanka  4,  605,  28 
Hartpertus  diaconus  4,  446,  23  f 
Hartwic,  bischof  von  Passau  4,  527,  42. 

568,  15 
Haslau,  Otto  von  4,  640,  S 
HaslSwe  4,  677,  34 
Hathewith  4.  392.  48 f 
HogQunenses  fratres  4,  408.  fi 
beiden  L  60_L  28 

heiligcnlcgcnden,  gesammelte  4,  412.  22. 

424.  30.  468,  35.   487,  39.  531,  35ff. 

635.  12.  678.  L  Worterklärungen  dazu  4, 

500.  fi,  irische  4,  224  a  L  Lucidarium 

legendarura  4,  512.  3Q 
heilmittel,  Wirkung  einiger  4,  519,  31.  heil- 

mittelsammlungen  4,  378,  3iL  41^  Ü.  407. 

32.  608.  33.  s.  auch  arzneibuch.  Bartho- 

lomaeus.  Nicolaus,  reccpte 
Heilsbronn  s.  annalea 
Heimo  4,  523,  28.  579,  3Q 
Heimo  von  Bamberg  Chronik  4,  506^  22 
Heinrich  m  4,  t|24,  ß 
Heinrich  iv,  lied  an  4,  526,  39 
Heinrich  v  4.  560.  30f  " 
Heinrich,  dux  4,  569,  25 
Heinrich  I,  probst  von  Scheftlarn  4,  557. 

28 

Heinrich  m,  bischof  von  Hildefiheim  4, 

662.  8 

H[einrich],  abt  4,  391,  30 

Heinrich  von  Langenstein  Expositio  missao 

und  predigt  4,  581,  39  ff 
Heinrici  Proverbia  4,  543.  4 
Heinricus  s.  Summarium 
Helpericus  De  arte  calculatoria  4,  377.  34  ff 

(vgl.  708).  421,  3.  518,  22 
heraclea,  eigenschaften  4,  304,  24 
Hcrigcr  Regulae  in  abacum  4,  548,  36 
Heripato  4,  659,  5 
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Herirant,  abt  von  Tegernsee  2,  224  a  6 
Hennann,  bischof  von  Konstanz  4,  439.  14. 
Hermann  der  lahme  4,  477,  28.  33.  545, 

43.  548,  IL  Iii,  Conflictus  ovis  et  lini 

4,  639,  15  u.  a 
Hcrcmannus  peritissimus  astronomicus,  a 

iudaismo  ad  cristianitatem  con  versus  4, 

381,  14 

Hermcneumata    Monaccnaia,  Montepessu- 

lana  s.  glossare 
Hermes  Trismegistus  Asclepius  4,  633,  41 
Herodes  4,  598,  5f 
Herophilus,  arzt  4,  519,  3 
heros  s.  krankhciten 
Hcrswithehuscn  s.  E. 
benschreckenplage  in  Baiern  4,  515.  41 
hexamcter  s.  verae 

Hieronymus  4^  386,  31,  437,  16.  448,  22  f. 
458,  34.  482,  35f.  48A  20  f.  494,  Ii 
525.  3L  540,  20.  2L  549,  26.  551,  5. 
564.  28,  572,  13  f.  579,  23.  601,  22.  618, 
25.  645,  29.  650,  24.  654,  26.  briefe  4, 
225  a  2.  322  a.  375^  15.  382,  26.  398, 
35.  406,  19£f.  421,  34.  422,  32ff.  429, 
3S.  436,  1Ü,  2L  443,  43  f.  445,  26,  448, 
22.  449,  26,  34  f.  3üf.  450,  6,  464,  23. 
470,  33,  486,  43f.  510,  2L  513,  26.  514. 
18f.  548,  29.  55_L  36.  567,  18.  571.  Iii 
587,  25f.  610,  3»  612,  22.  613,  28f.  618, 
IX  650  a.  commentare  zu  den  Paulini- 
scbcn  briefen  4,  458,  27.  579,  28.  zum 
Ecclesiastes  4,  534,  12.  zu  den  evange- 
Uen  i.  408,  32,  630,  40.  636,  41  f.  672, 
24.  zu  Matthaeus  4,  309  a  fi.  310  a  2  ff. 
311  a  HL  399,  33.  409,  8  ff.  416,  22. 
421,  29  f.  443,  IL  478,  31f.  482^  21L 
495.  3.  527,  30.  55J,  L  571,  2  f .  578.  30. 
590.  2.  594,  L4f.  62L  12.  zu  Marcus  4, 
443,  IL  zu  den  prophetcn  4,  240  a  2. 
40äJ2a  443J8J  449J5.495i  3.  543,  ßf. 
618,  3  ff.  vorreden  zu  biblischen  büchern 
3,  452  a  IL  4,  2  a.  430,  13  f.  470,  32, 
637. 28.  641.26.  686.  9J.  s.  Moses.  Contra 
Helvidium  4,  429,  32  f.  565,  42 f.  579,  L 
Contra  Jovinianum  4,  421,  36.  471,  40. 
Do  ordinibus  ccclesiae  4,  564,  25.  Hym- 
nus de  nativitate  domini  4,  565,  43  f. 
Interpretationen  hebracorum  nominum  4, 
410, 8  f.  513. 39.  s.  auch  Worterklärungen. 
Liber  virorum  illustrium4,  423,3.  471.20. 
predigten  4,  578,  10  f.  635,  4L  predigten 


des  Origenes  übersetzt  4,  510,  2L  587, 
IL  Vita  Hilarionis,  Malchi,  Pauli  4,  223 
a  2.  452,  38ff.  453,  6f.  567,  24ff.  575, 
24  f.  613,  23  f.  Vita  Hieronymi  4.452.27. 
488.  2.  567.  23.  678.  5 

Hilaria,  Passio  4,  532,  11 

Hilarianus,  Passio  4.  532.  25 

Q.  Julius  Hüarianus  4,  635,  6 

Hilarion,  Vita  a.  Hieronymus 

Hilarius,  Vita  4,  424.  31 

Hilarius  ratio  de  initio  adventus  domini  4, 
542,  lfif 

Hildebert  4,  499,  25.  50T,  3U  583,  38. 
673.  IQ  f.  3£L  Passio  Agnetis,  Sosannae 
4,  673,  28.  Physiologus  4,  514,  34.  pre- 
digten 4,  668.  L  3.  Vita  Mariae  aegyp- 
tiacae  4,  607,  19f 

Hildegard  4,  413^  28  ff.  35.  f.  414,  2.  578, 
20.  660,  24  ff.  s.  gloesare.  Gotfrid 

Hildigarda,  epitaph  4,  440,  4.  450, 42.  458, 
7f 

Hildemar  erklärung  der  Benedictinerregcl 

4,  407.  30 
Hildesheim  s.  Heinrich  in 
Himmel  und  hölle  4,  516,  9 
himmelszeichen  4,  377,  33.  391,  2L  439, 

19 f.  463,  15f.  verse  über  die  4,  391, 19. 

s.  saturn 
himmlisches  haus  4,  416.  38.  f 
Hincmar  von  Rheims,  epigranim  auf  4,543, 

35.  Vita  Kemigii  4,  488,  lfl 
Hippocrates  4,  394,  14.  422,  L  454,  21  f. 

455,  32.  468,  29.  508,  21  f.  519,  L  12. 

530,  23f.  2Sf.  534,  5f.  20.  610,  35.  677, 

25 

Hirschau  s.  Wilhelm 

hirsche,  an  Weisung  zum  fang  4,  560,  38 

hölle  s.  fegfeuer.  flösse 

MHolczner  4,  584^  30 

homilien  s.  predigten 

Honorius  4,  423,  10 

Honorius  von  Autun  4,  375. 5.  465.  L  522, 

18.  536,  22 
Horaz  2,  686  a  Z.  4,  393,  5ff.  397,  28, 

418,  36.  43.  44L  8.  480,  34f.  485,  25. 

503,  6.  507,  42.  545,  L  549,  4.  588,  34. 

597.  6.  610,  40.  630,  22 f.  677,  25.  a, 

Cruquius 

horologium  4.  412,  3,  450. 34.  452, 5  f.  537, 

16,  viatorum  4,  624,  31 
Hoto  4.  528.  19 
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Hraban  4,  644,  33  f.  32.  6762  3L  aufzäh- 
lung  der  menschlichen  glieder  in  Walah- 
frids  fassung  3,  432 a4.  4,  376,  HL  440, 
5  f.  552.  3,  commentar  zum  Pentateuch 
in  Walahfride  bearbeitung  1_,  340  a  HL 
4,  255  a  L  408,  13.  424,  Uff.  447,  2L 
521,  L  8.  12.  523,  43  f.  524,  23ff.  555, 
2ff.  564,  41  ff.  593,  34 f.  640,  41ff.  664, 
22  ff.  683,  3iL  zu  Judicum  und  Ruth  4, 
521,  llf.  555,  2ff.  565,  16f.  zu  Judith 
und  Esther  4,  607.  30. f.  zu  Johannes  4, 
407.  25.  De  computo  4,  537,  25.  De  in- 
stitutione  clericorum  4,  382,  6.  416,  35. 
437,  4  ff.  5J4j  lüf.  552,  8.  646,  23,  De 
universo  4,  431,  8  f.  616,  20  f.  22  f.  3L 
36f.  30.  617^  LiL 9.  12.  3L  36.  40.  pre- 
digt 4,  675,  20.  s.  gl  ossäre 

Hrotrohc,  grabschrift  4,  568,  13 

Hugo,  abt  von  Clugny,  lebensbeschreibung 
und  epitaph  4,  439,  23  ff 

Hugo  von  SVictor  4,412^36.  423,  2L.  485. 
16.  578,  11 

Hugutio  4,  500,  2 

Hunaldus  4,  458,  5 

Huunbert,  bischof  von  Würzburg  4,  592, 
25 

hymnar  4,  475,  2.  579.  11 

hymnen  4,  377,  4.  427,  12.  528,  38  f.  529, 
20,  532,  12.  54L  3L  543,  3.  568,  24. 
573,  20 f.  582,  25.  637,  4 f.  665,  HL  24f. 
666,  25.  668,  32.  670,  22.  076,  12.  208 
z.  4  v.  u.  a.  Afra.  Maria.  Maria  Magda- 
lena. Mauricia.  neunten.  Sequenzen 

Jacobus  4. 550. 2L  Passio4, 550,36.  551.3. 

590,  L  wunder  4,  491,  2  u.  a 
Jacobus,  mag.  4,  438,  16.  439,  13 
Jacobus,  frater  4_.  475.  3 
Jacobus  de  Vita  Summa  contemplaria  4, 

515,  12f 

JJäckler,  mag.,  Expoeitor  des  4,  410,  32 
jähr:  sonnenjahr  4,  421.  5 f.  518,  22«  ein- 

teilung  4,  436,  6 
GJelmar  de  Aw,  mag.  4,  438,  18 
Jerusalem,  läge  4,  535,  10.  Zeichnung  4, 

560,  L  Patriarchen  und  prioren  vom  hl. 

gral>e  4,  54)0,  18  ff 
Jesus  s.  Christus 

Jesus  Sirach  (astrologischer)  Liber  iudicum 

4,  420,  41  f 
Ignatius,  Pasaio  4,  452,  18.  epistolae  apo- 


cryphae  ad  Johannem  et  Mari  am  4,  468, 
3ff 

Imago  mundi  4,  462,  35.  522,  21  f 
Innocenz  Iii  De  miseria  conditionis  huma- 

nae  4,  515,  36 
inventar  eines  klosters  4,  409,  llf 
Job  poenitentibus  exemplum  primus  exhi- 

buit  4,  663.  6.  s.  sonst  bibel 
Johannes  der  t&ufcr  4,  487.  38 
Johannes  evangelista,  Paasio  und  Vita  4, 

550.  32.  32  f.  590,  5 
Johannes,  Pasaio  4,  532,  13 
Johannes  eleemosynarius  s.  Leontius 
Johannes  diaconus  Vita  Gregorii  4, 412. 23. 

424.  3L  453,  3  f.  s.  Nicolaus 
Johannes  xxn  bulle  4,  469,  34  ff 
Johannes,  bischof  4,  640,  16 
Johannes,  bischof  von  Strafsburg  4,  469, 

35 

Johannes,  abt  von  Seon  4,  438,  32 f 
Johannes,  probst  von  Gare  4,  438,  34 
Johannes,  priester  in  Gablungen  4,  504.  44 
Johannes,  mönch  von  SPaul  4,  659,  22 
Johannes,  frater  4,  475,  43 
Johannes  Scotus  commentar  zu  Martianu* 

Capeila  4,  385,  2 
Johannes  super  secundo  libro  Prisciani  4, 

537.  32 

Johannes  s.  Chrysostomus.  Priester 
Johannitius  Glosulae  4,  544.  2.  16 
Johannitius  Isagoge  4,  421.  43.  634,  15 
Jonas,  bischof  4,  458.  15 
Jordanes  4,  630,  12 

Josophus  Bellum  iudaicum  in  Rufins  Über- 
setzung 4,  426^  2Q 

Irenicus,  dichter  4,  377.  31 

irisch  s.  glossare.  heiligenlegenden 

Isengrimus  4,  602,  14 

Isidor  4,  386,  25.  463,  18.  482,38.  485.25. 
525,  5.  550,  33.  55L  4.  6f.  564,28.  579, 
30.  640,35.  627,24.  Allegorien  4.  377.8. 
397.  141  401,  13ff.  404, 35.  42.  423, 13 ff. 

551,  41.  552.  2.  commentar  zur  Genesis 
4, 443, 22.  zum  Pentateuch  und  and.  alt- 
testamentlichen  büchern  4,  510.  13.  zur 
Apocalypse  4,  572,  4  f.  653,  20.  657,  35. 
De  natura  rcrum  4,  399,  3iL  402.  14 ff. 
421.  38,  478. 31.  36  f.  482. 25.  De  offieiis 
4,  399,  32  f.  421,  38.  478^  3Üff.  35.  482, 
24f.  525,  28.  35.  526,  12.  539,  32.  541, 
Iii  f.  542,  26.  564,  21,  De  ortu  vel  obitu 
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patrum  4,  514,  12 f.  Differenzen  4,  (337, 
fi.  Etymologien  L  320  a  L  2,  116  a  L 
3,21283.  421  n  Lli  432  »  2.  4. 
112al0.42ßa2Q.IÜ0_a2.  4,  Ö6_  a  a 
211alfll2,305alL339.alL  373,2. 
382,  23,  386,  2fi.  388,  32.  389,  lfi.  34. 
402,  13.  417,  3L  424,14.  431.  8.  435. 

34  f.   436,  22  ff.  432,  9  ff.   44L.  3  f.  449. 

35  f.  471,  4 — L  IE  42.  477,  lfi.  478. 19  ff. 
480,  lOff.  488,  24.  35f.  502,  llf.  513, 
IB..  52JL.  3f.  525,  35.  32f.  40_f.  528,  IL 
Iii.  Ö3L  1-  541i  3  f.  544,  12.  552,  L  568, 
afi.57!,fi.  581,  14 f.  589,  3L  590,12. 
612,  3iL  613,  iL  614,  3.  8.  616,43.  617, 
Iii.  2Q,  618,  14f.  634,  iL  637,  iL  644, 
3a  645,  30f.  33.  646,  4.  6.  648,  liL  iiü8, 
3Ü.  673,  39f.  684,  5.  Sentenzen  4,  663,  L 
Synonyma  4,  449,  KL  587,  5.  pueudo- 
Isidor  4,  598,  20.  606,  3L  e.  glossare 

Iso  8.  glossare 

Itala  £.  44L  25.  46h  13.  524,  13 
juden,  eid  4,  607,  12.  irrtumer  4,  515,  38. 
s.  talmiid 
x    Judocus,  schreiber  4,  515,  30 
Julianns,  Passio  4,  665,  32 
Julianua  antecessor  Epitome  novellarum  4, 
3111  n 

Julianus  Poruerius  4,  4.~>0,  11  f 
Julianus  Toletanus  4,  374,  2L  425,  ü.  598,  1 
jungfrau  4,  «TL  24  ff 
Juniliu»  4.  402.  12.  569.  22 
FJunius  4,  591,  25ff.  592  a.  684,  12  u.  a. 
s.  glossare 

juris  tische«  4,  505,  5  f.  674,  1  ff.  8.  Cano- 

nea.  canoniatisches.  gloaaare 
Justin  4,  499,  11 
Justinian  Institutionen  4,  526,  21 
Justus  commontar  4,  443,  5 
Juvenal  4,  211  a  IL  232  a  2.  372,  2.  39_L 

IL  417,  u  422,  2jL  454.  1£L  503,  42  f. 

583.  4iL  597^  9  f.  627,  2fi.  677.  25 
Jnvencus  4,  402,  3L  36.  445,  IL  494,  8, 

527,  14.  574,  3.  589.  43.  Ü25, 31.  663,  Iii. 

669,  21 

La  in  Niederöaterreich  4,639, 12.  20.  640.3 
labyrinth  4,  526,  4L  560,  5 
Lactanz  4,  482,  32 
PLarabecius  4.  629.  26  ff 
Landsberg,  Herrad  von  3,  IÜS  z.  13  ff.  4, 
615,  18ff 


Landshut  8.  Busser 

Lanfranc  4,  565,  21 

Langenstein  s.  Heinrich 

Lan gobardo ru m  historia  4,  612,  38 

laster:  crapula  4,  401,  lfi.  cupiditas  4.  401, 
lg,  dctractio  4,  67A  32t  invidia  4,  674, 
3L  ira  4,  436,  35.  luxuria  4,  401,  18, 
439,  IS.  superbia  4,  401,  IL  579,  26. 
674.  36.  s.  tod sünden.  versus  de  vitiis 
4,  534,  2L  s,  tugenden.  vitia  gentium  4, 
426.  4 

laterculus  notarum  4,  636,  lfi 

latwergen  4,  553.  26.  s.  Damianus 

leben,  ehrbares  4,  673,  24.  a.  Martin,  nach 

dem  tode  4,  520.  3 
lebensalter,  menschliche  4,  392.  41 
lectiouen  s,  kirchenjahr 
legenden  a.  heiligrnlcgenden 
Leo  der  grofae  4,  466,  38.  485,  25.  523,  fi. 

539.  34 f.  541,  2a.  557,  15.  619,  30 
Leo  Iii,  brief  an  Karl  den  grofsen  4,  062. 

Df 

Leonhardus,  frater  4,  475,  4 

Leontiua  Vita   Johannis  elecmosynarii  4, 

488.  12,  505,  24.  59_L  15 
Leaschcnprecht,  mag.,  de  Muldorff  L  43S, 

lfi 

lex  s.  gesetze 

Uber  comitis  4,  503,  lfi.  547,  15  ff.  562,35. 
572.  35.  63L  2L  653,  4L  658,  3L  669, 
13 

Liber  commaticus  4,  470.  ß 

Liber  de  effectibus  planetarum  4,  509.  22 

Liber  de  proeliis  L  633,  43 

Liber  de  proprietate  sermonum  4.  570,  40 

Liber  diaetae  4,  648.  LZ 

Liber  clefantiac  4,  38 1 .  8 

Liber  glossarum  a.  gloaaare 

Liber  medicinae  4,  648.  16 

Liber  medicinalis  4,  530,  15 

Liber  pauperuro  4,  380.  23 

Liber  rotarum  2,  341  a  5 

Liber  sanitatum  4,  647.  42 

liebe  4,  645.  fi  s.  tugenden 

liebesbrief  4,  439,  4 

liebeslied  s.  minnelied 

Ltechtenbcrg,  Samuel  de,  conversationsbuch 

4.  440.  26 
lied  s.  veree 

FLindenbrog  L  43L  22  ff.  472, 14.  680, 16, 
682.  25  ff.  s.  glossare 
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GMLingelsheim  4,  682,  8 
Linus  Vita  Petri  4,  532,  lif 
JLipsiu»  8.  gloasare 

Logik,  SG  aller  und  bruchstück  einer  4, 633, 
28 

lolium  4,  553,  35 

loossanimlungen  4,  553,  12.  654,  4.  6 

Lothar,  kaiaer  4,  458,  18 

Louganpertus  4,  551,  34 

Lucan  4,  QO  a  2L  397,  27_  417,  6,  479,  4. 
480,  32,  481^  18,  517^  LL  542,  3L  552, 
2^6^3^634,6.6^24-  s.  Sueton 

Lucius,  Vita  4,  424,  32 

Ludwig  der  fromme  4>  391  a.  450,  26,  39. 
531),  2iL  540,  4L  602,  31 

Ludwig  der  deutsche  4,  458,  ii> 

Ludwig  der  Baier  4,  521,  26 

Ludwig  xi  von  Frankreich  4,  439,  30 

Lädewicus  4,  477,  36 

Luparius  4,  439,  30  f 

Lupus,  aret  4,  519,  2 

Lutiani  Vocabularius  4,  512,  3i 

Lysanias  4,  598,  6 

Maccabaeer,  genealogie  4,  457,  28,  «.  sonst 
bibel 

Macer  3,  604  a  L  4,  371^  3L  372,9.  427, 
13,  433,  12.  481, 9.  496,  22,  501, 25.  506. 8. 
508,  21L  5JL  3.  554,  L  58_K  25.  581,20.  606, 
L  673,  32.  mhd.  Übersetzung  4,  647^  31]  f 

Macrobiufl  4,  417,  6,  580.  29.  597,  21 

magd  4,  637,  LL  669,  3 

Magdeburg  s.  Günther.  IL 

raagior,  iiamon  der  drei  4,  532,  32  f.  547, 
38f.  576,  3,  637,  1Z 

Magnus,  Vita  4,  565,  41 

Main«,  synodo  4,  377,  2L  (von  847)  4,  449, 
3,  524^  32  f.  (von  852)  4,  378,  9.  Moriz- 
kirche  4,  498,  29  ff.  a.  Aribo.  Bardo.  R. 

malus  malannus  4,  519,  15,  s.  sogen 

Malchus,  Vita  s.  Hieronymus.  Reginald 

Mallius  Theodorus  4,  545^  23 

Mamertus  Claudianus  4,  391,  2 

Marbod  von  Renne»  4,  374, 2L  375,  3iL  606^ 
IL  621,  15,  673,  10.  29 

Marcellinus,  Passio  4,  532,  2 

Marcellinus,  pabst,  Deere ta  4,  513,  10 

Marcellus  rescriptum  4,  531,  40  f 

Marcellus  Empiricus  4,  368  aL  380,  3^29  ff 

Maria,  bild  4,  560,  8,  brief  an  Ignatius  4, 
468,  5,  empfängnis  4,  512,  L  epitheta  4, 


422,  4,  gebet  4,  515,  30.  523,  26,  575,  4. 
gedieht  4,  474,  32  f.  genealogie  4,  514, 
15  f.  67A  17  f.  hymnen  4,  515,  28  f.  607, 
Iii.  Jungfräulichkeit  4,  570,  18 f.  namen 
4, 383,  6.  praeaontatio  4,  439,  14 f.  predigt 

4,  582,  14  f.  Verkündigung  4,  512,  2  f. 
wunder  4,  593,  14.  s.  Ahusia.  pseudo- 
Potho.  drei  Marien  4,  502,  13,  579,  2,  678, 
12f 

Maria  aegyptiaca,  Vita  4, 567.24.  s.  Hildebert 
Maria  Magdalena,  hymnen  4,  419,  41.  512, 
3f.  Vita  4,  488,  19.  511^  40,  a  Claudius 
Marienfeld,  bibliothekskatalog  4,  412,  32 
Maro,  Passio  4,  532,  2 
Marquard  4,  599,  14 

Marti al  4,  439,  40.  456,  32,  39.  458,  15. 
480.  34 

Martianus  Gapella  4,  385,  3,  389,  LL  39_L 
15 f.  44L  Zf.  oJA  35,  539^  3.  643,  5 

Martin,  predigt  über  4,  565,  38.  Vita  4,  424. 
30.  s.  Gregor  von  Tours.  Sulpitius  Severus 

Martin,  pabst,  Urkunde  für  Tegernsee  4,  566, 
10 

Martin,  biechof,  Formula  vitae  honestae  4, 
375,  13 

martyrolog  4,  426,  25.  536^  29,  543,  20,  s. 
Ado.  Beda 

mafse  4,  426,  3,  451^  35,  476,  32.  482,  38, 
486,  0.  513,  4X  550,  42,  570,43,  576, 
lOff.  60L2L  612,  4L  634,  40.  662,  18, 
mensura  nolarum  4,  545,  24  f.  mensura 
perticarum  4,  545,  30.  s.  geometrisches. 
Orgelpfeifen 

Mastricht,  Gerhard  von  4,  629,  30  ff 

mathematisches  4,  39L  18-  538, 43,  545,  16, 
35  f.  548,  iL  611,  15,  s.  auch  arithme- 
tisches, geometrisches 

Mauricia,  hyranus  4,  569,  36 

mausoleum  4,  543,  34 

Maximianus  4,  607,  18 

Maximinus,  Vita  4,  532,  6 

Maximus  De  caritate  4,  429,  üf 

Maximus  predigten  4,  466,  38 

medizinisches  4,  391,  10.  48_L  IL  13,  509, 
14  f.  19f.  517, 2  f.  2,  518,  32  ff.  519, 13  ff. 
530.  3,  535, 8.  554,  &  500^  Ü,  626,  2,  632, 

5.  662.  6.  schriften  und  tractate  4,  243  a 
12,  378,  19  ff.  396,  28  f.  404,  Q.  442,  14, 
453,  16,  27  f.  478,  6,  518,  32,  553,  33  f. 
32  ff.  554,  3  ff.  608,  29  f.  634,  a  epistolae 
medicorum  4,  396,  20.  s.  auch  aderlasa. 
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Aurelius.  kraiikheiten.  Dynamidia.  Liber. 

recepte.  rolle.  Spcculum.  urin 
Mcgenbcrg,  Konrad  von  4^  659.  32 
Meginhart  4,  527,  42 

Meginward,  bischof  von  Freising  4,  526, 42* 

532,  30 
Meinward,  priester  4,  484,  31 
Meinwerk,  bischof  von  Paderborn  4,  411, 

39f 

Meilsau,  Otto  von  4,  640,  Z 

mensch,  körper  4,  38J,  20.  533,  43-  553, 27. 

576.  5.  608,  41  f.  634,  14f.  glieder  4,  374, 
2L  470,  2fif.  5UL  ü.  0.  535,  20.  560,  LL 

577.  3ä.  605,  22f.  621,  0.  634,  12f.  659, 
32.  677, 30.  s.  Hraban.  propria4,  458,  36. 
Schöpfung  4,  502,  13.  543,  30  f.  554,  4. 
64 1,  17  f.  fünf  sinne  4,  576,  ß.  s.  em- 
pfängnis.  fingernamen.  lebensalter.  puls, 
schwangere,  zunge 

Mespurg  s.  Sörbel 

messe  4,  533,  IL  544,  33»  637,  3L  668,  24* 
Ordnung  der  4,  600.  42.  messen  4,  430, 
liL  24.  2iL  450,  23,  406,  4jL  522,  &  503, 
LL  1)72,  3JL  p.  Heinrieh  von  Langenstein 

Mcssehelle  Astrolabium  4,  420.  40 

meteorologisches  4.  468,  35.  f 

Methodius  Prophctia  4,  534,  18 

metrisches  4,  375,  34.  485.  4.  528.  lfL  529 


Mülicb,  pleban  Bartholomaens  4,  680.  12 

München  s.  Toblar 

M uni pe rth.  schreiber  4,  640,  12 

Musa,  Antonius  4,  411.  4 

musen,  namen  der  4,  431,  HL  452.  2.  468. 

12.  645,  32.  verse  über  sie  4,  391,  111  f 

452.  2.  457.  20  f.  468.  13 
musikalisches  4.  391,  18  f.  458,  4.  520,  8. 

548,  30.  549,  40.  550,  24.  581,  11  f.  s. 

Boethii,  Guidonis  mensura 
Mustio  4,  396,  21 

Naaman  4,  637,  HL  669,  3 

nacht  4,  459,  3a.  570,  42 

namen,  deutsche  4,  397,  39  ff.  412,  fi.  498, 

4.  5J3,  36.  515, 37.  565.  3  f.  599,  38.  602. 

31  ff.  614,21.  631,  20.  s.  im  übrigen  wort- 

erklärungen 
Nataü,  baccal.  Wenceslaus,  lehrer  in  Baden 

4,  439,  8 
nativitat  4,  509,  2h 

Nereus  et  Achilleus,  Passio  4,  531,  4Q 
Nero  verse  4,  596,  22 
DvNessel  4,  629,  30 
nessia  s.  segen 

Neuchinger  decrete  4,  569.  24 
neumen  und  neumierte  texte  4,  377,  1 1  f. 
381,  35.  397,  10.  405,  28.  472,  42.  511, 


0  f.  545,  20  559,  23.  62^.  40.  627,  28f. 

631,  32  f.  678,  16  ff.  s.  accent.  quantität 
Michael,  predigt  auf  4,  550,  38.  609,  30 
Michael,  bischof  von  Regensburg  4,  531, 25  ff 
Mico  4,  236  a  6 
minnelicd,  mhd.  4,  614,  9f 
Modestus,  Passio  4,  532,  12 
Modius  Ariensis,  canonicus  4,  588,  2 
Modoin  4,  446^  31 
Monachus  SGallensis  4,  373,  Ö 
monate  4,  543,  20.  namen  4,  228  a  IL  450. 

3ß_f.  514,13  ff.  569,  6 f.  598, 2  ff.  672,  13. 

s.  Einhard 
mond  s.  kalendarisches 
mondfinstcruiase,  notizen  über  4,  450,  31 
FJMonc  4,  398,  L  495,  S 
Monsee  s.  glossarc 

moralischer  tractat  4,  418,  6  f.  s.  gut  und 
böse 

Moses  de  Graecia  Commcutum  4,  429,  L 

467,  12  f  u.  a.  486,  LL  510,  22.  32 
MMoehaymer  4,  584,  31 
Mühldorf  8.  Lcsschenprecht 


30.  526.  42.  527,  1  f.  532,  18.  2h  f .  4Ü 

534.  HL  537,  9.  LL  539,  26.  541,  lß.  551, 

24 f.  60L  HL  608,  HL  2Sf.  62^  10f.  632, 

2L  633,  40.  644,  10 
Nicea,  concil  4,  378,  8.  5J3,  22.  569,  32. 

582,  L9.  f.  614,  23  f.  s.  auch  Canones 
Niceta  4,  525,  34.  36  f 
Nicolaus,  Historia,  predigt  über  und  Vita 

des  Johannes  diaconus  2,  102  a  L  4,  487, 

42.  512,  lf.  567,  19ff 
Nicolaus  i  4,  500,  HL  525,  1 
Nicolaus  Antidotarium  4,  519,  22.  609,  2 
Nicomedes,  Passio  4,  532,  2 
Nienroden,  joffrau  van,  costerin  van  fönte 

Servaos  4,  591.  Hi 
nimphea  4,  554,  5 
De  nitro  4,  637,  HL  668,  1 
Noe,  grundriss  der  arche  4,  613,  Ii 
Nola  s.  Paulinus 
Nolesbach,  Adalbero  de  4,  401  a 
Nonius  Marcellus  4,  497,  lfif 
Noppenberger,  m Aller  Hans  der  4,  633,  32 
Northungus  4,  378,  20.  30  f.  379,  2.  18,  36= 
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3S0,  22  [schwerlich  identisch  mit  dem 
Nortungiw  der  Wolfenbüttler  ha.  Heimst. 
1127] 

Notker  Balbuhis  4,  409,  42.  445^  41 
Notker  Labeo  Boethius  4,  453,  42,  454,  38  ff. 

501,  L  ComputUB  4,  543,  24,  553,  12. 

Psalmen  4,  504,  23.  Von  der  musik  4, 

445,  42 

Notker  4,  454,  25.  briof  an  Ruodpert  de 
exilio  4,  453,  33 

Oberaltaich  4,  53L,  29  ff 

JJOberlin  4,  000,  3L  670^  LL  671,  15,  672, 

lfi.  684,  23f 
Odalhart,  bischof  4,  603,  9 
öle  4,  519,  22 
Ohnütz  s.  Rupert 
olympiadenrechnung  4,  457,  29 
opfer,  notizen  über  4,  607,  15 
Opiate  4,  519,  26 

orden,  geistlicher,  Statuten  4,  604.  39 
De  ordinibufl  4,  637,  IL  668^  24 
Ordo  de  catezizandis  rudibus  4,  525,  31 
Ordo  romanus  4,  527,  LL  54L_  33 
Orgelpfeifen,  mafse  4,  405,  38 ff 
Origenes  4,  525, 42  f.  s.  Hieronymus  predigten 
Orleans  s.  Theodulph 

Orosius  4,  24Ü  a  4—7.  241  a  5.  243  a  12. 

421.  28,  450,  9f.  453,  LL  455,  39.  482, 

2JL  552,  6,  559,  4,  613,  3L  677,  25 
Orthographie  4.  454,  23.  474,  22 
Osbern  Panormia  4,  371,  33,  375,  4L  412, 

43.  472,43.  502,6.  544,  2.  558.  L  659.  32 
ostertafeln  4,  410,  23.  499,  21 
Othmar,  Vita  4,  424,  32 
Otrirfd  4.  484,  13 
Ottho,  mag.,  Cornutus  4,  600,  2 
Otto  der  grofse,  Urkunde  4,  500.  16 
Otto,  bischof  von  Bamberg  4,  4üü  a 
Ottobeuern  4,  494,  23.  685,  3  ff 
Ottokar  von  Böhmen  4,  639,  20.  640,  6 
Ovid  4,  452,  2.  457, 4,  485,  28.  497,  fi.  569, 

L  583,  32.  596, 20.  34  f.  638,  24.  643,  ü. 

676,  22 

pab.st geschieh te  4,  514,  23 

pabstlisten  4,  462,  36,  512,  22.  513,  LL  514, 

2a  612,  4L  654,  12 
Paderborn,  brief  an  den  bischof  von  4,  476, 

4.  a.  Meinwerk 
Paganus  4,  502,  23 


Paicrebrunn,  heim  von  4,  557,  13 

palindrom  4,  457,  1—4.  528,  14f.  529,  25 

Palladius  De  insertionc  arbonim  4,  509,  26 

Pancratius,  Passio  4,  532,  3 

Pantaleon,  Passio  4,  532,  4 

Papias  4,  497,  &  500,  I 

Paraclitufi  s.  Warnerius 

paradies  4,  482,  39.  576,  KL  s.  flüsse 

Paschalis  u  4,  560,  28  f 

Passau,  capitel  4,  502,  32.  s.  Hartwic.  Sigis- 
mund us.  Waltrih 

Pasturalis  4,  582,  20 

paternitas  und  filiatio  4,  477,  35 

Patriarchen,  namen  der  zwölf  4,  676,  3 

SPaul  s.  Johannes 

Paulinus  von  Nola  4,  529,  4 

Paulinus  von  Pengueux  4,  600,  11  f.  608,  9 

Paulus,  Vita  4,  532,  HL  605^  9.  s.  auch 
Petrus 

Paulus,  Pasaio  4,  532,  13 

Paulus  monachus,  Vita  4,  452,  30 

Paulus,  Vita  s.  Hieronymus 

Paulus  Constantinopolitanus,  emendator  des 

Lucan  4,  479.  I 
Paulus  Diaconus  4,  439,  38  ff.  456,  24  ff. 

612,  38,  661,  25 
Paulus,  Rheinauer  4,  600,  32 
Pelops,  arzt  4,  519.  3 
Perehtheid  4,  450,  43 
pergamentberechnung  4,  436,  7f 
Perigueux  s.  Paulinus 
Perndorf  4,  677,  35 

Pereius  4^  232  a2.  386,  35.  417,  L  503, 42. 

507.  38.  552,  23  ff.  554,  33.  34.  34L  597. 

8,  61_L  8.  626,  25  f.  674,  Iii 
GHPertz  4,  685,  2ü 
PPetau  4,  68L,  8 
Petronella,  Vita  4,  532^  1 
Petrus  et  Paulus,  Passio  4,  532,  lfL  550, 

34  f.  589,  43.  Pasaio  metrica  4,  516,  16, 

566,  12 

Petrus  4,  419,  12.  457,  23  f.  51&  22.  525, 

34.  Vita  s.  Linus 
Petrus  exorcista,  Passio  4,  532,  2 
Petrus  cantor  Parisiensis  4,  674,  34 
Petrus  Hispanus  4,  375,  43.  383,  13.  509. 

5.  609,  8  f 
Pharaonia  epißtolae  4,  469,  28 
pharmazeutische  ersatzmittel  4,  509,  15 f 
Philaretus  Liber  pulsuum  4,  422,  2 
Philelphus  4»  474,  40 
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Philipp  i  von  Frankreich  4,  475,  38 

Philippas,  tetrarcha  Itureae  4,  598,  5 

Philippus,  Passio  4,  550,  36 

Philippus,  arzt  4,  519,  2 

Philosophen  und  philoeophie  4,  458, 2ü.  544, 

LL  668,  38. 676.  LL  s.  syllogismusforraen 
Phocas  4,  390,  4,  54L.  20  t  572,  14,  574, 

I  f.  654,  L  659,  2 
Phrumari,  villa  4,  516,  22 
physiologisches  4,  428,  4 
Physiologus  4,  397,  2iL  463,  HL  38.  549,  9. 

G30,  33.  b.  auch  Chrysostomus.  Hildebert 
Pieresel,  mag.  Georgius,  de  Saltzburga  4, 438, 

12 

Pilatus  4,  598,  5,  legende  4,  676,  42f 

Pippin  4,  602,  32  f 

Pirmin,  Vita  4,  424,  32 

PPithoeus  4,  082,  Q 

Pius  ii  4,  438,  12.  26.  31 

Placentia,  concil  4,  616.  4 

S.  Placitus  Papyriensis  4,  497, 29.  519,  20  f. 

645,  16.  29. 
plagen  Aegyptens,  gedieht  über  die  4,  501, 

33  f 

planoten,  ihr  einfluas  auf  den  embryo  4, 

381,  19.  s.  Liber  de  effectibus  planet»  ru  m 
Platearius  Circa  instans  4,  509,  33,  519,  32 
Plato  4,  469,  19_  548, 2L  676,  13f.  677, 24 
Plautus  4,  ßß_  a  LL  677,  24.  695  r.  42  ff 
Plinius  Naturgesch.  4,  626,  2 
C.  Plinius  Secundus  4,  482,  39  f.  Plinius 

poeta  4,  429,  14 
pseudo-Plinius  4,  45JL.  24.  468,  30.  497,  31 
Plutarch  De  educandis  liberis  4,  438,  32 
Poenitentiale  4,  377^  18£f.  378,  6f.  ML  399, 

18f.  416.36.  400,  iL  485,12.  593,2.  613. 

34.  014,  28,  GB7,  18  f.  e.  Beda.  Cummean. 

Egbert.  Haütgar.  Theodoras 
Poeta  Sazo  4,  663,  15 
polnische  worte  4,  509,  11 
Popon,  mag.  Petrus  4,  474,  29.  32 
Poppo,  Babenbergensis  ecclesiae  archidiaco- 

nuß  4,  532,  41 
Porphyrius  Isagogac  4,  42 1 ,  2.  634,  1 
Possidius  Vita  Augustini  4,  488,  9 
psoudo-Potho  Marienlegendcn  4,  488,  11  f 
praelaten,  de  fuscinulis  et  ostiolis  praelato- 

rum  4,  674,  38 
Prandigan  4  ,  634,  42 

predigten,  predigtentwürfe  2,42a2I4i322fa. 
375,  4.  409,  5.  430. 25.  433, 6.  435,  llff. 


35  ff.  440,  9.  445,  L  450,  24.  452.  13, 
464.  24.  465,  4.  ß.  466,  31  481.  3lL 
504,  13.  515,  13,  519,  4&  531,  L  533,  L 
21f.  534,  13.  30.  32.  535,  4.  541.  21  fi 
543.  40.  550,  Iii.  557,  13f.  43.  558.  20. 
570,  LH  576,  25.  578,  KL  581,  3L  42. 
582,6.«.  9.  32ff.  31  583.25.  22.  592, 12. 
603,  LL  641,  IQ,  662,  29.        Uff.  668, 
lff.  42f.  674,  41  ff.  676,  32.38t  a.  Maria 
Martin.  Michael.  Nicolaus 
predigtmärlein  4,  534,  38,  578,  32  ff 
Preuzsc,  f ruter  Nicolaus  4,  486,  32 
priester,  amt  4,  502,  19.  601,  2.  kleidung41 
457,  33,  637,  13,  669,  L  macht  und  fall  4, 
543,  43,  544,  1 
Priester  Johannes  4,  469,  22 
Priestereid  4,  524,  39 
Primasius  4,  405,  3 

Priscian  De  accentibus  4,  431,  2»  Insul  4, 
222a8,232a2.239a34.  389, 9  f.  4QL 
lfi,  417,  lüt  13f.  I8f.  2ßff.  420,  LL  421, 
13ff.  40.  431^  9.  45L  41.  459,  3,  470, 
23  ff.  34.  32.  47L,  25,  477,  10t  19.  480, 
32.  506,  34 f.  507,  lAff.  527,  L  28t  528, 
3L  537,  9f.  549,  29.  32,  563.  36.  566.24 
583,  LL  60L,  5.  627,  18t  628,  8.  a  Jo- 
hannes. Periegesis  4, 674.  8,  Versus  Aenei- 
dos  4,  596,  13 f 

Proba  Cento  4,  407,  32 

Probus,  M.  Valerius,  De  notis  antiqois  f 
628,  22f 

pronomina  s.  grammatisches 

Prosper  gedichte  4,  376,  25,  420,  13,  423, 
23,  424.42.  427. 4.  433, 43 f.  454,43.  456, 
4L  511,  35f.  524,  9.  543,  3Ü  599,  32f. 
620.  38.  665,  18.  Psalmencommentar  L 
444,  28 

Provinzen  4,  533,  40,  598,  19,  Galliens  4, 

513,  19,  664,  18 
provinzialsynode,  baierische  von  805  4, 525, 13 
Prüden  tius  4,  149alQ.232  a2.243a  2- 
384,  HL  387, 35.  393,  10.  396,  36,  397,5. 
19.  25.  410,  L  416,  28.  419.  22,  35,  420, 
15,  424,43,  425, 15,  22,  431,  12,  443,  LL 
23.  29  f.  448,  fi.  462,  24.  26_.  472,  32.  4M 
fL  482,  4.  490,  fi.  14.  lfi.  495,  LL  50g. 
14.  511,  2L  519,  39.  4L  53Ü,  32  ff.  53a 
21ff.  552,12.  567,6-  573,  26.  584, 4.  5fiS. 
32,  599,  35,  600.  5,  606,  1&  607,  211 
009, 2L  24.  35,  40,  611,20,  620,  IL  623, 
25,  625,  36.  630,  15.  632,  23t  30,  t*l 
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35.  665,  33,  666,  25.  669,  35.  670, 20.  30. 
685.  2a 

Prüfening  4,  383,  22-  535,  11  ff.  s.  Erbo 

Prüm  s.  Regino.  Wandelbert 

Prulliacum  e.  Echehardus 

Publilius  Syrus  4,  638,  21 

puls  4,  519,  Iß.  553,  40.  a.  Philarctus 

pulver,  recept  zur  bereitong  4,  514f  42 

Pythagoras  Ratio  sphaerae  4,  550,  32.  503, 

38  ff.  648,  15 

quantitat  der  Stammsilben  4,  559,  IL  quan- 

titatslehre  in  tabellenforra  4,  441,  lß. 
Quirinua,  Laurus  4,  438,  1  ff 

R.,  frater  in  Eberbach,  brief  an  erzbischof 

A.  von  Mainz  4,  536,24 
Rabentbanne  4,  677^  35 
Radekke,  Berenhardus  de  4,  402  a 
ritael  4,  441,  L  552,  2Üff.  34 ff.  564,  2.  570, 

13.  597,  5f.  639,  3 
Raginald  Vita  Malchi  4,  372,  13 
Rai  rn und  Summa  4,  516,  10 
Ramuoldus,  abt  von  S Emmeram  4,  537.  3Q 
RERaspe  4,  41L.  32 

Ratmund,  abt  von  Benedictbenern  4,  516. 24 
Ratpert  sequenz  auf  SGallus  4,  444,  lß 
Ravenspurgensis  cantor  4,  439,  9 
Rebdorf  4,  680,  13 

reeepte  3,  L98  a  L  4,  243f  a  12.  3fiüa2ff. 
372,  22.  316.  a.  379,  22.  380,  34  ff.  381^ 
22  f.  383,  19.  385,  3L  386,  31  ff.  390,  30. 
33,  392,41  ff.  393,12.  394^  15-  12.19-20. 
22.  24.  28.  396,  25.  411,  13.  420,  34  ff. 
425,  30 ff.  426,  30.  442,  lfi.  450,  3L  455, 
KL  2fi,  35f.  457,  3L  458,  24.  4Qf.  461, 

39  f.  465,  6f.  468,  34.  469,  19.  476,  7_ 
478.  fi.  479,  35  f.  506,  5  f.  10.  508,  22^25. 
509,  9.  530,  5.  10 1  Lift  38.  534, 6.  537, 
22-  553i  29-  4L  554,  L  559,  33-  560,  32. 
583.  38  f.  584,  23,  601,  L  606,  IL  608, 
35.  32.  609, 4.  fUL  UL  623,  20.  635,  29. 
639,  12.  645,  lüff.  647,  32-  4L  43.  648, 
30 ff.  661,31.  662,4-  2.  667,22.  s.augen- 
leiden.  fische,  flöhe,  heihnittel.  hirsche. 
pulver.  salbe 

Regensburg,  diöceae  4,  603.  3.  S Emmeram 
4,  53L22ff.  537,  29f.  538. 13.  s.  Adalwin. 
annale«.  Baturich.  gebet.  Michael.  Ramuol- 
dus. Sindbert  Tuto.  Urban 

Regina,  Passio  4,  567,  lfi 


Roginbert,  bischof  4,  484,  28  f 

Reginbert,  Schreiber  4,  415.  22 

Reginpert,  Schreiber  4,  528,  19 

Reginfrid  4,  573,  lfi 

Regino  von  Prüm  4,  426,  28 

Regula  canonicorum  4.  447,  22  f.  582.  3fi 

Reichenbach  4,  633,  33 

Reichersberg,  Gerhoch  von  4,  578.  1 

Reinher  Computus  4,  477,  20  f 

Remigius  s.  Hincraar 

Remigius  von  Auxcrre  commentar  zu  Boethius 
4,  624,  8ff.  zu  Cato  4,  440,  38.  zu  Donat 
4,  678.  14.  zu  Genesis  und  Deuterono- 
mium  4, 521,  L IL  523, 42f.  524, 22f.  26, 
555,  L  ö.  564,  40f.  565,  5.  640,  39  f.  641. 
fi.  zu  Martianus  4,  3S9,  18 

Rennenses  f  rat  res  4,  408,  10 

Renne«  a,  Marbod 

Reutlingen  s.  Zainer 

Rheims  s.  Adalbero.  Hincraar 

Rheinau  s.  Paulus 

rhetorisches  4.  389.  2L  440,  3L  446.  40. 
513,  43 

Richard  von  SVictor  4.  595.  9  ff 

Richard  ue,  presbyter  Scinenais  4,  408.  6 

Richard  us  Synonyma  3,  523  a  5 

richter,  bestechlichkeit  und  habsucht  4, 674. 39 

Riga,  Petrus  de  4,  464,  2g,  621,  12 

Risbach,  synode  4,  568.  5  f 

ritual Vorschriften,  Sammlung  von  4,  614,  20 

Rogerii  Chirurgia  4,  536,  11  f 

Rolandus  Parmensis  4,  536,  12 

rolle,  medizinische  4,  385,  22  ff 

Rom,  hügel,  regionen,  strafsen  4,  554,  32, 
627,  2.  628, 42  f.  631, 5  ff.  römische  köuige 
4^  610,  11  f.  römische  Schriftsteller  4,  607, 
16f 

Romulus  Paraphrasen  des  Phaedrus  4, 638. 19 

Romulus  und  Remus  4,  553,  11 

Rosenheim  a.  Weinkern 

rossarznei  4^  515,  3L  3JL  s.  salbe 

JRot  brief  an  card.  Franciacus  von  Siena 

4,  438,  23  f 
Rudinars  4,  677^  33 
Rudolf,  Visio  4,  467,  31 
Rudolfus,  Scolaris  in  Tirol  4,  469,  18.  32 
Rufinus  Kirchengesch.  4,  421,  32.  43_L  2. 
449.  22.  450,  ß-  455,  3fif.  478,  30.  482, 
15  f.  28.  505,  19.  523.  2.  526,  25  f.  562, 
32,  572,  35  f.  587,  L  594.  43.  613.  26  f. 
637,  2L  659,  fi.  669,  13,  a.  Joaephua 
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Rufinus  Commentum  in  metra  Terentiana 

4,  507,  21 
Rufus,  arzt  4,  519,  2 
ruueu  a  alphubct 
Ruodliep  4,  574^  20 
Ruodpert  b.  Notker 

Rupert,  bischof  von  Olmütz,  Summa  con- 

fessionum  4,  467,  24 
Ruppert,  decan  von  Kirchdorf  4,  521,  29 

SacerdoB  et  lupns  4,  439,  31 
Sachsen-Weimar  s.  Karl  August 
aacramentar  4,  602,  3üff 
sacramentc  4,  423,  22.  534,  18.  543, 4L  607, 

4L  613,  3.  674,  33.  b.  bufee.  che.  taufe 
Sacro  boBco,  Johannes  de  4,  420,  41 
säuferordcn,  aufnahmediplom  in  den  4,  438, 

13 

salbe  für  räudige  rosse  4,  515,  3.  für  wun- 
den 4,  501,  26  f 

Sallust  4,  425,  Z-  516,  32.  ML  42  ff.  543, 
&  544,  42.  574^  14ff.  597,  £L  608,  17. 
669,  2fi 

Salomo  4,  422,  4L  5H,  UL  GOT,  15.  617,2. 

s.  auch  unter  bibel 
Salomo,  bischof  von  Konstanz  4, 525,  L  For- 

mclbuch  4,  568,  33.  s.  glossare 
Salutato,  Coluccio  4,  440,  12 
Salvianufl,  bischof  4,  482,  31 
Salvius,  Visio  4,  593,  11 
Balzburg,  Urkunde  ^  464,  42  f.  b.  Adalbert 

Arn.  Berthold.  Pieresel.  Urbanus.  Wista- 

Iarius 

Snmmonicus,  Q.  Serenus  ^393,  lü.  394,22. 

468,  32  f.  556  a.  606,  Iii  608,  36 
Sandrad ua  4,  533,  30 
CSanfÜ  4,  585,  2  f 

Sardica,  concil  4,  513,  23.  a  auch  Oanones 

saturn  4,  509,  23 

Saxo  predigtsam  ml  ung  4,  533,  5 

Schaffhausen,  W.  scaphusensiB  ecclesiae  pro- 
fessufl  4,  674,  31 

Schamfaz  4,  634,  41 

HSchedels  wappen  4,  508.  12 

J Scheffer  4.  684.  2 

Scheftlarn  s.  Heinrich  I 

Scheiern  4,  560,  9  ff.  bibüothekakatalog  4, 
560.  10 1  Konrad  von,  achreiber  4,  559, 
311  560,  ü.  Chronicon  Schirense  4,  50L  1 

Schellen,  Friderica  4,  496,  26 

Schienen  4,  406,  11 


schlänge,  eherne  4,  467,  IL  510,  2L  36. 

514,  IL  529,  33 
Schönebeck,  Brun  von  L  'k^  28  f 
Schönschreiben,  mahnung  zum  4,  436.  9f 
schöpfung  4,  389,  40 f.  568,  42  t  575,  38  f. 

602,  24.  645,  32  t  a  mensch 
achreiber  a  Adelbertua  Adalhart.  AlpraL 
Dobresperig.  Ellenhart.  Erehanbertna  Go- 
tehelm.  Judocua  Muniperth.  Reginbert, 
-pert  Scheiern.  Stephan  ua  Swicher.  Tibe- 
ricus.  Udalricus.  Valle.  Uuanincgua.  Wein- 
kern. Uuillibaldua  Winithar.  Wolfger 
schrciberverse  4,  446,  4 
Schrötel,  pleban  Stephan,  in  Zell  4. 438. 22 
schüler,  schreiben  an  seinen  1  ehrer  4,  568, 
14 

Schulbuch,  etymologisches,  in  hexametem 

4,  502,  8.  511.  20 
schwangere  4,  553,  38.  Schwangerschaft  4, 

381,  9ff 
Schwcbelinus  4,  537^  31 
Schwertfeger,  mag.  Albanus,  de  Prawnaw 

4,  438,  19f 
Sdntillarius  4.  515.  16.  522.  30 
Scolapius  4,  410,  43»  457,  21 
Scolastica  a  Benedict 
Scotti  4,  417.  28.  619,  35 
Sebastianus,  Acta  4,  409,  40.*B43,  8 
Sebastian us,  f rater  4,  475,  4 
Secreta  secretorum  4,  469,  12-  509.  2.  519, 

11 

Seduli  us  4,  372,  5.  376,  2L  407,  35  f.  410, 
L  428,  L  445,  IL  446,  5  f.  448,  L  454, 
31—33.  475,  33.  540,  fit  543,  21  f.  549, 
2t  566,  19.  580,  19  t  590,  IL  599.  31 
35.  602,  lü.  621,  2.  624,  28 ff.  626,  15t 
6_3JL  IL  633,  34*  646,  32.  669,  21 

Sedulius  Scotus  1,  7JJ1  a  5.  2,  623  a  1  [vgl 
LTraube  O  Roma  nobilis  344].  4,  410, 2, 
448,  L  607.  8 ff 

scele  4,  458,  L  576,  2 

segen  4,  385,  3L  425,  36 1  453,  18  515, 
33.  623,  34.  632,  25 ff.  636,  3L  angen- 
aegen  4,  514,  4a  650,  2  ff.  gegen  blitz 
4,  Mh  24.  bluteegen  4,  380,  24 ff.  425a 
506,  fi.  543,  25.  631,  12  t  672,  IL  dieb- 
segen  4,  465.  Iß.  wider  feinde  4,515,  32. 
fiebersegen  4,  537,  8.  670,  10.  treu  boni 
fratres  4,  572,  20.  bei  schwerer  gebort  4, 
390,  3L  mäusesegen  4,  649,  22  ff.  contra 
mal  um  malannum  4, 390,  32.  erster  Merse- 
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burger  Zauberspruch  3,  342  a  L  nacht- 
segen  4^  f)()9,  38.  gegen  nessia  4,  381. 34. 
4291HL5(>4129.  5821  3iL6721lfi,  pfeil- 
segen  4,  435,  15.  pferdeaegen  4, 369  a  14. 
649,  31  ff.  contra  pircil  4,  509,  32.  zum 
sieg  4,  631,  34.  vür  die  truosen  4j  515. 
10.  vür  daz  ungenant  4, 515, 24.  wolfaegen 

4,  515,  2fL  wurmsegen  4j  518,  18ff.  631, 
14  ff.  gegen  zahnweh  4,  631,  3Le.be- 
schwörungen.  besegnungen.  fallsucht 

Selbsterkenntnis,  tractat  über  4,  641,  13 

Sem  fiü'us  Hayna  4,  509.  24 

Seneca  4,  485,  25.  533,  42.  briefe  3,  02  a 
14.  4,  455,  29.  apocrypher  briefwechsel 
mit  Paulus  4,  6:?0, 19.  640,25  f.  notae  8e- 
necae  4,  60^  13.  Proverbia  4,  465,  2. 
638,  25.  640,  25.  tragödien  4,  439,  IL 
8.  glossare 

sententiÖBea,  Sentenzensammlungen  4, 446. 9. 
485.  22.  550.  16.  559.  12.  628,  L  632. 3, 

5.  s.  Publilius.  Sprichwörter 
Seon  s.  Johannes 

Sequenzen  4,  515,  24.  s.  Notker  Balbulus. 

Ratpcrt.  Thomas 
Serapion  8.  Amobius 
Sergius  Barbarismus  4,  529,  1 
SServaes  s.  Nienroden 

Servatus  Lupus  De  tribus  quaestionibus  4, 
481,  2 

Servilianufl,  Passio  4,  532,  3 

Serviolus  4,  43L  L  597,  U 

Servius  Centimetrum  4,  545.  19.  559,  20. 
De  litteris  4. 480. 40.  Vcrgilscholl.  4,404, 
L  411,  2L  454.  6.  484.  IL  488,  25.  526. 
33.  561,  18.  588,  10.  13^.  630,  12.  38 

Sethus  4,  458,  5 

Severinus  s.  Eugippius 

Severus,  Vita  4,  488,  1&  565,  41 

Sevilla,  Johannes  von  4,  519,  11  f 

Sidonius  Apollinaris  4,  373,  1 

Siegburg  a.  Albert 

siege],  sieben  4,  401,  20  ff 

Siena  s.  Rot 

Sigebraht  von  Fulda  4,  392,  2JL.  3Ü 
Sigehard,  abt  von  Abdinghof  4,  411,  39 
Sigiraar  comes  4,  516.  20 
Sigimundus,  bischof  4,  484  ,  3üf 
Sigismund,  Passio  4^  531,  39. 
Sigismundua  eques  Pataviae  4,  438.  14  f 
De  signis  naturalibus  4,  534,  4  f 
Althochdeutecho  gloseen  IV. 


silberlinge,  gedieht  Ober  die  dreifsig  4,  501, 
35  ff 

Silvester,  Vita  4,  424,  30.  487,  41 
Simon  und  Judas,  Passio  4,  550,  32  f 
simonie  4,  543.  43.  s.  Clemens  n 
8indbert,  bischof  von  Regensburg  4,  603.  fi 
Sisinnius,  Passio  4,  505,  2fi 
Sithiense  spicilegium  4,  587.  30 
8itticense  monasterium  4,  635,  33 
Sixtus  iv,  veree  auf  4,  439.  6 
Smira  archiatralis,  Übersetzer  des  Abgar- 

briefs  4,  481,  33 
Socrates  4,  677,  24 

Sörbel,  mag.  Petrus,  de  Mespurg  4,  438. 19 
Sola,  Vita  s.  Ermenricus 
Solin  4,  369  a  IL  397,  14.  621,  2 
Soltau,  Konrad  von  4,  396,  2  u.  a 
Soranus  4,  396,  2L  pscudo-Soranus  4,  393. 
22.  25 

Speculum  medicorum  4_,  606,  14 
Specolum  peccatorum  4,  643.  2 
Speier  s.  Gotfrid 

Sprichwörter  4,  447,  9.  477,  3.  15.  555f  a. 

Ü28,  2.  638,  lfiff.  6(30,  3  u.  a.  673,  12 f. 

8.  Evagrius.  Heinrici  Proverbia.  Seneca. 

weise.  Wipo 
DvStade  4,  431.  3L  629,  33.  683,  5 
stadtenamen  4,  416,  34.  6J4,  S.  637,  4L 

668.  12-  670,  L  von  metropobtansitzen 

4,  451,  20.  513,  19.  539,  28.  609,  42 
Statius  4,  540,  4.  613.  3.  643.  5  f 
steinbücher  und  -gedichte  4,  567,  8.  670, 

32.  685,  8.  8.  Marlxxl 
steine,  edele  4,  396,  40.  416,  39.  420,  10. 

495.  18.  519,  35.  553,  32.  605,  4.  IL 

618.  20.  lapis  agates  4,  617,  25.  iaspis 

4,  458,  2£L  saphirus  4,458,  20.  senditicus 

4,  617,  25 
Stembach  (?)  4.  599,  14 
Stcphanus,  bild  4,  575,  13.  Vita  4.  550,  39 
Stephan us  diaconus,  Revelatio  4,  567.  22 
Stephan us  Dispositio  regalis  4,  380,  4 
Stephanus,  Schreiber  4,  662.  43  f 
Stephan  us  Cantuariensis  Generalitates  4, 5S2, 

41 

Strafsburg  a.  Johannes 

streit  zwischen  barmherzigkeit  und  Wahrheit 

4,  47ü,  5.  zwischen  gott  und  dem  teufel 

4,  476,0 
stunden,  kanonische  4,  486.  3fi 
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subatanz  4,  45L  3.  458,  2 f.  627.  21  f 
Sünde  4,  576,  fif.  579,  33.  605,  8,  süuden- 

namen  s.  Gregor  Moralia.  todsünden.  s. 

ablas».  Speculum 
Sueton  Vita  Lucani  4,  517,  13 
Sulpitius,  Passio  4,  532,  3 
Sulpitius  pcriocha  zur  Andria  4,  626.  33  f 
Sulpitius  Severus  Vita  Martini  4,  409.  32. 

442,  31»  448,5-  452,31,  35.  482.  LL  532. 

isf.  550,  3Sf.  565,  31.  ooN  a 

Summa  super  Decreta  4,  674.  22  f 
Surumarium  Ueinrici  3,  3fil  a  5.  362  a  LL 

322  a  22.  405  a  L  514.  a  LL  632  a  fi. 

2ülff.  4,  212  a  L  375,  Iii  f.  382.  42.  388. 

4.  ü.  2Q.  396,  1  f.  418,  18f.  423,  28  f.  426, 

38f.  427.  32.  428,  2Ü.  429,  23  f.  43_L  4  f. 

433, 18f.  464,34ff.  466,  L  472,  7 ff.  51J, 

4.  32f.  534,  22  f.  557,  5ff.  33f.  558,  22 f. 

58^  31  f.  585,  16.  38.L  603,  2L.  604,  32. 

615,  L  62L  3L  628,  33 f.  634,  39.  647, 

9f.  668,  2Üf.  073,  32.  684^  2 
Sweibercr,  inspeetor  des  Prager  domcapitcls 

4,  602,  31 
Swicher,  schreiber  4,  535.  lü 
syllogismusformen,  beispiele  für  4,  394,  IS 
Symmachus  briefe  4,  439,  3.5  f.  456,  20, 

495.  IL  628,  22 
synoden  s.  concilien 

synonyma,  synonyiuik  4,  439.  4.  440.  2L 
474.  39.  609,  25.  s.  Cicero.  Fliscus.  Isi- 
dor 

tage  4,  459,  35.  637, 3L  668, 25.  hundstAge 
4,  455,  31  f.  kritische  4.  450,  30.  530,  25, 
534,  Ü  648,  29.  676,  IL  jüngster  tag  s. 
gericht 

tahnud,  irrtümer  4,  516,  12  f.  s.  juden 
Tatian  4,  086,  2 

taufe  4,  47L.  25ff.  525,  33.  543.  42.  674, 
21 

Tegernsee,  lehon  4,  561,  22.  ökonomiegerat- 
Bchaften  56:1,  3  ff.  b.  Froumund.  C»ot- 
helm.  Gozbert.  Herirant.  Martin 

Terenz  4,  200  a  2.  458,  33.  540,  5.  597, 13. 
626,  33.  35.  627,  4ff.  633,  1&  677,  24f. 
s.  Bufinus 

Terenz,  grammatiker  4,  421,  32 

tetrarchae  4,  598,  5 

teufel  4,  458,  35  f.  601,  28.  a.  streit 

Thecla,  Vita  4,  424,  32,  550,  41 


Themestius  De  arte  dialectica  et  rhetorica 

4,  592.  25f 
Theodolus,  Passio  4,  531.  32 
Theodora,  Passio  4,  532,  3 
Theodorich  s.  Gotfrid 
Theodoras  Diaeta  4,  497,  32 
Theodoras  Poenitentialc  4,  619.  33 
Theodosius  De  loci»  saneti*  4,  575,  35 
Theodulph  von  Orleans  capitula  ad  presby- 
teros  4,  «36,  26  f.  gedichte  L  446,  30. 
458.  12.  5J&  33f 
Theodulus  Elegie  4,  422,  26.  643,  1 
theologisches,  notizen  und  tractate  4,  381,40. 
394,  3L  398,  liL  408,  35.  437,  22f.  439, 
1Ü.  440,  lOf.  468, 34 f.  515,  L  521,  13 ff. 
533.  26.  534,  19  f.  543,  32.  576,  L  LS, 
25f.  578,  4.  579,  22 ff.  581,  32.  36.  592, 
13.  607,  43.  615,  lOf.  64L  LL  676. 35 ff. 
s.  Selbsterkenntnis 
Thwphilus,  Vita  4t  567,  25.  593,  14 
Theophilus  Liber  urinarum  4,  422,  2 
Thiaflieep  4,  400,  35 

Thomas,  Passio  4,  122  a  2.  551,  4.  590,  4 
Thomas  von  Canterbury,   Sequenzen  und 

verse  auf  4,  677,  1  ff 
Thomas  von  Chatini  pro"  De  naturis  rerum 

4,  533,  38 
EThwaites  4,  593,  22 
Tibericus,  schreiber  4,  588,  15 
Tiburtius,  Passio  4,  550,  40 
tierc  4,  343  a  L  389,  32.  429,  L4f.  544. 10. 

553,  3Qf.  s.  glossare.  verse 
ticrfabel  4,  388,  lfif 

tierstiramen  4,  418,  iL  429,  13,  448,  3L 
470,  22.476,33,  478,  32.  533,  36.  542, 
40.  571,  12.  596.  33.  629,  2_L  638,  lf. 
661,  25.  verse  darüber  4,  469,  4.  500,  9. 
514,  30.  661,  26 

Tinto,  nobilis  4,  538,  12 

Tirol,  fürs  teil,  Sterbetage  4,  469,  3L  s.  Ru- 
dolf u« 

tironischc  noten  2,  322  a  3.  33Ü  a  KL  313 

a  LL  12.  345  a  16,  4,  603,  43.  665,  22 
Toblar,  Andreas,  aus  München  4.43S,  14. 21 
tod  erklärt  4,  549,  22 
todestage  verzeichnet  4,  450,  32  ff.  42  f 
tod sünden  4,  435,  22.  436, 20.  463.33.  502. 
IS.  515,34,  534,  21f.  535,  1  f.  576.  81 
616,  33.  62L  42.  671_,  13,  a.  Gregor  Mo- 
ralia. laster 
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topica,  cinteilung  4,  446,  39 
Tour»  a,  Gregor 

Tractatus  de  reformatione  temporis  4_,  581, 
33 

tragoedie  und  comBdie  4,  633^  32.  637,  18. 
trauformel,  Schwäbische  4,  506,  24. 
Tribiir,  synode  4,  377,  22.  390, 6  ff.  524,  38 
Trier,  SMaximin  4,  537,  3Q 
LTross  3,  421  a  1 
trunkenheit  4,  576,  9 

lugenden  4,  554.  11.  christliche  4,  435,  28, 
451,  24.  458,  2.  535,  2  f.  645,  iL  tractet 
über  tilgenden  und  laster  4,  426,  13.  a. 
Augustin  Do  conflictu.  Caritas  4,  401,  12. 
551.  30.  579,  26.  s.  Maximus.  humilitas 
4,  401,  lüf.  patientia  4,  401.  12.  sobrie- 
tas  4,  576,  9f 
Turre,  Bertrandus  de  4,  593,  15  f 
Tuto,  bischof  von  Regensburg  4,  551,  34  f 

lTdalricus,  Schreiber  4,  557,  26 
Ugolinus  Parmensia  Philogenia  4,  438.  10  f 
Ulrich,  legende  4,  521,  24 
Unum  ex  quatuor  4,  686,  1 
unzen  4,  451,  43  f.  455.  26.  s.  Beda,  ge- 
wichte 

Urach,  Ekkehard  von,  Chronik  4,  634,  36 

Urban  u,  satire  auf  4,  607,  13 

Urban,  pabst,  Urkunden  für  SKrameram  4, 
383.  22.  557 1  12 

Urbanus  de  Saltzburga  4.  438,  15 

urbar  not  izen  4,  635,  43 

Urkunden  4,  386,  29_  32f.  463,  3L  520,  KL 
527,  4-L  531.  LL  16,  20.  536.  lf.  538. 15. 
560,  18ff.  567,  8f.  509,  8.  576,  16.  633, 
32.  8.  abbreviaturen.  Aschaffenburg.  Be- 
nedictbeuern.  Friedrich  der  schöne.  Befal- 
len. Görtz.  Ludwig  der  Baicr.  Martin. 
Otto  der  grofee.  Balzburg.  Urban.  Wind- 
berg 

Urkundeneingänge  4,  631,  38.  632,  8 
urkundenlehre,  abris*  der  4,  434,  20 
urin  4,  553,  20.  40.  634,  8f.  641,  lfi.  647. 

43.  s.  Aegidius.  Theophilus 
Uaenhoven  4,  560,  29  f 

Valens  und  Byncsius,  vorsc  auf  4,  573,  25 
Valerianus,  Passio  4,  550.  4Ü 
Valerianus  Cimelenais  Liber  de  bono  disci- 
plinae  4,  609,  32  f 


Valerius  Maximus  4,  389, 32.  390,  34  f 
Valle,  Guillelmus  de,  Schreiber  4,  414,  1  f 
Varro  4,  538,  2f.  676,  15.  677,  24 
vaterunser  4,  407,  32.  413,  4.  416,  39  f. 

467,  2a.  47_Lt  28.  514,41.  579.  38ft  583, 

14  f.  633,  32.  674,  22.  676,  L  SGaller  4, 

459.  13f 
Vegetius  4,  477,  40ff 
Vcllenberch,  Albertus  de  4,  469,  26 
Vendöme.  Matthaeus  von,  Tobias  4,511,37. 

545.  10 

Verena,  Vita  4,  424,  32.  metrica  4, 566,  18 
Vergil  3,22üa5.291a8.4J383,32.  389, 
32.  427,2.  439.  4L  456,  311  461.15.  474, 
33f.  32f.  480,  34.  494,  35.  503,  12.  507, 
30.  524,  6.  526,  22.  540,  2.  543,  18.  554, 
28.56L2Ö.  575,  ß.  8.  583,  28.  588,  8, 
llf.  596,  12.  613,  12.  LI  620,  30.  626, 
10.  660,  HI  13.  677, 24.  £84, 22.  685, 15. 
s.  Servius 

verse  4,  375,  3f.  35f.  377,  22«.  383,  10t 
388. 34  ff.  391,  27  ff.  415,28  ff.  36  ff.  421, 
6.  422,  8 ff.  424,  36 ff.  427,  5f.  428,  lf. 
öf.Q.  434, 26f.  435, 4f.  436. 6 f.  439. 20 ff. 
26.36.ff.  440, 30 ff.  44L9ff.  443. 25.  445, 
16.  447,  5  f .  448,  3L  450,  29.  451,  2.  KL 
18 f.  21  f.  25ff.  452,  2ff.  38 ff.  456,  21  ff. 
458.  4ff.  9ff.  32.  459,  L  465,  llf.  469, 
Off.  474,  22 ff.  476,  34 ff.  41  f.  43ff.  477, 
14ff.  32.  479,  9f.  480,  34ff.  481,  39 ff. 
485,  1  ff.  22.  498,  14.  500,  IL  501,  33  f. 
502,  L  311  f.  507,  39.  508,  29ff.  510,  L 
22.  51L  2f.  514,  30f.  40.  515,  5.  6.8,0. 
15.  42.  516,  22.  517,  L  26f.  528,  14.  3L 
532,  7  ff.  533,  31  f.  534, 9.  535.  22ff.  537, 
32.  5jW,  18.  542,  32  f.  543,  21  f.  546.  2. 
549,26.  552,  25  ff.  33.  36.  553,  6.  25  ff. 
557.  8.  559,  28.  35ff.  560,  4L  43.  566, 
2L  568,  35.  569,  3.  574,  4.  575,  14f. 
577,  6  ff.  42.  578,  9f.  14.  16 ff.  579,  22. 
583,  15.  588,  10.  12ff.  596, 20f.  33,  599, 
Uff.  600,  iL  6JÄ  16.  609,  43.  611,  2. 
613,  2ff.  616,  8ff.  617,  28 ff.  618,  30f. 
623.  32f.  30f.  ü2L  16f.  20f.  41ff.  627, 
2ff.  628,  23f.  635,  40.  638,  32 f.  639.  8. 
647,  8f.  Uff.  648,  5  u.  a.  662.  2.  663, 
39ff.  Ü6JL  40.  669,  6f.  670,  25ff.  29. 
673.  10 ff.  22 ff.  29 ff.  674.  7.  16f.  676.  3. 
7 ff.  10 f.  16 ff.  20.  35.  39ff.  677,  1  ff. 
208  z.  4  v.  u.  Carmen  ad  deum  4,  405, 

53* 
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2L  008,  8»  Conflictus  veris  et  hiemia  4, 
451,  3JL  Contemptus  mundi  4,  514,  32. 

4  f.  De  philomela  4. 462.  25.  490, 14. 
542,  32.  632,  31  f.  Venus  de  numnio  4_, 
488, 40.  639. 4,  u.  a.  Versus  de  volucribus, 
bestiis,  arboribus,  piscibus  usw.  3,  112 
z.  10_f.  4,374,  32f.  375,  2.  2L  31  f.  424, 
25f.  434,  15  f.  461.  3Qf.  462, 15.  25.  465. 
13.  469,  3.  if.  473,  5.  484,  42  f.  500, 2 f. 
502.  25f.  505,  Af.  508,  35ff.  510.  L  512, 
31  f.  M4,  22.  517,  7  f.  520,  15.  534,  1  ff. 
40f.  544,  lfi.  550,  3.  557,  2.  558.  3,  6. 
2Gff.  574,  21f.  578,  12f.  58_L  Mff.  582, 
12.  583,  2  ff.  605,  4f.  614,  3f.  32f.  616, 
Ö.3Öf.  (120,  2L  626, 20.  635,26.  642, Mf. 
646.  40.  648,8.  659.  21«.  33  ff.  673, 31f. 
678.  15.  685,  6,  s.  Augsburg.  Beda.  Be- 
nedictbeuern.  bibel.  Coluniban.  engel.  Fi- 
des, florileg.  grabschriften.  Hadrian.  Hein- 
rich iv.  Hermann.  himmelszeicheD.  Hinc- 
mar.  hymnen.  labyrinth.  laster.  Maria, 
minneliod.  musen.  Nero,  neumen.  plagen. 
Bacerdos.  schreiberverse.  Schulbuch,  silber- 
linge.  Sixtus  iv.  Sprichwörter,  steinbücher. 
Theodulph.  Thomas,  tierstimmen.  Valens. 
Walahfrid.  weiber.  winde 
Verwandtschaft,  grade  4,  676,  22.  namen 
und  tafel  4,  471,  16.  f.  568,  32.  645,  34  f. 
s.  glossare 

Vesemair,  Jacob,  ans  Augsburg  4,  474, 
llf 

Victor,  Passio  4,  532,  ü 

SVictor  s.  Hugo.  Richard 

Victorinus,  Passio  4,  532,  2 

Victorinus  Ars  4,  436,  22  f.  454,  22 

Villa  nova,  Arnold us  de,  Canonea  curatio- 

num  4,  609,  8 
Villars,  brüder  von  4,  660,  22 
Vindicianu«  brief  4,  626,  4. 
Visionen  s.  geeichte 
Vispach  4,  560,  22 

Vitae  patrum  4,  22ii  a  5.  2J0_  a  8.  412,  33. 
547,  2Q.  551,  15.  562,  34.  572,  15.  612, 
22.  613,  2lf.  654,  L  659,  2.  672.30 

Vitus,  Passio  4,  532,  12 

vocabulare  s.  glossare 

vögel  4,  553,  3H.  s.  glossare.  verse 

Voragine,  Jacobus  de,  Logen  da  aurea  4, 

521,  m  ,.  •  . 

vorleaungsanschlag  4,  438,  3ü 


GVosaius  4,  431  a 
IVossius  4,  684  a 

W.  Schaffhausen 

WWackemagel  4,  614,  3fi 

WalachB,  mag.  4,  440,  24 

Walahfrid  Stxabus  aufzählung  der  mensch- 
lichen gUeder  und  commentare  zu  Exo- 
dus —  Deuteronomium  a.  Hraban.  commen- 
tar  zu  den  katholischen  brief en  4,  4<>5, 
lfL  De  rebus  eccleaiae  4,  416,  32.  ge- 
dichte  4,  527,  25.  610,  23.  Hortulus  4, 
468.  33?  484,  16 f.  510,  5 f.  609,  12.  Vi- 
sio  Wettini  4,  403,  31.  566,  20.  593,  1£L 
610, 15.  Vita  Blaithmaic  4, 440,  2.  457,  11 

Waldburg,  Vita  4,  567,  13 

Waltherslag  4,  677,  35 

Waltrih,  bischof  von  Passau  4,  603,  2 

Wandelbert  von  Prüm  Horologium  4,  424, 
32 

Uuanincgus,  Schreiber  4,  484,  34 

Warneri  Iis  4,  670,  31 

Waxo  4,  475.  43 

wegerich  4,  606,  12 

Wehing,  R.  de,  briefbuch  4,  639,  12 

weiber  4,  441,  2.  457,  38.  verse  wider  die 
4.  439.  23.  441,  3 

Weihenstephan  s.  Altunus 

weihnachtaoffiz  4,  542,  4 

Weinkern,  Albertus,  de  Roaenhaim,  Schrei- 
ber £,  3M,  5  u.  a 

weise,  sieben,  Sprüche  4,  596,  24.  35.  610, 
41 

weinheit  4.  581.  12.  676.  32f 
Weissagungen,  »ibyllinische  4,  481.  28 f 
weltalter  4,  452,  2.  457,  22.  485^  IL  566, 

22.  602,  25.  613,  1  676,  L  33 
Weltenburg  4,  642,  3  ff 
weltjahre,  berechnungen  der  4,  667.  lf 
welttafel  4,  402,  21.  485,  2.  599,  4.  665,  26 
Weltwunder  4,  482,  3iL  483,  IL  576,  2ß. 

627,  ß  f .  s.  Beda 
Wenczlaw,  Vita  4,  565,  41 
Werdin,  Rupertua  de  4,  685, 2 
Uucrdrichus,  mönch  4,  458.  21 
Wessobrunn,  gründung»gc*ch.  4,  537,  26. 

s.  gebet 
wetterbüchlein  4,  383,  8f 
Wetterregeln  4,  469;  27.  591.  2.  s,  doaner- 

prophezeiungen       :       >  ■  ■  .  „,„,».• 
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UuichrammiiH,  mönch  4,  446,  23 
Uttichnunmus  von  SGallen,  Interrogationes 

et  responaionea  de  compoto  Bedae  4, 537. 

12 

Widmung  4,  540,  40ff.  ÖjH,  11  ff 
Wildeck,  mag.  Michael  4,  438,  20.  .439, 
10 

Wilhelm,  procurator  Egmondanus,  Chrom- 
eon 4,  465,  20 

Wilhelm  von  Hirschau  Astronomie«  4, 548, 
12 

Wilhelm,  mag.,  Tractatus  super  confessio- 

nem  4,  534,  6f 
Willibald,  Vita  4,  567,  15 
Willibald  Epiatola  de  vita  Bonifatii  4,  532, 

8 

Uuillibaldus  diaconus,  Schreiber  4,  502,  3Ü 
Willibert,  erzbischof  von  Köln  4,  636,  24 
Williram  4,  422,  2iL  518,  31 
Windberg  betreffende  Urkunden  4,  576,  38. 

578.  3.  s.  Gebenard 
winde,  gedieht  über  die  4,  446.  38.  namen 

der  4,  428,  IL  450,  3L  485,  9,  502.  5. 

28.  554,  2L  569,  6.  597,  3L  630,  35. 

645.  6.  a.  Einhard,  tafel  der  4,  500,  24. 

500,  5.  566,  22.  571,  19 
Winithar  4,  442,  29.  31  u.  a 
Wipo  Provcrbia  4,  433,  &  552,  28.  638. 

28 

Wiatalarius,  Fridricus,  de  Salczburga  4, 650, 
Iii 

witwe  4,  674,  2L  von  Sarepta  4,  637,  14. 

669,  3 
Wizzenbach  4,  677,  33 
woche  4,  533.  32 
Wörterbücher  s.  glosaare 
Wolfkere  4,  677,  35 f 
Wolfgang,  Vita  4,  426,  12 
Wolfger,  Schreiber  4,  535.  Iß 
Wolpert,  abt  von  Deutz  4,  392,  8.  34 
Worms,  capitulare  4, 465, 33.  concil  4,  377, 

21f.  378,  9.  s.  Burchard  n 
Worterklärungen  s.  die  anm.  der  Adespota. 

4,  389,  34.  36.  391,  2Q.  22.  24  ff  u.  a. 

392,  32  f.  40.  397,  12  f.  413.  2.  416.  40. 

419,  30.  421,  8.  26.  423,  lfi,  427,  24. 

429,  3 f.  16.  439,  17 f.  440,  34.  441,  6f. 

447,  1  ff .  4.  31  f.  45L  fi.  14f.  18f.  452, 

8,  457,  IL  19,  22.  32.  465,  15.  467. 12  f. 

470,  2 f.  22.  31t  3JL  47_L  5.  478,  38f. 


479,  34.  480,  L  35 f.  483,  15 f.  488.  22. 
409,  43ff.  505,  IL  510,  24.  39.  511,  19. 
513,  41f.  514,  34f.  5J5,  L  IL  14.  517, 
22  f.  518,  IL  522,  2L  36.  528.  13 f.  30. 
34.  3JL  53S,  9f.  540,  19.  547,  4Ü f.  549, 
24ff.  5^  25.  5^  L  558,  28.  4L  559. 
ä.  L  566,  22f.  567,  L  568,  38f.  569.  2. 
570,  31ff.  57J,  7f.  lOf.  18f.  572,  L  14. 
576,  4.  2L  578,  3L  583,  13  f.  593,  42. 
594.  19ff.  600,  IL  605,  10.  607,  2  f. 
0J0,  1  f.  613,  38f.  616,  29.  617.  IL  626. 
38 f.  40  ff.  627,  23  ff.  63_L  36.  637, 2. 19f. 
23f.  42f.  639, 2f.  645,  34. 36 f.  650, 24 f. 
654,  26  f.  659^  40.  667,  38  f.  668,  LL  28. 
671,  5.  13f.  673,  39.  676,  26ff.  s.  glos- 
aare 

Würzburg,  Konrad  von,  lieder  4, 583,  16  ff. 

s.  Gozbald.  Huunbert 
Wulfila  s.  buchstaben 

Xanten,  SVictor  4,  398,  4 

Yofthyom  4,  400,  35 

Zachariae  papae  Deere ta  4,  513,  16.  30 
Zacharias  Cbrysopolitanus  4,  686.  ß 
GZaincr  aus  Reutlingen,  buchdrucker  in 

Augsburg  4,  438,  28 f 
zahlen  4,  390,  36 ff.  42J,  L  45L  31  f.  486, 
8.  50L  16.  505,  IQ.  513,  10.  558,  25. 
559.  9.  6J2,  5.  672,  IL  goldene  zahl  4, 
582.  8.  643,  19.  duabuB  qualitatibus  lec- 
tio  utitur  4.  458,  34.  601.27.  tree  causae 
4, 576,  6.  tres  gradus  conversionis  4, 502, 
2L  tres  infelicitatee  4,  502.  20.  tria  mar- 
tyria  4,  502.  20.  tria  sunt  quae  meutern 
faciunt  4,  458.  3L  triplex  paupertas  4, 
465, 16.  trea  stili  4,  517, 24  f.  quatuor  af- 
fectiones  4,  450.  40.  quatuor  alae  4. 576, 
3.  ex  quatuor  creaturis  constat  homo  4, 
576,  5.  quatuor  modis  operatur  deus  4, 
512.  IL  quatuor  differentiae  sacrac  pa- 
ginao  L^4L6JL12,üß8J40f.  qua- 
tuor interrogantur  in  prineipio  uniuseuius- 
que  libri  4.665. 9  f.  quatuor  regulae  scrip- 
•  turarum  4,  514.  12.  Universum  tempus 
praesentis  vitae  in  quatuor  distinguitur  4, 
5l5,  32  f.  quatuor  ti mores  4,  676.  5.  qua- 
tuor virtutea  s.  tugenden.  quinque  genera 
atomorum  4,  548.  2L  quinque  septenae  4, 
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423. 19.  «ex  cogitationes  sanctorum4, 451 , 
L  458,  2*  576,  ö,  sex  sunt  quae  hic  non 
inveniuntur  A,  435,  2£L  «?ptem  ascensiones 
apiritales  4. 437,  Li  ff.  Septem  liberales  di- 
aciplinae  4,  448.  3_L  Septem  formac  spiritus 
4.  576,  L  sieben  gründe  der  freude  der 
heiligen  im  himmel  4,  534,  39.  septetn  lu- 
minaria  4,  458,  311  001,  26.  aeptera  modi 
praedicationis  4^  570,  25.  Septem  munera- 
t iones  iuatorum  4,  570,  ~L  Septem  aealae 
quibius  ascenditur  ad  regna  eaelorum  4^ 
570.  &  Septem  genera  aupplicioruiu  4, 
4 18,  30.   458,  31  f.  septem  tenebrae  4, 


448.  30.  458,  32.  60_L  22.  s.  Adam.  Cain. 

siegel.  duodeeim  abusiva  4,  iVri,  20  f. 

12  f.  5JA  32 
Zahnschmerz  s.  k rankheiten.  Hegen 
Zauberformeln  8.  gegen 
zehnten  4,  569,  20.  58L  31 
Zell  ».  Schrötel 
zeugen  a,  juristisches 
zin&register  4,  637,  IQ 
zunge,  gute  und  böse  4,  536.  34. 
Zwctlhara  4,  ÜZL  34 
Zwettl,  einnahmen  aus  mohn  4,  677.  32  ff 


im  satz  begonnen  am  22  dezember  1896. 
im  satz  vollendet  am  2  mai  1898. 
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